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ה מ ד ק  ה

 בעה״י

 בהקדמה לגוף התוספתא ח״ב של סדר נשים מניתי את הסיבות שגרמו לשהייה בהדפסתו
 של חלק זה. ועצם התנאים והמםיבות שבהן נתחבר החלק הזה הרי הם לא נשתנו כלל מאותם

 שהיו קיימים בשעת כתיבת שאר החלקים, עיין כדש בהקדמתי לח״ו.
 ידידי פרופ׳ הרח״ז דימיטרובםקי והרב ר׳ יהושע העשיל באבד קראו את עלי ההגהה

 המעומדת והסירו כמה מטעיות הדפום שלא פלטה אותן הגהתי. הדעת נותנת שמחבר שהוא
 כולו שקוע בעניין שעוסק בו וכל הדקדוקים ברורים ופשוטים לו פעמים מטיח את דעתו
 מפרטים שאינם נהירים ללומד ולמעיין בהלכה (או: בהלכות) בודדת (או: בודדות). החכמים
י הוספה של מלה אחת, או  הנ״ל העירו לי תכופות על חוסר ברירות בפירושי, ועי

 שתים, האירו הדברים. יתברכו p השמים.
 מסדרי האותיות של בית הדפום של מר הארנאלד פישער, המפקח על העבודה
 דוד םקרטק, וואלטער הוידשי, מאיר ווייציל, דייר יעקב פראנק, אפרים פישל הערשטיץ,
 צבי גרוםמן, דוד בערל העלםאנד עשו את מלאכתם במסירות ובאמונה. יעמדו כולם על

 הברכה.

ק משה (גוםטאוו) וורצוויילער. למנהלי הקק ברכה וטיבותא  הספר יצא לאור בסיוע ק
, אליעזר ארי׳ הלוי םינקלשטץ, לגורם הראשי לחיבור  רבה. ואחרץ אחרק, לידידי הרב ר

 הפירוש שהופיע עד כאן, למםייע להופעתו, ברכות עד בלי די.

 ש. ל.

 ה



 ראשי תיבות וקיצורים ז

 ראשי תיבות וקיצורים

 ד (בלי סימן קיצור) — תוספתא דפוס
 ראשון.

 ד' (בסיסן קיצור) — דפוס, דפוסים.
 דיא — דרך ארץ.

 דא״ז — דרך ארץ זוטא.
 דא״ד — דרך ארץ רבה.

 ד״ב— דפוס ברלין (הלכות גדולות, הוצ' ר״ע
 הילדיםהייפר).

 דביר — דברים רבה.
 ד״ה — דבור המתחיל, דברי הכל.

 דה״א, דה״ב— דברי הימים א', דברי הימים
 ב׳.

 דהו״א — דחוה אמינא.
 ד״ו — דפוס ויניציאה, ווינה.

 ד״ח — דפוסים חדשים.
 ד״ל — דפוס ליפסיאה, לסברנ.

 ד״נ — דפוס נפולי.
 ד״ק — דפוס קושטא.

 דק״ם — דקדוקי סופרים.
 ד״ר — דפוס ראשון.

 דד״א — דרי אליעזר.
 דר״כ — דרב כהנא.

 דר״ן — דר׳ נתן.

 ה״ — הלכה, הלכות.
 ה״א, ה״ב וכו׳ — הלכה א׳, הלכה ב׳ וכוי.

 ה״נ — הלכות נדולות.
 הנד״נ— הגהות כת״י במשנה דפוס נפולי (עיין
 מ״ש עליהם במבוא לה׳ הירושלמי

 להר״מ, עמי ו׳, הערה 21).
 הנה״מ, הנ״מ — הנהות מיימוניות.
 הנרמ״ש — הנאון ר׳ מאיר שמחה.

 הוס׳ — הוספה, הוספות.
 הוצ׳— הוצאת.

 הל״פ — הלכות פסוקות.
 הע׳ — הערה.

 ה״פ — הכי פירושו, הלכות פסוקות.
 הצופה ההנרי— הצופה לחכמת ישראל

 (בודאפעשט).
 ה״ד — הלכות ראו.

א רבה. ר ק  וי״ד — ו
 וכ״ה — וכן הוא.

 ילפ״ז — ולפי זה.
 וע״ז — ועל זה.

 וש״נ — ושם נסמן, ושמירת נפש.

 אנה״ת — אנדות התלמוד.
 אה״ע — אבן העזר.

 אהצו״י— אהבת ציון וירושלים (לר״ד רטנר)
 לירושלמי זרעים ומועד (מלבד מס׳

 עירובין).
 אוה״ג — אוצר הנאונים (לרב״מ לוין).

 או״ז — אור זרוע.
 או״ח — אורח חיים.

 או״ש — אור שמח.
 א״ח — ארחוח חיים.

 אח״כ — אחר כך.
 א״י — ארץ ישראל, איני יודע.

 איכ״ר — איכה רבה.
 אע״נ — אף על נב.

 אעפ״י — אף על פי.

 ב״ב — בבא בתרא, בר ברוך.
 ב״ד — בית דין.

 בד״א — בסה דברים אמורים.
 בד״ח — בדפוסים חדשים.

 בה״א — באור הארוך.
 בה״נ — בהלכות נדולות, בעל הלכות נדולוח.

 בה״ס — ברכת הסזון.
 בהמ״ד — בית המדרש.

 ב״ח — בית חדש.
 בטה״ד — בטעוח הדפום.

 בט״ס — בטעות סופר.
 ביי — בית יוסף.

 ביה״מ — בית המדרש (מדרשים של יעללינעק).
 בכה״נ — בכהאי גוונא.

 בכ״מ — בכל מקום, בכמה מקומות.
 ב״מ — בבא מציעא.

 במ״ר — במדבר רבה.
 בעה״ב — בעל הבית.

 בעה״מ — בעל המאור.
 בע״מ — בעל מום.
 ב״ק — בבא קמא.

 בקיע — בעל קרבן עדה.
 ב״ר — בראשית רבה.

 ברה״מ — ברכת המזון.
 ברכ״י — ברכי יוסף.

 ביש — בית שמואל.

 ני — קטעים מן העיזה.
 ני' ־— נירסא, נירסת.

 נמ״ש — גנזי שכטר.
 נ״ק — נאונים קרטונים.



 ח ראשי תיבות וקיצורים

 מ״א — משנה א', מנן אברהם, מלכים א׳.
 מ״ב — משנה ב', מנחת בכורים, מלכים בי.

 מבי״ט — ר' משה ברי יוסף מראני.
 סנלס״ת, מנס״ת — מנילת סתרים.

The Bible as Read and — מדרשים הוצ' סאן 
.Preached in the Old Synagogue 

 מהי — מהלכות.
 סדה״נ, מה״נ — מדרש הנדול.

 מהדו״ב — מהדורא בתרא.
 מהדו״ק — מהדורא קמא.

 מהדו״ת — מהדורא תניינא.
 מהרי״ט — סודנו הרב ר' יוסף מראני.

 מהריט״א — מורנו הרב ר׳ יום טוב אלנזי.
 מהרי״ן — מורי הרב ר' יעקב נחום.

 מה״פ — מראה הפנים.
 מהרי״ק — מורנו הרב ר' יוסף קורקוס, מורנו הרב

 ר' יוסף קולון.
 סהריק״ש — מורנו הרב ר' יעקב קאשטרו.

 מו״מ — משכב ומושב, משא ומתן.
 מו״ק — מועד קטן.

 מו״ש — מוצאי שבת (שביעית).
Monatschrift far Geמ״ח — מכחב חדשי, ־ 
schichte und Wissenschaft des 

.Juden turns 
 מחז״ו — מחזור ויטרי.

 סלא״ש — מלאכח שלמה.
 מל״מ — משנה למלך.

 מ״מ — מניד משנה, מכל מקום, מראה מקום.
 מנ״ב, מנח״ב — מנחת בכורים.

 מנה״מ — מניין המצוות, מנא הני מילי.
 מנוה״מ — מנורת המאור.

 מניח — מנחת חינוך.
 מס׳ — מסכח.

 מסה״ת — מסורת התוספתא.
 מ״ע — מאיר עין, מעשר עני, מצות עשה.

 מע״ש — מעשר שני.
 מ״ש — מה שכתבתי, מה שכתוב, מאי שנא.

 מש״ל, משל״מ — משנה למלך.
 משיש — מה שכתבתי(שכחוב) שם.

 מתנ״כ — מתנות כהונה.
 מתנ״ע — מתנות עניים.

 נ״א, נ״ב וכוי — נתיב אי, נתיב בי וכוי.
 נו״א, נו״ב — נוסח א', נוסח בי.

 נוב״י — נודע ביהודה.

 נוה״ס — נוסח המשנה.
 נו״כ— נושאי כלים (כליו).

 נוע״י — נועם ירושלסי.
 נט״י — נטילת ידים.

 ח״א, ח״ב וכוי — חלק א', חלק ב' וכוי.
 ח״ד — חסדי דוד.

 חוה״פ — חול המועד.
 חו״ל — חוץ לארץ.

 חו״מ — חושן משפט, חפץ ומצה.
 חל״מ — חילופי מנהנים, חלקת מחוקק.

 ח״מ — חלקת מחוקק.

 טאה״ע — טור אבן העזר.
 טאו״ח — טור אורח חיים.

 טה״ד — טעוח הדפוס.

 טו״צ — טומאת צרעת.
 טחו״מ — טור חושן משפט.

 טיו״ד — טור יורה דעה.
 טיס — טעות סופר.

 יו״ד — יורה דעה.
 יו״ט — יום טוב.

 ישיש — ים של שלמה.

 כ״א, כיב וכוי — כרך אי, כרך ב' וכוי.
 כאויא — כל אחד ואחד.

 כיה — כן הוא.
 כהינ — כהאי נוונא.

 כחיי — כחבי היד, כחב היד.
 כ״ז — כל זה, כל זמן.

 כ״י, כי״י — כתב יד, כתבי יד.
 כי״א — כתב יד אוקספורד.

 כי״ו — כתב יד ווינה.
 כי״ל — כתב יד לונדון(בתוספתא, במדרש,

 ובבבלי), כתב יד ליידן(בירושלמי).
 כי״מ — כתב יד סינכען.

 כייס — כתב יד ריש סיריליאו.
 כי״ע — כתב יד ערפורט.

 כייפ — כתב יד פרמה (במשנה), כתב יד פריס
 (בבבלי ובירושלמי ניטין).

 כי״ק — כתב יד קויפפן.
 כייר — כתב יד רומי.

 כ״מ — כסף משנה, כמה מקומות.
 כנה״נ — כנסת הנדולה.

 כם״ז — כםיננון זה.
 כע״ז — כעין זה.

 כפו״פ — כפחור ופרח.
 כיש — כל שכן.

 לחים — לחם משנה.
 לנוה״מ — לנוסח המשנה.

 לפ״ז — לפי זה.
 לק״ט — לקח טוב.
 ל״ח — לא תעשה.



 ראשי תיבות וקיצורים ט

Revue des Etudes — הצופה הצרפתי 
Juives 
 צוק׳ — צוקרמנדל.

 צ״צ — צרכי ציבור.

 ק״א — קונטרס אחרון, קרבן אהרן.
 קג״נ — קטעים מן הנניזה.

 קה״ז — קהלת זוטא.
 קה״ר — קהלת רבה.

 קה״ת — קריאת התורה.
 ק״נ — קרבן נתנאל.
 ק״ע — קרבן העדה.

 קצה״ח — קצות החושן.
 ק״ק — קדשי קדשים, קדשים קלים.

 ק״ש — קריאת שסע.

 רא״מ — ר׳ אליהו מזרחי, ר׳ אליעזר ממיץ.
 רא״ף — ר׳ אליהו פולדא (פערקאן).

 רד״ה — ראש דבור המתחיל.
 רד״ל — ר' דוד לוריא.

 ר״ה — ראש השנה, רשות הרבים.
 רה״א, רה״ב וכוי — ראש הלכה א׳, ראש הלכה ב׳

 וכוי.
 רה״י — רשות היחיד.

 רו״ר — רות רבה.
 רז״ף — ר' זכריה פרנקל.

 ר״י — רבעו יונה (חלםידי ר״י), רבינו ירוחם.
 ריב״ב — ר׳ יהודה ברי ברכיה.

 ריבמ״ץ — ר' יצחק בן מלכי צדק.
 ריב״ק — ר׳ יהודה ברי קלוניסוס.

 רייד — ר׳ ישעיה דטראני.
 רינ״א — ר' יעקב נחום אפשטין.

 ריצ״נ — ר׳ יצחק בן ניאת.
 ר״ל — רצונו(רצוני) לומר.

 רל״נ — ר׳ לוי נינצבורנ.
 רמא״י — ר׳ מאיר יונה (מפרש ס' העיטור).

 רמא״ש — ר׳ מאיר איש שלום.
 רס״א, רם״ב וכוי — ראש סימן א', ראש סימן ב'

 וכוי.
 רס״נ — רב סעדיה נאון.

 ר״ע — רב עמרם.
 רע״א, רע״ב וכוי—ראש עמוד א', ראש עמוד ב'

 וכוי.
 רע״א — ר' עקיבא אינר.

 רפ״א, רפ״ב וכוי — ראש פרק א', ראש פרק ב'
 וכוי.

 רש״ס — ר׳ שלמה סיריליאו.
 רש״ש — ר' שמואל שטרשון.

 נ״י — נימוקי יוסף.
 נ״ל — נראה לי, נזכר לעיל.

 ס׳ — סדר, ספר.
 ס״א — ספרים אחרים.

 ס״א, ס״ב וכוי — ספר א', ספר ב׳ וכוי.
 סד״ה — סוף דבור המתחיל.

— סוף הלכה אי, סוף הלכה ב׳ ו כ  סה״א, סה״ב ו
 וכוי.

 סה״ז — ספר הזכרון.
 סה״י — ספר היובל.

 סה״מ — ספר המצות.
 ס״ז — ספרי זוטא, סיננון זה.

 סי' — סימן.
 סס״א, סס״ב וכוי — סוף משנה א', סוף משנה ב׳

 וכוי.
 סמ״נ — ספר מצות נדול.
 סם״ק — ספר מצות קטן.

 ס״ע — סדר עולם.
 סע״א, סע״ב וכוי — סוף עמוד אי, סוף עמוד ב'

 וכוי.
 ספ״א, ספ״ב וכוי — סוף פרק א', סוף פרק ב׳ וכוי.

 סק״א, סק״ב וכו׳ — סעיף קטן אי, ב׳ וכוי.
 סר״ע — סדר רב עמרם.

 ס״ת — ספר תורה.
 סת״ס — ספרים, תפילין, מזחות.

 ע״ה — עם הארץ.
 עה״ש — ערוך השלם.

 ע״ז — עבודה זרה, על זה.
 ע״י — על ידי, עין יעקב.

 עיי״ש — עיין שם.
 עכ״ל — עד כאן לשונו.
 עסי — עמוד, עמודים.

 ע״ס — על מנת.

 פ' — פרק, פרשה.
 פדר״א — פרקי דרי אליעזר.

 פי' — פירוש, פיסקא.
 פיה״נ — פירוש הנאונים.

 פיה״מ — פירוש המשניות (להר״מ).
 פיה״ק — פירוש הקצר.

 פ״פ — פני פשה.
 פסדר״כ — פסיקחא דרב כהנא.

 פסיז״ו — פסיקתא זוטרחי.
 פסי״ר — פסיקתא רבחי.

The Jewish Quarterly R e  הצופה האעלי —
.view 



 רשימת הדפוסים של המקורות העבריים

 תא״י, תוא״י — תורת ארץ ישראל.
 תרא — תנאים ואמוראים.

 תוריה — תוספות דבור המתחיל.
 תוה״א — תורת האדם.
 תוהיב — תורת הבית.
 תויי — תוספות ישנים.
 תרכ — תורת כהנים.

Plinius, Naturalis His to— תולדוח הטבע 
.ria, ed. Sillig 

 תוסיב — תוספת בכורים.
 תויש — תורה שלמה.

 תיי — תדנום יונתן, תרנום ירושלמי.
 תיו״ט — תוספות יום טוב.
 תסיר — תוספת ראשונים.

 תיק — תנא קפא.
 תרו״פ — תרופת פעשר, תרופות וסעשרות.

 תיש — תפארת שפואל (על הרא״ש).
 חשהינ — תשובות הנאונים.

/  שיא, ש״ב וכו׳ — שנה א', שנה ב' וכוי, שער א
 שער ב׳ וכוי, שפואל אי, שםואל בי.

 שבה״ל — שבלי הלקט.
 שהשיר — שיר השירים רבה.

 שו׳ — שורה.
 שוית — שאלות ותשובות.
 שטס״ק — שיטה פקובצת.

 שייק — שירי קרבן.
 שלטהינ — שלטי הנבורים.

 שמו״ר — שמוח רבה.
 שנו״א — שנוח אליהו.

 שנויס — שנויי נוסחאות.
Hebrew Union College — שנתון של צינצינטי 

.Annual 
 שעה״מ — שער המלך.

 שרי״ר — שרידי ירושלמי מן הנניזה שבמצרים.
 ש״ש — שם שסים.

 שחא״י — שערי חורה ארץ ישראל.

 רשימת הדפוסים של המקורות העבריים שעל פיהם
 סימנתי את העמודים

 הפיסקאות מן הספרים העבריים שנזכרו בספרי הן על פי דפוס ראשון(אחרי האינקונבלים),
 או עיפ ההוצאוח הפדעיוח שנדפסו עיפ כח״י, חוץ פן התלפוד והנספח אליו (רשיי ותוספות)
 שהעתקתי משיס הוצ׳ ראם. ובהערות (או בסונרים) הבאתי נוסחאות מדפוסים עחיקים וכחייי,
 הפיסקאוח בספרים של פפרשי החורה, השים, מדרשי הלכה, מפרשי הר״ט והטורים סומנו ברובן
 עיפ הפקודות שנתפרשו על ידיהם. ספרי הפוסקים ושאלות ותשובות ע״פ הסיפנים הסיוחדים להם.
 אבל הרבה ספרים סומנו נם על פי עמודי הספר עצמו. מכיוון שכסה דפוסים שהשתמשתי בהם איש
 מצויים כלל בידי הקורא הרניל, ובמקצת דפוסים עתיקים אין הדפים מסומנים. ציינתי את הדפים

 בספרים הבאים להלן עיפ דפוסים יותר מצויים.

 אבודדהם. ויניציאה שביו.
 רבינו בחיי. ויניציאה דיש.

 דרשות דיי אבן שועיב. קראקא של״נ.
 חידושי הרשביא לריח ולמנילה. הוצ׳ רח״ז דיפיטרובסקי.

 חידושי הרשב״א לשבועוח. הוצ׳ ר״א סופר.
 ספר חסידים. הוצ׳ מקיצי נרדסים.

 טורים. ווארשא חרסיב.
 יוחסין. הוצ' פיליפובסקי. לונדון חרי״ז•

 כד הקמח (לרבינו בחיי). ויניציאה שיו; חוצי ברייט, לבוב תר״פ־חרניב.
 כפתור ופרח. הוצ׳ לונץ, ירושלים תרניז-תרניט.



 הוצאות מדעיות ורשימת כתבי היד יא

 ספר כריתות. קרימונה שי״ח.
 מאירי לאבות. ווינה תרי״ד.

 מנן אבות להרשב״ץ (פירושו לאבות), ליפםיאה תרט״ו.
 ספר המכתם. הוצ' הריא סופר, ניו יורק תשייט.

 ספר הסנהינ. ברלין תרטיו.
 סס״נ. ויניציאה ש'?.

 סמיק. קרימונה שט״ז.
 שלחן ארבע (לרבינו בחיי). ויניציאה שיו.

 תורת האדם להרמב״ן. ויניציאה שניה.

 הוצאות מדעיות שעל פיהן סימנתי את העמודים

 אבות דר״ן. הוצ' רש״ז שכטר, ווינה תרמיז.
 בראשית רבה. הוצ׳ תיאודור-אלבק, ברלין תרס״נ-תרפיט.

 וקרא רבה. הוצ' ר״מ מרנליות, ירושלים חשי״נ-חשי״ח.
 מנילות תעניח. הוצ׳ ליכטנשטיין(בשנתון של צינצינטי חיח־-ט', 1932-1931, עמי 318 ואילך).

 מכילתא. הוצ' רדויש האראוויטץ (הורוביץ), פרנקפורט, תרצ״א.
 מכילתא דדשביי. הוצ' מהריין אפשטין-מלםד, ירושלים, תשט״ו.

 מסכתות קטנוח (חוץ מאבות דר״ן). הוצאות הינר.
 סדר אליהו רבה. הוצ׳ רימ איש שלום, ווינה, תרסיב.

 ספרי במדבר. הוצ' רחיש האראוויטץ (הורוביץ), לייפצינ, תרעיז.
 ספרי דברים. הוצ׳ רא״א פינקלשטין, ברלין, חיש.

 ספרי זוטא. נספח לספרי בסדבר הניל.
 פסיקתא דרב כהנא. חוצי סנדלבוים, נויארק, תשכיב.

 פסיקתא רבתי. הוצ' ריפ איש שלום, וינה, תריס.
 תורת כהנים. הוצ' ראיה ווייס, ווינה, תרכיב.

 לא הזכרחי כאן אח הספרים שאין מהם אלא הוצאה אחת. רשימה מפורטת של הספרים
 העבריים הנזכרים בספרי (והם כמעט כל מה שנדפס סספרי הסחברים החורניים שחיו לפני זמן

 הדפוס) ושל הספרים שנכתבו בלעז תבוא אייה בסוף החיבור כולו.

 רשימת כתה״י שהשתמשתי בהם בספרי

 בבלי. כתיי מינכען, כת״י המבורג(על שלש הבבות). צילומים בידי.
 במדבר רבה. כת״י אקספורד 147. צילום בידי.

 יחוסי תנאים ואמוראים. כ״י בית המדרש שלנו.
 ילקוט שמעוני. כחיי אקספורד. צילום בידי•

 ילקוט תלמוד חורה (סקילי). כת״י אוקספורד. צילומים בידי הרא״א פינקלש



ב רשימת כתבי היד  י

 ירושלמי. כת״י לידן. צילום בידי.
.  ירושלמי סדר זרעים ומסי סוטה. בתיי רוסי. צילום בדי

 חידושי הדסב״ן לשבת. שני כת״י בביה״מ כאן.
 חידושי הדסב־ן כתובתה כת״י בביה״ס כאן.

 חיי הדיטב״א כתובות. שני כחיי בביה־ס כאן.
 חיי הריטב״א ניטין. שני כת״י בביה״ס כאן.

 מרדכי. כת״י הנ״ל.
 משנה. כת״י פרטה, קויפמן, קטעים שבקנטבדיא (מן הנניזה). צילומים בידי.

 סמ״ג על קלף. כח״י בביה״מ כאן.
 עיטור. כת״י על קלף בביה״ס כאן.

 עדוך. שלשה כחיי בביה״ס כאן.
 רי״ף. שני כת״י על קלף בביהיס כאן.

 רפב״ס (משנה תודה). כת״י רבינוביץ על קלף, שלשה כת״י תימניים, בביה״מ כאן.
 רסב״ם פירוש המשניות. כפה כת״ י תימן.

 שמות רבה. כת״י אוקספורד 147. צילום בדי.



א ו ב  מ

 זכה אדם והוא נכשל בדברי תורה כדי שיעמוד עליהון ועל דכוותהון. בספריי על התוספתא
 נזהרתי מלהטיק בוודאות מוחלטת בץ ביחס לנוסחאות וכץ ביחפ לפירושים שלפנינו טעות
 וודאיות ואע״ס p עדיין לא יצאתי ידי חובתי. ב״תשלומ תוספתא״ (ירושלים, תחדיץ),
א המשכיר ת פ ס ו ת , שכתב: ומה שאמת ב  עמי 17, הבאתי את דברי המאירי בעירובץ ם׳״א ב
/ ד-ה  ביתו לעכו״ם אינו אוסר עליו, אדעתא דאםר עליה לא אוגד ליה וכר. ולהלן שפ פ״ה ב
א שאף ת ם פ ו ת  המשנה, הוא חוזר ואומר: ומכל מקומ במשכיר לעכו״ס כבר ביארנו בשם ה
 בלא תפיסת יד אינו אופר. תוספתא זו אינה לפנינו בשומ מקומ, ולא עוד אלא שיש לתמוה
 שבעניץ רגיל שנוגע הלכה למעשה, ושדנו בו הרבה p הראשונים, לא נזכרה תוספתא זו
. משומ כך הסקתי שמ: אבל ד ב ל י ב ר י א  בראשונים שלפנינו בדפוםימ אלא אצל ה מ
p רבינו המאירי גילה לנו את מקורו וכתב שגדולי קאטאלונייה (-הרשב״א) התירוה 
 התוספתא הנ״ל. ועצמ העניין נמצא בשרית הרשב״א (המיוחסות להרמב׳ץ) פי׳ ר״כ: בתר
 אמרו משם ד״י שכל מי שנותן לדור לאחד בביתו וכד, אינפ אוסרי׳ עליו לפי שאץ
 משאילים להם בית בבתיהמ שיאסרו עליו וכר. והרשב״א מביא מכאן דאייה שאף גוי
 אינו אוסר בכגק דא מהאי טעמא. וראיית הרשב״א אינה p התוספתא אלא p התוספות!
 וכד. וסיימתי שמ: ׳*ודברי דבינו המאידי צ״ע לט׳-ז״. אמנמ הסיום מייעץ לעיין בדבר,
 אבל אין כאן אלא לשץ של כבוד, וע״פ כל חוקי הבקורת המדעית עלינו לחשוד שתופסות

 כתוספתא נתחלף לו לרבינו.»
 ברם כחצי יובל שנה אזז״כ (ירושלים תשכ״ב) הופיעה הוצאה חדשה של המאירי,
י המאירי בכ״ינ שתה בעניין ש ו ד י ח  ובעמ׳ רמ״ב שם מעתיק המו״ל םיםקא ארוכה מ
 זה בשם כמה מגדולי הראשונים, ומפייס: ״שתחלה הביא ראיה בשם החכם ר׳ משה הכהן
 מלוניל ז״ל מתוספתא שהביא בספרו המשכיר• וכו׳, והוא מוסיף שתפשו התוספתא בכל
 הברייתות ולא מצאוהו׳/ וב׳-תשלום תוספתא׳- הוצאה שנייה (ירושלים תש״ל), עמ׳ 63,
 העירותי על כל הנ״ל, והוספתי: ״ואמנם בהשגות הרמ״ך על הר״מ פ״ב מה׳ עיתבין
א ת פ פ ו ת  הט״ז, הוצ׳ ר״ש אטלם, עמ׳ ח׳, כתב: תימא אמאי לא מייתי האי דאמרינן ב
 השוכר בית לנוי אינו אופר עליו, דאמרינן אדעתא דאםר ליה לא אוגר ליה וכוי. ונראה

 שתוםםתא זו ברייתא של גאונים היא, עיין מ״ש לעיל ענד 53, מספרים 90-88״.
 מרוב שמחה שעלה בידינו להציל את הרב המאית מחשד של טעות שהיתה נראית
 כמעט וודאית, לא עיינתי בתשה״יג בעניין, אבל בהיותי בירושלימ העיר לי הרב ר׳ אריה
 מונק שכ״ה באמת בתשה״ג•: המשכיר בית לנכרי בחצת אינו אוסר עליו וכד, ובא מעשה

 « עידובץ ע״ב א׳, m ומודין, ומביאן הסאירי בעצמו במקומן שם, ד״ה בתוספות.
 * בכל שרת הרשב״א בדפוסים, ולדברי ידידי הרודז דיסיטרובסקי m בכי״י ס־בידו כתריסר כי״י
 שתים של שרת הרשב״א) לא הביא הרשב״א תוספתא זו, אלא את דברי התוספות היל׳ יעיין להלן

 הערה 4.
 « והעד לי על כך יתרי הראיש רחנטל.

ה סייעו לספון־ על התוספתא ב ו ש ת א ב ״ ב ש ר  * והוא אוסר שם בתוך דבריו שאף ה
 ועיין לעיל, הערה 2.

jsrp אחד! עירובץ. עפ׳ 57 סי׳ * 
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 לפני גאונימ ראשונימ ואמרו דכי אמיר, אדעתא דאםר רשנותא] עליה לא אוגיר ליד״
p גמ להלן, עמ׳ 988, ע  ומכאן שאץ חוקך הבקורת מכריעים בהחלט ובוודאות גמורה. ו

 דוגמא אחרת מעץ זו.
 וכיוצא בזה בתוספתא כפשוטה ח״ה (מגילה), עמי 1224: ׳-ובמעשה רוקח שם מביא
 בשם הגהות הרמ״ע מפאנו כ״י, שמעתי שיש גרסא מהרמב״ם נפ״ד מה׳ ת״ת ה״ט שכתוב
ר אביו או רבו וכד. ומה ששמע הרמ״ע מפאנו שיש י כ ז  בה אלא אם p היה המתורגמן מ
ר וכו׳ אינה אלא הגהת חכם ע״ם הסברות שכתבנו י כ ז  גירםא שכתוב בה וכו׳ המתודגp מ
 לעיל. ובדקתי בחמשה כי״י של הר״מ (וביניהם אחד על קלף), ובכולמ הגירםא כלפנינו:
 אלא אם כן היה המתורגp אביו של חכמ״ וכר (בלי המלה ״מזכיר״). ״וכן הייתה הגידםא
ח והרדב״ז (לשונות הר״מ סי׳ קט״ו) ובעל מעשה רוקח (שהיו  לפני הראב״ד ובעל מגדל ע

 לפניו כמה כתי״י מחלק זה של הדמב״מ), ואץ להגיה את כל הנוסחאות״.
 ואעם״י שאף עכשיו הדברים קיימים, אבל וודאי גמור אץ כאן, משום שבר״מ שפ,
 הוצ׳ כק-קצגלבוגן, עמי ק״צ (בשנו״ם) בגליץ של שני כתי״י: אלא אם ק היה
ר שם אביו של חכפ. וכן בדפופ עתיק (לפני ר״ם) שיצא ע״י י כ ז ן מ מ נ ר ו ת מ  ה
• שמ אביו של חכמ וכר. עיין ן מ ג ר ו ת מ ר ה י כ ז  ר׳ משה ך שאלתיאל: אא״כ היה מ
 בשנו״ם של הר״מ הוצ׳ שולזינגר (הוצ׳ ״עם חי״, ניו יארק תש״ז), פוף כרך הי, אחרית

 דבר, ע״י ר״מ לוצקי, י״א ע״ב, ועיי״ש י׳ ע״ד.
p ביחפ לפירושים. לעיל ח״נ (שבת), עמ׳ 286, הכרעתי כםידש״י בלשץ שני  והוא ה
 (בבלי שבת ק״נ אי) שאץ חשבונות של מלך אלא חשבונות של ״מה לך״, ויש כאן כתיב
7 ואף בזה אץ כאן וודאי, שהרי בערוך, . י  עממי שצרפו את שתי המלימ, כתיב רגיל באי
p לפי הגירםא: חשבונות  ערך חשב, הביא: פ״א חשבונות של מלך, כך וכך הוצאות המלך.• ו
 של מלך וחשבונות של הילך (עיין בתוספתא כפשוטה שמ) הדי בוודאי הכוונה למלך ממש,
p חשבונות של  ואינה אלא שיחה שאץ בה ממש, דוגמת כמה מוציא המלך בחיילותיו, ו

 הילך (כמה הוא מרויח בחזירה על הפתחימ), שאץ לו למדבר שום תועלת בכך.

ק אנו מוצאים בנאומיו של  ובאמת אימרא כזו היתה רווחת אצל עמים אחרים. ו
 Dio Chrysostomos• כאימדא:•! ״להאזץ לדברים נבטלים] שאץ בהם שום תועלת, או
 לבלות את pm נבשיחה] על עסקיו של מלך או של פלוני׳-!! (כלומר, שאץ לו עניין בו).
 והן p חשבונות של מלך ושל הילך. נמצאנו למדים שאף כאן לא יצאנו מידי ספק גמור,

 ואץ להכריע בוודאות על הפירוש הנכץ.

 כיוצא בזה לא נמנעתי מלהביא את הדעות הנוגדות להלכה המקובלת ומלדון בהן,
p דברי היחיד בץ המרובץ לבטלה, שאם ^ r a וכדברי ר׳ יהודה (עדיות ם״א מ״ו):« למה 
p נשאתי ונתתי באריכות  יאמר האדם כך אני מקובל, יאמר לו כדברי איש פלוני שמעת. ו

 • הנדידה ממקום למקום מוכיחה שיש כאן הוםפה מגליון.
 ל ועיין ש מה שכתב קהוט בעה״ש ערך חשב, והעיר על ישעי׳ ג׳, ט״ו, ועיין רש״י ורד״ק שם.
 אבל לשון תורה לחוד ולשון חכסים לחוד. וכן ראיתי ש בהוספה לאבות דר״ן נו״א, הוצ׳ שכטר, עמ׳

 164: מלך אצל איוב וכוי, כלומר, סה לך אצל איוב.
 » ועיין ש בפי׳ הריח במקומו. כנראה שיש שם צרוף של שני פירושים.

.Or. xx 3 • 
.&* hfa w *» 
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 •! עיין במלא״ש בפקופו ובפי׳ הרש־ס לירושלמי שביעיח פ״א ודא, ד' ע״ב.
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, 144 ואילך, בשיטת הגאונים״ שאץ מודעא מועילה בחליצה, שיטה  בח״ו (יבמות),״ עמ
 שאינה מקובלת בהלכה. באותה שנה הופיעו בירושלים שרית הרי״ד (ירושלים תשכ״ב)
 ובסי, נ״ד, עמ׳ רמ״ז שמ, הוא כותב: ״וראיתי לאחד שכתב דלא מהני מודעא בחליצה,
 ואץ בדבריו ממש״. לא גילה לנו רבינו מי הוא ״האחד״, אבל על ממך הדברים שהבאנו
 שם אנו יכולימ לומר: כדברי פלוני שמעת, והיא דעת גאץ. ולא עוד אלא שעל ידי כך
 יתבררו לנו גם דברי הר״מ (פ״ד מה׳ יכום וחליצה הכ״ה) שפסק: המוסר מודעא על
 החליצה חליצתו פסולה. וכבר התקשה בכך ככ״מ שמ הט״ז, למה החליצה פסולה ואינה
p גט.״ ולפי דברינו הנ״ל נראה שהר״מ חשש לדברי הגאונים שהם  בטלה לגמרי, כ

 מכשירים חליצה זו, ולפיכך פסק שהיא חליצה פסולה, והיא זקוקה לחלp שנית.
 ובראש וראשונה עלינו להתבונן ולדקדק יפה, בלשונות המקורות. וכן מצינו להלן
 סוטה ם״ה ה״ח: עד אומ׳ נטמאת ושנים אומ׳ לא נטמאת, שנים אומ׳ נטמאת ואחד אומ׳
. הלשץ ״בטל יחיד במעוטו״ ביחס לעדים חמוהה, ו ט ו ע מ ד ב י ח ל י ט  לא נטמאח, ב
 והיק מצינו כן אצל עדים, והיה צריך לומר ״אץ דבריו של אחד במקום שנים״ (כםיגנון
 הרגיל בבבלי), ואם הם שנים כנגד שלשה, הרי תרי כמאה. אבל לשץ זו מצויה אצל שומא
 (שאינה אלא אומדנא) ואצל דיץ בעיבוד החודש (ואף שנים ״בטלים במעוטם״).״! ברם אם
 המדובר כאן הוא בעדים פסולים ואץ כאן עדות ממש, ואין םומכץ עליהם אלא מחמת
 אומדנא גרידא, ומסתבר שהרוב אומר את האמת (דוגמת דיינים), הרי הדבור ״בטל במעוטו״
 במקומו הוא. נמצאנו למדים שמסורת האמוראים בירושלמי ובבבלי שמשנתנו שם (םס״ו)

 מדברת בפסולי עדות יסודה בדברי התוספתא.
 ולא עוד אלא שעל פיה מובנת יפה המשנה שם (הנ״ל) שנתקשו בה הרבה,״ והכוונה
 שם שהאומרים ״לא נטמאת״ מעידים שהם יודעים בוודאי שהיא טהורה, ושנים נאמנים
 להכחיש את האחד, וכאילו אינו קיים, והסוטה חוזרת לדינה ושותה. אבל לעניין טהרה אץ
 פסול נאמן, שלא האמינוהו אלא בשבויה שהיא דרבנן, אבל בסוטה שיש בה עדי סתירה
 כשרים אץ פסולי עדים, ואץ עד אחד כשר, נאמנים, עיץ מ״ש על כל זה להלן, עמ׳ 660.
ב (כלומד, גד תושב) ולא בעיר ש ך י מ  וכן בספרי כי תצא פי׳ רנ״ט, עמ׳ 282: ע
 עצמו. וכן היא הגירםא (״עצמו״) בכל הנוסחאות, ונתקשו בה כל מפרשי הספרי. היחיד
!•  הוא הראב״ד בהשגות פי״ד מה׳ איסורי ביאה ה״ח שגרם: עמך ישב ולא בעיר עצמה.
 ועדות בודדת זו היא נגד כל הנוסחאות, ואף קשה להבץ, כיצד מדייק p הספרי מן המלה
 ״עמך״. אבל להלן, עמ׳ 805, הראינו שבמקורות מצוי לפעמים ״עצמו״, או ״עצמה״,
 במשמעות של עצמו, או של עצמה, ובנםמך, דוגמת ״על נייר עצמה״, ״בהמת עצמו״
 וכדומה. ואף לפנינו פירושו בעיר של עצמו,״! בעיר שהיא קניינו הפרטי (עיין במשנת
 עירובץ פ״ה מ״ו). וכוונת הספרי: עמך ישב, ולא בעיר שלו, שאתה יושב עמו, ולא הוא

 עמך, עיץ מ״ש להלן, עמ׳ 805.

 «! ירושלים תשכ״ז.
 4! עיי״ש הערה 108.

 «! עיין בהערוח הר״א וורטהיסר לתוספ׳ רי״ד שם במקומו.
 •! עיין להלן, עס׳ 660.

 ״ עיין באחרתים שציינחי בעם׳ 660 הנ״ל.
 «! וכן הובא בשמו נם בשרח הרשב״א ח״א סי׳ קפ״ב ובמאירי יבםוח מ״ח ב' (הוצ׳ ר״ש דיקמן,

 עמי 192).
 •! במאיר עין של רמא״ש במקומו(קכ״א ע״א, הערה ע׳) הוא מביא: ולא בעיר עצמו, כמו בעיר

 של עצמו, כלומר, שלא הקבע לו עיר של גויס.



 עז מבוא

 ולא זו בלבד אלא אפילו אותיות בודדות זקוקות להתבוננות ולעיץ. וכן שנינו להלן
* שהיתה בידו של אבדהם אבינו. הסיום של • פ ו נ י נ ג ת פ י  קידושץ פ׳-ה הי׳-ז: זו א
 ״איםתגנינום׳- (בםמ׳-ך) בכי׳-ו מוכיח שאץ מדבדיס כאן באיצטגנינות (כגירםת הבבלי), אלא

 בסגולה אחרת,!* עיין מ׳-ש ע׳-ז להלן, עמ׳ 985 ואילך.
 ופעמים ואץ לעמוד על הגירםא בגוף המלה, ויש לפקפק אמ לפנינו שיבוש, או צורה
 אהדת של מלה ידועה. אבל מתוך עניינה במקורות אץ משמעותה מוטלת בספק. נתפופ,
 לדוגמא, את המלה ״ספק׳-. להלן, עמ׳ 627, ראינו שבמקורות מצויה המלה ״פפק׳- במשמעות
 מספק, סכנה, אבל מתוך כמה מקומות משמע שאץ כאן אלא טעות סופדים שהשמיטו בטעות
 (או בכוונה) את המי׳-ם של ״מספק׳-. מאמץ גיסא יש כמה עדיות לגירםא ״ספק״ במשמעות
 מפפק,** ושמא אין כאן שיבוש אלא קיצור מ״פםק נפשות׳-. בדם לעניין הפירוש מספיקה
 לנו הידיעה שתכופות אין ספק אלא ״מספק״ נ* וע׳-פ זה יש לפרש את הירושלמי** הקשה
 והסתום: ״מה טעמץ דבית הלל? הואיל ואץ כאן בעל להשקותה החזירתה התורה לספיקה.
 וםפיקה לספיקה וםפיקה לחודיה׳-, פיםקא קשה שלא מצאו לה פתרץ. וע׳-פ מה שכתבנו

 לעיל הוא מתפרש בלי דוחק, עיץ מ׳-ש להלן, עמי 658, העדה 13.
ק כלל גדול הוא בידינו שברובם המכריע תפסו חז׳-ל דוגמאות להלכות מתוך החיים  ו
 של זמנם, או ממעשים שהיו,** ופעמים אץ לעמוד יפה על הדברים אם לא נםתייע אף
ק להלן םי׳״ד ה׳-ח (ומקבילות שבבבלי): משרבו מושכי וכר. מה זה  במקורות חק. ו
 מושכי התק? ואף שקשה לעמוד על משמעותה המדוייקת של משיכת הרוק,•* מכל מקום
 מתוך מקורות חיצוניים אנו למדים שיהיתמ מפורסמים נהגו םלםול מיוחד ברקיקתם, עיין

 מ׳-ש להלן, עמ׳ 754—755.
ק אמדו בבבלי גיטץ כ׳-ט א׳: זימנץ דגיטא נמי לא הד, תעשה כמי שאמד לה  י
 וכר אל תגרשה אלא בימץ וגירשה בשמאל. ואף דוגמא זו מן החיים לקוחה היא, כפי

 שאנו יודעים גם ממקורות חק, עיין מ׳-ש להלן, עמ׳ 817, הערה 56.
 ואף הדוגמא שנתנה התוספתא (להלן גיטץ פ״ז ה׳-ו) לתאריך כשר: ״ביום שקרע
, עיץ בדש להלן, ק  פלוני את שטרותיו׳-, אף היא מובנת יותר לאור המאורעות של אותו ז

 עמ׳ 904 ואילך. והרבה כיוצא בה.
ק ומנהגיהם מתוך המקורות  ברור שאנו למדים יותר על חיי היהודים של אותו ז
ת להלן סוטה ם׳-ג הט׳-ז: כל ערב שבת היה מ ק א  שלנו מאשר ק המקורות החיצוניים. ו
. וכע׳-ז גם  (כלומר, אבשלום) מנלח וכר, מה שאץ בני טבריה ובני צפורי מגאזין ק
ק במדרש במ׳-ר ם׳-ט, כ׳-ד בכ׳-י אוקפםורד,7*  בדפוםים, בכי׳-ע ובקטעים p הגנתה, ו

ה וכר. ושמא צ״ל שם: .איטטננוניס״, כמו שנדפס בטעות ל ו ד ת ג י נ ו נ נ ט ט י  0* בכי״ע: א
 בהוצ' צוקרמנדל.

 » ואף מן הלשץ אצטגנינות .גדולוד (כני׳ הבבלי וכי״ע בתוספתא) משסע שאץ מדברים בחכמת
 המכבים.

 ״ עיץ מ״ש להלן, עם׳ 627.
 ״ ואץ הבדל בין אם יש כאן שיבוש של ״מספק" לבץ אם .ספק• .מסמק" הוא.

 »* סנהדרין פ״ח ה״ו, כ״ו ע״ב.
, ניריורק חמרה, עסי 184 ואילך. ועיין נם להלן, עמ״ ר ו ש \ p . מדעי״ לזכר ם 2 Y .  •* עיץ מיש 2

 992, הערה 28. והראיתי על כך בכמה וכמה מקומות.
 •* עיין כהשערתו של פהרי־ן אפשטין באוה״נ ברכות, פר״ח, עמי 26, הערה הי. אבל דברץ נדחו

 לנכון ע״י הרא״ש רחנטל ברבעץ .לשוננו״ חכ״ט, תשכ״ה, עפ״ 172 ואילך.
 7• בדפוסים הנידסא .מתוקנת״, פפני שלא הבינו אח הדברים.
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 והדברים אינם מובנים. ולהלן, עמ׳ 643, צויץ לירושלמי תענית שמדבד במנהג בני טבדיא
 ובני ציפורי בתפפורת, ודברי התוספתא מובנים יפה, עיין מש״ש.

 לכפוף עלינו לחזור על הכלל שנתנו חכמי המדע של זמננו שאץ לכפות שלום של
p למקורות אחרים  אונם כץ הבבלי והירושלמי בשעה שהמחלקת נראית לעץ, והוא ה
 ממוצא שונה. החזקתי בכלל זה בכל מקומ שהדברימ מסתברים, ובפרט במקומ שהיו משמעיות

 שונות לדבור אחד באיי ובבבל.
 כן, לדוגמא, שנינו להלן גיטץ פ״ה ה״ד (לסי נידסת כי״ע): אץ חוששין שמא
 נתעםקו בדבר אחר, וחוששץ משוס ביאה וכר. וכע״ז גם בבבלי שם ע״ג ב׳, ומאד נדחקו
 בפירושה. ברמ מלשץ הרישא בתוספתא בדוד שאץ לפרשה כפירוש הבבלי, עיי״ש. ולהלן,
, 872 ואילך, צויץ שלדבור ״דבר אחר״ (בענייני נשים) לא היתה באיי משמעות  עמ

 קבועה כמו שהיא רווחת בבבלי, וכל העניץ יכול להתפרש אחרת, עיץ מש״ש.
 השתדלתי שלא להפרת בכלל הנ״ל, ובמקום שאץ ראיות מספיקות לא ראיתי צורך
 להטיל מחלוקת בץ התלמודים, ובפרט נגד הפירושים של רבותינו הראשונים. מטעם זה
ק בגיטץ וכר. והיא שיטת  כתבתי להלן, עמ׳ 800: ובירושלמי וכר נחלקו למה תיקנו ז
 כל הראשונים שהזכירו את הירושלמי*• שנקטו כדבר פשוט שאף בירושלמי נחלקו ר׳ יוחנן
ק בגיטין.״ אבל כשמתבוננים ביתר עיץ נראה שספק גדול הוא  וריש לקיש בטעם תקנת ז

 אם אפשר להשוות כאן את שיטות הירושלמי והבבלי, עיין מ״ש להלן, עמי 992 ואילך.
 אלה הס ראשי פרקים גרידא מדוגמאות מעטות לשיטה ששולטת בספרי? מי שילמוד
p הפירוש הארוך.*״  את התופפתא כפדר יעמוד בעצמו על דרך הפירוש, ובעיקר על ד
 והנני גומר במה שפיימתי את המבוא לח״ג ולח״ו: הרוב המכריע של הפירושים המצויים
 בספר זה מיוסד לא על נוסחאות חדשות ולא על ההגהות, אלא על היסוד שקבעו רבותינו
p מתוך יגיעה בספר עצמו ומתוך שאר  הראשונים והאחרונים, והיינו נסיק להבץ את ^

 ספרי חז״ל. יהי רצץ שיודע האמת שחותמו אמת יגלה לנו את האמת.

, ערב ד״ח ניסן תשל״ג.  בעה״י יופ ב

 תן דעתך! בכל מקום שנאמר כבאור להלן: וכ״ה בד, בכי״ע, בקג״נ וכדומה, הכוונה
קק לעיין בשנו״ם שבגוף  לעיקר הגירםא שאנו דנים בה לפני כן, או אח״כ. המדקדק ז
 התוספתא. בכל מקום שלא נזכר שם המסכת (של המשנה, הירושלמי, או הבבלי) הכוונה

 לאותה המסכת של התוספתא שאנו מפרשים אותה.

 » עיין להלן, עמי 992. הערה 25.
 •* אעפ״י שבירושלמי המחלוקת היא הפוכה מאשר בבבלי לפי פירושי רוב הראשונים בבבלי.

 ולפי פירוש העיטור במסקנת הבבלי הרי היא ממש אותה מחלוקת בירושלפי ובבבלי.
 ©* עיין מ״ש במבוא לח״ו, עפ' י״ז ואילך.



 מסכת סוטה

 פ״א

. ם י נ י ש ל ם ה ע ק ש מ , ו ו מ צ י ע ל פ ו ע , א ד ח ד א י ע ל פ ה ע נ ק  2-1. מ
 במשנתנו (פ״א נלייא): ר׳ אליעזר אומר מקנא לה ע״ם שנים ומשקה ע׳״פ עד אחד, או ע׳״ם
 עצמו. וכאן אמר ר׳ יוסי בר׳ יהודה בשם ד׳ אליעזר להפך. והברייתא הובאה בירושלמי פ׳-א

. , , ב  ה״א, ט״ז ע״ב, פ״ו וז״ג, כ״א ע״א, ובבלי ב
. ופירשו בבבלי הנ״ל: חימנץ דלא קני ואמר קנאי. ופירש׳*•־: ף ו ר פ ב ד ן ל י  3-2. א
 כשכועס עליה אומר קנאתי לה מפלוני ומביא עדים שנסתרה עמו סתירה כל שהיא, דכיוון
 דלא קינא לה לא נזהרה בו. ועיין בתוספות שאנץ ובתוספי הרא״ש במקומו שהביאו פירוש
 אחר בשם י׳-מ. ולא זו בלבד שהפירוש הוא דחוק, הרי מפורש בירושלמי הנ״ל: הכל ממנו
 לקנאות לה בשנים (צ״ל: מפיו, כמו שהגיהו בנוע״י, בפי׳ הרידב׳״ז ובמיכל המים, וכע״ז גס
 בק״ע) ולהביא עדים שנסתרה ולפוסלה מכתובתה. א״ר יוסי מה טיבה להסתר וכר, כמאן דמר
 מקנא לה מאביה ומבנה, הכל ממנו לקנות לה מאביה ומבנה ולהביא עדים שנסתרה ולפוסלה
ק זה התשובה ר י  מכתובתה. אין תימר מאי טיבה להסתר, התורה התירה להסתר וכר. ולפי ת
 היא רק למיד שמקנא לה מאביה ומבנה, אבל למ׳-ד שאץ מקנא לה מאביה ומבנה (להלן
 בירושלמי ודב, ט׳״ז ע׳״ג) אין כאן תשובה כלל, שהרי אסור לה להתייחד עם אחרים מסי
p טואודע ריש סי׳ כ״ב ובנו״כ ע  הקבלה, ולשיטת כמה מן הראשונים האיסור הוא מן התורה (
 שם. וכיה שיטת רש׳״י בשבת י״ג אי), ומה טיבה להסתר. אבל ההלכה היא שמקנא לה אף
 מאביה ומבנה כפשוטה של משנתנו ם״ד מיד: ע״י כל עריות מקנאים, ופירש״י (כ׳״ו אי):
ה וכר, וכ״ה בםיוד-מ שם (והוא בוודאי לשץ הגאונים שהד״מ י ח א מ  אם קינא לה מאביה ו

. ג ד  נגרר אחריהם) ובחיבורו פ״א מה׳ סוטה זד-א, ועיי״ש מ
 ואעפ״י שמותר לה להסתר עמהם, בקפידא דבעל תליא מילתא, הואיל והיא נאסרת

!  בביאתם, עיץ בבלי כ״ו ב׳, כ״ה א/
ו , ז ה י נ . ש ה ר י ת ת ס ו ד ו ע , ז ה נ ו ש א ר ת ה ו ד א ע י ו ה  4-3.אי ז
. פיםקא זו נראית כאילו תלויה באויר, ובבבלי ג׳ ב׳ הביאו את משנתנו ה א מ ו ת ט ו ד  ע
 ס׳״ו נ7*ג, והסמיכו לה את הברייתא שלנו שהיא מפרשת את המשנה הנ׳״ל. ובתופפות ל׳-א אי,
. ומסתבר מאד כר״ ד ומעורב בפרק ראשון ו  ד״ה מי, כתבו: ״פרק זה היה הגץ שיהא שנ
p מה אם עדות  שבמשנת מסדר התוספתא ודתה כאן משנת ם׳-ו כדג. ואמרו בה: שהיה ב
 ראשונה שאץ אוסרתה איסור עולם אינה מתקיימת בפחות משנים, עדות אחרונה שאוםרתה
 איסור עולם אינו p שלא תחקיים בפחות משנימ וכר, מעתה מה אם עדות אחתנה שאוםרתה
 איסור עולם הרי היא מתקיימת בעד אחד, עדות הראשונה שאינה אוםרתה איסור עולם אינו
 דץ שתתקיים בעד אחד וכר. והתוספתא מפרשת שעדות הראשונה היא עדות סתירה, והשנייה

ל מ א  ! בבלי ב' ב' המשימ: לא לימא איניש לאיחחיה בזמן הזה לא חיסחרי בהדי פלוני ד י
 קי־ל כר׳ יוסי בר׳ יהודה ומ׳. ועיין בשאילתוה במדבר סי׳ ק״כ. ובהעמק שאלה שם שער שהלשון
 דילסא קי״ל כר׳ יוסי בר׳ יהודה ומ׳ איע מנוף החלסוד אלא הוספה מבה״נ סוף ה׳ סאון, דיו ס״ו ע״א.
א קי״ל כר׳ יוסי בר׳ יהודה, והיא מ ל  וכדבריו מוכח מנידסח בה״ג ד״ב, עמי 314, שמעחיק: א

 מודאי מסקנת בה״ג עצמו, ודברי השאילחוח כפשוטם.
609 
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 זו היא עדות טומאה. והעיד על עיקר הדברים מהרי׳-ן אפשטץ במבואות לספרות התנאים,
 עמי 406.

 ובספרי שופטים סוף פי׳ קפיח: מיכאן אמרו המקנא לאשתו ר׳ אליעזר אומר מקנא על
 סי שנים ומשקה על פי עד אחד שהיה בדין מה אם עדות הראשונה שאינה אוםרתה איסור
 עולמ אץ מתקיימת פחות משנים, עדות האחרונה שאוםרתה איםור עולם אינה חך שלא תתקיים
 בפחות משנים וכוי. ופירש רבינו הלל שמ (ניט ע״ב): עדות ראשונה. דהיינו עדי קינוי דהוא
 מקנא לה. והוא קשה מאד, שהרי עדי קינוי אינם אוםדימ אותה כלל, ובהכרח שהכוונה לעדי

 סתירה שאוסרים אותה לבעלה לשעה עד שתשתה, וכמו שמפורש בברייתא שלפנינו.
 ברמ רבינו היה מוכרח לפרש כן משום שבספרי מסמיך ברייתא זו לדברי ר׳ אליעזר,
 והוא הרי סובר שמשקה ע״ם אחד, ואץ צורך בשני עדי סתירה. אבל אץ ספק שלשץ המשנה
 היא כאן לאו בדווקא, ודרך הסופרים להוסיפה ע״ס לשון משנתנו, ובאמת בכ״י ברלץ של
 הספרי: ״ר׳ אליעזר אומר וכר״, והכוונה לסוף המשנה, לדברי ר׳ יהושע. ואף לפי הנירםא
 שלפנינו הכוונה לסיפא לדברי ר׳ יהושע (שסובר שהוא משקה ע״פ שנים),* וקיצר ברישא כמו
 שקיצר בסיפא של הברייתא שלנו, ועיקר הכוונה שם הוא: מה אם עדות אחרונה אוםרתה בעד

 אחד, עדות הראשונה (כלומר עדות סתירה) אינו דץ שתתקיים בעד אחד.
 ויתכן מאד שבציטטה שבספרי היחה הנירםא: ר׳ אליעזר אומר מקנא ע״ס אחד וכו׳
 ומשקה ע״פ שנים וכר והיא משנת ר׳ יוסי בר׳ יהודה, ואף הברייתא שלנו כאן הוא המשך
 משנתנו שלעיל. וכן הביאו בירושלמי ם״ו ודג, כ״א ע׳״א, את הבתיתא שלנו כאן, ואמת
 שלפיה המשנה שם היא כר׳ יהושע (פ״א מ״א), ודחו שאץ הכרח, ואפשר שהיא כר׳ אליעזר
 בשיטת ר׳ יוסי בר׳ יהודה שלעיל, ועיץ מ״ש מהת״ן אפשטץ בספת מבוא לנוסח המשנה,

 עמ׳ 657, שעמד על עיקר הדבתם, עיי׳״ש.
ה וכר. ירושלמי פ״א ה׳״ב, ט״ז ע״ג, בבלי ד׳ א י י ב ד ה כ א מ ו א ט י ה ה מ כ  4. ו
 א׳, ספת נשא סי׳ ד, עמ׳ 12, ם״ז שם, עמ׳ 233, במ״ר נשא ם״ט סי׳ י׳, תנחומא שם טי׳ ז׳,

 הוצ׳ בובר סי׳ י״א.
. וכ״ה בכל הנוסחאות של התוספתא ל ק ת ד ר ז י ח ד ׳ כ מ ו ר א ז ע י ׳ ל  5. ר
. ר׳ אליעזר ל א ע מ ש ׳ י ת ר ב ף דקל ד י ק ה  ומדרשוח הנ״ל. אבל בספת הנ״ל: כדי ל
 אומר כדי מזיגת הכום וכר. ובבבלי ד׳ רע״א הביאו את הבתיתא של הםפת והקשו מן התוספתא
 שלנו ותירצו שהקפת דקל היא הקפת הדקל ע״י אדם ברגליו, אבל חזרת דקל היא חזרת דקל
 בעצמו כשהתח מנענעו, כלומר כופפו ומחזית למקומו. וע׳-פ הבבלי נוסח בבמ׳״ר הנ״ל:
ת ר׳ ישמעאל, ר׳ אליעזר ב ת דקל ד ר ז י ובפ׳-ז הנ׳״ל: כדי ח . ח ו ר  כדי חזרת דקל ב

 אומר כדי מזיגת כוס. ולפנינו מסורות חולקות.
p ו ע י ׳ ויתשלמי גבי ש ם ו ת ב  ובתוספי שאנץ ד׳ א׳(תוספות איוורא, סוף עמ׳ י׳): ו
p הללו חוץ מהתרת סינור. ו ע י ש  הללו כמה היא העראה כדי הקפת ידו שלימה, א״ר יוסי כל ה
 ולית ליה סיתרא. ובתוספות הרא״ש חסרה פיםקא זו. ונראה שצ״ל: גבי וכר כמה היא העראה

י א״ד יוסי וכר. מ ל ש ו ר  נל״ג1 כדי הקפת.* י
. בד ובכי׳-ע: כדי לשתותו. ו ת ו ת ש ם ל ו כ ת ה ג י ז י מ ד ׳ כ מ ו י א י ז ן ע  6. ב

 ובהגהות הגר״א השלים בספרי אח הסיפא של משנתנו, את דברי ר' יהושע הסובר שמשקה
 עיפ שנים.

ק ובכי״א. ד  נ וכ״ה נם ב
 » כלומר, בניגוד לבבלי שמביא אח שחי הברייחוח ומבדיל בין הקפה וחזרה, לא נרסינן

 בירושלמי כדי הקפת אלא כדי חזירת דקל נרידא.
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 וכ״ה בירושלמי ובמדרשות הנ׳״ל. וכנראה שלפנינו ט״ם ונשתרבבו המלים ״מזיגת הכוס׳״
 מלעיל. אבל וודאי גמור אין כאן, ושמא הכוונה כדי מזיגת הכופ ולשתותו, וכן פירשו בבבלי

 הנ׳-ל בדברי ר׳ יהושע. ועיין המסורת בספרי ובם׳-ז הנ׳״ל ופירוש הבבלי שם.
. וכע״ז נם בכי״ע. וכ׳-ה בבבלי ה צ י ת ב ו ל צ י ל ד ׳ כ מ ו א א ב י ק ׳ ע  7-6. ד
 הנ׳״ל בברייתא שלנו. וכ״ה בתנחומא הנ׳-ל. אבל בירושלמי ובבנדר הנ׳-ל: כדי גלגול ביצה.
/ וכ׳-ה , (במשנה) ובברייתא להלן שם ל׳-ט א  והוא גלגול היא צלייה, עיין רעדי שבת ל״ח ב
 במקבילה בתוספתא שם. ועיין בפיודמ להר״מ פ״א נדב, בתוספות ד׳ א׳, ד״ה דמרחק, בתוםפ,

 שאנץ שם ד׳ ם7דא, ובמשנת כלים פי׳-ז נדו.
ה צ י  וכפ׳ מאור האסלה נשא, עמ׳ שצ׳״ה: שיעור הטומאה והסתירה כדי לצלות ב
. והוא תמוה מאד, ומה עניין שיעות שבת לכאן, ומן המקותת אנו תאים ס פ ל א ה ב פ ו ר  ט
 שהיו מגלגלים את הביצה בקליפתה, עיין במשנת שבת פ׳יג נדג, עוקצין פ׳-ב מ״ו ועוד, והיו

 גומעים אותה מתוך הקליפה. ובםפת ובם״ז הנ׳״ל מסורת אחרת, ועיין בבבלי שם.
- (שיקשור גרדי).  ובד יש כאן השמטה ע״י הדומות מ״כדי׳״ עד ״כדי׳

. וכ׳״ה בספת ובם׳-ז הנ׳״ל, ד זו ח ו א ם ז י צ י ש ב ל ע ש ו מ ג י ל ד כ . 8 - 7 
ל ג׳ ביצים ו כ א  וכ׳-ה במובאה שבבבלי ד׳ רע״א. ובתנחומא בשתי המהדורות הנ׳״ל: כדי ל
ז במדרש בנדר ד מ ת זו אחר זו. ו ו ל ג ל ו ג  וכר. ובירושלמי: כדי לגימת שלש ביצים מ

 הנ׳-ל. ובבבלי הנ׳-ל (להלן שם) גרם בבתיתא שלנו: כדי לגומעה, עיי״ש.
ר וכר. וכן מעתיק מן ו ש ק י י ש ד ׳ כ מ ו ה א י מ ר ן י ר ב ז ע ׳ ל  8. ר
 התוספתא במאית בפתיחתו לאבות י׳״ג ע׳״א: אלעזד (בלי התואר רבי) ך ירמיה. וכ׳״ה בבבלי
ח ם . ובנדז: ר׳ אלעזר בן פ נ ה י ר ז / ובכי״ע בטעות: אלעזר (בלי התואר רבי) בן ע , א  ד

 וכר. וכיה בירושלמי, בבמ״ר ובתנחומא הוצ׳ בובד (בנדפס מכבד נשמט כל המאמר).
. וכיה ה י ך מ ו ת ה ל ע ב צ ט א ו ש ת י ש ד ׳ כ מ ו ס א ח נ ן פ ן ב נ ח . $ - 8 
א ד  (״בן פנחס׳-) בד, בקטע מן הגנתה (בן פינחס) ובפתיחה למאירי הנ״ל. וכן בבבלי ד׳ ת
. ובתנחומא הנ״ל: ם ס י ל ק ו ט י ס אומר כדי שתושיט ידה לתוך פיה ל ח נ  הנ׳-ל: חנץ בן פ
ם אומ׳ כדי ח נ  חנן(בנדפס מכבר: ר׳ חנץ) כדי שתתן אצבעה לתוך פיה. ובכי׳-ע: חנן בן מ

 שתושיט אצבע לתוך פיה. ובהוצ׳ צוקרמנדל נשמט כאן מ״כדי״ עד ״כדי׳-.
 אבל בם׳-ז, בירושלמי ובבנדר הנ״ל חסר כל המאמר.

ט וכר. וכ׳-ה (פלימו) בד, בקטע מן הנניזה, ו ש פ ת י ש ד ׳ כ מ ו ו א מ י ל  9. פ
 בכי׳-ע, בם׳״ז, בבבלי ובתנחומא בשתי המהדורות הודל. אבל בירושלמי בכי׳-ד ובבנדד: פנימון,
 והוא פנימץ הוא פלימץ (irokkmav}, בהחלפת נו״ן ולנדד, עיין נדש לעיל זדב (כלאים),
א ודים במשפט לשץ המשנה, עמ׳ 83. ולפנינו בירושלמי ״  עמ׳ 658, הערה 47, ונדש ת

י ן אומד וכר. י י מ נ י  בטעות: מ
, , ר וכר. תוספותז׳ א מ ו ח ל ו ק ה מ י ל ן ע מ א ה נ ל ע י ב מ ו ה א ד ו ה ׳ י  11. ר
. ,  ד׳-ה אמר, עיי״ש. והבתיתא שלנו הובאה ביתשלמי פ״א ודג, ט׳י׳ז ע׳-ד, ובבבלי ז׳ א
p לו שני תלמידי ם ו מ  ובמשנתנו ם׳-א נדג: כיצד עושה לה מוליכה לב׳-ד שבאותו מקום ו
 חכמים, שמא יבא עליה בדרך. ר׳ יהודה אומר בעלה נאמן עליה. ולא נתברר מתוך משנתנו אם
 הודק מודה לר״י שמדאותיתא בעלה נאמן עליה, ואץ כאן אלא גזירת חכמים, או שמן התורה
א י ב ה  אינו נאמן עליה. וביתשלמי הנ׳-ל מסיים: אמד להם ר׳ יהודה, גזירת הכתוב הוא ו
ן וגר. אמרו לו ובלבד בעדים. וכ׳״ה במדרש בנדר &דט ה כ ל ה ו א ת ש ת א ש א י א  ה

 םי׳ ליא.
. מן ן ה כ ל ה ו א ת ש ת א ש א י א א ה י ב ה  אבל בספת נשא פי׳ זד, עמ׳ 13: ו
p לו שני תלמידי חכמים בדרך שלא ם ו ת מ מ  התורה האיש מביא את אשתו אל הכהן, אלא א
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 יבא עליה. ודבי• אומר בעלה נאמן עליה מקל וחומר וכר. וכ׳-ה בבבלי ז׳ א׳, כ׳-ה א׳, ובבמ׳-ר
ק מוכרח שם ק העניין. י אומר וכר, ו ס ו  ם׳-ט םי׳ ל׳-א, אלא שבבבלי נרםו: ר׳ י

ת וכר. וכ׳-ה בכל הנוסחאות, ר ה כ ת א י ל ב ן ע י ב י י ח ה ש ד ה נ מ  12-11. ו
 וכ׳-ה בספרי, בירושלמי ובבבלי הנ׳-ל.

ת ד ה כ ת א י ל ב ן ע י ב י י ן ח י א ל ו י א ו , ה ן כ ל ש כ ו ו ו ל ר מ  14-13. א
 וכר. וכ?דז גם בבבלי ז׳ א׳ בברייתא שלנו, ובספרי הנ׳-ל ברוב הנוסחאות. אבל בנוסח מדרש
ק איננה בבבלי בברייתא מן הספרי, ואינה גם בירושלמי  חכמים של הספרי חסרה תשובה זו, ו
 ובמדרש בנדר הנ׳-ל, ואפשר שברוב הנוסחאות של הספרי נוספה תשובה ע׳-ס הברייתא

 הראשונה שבבבלי שם והתוספתא כאן, ועיין להלן.
ר ח ר א ת ה ה ז ש ל י ה ש ד נ ת ב ר מ ם א א א , ל ר ח ר א ב  15-14. ד
ה וכר. וכ׳-ה (״דבר אחר׳-) גם בד ובנוסח רבינו הלל שבספרי הנ׳-ל. אבל בכי׳-ע: ר ו ס י  א
ו לא אם אמרת וכר, וכ׳-ה בכל נוסחאות הספרי.• ובקטעים מן הנניזה: לא אמרת ו ל ר מ  א
 בנידה וכר ואץ שם לא ״דבר אחר׳- ולא ״אמת לת. ולפי נוסח מדרש חכמים בספרי שהבאנו
 לעיל, וכן לפי נופח היתשלמי בברייתא שלנו, ולפי נוסח הבבלי בבתיתא של הםםת, שחסרה
ת אץ כאן מקום ל״דבר אחר׳-. ולפיכך קתב לוודאי שיש כאן  שם התשובה הראשונה, ה
 תרכובת של מקורות שונים, והתשובה הראשונה נוספה ממקור אחר, וכן מוכח מנוסח המדרש
 בבמ׳-ר שגרם כגירםת הםפת במדרש חכמים וכגירםת הירושלמי, ואזד-כ הוסיף (אחר: ״מים
ק הואיל ואץ \ז«ב*ך עליה כרת לא יהא בעלה נאמן  גנובים ימתקו ולחם סתרים ינעם׳-): כל ש
 עליה נחשדו ישראל על הסוטות ולא נחשדו על הנדות. וכ׳-ה שם גם בכי׳-א. והכל הוא ממקור

 אחר, עיין להלן.
. וכ׳-ה בירושלמי, בנדר הנ״ל ו ק ת מ ם י י ב ו נ ם ג י ׳ מ מ ו א א ו ן ה כ  16-15. ו
 ובבבלי בברייתא ק הספרי. ובספרי הנ׳-ל חסר הפסוק, ובמקומו נוסף: ד-א נחשדו ישראל על
 הסוטות ולא נחשדו על הנרות. ועיין בדש לעיל בשם מדרש בנדר. אבל בנוסח רבינו הלל של
ר נחשדו וכר. ועיין בפסיקתא זוטרתא במקומו. פ ו י א ב  הםפת חסד כ׳-ז, ובנוסח מדרש חכמים: ר
ש י א א ה י ב ה ׳ ו י ת כ , ד ה י ל ו ע נ י מ א ׳ ה ת כ ׳ ה מ ו ה א ם ו , י  17-16. ר
. וכ׳-ה בכל הנוסחאות ובתוספות ז׳ א׳, ד-ה אמר, הנ׳-ל. וכספת ן ה כ ל ה ו א ה ש ת א  א
ה גדרת הכתוב היא והביא ד ו ה  הנ׳-ל חסר כ׳-ז. וביתשלמי ובבנדר הנ״ל: אמר להן ר׳ י

ק, כנראה, גרם הבבלי הנ׳-ל בברייתא בספת.  האיש וכר. ו
ק עליה א  נמצאנו למדים שיש כאן ארבע מחלוקות. לפי היתשלמי בשיטת הודק, אינו נ
ק עליה, א  ק התורה (״ובלבד בעדינד); לפי שיטת הםפת והבבלי בדעת הודק ק התורה נ
ק עליה מקל וחומר ולית ליה ״אבל״ א ת מוםתם לו וכר׳-; לפי שיטת ד׳ יהודה נ מ  ״אבל א
ק עליה, ולא א  (עיין בבלי הנ׳-ל); ולשיטת התוספתא סובר ר׳ יוםי שמגדרת הכתוב בעלה נ
. ועיין בתוספות ר א׳,  מקל וחומר. שיש לו םירכא, ולשיטת היתשלמי אף ר׳ יהודה סובר ק

 ד-ה אמד, הנ׳-ל.
ן י ק ש ם מ ש ] ש ר ו נ ק י נ ר נ ע ש ח ל ר ז ׳ מ ר ע ש ה ל ת ו ן א י ל ע  17—18. מ
ת וכר. וכ׳-ה בד. והיא פיםקא ממשנתנו פ׳-א נדה, ועיי׳-ש בשנר-ם בהוצ׳ ראם, ו ט ו ס ת ה  א
ק במשנה י ניקנוד וכר. ו ד ע ש ל  בתיר-ט ובמלא׳-ש במקומו. ובכי׳-ע כאן; לשעת מזרח ו

 » מראה שצ״ל: ורב״י (כהנהת הנצי״ב<, כלומר: ורבי יוסי, וכן הניה ד״נר״א, וכ״ה בבבלי
. וכן מעתיק בס׳ והזהיר, נשא, ה ד ו ה  שנביא להלן. אבל בכ״י לונדון ובמב״ר שצרץ בפנים: ר׳ י
 קמ״ז ע״א. וסניסוחו מוכח שהעחיק מן הספרי, ולא סן הבבלי (הנירסא .ר׳ יהודה״ לא תתכן בבבלי),

 עיץ בהערות הטו״ל שם במקומו.
ד אמרו לו אם אמרת בנדה ומי. ו ע  • בסי והזהיר הנ״ל: ו
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ו בתיר-ט מ. וכן בכפו׳-פ פ׳-ו (וציץ ל . וכע׳-ז גם בפיה׳-מ להד- , ו קנ י  כי׳-מ: לשערי המזרח ולשע׳ נ
יקנור ששם ר נ ע ש ל ץ אותה לשערי המזרח ו ל ע מ  כאן), ד׳-ו כ׳-ה ע׳-א, הוצ׳ לונץ עמ׳ צ׳ת: ״
- (ועיין גמ במבוא ד ו נ ק י א שער נ ו ה  משקין את הסוטות, שהוא כאלו אמר לשער המזרח ש
ר המזרח מובנת, עיין בתוספות ע ש ו ל -ן אפשטין, עמ׳ 1086 ואילך). והגדרה ז  לנוה׳-מ למהת׳
p ע / סוף עמ׳ 15, ובהערות שם, ו , ד-ה היה, וברש׳-י שם. ועיין ספרי נשא סי׳ ט  פסחים ם״ב א׳
כלר בצופה האנגלי פידרא א בי - . ועיין מ׳-ש ד , י׳-ג, הע׳ כ׳ י ת הרש׳-ש לבמ׳-ר פ׳-ט סוף פ ת ע ה  ב

על שערי ניקנור אצל יופיפופ, עמ׳ 55 ואילך.  ישנה כי׳-א (1899), עמ׳ 46 ואילך, ו
. ועיץ פפרי נשא ור ששם וכו׳ יקנ ר נ ע ש  ובקטעים מן הגנתה של התוספתא: מעלץ אותה ל

׳ ט׳ הנ׳-ל.  פי
ק במשנה , משום שוודאי גמור אין כאן, ו ד- ו קנ י מ השלמתי בסוגריים את המלה ״נ ד נ  ו
ץ - הושלמה ב ד ו נ ק י נ ה ״ ל מ ה ו ) ׳ ו כ  כ׳-י פרמה מעלים אתה לשערי מזרח לשערי ששם משקץ ו
ל התוספתא וכ׳-י פרמה של  השורות ע׳-י הסופר עצמו). והנכץ בגי׳ כי׳״ו (בלי ההשלמה) ש
, ויש כאן הנדדה לשערי מזרח, כלומר, לשערים ששם ( כר ׳ ששם ו  המשנה (וצ׳-ל שם: לשערי
jcarA rds) 270 ,כלומר, לשערי ניקנוד. וכן אומר יוסיפום, קדמוניות פ׳-ג, פ׳-ו , ר כ  משקין ו
6 X a s , at $ W i rerpa.p.\1kva.\. irpds rbv ve&v (ד ק הכהנים מעמיד אותה על ח א ש r 1 

 השערים שפונים למקדש.
, [ ת ו ד ל ו י ת ה ן א י ר ה ט מ ו , נ ת ו ט ו ס ת ה ן א י ק ש ם מ ש  19-18. ש
ל נוסחאות המשנה והתוספתא. כ ת את המוסגר) ב ו ב ר ל ) ז ״ ע כ . ו ן י ע ד ו צ מ ת ה ן א י ר ה ט מ  ו
ץ י גמור א א ד ל ת ב p את היולדות ואת המצורעץ. א m w i :וכן נראה מן השרידים שבקטעי הגנתה 
ת היולדות׳- בפיםקא p א m w ר דיש נשא חמדות המלים ״ ב  כאן, משום שאף בתנחומא הוצ׳ מ
א ו ע׳-ם הבבלי ח׳ א׳. ובא׳-י ל  של משנתנו שהובאה שם.ז ושמא יש כאן הוספה עתיקה במשנתנ
רע פרש׳ ׳ (עיין בבלי הנ׳-ל ותר-כ מצו י ה נ פ ו כאן אלא מצורעים ומוטות שנאמר בהם ל  שנ
ת, עיין א שנו גם זבים חבו לפיכך ל ולדות שמטעם אחר אתינן עלה, ו ל לא י ב , ע״א ע״ד), א ו ד  ג׳ ז

 בבלי שם.
. וכ׳״ה ר כ ה ו ל ו א א ב ש נ ו ו ה ע ר ש ל י א א ט ח ר י ש ת א ׳ א ג  20-19. ש
, - ד מ א נ ה ששם. ובמנ׳-ב רצה להניה ״ -  (״שנ׳ ״, ״שנא׳ ׳-) בד, בכי׳-ע, בקג׳-נ ובתופםות ח׳ א׳, ד
ץ כאן פירוש , שאם א ק ת א י ה ל ל זמננו. ה p ש r w י עצמו, וכן פירש מפרש p בפנ  והוא «
לא פירוש. , כלומד, פיםקא ממשנתנו שאץ עליה לא הוספה ו ר ד א ה ב ד ל ל ת ל הבבא שלעי  הרי כ
׳ הוא י ה נ פ , שאץ כאן ראיה שמעמידץ אותה בשער המזרח, שבכל מקום שנאמר ל ר ת ב  ו
ו נ י ד צ ך הכתוב, כמפורש בספרי נשא פיס׳ י׳-ז, עמ׳ 22, ובמקבילות ש ד שיפרוט ל  במזרח ע
ם י נ פ ב ) ז ד רע פרש׳ ג׳ ו ר 14, ובפי׳ הראב׳-ד לתר-כ מצו p ם׳-ז, עמ׳ 246, ש ע  בהערות שם. ו

רך להביא ראייה לכך.  התר-כ זד-ו), ואין צו

ם נתפרשו ת ב ד ה י ה׳. ו נ ב למה מעמידץ אותה לפ ת הכתו ב ד ם ל ע ותנת ט  והתוספתא כאן נ
ו א ב ש נ על אשת איש. ו . בו ו ה ע ר ש ל י א א ט ח ד י ש א זד, ל׳-א: א ד נ  בפירש׳-י ל
ה ל א א ב א בו. לשון נושה. ו ש נ . ו ץ אותו ק ד ך המים מ ץ אותה כ ק ד . כשם שהמים מ ה ל  א
. ו ש א ר ו ב כ ר ת ד ת . ל , י ה נ פ ה ל ש א ת ה ן א ה כ ד ה י מ ע ה . ו ך ח ב ז י מ נ פ  ל
ש ר ד ך נ . כ ע ר ה ז ע ר ז נ ה ו ת ק נ . ו ק י ד ק צ י ד צ ה ל . ו ר נ ה ו נ ט ה ב ת ב צ  ו

• י קרא שם. - ׳ ד  בתוספתא דםוטה. ועיין גם בפי

Y בשם הילפדנו, אלא שהסדר כ מלקוט שם רסז ת ר ו ב כ ל ישנן בחנחוסא שם שנדפס מ ב  ז א
ל סימן להוספה). ל  שם משתה ממשנתנו (בדרך כ

 « יאהרבוך הפראנקפורטי חי״נ, עם׳ 29-28.
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ק שלמה אמר אשר יחטא איש ת בשם הילמדגו: ו ת ו ד ה מ  ובתנחומא ריש נשא בשתי ה

, עיי״ש. ר כ ר בפרשת םוטה הכתוב מדבר ו כ ו אלה ו  לרעהו ונשא ב

׳ ק״ע שם שהגיה ע״ס התופםתא , ולפי ה ד ו  ובמצפה שמואל במקומו ציץ לירושלמי פ״א ר

ר ד נ ״ר ובמדרש ב , וכ״ה בירושלמי כי ו נ י , והנכץ כלפנ י מ ל ש ת י ר שאץ להגיה ב ת ל ב ב  כאן, א

ם ב ש ״ , כ״ה, שמתייחס לפסוק כ , ה לפסוק בש״א ב הכתנ ו שם, ו ד ר ה ׳ ל״ג, וכפירוש מ  פ״ט פי

. י מ ל ש ת י ), ועיי״ש בפי׳ פ״מ ל  (ושלא כמדרשו

. וכ״ה (״מבחוץ״) בד, בכי״ע, ץ ו ח ד ב מ ו ן ע ה כ ה ם ו י נ פ ב ת מ ד מ ו  24. ע

׳ י״א, ת נשא פי פ מ ב אץ לזעיה. ו ו בשם התוספתא, ו ד ע ״ל ובילקוט נשא רמז ת  בתוםם׳ ח׳ א׳ הנ

ב . ופירש הראב״ד:• מדכתי כר  ריש עמ׳ 17: כהן נפנה לאחוריה ומודעה, כדי לקיים מצות פריעה ו

ד י , עיין להלן. ועיין בפי׳ הנצי״ב, עמ׳ נ ו י ה׳. והיא התוספתא שלפנינ לא כהן לפנ י ה׳ ו  האשה לפנ

ע את ראשה כשעומד מאזזתה, אבל אוחז בבגדיה כשהוא עומד מן ל לפרו  ואילך. ופשיטא שיכו

. ר כ ד סוטה ו צ ר 32: ועומד ב  הצד, עיין להלן ש

י ל נ מה׳ פסו ש פ״ ת א ץ מקדישץ בפנים אלא בחוץ. ופירש ב : א דו י ו ד  ולהלן מנחות נ

רע וחצי ו שם (פ״ט כדג) ששנתה רביעית מים למצו ו פירוש למשנתנ נ י כ שלפנ ד  המוקדשץ ז

י שדת, שמקדשץ בחוץ ואינן ל לו היפוך מכל כ ם אי ג מים לסוטה, ולזה אמר ששני דברי  לו

ק לחומה, ובהשקאת מי סוטה היה הכזץ עומד ח ת טהרת מצורע היתה מ ח  מקדשץ בפנים, ש

ץ צורך להביא את התוספתא, עיין ברש״י ובמיוחם לד״ג , כמפורש בתוספתא כאן. ובאמת א ק ז  מ

. ופירשו: שהיה א ו ץ ה ו ל מי סוטה ח  שם בבבלי פ״ח ב׳ שגרסו בגמרא: אי לחצי לוג ש

ר לא נתקדש. ו יקנ ) ששער נ , . ומפורש (פסחים פ״ה ב ר כ ד ו ו קנ י , בשער נ ק ז  משקה אותה מ

ח מזרחית, ת ד פ מ רת ישראל כ דב: המצורע עומד חוץ לעז ת כפרה ו ם ו ח ד מה׳ מ ד בד״מ נ  ו

ה בעת שמםהרץ אותן, ר פ ת כ ם ו ח ל מ ו למערב, ושם עומדים כ י ר ופנ ו יקנ  באםקופת שעד נ

תו נ ו ד שער המזרח מבחוץ״ כו נ נ : ״כ ד ד אף בפ״ג מה׳ סוטה ו  ושם משקץ את הסוטות. ו

ך בזה. ת א ה , כ׳ ע״ב, ש ב לדד״פ י ר ת דב פ ס גד פתח השער. ועיין ב ר כנ ו יקנ  באםקופת שעד נ

ג ו ״ל שבתוספתא מנחות מחוברת לשלפניה: חצי ל לא עוד אלא שמסתבר שהבבא הנ  ו

ל ״ נ ץ מקדישין בפנים אלא pre, עיין בבלי מנחות ם״ח כ׳ ה יד שאף הם א ז דה ורביעית לנ  לתו

ק אורה שם, ד״ה גמרא ואי נזיד. ק ש ב ד נ  ו

׳ ה בתוספות, בילקוט הנ״ל, ובפי י כ . ו ׳ י ה נ פ ן ל ה ן כ י א , ו ׳ י ה נ פ ה ל ש  25. א

רת ישראל, שתעמוד ל םד״ה עומדת. ופירושו שלא יהא הכהן חוצץ בינה לעז  הראב״ד שהבאנו לעי

ת העזרה. . יפנה עליה א ׳ י ה נ פ ה ל ד י מ ע ה י ה׳ בלי חציצה. ובם״ז נשא, עמ׳ 234: ו נ  לפ

. ( ו ד ו ם״א נ  והכוונה שמפנה את העזרה מן הכהנים ומן האנשים שבאו לראותה (עיין במשנתנ

׳ ל״ב) פירש ע״פ התוספתא שלנו, עיי״ש. ר פ״ט םי ד נ ב  ובמתנות כהונה (

ך , כ ה ר ב ו ז ח ת ן ש י ת ד י ה ב י ל ן ע י מ י י א מ ך ש ר ד כ  26-25. ו

, . כ״ה (״שלא תחזור״) בד, בכי״ע, בקנ״נ ר כ ה ו ר ב ו ז ח א ת ל ה ש י ל ן ע י מ י י א  מ

״ו כאן בטעות: ט סי׳ ל״ג. ובכי ד ר נ ד נ , ובמדרש ב ׳ ב׳ י ז ז ע״ד, ובבל ד , כ ד ד א ח ד י נ מ ל ש ת י  ב

ור בה.  שתחז

ו שלא הזכירה שמאיימץ עליה לשתות, ל משנתנ י ד ב׳ הקשו ק הברייתא כאן ע בבבל  ו

י לא הרגישו בשום קושי, מ ל ש ת י ל ב ב ו היא לאחר שנמחקה המגילה. א נ א של ת י ת ב ה רצו ש תי  ו

ר ששניהם אמת, מתחילה מאיימין עליה שלא לשתות, ואם התעקשה ועמדה בדיבורה ש פ ת א ה  ש

, פירש שדייקו מן הלשון , עמ׳ ם׳ ת פ ס  שהיא טהורה מאיימץ עליה שתשתה. ובעמק הנצי״ב ל

י נ ל די לא מציינו שמאיימץ ע , ו ( ד ד ל עדי נפשות (פ״א נ ך שמאיימץ ע ר ד  שמאיימץ עליה כ

 • הובא בהנהות ובאורים בסוף הספרי עם הגהות הגר״א.
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ו ז״ל, שהרי כשמאיימין עליה שתחזור בה מאיימין לא נתחוודתי בדברי ו עיי״ש. ו ד ע י  נפשות ש

ל תביאי עצמך לידי מיתה : ושמא אמת הדבר, א ( ,  עליה בעונש המים, וכמו שפירש״י (ז׳ א

ל מים המדים ובדיקתם, ושתזהר שאם אינה נקיה לא ולת זו. ובמאירי שפ: ומאיימין אותה ע ו  מנ

. אבל מה שייך ר כ ם להודאתה״ ו ה דרכי ח י ן ל ת ו ן פ כ , ו ר כ ה ותודה ו ר עצמה לסכנ  תמסו

י ן עליה שלא תחזור״ היא י י מ א מ ו אומרים שהלשץ ״ ו אנ נ ל כרחי ע ב  איום שתשתה, ו

ו ק  בהקבלה ואגב הלשון שברישא, והכוונה שמאיצים בה שתשתה, והרי אף בעדי נפשות אמר

ה א ו ר ד א א ע ו ה ר נאמר ו ב ו ולצרה הזאת, והלא כ נ p םפ״ד): ושמא תאמרו מה ל ד ה נ ם ) 

ותר מזה, עיין בתוספתא ך איומ י . ואין ל [ ו נ ו א ע ש נ ו ד נ י ג א י ם ל ע א ד ו י  א

ק אורה שם, שנתקשה מאד בסוגיית הבבלי. ק  שבועות פ״ג ה״ד. וסוגיית הבבלי קשה, ועיין ב

ו כיצד משפיעים עליה להודות. מתחילה מאיימים ל שבמשנתנו שנ ו לעי נ ד ראי ב  והנה כ

ם להקל עליה להודות, ואח״כ ה דרכי  עליה במיתה משונה של המים המאררים, ואח״כ פוחחיס ל

ר נותנים לה ב ל המיס. כאן כ  אומרים לה: עשי לשמו הגדול שנכתב בקדושה שלא ימחה ע

י (והוא הדין: אינני שותה, מבלי להודות) דק כדי שהשם לא לומר טמאה אנ  אמתלא להתחסד ו

ת חומר ך שואל התלמוד מן הברייתא שלנו, כיצד אפשר לשנן לה מתחילה א  ימחה. ומשום כ

 מחיקת השם, ומיד להאיץ בה שימחק השם ותשתה, ולפיכך תירצו שהברייתא מדברת אחר מחיקת

ר נמחק. ב  המגילה שהשם כ

, מלמד שפותזזין לה ך ת ו ש א י ב א כ א ש ם ל , 18: א מ ׳ י״ב, ע  ובספרי נשא פי

ל מים המדים, ׳ ישמעאל אומר בתחילה מודיעה כוחן ש , ד ר כ ץ עושה ו  בזכות. אומד לה הרבה י

ל גבי בשד חי ואץ מזיקו, ך המיס האלו למה הם דומים לסם יבש הניתן ע מר ל מר לה, בתי, או  או

, ועיין במ״ר ר כ עי ו אל תמנ ף את, אם טהורה את שתי ו  כשהוא מוציא מכה מתחיל לחלחל, א

ו חולק נ , ישמעאל אי ר ב (כ״ב ע״ג ואילך) ש נראה כפירוש הרד״ף בספרי דבי ר  פ״ט סי׳ י״ז. ו

י הת״ק בספרי פותחין בזכות ב״אם לא שכב איש אותך״, ר ב ד ל הת״ק, אלא מבאר יותר, ואף ל  ע

״ הוא עניין ר כ ב םע״ב. ומ״ש אח״כ ״אומד לה הרבה יין עושה ו ״  כדברי הברייתא בסנהדרין ל

, טוביה בפסיקתא ראה הבין ד . וכן כנ ר כ ה ו מר ל י עצמו, כלומר, אחר שפתח בזכות או  בפנ

ר מיכן אמרו פותחין בדיני נפשות בתחילה לזכות. כ ב ו כ א ש ם ל  זוטרתי שהעתיק: א

ל הנוסחאות), והיינו כ ב מר ש ב ״ואומר״ (במקום: או ת מר המחבר כ , כלו ר כ ר לה, בתי, ו מ ו א  ו

ה אח״כ.  שאומר ל

. ר העירו המלבי״ם והנצי״ב בפירושיהם לספרי ששיטת הבבלי אינה מתאימה לספרי ב כ  ו

״ ואמרו , ל הספרי לקת ע ודאי משמע שהיא חו ל מלשון הברייתא בתוספתא ובירושלמי בו ב  א

ך מאיימץ ומאיצץ בה אח״כ שלא תחזור, עיין ו כשם) שאיימו עליה מתחילה שתחזור, כ א ) ך ר ד  כ

׳ הבבלי. ל בפי  מ״ש לעי

. וכ״ה הסדר ר כ ש ו ב ס י ם א ל ל ן א י מ ו ו ד ל ל ם ה י מ ן ה י א  28-27. ש

ל בברייתא שבבבלי הסדר הפוך, והיא מסיימת ב״אין שם מכה אין ב  בברייתא שבירושלמי. א

ם שלא תשתה, ד א ים ב ל כלום״, וכן הדץ נותן, שהרי מאיימין עליה שתשתה, ולמה לסי  מועי

 כנוסח התוספתא והירושלמי.

. להלן נגעים ר כ ת ו ח א ״ כ ( ן י ת ד י ב ת ( ו ט ו י ט ת ן ש י ק ש ן מ י א . 2 9 

כל זה להקל עליה את  0! ועיין בפי׳ הר״מ שבמאירי שם. ובהוצ׳ ר״י קאפח עמי רמ״ח: ו
 ההודאה.

 ״ עיץ ש בגלית הש״ס לר״ע איגד שציין לתוספוח י״ר ב', ד״ה אי. עיי״ש.
ד ובכי״ע. ושמא יש כאן נליון שגכנס שלא במקומו, וצ״ל: אין בית דין משקץ  » המוקף ליתא ב

, עיין בלשק הר״מ בפ״נ מה׳ סוטה סה״א ובמורה ח״ג פמ״ט.  שתי סוטוח ומי
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, י״ז), בבלי כאן י ר פ״ט ס ד נ ב - , עט׳ 15, ם״ז, עבו׳ 235 (  פ״א הי״ב, ספרי נשא ריש פיט׳ ט׳
דש להלן. , עיין ג , ג א׳. והתוספתא הובאה במאירי כאן זד א , נדרים ע״ ,  ח׳ א

. בד: אותה ם י ת ב ש י ר ק ן מ י א , ו ן ה כ ה ה ת ו ב א י ר ק ה י ו נ  31-30. ש
אץ מקריב שתים. וכ״ה להלן בננעים הג״ל. . ובכי״ע: אחת מקריב ו , אץ מקריב שתי  מקריב, ו
. ן ה כ ה ה ת ו ע א י ב ש ה . ו ה ת ו ה לבדה. ופירש״-: א ת ו  ובבבלי כאן: אלא אמר קרא א
ק הספרי הנ״ל, תעלם ממנו שדברי  וכתב בבאר שבע: ולא דק, ותמה עליו מן התוספתא כאן ו
דל ר הו ד נ ץ בהגהות הרש״ש כאן במקומו ובחידושיו למדרש ב י ז הנ״ל, ע ד י מפורשים בנ ד ע  ר
ץ ד מכו תז ׳ י״ז, אות כ״ג. ובמאירי הנ״ל הביא את התוספתא כאן שבה מבואר לאיזו ״או  פ״ט סי

, עמ׳ 476. ם) דרי נ ) ז ד ש בתוספתא כפשוטה ז ד ג א כאן, ו ד ת  ר׳ יהודה. ועיין בגליץ הש״ם ל
, ו ל ד ו ה ג ל ע י ש ל מ ת כ ו ל ר ו ן ג ה י נ י ן ב י ל י ט ם מ י נ ה  32-31. כ
א וכר. וכ״ה בד. וכ״ה (שעלה, שיעלד0 בראשונים שנביא להלן. צ ו ל י ו ד ן ג ה ׳ כ י פ  א
ל ח א שנביא להלן: כל מי ש ת , יחוםי ת ה גורלו וכר. וכן בם ל ח  אבל בכי״ע: וכל מי ש
נ (בליקוטים שפרסם ו הובאה בשם התוםפחא בפי המפתח לר״  גורלו וכר. וכל הברייתא שלנ
ה ״ , 18), בילקוט נשא רמז תש״ז, בתופםות זד א׳, ד מ דא, ע ץ אפשטץ בתרביץ ש״ב נ ׳ ת ה  מ
ש ת י ס ב , (במשנה). ו , א , יאשיה תלמידו של רב, ובמאירי ז י ערך ר ד ו  והכהן, בם׳ יחוםי תו״א ב
, 49, הובאה בשם מ , קירכהיים, ע ב םם״ד, הוצ ד ׳ ת י המיוחם לאחד מתלמידי רב סעדי ד  לדבז

 ״מכילתא אחריתא״, עיין להלן.
ת י ה הז , ו ץ י מ ש כאן אפילו כהן גדול הוא מפני שהכהניס חשבו השקאת סוטה וניוולה ל ד נ  ו
. לכהן שנכנס לבית ה ש א ש ה א ת ר ע א ר פ , ט״ז): ו י דר ם״ט ס בנ  על כך במדרש (
ו להיות כרבו, כך שלא יאמר הכהן אני פורע ראש p שלא יטמא, לא די r a הקברות ועבדו ממתץ 
/ כלומד, גסות רוח יש כאן אם הכהן מסרב י ה נ פ ו לכך נאמר ל  האשה, ורוחו גסה עלי
ץ המקדש כל שכן שאץ כאן י ץ כאן מ , ואם א ,  לפרוע ראש האשה, שהרי היא עומדת לפני ה
ם לבית הקברות בשעה שרבו נכנם לשם כדי מ ה יץ כהן, והכהן דומה לעבד כהן שאינו רוצה ל  בז
א פינקלשטץ ד , כי״ר, הוצ׳ ח י ד (כג ״ ד ע ד , ו דג , ז ד פרשה ב  להטמא לקרוביו. ובתו״כ אמו
ר ראש לא יפרע ובגד לא יפרם יכול לא יפרע ולא יפרם ראשה של שוטה  עמ׳ תי״ט): אילו א
״ב ב׳.» והכוונה שיכול הייתי לומר שאין כהן גדול , וכ״ה בבבלי הוריות י ו ש א ר ר ל ל ד  ו
, ובא הכתוב להתיר בפירוש. וכנראה, שמטעם זה הפילו גורלות ץ י  פורע ראשה של סוטה משום מ

. דג  על כל הכהנים, לרבות כז
״ שעלה ל ו ד  ובפסיקתא רבתי פכ״ו, הוצ׳ רנמדש, קכ״ט ע״ב: למה אני דומה לכהן ג
״ נטל הכום , ר ע ו את האשה אצלו ופרע ראשה ופירםמה ש ב ר  גודלו להשקות מים המרים, ק
 להשקותה״ וכר. מכל הנ״ל ברור שהשקאת סוטה נעשתה ע״ם הטלת גורל, אבל הלכה זו לא

 «! והעירותי על כך בתוס״ר ת״ב, עם׳ 57, הערה 1. עכשיו ראיתי שהעד על הנסי בהוריות
 בסי כרם נטע כאן ז' אי.

 4! הדיל גינצבורג (אנתח היהודים ודו, עמ׳ 385, הערה 13) מחק אח המלה .גדול" ע״ס הקיצור
 שבאיכה זוטא פ״א, ז׳, עפ׳ 62, וע״ס הנוסח השני שבכי״פ שמ, עסי 134. רש להוסיף על דבריו שנם
ה רסז ש״א חסרה המלה ״נתל" בפסיקתא שלט. אבל אין ספק שהנכון כלפנינו, והר״ל  בילקוט דמי

 גינצבורג תיקן את דבריו ע״פ התוספתא כאן, עיץ תט״ר ורד, עמי 195.
ם שערה. הגירסא ס ר פ ם את ראשה ו ס ר פ  »« בילקוט הנ״ל, בד״ר: ופרע את ראשה ו
 ״ופרסם" שהביא רמא״ש אץ לה על מה לסמוך כלל, ואף בילקוט ד״ו הגירםא היא כמו בד׳ שלתיקי.
 *! מכאן מוכח שפריעת הראש וההשקאה הן בכהן אחד, שלא כבעל ודד שדייק מלשון הר״פ
 ס״ג מהי טוטה הי״א שהן בשני כהנים, עיי״ש. אבל אץ לםדץ סן האגדות. ובם' מנחה חריבה לר׳ פנחס

ק המניף וכן נראה, עיץ ט״ש להלן. כ  עפשטיין י״ט א׳ בחב שהכהן הפורע אינו ה
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דד שתמה עליו. ולפי סתימת  נזכרה לא בירושלמי ולא בבבלי, ואף הד״מ השמיטה, עיץ ו
 המקורות הכוונה כנראה לכהן בית האב, וכן אומר בקדמוניות של יוסיפום הנ׳״ל ם׳-ג, 270, שאחד
 מן הכהנים (rts TU>V Upkov) מעמדה וכו׳. וכן אומר סילק .de spec. leg, ם׳״ג 55: לפני
 הכהן המשמש באותו יום (Tap6vT0s TOV /car' ticilvrjv ri!v 1!nkpav Upcjfiivov). ואף
 לפי התוספתא הגורלות היו, כנראה, בץ אנשי בית אב (או בץ אנשי המשמר), לרבות הכהן

 הגדול, עיין יומא סרא נדב. ועיץ בלשץ הר׳-מ נדג הי׳-א.
ו של רב מביא: וגרפי׳ בירושלמי דםוטה ד מ ל י ערך רב יאשיה ת ד  ובם׳ יחוםי תו״א מ
 (פ׳״ג ודא, י״ח ע׳״ג, ובמקבילה בקדושין פ״א םזדח, ם״א ע״ג): ומביא כהן זקן. ואפילו תימא
 כהן ילד, שאץ יצר הרע מצוי לשעה. ותירוץ זה מסתבר דהא מםקינץ בפ׳-א דםוטה בתוספתא
 כהנים מטילים גורלות ביגיהן, כל מי שחל גורלו, אפילו כהן גדול, בא ועומד בצד סוטה ואוחז
א היו מטילץ א כהן זקן) ל י ב מ ו  בבגדיה וכר. ומדבריו נראה שלפי התירוץ הראשץ (
יץ הגורלות לא נזכר כלל (ענ  גורלות. וא׳-כ הדבר הרי מותר לומד שאף לפי התירק השני כן
 בירושלמי), ולא נחלקו אלא אתה כהן מביאים. ברם אץ ראייה מן המקורות שהכהן המשקה הוא
 הכהן המניף את המנחה, אבל מדברי רבינו מוכח שתפם כדבר פשוט שהכהן שעלה גורלו לפרוע
 את ראש האשה הוא גם מניף את המנחה, וכן כתב גם בם׳ כרם נטע ז׳ םע׳״א. ועיין נדש לעיל

 הערה 16.
 ובסי׳ לדברי הימים הנ״ל (לעיל, דייה כהנים): ובמכילתא אחריתא כהנים מםילים גורלות,
 וכל מי שיעלה גורלו, ואפילו כהן גדול, עומד בצד סוטה ואוחז בבגדיה אם נקרעו נקרעו ואס
 נפרמו נפרמו עד שהוא מגלה את לבה וסותר אח שערה. וחלילה להסתכל בה לפני ה׳ פתח אהל
 מועד, לצד הכיור היה מעמידה, ומשם היה רואה לבה ושערה, וחלילה להביט קריעתה ופרימתה,

. ת ו א ב ו צ ת ה ו א ר מ  והוא הנכץ אל ב
 ולעיל שם כתב על הכיור: ושם היו מעמידים נדות(?), ויולדות, חבות, וגדרות, נודדות
 ומתנדבות בשעת קרבנותיהן. כי כשהיה הכהן מקריב הקרבן היה מקריבו לשם בעל הקדבן,
, ואומר לו יערב ויקובל קרבנך ותיטהר. ונשים אץ ו ה א ו ר ו ו י נ י ו ע ן ב ת ו ה נ י ה  ו
 דרכן להסתכל בהן, ולכך היו עומדות כץ מזבח לפתחו של אולם בצד הכיור וכר ומשם היה דואה
ק  תמונת האשה בעלת הקרבן, והיה זורק לשמה ומתפלל עליה וכר. ובהערת המר-ל שם ציין ש
 הביא נם בפי׳ פענח רזא נםוף ויקהל]. וכן גם בדיקנטי ריש ויקרא, בפירוש בעל הטורים,
 בםשטים ובפירושים לר״י מווינה ובם׳ מושב זקנים לבעלי התוספות (בשם י~מ) סוף ויקהל.
 והדברים תמוהים, עיין נדש בצידה לדרך (לבעל הבאר שבע) שם. ועיין בנדר ם״ט סי/ י״ד.

 ובאגדת שיר השירים, הוצ׳ שכטר, עמ׳ 79.
 וידידי הנרנדמ כשר הביא בשמי את כל החומר הנ״ל ב״חורנד (בעריכת חורגץ) ניםן
ב צד נ׳ת,״ והאריך לבאר את הדברים. ד  תרצ׳ת־־תשרי תרצ׳״ח, עמ׳ 192 ואילך, וציין לתם׳״ר ו

 ועיין באוצר הפוסקים אזדע םי׳ כ׳-א סעיף א׳, אות ג׳, ד״ה וכשמע אברהם.
ה וכר. וכ׳-ה (״בצד-) בכל הראשונים הנ״ל, וכן ט ו ד ם צ ד ב מ ו ע א ו צ ו  32. י
ד סוטה וכר. והכוונה שלא יעמוד לפניה, עיין נדש לעיל שר צ  להלן רפ׳״ב: יוצא ועומד ב

 24 םד-ה עומדת.
ה וכר. משנתנו ס״א פדה. י ד ג ב ז ב ח ו א  ו

. וכיה במשנתנו הנ״ל, ועיין גם בדברי ד׳ יהודה להלן שם ה ר ע ת ש ר א ת ו ס  33. ו
 וכאן, ולהלן פ׳״ג ודג, שר 19 ומש״ש. ועיין בקדמונדת התלמוד לש. קדדם (עברית) כדך ב׳
 ודב, עמ׳ 274 ואילך, שהביא כמה ראדת שפריעת הראש היא לאו דווקא גילוי השערות אלא

 ״ וציל שם: צד נ״ז-נ״ח, עיי״ש בתס״ר.
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 גם סתירתן, עיי״ש. ונעלמו ממנו דברי רעדי כאן זד א׳, ד״ה ומרע, ודיה סותר. ועיין בפיזדמ
 להר״מ במשנתנו ובחיבורו נדג הי׳-א. וכבד האריכו בזה האחרונים.״

ה וכר. םיםקא ממשנתנו נדא נדה, א ה נ ב ה ל י ם ה ׳ א מ ו ה א ד ו ה ׳ י  34-33. ר
 ולא באה כאן אלא ליתן טעם להלכה. ובספרי נשא סיס׳ י״א, עמ׳ 117 אם היה בית חליצתה

 נאה וכר.
דר פ״ד זדו. . וכ״ה כד ובכי״ע. וכ״ה הלשון לעיל נ ה נ ו ה י כ ח ר י פ נ פ  35-34. מ
p ס״ו ודח, כ״ג ןדג): ברם הכא שמא תימצא טהורה ־ n  וביתשלמי(פ״א ודה י״ז ע״א, «
ז בבבלי ח׳ א׳ mro־p נדה א׳. ובם״ז, עמ׳ 245: אץ הנדרה ד מ  ויתגרו בה פידחי כהתה. ו
ר פתח ד דר נדה םע״א: וגלח מ  פתח אהל מועד, שלא להרגיל סרחי כהונה לעבירה. ובבבלי נ
 אהל מועד ולא נזירה שמא יחגרו בה פרחי כהונה וכר סוטה תוכיח וכר ולא חיישינן שמא יתגרו
 בה פרחי כהתה. אמר להן זו מחלת וסוקםת, זו אינה בוחלת ופוקםת. ועיין בם׳ מנחה חריכה כאן

 כמקומו.
ם וכר. בספרי נשא סוף סי׳ י׳, עמ׳ 16: י מ ל ה ו ע א ר י י ן ש י כ י ר ה צ ש ל  35. ש
ק יבמה. ר׳ ישמעאל אומר אף דם ר  שלשה דברים בתורה כדי שייראו, אפר סרה, ועפר סוטה, ו
 הצפוד. והברייתא של הספרי הובאה בירושלמי פ״ב זדב, י׳יץז ןדא, בבבלי נדז ב׳, בנדר ס״ט
 סי׳ נדו. והברייתא שלנו לא הובאה בשום מקום. ועיין םיז, עמ׳ 235 (ונראה שאינה ק הם״ז).
ם וכר. מן הלשון משמע שצריך י מ י ה נ ל פ ה ע א ר י י ש ד , כ ה ר ר פ פ  36. א
 שיתן מיס תחילה ואודכ את האפר, כסתם משנת תמורה פ״א לפי פירוש ד׳ יוחנן בבבלי שם
(דלא כר׳ שמעוף, וכסתם התוספתא בפרה פ׳יץ־ זדג, ואף בדיעבד מעכב. אבל כבר העיד  י״ב כ׳
 בטל תודה בתמורה שם שמן התוספתא הגיל (ומודה ד׳ שמעץ וכר) מוכח שאף סתם משנתנו
ק בספרי הנ״ל, ולהלן שם ריש  אתה חולקת עליו(ורמזתי לכך בתם״ד זדג, סוף עמ׳ 237). ו

דז ב׳ ותמורה הנ״ל.  פים׳ קכ״ח, עמ׳ 165, מפורש שבדיעבד אינו מעכב. ועיין בבלי כאן נ

פ ד ופ~ע. ד ר ם ו ט ה וכר. בכי׳״ו יש כאן השמטה 7די הדומות והשלמתיה ן פ  ע
ע וכר. עיין במקותת הנ״ל. ר ו צ ל מ ר ש ו ס ם צ  37. ד

. משנת יבמות םפי״ב, ם י נ ק ז י ה נ י ע ה ל א ר י י ש ד ה כ מ ב ק י ו  38-37. ד
ו יבמות, עמ׳ 148 ד  ספרי דברים פי׳ רצ׳יא, הוצ׳ ר״א פינקלשטץ, עמ׳ 310, ועיין נדש לעיל ז

 ואילך, שם עמ׳ 149, הערה 131.
ן וכר. להלן מנחות מ ש ן ו י ת י ו ח נ י מ ר י ש ן ב ת י ם ל י נ ה כ ן ה י א ש  38. ד
 נדא הי׳״ז, בבלי כאן י״ד ב׳, תו״כ דקרא נדבה פרשה י״ב ודה, י~א ע״ד, בבלי מנחות נ״ח א׳
י זדז ובפיודמ להר״מ  (דבש הותר בשירי מנחות), נדז, עמ׳ 234. ועיין גס בתוספתא זבחים פי

י קאפח, עמ׳ ודט. ועיין כבאור הגר״א או״ח סוף סי׳ תנ׳״ה.  ערלה נדב םנדי, הוצ׳ רי
ק על שידיה אינו עובר בל״ת, ומשמע משם  ונדש במשנת מנחות ם״ה נדד: נתן ש
 שלכתחילה אסור, וכן משמע מדברי הר׳-מ פי״א מה׳ פסולי המקדשין הי׳-א, ופירשה באו״ש שם
י הקטרת הקומץ, ולפיכך אסור לכתחילה, נ פ  במקומו שהכוונה לנתן שמן על השירים ל

ן מ״ש להלן פ״ג ה״ג שו׳ 19. וברש״י כתובוח טיו, בי: וראשה פרוע וכוי שערה על כתיפיה. י ועי 1 8 

 ובנימין של השדים (Montgomery בפפרו Aramaic Incant. Texts, עטי 190): ערטיל שלחתין
י ט ר . וכן לעיל שם, עסי 154: ופחד סעריכץ ו ן י כ י ב ל נ ע  ולא לבישחין סחיר סעריכץ ס י
ר נ ב י כ י ן. וכן נהנו לעשוח מסן העחיק לאשה שנחגרשה ןסחסת ?נוח], עיץ ס״ש כרש נורדון ו ח  א
 בצייטשריפט פיר די אלטטעטטאמענטליכע וויסענשאפט סידרא חדשה חי״נ, 1936, עפ׳ 277 ואילך.
ד רמה שם ובר״פ פ״ט מהי  ובסנהדדץ לח בי: מאימחי החרחה משפרעה ראשה בשוק. והנכון הוא ב
ר ע ראשה ומי, כלומר כשבעליה פורע ראשה וסותר את שערה בשוק, סיסן פ  מלכים ה״ח: פ ש י

 שהיא פנויה.
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 עיי׳-ש.« ולפי פשוטה לא נקטה המשנה ״אינו עובר בל״וד אלא אגב ״לא פסלה׳* שבסיפא והוא
 הדץ שנותן לכתחילה.

ה וכר. במשנתנו פ׳״ב פדא: כל המנחות טעונות שמן ר ו ת ב ת ש ו ח נ מ ל ה  39. כ
/ ולא נקטה משנתנו מנחח חוטא ו א ד  ולבונה, וזו אינה טעונה לא שמן ולא לבונה. ועיין בבלי נ
ק ולא למנה ולא חטים, עיי״ש  משום הפיפא שמייחדת מנחת טוטה נס לשעורים, כלומר, לא ש
 בבבלי. אבל בתוספתא כאן שנו במפורש: מנחת חוטא ומנחת קנאות, ועיין במשנת מנחות
 ס״ה נדג. והוםיסה על משנתנו אף טעמו של ד׳״ש להלן, שהוא שייך אף לכאן, עיין בבלי

, במיר ס״ט סי׳ י׳״ג. , / מנחות ר א  ט׳-ו א
ם וכר. י כ ס ת נ ו נ ו ע ן ט י ה א ר ו ת ב ת ש ו א ט ל ח , כ מ ו ן א ו ע מ , ש  41. ד

 ירושלמי פ׳-ב זדא, י״ז ע״ד, בבלי הניל.
, זד, עמ׳ , וכר. פפרי נשא פיפ ר ו ת ב ן ש ו ר כ ל ז , כ מ ו ן א ו פ ר , ט  43-42. ר
ד ד , 71. ופירש לנכק מ דד י׳-ח ע״ד. ועיץ ספרי שם סוף פיפ, ?דו, עמ  14, ירושלמי פ׳-ג ז

 שהכוונה לתורה דווקא, אבל בשאר המקרא לא, עיין ר״ה נדד פדו ובירושלמי ובבבלי שם.
ה וכר. עיץ ספרי דתשלמי הנ״ל, במ״ר ס״ט םי׳ י״ג. ב ו ט ו ל ף ז  44. א

 פ״ב

. וכיה בד, ובם׳ יחוםי תו״א ם ל ו א ו ל ס ל נ כ נ ה ו ת ל ג ת מ ל א ט ו ה נ י  1. ה
ז בקג״נ. ובכי״ע בטעות (באשגרה ממשנתנו רפיג): היה נוטל את ד מ , שנדד. ו  ערך חננאל, עמ
ה ונכנס וכר. והכוונה כאן שמכץ את המגילה (כלומר, את הקלף) מתחילה, ונכנס ת ח נ  מ
 לאולם כדי לקרוא לעצמו את פרשת הסוטה, שידע אותה על פה, ויהא קל לו לראות אותה

 מרחוק, ולדרוש אותה, עיין נדש להלן.
ת י א ר א נ י ה , ו ל כ י ל ה ו ש ל ת ו כ ה ב ע ו ב ה ק ת י ב ה ה ל ז ה ש ל ב ט . 2 - 1 
, ם ל ו א ל . וכ״ה (״מבאולם׳*) בד, בכי״ע, ובם׳ יחוםי תר-א הנ״ל. ובקג״נ: מ ם ל ו א ב  מ
,ptfn והיא היא, והכוונה שהיתה קבועה בכותל החיצוני של ההיכל, והיא ודתה נראית מבאולם 
 שהרי סתחו של אולם גובהו ארבעים אמה ורחמ עשרים אמה(כמשנת מדות פ״ג פדז ומקבילות),
 ופתחו של היכל נובהו עשרים ורחבו עשר (שם רפ״ד), ואם הטבלה קמעה על יד פתח ההיכל

 pron היא נראית בעזרת ישראל דרך פתח האולם. ועיין להלן.
 ובמשנת יומא פ׳-ג נדי: ואף היא (כלומר הילני המלכה) עשתה טבלא של זהב שפרשת
 סוטה כתובה עליה. ופירעדי(שם ל׳-ז אי): שלא יצטרך להביא תורה לכתוב ממנו מגילת סוטה

 במקדש.
. כלומר, הברייתא מבארת כאן את השימוש בטבלא בכלל. ב ת ו כ ה ו א ו ה ד נ מ  2. מ
ב רואה וכותב מה שכתוב בטבלא וכר. ת ו א כ ו ה ש , אי): כ , (גיטין מ  ובבבלי יומא ל׳-ז ב

 •« הרח״ש הורוביץ בהערותיו לס״ז הרל, עט׳ 284, כתב בשם מדרש חכסים, שגרט בתרכ ויקרא
י מזנים וכוי מופה של מנחה הוא מדבר, ר י י ש  חובה פי״ט ה״ו, כ״ה ע״ב: או אינו מדבר אלא ב
י כהנים. ולפ״ז הברייתא שבבבלי מנחות ם' א׳ מפרשת את המשנה שם שאינו ר י י ש  אינו מדבר ב
 עובר בל״ת הוא לאו דווקא, אלא הוא הדין לכחחילה. והכריע הרח״ש הורוביץ שזו היא הגירסא
 הנכונה. ואין ספק שהיא נוםחא משובשת, ואץ דדך התנאים לקרוא לשיירי מנחות: שיירי כהנים. יתו
 על כן הנוםחא שלנו בתרכ מקרימת ע״י שני כת־י הוותיקן, סה״ג. עסי 97, נוסח הראב״ד ורבעו הלל,

 וכל נוסחאוח הבבלי הנ״ל, ועיי״ש ברש״י ובתוספות.
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א ועומד וכו׳ צ ו  אבל אץ כאן הכוונה כלל, שהוא נכנם עכשיו וכותב, שהרי מפורש להלן: י
דד דחוקים, עיי״ש. ועיין מ״ש לעיל, שר 1, ד״ה היה. ם וכותב וכד, ודברי בעל ו נ כ  נ

ד ״לא חפר״, לאפוקי מדר׳ יהודה (נדב נדג) ד . פי׳ מ ר ת א י ל ר ו פ א ח  3-2. ל
 הסובר שאינו כותב אלא יתן ה׳ אותך וכר, ו״לא יתר׳* לאפוקי מדר׳ יוסי(שם) הסובר שכותב
 גם ״ואמרה האשה אמן אמך. ולפי פשוטה פירושה שהוא מתב ״אות באות ומלה ובמלה״! כמו
 שכתוב בטבלא. ובירושלמי פ״ב ודב, י״ח 7דא(יומא ם״ג ודח, נדא ע״א): והא תני ככתב שכאן

 p כתב שכאן, לא מעובה ולא מדק, אלא בינוני.
י ק ו ד ק ל ד ק כ ד ק ד מ ש ו ר ו ד א ו ר ו , ק ה ט ו ד מ צ ד ב מ ו ע א ו צ ו  3. י
ה וכר. כלומר, אחרי שהפתכל יפה בסרשת סוטה באולם יוצא מן האולם לשער ניקנוד ש ר  פ
 שבעזרת ישראל ועומד בצד סוטה וקורא מרחק תורש את הפרשה וכר. ובירושלמי הנ״ל:
 שממנה היה קורא ומתרגם כל דיקדוקי הפרשה. ועיין בם׳ יחוםי תו״א הנ״ל שהסמיך את

 הירושלמי לבבא שלנו כאן.
ה ל מ ת ע ע ד ו א י ה ת י ש ד , כ ת ע מ ו ש ן ש ו ש ל ל כ ה ב ע י מ ש מ  4. ו
ה וכר. וכ״ה הסדר בד ובבבלי ל״ב ב׳. אבל בכי״ע ובקג״נ הסדר מ ב , ו ה ת ו ה ש ת י  ה
 הפוך: כמה וכר על מה, וכ״ה בסיפא. ומפרש בבבלי הנ״ל: על מה וכר, על עסקי קנאה וסתירה,

 ובמה וכר במקידה של חרש, ופירש״י, בכלי מאום.
. וכ״ה בד. ובכי״ע ובקג״נ: ה א מ ה ט ת י ה ה מ ב , ו ה א מ ה ט ת י ה ה ל מ  5. ע
 במה היתה (קנ״נ: היא) טומאתה, ועל מה היתה (קג״נ: היא) טומאתה. ובבבלי הנ״ל: על מה
 נטמאת ובמה היא נטמאת, ומסרש שם: על מה, על עסקי שחוק דלדות, ובמה היא נטמאת

 בשוגג, או במזיד, באונם, או ברצץ. ועיין ספדי נשא סיס׳ י״ב, עמ׳ 18.
ו , ז ך י ל ו ע א ו ב י , ש ך י ל א ע ב י , ו ך י ל י ע נ ע א י ב ש ה מ ׳ ל מ ו א  6-5. ו
. בכי״ו חסרות המלים ״ויבא עליך״, ואחת ״זו אלזד ה ע ו ב ו ש , ז ך י ל ע ע י ב ש , מ ה ל  א
 בא שוב ״שימאו עליך״, ותיקנתי ע״ס נוסח הדסום. ובכי״ע: ויאמר לה משביע אני עליך דבוא

 עליך, משביע אני עליך, זו שמעה. דבוא עליך, זו אלה. וכע״ז היתה הגירםא בקג״ג
 ובפירוש הברייתא נראה שהיא מבארת את הכתוב (במדבר ה׳, כ״א) ״בשבעת האלה״, ע״ס
 דרך הקדמונימ להשבע בשמעה ובאלה, כלומר ״אני נשבע על כך וכך, ואם אני משקר יבא עלי
ד לשמעה. עיין מ״ש על כ״ז בארימת בפםרי  כך וכך״, ורגיל גם בספרות שלנו ״יבוא עלי״ כ
ת ודתות בא״י, עמ׳ 92 ואילך. ובירושלמי נדב ודג, י״ח ע״א (ומקבילות), קורא לאלה זו  דתי

 ״תנאיך, כלומר, אם עשיתי, אם לא עשיתי, עיין נדש בספרי הנ״ל.
 ובבבלי י״ח א׳: ב׳ שבועות האמורות בסוטה למה וכר, אחת שבועה שיש עמה אלה וכר,
ו ב י ך. ובבבלי המונה ללשץ הסםוק א ו ב ך שלא נטמאת ואם נטמאת י י ל  משביעני ע
 (שם ה׳ כ״ב): ובאו המים המאררים האלה במעיך וכר. אבל מלשון התוספתא בכל הנוסחאות
 (״עליך״) משמע שהכהן מקדים שמעה ואלה, ואזז״כ קורא לשץ הפרשה. ועיין ספרי נשא
 פיס׳ י״ד, עמ׳ 19, במקבילות שצוינו בהערות שם, ובמשנתנו ס״ב נדה, ובספרי שם פים׳ ט״ו,

 עמ׳ 20.
י וכר. משנתנו פ״ב נדה, ספרי נשא ת א מ ט א נ ל ן ש מ , א מ ו ר א י א ׳ מ  7. ר

 סיס׳ ט״ו, עמ׳ 20.
ד ח א ל ל ק ל ק ׳ ת י פ א א ל , א ד י ה מ ת ו ן א י ק ד ו ם ב י מ ה א ש  8-7. ל
. ן ו ת ע ר כ ז ן מ ו ד כ ת ז ח נ ׳ מ נ , ש ה י ל ן ע י ר ד ע ת ם מ י מ ה ה נ ם ש י ר ש  ע
 ביתשלמי ס״ב זדה, י״ח ע״ב: לא שהיה ר׳ מאיר אומר המים בה־קין אותה [מעכשיו, אלא המים

 « לשץ הרמב״ם פ״ג מהי סוטה ה״ח.
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 פקודים בה לכשתטמא המים בודקץ אותזש* למפרע, כלומר, בלי השקאה אחרת. ובבבלי י״ח ב׳:
ק שלא אטמא שאם תטמא מים בודקץ אותה מעכשיו, אלא לכשתטמא מים  לא כשאמר ר״מ א
ן עליה. ובספרי נשא י ע ר ע ר ת ן אותה ובודקץ אותה. ובכי״ע ובקג׳״נ כאן: מ י ע ד  מ ע ר
^ את ר א מ , על שמ שממררץ (ברמב׳ץ ובמדד: ש ם י ר  סוף מים׳ י׳-א, עמ׳ 17 ן למה נקראו מ
p את העץ. וכנראה שאץ הבדל בץ הנירםאות והוא ערר, ערער, רערעי(דוגמת ע ר ע מ  הגוף ו
 געגע, עגעג, וכדומה), ופירושו שהמים המאררים שהם מים פשוטים כשהיא טהורה מתארדים
 (-נהםכץ למים מאדרים) עליה ובודקץ אותה. ולפי הספרי המ מעוררין את העץ. ועיץ כדש
 בפירוש המלה ״מתערתך, ״מתרערעיך זאב בן חיים בספת עברית וארמית נוסח שומרץ• כרך
 ג׳ ם״ב, עמ׳ 141, הע׳ 86, ומדש רא׳-א אודבך ב״לשוננת חל״ב תשת-טבת תשכ״ח, עמ׳

 127 ואילך.
 ולפי נוסח התוספתא פירושו שאץ המים בודקץ אותה מיד אם בדעתה להטמא בשעה
 שהשביעו אותה שלא תטמא לעתיד לבוא, אלא בודקץ אותה אחרי שתטמא. ולפי נוסח הבבלי
p לה עוונותיה מעכשיו (על קינוי וסתירה שבהשקאה ^ r a הכוונה היא שאט תטמא אץ 
p לה באותה שעוד, כירושלמי ס׳״ג זדב, י״ח ע״ד), שהרי כ ז  ראשונה, ״שכל עונות שיש לה נ
p אותה בשעת הטומאה. ולפי נוסח הירושלמי ע ר ע  ניקה לה ניתלה בהשקאה ראשונה, אלא מ

p לה עתנותיה מעכשיו. כ ז  לכשתטמא נ
ה - p במנחת חינוך סי׳ שם״ו ונדש בם׳ מנחה חריכה על דברי התוספות י״ח סע״א ך ע  ו

 אמן, ולהלן שם י׳-ט א׳, דיה ובמניח.
 ועיץ במתמי שדה להנצי״ב, י״ח רע״ב, מה שהקשה בשם מהרי״ט. ונראה שכוונת ר״מ
 היא שהיא צריכה לקבל עליה את השבועה גם להבא, ואם בשעת מעשה חשבה להטמא להבא
 המים בודקץ אותה למפרע,• אבל אם בשעה שנשבעה קבלה את השבועה באמונה, אץ המים בודקץ

 אותה, וצריכה השקייה אחרת.
ב וכר. כלומר, אחרי ההשבעה הוא נכנם שוב לאולם כדי להעתיק ת ו כ ם ו נ כ  9. נ
 במדוייק את הכתוב בטבלא, עיין נדש לעיל שר 3, ז~ה יוצא. ואמרו בבבלי י״ז ב׳: כתבה קודם
דד כותב ואז־דכ  שתקבל עליה שבועה םםולה, אבל בירושלמי (פ״ב ודג, ״rr ע״א), לחד נ

 משביע, שלא כתוספתא כאן.
ה ר מ א ו ש , א ה ת ו י ש נ י ה א ד מ ה א ל ג ה מ ק ח מ א נ ל ד ש  10-9. ע
י וכר. במשנתנו ס״ג נדג: עד שלא נמחקה המגילה אמרה איני שותה מגלתה נ ה א א מ  ט
 נגנזת וכר. והוסיפה התוספתא שזדה אם אינה שותה מחמת שאד דברים. ועיין כדש להלן בסמוך

 םד״ה המים.
. במשנתנו הנ״ל וכן בספרי ה ש ו ד ם ק ו ש ן מ ה ן ב י א . ו ן י כ פ ש ם נ י מ  11. ה
 פים, י״ז, עמ׳ 21, שנו שהמים נשסכין אחרי שנמחקה המגילה, ולא הזכירו שאץ בהן משום
דו כתב: המים נשפכים, מפני שאץ בהן קדושה. ושם כבד נעשה  קדושה, אלא שהר״מ בפ׳-ד ז
 מצותן במים, ולפיכך אץ בהן משום קדושה. ברם לסנינו בתוספתא מבואר שאפילו עדיין לא
ג ודג, p ואץ בהן משום קדושת מי כיור. ועיץ בשייק בירושלמי סי פ ש  נמחקה המגילה המים נ
ה  ד״ה מהג ונדש ברידנדז שם במקומו, שבאת למה אץ בהן משום קדושה, וכבר האריכו מ

 « חםוסנר חסר בירושלמי שלפנינו וכן בדושלמי כי״ר, ויש כאן השמטה ע״י הדומוח, והושלם
 ע״פ התוספות ייח סע״א, דץז אמן.

 נ עיין בטלתו של בן יהודה ערך רערע א' ורערע ב', ומ״ש להלן הערה 4.
 * אבל ס״ש בשם משנת סוטה פ״נ ס״ג: .סערערים ערא מרערעץ) אותה״, אינו מדוייק, ובמשנחנו

 אין נוסח .מרערעיך, אלא במקבילה שבתוספתא להלן.
 » כלומר, בלי השקאה אחרח. ועיין פ״ש בצפנח פענח פ״ד מהי סוטה הי״ז.



 622 סוטה פ״ב ענד 155

 האחרונים. והתוספתא מלמדת שלא זו בלבד שאם אמרה איני שותה, או שאמרה טמאה אבי,
 שהועיל איום השבועה, והודתה, אלא אפילו באו עדים שהיא טמאה, שמלכתחילה לא היתה
 ראוייה לשתות, אץ במים משום קדושת כיח-, אחרי שנכנסו לכלי חרם. ועיין כדש במרומי שדה

, דיה במשנה. ,  להנצי״ב כ׳ א
 ועל עצם סוגיית הירושלמי עיין כדש להלן שד 13-12, ד׳-ה ובירושלמי נדג.

ו ר י . בד ובכי״ע: תחת צ ל כ י ל ה ו ש ד י ת ט ח ת ת ז נ ג ה נ ת ל ג מ  12-11. ו
, ואץ להגיה. א ד , י׳ץז 7דד, גם בכי׳יל וכי״ר ובתוספות כ׳ ת ג ד  של היכל. וכ״ה בירושלמי ס׳״ג ח
ד ההיכל היתה, והיא אשגרה ע״פ צ ): ופירשו בתוספתא שגניזתה ב  ובמאירי למשנתנו(כ׳ א,

י ההיכל,• וכ״ה בתוספות איוורא במקומו. ד צ  לשץ רעדי למשנתנו שם: ב
 ואמרו בירושלמי שם: למה בשביל לשחקהז ותירצו: לול קטן היה שם, כפירוש בעל גליון
ם (כ״ה בד״ו ר׳-ם,  אפרים וגליוני העדם ועוד. אבל בתוספות הנ׳״ל: לול קטן היה שם ש
) המים נשפכים. ומכאן מוכח כפי׳ בעל נדמ ש״בשביל לשחקוד הוא ם ש  ובד״ח: שם, ו
 בניחותא. ואזדכ מתחיל עניין אחד. אבל וודאי גמור הוא שהמלה ״שנד נכפלה בטעות בדברי

 התוספות
. וכ׳-ה בד. ובכי״ע חסרה פיםקא זו. ובמשנתנו ס׳״ג נדנ: ת ר ז פ ת ה מ ת ח נ מ  12. ו

. ב ד . ועיין נדש במתמי שדה להנצייב ו׳ ח ן ש ד ל ה  ומנחתה מתפזרת ע
ה ת ח נ מ , ו ן י כ פ ש ם נ י מ , ה י נ ה א א מ ה ט ר מ א ה ו ל י ג מ ה ה ק ח מ  13-12. נ
. פיפ׳ ממשנתנו ס׳י׳ג, נדג, וכ״ה בספרי נשא סיס׳ י׳״ז, ן ש ד ת ה י ב ת א ר ז פ ת  מ

 עמ׳ 21.
ת ז נ ג ה נ ת ל ג מ ה ו ש ו ד ם ק ו ש ם מ ה ן ב י א  ברם בד גורם כאן: המי׳ גשפכץ ו
, ומנחתה מתסזרת וכר. ולכאורה היה נראה שיש כאן טעות ואשגרה ל כ י ל ה ו ש ד ת צ ח  ת
דש  מלמעלה, אבל לפי גירםת כי״ע וכי׳-ו לא הוסיפה התוספתא על משנתנו שום דבר (ועיין נ
 להלן בסמוך ד״ה ואץ מגילתה). ולפי גירםת הדפוסים פירושו שאפילו אם נמחקה המגילה אץ
ד מה׳ סוטה ודו. אבל המגילה המחוקה אינה ד ^ כדברי הר׳״מ מ פ ש  קדושה במים, שהרי הס נ
 נזרקת ולא נשרפת, משום שהשם תפס כל מה שתחתיו, דש בה משום קדושה, כשיטת כמה מן
p כדש לעיל זדה (מגילה), עמ׳ 1157. ועיין בהגהות חשק שלמה על  הראשוגים בכגון דא, ע

 העדם כ׳ א׳, דיה במשנה נמחקה המגילה. ועיין נדש להלן בסמוך, ד-ה ואץ מגילתה, עיי״ש.
 ובירושלמי ם׳-ג ודג, י״ח ע״ד, נשנו כאן דברים שנתקשו בהם הרבה המפרשים. ונראה
 לפרש בו פירוש אחר, וכ״ה שם: לול קטן היה שם (עיין בדש לעיל, שר 12-11, ד״ה ואמת).
 המים נשפכץ (והיא פיפקא ממשנתנו פ׳״ג נדג, בנמחקה המגילה) כפירוש כמה מן המפרשים.׳ תני
 אץ בהן משום קדושה (כלומר התוספתא שלפנינו). מהו לגבול בהן את הטיטז מה בכך, המים
 נשפכץ תני(נראה שצ׳-ל: תני׳-תנינן), יש בהן משום קדושה, כלומד, אתמה איזו קדושה יכולה
 להיות בהן, והוא כדבת הר״מ הנ״ל. אבל לפי פיתש כל המפרשים הםיגנץ מגומגם, והיה צ׳״ל:

 מה בכך נכלא כך] המים נשםכץ. נאית תניי] תני יש בהן משום קדושה.
. וכ״ה בד. ת ר ח ה א ט ו ה ם ת ב ו ק ש ה ה ל ד י ש ה כ ת ל י נ ן מ י א  13. ו

ת צרר. ח ת ד היא, מראה, טעוח הדפוס, כפי שנראה מן הלשץ .  • בכ״מ פ״ד מה׳ סוטה ה
 י במחברתי .על הירושלמי־, עפ׳ כ״ח, כתבחי על הפירוש הזה: .ודבריהם קשים קצח, פפני
 שתיכף אחר זה מביא הירושלמי אח הפיסקא של המשנה: נמחקה הנעילה ואסרה טמאה אני המים
 נשפכין ומי, ומשמע קצת שםקודם נשא תתן לא על זה״. תיקתי וכתבתי .קצת״, מפני שהוא מצר
 בירושלמי שהוא מביא אח הפשוט והקצר חחילה ושוב חחר אח״כ לדץ באותו עניין בארימת. ולפנינו
ת לדון בה  הדבר עוד יותר פשוט, הירושלמי מעתיק אח כל המשנה (יחד עם הפיסקא הקודטח), כ

 בפרוטרוט. ובר מן דין כבר הוכחנו בכמה מקומות שהפיסקאות בירושלמי אינן מגוף הידושלטי.
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/  ובכי״ע חםרה פיםקא זו. ובמשנתנו הנ״ל וכן במחלקת התנאים שבברייתא שבבבלי כ׳ ב
, נשנית הלכה זו בלא נמחקה המגילה, וטעמה משום שבעינן כתיבה לשמה. ,  עירובין י״ג א
 ובתוספתא כאן ברור שהכוונה לנמחקה המגילה, ואסור לכתוב על הקלף הזה פרשת סוטה כדי
 להשקות פוטה אחרת, והיא הלכה חדשה. ועיין בח״ד שנתקשה בה והעיר על פסק הר״מ בפ״א
 מה׳ תסילץ הט״ז: ״ומותר לכתוב את השמ על מקום הגרר״, וא״כ למה אסור לכתוב בה מחדש
 מגילת סוטה אחרת, והוא מחק כבא זו כאן. ברם במם׳ סופרים פ״ג ה״ח שנינו: םפר שנמחק אל
ב בו. ר׳ שמעץ בן אלעזר אומר אמ היה בבואה שלו ניכרת מותר. והגיהו המפרשים: ו ת כ  י
א בו, וכן הדפיפ מיכאל היגר בהוצאה שלו, עמ׳ 127. אבל בכל כתה״י(תשעה כת״ין) ר ק  אל י
א בו, אבל ר ק ב בו. אמנם במחז״ו, עמ׳ 691: ספר שנמחק אל י ו ת כ  ובנוסח הדפוםים: אל י
 ברור שיש שם ״תיקוך המו״ל, או טעות הדפום, שהרי בהערות כותב שם: ״ספר שנמחק אל
, כלומר נוסח הנדפפ בפנים הוא אחר. וכ״ה (״אל יכתב בו״) גם במס׳ ס״ת ״ ל ״ צ  יקרא בו כ
 פ״ג ה״ה, הוצ׳ היגר, עמ׳ כ״ט. ולפ״ז וודאי גמור הוא שהנכון הוא ״אל יכתוב בו״. וטעם הדבר
 נתבאר במם׳ סופרים ב׳, הוצ׳ היגר, עמ׳ 376: ספר ממוחק לא יקרא (צ״ל: יכתוב) בו, מפני
 שכותבץ על מקום קדש חול. ואם היה ניכר כ ו ת ב י ן בו. הרי לך ברור שאץ כותבץ על ספר
 שנמחק, שמא יכתוב חול על מקום האזכרות, אבל אם היה הבבואה ניכרת, ואפשר לכוין שלא

 לכתוב חול ע״ג קודש מותר. ועיין מ״ש להלן גיטץ ם״ז, שורה 40-39.
 והתוספתא מלמדת שאף במגילת סוטה שנמחקה אסור לכתוב עליה אחרת שמא יכתוב חול
 ע״ג האזכרות, ואף שכל המגילות כתובות באותיות דומות אות באות (עיין מ״ש לעיל שו׳ 3-2,
 ד״ה לא חסר), מ״מ אי אפשר לצמצם. ומגילת סוטה שנמחקה הרי בוודאי אץ בבואה שלה ניכרת,

 כמפורש בבבלי י״ט ב׳(״לשרישומו ניכר״), ולפיכך אסור לכתוב עליה.
 ולהלן בתוספתא גיטין פ״ב ה״ז מפורש שמגילת סוטה שכתבה שלא לשמה פסולה, ועיין
 מש״ש. ובספרי נשא פי׳ י״ז, עמ׳ 21: נמחקה המגילה ואמרה טמאה אני וכר ואץ מגילתה כשרה
 להשקות בה סוטה אחרת. ר׳ אחי בר׳ יאשיה אומר משקים בה סוטה אחרת. ועיין בפי׳ הרד״ף שם
 כ״ז ע״ב, ד״ה נמחקה, ובצפנת פענח ס״ד מה׳ סוטה ה״ד ומ״ש לעיל שר 13-12, ד״ה ברם.
 ובאמת לפי המקבילות בבבלי כ׳ ב׳, עירובין י״ג א׳, מוכח שמחלוקת זו בלא נמחקה המגילה,
 ור׳ אחי בר׳ יאשיה אינו מצריך כתיבה לשמה. וצדק איפוא בפי׳ הרד״ף ועוד שפירשו שבבא
,  זו עונה על לא נמחקה המגילה. אבל בתוספתא כאן(אם נוסח הדפופ וכי״ו נכץ) אץ לפרש ק

 שהרי כבר נשנית הלכת הגנתה (בלא נמחקה המגילה) לעיל בסמוך.
 ברם הלשץ ״ואץ מגילתה כשירה להשקות בה סוטה אחרת״ קצת מגומגם, והיה צריך לומר:
 ״אץ כותבץ עליה מגילה להשקות בה םוטה אחרת״. ובדרך שמא ואולי אפשר היה לפרש ע״פ
 וי״ר פכ״ז, ג׳, הוצ׳ ר״מ מרגליות, עמ׳ תרכ״ו(ובמקבילות בפסיקתא דר״כ פסי׳ שור או כשב,
י מפני מה אץ שוטה שותה בכופ נ  הוצ׳ מנדלבוים, עמ׳ 152, תנחומא אמור ח׳, בובר י״א): ת
 של חברתה,״ שלא יאמרו בכוס זה שתה חברהה ומתה וכר. ולפי זה שוברים את כלי החרם, אבל
 במגילה מחוקה אץ לשרוף אותה, שהרי אמרו לעיל שהיא נגנזת משום שיש בה קדושה, ואץ
 משקץ בה סוטה אחרת (והתוספתא חולקת על הברייתא במם׳ סופרים, או שהיא סוברת שאסשר
 לצמצם, עיץ מ״ש לעיל ד״ה והתוספתא) משום קלץ. ולפ״ז יחלק ר׳ אחי בר׳ יאשיה שבספרי
 הנ״ל גם על בבא זו, שהדי הוא אינו חושש משום קלץ אפילו בלא נמחקה המגילה, ואינו חושש

 שיאמרו מגילה זו נכתבה לפלונית, ולא נמחקה משום שהודית שזנתה.
 ולעצם העניין נראה יותר שבדפוסים ובכי״ו היא אשגרה מלמעלה, והנכון הוא כבכי״ע

 » בהערות לוי״ר הוצ׳ מרגליות, סוף עמי תתע״ח, סדשתי שאץ כאן פסול בכוס משום
 געשית בה מלאכה אפילו לר' אליעזר, עיי״ש.
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די  שחסרה שם כבא זו. והארכתי בפירושה משום שלפנינו עדות הדפוסים, כי״ו, ונוסח כל כתז
 בספרי הנ״ל.

ן י ק ש מ ה ו ת ו ן א י ע ד ע ר , מ ה ת ו י ש נ י ה א ר מ א ה ו ל ג מ ה ה ק ח מ  14. נ
. וכ״ה (״מרערעץ״) גם בכי״ע. ובד: מערעץ אותה. וכ״ה (״מערעץ״) ה ח ר ל כ ע ה ב ת ו  א
 בפי׳ ר״י בכור שור נשא, ענד 11. והיא סיםקא ממשנתנו פ״ג מ״ג, ושם: מערערים אותה, וכ״ה
 בספרי נשא פיס׳ י״ז, עמ׳ 21, ושם מסיים: דברי ר׳ עקיבא, וכיה בבבלי י״ט ב׳. ולהלן מפורש
 שר״ע חולק על הלכה זו, וכבר פירשו בבבלי שם כ׳ א׳: תרי תנאי ואליבא דר״ע. ועיין גם

 בירושלמי פ״ג ה״ג, י״ח ע״ד. ועיין מ״ש להלן, שו׳ 18-17, ד״ה ובבלי שם.
 ובפיתש המלה ״מרערעיך כאן נראה שהכוונה שבודקץ, פותקץ ופוגעץ• אותה עד
 שתשתה את המים, עיץ בתיו״ט ובמלא״ש למשנתנו. וכן בפי׳ הרד״ק לישעיה ט״ו, ה׳: ואמרו
p אותה, פירוש משברין ומכץ אותה עד שתשתה. וכנראה, ע ר ע  רבותינו נמחקה המגילה וכו׳ מ
 שהבינו האחרונימ שלדעת הודק מוטב שהיא תשתה מעצמה, והדיבור ׳-והשקה״ כולל גם שתיית
 המושקה (דוגמת בראשית כ״ד, י״ח ועוד בכ״מ), ומכריחין אותה לשתות, ואץ מבנימין את המים
ה על ברחה. ד׳ אליעזר ש א ת ה ה א ק ש ה  לתוך פיה בעל ברחה. וכן בפ״ז, עמ׳ 236: ו
p אותה ומשקץ אותה על כחזה. כלומר, אלמלי ע ר ע מ  אומד מכץ אותה ברחבו של סייף ו
 הפסק ״והשקה״, הייתי אומר שהאשה צריכה לשתות מרצונה הטוב, אבל אמ אמרה ״איני רוצה
p אותה ברחבו של םייף10 מ  לשתות״ אץ מכריזזץ אותה לשתות, לפיכך אמרו ״והשקה״ ש
 ופוגעץ בה ומכריחץ אותה שתשתה, אבל אץ מכניםץ לה את המים לתוך הפה בעל כחזה.״ ועיין
 מ״ש להלן בסמוך, משום שדינה כאילו היו מזריקץ לתוך מעיה בצינור. ועיין כבלי י״ח א׳. ועיין

 כדש מהרי״ן אפשטץ במבואות לםסרות התנאים, עמ׳ 408.
ן י ע ד ע ר מ , ו ה י ת פ ן א י ח ת ו ל פ ז ר ל ב ת ש ב צ ׳ ב מ ו ה א ד ו ה ׳ י  15. ד
ן אותה, ובכי״ע: ומדדין אותה, וצ״ל: י ר ע ר ע מ ה וכו׳. וכ״ה בד, אלא ששם: ו ת ו  א
p מ״ש בן חיים בספת שצויין לעיל, שר 9-7, מד״ה לא שהמים) וכו׳. וד׳ ע ן ( י ר ד מ  ו
 יהודה חזר רק על ״לשונו״ של הת״ק, שכן ודתה מסורת בדם, אלא שהוסיף שהיו פוחחץ את
: ד׳ יהודה אומר כלבום של ברזל  פיה בצבת של ברזל, ופירש אחרת, עיין להלן. ובבבלי י״ט ב,

p אותה וכר. ע ר ע  מטילץ לתוך פיה שאם נמחקה מגילה ואמרה איני שותה מ
 ופירש רב שר שלום גאץ (אוה״ג, עמ׳ 239, ערוך עדך כלבום): כלבוס גופו נועץ בו
ת ו ע ב צ א ת ל ו מ ו ד ם אותם בשיני שפוד ו ק ו ע  מםמרימ מבפנים ומוציאן ?prf ו
, דש כלים שעושץ בהן ברזל ואותן פיות שלהן שתופם בהן הברזל כשיצא מן ת ו פ ו פ כ  ה
ל שאוחז בו ברזל ומכניסו לכור. התאוו־ של הכלבופ ת . ד״א הן הצבת של ב ן י מ ו ק  הכור ע
 בלשון ראשון הוא בלי ספק מתאים למציאות. וכן מפיח גוי לפי תומו״ שהרומאים היו מכתחים
 את הנוצתס לשתות p נסך וכדומה, ע״י כך שהיו מטילים להם אונקלי לתוך הפה״ והיו שופכים

ה לא שהסים. ד  • ועיין מיש לעיל, שוי 9-7, פ
י נ א פ ו ח ט פ ש  0נ ושמא יש כאן פליצה ע״פ הפםוקים ביחזקאל ט״ז, ל״ח״־פ': ושפטחיך מ
 וט״ ובתקוך (-*פתקוך, ובדקוך, עיין מ״ש ר״א אורבך בלשוננו כל״ב, תשרי טבת תשכ״ח, עפ׳ 128,

 הערה 28< בתרבותם. ועיין מ״ש לעיל בפנים בשם פירוש הרד״ק.
/ בפירוש המשך דברי ס״ז. בס ה ו ן מיש להלן, שוי 17-16, ד י ועי 1 1 

Migne PG X). פטר פת בחחילת V I I I  »« פטר מאלכסנדריא באגרה הקנוניח פח־ (•505 ,
 המאה הרביעיח למספרם.

.Zonaras ושל Balsamon ש בפירושיהם של ״ י י ע 6 j ,xkiiov Xa/J׳r« h TQ or^an 1  ״

, כפירושו של הגאון. ועיץ מ״ש על כל ם ו ק  והיסיכיאוס בסלונו: KanvbXov ,׳&xa/i. כלומר ע
 העניץ בצופה האעלי סידרא חדשה חל״ה, 1944, עסי 45 ואילך.
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 את היין לתוך גרונם בעל כרחם. ואץ ״כלבופ״ אלא קולב, אונקלי, עיץ בהוספות לעף אצל
 קרוים, מלץ למלים שאולות מלשון יוון ורומי, עמ׳ 288.

p נדז נדב, והוא * m  ור׳ יהודה חולק על הודק כשם שהוא חולק על הודק שבמשנת «
 סובר שאץ צורך שתשתה מעצמה, אלא יכולים להטיל את המים לתוך גרונה והם יורדים לתוך
. ואשר להבדל בלשץ בין ״צבת״ של ם י ר ר א מ ם ה י מ ה ה ו ב א ב  מעיה ומתקיים: ו

/ ד״ה וד״י.  התוספתא ובץ ״כלמכד של הבבלי, עיין בתוספות י״ט ב
י ר , ה ה ק ד ו ב א ל ו ל ת ז ן א י ק ד ו ה ב מ י ל כ א ו ב י ק ׳ ע ׳ ר מ  16—17. א
ו וכר. ו ר׳ עקיבא וכר, וכ״ה בכי״ע: א׳ ל ת וכר. בד: אמר ל ל ו ו נ מ ה ו ק ו ד א ב י  ה
, עקיבא, וכי מפני מה משקין את זו, אם לבודקה כבר היא  וכן בירושלמי נדג ודג: אמר ל ו ר
 בדוקה ומתוקנת. ובבבלי י״ט ב׳: אמר (בלי ״לו״, כבכי״ו) כלום אנו צדיכץ אלא לבודקה, והלא
ה שהיא טמאה. וכן מפורש בירושלמי ת  בדקה ועומדת. ופירש״י: דכיץ דאמרה איני שותה מ
 הנ״ל: סבר ד׳ עקיבא האומרת איני שותה כאומרת אני טמאה לך. ואף לפי הגירםא שלנו(״אמד
 לו״) אץ הכוונה שהתווכח כאן עם ר׳ יהודה, שהרי ר׳ יהודה אינו חולק על הודק שמשקין אותה
 על ברחה, ואינו חולק אלא על דרך ההשקאה. ור׳ עקיבא התווכח עם הודק הקדום של משנתנו,

ת כלל דברי ר׳ יהודה שלנו. כ ז  שהרי בירושלמי לא נ
. על ה ש א ת ה ה א ק ש ה , 236 (שהעתקנו לעיל, שר 14, ד״ה ובפירוש): ו  ובם״ז, עמ
p אותה ומשקץ אותה על כחזה ע ד ע מ , אליעזר אומר מכץ אותה ברחבו של סייף ו  כחזה. ר
 (והוא בודק של משנתנו, שאץ מכניםץ את המים לתוך גרונה שלא בטובתה, וכמו שכתבנו לעיל).
ו ד׳ עקיבא לא נדע אם טהורה היא! אם אמרה טמאה אני אם״ אמרה טהודה אני,  אמד ל
 כלומר בשעה שהיא אומרת ״איני שותה״ אינך יודע אם אמרה טמאה אני, או שאמרה טהורה
 אני, ואם כוונתה בםרובה לשתות משום שהיא טמאה, הרי יש כאן הודאה, ולא יבדקו אותה המים.
 וממשיך בם״ז: אימתי משקץ אותה על כחזה משהשם נמחק. וברור לפ״ז שהסיום אינו מדברי
 ר״ע, אלא מסתם הברייתא,״ או מדברי ר׳ אליעזר (ודברי ר״ע הוא מאמר המוסגר). ולא נחלק
 אדם מעולם ואמר שאפילו לא נמחקה המגילה משקץ אותה בעל כחזה, שהרי הכתוב ״והשקה״
ת מחיקת המגילה, וכן מפורש בנדר נשא ם״ט סי׳ כ״ג: ח  שדרשו ר׳ אליעזר ״על כרחוד הוא א
p אותה וכר. והרי עיקר האיום  שאס נמחקה המגילה ואמרה איני שותה היה ר׳ אליעזר אומר מ
 היה שלא תגרום לשם הגדול שימחק על המים, ונתנו לה פתחון פה שתאמר איני שותה ולא
ת הודק): ומשקץ אותה על ב  תבייש את עצמה במפורש. וכן אמרו ביתשלמי הנ״ל (על ד
 ברחה. למה שגרמה לשם שיימחק, כלומד, ואם אינה רוצה לשתות עליה להודות במפורש

 שזנתה, ולא לומר: איני שותה.
 ברם בזית רענן פירש את דברי ר״ע באופן אחר. והיינו שר׳ אליעזר םובד שאחרי
 שנמחקה המגילה וגרמה לשם שיימחק משקין אותה בעל כחזה בץ שאמרה איני רוצה לשתות
 ובין שאמרה טמאה אני, ולפיכך אינה רוצה לשתות. וע״ז אמר ר׳ עקיבא: לא נדע אם טהורה
 היא, אם אמרה טמאה אניז כלומד, וכי לא נדע אם היא טהורה בשעה שהיא עצמה אומרת
 טמאה אני, ומה בדיקה יש כאן? ולפי פירושו של בעל זית רענן, אפשר לפרש שההמשך הוא
 מדברי ד״ע, והיינו: אם אמרה טהורה אני (כלומד, אבל איני רוצה לשתות) אימתי משקץ
ת פיס׳ י״ז, עמ׳ 21, וכן, כנראה, פירש פ ס  אותה על כחזה משהשם נמחק, והוא כשיטתו ב
ך לומר: אימתי משקין ת ק מאד, והיה צ ח ש הורוביץ, עיי״ש, עמ׳ 277, הערה 1. וכ״ז ד ד ח  ה

 »« כ״ה בילקוט ד׳ד ובילקוט כ״י. ובמדרג: ואם.
 » כמו שפירש לגמן מית רעגן על הילקוט, אלא שלפגיו חסרו בילקוט ״אם אמרה טהורה

 אני".
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 אותה על כחזה משהשם נמחק אם אמרה טהורה אני(כלומר, ואיני רוצה לשתות). ואף המלים
 ״משהשם נמחק׳- מיותתת, שהרי בזה עםיקינן כאן, וכל ההבדל הוא בץ אמרה טמאה אני
 לבץ אמרה טהורה אני ואיני רוצה לשתות. ואעם״י שאף למי פיחשי הםיגנץ מנומגמ קצת,

 אבל כן מצוי בם״ז, עיץ מ״ש במחברתי ם״ז, עמי 124.
ה ת ח נ ב מ ר ק ת ד ש ה ע ר ב ו ז ח ת א ש י ה ה ל ו כ ם י ל ו ע א ל ל  18-17. א
 וכוי. וכן הלשץ בירושלמי שנעתיק להלן. ומלשץ זה (״לעולם יכולה היא שתחזור״) מוכח
 שאפילו אחרי שנמחקה המגילה יכולה לחזור, אמ עדיין לא הקריבו מנחתה. ובתוםסתא כאן
 הרי ברור בלי ספק שר״ע מדבר בנמחקה המגילה, וחולק על הבבא הקודמת שאינה יכולה
ק  לחזור בה משגמחקה המגילה ולומר איני שותה, והוא סובר שאפילו גמחקה המגילה כל ז

 שלא הקריבו מנחתה חוזרת בה.
p אלא לבודקה וכר, אלא עד  ובבבלי י״ט ב׳ הג״ל: אמר ר׳ עקיבא כלום אנו ^
ק הבבלי שם  שלא קרב הקומץ יכולה לחזור בה, משקרב הקומץ אינה יכולה לחזור בה. ו
 י״ט םע״ב ברור שהפירוש בברייתא שלנו שר״ע חולק על הודק ומשיב על שיטתו שהוא
 סובר שמשקץ ואזדכ מקריבין את המנחה (ס״ג נדב. וכן יוצא מן הלשץ במשנה שם מ״ג:
 ומנחתה מתפזרת על הדשן), ולפיכך אמר שהיא יכולה לחזור בה עד שלא קרבה מנחתה, אבל
 אם קרבה מנחתה מתחילה (כשיטתו הוא, וכשיטת ר׳ שמעץ כמשנה ס״ג נדב, או שהכהן לא
 נמלך, והקריב מקודם, שהוא כשר, אפילו לשיטת החכמים, עיין ביתשלמי פ״ג זדב, י״ח ע״ד)
 ואזדכ נמחקה המגילה אינה יכולה לחזור בה. ור״ע סובר שאץ המים בודקים אותה אלא אחרי
 הקרבת המנחה, ולפיכך אם לא קרבה המנחה ועדיין אץ המים מוכנים לבדיקה יכולה לחזור
 בה, ואץ מקריבים את המנחה בעל כחזה, ואמ בדעבד לא קרבה המנחה ושתתה ברצונה,

 המים בודקים אותה למפרע כשתקרב המנחה.״

ם היא יכולה ל ו ע  ובירושלמי פ״ג זדב, י״ח ע״ד: תני (בלי הזכרת שם ר״ע): ל
 לחזור בה עד שלא תקרב מנחתה (כלומר, אפילו נמחקה המגילה). קרבה מנחתה ואמרה איני
דב הג״ל), ברם  שותה מערערין אותה ומשקץ אותה בעל כחזה. כר׳ שמעץ (כלומר, בפ״ג נ
 כרבנץ כבר שתת. אנן תנינן אינה מספקת לשתות. אית ועיי תגי לא היתה זזה משם. מאן
 דאמר אינה מםסקת לשתות. ר׳ שמעץ, מאן דמר לא היתה זזה משם. רבנן (כלומר, כשקרבה
 מנחתה המים בודקץ אותה למפרע), ועיץ בבלי כ׳ בי. ומפורש כאן שהבבא ״קרבה מנחתה

 ואמרה וכר ״ היא כר׳ שמעץ, והכוונה אם קרבה מנחתה לפני המחיקה.
 ובבבלי שם טרחו לפרש את ההבדל בץ נמחקה המגילה ובץ קרב הקומץ, ולמה אומרים
 בראשץ ״בדוקה ועומדת״ ולא בשני.״ אבל לשיטת הירושלמי כדעת ד״ע, באמת אץ הבדל
 ביניוץ, שהרי אמרו שם (פ״נ זדנ, י״ח ע״ד): ״אלא סבר ר״ע האומרת איני שותה כאומרת אני
 טמאה לך״, וממילא אץ הבדל בץ קרבה מנחתה לבץ לא קרבה מנחתה (וההבדל בץ נמחקה
 המגילה והקםרת הקומץ נשנה לעיל שם בה״ב בסתם, והיא כר״ש בשיטת ד״ע, ובתוספתא
 שלנו), שהרי באומרת טמאה אני לך אינה שותה לכ״ע, ולסיכך שאלו בירושלמי שם: ״ולית

 16 ועיין ס״ש להלן.
 י! ופירשו שם שר״ע חלק על הרישא שלא הבדילה כלל למה אמרה .אזי שותה״, והרי אם
 אסרה כן בשקט ובבטחץ (.מחמת בריותא״), כבר מוכח שהיא טמאה, ולמה ישקו אוחה, והיא
 בדוקה ועומדת, ולשיטתו אין משקין אותה בעל כרחה אלא כשהיא מהסטת, שרואים שאינה רוצה
 לשתוח מפחד המים עצמן (כלומר, חוששת שתיקו לה אפי׳ כשהיא טהורה), ואין ראיה שהיא טמאה,
 ואימתי עושין כן כשקרבה סנחחה מתחילה, אבל אם לא קרבה מנחתה תחילה אין משקין אותה בעל

 כחזה כלל, אפילו אם אין רנלים לדבר שהיא אינה רוצה לשתות מחמת שהיא טמאה.
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 ליה לר״ע מערערים אותה וכר, אית ליה כשהתחילה לשתות״ ובכנק דא אפילו אמרה טמאה
 אני לך משקים אותה בעל כחזה.

 סוף דבר, שיטת התוספתא בדעת ר״ע היא שלר״ע שותה בעל ברחה אם קרבה מנחתה
 ונמחקה המגילה, וכן דעת ד״ע בספרי פיס׳ י״ז, עמ׳ כ״א, ור״ע סובר כר׳ שמעץ שמקריבים
:( , פירשו את הברייתות בדרך אחרת, ולפיכך הסיקו(כ׳ א,  ואח״כ מוחקץ.״ אבל בבבלי י״ט ב
 תרי תנאי ואליבא דר״ע; שיטת היתשלמי היא שאינה שותה על כחזה לר״ע אלא אחדי

 שהתחילה לשתות.
p אותה וכר, וכ״ה במקבילות הנ״ל. ובכי״ע: ע ר ע ה וכר. בד: מ ת ו ן א י ע ר ע ר מ . 1 8 

, יהודה. ן אותה, עיץ מ״ש לעיל, שר 15, ד״ה ר י ר ר  מדדין אותה וכר, וכנראה שצ״ל: מ
א י ת ה ח , א ה א נ ה ק א נ , ק ה ש ר פ ח ב ו ר ו מ א ח ה ו א נ י ק ת  20-19. ש
, ד׳, בנדר פ״ט סי׳ י״ב): ושתי (כובד סי , ב׳ ל וכר. בתנחומא נשא סי ע ב א ל נ ק מ  ש
ו (נשא ה׳ י״ד). ת ש ת א א א נ ק ה ו א נ ח ק ו ו ר י ל ר ע ב ע  פעמים אמור בשוטה ו
א י ת ה א נ ת ק ח נ י מ  למה שני פעמים, שהוא מקנא להקב״ה ולבעלה. וכן הוא אומר כ
/  (שם ט״ו) שהן שתי קנאות וכר. וצרפו המדרשים את התוספתא שלנו לספרי נשא פיפ, ח
,( , ב, , בנדר פ״ט סי , , ם , (בובר סי , י״ג). ועיין תנחומא שם סוף ה , 14 (בנדר פ״ט סוף סי  עמ

, פ״ה ועמ, פ״ו. , מזדג במדבר, הוצ, ר״ש פיש, עמ , , ח  בנדר פ״ט מי
ה ד מ א ל ו ״ ה ת ד מ י א , מ ם ר ש , מ מ ר א ז ע ן ל ן ב ו ע מ , ש  22-20. ר
ת וכר. בכי״ו ו י נ ע ר ו ה פ י ל א ע ו ב ו ל ה ז ח י ה ה י ו א . ר [ ן מ א ן נ מ ה א ש א  ה
 נשמטה ״אמך השנייה בטעות דשנה בד ובכי״ע. ור״ש בן אלעזר מוסר כאן בשם ר״מ דרש
, כ״ב): ,  אגדי (כהוספה לדבריו במשנה פ״ב נדה). ונראה פירושה ?דפ דברי הםסורנו(נשא ה
, ושאם שטיתי חחול ה ק נ , התנאים שאמרת, שאס לא שטיתי א  ״אמן אמן. אני מקבלת ב
, מאיר למה הטיל עליה הכתוב לקבל גם את התנאי של ״הנקי״, ונמצא  האלה״. ודורש ר

 שהכהן מברך אותה, משום שהיתה ראדה לסורעניות גדולות, כמסורש להלן.
. וכ״ה בד ובכי״ע. ונראה שצ״ל: לידי נמזססק, י ספק ד י ה ל מ צ ה ע א י ב ה  22. ש
, שמעון בן אלעזר אומ, אפי, טהורה  כלומר סכנה, וכן ביחשלמי פ״ג זדה, י״ט ע״א: דתני ר
ק הזה המחכה. וכן פ ס מ  ששתת סופה שהיא מתה בתחלואים רעים מסני שהכניסה עצמה ל
די  להלן שם פ״ד ה״א, י״ט ע״ג: למה הכניסה עצמה למםסק המרובה הזה. וכן בגיטץ ס״ח ו
 (בד״ח ה״ח), מ״ט סע״ג: מה ראית להכניס עצמך למיםפק הזה המחכה. וכן בחלה פ״א ודא, נ״ז
:45 ,  ע״ג (ובמקבילה) ובר״ה ס״ב ה״א, נ״ח רע״א. ובמכילתא דרשב״י בשלח י״ג, י״ח, עמ
, ולא היו יכולים לחזור לא לסניהס ולא לאחריהם. ואף כאן הכוונה שהכניפה ק פ ס מ  הניחם ב

 את עצמה לקינוי ולםתירה ולשתיית המים.
ק בימי המן. וכן בירושלמי פ פ  ובמדרש שה״ש רבה פ״ז זד: א״כ למה באו ישראל ב
, וכן מעחיקים הראשונים ק ס ם  מגילה פ״ב ה״ד (בד״ח זדה) ע״ג ע״ב: שאף אותם היו ב
, קי״א. אבל , הוצ, רייכמן, עמ , 57 ואילך. וכ״ה בריטב״א שבת כ״ג א  שהביא באהצו״י שם, עמ
, ונגררה המי״ם. ומכאן מוכח שהסופרים ק פ ס מ  ביחשלמי מגילה בכי״ל: שאף אותם היו ב
 שלא הבינו מה זה ״מספק״ השמיטו את המי״ם. וכן בעתגת הבושם ודג, הוצ׳ רא״א אורבך,
ק זה. ועיין אהצו״י חלה, עמ׳ 103. ועיין נדש ס פ , 179: למה אתון מכניםץ עצמנטם ל  עמ

 להלן פ״ה, העדה 13.
 ולעצם העניין נראה מן היחשלמי בסוטה הנ״ל שר״ש בן אלעזר ביתשלמי חולק על

 •! עיין ס״ש סהרי־ן אפשטין במבואות לספרות התנאים, עמי 397, ועיין ירושלמי פ״נ ה־ב, ייח
, ובהערוח הורוביץ לספרי פיסי י״ז, עם׳ 21, הערה 14.  עד
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 המסורת בתוספתא כאן, על מה שאמד בשם ד׳ מאיר. ובספרי נשא פיפ׳ כ׳״א, סוף עמ׳ 24:
ז א י אומר בטהורה הכתוב מדבר, הואיל והביאה עצמה ליד־ דברים הללו אף היא  שמעץ בן ע
 לא תצא מידי פורענות וכר. וכ״ה (״שמעץ בן עזאי׳*) גם במדרש בנדר סדט סי׳ כ׳״ז. אבל
 במדרש חכמים שם: שמעץ בן ש ט ח וכר, ובכי׳-ל שם: ר׳ שמעץ בן עזאי וכר, והואיל והתואר
״ אינו מצוי אצל שמעון בן עזאי, שמא צ״ל שם: ד׳ שמעץ בן נאלןעז׳ וכר, כגירםא ׳ ד  ״

 שבירושלמי.
ת ו י נ ע ר ו ל פ כ ה מ ת ק , נ ה ת ק נ ׳ ו נ , ש ה ל ו ו י ל נ ק י נ א ש ל  23-22. א
ה ניוולה וכר. ונראה שצ׳״ל: שנקלה ניוולה. כלומר, ל ל י ק נ  וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: אלא ש
ה וכר. וכן ח ק נ  שניקה לה,•! שניקה אותה, ניוולה (שנתנוולה בכל מה שעבד עליז0, שנ׳ ו
ה אחיך לעיניך. ל ק נ  אמדו (ספרי דברים סיס, רפ׳ד, הוצ׳ ר״א פינקלשטץ, עמ׳ 304): ו
 מיכן אמרו נתקלקל כץ ברעי בץ במים פטור. ועיין בבלי מכות כ״ג רע״א ובדק״ם שם,
ך י ח ה א ל ק נ  וברש״י שם כיב םןדב. וכן בירושלמי כאן פ״ב ודא, י׳״ז ןדד: וכתיב ו

/ ד״ה והכהן. , כמי שאינו חוטא. ועיץ בתוםפ׳ כאן ח׳ א ך י נ י ע  ל
א וכר. וכיה י ת ן מ ר ב ז ע ם ל ש ׳ מ מ א א ר י ת ן ס ה ב ד ו ה ׳ י  24-23. ר
(ר׳ יהודה,  בד (אלא ששם: בתירה). בכי״ע: ר׳ יהודה אומ, משום ר׳ אלעזר בן מתיא וכר. וכן
, בשם התוספתא, וכ׳״ה בם״ז, עמ׳ 237, ובירושלמי ב ד  סתם) מעתיק בם׳ יוחםץ השלם, צד 57 מ
. ועיין במבוא לנתדמ למהרי״ן אסשטץ, עמ׳ 1186. ועיין המסורת בםסרי דד  פ״ג ודד, י׳-ח ;

 סיס׳ י״ט, עמ׳ 23 ואילך, בבלי כ״ו א׳ וברכות ל׳״א ב׳.
. בם׳״ז ומדל: היתה יולדת לשתי ם י נ ם ש י י נ ת ש ד ל ו , י ד ח ד א ח  27-26. א

 שנים, יולדת בכל שנה ושנה, יולדת אחד תלד שנים שנים.
. בד ובכי״ע: ם ל ו ה ע ל ב ה מ י ז ר ו ה י ש ד ח ה ל ל ו ע ק ה ו נ י  27. ת
p בסתדמ להר״מ שם, בתיר״ט, ה עולם. ושינדים אילו גם במשנתנו פ׳״ג םנדד, ע ל כ  מ
ו עליהן(כלומר, על פ י ס ו  במלא״ש, ובראשץ לציון שם. ובירושלמי פ״ג ודד, י״ט 7דא:•* ה
 הללו שנשנו במשנתנו הנ׳-ל) וכר ותינוק שהוא עולה לחדשיו. ולפי מסורת זו הכוונה היא
 לתעוק שעולה על חדשיו, שגדל לפני זמנו(raidlov rp04>€ph). ולפיכך בארו בירושלמי
ד יוסי זה שהוא בן תשע ד  הג״ל: זה שהוא גדול בתורה שלא בפירקו ומבזה גדולים ממנו. ז
 ואיבריו נראץ כבן שתים עשרה, והוא בא על אחת מכל העריות שבתורה והן מתות על ידיו,
ק שגדל לפני זמנו, או נ ל חדשיו) תי ע - ק העולה לחדשיו ( נ  והוא פטור. ופירשו באיי תי

 ברוח, או בגוף. דש כאן תואר של שבח, כביכול, בדומה לאשה פרושה ולבתולה ציימנית.
א ל ן ש ט ד וכר ק ד (השאר קטוע). וכן בבבלי כ׳-ב א׳: ו . . א . ל  אבל בקג״נ: תנוק ש
ן שלא כלו לו חדשיו הרי כוונתו ברורה, ט ש י ו הרי אלו מבלי עולם. ק ו ח ד ו ל ל  כ
(עיץ שבת קל״ו א׳, יבמות פ׳ ב׳ ועוד בכ״מ), נפל, תואר של ו  והיינו תינוק שנולד לפני זמנ
דח המבעט ברבותיו ק גם ביונית hcrpwpa. ולפיכך בארו בבבלי שם: הכא תרגימו זה ו  בוז, ו
דח המתחצף, והוא אינו יודע שאינו יודע, נפל). ד׳ אבא אמר זה  (עיץ רעדי, ולפי פשוטו ו
דה שלא הגיע , זה ו ה ל י פ ם ה י ל ל ם ח י ב י ר  תלמיד שלא הגיע להודאה ומורה וכר, כ
ה לשץ נפל, שלא כלו לו חדשד. ועיין בעיטור בכורים, ל י פ  להוראה ומורה. ופירעדי: ה

 ד״ה העולה.
ב י י א ח ו י ה ר ה ה י ל א ע ה ב ל ע ב ה ש א י ב ה ו א י ל ב ל כ  28-27. ע

 t! על צרוף ל(-לה) למלה אחרת, עיין מ״ש לעיל ח״ג (שבת), עטי 396, הערה 26, ועוד בכ״מ.
 0» לפנינו בהוצאות וכן בכי״ל ובכי״ר ישנה השמטה ע״י הדומות, ויש להשלימה ע״פ שרי״ר, עסי

 210, ותופפות כ״ב אי, ד״ה כל.
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. נראה שפיםקא זו עונה לפ״ג נדון ואלו שמנחותיהן נשרפות. האומרת טמאה אני לך, ה י ל  ע
. ומשלימה התוספתא ך ר ד ה ב י ל א ע ה ב ל ע ב ש  ושבאו לה עדים שהיא טמאה וכו, ו
 שהוא חייב על כל ביאה וביאה. ואעפ׳-י שדעת רוב הראשונים היא שבספק סוטה אץ לאו
ק סםק הדימ בפי״א מה׳ גירושץ הי׳״ד, הרי נאמנת עלינו עדותן של הראשונים שהביאו  גמור, ו
, ד״ה מאי, רשנדא, ריטב״א ומאירי שם. ועיין גם בהגודמ להר״מ  (תוססות יבמות י״א ב,
 הנ׳-ל) בשם מם׳ סוטה! אם בא עליה בעלה בדרך לוקה. ואף בתוספתא כאן בסתם סוטה עםיקינן,
 ולא בזינתה תדאי. ובירושלמי פ״א ודג, נדז ע׳ד: כשם שהמים בודקץ אותה על כל ביאה
 וביאה שהיא מקבלת את בעלה לאחר הבועל, כך הן בודקץ אותו(כלומר, את הבועל). והלשון
 שם היא כלשץ שלפנינו, אלא ששם הרי מודאי דנתה אנן קיימץ. ועיין באחרונים ליבמות

 י-א ב׳ הנ״ל, וכבר העירו על הלשץ בבבלי כאן ד א׳.
י וכר. סיםקא ממשנתנו ל כ ה ב ש ד י א ק ל ד ש ה ע ת ח נ ת מ א מ ט  29-28. נ

, י״ט ןדא, ובבלי ר ב׳. ז ד  פ״ג פדו. וכל הברייתא שלנו הובאה בירושלמי ס׳-ג ח
. במשנתנו הנ״ל ובברייתא ה ומי ת ר ו ד צ ב ע , ת י ל כ ה ב ש ד ק ש  30-29. מ
 שבירושלמי ובבבלי הנ״ל חסר ״תעבר צורתוד, וכבר רמזתי בתנדר זדב (יתשלים תפחדי),
 עמ׳ 58, שהתנא שלגו פובר שאף פסול גוף טעץ עיבור צורה, ועיץ גם להלן מנחות נדד ודו,
 שם פ׳ת הי״א. וממשנתנו הנ״ל אץ לדייק כלום, שהרי גם בסיפא שם, בפסולי בעלים, לא

. חד ו  הזכית ״עיבור צ
ז בד, וצ״ל: ד מ ץ וכר. ו מ ו ק ב ה ר ק ק ל י פ ס א ה ל ה ו ת ח נ ה מ ב ר  30—31. ק
ץ מנחתה ולא הםסיק וכוי. ובבבלי ר ב׳ הנ׳״ל: קדש מ  נקמצה מנחתה וכר. וכן בכי׳-ע: ק
 הקומץ ולא הספיק וכר, והיא היא. ולכאורה הקמיצה אינה מעלה ואינה מורידה בעניין זה,
 והעיקר הוא קדוש המנחה בכלי, או הקטרת הקומץ, ועיץ בתוםסות נדב ב׳, ד״ה אלו. ושמא

 באה להוציא מדעת ד׳ יוסי במשנת כריתות רסדו, והקמיצה היא כקבלת הדם בבום.
 ובירושלמי פ׳-ג זדז, י״ט ןדא: תני נטמאת מנחתה.!* עד שלא קרב הקומץ מתה היא ומת
בתר שציל . ו p  בעלה השיריים נמותתן, משקרב הקומץ מתה היא ומת בעלה השיתץ]״ ^
ז בשינוי לשץ גם בבבלי ר ב׳ הנ״ל.« ד מ . מותדין, וכמו שהוא בתוםסתא. ו . . p  להפך: ^

ד ובכסף משנה שם. ׳  ועיין ר״מ נדד מה׳ סוטה הי
ה ר פ י , כ ה ת ל י ח ת ת מ א ק ב פ ס ל ה ע ש ן ( י ר ו ם ם א י ד י  32-31. ש
. הטעם ״שעל הםסק״ וכר הוא באשגרה מן הםיסא, ואינו בכי״ע. ה לה) כ ל ה ה ו ק פ  ם
. קרב הקומץ וכר. ואינו גם p :ואף לא היה בשתדים מן הגנתה, כפי שנראה משיית האותיות 

ן נדש לעיל) ובבבלי הנ״ל. י  ביתשלמי(עי
. ה ר ו ס ה א ח נ ך מ ן כ י ב ך ו ן כ י , ב ה א י מ א ט י ה ׳ ש י ד ה ע ו ל א ב . 3 4 
 לפי פשוטה של לשון משמע לכאורה שהכתנה היא בץ שקרב הקומץ ובץ שלא קרב הקומץ
ד מה׳ ד  מנחתה אסורה, שהת לא נזכר לפני p בסמוך חילוק אחד. וכן נראה מדבת הר״מ מ

 סוטה םהי׳ד. ועיין נדש להלן בסמוך.
 בדם לפי שיטת היתשלמי *דע אם אפשר לפרש כן, עיין נדש להלן בסמוך. ובבבלי ר ב׳
 הביל: באו לה עדים שהיא טמאה מנחתה נשרפת. ופירעדי: באו לה עדים שהיא טמאה, אמעיקרא
ד כאן. וכן ביתשלמי הנ״ל״. ד מ . ועיין גם בתוספות שם, ד-ה קרב ו ה ר ט ק ם ה ד ו  קאי, ק

 «« הירושלמי חזר לרישא של הברייתא שלט וקיצר, כסו שםצר בירושלמי.
 ״ המוסגר חםר לפנינו רשע בכי״ר.

 ״ בבבלי הלשון יוחד ברורה: הרי היא ככל המנחוח והשרף, כלומר, לא חקמץ אלא חשרף
 כולה. ובתוספתא ובירושלמי אפרו .השדיים אסורים״, אגב .השיריים מוחריך שבסיפא.
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 מהו כץ כך וכץ כך, בץ שקמץ רבץ שלא קמץ, בץ שהקטיר רבץ שלא הקטיר?״ ר׳ א י ל א
^ וכבר כתבנו ת ו  אמר בץ שקמץ ובץ שלא קמץ, כשלא הקטיר, אבל אם הקטיר השיריים מ
 לעיל שההבדל בץ קמץ וכץ לא קמץ לא נזכר בברייתא, אלא ההבדל בץ קדשה המנחה בכלי
 ובץ לא קדשה בכלי. וכנראה שאף בירושלמי הכוונה כן, אלא הואיל ולעיל נקטו את הלשון
 ״קמץ מנחתה״ (עיין לעיל שר 30) נקט גם כאן ״בץ שקמץ ובץ שלא קמץ״, אבל הכוונה היא
/ ד״ה אלו, הנ״ל), ואפילו לא  ״בין שקדשה בכלי ובץ שלא קדשה בכלי״ (עיין בתוספות כ״ב ב

 קדשה בכלי מנחתה אסורה, ויש כאן מחלוקת בין הבבלי והירושלמי אף בהלכה אחרת.
 והנה בבבלי ר ב׳ שאלו למה קדשה המנחה כלל, שהרי אם באו לה עדים שהיא טמאה
 איגלאי מילתא למפרע שלא היתה ראוייה לשתות מעיקרא, ותירצו: גזירה שמא יאמרו מוציאץ
 מכלי שרת לחול, וברור מן הבבלי שמדברים במנחה שכבר קדשה בכלי שרת. וכן כנראה פירשו
 את משנתנו פ״ג מ״ו הנ״ל, ובכולן בקדשו בכלי עםיקינן. ברם שיטת הירושלמי היא (ם״ג ה״ה,
 י״ט ע״א) שדווקא אם באו עדים ממש, אעם״י שלא העידו אלא אחר ששתתה אץ המיס בודקים
 אותה, אבל אם היו עדים ולא באו, המים בודקין אותה.״ ולפ״ז כל זמן שלא באו עדים היא
 ראוייה לשתות והמנחה קדשה,״ ואץ הבדל בץ אמרה טמאה אני ובץ באו לה עדים, ובשתיהס
 קדשה המנחה בקדושת פה, ואץ כאן הקדש טעות כלל, והגזירה שמא יאמת מוציאץ מכלי

 שרת לחול, לא נזכרה בירושלמי, ואץ צורך בה בנידץ שלנו.
 ובבבלי מנחות ק׳ ב׳ אמר שמואל שמנחה שלא קדשה בכלי אפילו טהורה נפדית, מאי
. אבל ד׳ אושעיא (לפי p פ  טעמא במה דלא קדשי בכלי קדושת דמים נינהו, וקדושת דמים נ
) וםובתס שמנחה טהורה אינה נפדית אפילו לא  לשץ ראשון) וד׳ אלעזר חולקים (שם ק״א א,
 קדשה בכלי. ופירשו המפרשים שדינה ככל קדשי בדק הבית שאץ םודץ אותם אם הם ראויים
 למזבח.״ אבל מתוך הםוגיא שם אינו מוכח כלל שאף ר׳ אושעיא ור׳ אלעזר םובדים כן,
 ואפשר שהטעמ הוא לשמואל גתדא, אבל הם םובתם שאם נתקדשה בפירוש בקדושת סח דינה
 כבעלי חיים שהוקדשו שאץ פודץ אותם בלי מוס,» אבל אם נטמאה המנחה דינה כקרבן שהומם
 ונפדית. אבל אט נתקדשה בכלי דינה כקרבן שנשחט (עיין ברש״י מנחות ק״א רע״א וביתשלמי

 בםוגיץ) ואינה נפדית אפילו אם נטמאה.•־
 ולפ״ז הפיתש בתוספתא הוא: בץ כך וכץ כך, כץ שקדשה בכלי וכץ שלא קדשה בכלי
 מנחתה אסורה, והיא סמוכה לתשא שהבדילה בכך בנטמאת המנחה, והיא מסיימת כאן שאם

 »«־ זו היא שאלה, כמו שפירש לנכון בק״ע, והעיר לנכץ (בשי״ק ד״ה בץ< על סיננון זה ש
 בשבת פ״א ה״ח, ד׳ עיא: מהו בין כך ובין כך, בין בתלוש בין במחובר וכו׳ אסר ר׳ אילא ומי. ופי׳
 בשבה״ל השלם סי' קי״ב, מ״ב ע״ב: מהו בין כך ובין כך בין בתלוש בץ במחובר וכו׳ פי׳ בלשון בעיא
 קאמר. אמר ר׳ אילא וכוי. וכן בירושלמי פרק פ״א םה״נ, פ׳ ע״נ: סהו בזה ובזה, בין ששתו קודם
א בן >כ״ה בשרי״ר. ובראשתים: בין) באילן ובן >כ״ה בשרי״ר. ל  לתל בין שלא שתו קודם לתל? א

 ובראשונים: ובין) בזרעים. וסן הלשון .אלא־ ברור שיש כאן תשובה לשאלה.
 ״ ועיין היטב במאירי ו׳ בי, הוצ׳ ר״א ליט, י״ז ע״א, לשיטת רב יוסף בבבלי. ועיין נועם

ד ע״א (מן הטפר<.  ירושלמי ספ״ב ופ״ג ה״ה, ס
 » עיין בנועם ירושלמי פ״נ הנ״ל, ובחיי הרד״ל לשבועות ל״ב א׳ (ובעיקר קושייתו, עיין בקרן
 אורה ו׳ ב׳, ד״ה תוספ׳ בד״ה ושבאו). ועיין בירושלמי בסוניין לעיל שם (.אם לאשם חלוי אפי׳

ה ולפ״ז.  סשקדשה בכלי״), והפי׳ הנכון הוא בפ״מ שם. ועיין פ״ש להלן בפנים, ד
 ״ מן הסוניא שם >ק״א א׳) משמע שאינו אלא מדרבנן, כמו שהעיר בפשנה לפלך פיה מה׳
ד ה״ז, מ״ח ע״ב.  ערכין ה״ה, אבל מדברי הר״ם שם משפע שהוא פדאורייתא. ועיין דושלפי שקלים פ

 ועיין קרן אורה מעילה י״ט ב׳, ד״ה והנה.
 »ג עיין בתוספות שבועות י״א אי, סד״ה טכל סקום.

 •* ועיין בצפנת פענח פ״ה מה׳ ערכין ה״ח. ד״ה והסולת.
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א קדשה בכלי אסורה, הואיל והמנזזה  באו עדים אחר שקדשה המנחה בקדושת פה, אפילו ל
 טהורה, ואץ פודץ מנחה טהורה שקדשה בפירוש בקדושת פה. וכן משמע מפשוטו של
 הירושלמי שאין פודץ את המנחה והיא נשרפת אפילו לא קדשה בכלי. וכן אמרו שם פ״ג ודג,
 י״ח ע״ד: הדא אמרה שמנחת סוטה קדשה עד שלא תכתב המגילה. אמר ד׳ יוםי דתבה תני
 ר׳ חייה עד שהיא בדרך מנחתה קדשה. אמר ר׳ יוסי בר׳ בץ מתניתא אמרה כן שבעלה
 בעלה בדרך. ולא מסתבר שהירושלמי מפרש שבשעה שבא עליה בעלה בדרך כבד קדשה בכלי,
 ואם קדשה בכלי אח״כ הרי בוודאי קדושה בטעות היתה משום שבאותו זמן כבר לא היתה ראוייה
 לשתות, ובעל כרחינו אנו אומרים שהבעל הביא את המנחה אתו, והקדישה בקדושת פה, ואח״כ
 בא עליה, והיא גשרםת משום שכבר קדשה בקדושת הגוף, וכן פירש בק״ע, ועיץ בשי״ק במקומו,
 דיה עד שהוא בדרך, וראייתו ממשנת מעילה פ״ב לא הבינותי. ועיץ בצפנת פענח פ״ד מה׳
, ד״ה ושבעלה, ובמאירי שם, הוצ׳ ר״א לים, עמ׳ נ״א, ,  סוטה הי״ד. ועיץ בתוססות ב״כ ב
ק אורה שם, ולא נתחוורתי בדבריו ז״ל. ולפ״ז יש להבדיל בשיטת הירושלמי בין הקדיש ק ב  ו
 המנחה בסירוש מצד אחד (שחל עליה קדושת הגוף),•׳ לבין הקדיש תמימים לבדק הבית בפירוש
 (שאץ עליהם קדושת הגוף). והוא הדץ בקטורת שבאה מתרומת הלשכה אין עליה קדושת הגוף
 לפני שנתקדשה בכלי, עיץ בבלי שבועות י״א א׳. ועיין ירושלמי יומא פ״ה ודא, מ״ב ע״ב,

 ומקבילה בשקלים פ״ד ה״ה, פדה ע״ב.
. כלומד, ן י ל ו ה ח ת ח נ ך מ ן כ י ב ך ו ן כ י , ב ן י מ מ ו ה ז י ד ו ע א צ מ  35. נ
 בץ שלא קדשה בכלי ובץ שקדשה בכלי. ולפי פירושנו בתוםסתא לעיל ההבדל בץ באו עדים
 שהיא טמאה לבץ נמצאו עדי סתירה זוממץ ברור. ובבאו עדים שהיא טמאה לאחר שקדשה
ו באותו זמן שיבואו עדים, וכל זמן שלא באו עדים ע  המנחה בכלי, כדץ קדשה, שהרי לא ת
 היא עומדת לבדיקה, אבל בנמצאו עדיה זוממץ, הרי לא היתה ראויה לשתיה מעולם, ומנחתה
, הוצ׳ ר״א לים י״ז ע״ב, ובתוספות ,  חולץ yy\m אפילו כשקדשה בכלי, ועיין במאירי ו׳ ב

ק אורה שם. ק  ר ב׳, ד״ה נמצאו, ומ״ש ב
 אבל לפי הבבלי שהבאנו לעיל אף בבאו עדים שהיא טמאה יש כאן קדושה בטעות, ואין
 מנחתה אסורה אלא משום גזירה שמא יאמרו מוציאץ כלי שרת לחול, ובנמצאו עדיה זוממץ לא
 חיישינן לכך, משום דעדים זוממין קלא אית להו. והברייתא שלנו הובאה גם בכריתות כ״ד א׳,

 ובירושלמי לא הובאה כלל.
, ת י ל א ר ש ן י י , ב ה י ו ן ל י , ב ת נ ה ן כ י , ב ן ה כ ת ל ו א ו ש נ ל ה  36-35. כ
ת וכר. במשנתנו פ״ג מ״ו-ז׳: ו פ ת ו ה ש ו ב ש ל י י ש נ פ , מ ת ל כ א ה נ ת ח נ ן מ י  א
 וכל הנשואות לכהנים מנחותיהן נשרפות. בת ישראל שנישאת לכהן מנחתה נשרפת וכהנת
 שנישאת לישראל מנחתה נאכלת. מה בץ כהן לכהנת? מנחת כהנת נאכלת מנחת כהן אינה
 נאכלת. ובבבלי כ״נ א׳ הובאה הברייתא שלנו, והיא פותחת בפיםקא מן המשנה, כדרך הברייתות.
. ת ו פ ת ו ה ש ו ב ש ל י י ש נ פ , מ ם י ש א ל ל י ל ה כ ל ו ה כ ל ו ן ע י א  37. ו
 וכ״ה גם בד, בכי״ע, וכן נראה קצת גס מן השרידים שבגניזה. אבל ברור שיש כאן ט״ם, וצ״ל:
 מפני שיש ל ה בה שותפות, וכ״ה בבבלי כ״ג א׳ הנ״ל, וכן יוצא מנוסח הירושלמי פ״ב ה״א,
גp ה״ז, י״ט ע״ב, הביאו שיטת ר׳ שמעץ  י״ז ע״ד, ופ״ג םה״ז, י״ט ע״ב. ובירושלמי בםו
 במשנת מנחות רפ״ו (בבבלי רפ״ז) ואת הברייתא בתו״כ חובה פי״ט הי״א, כ״ה ע״ב (בבלי

 מנחות ע״ג ב׳), כדי להסמיך לה את העניין שלנו, עיין מ״ש להלן בסמוך.

 ״« כלומר, ואינה נפדית כשהיא טהורה. ועיין בלשון התוספתא בכריהוח פ״ד הי״נ, ומשמע משם
 שהמנחות נפדות אפילו טהורות כשלא קדשו בכלי, כדעת שמואל במנחות ק׳ בי, עיין בח״ד שם, קי״ט
ר נראה שהמלים .הרי היא ככל המנחות״ בתוספתא שם הן באשגרת לשון ח  ע״א, שהאריך וואורה. ת

 מן התוספתא לעיל כאן (כלוטר, בנטמאת המנחה).
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ן י ב ר ן ק י י ר י ש , ו ו מ צ ע ב ב ר ץ ק מ ו ק , ה ה ש ו א ע ו ד ה צ י  38-37. כ
. והוא לשון ר׳ שמעץ במנחת חוטא של כהנים במשנת מנחות ובתו״כ הנ״ל, ובתוספתא ן מ צ ע  ב
 מנחות פ״ח ה״ג.״ אבל עצם הדבר אינו עניין למחלוקת ר״ש וחכמים אם מנחת חוטא של
 כהנים נקמצת, או שהיא עולה כולה כליל, וכאן נקמצת ואינה עולה כולה כליל לכולי עלמא,
 מפני שיש לה חלק בה, ואינה נאכלת מפני שיש לו חלק בה, והרי הכתוב ריבה בפירוש שאשת
ספת זוטא, עמ׳ 238. ועיין במשנתנו פ״ד מ״ד ובירושלמי ובבבלי שם), ולפיכך אין  כהן שותה (
, שמעץ במנחת חוטא של כהניס. וכן אמרו בפירוש  דרך אחרת אלא לנהוג בה כשיטת ר
, חייה הגדול ראה נכאן]  בירושלמי הנ״ל בםה״ו על בבא זו(שהביאוה בשם תני ר׳ חייא) שר
ן נוהג כשיטת ר׳ שמעון (ולא כבנו, עיין להלן), ת  את דעתו של ר׳ שמעץ, כלומר בנתון ד
 והשיריים קריבץ לעצמן על גבי התפוח (ולא ע״ג המערכה, עיץ בשטמ״ק מנחות ע״ד א׳,
ת לעיל ״ואץ עולה כולה מ , שמעון, שזזת א ר  אות ה׳). אבל הבתיתא עצמה בותאי שלא כ
 כליל מפני שיש לה בה שותפות״, ולד׳ שמעץ אינה עולה כליל במנחת חובה לא בכהנים ולא

 בישראל. ועיץ מ״ש להלן.
ם י ר י ש ו ו מ צ ע ב ב ר ץ ק מ ו , ק מ ו ן א ו ע מ ׳ ש י ר ר ב ז ע ׳ ל  39-38. ר
. ן ש ד י ה ב ל ג  מ ת פ ז ר י ן. בקטעים מן הגנתה חסרה בבא זו. ובכי״ע: ושיתים מתםזרץ ע
/ והירושלמי  ונראה שגירםת קג״ג נכונה, ולפנינו תיקץ ע״פ הירושלמי והבבלי בםוגיין כ״ג א
 והבבלי כאן ויבמות ק׳ א׳ כיוונו לתוספתא מנחות ם״ח ה״ד הנ״ל, וכמו שהובאה גם בבבלי
 מנחות ע״ד א׳, וכמו שפירש״י כאן. והכוונה שלפי משנתנו כאן נוהגים כר׳ אלעזר בר׳ שמעץ
 במנחת חוטא של כהנים. וכן מפורש בירושלמי כאן םה״ו: אמר ר׳ יוסי רבי ראה דעתו של
 ר׳ אלעזר בר׳ שמעץ ושנה כיוצא בו. ר׳ בא בר כהן בעי קומי ר׳ יוסי ולמה לי כר׳ ליעזר בי
ש המזבח־נ. ת  ר׳ שמעץ, אפילו כר׳ שמעון אביו? א״ל איכול בראש המזבח ואין שתסה ב
ת מוכח  כלומר, הואיל ומשנתנו כאן הנ״ל שנתה: וכל הנשואות לכהנים מנחותיהן נשרפות, ה
 שנוהגים כאן כר׳ אלעזר בר׳ שמעץ במנחת חוטא של מזנים, ומעולם לא עלה על דעת היתשלמי
 לומר שרבי פוסק כר׳ אלעזר בר׳ שמעץ במנחת חוטא של מזנים. וכן גם בבבלי הנ״ל:
ה בפירוש ב ב ד י לה כר״א בר׳ שמעון וכו׳, בהא אפילו רבנן מתו״, שהרי הכתוב ת ד ע  ״

 שאשת כהן שותה. ועיץ מ״ש להלן בהערה 36.
 וע״ס זה יתבאר לנו גם הירושלמי לעיל שם שהביא את מחלוקת ד׳ שמעון וחכמים במנחת
 חוטא של כהנים, ושאל: אילץ שיריים משם מה הן באץ. משם קומץ, משם שיתים? אץ
 תימר משום קומץ אינו נותנן בלילה, ואינו נותנן לאחר מיתה, ואינו מחשב להן(בזבחים פ״ד
 מ״ג, כמו שפירש בם״מ). ואץ תימר משום שיריים נותנן בלילה, ונותנן לאחר מיתה, מהו
 שיחשב להם? נישמעינה מן הדא ר׳ שמעץ בן אלעזר (צ״ל: ר׳ אלעזר בר׳ שמעץ, כמו שהוא
 במקבילות, וכמו שהוא להלן בירושלמי, וכפי שמוכח מן העניין) הקומץ קרב לעצמו והשיתים
כר תנת^ עניין לדשן שלמטן, הדא אמרה נותנם בלילה ונותנץ לאחד  מתסזתן על גבי הדשןנג ו
ן אילץ ו ע מ ׳ ש ר א ד ב י ל  מיתה וכר. ופירשו בתוספות כ״ג םע״א: בירושלמי בעי א
 שיריין משום מה הם באים וכר. וכן סירשו כל המסרשים. וכבד תמה במהרש״א על התוססות
ת הוא חולק עליו. ה ת ר׳ שמעץ ו ב ת ר׳ אלעזר בר׳ שמעץ על ד ב ד  במקומו, כיצד פושט מ

ח אורה שם, םד״ה דמםיק, ובשי״ק ביתשלמי, ד״ה הדא אמרה. ק  ומיץ גס ב

 «* בהוצ׳ צוקרמנדל שם הפסיק בהלכה חדשה באמצע דברי ר' שמעון, והיא טעות תדר היא
 המשך של ה״נ, והלכה אחת היא.

ד א׳, בפירש״י שם וברש״י כחיי שעל גבי הנליק שם.  ״ ועיין מנחות ע
 ״ והמונה לתוספתא מנחות פיח הנ״ל בפנים, ומירח הכחוב הוא, ואין כאן קופץ לאימד, עיין

 לעיל הערה 32.
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p p לדברי ר״ש כלל, שאינם « כ ל היה נראה שהירושלמי אינו מ  ולולא דבריהם ד
 לכאן, שמחמת שותפותו! של אשה אנו באים עלה, והשאלה היא: אילץ שיריים שלנו, של
 משנתנו״ מה דינןן»• וםושטץ מדברי ר׳ אלעזר בר׳ שמעץ שהכוונה לבית הדשן שלמטן,•*
 שהרי משנתנו כמותו, וכמו שמסיק הירושלמי להלן (והבאנו את לשונו לעיל בסמוך ד״ה ר׳

 לעזר), וממילא פושט מה שפושט.
. ת נ ה כ ן ב ן כ י א ה ש , מ ח ב ז י מ ב ל נ ב ע ר ק מ ד ו מ ו ן ע ה  40-39. כ
 כמשנת קידושץ פ״א נדה, ועיי״ש בבבלי ל״ו א׳, תו״כ צו פרשה ב׳ ה״ד, ל׳ ע״ג ועוד,
 והתוספתא כללה בקיצור, עיץ תוספות כ״ג ב׳, ד״ה מה, ובקק אורה םפ״ג. ואשר לבמה
ד ע״א, ׳  קטנה נחלקו המקורות, עיץ תופסתא זבחים פי״ג םזדט, תו״כ אחרי מות פ״ט ודז, פ

 ירושלמי מגילה פ״א הי״ג, ע״ב ע״ג.
ה ובו׳. א י ב ב , ו ר ט ש ב , ו ף פ כ , ב ה י ש ו ד ק ב ו ו ת ב י ב י כ ש ז י א  40. ה
p במבוא לגוזדמ  וכ״ה (״ובקידושיזד) גם בד. ובכי״ע ובקג״נ: בקדושיה וכד, והיא היא, ע
 למהרי״ן אסשטץ, עמ׳ 1080 ואילך. ובכ״י תימני קדום:״ וכבר אמרה המשנה במסכת סוטה
 וכו׳ (םסדג) האיש מקדש את בתו, ואץ האשה מקדשת את בתה וכד, ובתוספתא האיש זכאי
צר את לשץ התוספתא. ובתוספות  בבתו בקדושיה בכסף בשטר ובביאה, מה שאץ כן האשה. קי
 כ״ג ב׳, ד״ה מה: ולא קתני התם (כלומר, בתוםסתא) כל הני דמתני׳ אלא חכאי בבתו, משום

 דמפרש התם בכסף בשטר ובביאה.
א וכו׳. במשנת קדושין פ״א מ ד ן ג מ ז ה ה ש ש ת ע ו צ ל מ ר ע ב ו ש ע י א  42. ה
דא (ברכות), עמ׳ 121, זדב די ומקבילות. ועיין נדש לעיל ו  מ״ז, ועיי״ש בתוספתא פ״א ז
 סוף עמ׳ 839. ובתוםסות כ״ג ב׳, ד״ה מה: בתוספתא קא חשיב עובד על מצות עשה וכד.

 ועיין מאירי םס״ג.
ף וכד. משנת קידושין הנ״ל. ואמרו בבבלי י ק ל ת ל ב ר ע ב ו ש ע י א  43-42. ה
 שם ל״ה ב׳: כל שישנו בהשחתה ישנו בהקפה, והני נשי הואיל ולא איתנהו בהשחתה לית להו
,  בהקפה וכו׳ דהא לא אית להו זקן וכד. ועיין בבלי נזיר נ״ז ב׳, ונדש לעיל זדז(נדרות), עמ

 565, הערה 15, זדב (בכורים), עמ׳ 839, לשורה 10-15.
ם וכד. התוספתא נקטה את לשון כל הבבא במשנת י ת מ א ל מ ט ל ת ל ב ע  43. ו

 4• ״מנחותיהן נשרפות״ של הנשואוח לכהנים במשנחנו, בעל כרחינו המונה לשדיים נרדא,
 שהרי הקופץ קרב בץ לח״ק של החוספחא כאן ובץ לר״א בר׳ שמעץ.

 »« כלומר, אם נשרפין ע״ג המזבח, וממילא דינן כקומץ, כחלק המנחה שקרב ע״ג מזבח, וכסמר
 היה שיש שריפה ע״נ המזבח.

 •* מפני שאין שריפה בראש המזבח, וכמפורש להלן בירושלמי. וכל מה שכתבנו לעיל מתייחם
 לסוגיא בפוטה נרידא, אבל מה שתירצו בבבלי יבמות ק׳ א': דעבד לה כר׳ אלעזר בר׳ שמעון ומ׳
 היא העברת סתם התלמוד מכאן, שהרי שם מחמת ספק אתינן עלה, ולרבנן צריך ואין לו תקנה,
ד א׳, אוח הי. וברור שכן דעת התוספות ביבמות ק׳ א׳,  כפפורש בתוטפות שהובאו בשטמ״ק סנחוח ע
 ד״ה והשירים, שמצריכים עיבור צורה בדברי ר״א בר׳ שמעון, עיין בהגהות ר׳ שמחה פדעסר שם פ״ש
 על דברי המהרש״א. ושם המונה שהשדיים צריכים עיבור צורה ויוצאים לביח השריפה, ואין לו
 חקנה וודאיח לחוטא ספק כהן ספק ישראל במנחה (אלא בקרבן), מפני שנוחנץ עליו חומרי כהנים
 וחומרי ישראלים, וסחסח הטוניא בטוטה (עיין לעיל הערה 33) נקט התלטוד ביבמות את הלשץ
 שבסוטה. אבל ברש״י כאן משמע שאף לפנינו השיריים הולכים לאימד לדי אלעזר בר״ש. וצ״ע.
 ועיין בירושלמי יבפוח שם פי״א ה״ה, י״ב ע״א, ושם עניין אחר, ובמנחת נדבה עסיקינן שכולה קריבה

 כליל לכולי עלמא, ומשום הכי ימלים להתנות עליה, עיי״ש.
 » הוצ׳ ר״י קאפח בתלפיות ח״ח, גדיורק גיסן תשכ״א, עט׳ 131, והם קטעים ממגילת סתרים

 לר״נ, עיין מ״ש לעיל ח״ה (כתומה), עם׳ 283, הערה 24.
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 קידושץ הנ׳-ל, אבל הלכה זו נשנית בםיתש גם במשנתנו כאן םס״ג. ואמת בתתכ ריש אמור:
ט י ז ביתשלמי כאן ס״נ זדה, י ד מ  בני אהק אץ מיטמאים למתים, מיטמות הן בנות אהרן. ו

/ / יבמות נדה רזדא, קדושין ליה ב  7דב, קידושין >דא זדה, ם׳-א ע״ג, בבלי כאן כדג ב
p רסיח, םםת ד ה נ . משנת ם ה ר ו מ ר ו ר ו ן ם ת ב נ ו ד י ה נ ש א ן ה י א  44. ו

 כי תצא ריש סיס׳ י״ח, הוצ׳ הרזדא פינקלשטץ, סוף עמ׳ 250.
. ת ר ס ם מ , ו ת פ ט ע ה מ ש א ן ה י א , ו ר ם ם מ , ו ף ט ע ש מ י א  45-44. ה
 בכי״ע: האיש נעטף ומםפרתיג ואין האשה נעטפת ומספרת. ובקדנ: ונעטף ונםסר, ואץ האשה
 מתעטפת ונםפרת. וכן בתוספות הנ״ל: ונעמף ומםסר, ואץ האשה נעטסת ומספרת. אבל בד:
, כי׳ד כבבא הסמוכה. וקרוב מאד  האיש מעטף ומספר, והאשה מעטפת ואץ מספרת. ועיין גי
 שצ״ל בכי״ע, בקג״נ ולפנינו: האיש מעטף ונאץ] מספר, ואץ האשה מעטפת ומספרת, כלומד
 האיש מתעטף בצרעת ואץ מספר, ומנדל פרע, ואץ האשה מעטפת, ומספרת ואינה מגדלת פרע,
 כעין הגהת הר׳״ש טרדב בהערותיו לבודג ה׳ יבמות, עמ׳ 99, הערה ה׳, עיין בדש על כל
 הברייתא לעיל זדב (בכורים), סוף עמי 838 ואילך. וביחס לגדול פרע במצורע, עיין נדש
ת פישעל, עמי 11 ואילך, בשם םודמ להר״מ עשץ קי׳״ב, ותשודג ע  בהקדמתי לכתבי מכץ ה

 גיאוניקה ודב, עמי 38.
. בבא זו ליתא בשום נוסח ת ר ם ם ן מ י א , ו ת פ ט ע י מ מ ו ם א י מ כ ח  46-45. ו
 (לרבות קג״נ), ונראה שהיה כתוב: והא׳ (-והאשה) מעטסת וכר, והיא נוםחא אחרח כגי׳ ד׳

 לעיל, והסופרים פתרו ״והא׳ ״ (חזאי): וחכמים אומתם.
ה וכו׳. כל המפרשים סירשוה בנמכר ש א ן ה י א , ו ה נ ש נ ר ו כ מ ש נ י א  46. ה
 בעל כחזו בגניבתו, ומדברים בשגנב משני בני אדם, כירושלמי כאן םפ״ג, י׳״ט זדב, ובבלי
 קדושין י״ח א׳, מה שאץ כן האשה שאינה נמכרת ע״י אביה ונשנית, כמפורש במכילתא
 משפטים פ׳יע, עמ׳ 256, ספת דאה סים׳ קי״ח, עמ׳ 177, בבלי קדושין י״ח א׳, והוא כדעת
 ר׳ יוסי הגלילי במכילתא הנ״ל ור״ש במכילתא דרשנדי כ״א, ז׳, הוצ׳ אפשטץ-מלמד, סוף
ט ע״ג, ובבבלי י״ח א׳. אבל החכמים במכילתא דרשב״י י  עמ׳ 165, בירושלמי שפ נדא זדב, נ
 ובירושלמי ובבבלי הנ׳-ל חולקים, וכן במם׳ עבדים מ״א זדה. ועיין במכילתא משפטים פי׳-ג,
י הנרנדמ כשר בתתש משפטים םכ״ב, עמ׳ ת ש הותביץ שם, ונדש ד ד ח  עמ׳ 294, ובהערות ה

 י׳ייא, הערות כ׳״ג-ס״ה.
 ולפי פשוטו הכוונה כאן שהאיש המוכר את עצמו נמכר ונשנה, כבבלי קדושץ י״ח אי:
 הדר אזיל מזבן נסשיה, ועיין לעיל שם י״ד בי. אבל האב (והוא דומיא דמוכד עצמו, שהת
 לבתו הקטנה אץ דעת) אינו מוכר ושונה, כבמקורות שהבאנו לעיל. והבתיתא בספת ראה פי׳
 קי׳ייח הנ״ל מדברת בעבד סתם בין במוכר עצמו ובץ במכרוהו ב״ד, ולפיכך הקשו בבבלי
ק הקשו שמ הת גם בעבד יש מציאות שאינו נמכר ונשנה (במכרוהו ב״ד), ו  קדושץ י~ח א׳, ו

 למה אין פודין עבד בעל ברחו(במוכר עצמו).
. י ר ב ד ע ב ת ע ר כ מ ה נ ש א ן ה י א , ו י ר ב ד ע ב ר ע כ מ ש נ י א  47-46. ה
 כלומר, אץ האשה נמכרת בגניבתה, כמפורש במשנתנו םפ״ג, וכן במכילתא משפטים פ׳״ג, עמי
 255, מכילתא דרשנדי, הוצ׳ אפשטץ-מלמד, עמ׳ 164, 190, 193, בבלי כאן נדג ב׳. וכן
 אינה מוכרת את עצמה, כמפורש במכילתא משפטימ פ׳ע, עמ׳ 255, שם פ״ז, עמ׳ 272 (שאזדפ
 שקטנה אמה אץ גדולה אמה), מכילתא דרשנדי הנ״ל, עמ׳ 164, ועיין נדש לעיל זדב (בכותם),
 עמי 844, ובהערה 52 שם. ובתוספות נדמ י׳״ב ב׳, ד״ה מאי: דהיא נמי אינה יכולה למכור עצמה
ס ר י, וכוונתם למכילתא הנ״ל, עיין בחי׳ הרשב״א והתטב״א לגיטין  אחת כן, כדאיתא ב פ

 «3 צ״ל: ומספר.
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, קנדב, שציינתי , ועוד, ומ״ש הגרמ״מ כשר בספרו הרמב״ם ומכילתא דרשב״י, עמ  סיד ב
 לעיל ודב הנ״ל, ופדש בתתש חי״ז, משפטים סכ״א, מילואים, עמ׳ רפדו.

. כ״ה בד, ובכי״ו חסרה בבא זו. [ ת ע צ ר , נ ש א ן ה י א , ו ע צ ר ש נ י א ה  47. נ
 ובכי״ע בשינוי סדר: ואין האשה נמכרת ונשנית. האיש נרצע ואץ האשה נרצעת. האיש נמכר
 לעבד עברי ואץ האשה נמכרת לעבד עברי. האיש קונה עבד עברי ובו׳. ובקג״נ: ואין האשה
.. עברי ואץ האשה מוכרת ונרצעת וקונה. ובתוםסות .  נמכרת ונשנת. האיש נרצע ונמכר•*.
, ד״ה מה, בשם התוםסתא: ואץ האשה נרצעת ונמכרת וקונה, כסדר שבכי״ע (וכי״ו?). ,  כ״ג ב

 ועיין מ״ש להלן הערה 43.
 ולעצם העניץ דרשו בספרי ראה סוף פיםקא קכ״ב, הוצ׳ הר״א פינקלשטץ, עמ׳ 181:
). העבד ולא האמה. וכן במכילתא דרשב״י ד (שמות כ״א, ה, ב ע ר ה מ א ר י ו מ ם א א  ו
/ ולעיל בבבלי שם ט״ו א׳: אזנו ולא דו א׳, י״ז ב  לסםוק זה, סוף עמ׳ 162, ובבבלי קידושץ נ
 אזנה. ועיץ במכילתא דר׳ ישמעאל משפטים ס״ג, עמ׳ 255. ועיין רשנדא קידושץ ט״ו א׳

, ד״ה מה.  ומ״ש בתוספות כאן כ״ג ב,
. י ר ב ד ע ב ה ע נ ו ה ק ש א ן ה י א י ו ר ב ד ע ב ה ע נ ו ש ק י א  48-47. ה
 ופירשו כל המפרשים שזו היא ההלכה שהובאה בברייתא בבבלי ב״מ ע״א א׳, ופירשו שם: אשה
 לאו אורח ארעא (פרש״י: שהוא מתייחד עמה), כלומר, משום חשד. ולפ״ז אץ הלכה זו דומה
 לשאר ההלכות שנשנו כאן, שבכולן (אינה נמכרת ונשנית, אינה נמכרת עבד עברי)״* אין
 המכירה חלה כלל,״ וכאן אץ כאן אלא איסור דרבנן, ואס מכרו ביד לאסיטדוסום שלה עבד
 עברי קנוי (כפסק הר״מ בפ״ט מה׳ עבדים זדו, לעניץ עבד כנעני), וחייבת בהענקה.״ ועיין

 מיש להלן בסמוך, דיה ובמס׳ עבדים.
 ונראה יותר לפרש שהכוונה שאץ האשה קונה אמה העבריה, דוגמת הבבא שלעיל ״ואין
ל י נ  האשה נמכרת עבד עברי״ שכוונתה ״אמה העבריה״.** ובמנחת חינוך מצוה פדג כתב: ו
 סשוט דיכולה להמכר ג״כ לאשה, דהא דאשה אינה קונה עבד עברי הוא מסני החשד, אבל אמה
 למה לא תקנה? ולא מצאתי בשום מקום היסך זה, וזה סשוט אצלי, ואי דאינה ראוייה לייעוד וכו׳
 ראויה ליעוד לבנה אם הוא הבן עושה אותה שליח וכו׳, עיי״ש. וכן תסם הגאץ ר׳ נודצ ברלץ
 בם, מעיין החכמה כדבר פשוט, עיין בהשלמה על םפר מנחת חינוך הנ״ל, כ״ה ע״ב, מצוה
 תפ״ב, וכ״ה בשרית אור שמח ירושלים תשנדז, סי׳ נדא. ברם בחי׳ הרד״ל לקידושץ י״ט ב׳
 נטה לפסוק שאין אשה קונה אמה עבתה, וכן מסתבר, עיי״ש, והוא כתוספתא שלפנינו לפי

 פירושנו.
ק נ ע ם וכו׳, ה ק י ו ר נ ח ל ש א י  ובמס׳ עבדים פ״ב ה״ד: השלים את שניו ל

 •3 משרדי האותיות עדיין אפשר לראות שהיה כתוב שם: לעבד עברי, וקונה עבד.
 0* עיין פ״ש בפירוש הבבות לעיל.

 ״ עיין במאירי ספ״נ, סד״ה האיש מקדש.
 «» עיין בס׳ החינוך מצוד! תפ״ב ומ״ש ר״י דמשק בהוצאה החדשה של ם׳ החינוך עם פי׳ סנחח
 חינוך בסוף הספר מ״ז ע״ב, וט״ש במנחת סולת להנרד״צ זעהפאן למצוה סיב שם. אבל בשני דפוסי
 וויניציאה הראשתים לא מכר כלל שמצות הענקה נוהנת בזכרים ובנקבוח, והדברים שם עונים
 על הלואה לפני זמן השמיטה, ולא על הענקה שנמנית שם במצוה תפיד. והרי בםצוה מ״ב כחב

 במפורש (בכל ההוצאות): ונוהגת מצוה זו מכרים אבל לא בנקבות שאין האשה קונה עבד עברי.
 *< עיין פ״ש בפירושה לעיל במקומה. ובכי״ע נשנו שתי ההלמת ברציפות: האיש נמכר לעבד
ד ב . האיש קונה עבד עברי, ואין האשה קונה ע י ר ב ד ע ב ע  עברי, ואין האשה נמכרת ל
. ושמא אף בכי״ו כן, שהרי אפשר שההשלמה צריכה להיות לעיל כמו בכי״ע. ובתוספות י ר ב  ע
. ובקג״ג בשינוי סדר: ואץ האשה מוכרת ה נ ו ק ח ו ר כ ס נ  כ״ג ב', דיה מה: ואץ האשה נרצעח ו

 תרצעת וקונה. והמתה שאינה קונה אמה העבריה.
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ו וכר, אחד איש ואחד אשה, אלא שהאיש קונה עבד עברי, ואץ האשה קונה עבד ק ל י נ ע  ת
בתר שניסח ע״פ התוספתא כאן, והכוונה היא שאחד איש ואחד אשה חייבים בהענקה,  עבת. ו
ת לאשה (מסני החשד), ב מכת עבד ע  אלא שלמעשה אץ אשה קונה עבד עבת, שהרי ב״ד לא י
 ומוכר עצמו אץ מעניקים לו. ואשה אינה קונה אמה העבתה, וממילא למעשה אץ הענקה נוהגת
ת לה עבד עבת. וםשיטא שיש לחלק על פירושי כ  באשה, אבל p התורה חייבת בהענקה אם מ
 ולפרש שאץ האשה קונה עבד עבת, ולפיכך אין הענקה אלא אם קנתה אמה העבריה,

 וכשיטת האחתנים שאשה קונה אמה עבריה כשיש לה בנים.

 פ״ג

׳ וכר. בילקוט המכית תהלים מ ו ה א ת ן א י י נ ׳ מ מ ו ר א י א ׳ מ ה ר י  2-1. ה
 פק״ו, ודב, עמ׳ 164: תוספתא היה ר׳ מאיר אומר מנץ שבמדה (כגי׳ כי״ע) וכר. וכל הבתיתא
 שלנו ביתשלמי פ״א ודז, י״ז ע״א, בבבלי ח׳ ב׳,! מדרש תהליס פפ״א, הוצ, כובד, עמ׳ 364,

. ,  בנדר פ״ט, נדד. ותחילת הברייתא גם בבבלי pimo ק׳ א
. משנתנו פ״א נדז, מכילתא ן לו י ד ד ו ה מ , ב ד ד ו ם מ ד א ה ש ד מ ב  3-2. ש
/  בשלח, פתיחתא, סוף עמ׳ 78, שם עמ׳ 81, םסת בהעלותך סיס׳ ק״ו, עמ׳ 105, מגילה י״ב ב
. ועיין בציונים שציינתי ,  סםיקתא רבתי סל״ט, הוצ, רמא״ש קנדה ע״ב. ועיין בבלי «m־p צ׳ א
 בם, היובל לכבוד ר״ל גינזבורג, עמ׳ רם״ג, הערה 106, עיין מעדש, ועיין כדש ד״א אורבך

 בספרו חדל, סרקי אמונות ודעות, עמ׳ 387, הערה 63.
ה וכר. בד, כי״ע ובמקבילות הנ״ל (שר 1): בםאםאה. וכיה בסםוק. א ׳ ב ם ס נ  3. ש

 ופירעדי: בתוך אותה סאה עצמה, כשאתה משלחה לאבדץ תתכנה.
. בכי״ע: מנץ ב ק ר י ת צ ח , ו ב ק ר י קב, ת צ ח , ו ד בקב ד ן מ י נ  6-5. מ

^ וכ״ה ביתשלמי ובבבלי הנ״ל.  לרבות חדקב וחצי ת
. כ״ז חסר בכי״ע, אבל ישנה בד, ה ל כ ו ע , ו ן מ ו , ת ע ב ו י ר צ ח , ו ע ב ו  7-6. ר
י ד ח ערך מלץ של ת ע . ו ,  ובמקבילות. ועיין להלן ב׳-ב ם״ה זדי, וברשב״ם שם פ״ט ב

 שעםטיל ערך עוכלא וערך תומן.
ת וכר. ועיץ ביתשלמי ח א ת ל ח ״ל א , ת׳ ל ו ד ן ג ו ב ש ח ת ל ו פ ר ט צ  12-11. מ
 הנ״ל (בשם ״דבר אחר״) ובבית תלמת של וויימ ודד, עמ׳ 15 ועמ׳ 105. והםתגם (לעניין
. והםופתס היונים השתמשו בו! O p e r a et Dies 362-361 בספת Hesiodus חומתות) אצל 

ל לעניין עביתת. חד  לעניין זכדות ומדות טובות (נגד הסטואיקנים), ו
ה וכר. בבלי ובנדר הנ״ל. ט ו ס א ב צ ו ה מ ת ן א כ  12—13. ו

. וכ״ה בד. ובנדר ו י נ ס ה ל א א נ ה ת י ש ד , כ ו י נ פ ה ל ד מ א ע י  14—15. ה
 הנ״ל: כדי שתהא נאה בעיניו. ובבבלי הנ״ל: היא עמדה על פתח ביתה ליראות לו. ובאגדות
 התלמוד: על פתח ביתו לראותו. אבל בכי״ע כאן חםתת המלים ״כדי שתהא נאה לפניד, וכן
 נכץ דש לפנינו תוספת באור. והיא עמדה לפניו כדי להראות את גיזרתה ואת קומתה, ולפיכך

 כהן מעמידה לפני הכל להראות קלונה.

 « בכי״מ, באגדות התלמוד ועוד לנכון: ר׳ מאיד, אבל בהוצ׳ שלנו: ר׳, עיי־ש מליון, והוא
 חילוף מוטעה רגיל מאד.

 נ עיין, לדוגמא, ^Moralia של פלוטרמט »76, ועוד.
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ז בד. וכן בכי״ע: היא סירסה םדץ וכר. ד מ ן וכר. ו י ד ו ס ה ל ם ד י א ם י  18. ה
 וכנראה שןדל: היא םירםה םדנחץ (-covtepiov ,pno) וכר. ובבבלי ובנדר רבה הנ׳״ל: היא
(במדרש חסרה מלה זו) םודרין נאין על ראשה וכר. ובבבלי כיימ: היא סירס׳ לו  םרםה לו

ן pTOj נאי׳ על ראש, וכר. י נ י ד  ם
ה וכר. וכ׳״ה (״כסזד) גם בכי״ע, ש א ל ר ע ה מ פ ל כ ט ו ן נ ה ך כ כ  19. ל
! ועיץ לעיל פ״א זדז, שר 33 ה פ י ע , ובד״ח: צ ה פ  בבבלי ובנדר הנ״ל. ובד בטעות: צ

 ובהערה 18 שם. ועיין רימ ם״ג מוד סוטה םזדה ולהלן שם הי״א, ופירושו שמתחילה משאיר את
 הכיפה על ראשה, ואזדכ כשעמדה בדבריה מסירה ומגלה את ראשה.

. וכ״ה גם בכי״ע. וםשיטא שאץ לחשוש משום בגדי ע״ה ו י ל ג ת ר ח ה ת ח י ג מ  20. ו
, משום ת  שהם מדרס לפרושים,* שהדי הוא אוחז בבגדיה כדי לקורעם, ונוטל את הכיפה ב
 שבוודאי היו מטהרים את האשה ובגדיה מכל מומאה, שהרי היא נכנסת לעזרה לתנוסה. ולסי זה
 ברור שאץ הכהן המשקה צריך לעמוד על הרצסה בשעה שהוא מתעסק בסוטה מחוץ לעזרה.

. ה י ל ג , כיד): תחת ד  אבל בבבלי ובבמדבר רבה הנ״ל (פ״ט סי
ה וכר. וכ״ה בד. ובכייע חסדה בבא זו. ובבבלי ע ב צ א ו ב ת א ר א ה י  25-24. ה
 הנ״ל: היא הראתה לו באצבע וכר. ובבבלי כי׳״מ: היא הראתה לו באצבעותיה וכר, וכ׳״ה בנדר
 הנ״ל, ואף כאן, כנראה, הנכון כלסנינו, והכוונה שהיא ייחדה אותו כאחד מיוחד, כלומר, זה
, 78 ואילך. ובירושלמי ברכות ת שוקן), עמ ב כ (םזדי ל ן , עלי עי  הוא! עיין נדש על כ״ז בם
ו ע״א: מי הוא זה שמראה עצמו באצבע, עיין נדש ד  םפ״ב ומקבילה בירושלמי ביב פ׳-ה, נ

, הנ״ל.  בם
ד הנ״ל. ובמשנתנו ד מ ב ה וכר. בבא זו חסרה בבבלי ו ר ש ת ב ו א ת א ר א ה י  26. ה
 פ״א נדה: עד שהוא מגלה את לבה. ובכי׳-ע באה בבא זו אחרי הבבא הסמוכה, וכבר ידוע

 שגרתה ממקום למקופ בכ״י הוא מימן להוספה.
ם וכר. בד בטעות: כפינים. ובכי׳-ע: בציצץ. י צ י צ ו ב ה ל ר ג א ח י  29-28. ה
: , . ובכיימ ט׳ א ,  ובבבלי ובבנדד הנ״ל: היא חגרה לו בצלצול וכר, וכ״ה בבבלי לעיל ח׳ ב
י בא ד ב לוודאי שצ׳-ל בתוספתא: בציצנל]ץ, ובםםתת ז ו ר ל י ן. ק צ  היא חגרה לו ב צ ל
ך במקום ״צלצליך, עיין נדש בירושלמי כפשוטו, סוף עמ׳ 516 ואילך. והיא י צל צו  תכופות -

.( p ערוך השלם ערך צלצל (ג,  חגורה המיוחדת בעיקר לנשים, ע
. . משנתנו פ״א נדו ה י ד ד ה מ ל ע מ ר ל ש ו ק י ו ר צ ל מ ב א ח י ב  30-29. מ
ת מברייתא זו שחבל מצדי מעכב, והסיקו: תניתוה ואודכ מביא חבל מ ל , רוצה ל , ב  ובבבלי ח
ר לה למעלה מדדיה, כדי שלא ישמטו בנדיה מעליה. ופירעדי: תניתוה. דעיקר ש ו  המצרי ק
ת בספרי מ  הבאתו אינו אלא כדי שלא ישמטו. ברם נראה שיש כאן מחלקת של תנאים, שכן א
, 235: ר׳ אליעזר אומר שני הגותם היה חוגדה אחת למעלה מדדיה, , י״ח), עמ ,  זוטא (נשא ה
 ואחת למטה מדדיה. ולנדז היתה חגורה אחת כדי שלא ישמטו בגדיה מעליה, והשניה כדי

 לבזותה.
. בד: וכל התצה ל(ה)ראר בא ותאה. בבא זו ה א ו ר א ו ה ב צ ו ר ל ה כ  31-30. ו
ו הנ״ל, וכגירפת ד  חסרה במ״ע ובבבלי ובנדר הנ״ל. ולפנינו הוא סיום של משנתנו פ״א נ

 נוסחת א״י במשנתנו.
. ה מ ה ל ב כ א ה מ ת ח נ ך מ כ י פ , ל ם י נ ד ע ו מ ת ל י כ א א ה י  35-34. ה
, ולאםקי ב ד ו ת ד בנדר הנ״ל: היא האכילתו מעדני עולם לפיכך וכר. וכ״ה בבבלי נ  בבבלי ו

ד מ״א, ובתס״ר  * ואפילו בכפה שהיא מקבלת טומאת מרדם, עיין בסי משנה אחרונה לזבים פ
 זז־ג (כלים), עפ׳ 77, שוי 23.
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ף עמ׳ 402 ת התנאים, סו ש מהרי״ן אסשטץ במבואות לספרו ד ו רפ״ב. ועיץ כ  מדר״ג במשנתנ

ל מדרשו של סילק.*  ואילך, שם עמ׳ 404, ע

י ה בבבל נ ש ך חסרה בד ובכי״ע, ד י ח ב ו ש מ . המלה ״ כר ן ו ב ח י ו ש ת מ ו נ י  36. י

בבפדר הנ״ל.  ט׳ א׳ ו

״ל ס״ט ר הנ ד נ ב ב / ו / ל״ב ב . וכ״ה בד. וכ״ה בבבלי ט׳ א ם ר ל ח ה ש י ד ק  38. ב מ

י נ י ת עי , י״ז 7דד: אית ו דב י פ״ב ז מ ל ש ת י ב י חרם. ו ל כ ל בכי״ע: ב ב . א ד ד ו וסי׳ נ ד ׳ נ  סי

ל : סיילי ש ב ד . ובמשנתנו ס״ב נ ר כ ה ו ד ק מ י אסילו ב י תנ י חרש, ל א במקידה, אית ועי  בכל

, הא ל כלי ד , ו ה ד ק ל מ כו ן מצורע): אי חרם, י י י נ ע ל ) ג ״ , ע׳ ע ד ד א ו ד רע נ כ מצו ד ת ב  חרם, ו

, עמי שכ״ב—שכ״ד, ר כ ת כלי החרם ו פ ס ד ב י בראנ  כיצד זו םיילי של חרם. ועיין פדש ר״

ת התנאים, עמ׳ 398. ת ם ם ש מהרי״ן אפשטץ במבואות ל ד נ  ובהערות שם, ו

. ד ו ע ד ד . כ״ה בד, ובכי״ו נשמטה המלה ״ כר ב ו ש ו י ה ] ש ת ע ד ו י ה נ נ י א  41-40. ו

ר הנ״ל. ד נ ב , וחסר שם ״ואינה יודעת״. וכ7דז בבבלי ו ר כ  ובכי״ע: והיושב בסתר ו

. וכ״ה (״אנשי ר כ א ו ל ם א ו ק מ י ה נ פ ו ל א ג ת א נ ל ל ו ב י מ ש נ  44—45. א

ד ״ p מש״ש. ובמדרש במ״ר פ״ט 0י׳ כ ר 179, בכי״ו ובד. ע ד ש ״ ד ובכי״ע ולהלן פ  מבול״) גם ב

פ ״ ל ניםח העורך ע ר וממשיך כמו בתוספתא, אלא שבבבות שלעי כ ר המבול ו ו  הנ״ל: אנשי ד

, ג ד ו גם בםסרי עקב סי׳ נ כנ ל העניין בתו כ  הבבלי בסוטה, ומכאן ואילך העתיק מן התוספתא. ו

ד סינקלשטץ, עמ׳ 92 ואילך (ועיי״ש סיס׳ שי״ח, עמ׳ 361), מדרש תנאים, ל , הרא״א ה צ ו  ה

, ד מ ל מ - ץ ט ש פ , א׳, הוצ׳ א , 121, מכילתא דרשב״י שם, לדו מ , ע ב ד  עמ׳ 36, מכילתא,? שירה נ

ר רפ״ה, עמ׳ צ״ט, סםיקתא ״ / עמ׳ 334, ד ו א ר פל״ ״ . ועיין ב , , 74, בבלי םנהדרץ ק״ח א מ  ע

, עמ׳ 387. ם ד ב ל ד נ כ אחרי מות הוצ׳ מ ״ ר  ד

. ר כ ם ו י מ ש ל ג ת ש ו פ י י מ ת א ש ל ת א ו ח י ר ו ט ג י ל ו ע ן ל י  54-53. א

ו אלא נ ו עלי ו חסרה בקג״נ) יש ל ם (מלה ז  וכ״ה בד ובמדרש במ״ר הנ״ל. ובכי״ע ובקג״נ: כלו

. ר כ ה ו p ל י ר ו צ ץ אנ ם הנ״ל: טפה אחת של גשמים היא, א  גשמים. ובספרי ובמדרש תנאי

 וכע״ז במכילתא ובבבלי הנ״ל.

ו א ג ת א נ ל ל ו ב י מ ש נ ׳ א מ ו ת א י ק ם מ ר ו ן ד ה ב ם ו ׳ י  64-62. ר

ה בד. ובכי״ע ד נ . ו ר כ ם ו י מ ן ל י מ ו ד ן ש י י ע ל ג ל ג א ב ל ם א ו ק מ י ה נ פ  ל

, , ד ר פל״ב ד נ ר הנ״ל. וכ״ה ב ד נ , וכ״ה במדרש ב ר כ  ובקג״נ: אלא בגלגל העץ שדומה למים ו

ת דר״ן פל״א, עמ׳ 92. p דא״ז םפ״ט ואבו ע  עמ׳ 294, ובבבלי םנהדרץ הנ״ל. ו

י לעשות תאותם והקב״ה פתח ד נה בתחתונה, כ ו ו עיניהם עלי  אבל במכילתא הנ״ל: הם נתנ

ר (ומשם בתנחומא בשלח הנ״ל, בהערה 5). כ  עליהמ מעינות מלמעלה ומלמטה כדי לאבדם ו

ר הנ״ל. ד נ ד ב ׳ ל ה בספרי הנ״ל. ועיין במאמר ר ד נ  ו

. וכ״ה במקורות הנ״ל, ר כ ם ו ו ק מ י ה נ פ ו ל א ג ח א נ ל ל ד ג י מ ש נ  70-69. א

ש ר ד בכ״י מ ד הפלגה״. ו ו ד ל הדיבור הרגיל הוא ״ ד ת ח ת ו ק מ ב p חסרה בבא זו. ו ™  ובבבלי «

ה שלא ג ל פ ר ה ו ד ״ל הגירםא היא: וכן אתה מוצא ב ל הספרי עקב (עמ׳ 93) הנ  חכמים ש

י ש נ א ב ״ל בדפוסים: באנשי מגדל ו . וכן במכילתא הנ ר כ  מרדו בהקב״ה אלא מתוך שובע ו

ל גירםא ״מתוקנת״ כמו במדרש חכמים אץ כאן אלא הוםפה ש , ו ר כ ה ו ג ל ס ר ה ו  ד

 הנ״ל.

 * עיי״ש, עמי 398. דברי מהרי״ן אפשטין .ואיכ אפשר שפילון שמע מדרש זה בירושלים״ אעם
 מחוורים, וכל המדרש שם טיפוסי הוא לדרשנוחו של פילון, ולא היה זקוק לעלות לירושלים כדי

 לשומעו םחז״ל.
 » ומשם בתנחוםא שנדפס מכבר בשלח סי׳ י״ב.
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. כ״ה בד, בכי״ע, בקג״נ ה י י ת ש ה ו ל י כ א א ל ה א ב י ש ן י י א  76-75. ו
דר הנ״ל. ובכי״ו חסרה המלה ״ושתייה״ בטעות. ובספרי עקב ובמדרש תנאים הנ״ל:  ובמדרש בנ
ן אלא אכילה ושתיה וכר. והיא גירםא נכונה, עיץ ספרי דיש א ה כ ר ו מ א  ואץ ישיבה ה

.356 ,  פרש׳ בלק ובציונים שם, ובב״ר סל״ח ז׳, עמ
ו וכר. במ״ר הנ״ל, מכילתא וספרי הנ״ל, בבלי א ג ת א נ ם ל ו ד י ס ש נ  80. א

, פסיקתא דר״כ סרש׳ אחרי מות, הוצ׳ מנדלבדם עמ׳ 388. , p ק״ט א w w 
, ו נ צ ר א א מ צ ו ב י ה ז ף ו ס כ , ו ו נ צ ר א א מ צ ו ן י ו ז מ ל ו י א ו  89-86. ה
ו וכר. וכ״ה בד נ ן א י , א ו נ צ ר א ת מ ו א צ ו ת י ו י ל ג ר מ ת ו ו ב ו ם ט י נ ב א  ו
דר הנ״ל. וכע״ז במכילתא ובספרי לפי מדרש תנאים הנ״ל. ובכי״ע: הואיל וכסף  ובמדרש בנ

ז בבבלי הנ״ל. ד מ  וזהב יוצא מארצינו אץ אנו וכר. ו
ו וכר. מקורות הנ״ל, נ י ת ו נ י ב ל מ ג ר ת ה ח א כ ש נ ד ו ו מ ע  91-90. נ
, מדרש ,  פסיקתא דד״כ הנ״ל, תנחומא אחרי מות סי׳ א׳, הוצ׳ בובר סי׳ ב׳, קהלת רבה ס״ב, ב
 ״זו היא שנאמרה ברוח הקודש״ אצל מאן בספרו The Bible as Preached וכר זדא, עמ׳

 נדב.
ן י ח כ ש ם מ ת ם א כ י ל ת ע מ ש ה ה ש ב ו ט ם כ ו ק מ ם ה ה  91—94.אמר ל
. כ״ה בכי״ע, ובכי״ו ם ל ו ע ן ה ם מ כ ת ח א כ ש י א נ , א ם כ י נ י ב ל מ ג ר ת ה  א
 נשמט בט״ם. ובבנדר הנ״ל: אמ׳ להם המקר בטובה שהטבתי לכם אתם מבקשים לשכח את הרגל
 מבינותיכם, אני אשכח אתכם מן העולם. ובד: אמר להו(צ״ל: להן) הקב״ה כהטיבותי (צ״ל:
 בטובה שהטיבותי) לכם אתם מבקשים לשכח את הרגל מבינותיכם, אני אשכח את הרגל מביניכם
 ואשכח אתכם מן העולם. וכע״ז במכילתא, בםסרי ובמדרשות הנ״ל (וחסר שם: ״אשכח את הרגל

 מביניכם״).
, ם י מ א ב ל א א ו ך ה ו ר ם ב ו ק מ י ה נ פ ו ל א ג ת א נ ם ל י ר צ  106-104. מ
ה וכר. בנדר הנ״ל, מכילתא שירה ס״ד, עמ׳ 132, מכילתא דרשב״י, ע ר י צ ו פ ׳ ו נ  ש
 הוצ׳ אפשטץ-מלמד, עמ׳ 83 (ועיין מכילתא הנ״ל, עמ׳ 123), פסיקתא דר״כ בשלח, הוצ׳
ש ודח, נדט ד . ועיין ת , מדרש תהלים פכ״ב נדו ,  מנדלבדם, עמ׳ 178, שמות רבה ם״כ י

, נדז, הערה ר״ו.  (פרש׳ שמות), עמ
א וכר. ל א א ו ך ה ו ר ם ב ו ק מ י ה נ פ ה ל א ג ת א נ א ל ר ם י  111-110. ם

 בנדר הנ״ל. ועיין במכילתא הנ״ל, עמ׳ 123, מכילתא דרשנדי הנ״ל, עמ׳ 74, ועמ׳ 85.
ו מ ח ל ם נ י כ ל ו מ א , ב נ , ש ר כ ן ש י ל ב ק ן מ י א ת ש ו נ ו י ג ל  113-111. ב
. ומן הלשון כאן ״שאץ מקבלץ ו ח ק א ל  וגר. הכוונה לסוף הסםוק(שופטים ה׳, י״ם): כ ם ף ל
 שכר״ מוכח שאץ הכוונה כפירוש הרד״ק שם: ״שלא היו לוקחים שום ממץ מבני ישראל שהיו
 נופלים בידיהם, אלא היו הורגים אותם״, אלא הכוונה שלא לקחו שכד מםיםדא, וכפירש״י שם:
 חנם באו לעזרת םיםרא ולא בקשו ממנו שכר. וכן בתנחומא מסעי םי׳ ר: וכל מלך שהיה
ר מלכים אחרים בכסף שיעזרו אותו, אמד׳ כ ו ש  מבקש לילך למלחמה היה משלח ו
ם וכר. ועיין בהוצ׳ כובד שם נ ח ך ב מ  לםיםרא אץ אנו מבקשים ממך כלום, אלא נבוא ע

 םי׳ ה׳.
ל דימו את בעלי ברית םיםרא ללגיונות של ״בעלי בדית״ דומי שםיסקו לה לגיונות ד ח  ו

 בחנם, בניגוד לשכירים ולגיונות שנשלחו ע״י הברבתים שתמי שחדה אותם בממץ.
. צ״ל: ד י י ל ו א ג ו ה י ש נ פ , מ ו ה ו פ נ א פ ל , ו ם ש ו מ ז א ז ל  117-116. ו
דר הנ״ל. ופיתשו שאפילו חיילותיו לא ו וכר. וכ״ה בד ובכי״ע ובמדרש בנ ה ו נ פ  ולא ם
, ט״ו) ונהג כמעשי המלווים את החיילות ומשרתיהם  כבדוהו מפני שנם ברגליו (שוסטים ד
p ע ם ורגליים. ו י ד ב  Galearii, כמו שפירש לנכץ במאית סוף נזיד: ר״ל ע
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ה ס ד א גוריוץ מיג: ועשאוהו ה נ • ובמדרש א . י מ ת ל קרוים למלים שאולות מל״י ו ו ש נ  במלו

ל העולם. כ קלץ ל  ו

( ״ל (נשא ט׳, כ׳״ד, הוצ׳ ראם, כ״ט דע״ג ר הנ ד נ ׳ יד• משה ב ות כהונה ובפי  ובמתנ

: ק התוספות בפסחים קי׳״ח ב׳ ש  פירשו שהכוכבים לא זזו ממםילותם, והוא כנראה ע״פ ל

. ופירוש דחוק הוא. כר p ו מ ו  במקומן היו ע

י ל ב י הנדל, ב ד נ ש ר ר ומכילתא ומכילתא ד ד נ . ב ר כ ד ו ר ו מ י נ י ע ן ב ו ש מ  118. ש

. ר כ ו ו ת פלשתים את עיני ק  כאן ט׳ ב׳. ובמשנתנו פ״א נדה: שמשון הלך אחר עיניו, לפיכך נ

. וכ״ה במכילתא ר כ ה ו ת י ה ה ז ע ו ב ת ל ק ל ת ק ל ח ׳ ת ו ׳ א  123-122. ר

, י״ז 7דא, ובבבלי ט׳ ב׳, ומשם ח ד ף עמ׳ 74 הנ״ל, ובירושלמי כאן ם״א ת , סו  דרשב״י

. אבל במכילתא שירה פ׳״ב, עמ׳ 123, ר כ לו ו י אומר תחלת קלקו ב י ר ד: תנ דט, כי ר נ ד כ  במדרש ב

ל בכ״י מדרש חכמים ב , וכ׳-ה בתנחומא בשלח מי׳ י׳״ב. א ר כ מר תחלת ו ה או ד ו ה ׳ י  הנ״ל: ר

. ד ח ו ה י ל המכילתא חסרה המלה ״  ש

. ועיין ד י דט, כ ר נ ד נ . בבלי י׳ ב׳, ב ר כ ד ו ר ו מ ר ע ש ם ב ו ל ש ב  125-124. א

ה ל ת כך נ , לפי ת ע ש ו פ״א נדח: אבשלום נתגאה ב י הנ״ל. ובמשנתנ ד נ ש ר  מכילתא ומכילתא ד

ד) גם בכי׳״ע כאן. ה (״נתלו ד נ , ו ת ע ש  ב

. ר כ ה ו י ם ה ל ו ר ע י ז ם נ ו ל ש ב ׳ א מ ו א א י ש נ ה ה ד ו ה ׳ י  129-128. ר

ש ד ז ר ר ד םע״ב בכי״מ ובתוספות ה ד ה בבבלי נ י כ ד ובכי׳-ע. ו ס ב  וכ״ה (״ר׳ יהודה הנשיא׳-) ג

: י ד ע ו בבבלי תוקן 7דס ר נ ל (בדסוםים). ובהוצ׳ של ד ד ה ״ , כ ם ד  (בשטמ׳״ק) ובמדרש במ׳-ר נ

ץ , י״ז. ולמעשה א י ד ר נ ד נ ה במדרש ב י כ ד ובעין יעקב שם, ו ׳ אומר, וכ״ה באגדות התלמו  ר

ר מהמשך הםוגיא בבבלי ה׳ א׳ ת ׳ יהודה הנשיא, וכן יוצא ב י הוא ר ת הוא רב ה  הבדל, ש

׳ יהודה הנשיא). ר ) י ב ר  שהכוונה ל

׳ יהודה ת בתוספתא ר מ א ל הנידםא הנכונה בתוספתא היא בתופפות זבחים קי״ז ב׳: ד ב  א

ל ד ל הנוסחאות, וכן ז כ ׳ ישמעאל, עמ׳ 123, הנ׳״ל, ב . וכ״ה במכילתא דר ר כ  אומר אבשלום ו

ו בפיפא. וכ״ה גם ׳ יהודה הנשיא) חולק עלי ד - ) י ב ת ר ה , עמ׳ 75, ש  גם במכילתא דרשב״י

ר הנ׳יל בכ״י אוקספורד. וכן במדרש שמואל ד נ  בתנחומא בשלח מי׳ י׳״ב הנ׳״ל. וכ״ה במדרש ב

, וכן ׳ אילעי ׳ יהודה בר ל והוא ר ם היה וכר, י נ ר ש ד ן אבשלום נ ר י ו ד ד  פכ׳״ז, ה׳: ז

׳ ר ה כרבנץ? כ ד ו ה ׳ י ץ תימר ד : א ב ד , נ״א ן ב ד ד פ׳״א ז ד  יוצא מפורש מן הירושלמי נ

ש ד . ועיין כ ר כ ים עשר חדש ו ד עולמ היה ומגלח אחת לשנ י ז ם נ ז אבשלו תז ׳ י  הוא! הוסיף ר

ף עמ׳ 507 ואילך. , סו ( ר י ז נ ) ז ד ל ז  לעי

ר אילעי, ׳ יהודה ב ר , והכוונה ל ר כ ׳ יהודה אומר ו י היא: ר ד ו למדים שמסורת ז  נמצאנ

ו הקדוש. נ ׳ יהודה הנשיא אומר, והכוונה לרבי י אומר, או: ר  אבל המסורת הבבלית היא: רב

״ב חודש, עיין שם ר עולמ מגלח אחת לי ד נ בר ש ף הירושלמי מודה שר׳ סו לעצם העניין א  ו

׳ יהודה. ל ר י ע ב ל במכילחא חולק ד ב ל בסמוך, א ו לעי , נ״א ע״ב, והעתקתי ב ד  פ׳-א ז

כ״ה בד. . ו ר כ ח ו ל ג ה מ י ם ה י ש ל ש ד ל ח ׳ א מ ו י א א ר ו ה ׳ נ  135-134. ד

׳ ״ב בד״ח: ד ׳ י י י~ז, הנ״ל. ובתנחומא בשלח סי ד נ ר פ״ט כ׳״ד, ו ד נ ב יר זד א׳ ו ז י נ ז בבבל ד מ  ו

וד -מתוקנ , ובד״ח גירםא ׳ ר כ ה והיה מגלח אחת לשלשים יום ו י ר ה י ז י אומד נ א ו ד ה  נ

ר אוחם ?*lixae, משרתי הצבא. א ח ס 1 . 1 0 ; II (de re militari 1.6. בספרו) Vegetius • 
 וכן בפסיקחא דר״כ, החדש הזה, הוצ׳ סנדלבוים, עסי 84 (ובטקבילוח): וכיח שחטאו יעראל
, א היה יכול להסחכל , כלומר אפילו בפני הטשרחים ל  אפילו פני הגוליידץ לא היה יכול להםחכל

, מלכיהון דמלאכייא. ח ו א ב צ י ה כ ל  ומכל שכן בפני מ
 ד ויש שם השסטה וחסרץ, עיץ ם״ש להלן בפנים, ד״ה ד״ נהוראי.
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י אומ׳ אחת לשלשים יום ובו׳. ובמכילתא ס ו ׳ י  שאץ לה יסוד, עיין להלן. ובכי״ע כאן: ר

, והיה מגלח ה י ם ה י מ ר י י ז י אומר נ ל י ל ג י ה ס ו ׳ י  שירה פ״ב, עמ׳ 123 הנ׳-ל: ד

ה ד ו ה ׳ י . ובתנחומא בשלח םי׳ י*ב (בד׳ קושטא, וכן גם בד׳ מנטובה): ר ר כ ס יום ו  אחת לשלשי

. ובמכילתא ר כ ס יום ו ה והיה מגלח אחד לשלשי י ם ה י מ ד י י ז ר נ ׳ יוםה) א ד - י ״  (צ׳״ל: ד

. ובמדרש שמואל פכ״ז ר כ ל שלשים יום היה מגלח ו ׳ יונםה] אומר כ , עמ׳ 75, הנ״ל: ר  דרשגדי

ד שנים היה נוהיה מגלח אחת לי״ב ד ׳ יודן נ צ״ל שם: אמר ר  הנ׳-ל ישנה השמטה ע״י הדומות ו

ב ר ימים היה] והיה מגלח אחת לשלשימ יומ, הדא הוא דכתי י ז ׳ נהוראי אמר נ . ר ר כ  חדש ו

ש כאן מחלוקת בשמות התנאים. . ועיין להלן. ד ר כ ם ו י מ י ם ל י מ ץ י ק ה מ י ה  ו

ש להלן, ד״ה ולעצם. ד  ובםירוש עצמ העניין עיין נ

ד . וכ״ה ב ר כ ח ו ל נ ה מ י ת ה ב ב ש ר ל ע ׳ כ מ ו ה א ם ו ׳ י  137-136. ר

ר פעם אחת בשבת, ׳ נהוראי א ר בשני המקומות ובמדרש שמואל הנ״ל. ובכי״ע: ר ד נ במדרש ב  ו

, ותנחומא הנ״ל: ו וג׳. ובמכילתא, מכילתא דרשב״י ח ל ג א י ם ל ש א ר ר ו  שכן הוא א

ך ל כ . ובקדמוניות היהודים ליוסף הכהן ם׳-ז, 189, כתב שהיו שערות שלו כ ר כ מר ו י או  דב

 עבות שבקושי גלח אותו במשך שמונה ימים.•

י (מלאכים) הנ׳-ל. ד נ ש ד ד ובמכילתא ד ה ב י כ . ו ר כ ם ו י כ ל ך מ ד ן ד כ  138-137. ש

כנראה שבמקבילות ניסחו ע״פ הבבלי . ו ר כ ם׳ ו י מלכי נ ך ב ר ל בשאר המקבילות: ד ב  א

א י ל ד « אבל במקורות ז ס, ו ל י כ ת שם שמלך מםתסר ב מ א ית י״ז א׳ jnrmscn ב״כ ב׳ ש  תענ

ב שבת, עיי״ש ר ע ת שדינו ככהן גדול שמםתסר מערב שבת ל ב א זו, ואפשר ששם ס ת י ת זכרה ב  נ

ש להלן. ד י הדגישו שאבשלום נהג כמלך ולא כבן מלך. ועיין נ ד ז ב . ו  בבבלי

ו ח ל ש א י ע ל ר ס ו ו ח ל ג א י ם ל ש א ר ם ו י נ ה כ ׳ ב נ ה ש מ  140-139. כ

כר במכילתא, במכילתא דרשב״י, ז ל גירםת כי״ע. וטעם זה לא נ , ועיין לעי . וכ״ה בד ר כ  ו

ד ד נ ״ל אמדו טעם זה ל י י״ז) הנ ד ג ד ו ד ט נ ד ר « ד נ . ובמדרש ב ל י  במדרש שמואל ובתנחומא הנ

׳ ע פחות מל ר ל פ ו ד ת שאץ נ מ י א ד ז ר הנ׳״ל. ואף ב ד  שמגלח אחת לשלשים יום, ועיין בבבלי נ

, נ״א 7דג, ג ד א ו ד ר נ י ז י נ מ ל ש ו ר יר ר ב׳) ד ז , עמ׳ 32 (בבלי נ ו ד ׳ נ ת נשא סוף פי ס ם  יום, כ

ל ב / א p כ׳ייב ב r i יס ^ נ ״ל ועוד. ועיין בהגהות יסה עי p הנ T r ם בתענית ^  וכמו שלמדו ג

ים ל נוסחאות התוספתא, ונראה שהכוונה היא שנהג כמו שנוהנים הכהנ  אי אפשר לתקן את כ

ת ע ד ש ב כ ה ש אף אבשלום כ ע אלא כוםמים את ראשם, ו ר  שאינם מגלחים ואינם מגדלים פ

, ר כלל י ז , לא גלחו ממש, אלא היקל בתער, ואפשר שלא היה נ ( ת י ל ד ע ב  (וכלשץ הכתוב ״כי כ

ש להלן. ד  עיין נ

כ״ה . ו ך ל מ ן ה ב א ם ב י ל ק ם ש י ת א ו מ ש א ר ר ע ת ש ל א ק ש  142-141. ו

ש ע׳-ז להלן בסמוך, ד״ה ולפ״ז. ד ר כי׳-א, עיין כ ד נ ה במדרש ב י כ . ו נ ד ק ב  בד, בכי׳-ע ו

מת 7די ת נוסחת התוספתא מקדי יץ אעפ״י שרבו הנוסחאות בשמות התנאים, ה לעצם הענ  ו

ו שאבשלום ל משנתנ נראה שלא נחלק אדם מעולם ע ר ומדרש שמואל הנ׳״ל.״ ו ד נ , ב  הבבלי

לא די בזה שהתגאה , אלא שהנדילו את המדורה, ו ( ל ד ד ד ל ז ע ׳ ב  נתגאה בשערו (שלא כסי

ל ם שאמר (לעי ת ד ר ק ה ד דל שער, ונהג בדיוק ההפך מאותו נ ר כדי לג ד ג ד ב ד , אלא נ ת ע ש  ב

ו נ ר שאי ב ד ״ע וקג״נ) אלא ב ת (כגי׳ כי ו א ג ת ה ך ל א היה ל ל ז ומקבילות): ״ ד ד ז ״ ד פ ד  נ

 • בבמ״ר כי״א ובמדרש שמואל: בני המלכים.
 10 ועיין בנימוקי רבעו עזריאל מיד ה' אי.

 ״ ואעפ״י שברישא שם הגירסא .ר' יודף, הרי כבר ראינו שבירושלמי אסרו שאף רבי, רבי
 יהודה הנשיא, סובר כסותו.
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ת ט י ש ל . ו ו ת ו ל א ד י ה ג ו ח ה ב א ג ת ה ר ש ע ש ת ה ר א י ב ע ה ה ז , ש - ׳ ם ך לשמי ח ל ג י ל ל י ע ר ר ה כ ך ו ל  ש

, ב ד א נ ״ ר מ ד ת ג נ ש מ , כ ד ב כ ה ש ו כ ת ו ל א ק א ה ל ר א ע ש ת ה ם א ו ל ש ב ח א ל י א ג ם ל ל ו ע י מ ב  ר

. ם י נ ו ש א ר ב ה ו ש ר ו ר י פ כ  ו

, ם ל ו ר ע ד ם נ ו ל ש ב ה א י א ה , ל ש ר ו פ מ ד ב ח א א נ ר ת ב ו ק ם ״ ו , א ת ל י כ מ ת ה ר ו ס י מ פ ה ל נ ה  ו

ם י מ ץ י ק מ ק ״ ס פ ן ה ה מ י א א ר י ב מ , ו מ י ש ל ש ת ל ח ח א ל ג ה מ י ה , ו ת ו י ר י ר מ י ז , נ ם י מ ר י י ז א נ ל  א

י ל ב ב , ו נ - , נ׳-א ע׳ ג ד ר ם׳-א ו ד י נ מ ל ש ו ר ן י י ש (עי ד ו א ח ל מ א י מ ן י י א , ו ( -ו -ד, כ׳ ׳ ב י - ׳ ש ) - ׳ מ י מ י  ל

ת ו א נ ת ה י ל ד ת כ ו ר י ז ל נ ב ק , ו ם ו ם י י ש ל ר ש ע ל ש ד ם ג ו ל ש ב א . ו ם ת ר ס י ז ל נ כ ו כ נ י ד , ו ( , ׳ א ם ה  ש

ה י י א א ר י ב ה ץ ל ך א כ י פ ל , ו ת ב ב ש ר ע ת ל ב ב ש ר ע ם מ י ח ל ג מ ם ש י כ ל י מ נ ר ב א ש ח כ ל ג א ל ל , ו ו ר ע ש  ב

. מ ל ו ר ע ד ה נ י א ה ל י ש נ פ , מ פ ל ו ר ע י ז י נ נ י ד ם ל ו ל ש ב א  מ

א ו י ה ר ה , ש ל ל ד כ י ז ה נ י א ה ם ל ו ל ש ב א ר ש ב ו ס ל ו כ ל ה ק ע ל ו י ח ס ו ׳ י ר ר ש ע ש ר ל ש פ ז א - לפ׳  ו

י א ד ו ה ׳ נ י ר פ ל , ש ל ל ר כ ד ה נ י א ה ם ל ו ל ש ב א - ש ׳ ר ראשו ע ת ש ל א ק ש ו ק ״ ס פ ן ה ה מ י י א א ר י ב  מ

ך ר ו ה צ ת א ו ל ת ו ל א ק י ש א ד ו ו י ב ר ה , ו ה א נ ה ר ב ו ס ו א ר ע ש י ש נ פ , מ ן ת כ ו ש ע ו ל ד ל ו פ ה א י  ה

. ( ו מ ו ק מ ג ב ד נ ל ר ש ה ו ר י פ ן ב י עי א ( ו ה  ש

א י ב י מ ל ב ב ה . ו י ל ב ב ץ ה כ ת א׳-י ו ו ר ו ק ן מ ת בי ק ל ח ס מ י נ כ ה ך ל ר ו ץ צ א ד ש א ר מ ש פ ה א ת ע  מ

ר י ז ה נ י ה ר ש ב ו ס ק ו ל ו י ח א ר ו ה ׳ נ ר . ו י ב י ר ר ב ד , מ א ת י י ר ב ל ה א ש ש י ר ק p ה ם ר ל ו ר ע י ז נ ה ל י י א  ר

׳-ש י ם (עי י נ ה כ א ד י מ ו , ד מ ׳ ד ל ת מ ו ז ד בפו ב ו ץ כ א , ו - ׳ ד ל ד ע ב י כ כ ק ״ ס פ ן ה ה מ י א א ר י ב מ , ו ם י מ  י

ר ב ו ס ק ו ל ו י ח ס ו ׳ י ר . ו ם י ר ד ר נ א ש ם, כ ו ם י י ש ל ו ש ש ו ר י - פ ׳ ם מי י ם ל י מ י א ״ ל י מ מ , ו ( ׳ י ה׳ א ל ב ב  ב

ו נ י ה ב , מ י ל ב ב ה ה ש ק ך ה כ י פ ל . ו ע ו ב ש ע ל ו ב ש ו מ ש ו ר י ד פ נ י מ י ם ל י מ י ״ , ו ל ל ר כ י ז ה נ י א ה ל  ש

א ל ד ש י פ ק ה מ י ם ה ו ל ש ב א ו ש צ ר י ת , ו ם י מ י מ ל י מ י ח מ ל ג ה מ י ה ב ש ו ת כ ש ה י ג ד ה ה מ ל , ו ו י ח ר א א ש  ל

ץ י ע -ש. ו ׳ י , עי ם ו ף הי ו ס ך ל ו מ ד ס ה ע כ י ח ו ש , א ע צ מ א ט ב - ר ל י מ ח ו א ל י פ , א ם ו ׳ י ז ת מ ו ח פ ח ב ל ג  ל

ם ו ל ש ב א ר ש כ ו י פ ם ו ׳ י ף ד א ם ש ה י ש ו ר י י פ פ , ל י ל ב ב ת ה ל א ל ש ו ע ש ק ה ם ש י נ ו ש א ר י ה ש ו ר י פ  ב

״ ע. - צ׳ . ו י ל ב ב ל ה ו ש ט ו ש פ ת מ מ א ע ב מ ש מ ו ש מ כ ה, ו ם הי ל ו ר ע י ז  נ

״ב י ז ת סז ו ר י ז ׳ נ ה -מ ם׳-ג מ p ר׳ ע ם ( ל ו ר ע י ז נ ס ל ח י ה ב ל ב ק ל ה ק ע ל ו ן ח י א ה ש א ר נ  ו

י מן ר ה , ש ם ו ל ש ב א ר מ ב ד ח ה ו א ד מ א ל ל ו ש ר ב ס ם ש י א נ ו ת י ה א ש ל -ב), א ר ס׳״א מ׳ י ז מ נ ד ו י פ ב  ו

ק - ׳ ׳ הרד י פ ן ב י , עי ת ע ש ה ב א ג ת ט נ ו ש פ א ש ל , א ר י ז ה נ י ם ה ו ל ש ב א ל ש ל ח כ כ ו ו מ נ י א א ר ק מ  ה

׳ ר , ש ר י ז ת נ נ ש ף מ ו ס מ ב י ק ל ו מ ח ה מ ש ש ן כ א ם כ י ק ל ו י ח ס ו ׳ י ר י ו א ר ו ה ׳ נ ר . ו יו ב י׳-ד, כ׳ -  לש׳

. ל ל ר כ י ז ה נ א הי ל ל א ו מ ש ר ש ב ו י ס ס ו ׳ י ר « ו , ה י ״ ה ר י ז ל נ א ו מ ש ר ש ב ו י ס א ר ו ה  נ

, ד . וכ׳-ה ב ן ן כ י ח ל ג י מ ר ו ס י צ נ ב ה ו י ר ב י ט נ ן ב י א ה ש  143—144. מ

ל ״ נ ד ה ד , נ ט ד ר נ ד נ ש ב ר ד מ ב . ו ( ך י ח ל ג מ ם ״ ו ק מ ״ ב ץ ש ו ע : ״ ם ש א ש ל א ״ע ( ׳ בכי נ ו - ׳  בקג

י שבמדרש שמואל. ו ק ל סח ה ו ע מן הנ פ ש ! וכ״ה בתנחומא, וכן מ  נ
ם היה, ל ו ם שאבשלום נזיר ע י ר ב ו ת ס ו ר ו ק מ ל ה כ ך ניסא, ש ד י א ש ל ר פ  «! ואינו מן הנמנע ל
, ה לו ד ו א השני מ , והתנ ( ן ל ה ש שסואל, עיין ל ר ד מ ת (חוץ מ ו מ ו ק מ ל ה כ ן ב רש כ ר במפו מ ו ק א  והתי
ם בשנה, ע ח פ ל נ ר שהיה ם מ ו ל אל) היה, כ ש שמו ר ד מ ם (כמו שנוסח ב י נ א נזיר ש ו ל ת ע ד ל א ש ל  א
ב שבת, ר ל ע כ ח ב ל נ ר שהיה ס ב ו ם כשלשים יום, והתנא השלישי ס ע ח פ ל נ א נזיר ימים היה, והיה מ ל  א

. י ל ב ב א ב ת י י ר ב טה של ה כפשו ם היה, ו ל ו דים שאבשלום נזיר ע ם מו ל ו כ  ו
. ואעפ״י ב ר ע מ ד ה ו מ ל ' ע״ב, בשם ת ם כ י , הוצ' ר״א ל ׳ א׳ י ד ד א מ ו שמביא ב מ לם, כ  4 נ נזיר עו
ן באיזה מדרש. ועיין ר״מ מצא כ ו ו ב ל ם מ י ר ב ד ת ה ה א ד א ב ל א ש ו ו בירושלמי, ט״מ וודאי ה נ י  שאינו לפנ

 פ״נ מהי נזירות הט״ז.
ה ד ז נ ״ א לעניין ה ל , אינו א ל ראשר ה ע ל ע א י ה ל ר ו פ ו ק . ו ס פ ן ה ה פ י י א א ר י ב ה שהוא מ מ  »« ו
א כשמשון שאינו ל ל ב , א ( ץ ט ח ה ו ד ל הר״מ פ״ג מהי מ ש הרדב״ז ע ת י פ ה (עיין ב י ד ה ז  שוה״ ששמואל נ
ו ר פ א ו ש פ , כ ה ל ע מ ל ח מ ת השערו ל א ק י א מ ל ל ראשו ממש, א ר ע ב ו ר ע ע ם אין ת ל ו ד ע מ . ו ל ל ל כ ק י  מ
ל ח ש ו ל י ו ג ח ל נ , שהוא מ ר ע ת א מן ה ל רא א י ר מתי ע ש . שאין ה ה ר ו : מ י הי ד פי פ ש ב ר ד מ  ב

.  ה ש ח ח ה
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 בדפוסים: מגלח מערב שבת לערב שבת, שכן מצעו בבני מבריא ובני צמודי מגלחין מערב שבת
 לערב שבת. ושקל את שער ראשו מאחים שקלים וגר וכר. וכל זה ״מחוקך ע״י םוסרים ודח,
ש שכן מצינו כן בבני ד  \1ז01ך הוא בכ׳״י אוקספורד שם: ר׳ יוסי אומר מגלח היה מע׳״ש א
ן ב א ם ב י ל ק ם ש י ת א ו מ ש א ד ר ע ת ש ל א ק ש  המלכים מגלחץ מע״ש לע״ש, ו
, מה שאץ כן בבני טבריא ובבני ציפורי מגלחץ כן. ואף המדרש מביא ראייה שאבשלום ך ל מ  ה
 לא היה נזיר כלל״ ודלג על הראייה הראשונה שבתופפתא (עיין נדש לעיל שר 140-139,

.(  ד״ה כמה שנ,
 ומסדר התוםסתא הוסיף גערה בבני טיבריא וציסורי שאינם מגלחים מערב שבת לערב
 שבת, שאפילו אבשלומ שנתגאה בשערו היה מסתפר מערב שבת לע׳״ש, ובני טיבריא ובני
 ציפורי אפילו באבשלום לא נהנו. ואמרו במשנתנו (תענית מ״ד נדח): שבת שחל תשעה באב
ת השבת. ובירושלמי שם ב  להיות בתוכה אפור מלספר ומלכבמ. ובחמישי מותרץ מפני כ
 (זדם, ם׳-ט ע״ב): צפוראי נהגץ חדשה טיבראי נהגץ (שמא צ״ל: נהגון) שבתה. חזרץ״ רבנן
 דטיבריא למינהוג כרבנן דציפורץ: והירושלמי מוסר מנהנ ישן, והחמירו אנשי ציפורי ואנשי
,״ ונראה שהטעם הוא מסני שהם נהגו גם בשאר  טבריה כר׳ יהודה בברייתא שבבבלי שם כ״ט ב,
 הימיפ לספר מחודש לחודש, ולפיכך נהגו באב שלא לספר כל החתש, ואפילו בערבי שבתות
 לא הפתסת, כשם שאנו נוהגים שלא לספר לכבוד השבת לפני ודב, משום שאין אנו נוהגים

 להסתפר בכל ערב שבת, עיין במ״א סי׳ תקנ״א סוף ס״ק י״ד.«
ם י מ י ם ל י מ ץ י ק ה מ י ה / ו בו ר אבשלום בשעת מרד ו ד : ו ,  ובבבלי כאן י׳ ב
ם י ת א ו מ ש א ר ר ע ת ש ל א ק ש ו ו ח ל נ ו ו י ל ד ע ב י כ ח כ ל ג ד י ש  א
סות שקלים בה. ובדרך שמא א ואנשי צי ת ב . תנא אבן שאנשי ט ך ל מ ן ה ב א ם ב י ל ק  ש
ת פו א ואנשי צי ת ב ת על דרך המליצה, והיינו מדה שאנשי ט מ א  ואולי יש לשער שהדבתם נ
ת הכתוב: ושקל וכר באבן המלך) שלא היו ב  היו מודדים בה (והשתמשו ב״שוקלים״ מפני ד
 מגלחים אלא פעם אחת כשלשים יום, כמנהגו של אבשלום, לשיטת ר׳ נהוראי שפירש ״ימים

 לימיפ׳י- פעמ לשלשימ יום.
ו וכר. פיםקא ממשנתנו פ״א י ב י א ש ג ל ר פ ש ל ע א ע ב י ש פ ל  144—145. ו
 בדח. ועיין בפרקי דד״א פנ׳״ג כ״י וורטהיימר (בתי מדרשות ודג, עמי ל׳״ב ובהוצ׳ מופד
, ו~מ) וכודי שסירםם היגר בחורב אלול תשיח,  הרב קוק ירושלים חש״י ודא, עמ

 עמ׳ 251.
ם וכר. בנדר נדט פי׳ כ״ד הנ״ל ו ק מ י ה נ פ ה ל א ג ת א נ ב ל י ר ח נ  151. ם
 (מן התוספתא), מכילתא שירה פ״ב, עמ׳ 123 הנ״ל, מכילתא דרשב״י שם, עמ׳ 75 הנ׳-ל,

, שמתד פי״ח ה׳. ב׳ - p צ״ד א׳ ד ה נ  תנחומא בשלח פי׳ י׳-ב הנ׳-ל, בבלי פ
. וכ׳״ה בד ובכי״ע. ם ה י ש א ר ם ב י ר ת י כ ר ו ש ם ק י כ ל ם מ ל ו כ  159-158. ו

 •1 עיין מ״ש לעיל, שורה 142-141, ז^ה ולפ״ז. ואעפ״י שהיה מנלח מערב שבת לערב שבת פ״מ
 היה משקלו כבד מאד, מפני שהיתה כאן מעץ דוגמא של מעלה, עיין בברייתא שבבבלי כאן י' א׳.

! כ״ה בשרי״ר, עפ׳ 182. ולפנינו: חזרין.  ז
 •« ובבבלי שם ל׳ א׳ כולם פודים שאין הלכה כמוהו.

 •! אבל מה שהביא שם מוע״א, הרי החומרא נובעת מט״ס שהיתה לפני רבוחינו בירושלמי, עיין
 עכשיו בראבי־ה ח״ב סי' תתפ״נ, עפ׳ 655, ובהערה 5 שם. והנמן כלפנעו .לתספורח הושבה״, כסימון
 הרגיל בירושלםי, עיץ ברשיםה שבספר שערי חורה א״י לסוכה פ״ב, עטי 162. רש להוסיף שם על
 ירושלמי בכורים שהביא, שאף לעיל בבכורים שם: לפעשר הושבה. ועצם הגחחו בירושלמי סוכה שם
, ואין צורך בהגהה, ובלשון הגליליים ה ב ו ש  גכוגה, שכן בתוספוח סוכה בז א׳, ד״ה חזר: למצוה ח

 הושווה-הושבה.
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דר הביל (ושם: קושרי כתרים, בגי׳ כי׳״א. ובריק בטעות: קושרי קשריי). ק במדרש בנ  ו
. , ה ב * ד p ״ 1 n w ,כולם קשורים כתרי מלכות בראשיהם. ועיץ שמריץ• פיתז, ה׳ :  ובקדנ

ם ה י נ י ד ב ו ד י ל ד ם כ ל ו ע י ה א ן ב י ׳ א מ ר א צ נ ד כ ו ב  160-159. נ
דר הנ׳ייל כאן  וכד, וכ״ה (״לדוד-) נם בד, כאן ולהלן בסמוך. אכל בכי׳-ע, קג״נ ומדרש בנ
ק אתה ת וכר. ובמכילתא, מכילתא דרשב׳-י ותנחומא זע׳-ל בלשץ אחרת; ו ו ר ש  ובסמוך: ל
ד צור, עיי׳-ש. ובמדרש ד׳יד ג נ  מוצא בנבוכדנצר במה שנתגאה בו נסרע וכר. ושם מסיים ב

 םפ״ז(ובמקבילות) נענשו םיםרא, םנחריב ונבוכדנצר באש, מדה כנגד מדה.

 פ״ד

ד וכר. ילקוט ד ו ם מ ד א ה ש ד מ ב ת ש ו נ ע ר ו ת פ ד א מ ל י א ן ל י  2-1. א
p בבלי «m־p ק׳ םע״א ואילך. ע  המכירי תהלים סלךו, ל״ט, זדב, עמ׳ 164. ו

. ת ו א ש מ מ ח ת מ ח ל א ת ע ו נ ע ר ו פ ת ה ד מ ב מ ו ט ת ה ד ה מ ב ו ד  5-3. מ
/ דיה מרים (בשם התוספתא). ובתנחומא בשלח הוצ׳ כובד סי׳  מכירי הנ׳״ל, תוספות כאן י׳״א א
 כ״א, עמ׳ 67: וכתיב נוצר חסד, וכתיב פוקד עץ אמת, מיכן שמדה טובה מרובה על מדת
/ הוצ׳ כובד, עמ׳ 345: לפי שמדה . ובמדרש תהליס פע׳״ח, ג ם י ל ס  פורענות חמש מאות כ
. וכ׳-ה לעיל שם (לעניין אחר) םפנדו, ם י ל פ כ  טובה מרובה על מדת פורענות חמש מאות ב
 עמ׳ 119, ופירושו: פי חמש מאות. ועיין ערוגת הבושם ודא, עמ׳ 183, ובם׳ תגמולי הנפש לד׳
 הלל מווירונא נ׳ ע׳-א, עיי׳״ש מה שהביא מן הםפרא חובה ם״כ זדי, נדז ע״א. ולעצם העניין על
p במדרש משנת ר׳ אליעזר ם״ג, הוצ׳ ענעלאו, עמ׳ 54 ואילך, ורשימת ד ע מ ו ר  ״מדת טובה מ

 המו״ל במבואו(באנגלית), עמ׳ 52-50.
ת וכר. מכירי ו צ י ש ר ל ת ש ר ש י ה כ א ל י מ נ פ ץ ל ם ר ה ר ב  14-13. א
 תחלים הנ״ל ומכירי ישעי׳ םפנדט, עמ׳ 182, בשם התוםסתא. ובתנחומא דרא סי׳ ד (בד״ק):
) שרצת אני ארוץ לסני ! ) ת ו צ י מ ר מ ו ת של ש מ ז ם אמר לו הקב׳״ה ב ת א ר ק ץ ל ר י  ו
ר שם סי׳ ה׳: אמר ר׳ םימאי! אמר הקנדה ב  בניך שלש ריצות בשעת מתן תורה וכר. ובהוצ׳ מ
 לאברהם בזכות שלש ריצות שרצתה, חייך, כשאמא ליתן תורה לישראל שאני רך לסניד& שלש
 ריצות וכר. וכן במדרש שלשה וארבעה (בתי מדרשות של וורטהיימר, סוף סדק השלשה,

 הוצאה חדשה זדב, עמ׳ נ׳-ט): שלש ריצות רך אבינו אברהם וכר. ועיין בבלי ב״מ פ׳יץ• ב׳.
ם ו ק מ ף ה , א ה צ ר ם א י פ ו א ח ת ש י , ו י מ ו א א ו מ ה ה ר ב א  22-19. ב
ו וכר. וכ״ה (״דשתחו אפיס ארצזד) גם בכי׳״ע, ובד: דשתחו י נ ת ב ר א ש י ך ב ו ר  ב
 אפים. ופסוק זה בלוט נאמר (בראשית י״ט, א׳). אבל במכירי ישעי׳ הנ׳״ל: דשתחו ארצה
The Bible as Preached (שם י״ח, ב׳), ובאברהם נאמר. ובקטע מן העתה שהביא מאן בספרו 
ץ לקראתם דשתזזו ארצה וכר באדא דשתחו ארצה, ו ה ד ל ו כר ודא, עמ׳ קס״א, הערה 105: ק  ו
p ישתחו לך. ועיי״ש מה שהביא בשם אגדת  והיו מלכים אמניך ושתתיהם מניקותיך אפים א

 בראשית סי׳-ט.
ס וכר. מכילתא בשלח, י ט מ ע א מ ה נ ק ׳ י מ ו א א ו ם ה ה ר ב א  26-25. ב
ר פנדח, י׳, עמ׳ 487, בבלי ב״מ m ב׳ (בשם תנא דבי ר׳ ישמעאל).  פתיחתא, עמ׳ 81, בי
דר סי׳״ד, ב׳,  ועיין ף~ר פל׳יד, ה׳, הוצ׳ ר״מ מרגליות, עמ׳ תשפ״ה, שמו״ר פכ״ה, ה׳, בנ

 ! עיין ב״ר פמ״ח, חוצי תיאודור-אלבק, עפ״ 487, שורה 1, בשנרס ובהערות שם.
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ר אליהו רבה ד , נ״ז ע״א (עיייש), ס ד י , פסיקתא רבתי םי ל י נ / תנחומא ה , א א י י ר פ ד ו  ק

׳ 59.  (פי׳יב) פי׳״ג, עפ

ת הבושם ג ת . ע ר כ ץ ו ע ת ה ח ו ת נ ע ש ה / ו ם ו א א ו ם ה ה ר ב א  35-34. ב

ר 17, ועיין להלן. , עם׳ 81, ש ל י נ , עמ׳ 167, בשם התוספתא. מכילתא ה ב ד  ז

, עמ׳ 487, ר ד נ . ב ר כ ד ו ו ב י כ נ נ ה ע ע ב ו ש י נ ב ן ל ת ם נ ו ק מ ף ה  36-35. א

ן נ ש ע ר יך, פ י פורעה לבנ , חייך, שאנ ץ ע ת ה ח ו ת נ ע ש ה ל: אתה אמרת ו י  הנ

, נדב<, ג י א כ ר ק ד ו ( ב ש p מנץ, ב פ ו כ ו ת ת א . הרי במדבר, ב ם) , לי ה ך נתהלים קי ס מ  ל

ר הנ״ל. י ב , או חלק ממנו, בשאר המדרשות, עיץ בהערות תיאודור ל ז כעי . ו ר כ ץ ו  לעתיד מנ

, ענד 404. ב ד ׳ ענעלאו ז צ ו ה n ר ו א מ רת ה ו , מנ 3 p . , מ ם״ו ב ד י נ  ועיין בבל

^ ע ז בהעלותך, עמ׳ 266. ו י . ם ר כ ם ו ל א מ ש ד מ ח א , ו ם נ י מ י ד מ ח  37-36. א

, עמ׳ 79, מכילתא דרשב׳-י, הוצ׳ ג י ר 4 ואילך, ספרי בהעלותך סיס׳ פ  מכילתא הנ״ל, עמ׳ 81, ש

, ובשנו״ם שם (עמ׳ 84), תנחומא בשלח ד י י , עמ׳ 47, ברייתא דמלאכת המשכן ס ד מ ל מ - ץ ט ש ס  א

. ל י  םי׳ ג׳ ובמדרשות הנ

. ך ל ו ה ך ו ש ו , מ ט ר ך ם ר , ד ר ש ו י ך מ ר ד ת ה ן א ה ה ל ש ו ע  44-43. ו

. ועיין להלן ך ל ו ה ך סרט מושך ו ר ד ע חסר ״ י י כ ב ה בד, אלא שחסר שם ״הדרך מיושר״. ו י כ  ו

גת הבושם הנ׳יל: ״ועושה להם את הדרך ה ואף, ומשיש. ובעדו י ר 11-10, ד א ש ד א ו י י  פ

ל: ועושה להם י י הנ ד ך ו א י ם ר ט להלך. ובמכילתא דרשנ ד ל: ועושה להם ד י ז הנ י פ ב ר ״, ו כ  ו

. ה ר ש ך י ר ד ם ב כ י ר ד מ ל: ו י . ובברייתא דמלאכח המשכן הנ ר כ ך םרטו מישור* ו ר  ד

ס מושך ר ו פירושו שהדרך ס נ י נ ה בדרך ישרה. ואף לפ ל י ס מ ק ב י ד ד מ י אפשטץ שם: ו י כ ב  ו

ל הזמן.*  והולך כ

ם י ל ש ה מ ל י ל ל ש , ו ה ל י ל ל ש ם ל י ל ש ם מ ו ל י ד ש מ ל  50—51. מ

, מלמד ר כ א ימיש עמוד הענן ו ב יוסף תניא ל ה ר ג ב׳: אמר ל י . בבבלי שבת כ ם ו ל י ש  ל

ף עמ׳ , םו ל י נ ד הענן. ועיין מכילתא ה  שעמוד ענן משלים לעמוד האש ועמוד האש משלים לעמו

ף עמ׳ 47. , סו ל י נ י ה י ב ש ר  82, ומכילתא ד

. . . . ל . . . ל א ר ש ו נתן להם ה י צ ח ר . ו . . . ת פ פ ו נ היתה כאן ברייתא נ י ג ק ב  ו

ו להלן בפמוך. נ י רות שצו  ועיין במקו

. ילקוט המכירי ר כ ם ו ח ת ל ה פ ח ק א , ו י מ ו א א ו ם ה ה ר ב א  53-52. ב

, ל י נ ף עמ׳ 164 (בשם התוספתא). מכילתא בשלח םתיחתא, עמ׳ 81, ה , םו ם י , ל ו י  תהלים ק

ד ד ו ז ע״א, ק י , נ ד י י , י׳, עמ׳ 488, סםיקתא רבתי ס ה ד נ ר פ י , וארא, עמ׳ 5, ב י י  מכילתא דרשב

ר י p ד ע , עמ׳ 60. ו ג י , סדר אליהו רבה (פי~ב) סי ד ב׳ י י ר פ ד נ ה, ה׳, ב י ד פכ ד מ , ש , א׳ א י י  פ

ה. , ח׳, עמ׳ תשפי ד י ל  פ

: ל י נ ה בד. ובמכירי ה י כ . ו ר כ ן ו מ ד ש ד ן ה א מ צ ו י , כ ן מ ש ד ה ש  57-56. ל

ע חסר. י י כ ב . ו ר כ ק ו  כיוצא בו מן הדד ש

p ע , עמ׳ 89. ו ט י . ספדי בהעלותך סיס׳ פ ר כ ק ו ו נ י ת ר ל ק י ה ע ד ז ה ד  57. מ

 ם׳יץ שם, עמ׳ 270.

ל ו כ נ מ י ק ה נ ו ק י ו נ י ׳ ת י פ ה א ז ד ה ד ה ה , מ ר ח ר א ב  61-59. ד

. ובכי״ע: מה שד זה (וחסר שם ל י נ ה בםסרי ה י כ ה בד, ו י כ . ו ר כ ו ו ק י ז ו מ נ י ם א ו י  ה

ו ל ך היה המן. ובמכידי הגיל: אפי ץ מזיקו, כ לו א ל היום כו ו התינוק כ ונק ממנ ) אם י י ר אחר ב ד  ״

ו מזיקו. נ ו אי ל היום כל ו כ ונק ממנ ) י י ר אחר ב ד  ישראל (ואף שם חםר ״

ט ופישור, ופירש: סרט-אסרט-אסטרט. וכבר ראינו שבס״ז ר  נ ומהריץ אפשטץ הניד! שם: ס
פרה יעיין פ״ש לעיל n״j עפ׳ 2, שורה 3. אי  מפורש: ו

ה עד יום הכפורים. כ ל ו ה ח ו כ ש ו כ בהר רפ״נ, ק״? ע״ב: חהיה ס ר ח ב * 
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דה, עמ׳ 1014. , ענד 507, ז ב ד דא, עמ׳ 379, ז ל ז י ע ש ל ד  63. א י ן מ ז י ק י ן. עיין נ

ו י ל ב ע ש ח נ י ש ל מ ב , א ו י ל ב ע ש ח ן נ י א י ש מ ה ל ש ע ך נ  67-63. כ

׳ ו ג ם ו ת ל א ם ש ה ן ל ת י ׳ ו נ , ש ה צ ר י ם ש ע ה ט ז י ל א כ ו ל י ם ך ב ם ה ת  מ

, ו ב עלי ו ש נו ח ך נעשה למי שאי רי הגיל: כ ק במכי ה בד. ו י כ . ו ם ה א ל י ב ס י ת ו א ת  ו

ל הםיםקא הנ״ל. ׳ (כלפנינו). ובכי״ע חסרה כ ו וכו ו מתהפך בפי ב עלי ו ש ח ל למי ש ב  א

ם ה ך היה המן משתנה ל א מה הדד הזה שהוא מץ אחד ומשתנה למינים הרבה, כ -  ובספרי הנ׳״ל: ד

פה י בצל מפני התינוק. ו ל תאכלי שום ו ר שהם רוצים, משל אומר לאשה א ב ל ד כ  לישראל ל

בו מינים הרבה, ל ם״ז, עמ׳ 270: מה הדד שהוא מין אחד ו ש הורוביץ במקומו ע ד ח  העיר ה

ם ע ל בשביל התינוק, כלומר, שבחלב האשה ט צ ל תאכלי ב ל תאכלי שומ, א ך אומרין לאשה א כ  ל

ל שם פיס׳ פ״ז, עמ׳ 87. . ועיין בפםדי לעי י ש להלן בשם רעד ד ץ נ ל המינין שהיא אוכלת, עי  כ

ד פכ׳״ה, ג׳, תנחומא ד מ  ועיץ מכילתא ויםע פדד, עמ׳ 168, מכילתא דרשב׳-י שמ, עמ׳ 113, ש

ר אליהו רבה (פי״ב) פי׳״ג, ד ׳ כ״ב, בשלח סי׳ ב״כ, מדרש תהלים פכ״ג, ג׳. פ בד שמות םי  בו

, עמ׳ 17, הערה 99. ו ד ל גינצבורג (באנגליה) ז י ד עיץ באגדות היהודים ל  עמ׳ 60. ו

ברעדי ו ק טועם בו כמה טעמים ( נ י ר א ב ה ו מה שד זה ת י  ובבבלי יומא ע׳-ה ם?דא: א

ו כמה כלץ אותו מוצאץ ב ל זמן שישראל או ף המן כ ל מיני טעמים. שהאם אוכלת) א  שמ: כ

. ועיי׳-ש בהנהוח הב״ח, בדק׳״ם, עמ׳ ר כ  טעמים. א״ד לשד ממש מה שד זה מתהפך לכמה גוונץ ו

ג במדבר, הוצ׳ רצ׳-מ רבינוביץ, עמ׳ קע׳״א. ד ו מ ב  229, הערות מ׳־־נ׳, ו

ם ו י ה ב נ ם ש י פ ל י א נ ן ש ו ז ן מ ה ד ל ר י א ש ל ד א ו א ע ל  69-67. ו

במדרש ל יום ויום. ו ס הנ׳יל: בכ ל יום. ובמכירי תהלי כ . וכ״ה בד. ובכי׳״ע ובקנ״נ: ב ד ח  א

ו מ ו י ם ב ו ר י ב ו ד ט ק ל  אבכי׳יד הוצ׳ כובד, עמ׳ 21 (מן הילקוט שמות רמז רנ״ח): ו

ב ל יום, דכתי ורד בכ ר ברבי שמעץ pra אלפים שנה היה המן י י אלעז  (שמות ט׳״ז, ד׳), אמר רב

ם ו י ך כ י נ י ע ם ב י נ ף ש ל י א , ולהלן הוא אומר (כ״ה בילקוט) כ ו מ ו י מ ב ו ר י ב  ד

ם ע א ה צ י ו (סי׳ נ״א): ו נטרס אחרץ בשם הילמדנ , ד׳). וכן מביא הילקוט בקו  (חהלים צ׳

ר כ רד ו ו ם נשנוש היה המן י ץ אלפי ד ר׳״ש בן יוחי מז מ ו א מ ו י ו מ ב ר י ב ו ד ט ק ל  ו

, בר סי׳ כ׳״א ובמדרש תהלים פע׳ץז, ג׳  (כלשון המדרש אבכי׳״ר). וכן בתנחומא בשלח הוצ׳ בו

ו רואים שעצמ האגדה היא אגדת תנאים, נות כמות המן, עיי״ש. ואנ ס חשבו ד  בשמ אמוראים ן

ם דרשה מן הכתובים. ד  ה

. מכילתא ר כ ם ו ה ר ב ץ א ר ר ק ב ל ה א , ו י מ ו א א ו ם ה ה ר ב א  70-69. ב

ר ל ש ו לעי נ ד צ , י׳, עמ׳ 488, בבלי ב״מ פ׳״ו ב׳ ומדרשות ש ה ד נ  בשלח, פתיחתא, עמ׳ 81, ב׳*ר פ

ה שפ. נ ד צ  26-25, ז~ה באברהם הוא אומ׳ יקח נא מעט מים. ועיץ בפפיקתא רבתי ש

ה ד נ . ו א ב י ק ׳ ע י ר ר ב ץ ד ר א ן ה ה מ ה ו ב ה ג ת י ת ה ו מ י א ת  75-73. ש

ז בקנ׳״נ. וכ״ה מתם במכילתא ד מ . ו ר כ p שתי אמות ו א  בד. ובכי׳-ע: וכמה היתה גבוהה מן ה

י בהעלותך סיס׳ צ״ז, עמ׳ 97. והוא ע פ׳-ג, עמ׳ 163, מכילתא דרשב׳-י שם, עמ׳ 109, פפר פ  ד

. ולהלן בסמוך ץ ר א י ה נ ל פ ם ע י ת מ א כ ל מקרא (במדבר י״א, ל״א): ו פ פשוטו ש ד  ן

ת הטעם.  מפרש א

ל ש א ט י , ו י מ ו י א ל י ל ג י ה ס ו ׳ י ל ר ו ש נ ר ב ז ע ׳ ל  75—77. ר

ו פירושו: נ י לפנ . המלה ״ודיי׳- חסרה בד, כי׳-ע וקג׳״נ. ו י י ד , ו ה ם כ ו ך י ר ד ה כ נ ח מ  ה

ך ודאי. ר ך ודאי, ואמודאימ, ע ד י מדרש, תנאים, ע ד ערכ כ , עיין ב  ממש, כפשוטו

לא אחרת. ובמכילתא , ו ד לעיכובא, ק ז כ י הגלילי דרש ״ ״ ל ר ו ש נראה שר׳״א בנ  ו

, ח א׳ ״ . שלא תפחות ולא תוסיף, ועיין תוספות ל ה  יתדו בחדש רפ׳-ב, עמ׳ 207: כ

: ( פ ד נ ש ^ ר׳-מ מרגליות, עמ׳ י״ז (בגי׳ כי״י, עיי׳-ש ב א ה׳, ד ד . ובוי׳-ר נ י - ד  דייה ו

ף ו פ , הי׳-א כ י א ד ה ו כ ר ל ר אלעז ״ ה (שמות ג׳, י׳): א ע ר ל מ ך א ח ל ש א ה ו כ  ל
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יינו ע׳-י מרגליות ץ אחר גואלם. ועיץ במקבילות שצו  תיבותא, לומר שאם אי אתה גואלם א

: , לא אחר. וכן בשמו׳-ר פ׳-י, ג - לעיכובא, אתה דווקא ו , ל שאף שם דרשו ״כה ״ נ  שם. ו

, שהיה שותה מים ומפה אחת ה י א ה ר כ ב ר (שמות ז׳, כ׳-ט), ו כ ך ו מ ע ב ה ו כ ב  ו

י (במקום: ״ראיה״), א ד . ואץ םםק שצ״ל שם: ובכה ו ר כ ו ונעשית צפרדע ו ל לב רדת ע ו  י

ל גופך תעלה הצפרדע. ובבעלי התוספות בהדר זקנים שם, ך ממש, ע מר ב , כלו ל - ד ר  כהגהת ה

ו , והוא כמו שפירשנ ר כ - ו ך י ד ב ע ב , ו ה ו כ מ , כ ה כ ב ר כלומר ו כ  כ׳-ז םע״ב: ״ובכה ו

 לעיל. ועיין בהשמטות ותיקונים לתר-ש וארא, עמ׳ 146, מה שהביא המחבר שם בשמי.

/ דיש עמ׳ 597.  ועדיין צ׳-ע. ועיין ב׳-ר פנ׳-ו, ב

ת ה א פ ו ח , ו ץ ר א ד ה ע ע ו י ק ר ן ה ה מ ל ו ה ע ת י ה ד ש מ ל  80-78. מ

כדרך יום כה ן ו ל ע מ ל ׳ שמעץ אומר כדרך יום כה מ . בספרי הנ׳-ל: ד ר כ ה ו מ ל ח ג ל  ג

כדרך יום כה, הרי ל שוב ו ד , מה ו ר כ . ובמכילתא דדשב׳-י הנ׳-ל: אחרימ אומ׳ ו ן ט מ ל  מ

 שמנים כלסי למעלה.

ן ה מ ל ו ט ה נ ת י ת ה ו מ י א ת . ש ץ ר א י ה נ ל פ ם ע י ת מ א כ  83-81. ו

, 163, מכילתא דרשב׳-י, עמ׳ 109, םםרי הנ׳-ל, עמ׳ 97. מ . מכילתא הנ׳-ל, ע ר כ ץ ו ר א  ה

. וכ׳-ה בד. ובכי׳-ע: שלא יהא ל ט ו נ ה ו ח ו ר ש ע ט צ א מ ה א י ל  84-83. ש

ה ומצטער. ט ו מ וטל ומצטער. ובקנ׳-נ: שלא ניהא] שוחה ו נ  שוחה ו

ם ו ק מ ף ה / א ו ג ם ו ה י ל ד ע מ ו א ע ו ה , ו י מ ו ו א ה ם מ ה ר ב א  86-84. ב

ל בניו. ובמכילתא . וכ׳-ה (״את בניר-) בד. ובכי׳-ע: ע כר ו ו י נ ת ב ן א י ג א ה ו ך ה ו ר  ב
, מ . ובםסרי יוונית ויוונות בא׳-י, ע ר כ ו ו י ל בתי בנ ף עמ׳ 81: והקב׳-ה הגץ ע  בשלח, סתיחתא, סו

 49, הראיתי ש״לעמוד על׳- בלשון א׳-י סירושו להגן, עיי׳-ש.

. וכ׳-ה במכילתא הנ׳-ל. ובםסרי הנ׳-ל, עמ׳ 187 ח ת ס ל ה ׳ ע ח ה ם ס ׳ ו נ  88-87. ש

/ עמ׳ ת (לרבות תרגום השבעים) שםםח פירושו להגן. ובב׳-ר פמ׳-ח, י ת ו ק  ואילך, הבאתי כמה מ

, הולך לפניהם (שמות י׳-ג, כ׳-א) הרי במדבר, בארץ ה , ו ם ה י ל ד ע מ ו א ע ו ה  488: תחת ו

. ר כ  מניין ו

ה ו ל א ה ו ך ה ו ד ם ב ו ק מ ף ה , א ם ח ל ש ם ל מ ך ע ל ו ם ה ה ר ב א  90-89. ו

׳ ל בניו שנ . וכ׳-ה בד. ובכי׳-ע: אברהמ הילוה עמ המלאכימ, והמקום הילוה ע ר כ ו ו י נ ת ב  א

ר ארבעים ב ד מ ו ב י , והמקום לווה את בנ ר כ . ובמכילתא הנ׳-ל: אברהם לווה מלאכי השרח ו ר כ  ו

/ סםיקתא רבתי פי׳-ד, , ד י / שמר-ר סכ׳-ה, זד, תנחומא בשלח ס p בבלי ב״מ פ׳-ו ב ע . ו ר כ ה ו  שנ

ר אליהו רבה (פי׳-ב) פי׳-ג, עמ׳ 60. ד  נ׳-ז ע׳-א, פ

ו להלן. נ ד צ ת ש ת ו ק מ ב ו םפ׳-א ו ^ במשנתנ . ע ר כ ו ו י ב ת א ו מ צ ע ה ב כ ף ז ם ו י . 9 3 

. מכילתא בשלח, םתיחתא, עמ׳ 78, ר כ ה ו ז י ב ן ב י ק ו מ ו ע י מ ה ע ל ה כ  96. ש

כ בשלח, הוצ׳ - ד / פפיקתא ד , 45 ואילך, בבלי כאן י׳-ג א מ ף ע  מכילתא דרשב׳-י שם, סו

, שהש׳-ר , דב׳-ר סי׳-א, ד ( , ׳ י י ף פ , עמ׳ 187, שמר-ד פ׳-כ, י׳-ט (ועיי׳-ש פי׳-ח סו ם ד ב ל ד נ  מ

ל ההורה (בפפדו של מאן ש חדש ע ר ד , מ ׳ ר / עקב סי ׳ ב / תנחומא בשלח סי  כדא, ז

ל p ביה׳-מ ש ע . ו ם פט׳-ו, ר , עבד דל״א, מדרש תהלי כר)  The Bible as Preached ו
.115 , מ , ע א ד , עמ׳ 112, ז ו ד נעק ז  יעללי

. מכילתא דרשב׳-י הנ׳-ל, כר ה ו ש ו מ ק ב ס ע ת ה מ י א ה ו ל ל י א . 9 ^ - 9 8 

ל התורה. p בסי׳ בעלי התוספות (מושב זקנים) ע ע י כאן י״ג ב׳. ו  עמ׳ 47. ובארמית בבבל

 עפד ק׳-מ.

ת ח ב ר , ס ו ר מ . א ר ו ב ף ק ס ו ן י כ י ע ה ד ו ה י ש ה מ י ן ה י נ  113-111. מ

, . מכילתא הנ״ל, עמ׳ 78, מכילתא דרשב״י הנ״ל, עמ׳ 46, פסיקתא דר״כ ר כ י ת ה ו ד ה ש  א

 שמר-ר ותנחומא הנ׳-ל.
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ה ש מ . וכן במכילתא הנ״ל: והיא הראתה ל ר כ ה ו ש מ ו ל ה ל ר מ א ה ו כ ל ה  114. ו

ר םי״א, ר הנ״ל: ומשה י ב ד ב , עמי 113 הנ״ל. ו ו ד . ועיין גם בשמו״ר ותנחומא ובביה״מ ז ר כ  ו

ם י ל ו כ ו י ד ל יוסף שלא ו ו ש נ ת ת למצוא א לו ר ויגע שלשה ימים ושלשה לי  היה מסבב את העי

ף וראתה משה שהוא עיף, ל ה ה (עיין ל ל ו ג ו ם ר משנתיגע הרבה פגעה ב כ ם ו ת צ מ  לצאת מ

וורא, ׳ אי ם מ ו ת ) ׳ . ובתוםפ׳ שאנץ י״ג א ר כ ו בא עמי ואראך היכן הוא ו , אמרה ל ר כ ר לה ו מ  א

ת ח ב ד ה ם ל ו ג ד שפגעה בו ם , כ״ט): דאיתא במדרש אגדה שיגע בו משה ג׳ ימים ע מ  ע

ס ו הדבר. ועיין ג , והשתא ניחא שלא הלך אצלה, אלא שפגעה בו והגידה ל ר כ ו ו ד אמדה ל ש  א

p ע , עמ׳ 115). ו א ד ל יעללינעק ו דמ ש ז בי ז במדרש פטירת משה ( ד מ ש שם. ו ד ת  בתוספות ה

אף כאן. ש להלן, שורה 134—137, ד״ה ו ד  כ

ך ל ת שרח בת אשר נשתיירה מאותו הדור, ה מ י הנ״ל, ענד 46: א ד נ ש ר ל במכילתא ד ב  א

ס י נ , ועיין בסתח עי , . וכע״ז בבבלי כאן י״ג א ר כ ר ו ה ואמר לה היכן יוסף קבו ל צ ה א ש  מ

 להחיד״א שם.

א לקח משה את ק (שמות י״ג, י״ט) קשה מאד, והשאלה היא למה ל ס פ  והנה עצם ה

ד התחנה השנייה,  עצמות יוסף בתחנה הראשונה, בדעמםם (עיי״ש י״ב, ל״ז), ולמה חיכה ע

 סוכות (ולפי פשוטו הדי ״מוכות״ בוודאי שמ מקום הוא, כדעת חכמים במכילתא ועוד).

ל התורה, הוצ׳ ד״ם ששון, עמ׳ ק״מ. ועיין גם כבר התקשו בזה הראשונים (מושב זקנים ע  ו

ר ברעמםם, בתחנה כ ד ו י הכבו ע ת ע כ ז ק קשה למה לא נ  בהעמק דבר לנצי״ב במקומו). ו

, ביישוב הקושיא. ר 143, ד״ה וראיתי  הראשונה. ועיין בדש להל^, ש

,Macdonald ל מרקה, הוצ׳ , בםסר פליאתה ש ס י נ ת מ ו ש ל ה צ  ואגדה מעניינת נשדדה א

ו ישראל לצאת מסוכות חממו לפניהם עמוד הענן ועמוד האש את צ ר ש  עמ׳ 25. וכ״ה שמ: כ

ל העדה, משום שחששו כ ק ו ה א ו להם לצאת מתחום סוכות. נבהלו מאד משה ו לא נתנ  הדרך ו

ת שבטו. כשהגיעו ל אחד מהם יחקור א כ ך העדה. משה צוה לזקנים ש  שמא נעשתה עבירה בתו

י משה . כשבאה לסנ כר ר הסוד ו ש ת פ  לשבט אשר יצאה שרח ואמרה שהיא תפרש להם א

 אמרה ״הייתם שוכחים אותו! אלמלא עמדו עמוד הענן ועמוד האש הייתם אתם יוצאים והוא

לם שיעלו את עצמותיו עמהם״ ס שהשביע לכו ד וכרת את ה י הרי ז  היה נשאר במצרים, ואנ

ר שם ד המקום שיוסף היה קבו , ע ק ה א כל שבט אסרימ עמה, ואחדיהמ משה ו . הלכה שרח ו כר  ו

תך ף יקלםו או ל ו משה ליוסף נמשך יודעת שאתה תהיה טעון בידי ושש מאות א , ואמר ל ר כ  ו

ך ל ו אוחו. יהושע ה : טענ מ ת פ י א . אמר לבנ כר ך ישאו אותך ו י בנ יך, ו  והענן והאש ינהגו לפנ

ו הענן והאש והלכו לפניהם. ו ד י ד בנ . מיד שנטען יופף בי ר כ  בראש ונשא אותו ו

ותר קרובה לקבר יוסף, ״מוכות היתה קבועה ת י כו י אגדה זו היתה, כנראה, סו  לפ

ו ר צ א ע ך ל ״ (מרקה שם, עמ׳ 25), ומשום כ ך ר ת ד ב ו ל ע נים כ ך גדולה שאליה פו ר ל ד  ע

ל י p אלא בסוכות, כדי להגיד גדולתו ש ת לפנ כ ז לא נ , ו p י נ ת ישראל לפ  הענן והאש א

ת ז ז ד שאגדה זו ביסודה יהודית היא, ש ו ד  יוסף (עיין מכילתא בשלח, סתיחתא, עמ׳ 79). ב

ת אשד מופיעה גס בה, ואסשר שגרעינה נעוץ בלשץ חז״ל (תוםסתא כאן ועוד):  שרח ב

, עמ׳ 1178) י יוסף (ב״ר פצ״ד, ד נ ם שחשבו את עצמם לב י נ ת מ ו ש ה כבץ לך. ו ד מעו י הכבו נ  ענ

ד מיוחד לשבט אפרים. ועיין לעיל, שורה 109. ם והעניקו תפקי כ ר י ד  קישטו את האגדה לפ

ל נה בקונטרסים ש ה בראשו נ ת י ל נ ד ל אגדת ח ״ל בשבי  חשיבות ספר סליאתה הנ

א (טבת תרצ״ח), עמ׳ 49 ואילך. ועיין בדש להלן, עמ׳ 988. ד  ר״ח ילון, ו

״ל ניתן הטעם: . במכילתא דרשב״י ובבבלי הנ ר ו ב ף ק ם ו ר י ה ס נ ו ל י נ  115. ב

ל ח נ ך ה ר והשליכוהו בתו כ ל ו ח נ ר הנ״ל: הוליכה אותו ל ״ ב ד ב  כדי שיתברכו מימיו. ו

וסף ל י ך שלא תצא אומה מכאן לעולם, העצמות ש נ ה רצו ע ר פ ת ל מ  החרטומים והאשפים, וכן א

ל י השבועה). מיד עמד משה ע נם יכולים לצאת (כלומר, מפנ לם אי א ימצאו אותן עד עו ם ל  א
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זדמ ל יוסף לגילום גם במדרשות שבבי ו ש נ ת . וטעם זה של השלכת א ר כ ל ואמר ו ח נ  שפת ה

, ם ת צ חל מ ר ״הנחל״ הוא נ ד נ ד ל יעללינעק הנ״ל, אלא שבכולם שם הנהר ״נילוס״. ואף ב  ש

ת לחקירת א״י ועתיקותיה ת ב ע ו את הנילוס בשם זה, עיץ בידיעות החברה ה נ  שלפעמים כי

א ״ ש ר ד נ , 1926, עמ׳ 274 ואילך, ו ע ד M ו G W J ץ ^ עי , עמ׳ 26-23. ו ז תרצ״ו  ש״ד, תמו

ונית ו ת י פ ס ש ב ד , 104, ובהערה 11 שם. ועיץ כ מ נות ודעות, ע , סרקי אמו ל ד  אורבך, בספרו ח

ת בא״י, עמ׳ 251, הערה 85. ו נ ו ו  ד

. ץ ע ב ם ב ו ר ב ח ת ו כ ת ל מ ן ש י ד ו ס ם ש י ר צ ו מ ו ל ש ע  117-115. ש

ו ם ל ת ב ח ל מתכת ו ץ שפודין ש ר א ו ל ם עשו ל י ת צ מ ה ו ש ש ת י ס ה בד, וכע״ז בכי״ע. ו ד נ  ו

, ת ת ה ט דג ל ז ץ בפי ל חומד להלחמה ולסגירה, עי י ר ובדיל, והיה משמש כרג ב  בבעץ, בנתך א

ד, י בראנ ת התלמוד לד״ ת פ ם י החרם ב ת שם, בם׳ כל ת ע ה ב ן אסשטץ, סוף עמ׳ 151, ו ״ ת ה  הוצ׳ מ

ל היו וחיסום בבעץ. ת א שבבבלי ד״ה כ״ד ב׳ (ומקבילות): שסודיס של ב ת י ת ב ב  עמ׳ קל״ד. ו

ל מתכת. ץ שפודץ ש ר א ו ל ץ רגיל אלא שעשו ל ר רת התוספתא היה א לפי מסו  ו

ל מתכת. ובמדרש פטירת משה ץ ש ר ל במכילתא, מכילתא דרשב״י ובבבלי כאן: א ב  א

ו (כלומר, דא, עמ׳ 115): ועשו אותו מעופרת וחתמו אותו מד׳ רבעי נעק ז ל יעללי דמ ש ו י ב ) 

פרת ל עו ץ ש ר גד מכשפות שלהם, ועשו לו א לכך גזרו, כנ ר ו כ ת ו מ  מארבע רוחותיו) שכך א

ם והשליכוהו בתוך ת כ ק כ ד ל ו ן ש ת בדב״ר הג״ל: במקום הזה עשו א . ו ם י פ ש י כ נ י מ  ב

׳ ו מ ש א מ ח ו ע״ב: ושל עופרת היה ו ד , נ ת דיש) נ ש ) ו . ובמדרש פטירת משה ת ר כ  הנחל ו

 היה,» וחחמוהו מכל מקר.

ל א ר ש ת י ל א א ו ה ג ״ ב ק ה ה ש ע ה ש ע י ג , ה ף ס ו , י י מ א  119-118. ו

. לפי מםורח אגדה זו לא עשה משה שום סעולה חוץ מן הדיבור, שקרא ליוסף. וכ״ה ר כ  ו

״ל , בשלח, עמ׳ 187 הנ  במכילתא דדשב״י, עמ׳ 46, הנ״ל, בבבלי י״ג א׳ הנ״ל, בפסיקתא דר״כ

, עמ׳ 113 הנ״ל. ו ד , עמ׳ 115, ה א ד אצל יעללינעק ז , ו ר פי״א, ד ד ת , ב  (בלשץ ראשץ)

ק ר ז ד ו ו ר ל צ ט ׳ ישמעאל בשלח, פתיחתא, עמ׳ 78, הנ״ל: נ ל במכילתא דר ב  א

. ר כ ו (כלומר, לגילום), וזעק ואמר, יוסף, יוסף, הגיעה השבועה שנשבע הקב״ה ו כ ו ת  ל

נראה שמסורת זו באה כדי להתאים את המעולה לק״ו שלהלן בסמוך, ומשה עשה כמו שעשה  ו

ותר ומסרו: . ובחנחומא בשלח סי׳ ב׳ הרחיבו י ל ת ב צף ה ) שזרק עץ למים ו , ר ב ר ד נ  אלישע (

אומר ד לו), וצווח ו ד ו ה ר ו ר ש ס ל״ג, י״ז: בכו ת ב ר (ע״פ ד ו ה ש ל ר וחקק בו ע ת ל צ ט  נ

ח שכתב ו ל ל ה ט ר נ כ ם שמיכה ו ת מ ו ש א . ובתנחומא כי תשא טי׳ י״ט: ד ר כ  יוסף, יוסף, ו

ל חרם ט ר נ ש א . ובסםיקתא דד״כ הנ״ל: ד ר כ ל יוסף ו ו ש נ ת ו משה עלה שור כשהעלה א  עלי

כ י״ט ״ ר פ ד מ ש ל משה. וכ״ה כ ו ש נ ת ף ועלה א ו שם המפורש והשליכו ליאור, מיד צ כתב עלי  ו

ם ת נ ש ל המכילתא (עיין ב . ובכ״י מדרש חכמים ש ר כ ו מקוצר: ו נ י ר ״) בכי״א, ולפנ ש א י ו ״ ) י ל  ב

ל בסמוך בשם י ע ש ל ד ל זהב (עיין נ ח ש ו ל ל ט ש הורוביץ, עמ׳ 78, לשורה 11): נ ד ת ל ה  ש

ש להלן, ד p נ ע . ו ר כ ו ו כ ל הזהב) וחקק בה שם המפורש וזרקה לתו  תנחומא כי תשא עג

, י״ג םע״א: את מוצא בשעה א ד ט נ ו ה נ ת ה אגדה מעין זו. ובמדרש שודש, הוצ׳ ג  שורה 143, ת

ת : וחקק) עליהן דמו ל ד ל כסף הורק מ ץ ש ק ת ב ד פ ת ו (של יוסף) כ נ ת  שבא משה להעלות א

תו ׳ והיה נוהם או ת , דמות אדם, דמות נשר, דמות שוד. השליך דמות א ה ת ע חיות, דמות א ב ר  א

, נשתייר טם אחד ו נ ת ת יוסף, השליך דמות נשר צף א סו עצמו תכנ ם נ ד  המקום, השליך דמות א

ף ג םו ד ו מ ב . ו ר כ ו לאשה אחת ושכחו ו חנ ף נ ס ל מ ו ש נ ת ר בידו, וכשהיה מתעסק עם א  דמות שו

p מ ו ש א כ הנ״ל) הוסיף: ד ״ ר ל הפסיקתא ד ך ש ת מ ו ש א ד ת שהביא את ״ ח א ) ז ד נ ת , עפף ת י ח  ד

ל אחת דמות שור, ע , ו ה ת ל אחת דמות א ב ע ח ע חתיכות, כ ב ר ו א ופף וחתך ממנ ל י  לקח גביע ש

 » ושמא צ״ל: וחמש מאוח 1ככרן היה.
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 ועל אחת דמות נשר, ועל אחת דמות אדם, עמד על גילום השליך דמות אריח וכד, השליך דמות

 אדם ואמר, יוסף, הגיעה שעה שכינה מעוכבת לך, מיד עלה ואף הארק על המיס וכד.
 המקור האחרון גרף את כל הפעולות: חקיקה על םםי כסף של גביע שמנחשיס בו, השלכתם
 ליאור, בצרוף פגייה בדיבור לארונו של יוסף. וכן בביזדמ זדו, ענד 113, הנ״ל: ויש אומר
, חרקו בנהר נילוס, ל ג ע ת ה ר ו צ , והיה תחתיו כ ש ר ו פ מ  כתב [על! ציץ הזהב שם ה

ר, מיד צף וכר. וצרף את כל האגדות.״ ה שו ל  ואמר ע
ה וכר. מכילתא דדי ישמעאל ובבלי הנ״ל. מ ת ל ת א  125. ו

ה ש ך מ ל ה , ו ר ו ב ה ק י ף ה ס ו ם י י כ ל ת מ ו ר ב ק ׳ ב ו ש א י  134—137. ו
, נתן , וכר. במכילתא הנ״ל! ר ף ס ו , י ף ס ו / י מ א ם ו י כ ל מ ת ה ו ר ב ל ק ד ע מ ע  ו
ן של מצדים היה קבור יוסף, ובמכילתא דרשב״י, ענד 47! ד׳ •זן אומד י ל ו ם ו פ י ק  אומד• ב
 מסף בקברניטן של מלכימ היה קבור, הלך משה ועמד על קבדניסן של מלכים ואמר יוסף. מסף
. וכבר הראיתי בם׳ הזכרון לגדליה אלון ז״ל עמי 228, וענד 232,  וכר. וכע״ז בבבלי כאן י״ג א,
ק קיפםולץ פירושו ארון. והיינו שיוסף היה נתון בארונות של מלכים׳  העדה 9, שקברנים, ו
, צעק ואמר מסף, יוסף. וכר. ת ו נ ו ר א ן ה י  עיי׳-ש. ובתנחומא עקב פי׳ ר: בא ועמד ב
ן היה קכוד כדדן שהמלכים קבורים וכר, י ל ס ד פ  וכשמו״ר ם״כ, י~ט: ויש אומרים בחון ה
 התחיל משה צווח מסף, מסף וכר. ובצוואה שמעון פ״ח. ד. נאמר שהמצרים שמרו אותו

 h rots /*p^curi rS>v fiacrCkkcv, והוא כמסורת שלנו כאן.
 ואף כאן הורחבו הדברים במדרשים המאוחרים, ובפרק ד׳ יאשיהו (ביזדמ של יעללינעק
ן של מלכים היה מריח ארונו של יוסף כריח י ר ט ל פ  זדו, עמ׳ 112): כיון שנכנס משה ל
 ארון הברית ואמר בודאי אילו עצמות של יוסף, ועיין לעיל שם. ועיין באגדת שורש הוצ׳
ן י ט י ל ס ק  שכטר, עמ׳ 12. ובד\0פות לאגדת שודש הנ״ל: אפוד מעתה כשנכנפ משה ל
 שלמלכים היה משה מריח ארונו של יוסף וכר. ור״ל גינצבודג במסרו אגדות ה׳!.ווים (באנגלית)
 זדו, עמ׳ 1, הערה 2, העיר על דברי ד״א םבע בם׳ בשלח, ע״ג ע״א: ד״א שהיה קבור בקברי
 המלכים ומשה לא היה מכיר עצמותיו ויוכבד אמו אמרה אני אראך את האיש אשר אחה מבקש.
 ולם״ז באה לעזרתו יוכבד אמו שיבחין p הקברות, דומיא דםרח בת אשר לפי המסורת הראשונה

 כתוספתא.
 ולא זו בלבד, אלא שלפי מסורת אחרת שבאגדה אף כאן נתקל משה בקמרים, שכן אמרו
 כשמדר ס״כ י״ט הדל: וי״א בתוך הoלטp היה קבור כדרך שהמלכים קבורים. ועשו מצרים
 כלבים של זהב בכשפים שאם יבא אדם לשם יהיו נובחין וקולן תלך בכל ארץ מצדים וכר.
 ובפסיקתא דר״כ, בשלח, עם׳ 187, הדל: והוו חמן חרץ כלp 1111 שין. שרון נבחין במשה
 וכר. ומסורת אגדה זו עונה על דברי ה״יש אומרינד שיוסף ודה קבור בקברות המלכים (אעט״י

 שלא נזכרה בפסיקתא), ולא שהיה ארונו שקוע בגילום.
. במכילתא דדשב״י, בבבלי ובתנזימא הנ״ל: ף ס ו ל י ו ש ג ו ר ץ א י ק ד ה י  143. מ
 מיד נזדעזע ארונו של יוסף. ובמדרש שמדד ס״כ סי׳ י״ט הדל: מיד נתנדנד הארון וכר.
ו בי. ובבי״ו כאן: נ ד ״  ואף ״הקיץ אודנו״ פירושו נעור ארונו. ננער תזדעזע, עיין בבלי נ

 הקיץ א ת ארונו(ונמחקה ״אוד). ועיין נדש לעיל ודג(שבת), עמי 212, העדה 40.
״ג א׳ (ועיין תוסס׳ הרא״ש ושסמ״ק נדגל יעקב): כמדרש יש ששמו  ובתוספות שאגץ י
ן א צ ג כ ה ו  עצמות יוסף בתוך עור של כבש ונכנסה בו באותו עוד רוח זדים, והיינו דכתיב נ

 • תראה שהמסורת העיקרית והמקורית היא בתוספתא סבסקבילות לה) שלא מכר בה כלל
 שמשר, השליך אתה דבר לתוך היאור.

 • על החילוף בץ .יש אוסרים״ לבץ .ר' נתך׳ עיין בבלי ועדיות «ינ סע־ג
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ף (תהלים פי בי). ועיין בחומי איוודא, ענד לי. ובהערה 277 שס ציץ שמדז הובא גס ס ו  י
 בפי׳ בעלי התוםפחת על החודה, ״הדד זקגינד, בריש בשלח שם.

לק םויםיג (מם׳ שקלים מכ״י מינכען), ענד ל״ד:  וראיתי בסוף 0פר מלא״ש לשלמה ו
, מה עניין כאן ף ס ו ן י א 1 ג כ ה ו  מצאתי כחוב בכ״י ישן וכד. מה ר1ח דוד שאמר נ
ם ח כ  ליוסף, וי״ל לסי שלקח משח את ע1מות יוסף וועיחום בעוד של צאן, ומטרדת הדרך ש
, ושהיה יוסף ק ישראל שנקראים צאן, זכה שנעשה זה העוד הצאן לצאן״ והלך עם ך ר ד  ב
, E . Reuss לפי) Die deutschen Historienbibel שאר הצאן. ובאגדת ימי הכינים, כספר 
 ענד 33), מסופר שעצמות יוסף נשקעו בניאס ומשה כתב את השם על חרפ (Klinge) וכד, אכל
ו מיד ולא נתגלו אלא ע״י כבש. והארכתי באגדה וו בנדא. למי שתי ב נ ג  העצמות נ
 האגדות האחרונות נמל משה את עצמות יוסף ממצרים, אלא שבסוכות שכח אותם, או שנגנבו,
 ושם נתעכבו עמוד האש ועמוד הענן, ובזה יישבו את קושיות הראשונים, עיין כדש לעיל

 שד 114, ד״ה והנה.
 אנדה מעץ זו נשדדה בספר Historia Scholastica של Petrus Comes tor (מת בפרים
( b198,1115Migne PL). תא מביא שם את האגדה שמשה כתב  אחרי שנת 1178שמות פכ~ז, )
 את שם הדה (בן ארבע אותיות) על ציץ של זהב (עיץ נדש לעיל, שורה 119-118, ד״זז אבא,
 שצף על פני המים ועמד כמקום הארון, ומוסיף שם: שוב מוסרים היהודים שכבש עמד על ידיהן
ק במדבר, וקראו לו  (כלומר, על יד העצמות), ודבר אליהן, ומשוס בך נהגו אותו עמהמ הרבה ז
Tamen Hebraei :כבש יוסף, הדא היא דכה? (תהלים ס׳, ב׳) נהג כצאן יוסף. ובמקור שם 
tradunt quod ovis ex improviso astitit juxta eos, quae locuta est ad eos. Ob 
quam rem duxerunt earn secum multo tempore per desertum, et dixerunt earn 
 ovem Joseph, de qua ibi: Qui deducint velum ovem Joseph. והעיר על אגדה זו
 M. Grttnbaum בספר Neue Beitr&ge וכד, ענד 152. ועיץ נדש על האגדות שנשדדו

 בספרו של p ארצו הזקן מפנו במחברתי שקיעץ, ענד 32 ואילך.
ן וכד. מכילתא בשלח פתיחתא, ענד 79, י כ ל ח ת מ ו נ ו ר י א נ ו ש י ה  144. ו
, פסיקתא דג ד מ בבלי כאן י״ג א,  מכילתא דרשב״י שם, ענד 46, ירושלמי ברכות פ״נ ו
 דר-כ, בשלח, תצ׳ מנדלבויס. ענד 188, פםי״ר פכ״ב, הוצ׳ דמא״ש קי״ב םע״א, פרק ר׳ יאשיהו
 בביה״מ של יעללינעק ודו. ענד 113. ועיין בהדר זקנים הדל כשם מדרש בפירוש ״מהלכיך.

 ועיין נדש להלן ם״ח, שד 60-59.
ו וכד. ק ב פ ע ת א לא נ ף אף הו ס ו ת י ו מ צ ע ה ב כ  152—153. משה ז
 משנתנו םס״א. מכילתא הדל. ספרי בהעלותך סי׳ ק״ו, ענד 105. ועיין במקורות שצויינו להלן

 בסמוך.
ן י ל י ת מ ע ב ר א ה כ נ י כ ו של ש פ ג ל ב ט ו ד שהיה מ מ ל  155—156. מ
 ובד. וכ״ה בד. וכן בספרי וזאת הברכה סיס׳ שנ״ה, בדפוסים. ככי״ל ובילקוט ד-ש: שהיה משה
י שכינה ארבעה מילים וכד, עיין כשנדם בהוצ׳ הר״א סינקלשמץ, ענד 418. וכן פ ג  מוטל ב
 באבות דר׳ץ נדב טכ״ה, כ״ו ע״א: כיון שראו ישראל מטתו של משה מוצעת מכל כבודו של
) השכינה על חתמ ארבעת מילז וכד. ועיין ודי דברים ל״ד, ד. י ס ג י (צ״ל: כ פ ל  עולם כ
י שכינה וכד. וכ״ה (״בכנפי שכינוד) גם ס נ כ  ובבי׳-ע כאן: ארבעה מילין מוטל משה ב
 בספרי וזאת הברכה הנ״ל בשאר הנוסחאות (עיין בהוצאה הנ״ל) ובבבלי כאן י״ג ב׳. ובספרי
 בהעלותך פי׳ ק״ו, ע״מ 105 הנ״ל: ר׳ יתדה אומד אלמלא מקרא כתוב וכד מלמד שהיה משה
 נחון על ידו של הקב״ה ארבעת מילין וכד. ובירושלמי כאן םס״א, י״ז ע״4 הביא את הברייתא

 « עיץ •ס' ודי ושמותיה של הודיביץ. עסי 180, העי 6. על ד סיל אילו.
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 (מן הספרי) כנוסח: על כנפי השמה, אכל בכפר-פ פכדז, עמ׳ תרנדא, מעתיק בשם הירושלמי!
ע של שכינה. וככר העירותי ככ׳-מ ו ר ז י השכינה. ובהגהות הנר״א בתוספתא: ב פ נ כ  ב
 שרביגו לא כיוון תמיד להגיה את הנוסח אלא לפרש אוחו, והרי גף (-אגף), כנף, אינו אלא
 זרוע, איבר, עיין אהלות פ״ז נדד ונדש מהריון אפשטין ב״לשוננו״ ומדו (ניסן תש״ז),

 עמי 103. ובד׳-ח כתוספתא כאן תיקנו: ״כגופו של שכינתי.
ה וכוי. כל הברייתא (מן התוםמחא) ר י ב ע ה ב ל י ח ת ה ם ש ו ק , מ רך  174-173. י
 כמדרש בנדר ס״ט סי* י~ח. ועיין כמשנתנו >דא נדז ובמקורות שצוינו להלן כסמוך. ועיין
 ירושלמי גדא םודז, י״ז ע״א, בבלי ט׳ ב׳ ובנדר ט״ם מיי כ״ג. ועיין במדרש ל״ב מדות (משנת

 ר׳ אליעזר), זמר עגעלאו, עמי 533.
ר כך בטן. וכ״ח בד. וזו היא ח א ה ו ל ח ך ת ר ה י ק ל ך ת כ י פ  170-177. ל
ף לא ו ג ל ה ר כ א ש p תחילה ו  סיםקא קטועה ממשנתנו הדל, והנכון בכי״ע: תילקה י
ל ידך תחלה ואוד כך בטן ושאר הגוף לא סלט. ואשד ל ק ת  סלם. ובבנדר הביל: לפיכך ת
 לגירםא ״תתקלל״ במקום ״תילקוד שבמשנה ושבתוםפתא mn ע״ם הבבלי ט׳ ב, (בנדר ט״ס
 סוף סי׳ ב״ג): כי לייט לייט תחילה ירך והדר בטן לייט וכר. ועיין במלא״ש גדא םנדז

 שהרגיש בזה.
ל וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע כםיגגון הרגיל: ו ב י מ ש נ א א ב צ ו ן אתה מ כ  179. ו
ו גם בכי״ע: אנשי מבול. ובנדר הדל: באנשי דור המבול. ד  בדור המבול, אבל לעיל פרג ת
 וכ״ה בהכאה מלעיל פ״ג הדל: אנשי דוד המבול. ועיין במכילתא בא פ״ז ענד 23, להלן שם
 בשלח, ויהי פ״א, ענד 85 (תגחומא שם סי׳ ר), ספרי במדבר פי׳ י״ח, ענד 22, ס״ז שפ (ממזדג

, עיתבין י״ח א׳.  בלבד), עמי 236, נדר פ״נ-וד, עמי 523. ועיין בבלי ברכות ם״א א,
ו ב כ ש ם י ר י ט ה תחלה, שנ ר י ב ע ו ב ל י ח ת ס הן ה ו ד י ם נ ט  186-184. ק
ן וכר, והסיום הוא(שם י״א): ק ד ז ע ר ו ע נ  וכר. הכוונה לסוף הסטוק(בראשית י״ס, די): מ
, וכ״ה בנדר הדל בכי״א. ועיין מכילתא (בשני ל דו ד ג ע ם מקטן ו י ר ו ג ם ו ב כ  ה
 המקומות) הניל, ספרי וס״ז הדל, וב״ר הגיל. ובכי״ע כאן הסדר הפוך, מתחילה: פרעה התחיל

 וכר, ואח״כ קטני סדום. אבל גם במדרש בנדר הסדר כלפנינו.
ך חדש וכר. ל ם מ ק י ׳ ו נ ׳ תחלה, ש ר י ב ע ל כ י ח ת ה ה ע ר  189—191. פ
 וכ״ה בכי״ע ובד בגליון בשפ: בספר אזור. והכוונה היא לדברי פרעה (שמות א׳, י׳): הבה
ו וכר. וכן בבבלי י״א א׳: תבא הוא התחיל בעצה תחלה, לפיכך לקה תחילה, הוא ה ל מ כ ח ת  ג
ה לו], לפיכך לקה מ כ ח ת ו נוכו׳ הבה נ מ ל ע ר א מ א י  החחיל בעצה חחלד״ דכתיב ו

 תחילה וכר. וכ״ה כשמדר ס״א, ט׳. ועיי״ש ס״י, ג׳.
ל כ ה ל ע ר ו פ צ י  אבל בגוף נוסח ד: גדולי מצרים הן התחילו בעברה תחלה, שג, ו
ן «ר. והכוונה כנראה י מ ע ב ה ו כ ב ן וגר, ק לקו תחלה, שנא׳ ו ל הב ר כ פ א ו ל מ  ע
, ודורש ש״עמך* הם מתלים, ך י ד ב ל ע כ ב ך ו מ ע ב  לסוף הפסוק (שמות ד, כ״ט): ו
 ומשום שצוה ״לכל עפת, אף הן לקו תחלה לפני ״עבדיך׳, אבל עיין בזדא לפו!וישיא סוסה
ה ויאמר אל עמו, וכן מפורש כלקח סוב שמות זד, י״ז. ולפי נוסח זה שהתחלת  י״א א׳, ת
 העברה היתה ״כל הכן הילוד היאודה תשליכוהו* מתאים יותר כסופו: לפיכך לקה תחילה, שני
ף, עיין לעיל מיג שר 109. ובמדרש בנדר הדל: ם סו י ה ב ד ו י ל י ח ה ו ע ר ת פ ב כ ר  מ
ר מ א י ו (שמות אי, כיב), ו מ ל ע כ ה ל ע ר ו פ צ י  פרעה החחיל בעברה חחלה, שני ו
ו הכה (שם א׳, י׳), תא לקה תחלה והשאר לא פלטו שנ׳ ובך ובעמך. וצרף כאן מ ל ע  א
 המדרש את שתי העכירות של פרעה: השלכת הכנים ליאור, והכה נתחכםה (אכל בכייא שם חסר
 ״ויאמר אל עמו המד). ועיין שמו״ר סי״א, ג׳. ועיין מכילתא בא סיז, ענד 23, ולהלן שם,
ל ובשנר״ם לב״ר פ״נ, ענד 523 ואילך. ובאמת ״כל י  ויהי, פ״א, ענד 85 הדל, ספרי ום״ז מ



 סוטה פ״ד-פ״ה עמי 176-175 653

דה תחילה״ (לשק די טוביה כלקח טופ לשמות  המבוח מפרעה התחילו, ממני שהוו! טתח כמי
 מ״ח, י״ז), ולפיכך נדרשו כל המקומות שטרעח נזכר תחילה כמכות*

. ל ד דר פ״ט, י״ט ה ה וכד. בנ ר י ב ע ו ב ל י ח ת ן ה ם ה י ל ג ר  194-193. מ
דר הנ״ל. ה וכד. בנ ר י ב ע ו ב ל י ח ת ל ה א ר ש ן י ד י א נ י כ  199. ש

ם וגד. ש ת י נ נ נ י ה ב , ש ו ט ל א ס ר ל א ש ח , ו ה ל י ח ו ת ק ן ל ף ה  201. א
ל חסר ״והשאר לא פלטו״, אבל בכי״א שס« אף הם ד  וכע״ז גם בד ובכי״ע. ובמדרש בנדר ה
י  לקו תחלה והשאר לא סלטו, שנא׳ על כל שכני הרעי׳ הנני גותשם מעל אדמתכם וגד. וסירש ד״
 נחמיאש כמקומו שהכוונה היא לעמון ומואב שנקראו שכנים רעים, וכמו שאמרו כבכלי סנהדרין
ו וכד, עיי״ש. וכנראה שדרשו את ו ס ח י ל ש ו ר י י ד ש י י ב ב ב ו ב׳« עמון ומואב ש ד  ו
ה שהכוונה לירושלים כמשנה ל ח נ ״ב, י״ד<! על כל שכני הרעים הנגעים ב י ) ׳  הפסוק כירמי
ז ב׳ ומדרש איכה רבח  זבחים (םי״ד מ״ו0, ופשטו את ידם בם״ת שבהיכל (בבלי יבמות ט״
 ט״א י׳, עמי 74). ואף הס לקו תחילה (ידנד׳ מ״ח, א׳ ואילך, שם פ״ט, ב׳ ואילך), ואף השאר
ש ״ לשאר השכנים. ועיין ת ל ל כ ע  לא פלטו, כמפורש בירמי׳ שם מ״ט, ד ואילך, ודרש ״

א בגליון סנהדרין הנ״ל. ד  ידים ס״ד מ״ד שאיין לו ח
ו וכד. בפ״ר הנ״ל. ל י ח ת ן ח ס ה ל ש ו ר י י א י ב  202-201. נ

ה וכד. כנראה שפירשו שלא זו בלבד שיקללו ל ל ם ק ה ח מ ק ו ל ׳ ו נ  204. ש
י מ  בשמותיהם, אלא שהקללה תו1ל גם על אחרים בעטים. ועיין פסיקתא דר״כ, דברי ירמיהו, ה

 מנדלבדים, עמי 437
ה מ״א י . משנתנו פ ל ע ו ב ה ל ר ו ס ך א ל כ ע ב ה ל ר ו ס א ם ש ש  206-205. כ
׳ , עמי 12. ועיין במדרש ל״ב מדות (משנת ד  ומובאות בירושלמי ובבבלי, ספדי נשא סיס׳ ד

 אליעזר), פי״זז, החד ענעלאו, ענף 334.
ה וכד. כל הברייתות בבבלי ם׳ םע״א י נ י ה ע נ ת נ ה ש ט ו ס י ב ו ת א א צ מ  406 נ

. ל ד ב מדות ה  ואילך, מדרש א
ץ נו״א ס״א, ד ה ובד. אבות ד ו ת ח א א ש י ל ם ו ד ח א ג א ו ר ח ש ל ק  409 ב
דא, ב״ר ס״כ, ה׳, ענד 187, ועיי״ש ספי״וו, עם׳ 168, בבלי הנ״ל ם׳ כ׳, מדרש עשרת  1 ו
ש ד ש ש ד ד ׳ פישק, ענד נדז4• ועיין נ מ  הדברות(״מעשים על עשרת הדברות״) ריש דבור י׳, ה

, ענד 38. דג  בבית תלמוד של ודים ו
ח וכד. כבלי ט׳ ב׳ הנ״ל, עיי״ש בסירש״י. ד ק ן ו י ק א ב 1 ו ת פ ן א כ  416 ו
 ובמדרש ל״ב מדות (משנת ד אליעזר). ענד 334, מוסיף: למה ודו דונדן לעוף הפורח באויר
ם גדול ממנו, השליך מה שבפיו ליטול הגדול, לא נטל כלום. והשוה משלי י ב ו ל  וככר בפיו, ודאה !

׳ Chambry, מספר 185. מ  איסופוס, ו

 פ״ה

, ה ר ת ס ה נ ס נ כ נ ש ם מ , א ו ל ם ש כ ת י ר מ ו ש ל ו ו ת ס ו ר א א ל נ ק מ 4 ה - 1 
ה וכד. וכ״ח בד, וכן מעתיקים בשם התוספתא בתוספת! כ״ה ב׳, ד״ה מיתיבי. ת ו ו ש  א
 ובבי״ע: אם סש^נסח לחמ^ז וסר, ונמחקה המלה ״לחרטה״ כהעברת קו. והניקוד מוכיח שיש
ד ב׳ י  כאן תיקון, והמלח ״לו •׳ג• ד ודא מיותרות והעיקר !ITS הכינוס ממש, עיין בבלי כאן כ

ו א׳ בסדר הפרך, ואף שם: ומשנכנסה נסתדר- ״ כ - ׳  דבמחו נ״ח א׳. וכל הברייתא כבבלי כ״ה ב

י שכטר ודא, עסי 506. מ n ב a m המו־דו עיין ם״ש ר״ל «  • על ע
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 ובמשנתנו חדד: ארוסה ושומרת יכם לא שותות ולא נוטלות כתובה וכד. ובבבלי שם: הא
 קנוי מקני לה, מה״מ דודר דבר אל בני ישראל ואמרת, לרבות ארוסה ושומרת יבם לקינוי,
 ומתני׳ מני ר׳ יונתן היא דתנא וכד.« וכן בירושלמי רם״ד, י״ט ע״ג, מרבה ארוסה לקינוי, אבל

 לא לשתייה.
 ובם״ז, ענד 232 (כגירםת ילקוט כי״א רמז תעדו): לסי שנ׳ נטמאה, נטמאה, והיא לא
 נטמאה, לרכות אשתו [וארוסתו) ואשת אחיו שסטת מאחיו לאחר מיתת אודו שיקנא להם. בעשה,
 ומנץ בלא תעשה וכד ועדיין אין במשמע אלא אשתו הנשואה לו לקנוי(שתי המלים האחרונות
ת ו ש י ס א ו ש ו מ א ל ל שהי כ  חסרות ביל^ט כי״א) ומנץ אתה מרבה ארוסתו דבמתו, ו
. ובמדרש בנדר פ״ט סי׳ כ״ח: איש איש ונד. אץ ם ה י ל ת א ד מ א  אמרת לאמר ו
 כמשמע אלא אשתו הנשואה לקינוי(כלומר, כעשה וכלא תעשה, כמפורש בם״ז שהעתקנו לעיל),
 ומנץ את מרבה ארוסתו ושומרת יבם שהוא מקנא להם להשקותן כשינשאו, ולקנאות כל הנשים
 שיש בהן הדה, כגון אלמנה לכהן גדול גרושה וחלוצה לכהן הדיוט וכד, כדי לאוסרן אבועל
 כבעל, א מ׳ לא מר (כ״ה בנדר כי״א). והוא סירוש מסדר המדרש ל״וכל שהיא לו משוס
,  אישות״, חדס הבבלי כ״זז א׳. ועיין בנדז, ענד 235, ונ»דש בנדר ס״ט סי׳ י״ז. ובוי״ר נדו, ד
י אשה ולא מעיני יבמה. ונראה שצ״ל נ י ע ם מ ל ע נ  הוצ׳ ר״מ מרגליות סוף עמ, קל״ו: ו

 שמ: מעיני רבונה,* ועיין בהערות שמ.
ה ל ט ו ו לא נ , או שותה, א ת עצמו ק י נ י מ ו ו מ צ ת ע ר ב ו ע  »-7. מ
. וכ״ה בבבלי כ״ו זד. ונירש ״י שהיא שוחח כשהיא מעוברת ואין חוששיץ למיתת ו!ויולד כה  בתו
ק םסק הרמכ״מ ס״ב מה׳ סוטה 1דז: מעוברה ומניקה מקנא לה ומשקה אותה  אט היא טמאה. ו
 כמות שהיא. אבל בתוספות כ״ו א׳, ד״ה מעוברת, כתבו שאין משקין את המעוברת כמות שהיא,
 אלא מחכים עד שתלד. ובקרן אורה שם, ד״ה מכל מקום, העיד על ם״ז, ענד 237: רבן גמליאל
ע פרט ארועה, לומר אין עוברה שותה, והמיף: הרי מבואר ר ה ז ע ר ז ג ה ו ח ק ג  אופר ו
ל דאינה שותה כשהיא מעוברת, ואץ לומר דאמעוברת חבירו קאי, דהא אינה  כדברי התוסס׳ ד

 אסורה אלא מדרבנן.
ן וכד. ובדוד מברייתא וו שגרושה לכהן וכל ה כ ו ל ס י ג ה ש ל א ד ש י  9-8. ו
 הפסולות אמן שותות, כמשנתנו רס״ד, וכםסרי נשא סיס׳ ד. ענד 11, ואץ וילק על p לא
 בירושלמי ולא בבבלי. ובקק אודה הדל העיר על ם״ז, ענד 238: אלמנה לכהן גמל גרושה
ד שמעון אומר אץ משקין את  וחלוצה לכולן הדיוט וכד לרבות כל הפסולות שישתו. ד אלעזר ב

 הפסולות. ועיין נדש לעיל שורה 3-1, ד״ה ובפ״ז.
. בבבלי כ״ו א׳ הג״ל: ואשח ממזר לממזר. ופידש״י: אשת ר ת לממז ר ז מ מ  10. ו

 הראויה לממזר. ועיין במשגה למלך ס״ב מה׳ סוסה ודו, ד״ה וממזרת.
ר וכד, וכ״ה בבבלי כ״ו א׳ הנ״ל. ועיין במשנת ר ח ו ש ד מ ב ע ד ו  10— 11. א שח ג
ג י״ח ע״ב, ובראב״ד למשנת עדיות הדל, בספרי סיס׳ ד  עדיות פ״ה נדו. ועיין בירושלמי כאן 0
, ד״ה אשת גר. ובמדרש בנדר ט״ם סי׳ , ונדש בקרן אודה כ״ו א,  ד, ריש ענד 11, בבבלי כ״ו א
 כ״ח מביא את דברי הירושלמי הנ״ל כני׳ שלפנינו(וכ״ה גם ככי״א שם), וכ״ה גם בירושלמי

 כי״ר, וצ״ע.

. ובעל כרחינו ה ב ו ת ת כ ל ט ו ו שותה, או לא נ , א ת י נ ו ל י י א  12-11. ו

 « עיין ספרי נשא פיסי כי, עסי 24.
 נ כבר העידותי בכ״ס על שרת הרא״ש כלל ם־ה סי׳ ס״ב: .ודיש כותבץ ע שלה קצר עד שנקראת
 במקום אחר כמץ ירד־. והאותיות .וני (של הסלה .רבתודו נתחברו תשתמי לםי״ם, וקרא הסועד:

 יבמה.
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 כיש לו א שח וכגים עםיקיגן, שאס אץ לו הרי אפילו כעקרת חקינה אינה שותה, כסגארש כסיפא
 כאן ובברייתא שבבבלי. ובמשנתנו ס״ד פ״ג: איילונית מקנה ושאינה ראויה לילד (עיץ מרש
 לעיל ח״ה, ענד 51, וממד 35 שס) לא שותות ולא נוטלות כתובות ר׳ אלעזר אומר יכול תא
 לישא אשה אחרת ולפרות ולרבות הינעה. ולפי פשוטו כל המחלוקת היא באץ לו אשה וכנים,
 עיין מ״ש להלן, שר 13—16, בשם הירושלמי. ומה שלא כללח התוספתא כאן את האיילונית בתוך
 עקרה תקנח שברישא, תא כדי להסמיך את המחלוקת של די שמעון p אלעזר שלא חלק אלא

 על איילוגית, אבל בעקרה הקנה מח״ח אם יש לו אשת וכנים. ועיין מ״ש להלן כסמוך.
. ה ב ו ת ת כ ל ט ו א נ ל ה ו ת ו ת לא ש י נ ו ל י י ד א מ ו א א ״ ב ש  13-12. ר
. ובכי״ו נשמט כ״ז  כ״ח בד, וכע״ז בכי״ע ובתוספת! כ״ח ב׳(בשם התוספתא), ובבבלי כ״ו א,

 ע״י הדומות
ן י א ו ש ת ז א א , י ע י ר ז ה ה ל י ו א ר ע ב ר ה ז ע ר ז נ ח ו ת ק נ י ו נ  16-13. ש
ם וכ״ח בבבלי הנ״ל. אלא ששם: ואנא דאמרי כי האי תנא, דתניא ר׳ י ר ז ה ח ל י ו א  ר
 שמעון p אלעזר אומד איילונית לא שוחה ולא מטלת כתובה, שנאמר תקחה וכד. ואפשר ששנו
 את דבריו על משנתנו, ואץ כאן המשך הברייתא שלנו. ובירושלמי ט״ד ה״א, י״ט ע״ג! איילונית
 תקינה ושאינה ראויה לתלו־ לא שותה ולא נוטלת כתובה, שנאמר ונקתה ונזרעה זרע, הראויה
 להזריע זרע, יצאת זו שאינה ראויה להזריע זרע. ומכאן משמע שנתמעטו משתייה אפילו אם יש
 לו אשת ובנים. אבל להלן בירושלמי(ה״ד, י״ט ע״ד): מודץ חכמים לד׳ אלעזד שאמ היו לו אשה
 ובנים שהיא שוחח מוטלת כתובה. ועיין במאירי כ״ד א׳, תצ׳ ר״א ליס ג״ו ע״ב, ובמל״מ ם״ב
 מה׳ סוטה ה״י, ובקרן אודה כ״ח נר, ד״ה אמד ר״ג ועיין מ״ש הנצי״ב במרומי שדה כ״ו א׳,

 ד״ה והנראה לי.
. א ר ק י ע . כבכלי הנ״ל: ואץ לו אשח וכנים מ ם י נ ב ו אשח ו ן ל י א  20-19. ו

י 0י׳ מ״א, מיין לו הגר״י ענגיל בגליוני הש״ם כאן.  עיין שו״ח חכם מ
ת ל ט ו א נ ל ה ו ת ו , לא ש ו ר י ב ת ח ק נ י מ , ו ו ר י ב ת ח ר כ ו ע  22-21. מ
. סיטקא ממשנתנו ס״ד מ״4 ושם מסיים: דברי ד׳ מאיד. וכן בברייתא שבבבלי כ״ו ה ב ו ת  כ
ס נשא ימיא ולא יחזיר עולמית וכד. ולפנינו  רע״א: דברי ר׳ מאיד, שהיה ר׳ מאיד אומד וכד מ

 כתוספתא נשנית כסתם בכל הנוסחאות•
ד זמן. ח א ה ל ר י ז ח ה ל , ו ה ש י ר פ ה א ל ל הו ו כ ׳ י מ ו ר א ז ע ׳ ל  24-23. ר
ר אומר וכד. ובכי״ע ז ע י ל ר אומר וכד. אבל בתוספת: כ״ה םע״ב: ר׳ א ז ע ל  וכן בד: ר׳ א
 נםתרםו הבבות, ושם: ר׳ אלעזר אד יכול תא לו!(• •ישו; וכד מעוברת חכירו וכד. ובמשנתנו
ם יכול תא להפרישה ולהחזירה לאחו י ד מ ו ם א י מ כ ח  ןע״ל (אחרי •דברי ר׳ מאיד״): ו
י חרץ בתוספת! יבמוח ל״ו ב׳, ד״ה ולא קחני. אבל בירושלמי כאן ס״ד ה״ג, י״ט ע״ג, שנו  ז
 גם בנושא מעוברת חבידו (בלי קשר עם סוטה): וחכמים אומרים יכול תא להפרישו} ולהחזירה

^ ובברייתא שלנו בבבלי כאן כ״ו א׳ לא תזכח• דברי n אלעזד.  לאחר ז
ו איש. נ י א י ש מ מ ל האשה מטמאת, חוץ מן הקטן, ו כ  46-24 עם ה
ם תץ p הקטן וממי שאינו איש. ופירשו י א נ ק  במשנתנו ס״ד מ״ד: על ידי כל עדיות מ
 בירושלמי פ״ד םה״ה, י״ט ע״ד (בכי״ר. ולמנעו נשמט הפירוש): וממי שאינו איש, פקק״
 (צ״ל: כקוף). וכן נדרש רב טפא בבבלי כ״ו ב׳: למעוטי בהמה. משד לקטן פירשו בתוספת! כ״ו
 בי, ד״ה אבל, שהכוונה לקטן p תשע ויום אחד, וכן הביא במאירי שם כשם ״יש תלקין״, וכן
 פירש הרע״ב למשנתנו. אכל מלשון התוספתא כאן(״מטמאת״), שהיא מפרשת את משנתנו הנ״ל,
 ברור שאין מקנץ ע״י קטן מפני שאינה מיטמאת על ידו, וכעין מה שאמדו במשנתנו םפ״ב: כל
 שתבעל ולא ודתה אסורה א. לא היה מתנה עמה, ובהכרח שהכוונה לקטן סתת מכן ט׳, שאינו
 «0לה אפילו לכתבות דומיא דבהמה. עיין ירושלמי כתובות ס״א ה״ג, כ״זז ע״ב, ובבלי יבטחו



 656 סוטה פ״ה עמי 177

, שאץ םקנץ ע״י קטן פחח! מבן ס׳, שאפילו אם דו ״ט כ׳. הוירש כצפנת פענח ס״א מה׳ סוטה ו  נ
ץ קינויו קינוי, ואץ משקץ אותה, ועיין במשל״מ כמקומו.  יםתר עמה כשיגדיל, א

ת לרבות p תשע שנים ו א מ ט י ב כ ך ו ש ת א ח ת ת י ט י ש  וכן כס״ז, ענד 235: כ
 ויום אחד שיקגו לה וישקו אותה מתחת ידו. וכ״ה כמדרש בנדר ס״ם טי׳ ל״ד בכי״י(בהוצאות
. וכבד העיד הדש״ש שם (אות ט׳) ובהגהותיו למכילתץ ( דד  שלנו נשמט •וישקו אותה מתחת י
p הכריע המאירי כמקומו. ובנדז, ענד 233! i .ו הנ״ל ד  כ״ו ב׳ שכן פסק הד״מ בס״א מה׳ סוסה ו
י בהמה, וכ״ח כמדרש במ״ר פ״ט י איש הוא מקנא אותה אינו מקנא אותה ע״ , ע״ ש י ב א כ ש  ו

ם אחד.נ י קטן p ם׳ שנים דו ד  םי׳ י׳. ולא הזכירו קטן, מפני שםקנץ ו
, להוציא את הקטן שאינו איש. וכ״ה ש י ב א כ ש , ענד 11! ו  ובספרי נשא פיט׳ ד
 במדרש בנדר ס״ט ריש סי׳ כ״ט, וכפסיקתא זוטרתי ובתנחומא הוצ׳ בובר נשא ריש טי׳ י׳.׳
ש אמר רחמנא, ולא קטן. וכ״ח הםיגנון הרגיל במדרשות ובתלמוד י  ובבבלי כאץ כ״ו ב׳: א
. וכנראה שהכוונה להדגיש שקטן ש י ו א נ י א  •איש פרס לקטן״. ובספרי הנ״ל הוםימ־ן ש
ס אחד כיון שביאתו ביאת איש מקרי ו ח מכן ט׳ אינו איש לעניין שכיכה, •אכל p ט׳ ד ת  פ
p א ( ד  לנכי שכיבוד (לשון מרן בכ״מ >דא מה׳ סוטה סודו). וכן מום? בסנהדרין ס״ט ח
 החו״כ קדושים דיש ס״ה, ס״ט ע״ג), שקטן p ס׳ מזריע, אבל פחד! מכאן אינו איש כלל, עיי״ש.•
א בעיני אם המלה •כקוף״ שבירושלמי כי״ר שהבאגו לעיל, ריש ד״ח  מעתה ספק גדול ת
 עם הכל, היא מגוף הירושלמי, הואיל ואינה בכי״ל, ומסתבר שנוספה ע״פ פירוש רב מפא
נו איש• כפשוטו, שאינו  כבכלי כ״ו ב׳. ובירושלמי לא פירשו את משנתנו כלל, ותפשו •שאי
ן י א  יכול לעמוד בקישוי המלחמה, ואין מקנאים על ידו, שהרי עדיו עמו, וכמו שדרשו ״
ת איש״.* וכנראה, שאף כבכלי לא היתח מסורת כפירוש משנתנו, צ , כדק ולא מצא ע ש י  א
 ולא פירשו אותה כג״ל, משום שהקשו כמה פעמים כאותה סוגיא •פשיטא״, ואם אינו איש ממש
p רצו לפרש מעץ זו, שהכוונה לשתף, וכפירוש ד״ח i  פשיטא שאינו מקנא על ידו, ^
ף םקנץ על ידו. ובספרי נשא ת ש ׳ אלא שהקשו משמואל הסובר ש ,  (שהובא בתוספות ד״ה שתף)
. ך ש י י א ד ע ל ב ו להביא את הסריס. מ ת ב כ ת ש ך א ש ב י ן א ת י  פי׳ י״ג, ענד 19: ו
א נקרא איש משום שהוא בד שכיכה ככל אדם, אלא שאינו מזריע ת  להביא אשת הסריס. ו
ף שאינו בועל כדרך כל אדם, עיין בתוםתת ת ש א עדיף מ ת  (עיין רש״י כ״ו א׳, ד״ה קמ״ל), ו
׳ ד״א לים, עם׳ נ״ז, ובהערות שם. בדם צ , ועיין במאירי כ״ד א׳. ת ו ב׳, םד״ה שתף ד  נ
 מי שאינו איש כלל אין םקנאץ על ידו, ועיין מ״ש במנחה חריכה להגר״פ אפשטין ז״ל כ״ו כ׳,

.  ד״ה שחוף. ועיין בס׳ עצי ארזים סי׳ כ׳ ט״ק ד
ו איש״ כפשוטו, שאינו ראוי לשכיבה׳ נ  סוף דבר, משתיקת הירושלמי משמע שפירשו •אי
, והייתי סכור שכקפידא דבעל תליא מילתא , p ואין מקנץ על ידו, אעס״י שהבעל מקפיד על 

ס רבינוביץ. עסי רא: לא ע״י קטן, ולא עיי בחסה. והוא ניסוח בעל ר  » בםדדש הנחל, התנ׳ ח
 מדד! עצמו.

י שאינו איש, וכן. כנראה. נדם דש״י. עיין בהערות 11 ודש ט ס  » בנדפס מכבר שם סי' ר: ו
 הורוביץ לספרי בםקוסו. וכנראה, שהוא תיקון ע*פ סשנתנו הרל.

p חרנוד ־ p  • על דדשות חדל בעניין ,איש פרט לקטן״, עיין 3לש ר׳ יהונתן נאלאנטי בספרו .
ה כול• לחרב. עיץ באיי רבינו הלל שם •דשי  סי׳ לה וסי׳ לו. וסד• שהביא בסי, רה שם בשם •ידוש ד

 קדושים, פ־1 ע״א. ולא הניח ב.*יע" כהעתקת ר׳ יהונתן.
 • ב״ר m, ז׳, עסי 1071. ועיין בתוספות שאנץ במכילתין לץ בי.

ה אטד שמואל, שהאריך בשיטת חרסב״ם ועוד  י עיין במנחת קנאות לחנד״ס אריק כיו ב׳, ד
 שפירשו ששחוף אינו מתקשה כלל.

0XO ר ע״א, מלש בידושלסי כ0שמ». עסי 4». שםלד •״ל כ״א, שם jm ץ ידזשלסי שכת פ״ג י ע • 
 וי וסקבילות.
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ה סשיסא, ודווקא אם קינא  (כבבלי כ״ו ב׳), קנדל שאץ פקנץ על ידו. אבל בבבלי סכרו שאף מ
ו ראוי מ  לח דדך איברים והיא נסתרה כשיעור ביאה ממש הייתי סבור שמקבץ בכך, אבל אם א

 לביאה כלל םשיסא שאץ מקנץ על ידו.
, ת א מ ט י נ כ ך ו ש י ת א ח ת ח י ט י ש ת כ א i ו n ובירושלמי פ~ד סודה, י«ט 
ץ p הקטן וממי , לרבות את הםדים. ת ו ת ב כ ח ש ש א י ך א ן ב ת י  טרם לאשת סרים, ו
ת בירושלמי ע״ס הספרי סיסי י״ג, ענד 19, הנ׳״ל. ואפשר י ג נו איש. והמפרשים ה  שאי
. סרט, ומרבים מ״וכי נטמאת״ אשת סרים, . : לרבות . ל ד  שבירושלמי נהפכת הנירסא, ח
ש שאינן מקנץ ע״י סדים, משום שאינו איש, ומדברים בסדים שאינו ראוי י א  וממעטים מ
ץ p הקטן  לביאה כלל, והיא מסורת אחרת, ועל זח מביא הירושלמי את הפיטקא ממשנתנו! ת

 וממי שאינו איש.•
, ה ט ו ה ש פ ת ש נ , ו ש ר ח ח ק פ ת א נ מ , ש ח נ ק ש י י מ ו ה א ט ו ׳ י  28-28. ר
. וכ״ה בכי״ע (אלא ששס בטעוחז וחנדיל קטף. וכן בד: ישקנה שנד נתפקח ן ט ק ל ה י ד ג ה  ו
כד. ונראה שצ״ל: ישקנה משנתפקח וכד. ובמשנתנו םס״ד: ואילו שב״ד מקנאין להן מי שנתחרש  ו
 בעלה, או נשחטה, או שהיה חבוש בבית האםורין. לא להשקותה אמרו, אלא ל«סלה מכתובתה.
י אומר אף jmywft לכשיצא בעלה מבית אםדרין ישקנה. ופירש במאירי שט: ודי יוסי ׳ מס  ר
ד קינוי זה. ר שאף הם יכולים להשקותה, וכן שבעלה יכול להשבתה כשיבא על י מ ק א ל י  ו
א ישקה אותה מ  ומוכח מדבריו שפירש את משנתנו בדרך *או, או״, או שהם ישקו אותה, או ש
י קינוי ב״ד. ועיין בספרי נשא סיס׳ כ׳, ענד 24, ובמדרש בנדר סי׳ כ״ו, ולא נזכרה שם ד  ו
, לרבות אשת חרש, ש י ש א י ל א ד ש מה ו י ר א ד  דעת ד יוסי. ובבבלי כאן כ״ז אי: ו
 ואשת שוטה, ואשת שעתם,*1 ושהלך בעלה למדינת הים, ושהיה חבוש בבית האםודין, שב״ד

 מקבץ להן וכד, ד יוסי אומד אף להשבחה, ולכשיצא בעלה מבית האםודץ ישקנו־״״
ל משמע שלא חלק ד יוסי אלא על חבוש בבית האסורים, ד  ומלשון המשנה והברייתא ה
ץ יכולים IV^.JU<1u\yvt\l ולפירוש המאידי  אבל כבדץם שהבעל אינו ראוי כלל אף ב״ד א
א ישקה אותה לכשיצא. ת א סובר או ממדד ישקו אותה כשתא בבית האסורים, או ש ל ת ד  ה
ן על קטן י (עי א חרש או שוטה או קטן ו נראה לפרש את התוספתא, והיינו כשהבעל ת  ובדרך ז
א ת ת ראוי להשקותה, ו צ ע א ב ת ץ ב״ד פשקה אותה אלא משנתפקח ושזרש וכד, ו  לחלף, א

י קינוי נדד, אכל בחבוש משקץ אחזו לפני שיצא.  הדין שהבעל עצמו משקה ע״
ת ש א , פרט ל ה ש י ת א ח  ואשר לקטן והגדיל, הרי גם בר-מ מ״ב מה׳ סוטה ה״ג: ת
ן וכד. וכבר האריכו האחרונים כשאלה כיצד תתכן אשת קטן, והדי אץ לו קידושין, ט  ק
ו יבמות, ענד 83, ובהערה 27 שם. ובכולם ד ש לעיל ו ד ס קטן, או בייעוד, ועיין נ  ותירצו מ

ד יוסי. p שאינם בני דעת אפילו ל ץ יכולים להשקות כל ז  א
ש ו ב ה ח ל ע ה ב י ה ו ש , א ם י ת ה נ י ד מ ה ל ל ע ך ב ל ה ו ש  29-28. א
א שאס הלך . והפירוש ת . וכע״ז בד, אלא ששם: כבית האםורי׳ ישקנ, ן י ר ו ס י י ת ה י ב  ב
א ץ ישקנה אף כשעדיין לא חזר, ולא יצא מבית האםורין, שהדי ת ם וכד, בית ד  בעלה למדינת ת

 • אבל כבר העידו שאץ לייחס חשיבות לפיסקאות p המשנה שהובאו כתלמוד, מפני שהן
 הוספות מאוחרות•

. וכן לעיל כחובות פץ, ס ט ו ש ה בבבלי כ״ד סע״א. ובספרי טייסי כי. בכייד: ושל ט ל  •« ו
ד שבולי ע ג והיא, היא. ועיץ במלונות עדן־ שסם ועוץ־ שעםם. ובערוך ה מ ן עסי 81: מ*ססת ו ו  מ
ה שעסוסיתא. ושעסוס הוא איפוא. מבולבל, המום. ובירושלמי חרוטות פ״א ה״א, ס׳ ס ו ה a מ m 
ס (בעברית: הטוס), ותא אינו בד דעו/ י ט ת קודדי״קו׳ס! ולד מסי ה  ע־ב (ומקבילה בניטץ<: ס

 כטשנת ניטין רפ״ו.
ד טיט סי* jm ולא מכרה שם דעת ר׳ מסי. ל  >> עיץ במדרש מ
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 בר דעת ויכול להשקות אלא שיש כאן מניעה חיצונית. וכל סידושגו מיוסד רק על ©ידוש
 המאירי במשנתנו, אכל עצם פירושו כמשנה חצק מאד. וכנראה שמקורו בתוססתא שלסנינו,
 מרם כעין גי׳ ד וכי״ו. ובכי״ע: ושמא הלן בעלה למדינת הים או שמא יצא מבית האםודיס.
 ושמא איל: ישקגח משגחפקח חרש משתפה שומה והגדיל הקטן ומשחזר בעלה ממדינת הים, או
 משיצא מבית האסורים, ומדברים בבעל גרידא, אכל ב״ד אינם יכולים להשקות אפילו לר׳
 מסי. אכל קשה לשבש את כל הנוסחאות. מראת שניי ד נכונות ובשתיהן ישקנה כעצמו ע״ם

 קינוי ב״ד. וסשיסא שהכוונה לכשיכא ממדינת הים, ולכשיצא מבית האםודיס.
 ואשד לכתיב ״בית הייסודיך (במקום בית האםודין), הרי כתיב זח מצוי בכי״י, וכן רגיל
 בכ״י פרמה שבב״ר, עיין כשנדם בהוצ׳ תיאודור, ענד 452. שד 1. שם ענד 500, שד 4, ועיין
 נדש ר״ש אכרמסון בהערות לסוף מס׳ ע״ז שהוציא לאור, ט״א ע״א (וצ״ל שם! ידיעות המכון
ב ענד קייב). ובתוספתא כי״ע רגיל ״בית האיסודין״, עיין לעיל - ׳  לחקר השירה העברית ח
 יבמות ס״ו, ענד 19, שד 32 (בשנו״ם). שם ריש ענד 26 (בשנדם), להלן סנהדרין ס״ב זדח

 (ושם גם בכי״ו ק), וכן כמקורות אחרים.
ן מן י ל ס ו י מ א מ ת ש י ה בה, ב ר ע ה ה קטן, ו ג כ ת ב ל ל ם מ  31-30. ה
ה וכד. כ״ה (״סוסלין״) בד ובכי״ע, ובכי״ו נשמט ״תםלין״ בטעות. ובכי״ע חסידות נ ו ה כ  ה
,  המלים ״p הבהמה״, אבל המשמעות בדודה שהכוונה לכהמה. ובבבלי סנהדרין נדט ב
, אכל כסתות מכאן כולם מודים שהיא כשדה לכהונה, וכן ביותר  העמידה רב חסדא כקטן p ח,
 מכן נד דום אחד הכל מודים שהיא כיאה גמורות עיי״ש. אבל בירושלמי גמדן ס״ח זדי, מ״ט
 ע״ג: המםלדת כבנה בית שמאי סוםלין וב״ה מכשירין. שתי נשים שהיו מםלדות וו אח זו בית
p הצירוף הזה ברוד שאף ב״ש אין תםלין אלא משום  שמאי •סלין ובית הלל מכשירין. ו
 סריצותא, שהנשים עושות כמעשה מצרים.״ ועיין בבלי שכת נדה סע״א דכמות ע״ו א׳. ולס״ז
p נראה שאף בכנה קטן הכוונה לכל קטן סתת מכן ט׳, דוטיא דקטן שלעיל, שד 25 (״ו1ץ 
 הקטן״), עיין מש״ש. ודין קטן פחות מבן ט׳ לעניין ביאה כביאת אשה באשת, שאינו איש,

 וכמ״ש לעיל.
ת ר מ ו / אשה א ו י מ ט י ׳ לא ג מ ו ד א ע / ו ו י מ ט י ׳ נ ו  35-32. עד א
ת בו ת כתו ל ט ו ו לא נ / או שותה, א ו א מ ט ת לא נ ר מ ו ה א ש א / ו ו א מ ט  נ
 וכ״ה בד. ולפי גירםא זו הברייתא נסמכת למשנתנו םפ״ו. וכבר כתבנו לעיל ס״א שד 4-3, ד״ה
 אי זו היא, שלפני מסדר התוספתא היה סדר אחר במשנתנו. אבל בכי״ע! עד אמד דסמאת ועד
. ומהרי״ן אפשטין במבוא לנוזדגג ה ב ו ת ת כ ל ט ו א נ ל חה ו  אומ׳ לא נטמאת לא שו
 ענד 152, פירש שאץ הבדל בין הגידסאח/ ואף לפגים־ הכוונה מתוך שאינה שותה אינה נוטלת
 כתובתה, כמו שאמרו בבבלי יבמות ל״זז ב׳, כתובות פ״א א׳. פירוש זה אין לקבלו כלל.
 ובבבלי שם עדיין הדברים מוכנים, והיינו שבית הלל נקטו נוסח קבוע בדין סוטה שהיא או
 שותה, או אינה נוטלת כתובה,״ והואיל כשמת כעלה הדי כוודאי אינה שותה (שאץ מי שיקנא,

 *« תרכ אחרי פות פרמה ט' ולח, וציץ לו הנד״א בבאורו לאה־ע טוף סי' כי.
 •נ באסת כלל זה הוא בעיקר לשיטת הבבלי, ובמו שניסח הר״ס כספיא מה׳ סוסה. אבל
ג ועיץ כנועם ירושלמי שם י  בירושלסי מוכח שכלל זה אינו כלל• עיין כנועם ירושלמי כאז פ״ו ה״א ת
 ורב שהעד על הירושלסי םנהדרץ פ״ח ודו, כדו עיב: סד• סעסון דבית שמאי וכלזסד. הסוברים
 במשנת סוטה פ״ד סיב שאם מת בעלה עד שלא שתתה נוטלת כתובתה)! הבא לי בעלי ואני שוחד-
 מה טעסון דבית הלל (כלומר, הסוברים כמשנה הרל שהפסידה כתובתה)? הואיל ואין כאן בעל
 להשקותו/ ו •חדר ווה התודה לספיקה, ומפיקה לספיקה, ומפיקה לחח־יז/ וכל המפרשים מאף מןל
 נועם ירושלמי שם בכלל) נתק7* מאד בפירושג ולל שהכוונה היא, הואיל והבעל מת לפני *מתחה.
 הרי היא עדיץ בספק סוטה, ומפיקה מחזירה לספיקה (בלומד, לסספיקז/ עיץ נלש לעיל פיב ודג
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 ואף אץ תועלת בהשקאה) הרי כדוד שאינה נוסלת כחובתה. אכל לפנינו עדיין לא שמענו
 שבעד אחד שהעיד שנסמאח אינה שוחה,*• ובייחוד כשעד מכחישו, וכיצד אפשר לומר
 בפשיטות ״או שותה, או לא נופלת• ולכוון! מתוך שאינה שותה וכד, מניין לנו שאינה
 שותה? והרי יש סוברים שהיא שוחה, עיין להלן. ובר מן דין, כבד הדגיש מהרי׳ץ אפשטין

 שכשאר מקומות כמשנה ובתוספתא הפירוש הוא כפשוטו.
ל שהנוסח שלפנינו נכון, משום שהוא מקויים  עכשיו נשאר לנו לברד את הנוסח הנכון. תי
א אמר ודחה שוחה, והמונה לתוספתא שלנו. י י ק אמדו בבבלי ל״א ב׳ שד׳ ח  גם ע״י ד.״ ו
 ולעצם הפירוש נראה שהברייתא שלנו חולקת על המשנה שהיתח לפניה ששנתה (םס״ו
 הג״ל): עד אומר נטמאת ועד אומר לא נטמאו/ אשה אומרת נטמאת ואשה אומרת לא נטמאת,
 ל א ודתה שוחד- וכן אמרו כמה אמוראים בירושלמי ס״ו ה״ד, כ״א ע״א, ובבבלי ל״א ב׳. ולפי
 הלכה זו מאמינים לראשון שהאמינות כשנים, ואץ אחד מכחיש את השנים. והתוספתא תלקת
 וסוכרת שאם עד אחד מכחיש אוחו הדי תא כאילו איננו, וחחרת לדינה הראשון,*1 והאשה או
 שוחה, או לא נוטלת כחובחח, ותלקת על המשנה שהיתה לפניה וסוברת כמשנה שלפנינו.

 וגירטת כי״ע היא גירסא ״מתוקנת״.
. וכ״ה ה ת ב ו ת כ ה מ ד י ט ס ה ו ל נ מ י ל ה ׳ לא כ מ ו ה א ד ו ה ׳ י  37-36. ר
׳ להספיד׳ מכתובת׳. והיא היא. ואף ר׳ יהודה חולק  בכי״ע, ובד! לא כל המנו מעד אח
 במקצת על המשנה הנ״ל. אלא שלדבריו אמנם לא ודחה שותה, אכל לא כל הימנו מעד אחד
 להסטיוח מכתובתה. ופירשו בח״ד ובמנ״ב שד׳ יהודה סובר כר׳ סרטון בירושלמי ס״ו ה״ב,

 כ״א ע״א.זנ
 אבל בירושלמי ס״ו ה״ד, כ״א ע״א: גידול בר מיניימין בשם רב כל מקום שהכשירו עדות
 האשה באיש האיש מכחיש את האשה והאשה מכחשת את האיש וכד, רב אדא בר אחוה אמר עד
 אחד נאמן לטמוחה, אין עד אחד גאמן להפסידה מכתובתה. אמר רב חםדא מה טעם אמרו עד אחד
 נאמן לסמותה, מפני שרגלים לדבר. ומדברי כעל צפנת פענח ספ״א מה׳ סוטה משמע שפירש כי
א ודתה  רב אדא כר אתה תלק על רב ותא סובר שבעד אומר נטמאת ועד אומר לא נטמאת ל
 שוחח (עיין לעיל בסמוך, ד״ה ולעצם). אבל בכגון דא שעד אחד מכחישו נוטלת כתוכחה, ולא
 אמרו רגלים לדבר אלא לעניץ טומאה, אפילו בעד אחד מכחישו. ועיץ גם בצפנת פענח שס
 ס״א ה״ז/ ולפי פירוש זה אץ ראייה כלל שר׳ יתדה סובר כר׳ סרטץ, ואפשר שאינו תלק אלא

 בעד מכחיש עד הטומאה, ובכגון דא אינו שותה. אבל נוטלת כתובתה.

ה >כצ־ל במקום י ד י ספק. ור־ה ובמדרש). וספיקה (-ומסמיקה) ל ו ו , ד״ה שהביאה עצמה לד  rrnr מ
 לחודיה), כלומר. המספק הזה שהכניסה את עצמה בםתדתה מתודה לוודאי סוטה׳ לעניין כתובה.
 ולא אמרו כיה p אלא אם מת הבעל לפגי ששתתה. ומיתתו היא היא שמחייבת אותו לפרוע את
 כחובתה, והואיל ובאותו וסן היחד• ספק סוטה, לא נתחייב בכתובתו/ אבל בנדן דדן (וכדומים לו),
 הואיל והתודה לא האמינה לעד לעניץ כתובה (שמא משקד לטובת הבעל), אץ מאמינים לו אלא

 לחומרא. וחייב הבעל לנדשד״ ועמלת כתובתה.
ק על כך. ל  »! ולא עוד אלא ש.חני ר׳ ישמעאל• ביחשלמי פ״ו ה״ב, היא רע״א, ת

 •נ ואעפ״י שהוא קרוב למשפחת כי־ו. ניס בשעה שיש תלים לדבר אפילו קרוב נאמן.
 •« בבבלי ל״א בי ובמקבילות חילקו בץ ביי בבת אחת לבץ a* זה אחר ודי• יעיץ מיש לעיל

 ודו, עמי ד•! ואילך. ועסי *>*.
 ״ דברי הירושלמי שם .מחניחא משהודה• וכר עתים על סםודת אחרת במשנתנו פ״ו טיב ששנתה:
 ועיי אילו נאםנץ, אבל לא לפוסלה מכתובתה. מעץ .אית חניי חני, אבל לא לפוסלה מכתובתה״. עיין
 ס״ש מחריץ אפשטץ במבואמז לספרות התנאים. עטי 411. אכל לפי ססודת התוספתא. הבבלי וכמה

 מן האסודאיס הטסודח היא מוטח שלפנינו כמשנה.
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ם י נ , ש ת א פ ם א נ ׳ ל ם ו ם א י נ ש , ו ת א מ ט ׳ נ ם ו ו א  40-37.אלא א
. דברי ר׳ ו ט ו ע י מ ד ב י ח ל י ט , ב ת א מ ט ׳ לא נ מ ו ד א ח א , ו ח א מ ט י נ מ ו  א
 יהרדח לעיל הוא מאסר המוסגר, ועכשיו אנו חוזרים לדברי הת״ק. שאץ האיש מכחיש את האיש
 והאשה את האשה אלא כששניהם אחד ואחד (או אחת ואחת), אכל כאחד ושנים כסל יחיד

 כמיעוטו. ועיקר החידוש כסיפא, וברישא דינם כעד בעד.
 ובמשנתנו םס״ו: אחד אומר נטמאת ושנים אומרים לא נטמאת ודתה שותה, שנים אוסרים
 נטמאת ואחד אומד לא נטמאת, לא היחח שותה. והעמידוה בירושלמי (ס״ו ה״ד, כ״א ע״א)
 ובבבלי(ל״א ב׳) בפסולי עדות, וכר׳ נחמיה שבפסולי עדות הולכין אחר הרוג ?כן העמידו את

 משנת יבמות סט״ו מ״ד, וסוטה פ״ט מ״ח. ועיין מ״ש לעיל ח״ו, ענר 168 ואילך.
 והנה מלשון התוספתא •כטל יחיד כמיעוטו״ row שהכוונה לפסולי עדוי/ שכן לשון זו
 מצויה דק לעניין שומא (לעיל כחובות סי״א ה״ב, בבלי ב״ב ק״ז א׳) ולעניין דיון בעיבוד השגה
 (להלן סנהדרין ס״ב ה״א, בבלי שם י׳ ב׳), ואף שנים בטלים במיעוטם (סנהדרין שם), אבל
 כעדות ממש של כשירים הלשון •כטל במיעוט״ אינו שייך כלל, והסיגגון הרגיל כבכלי הוא«
 •אץ דבריו של אחד כמקום שנים״,•1 ואם הם שניט הרי תרי כמאה, ואין ביטול ברוב בעדים
 כשירים. כרם אם אנו מדברים כעדים פסולים, שאנו אין סומכים עליהם אלא מחמת אומדנא,
 ומסתבר שהרוב אומר את האמת, הרי הדיבור •בטל יחיד במעוסו״ הוא במקומו, כמו אצל שומא

 הנ״ל, ואם עשרה אומרים כן ואחד עשרה אומדים אחרת הולכים אחר הרוג
 ולא עוד אלא שעל סי הנחה זו מוכן לשון משנתנו שנתקשו בו הרבה, עיין בקרן אודה שם,
 ד״ה אמד עד אחד, בתפארת ישראל למשנתנו שם, אות י״ט ועוד. ברם הכוונה במשנתנו היא שאס
 עד טפול אומר שהיא נטמאה ושני פסולים מכחישים אותו ממש ואומרים אנו ראינו שלא נטמאה
 והנך משקר, שוחה, משום שהשנים נאמנים להכחיש את האחד, וכאילו לא העיד כלל, והיא
 חוזרת לדינה ושותה. ואע״ם ששנים מעידים עליה שהיא טהורה, אין נאמנים, שלא האמינו
 לפסולים אלא כשבויה, אכל כסוטה שהיא מדאורייתא, ויש רגלים לדבר צריך שני עדים כשרים,
 ואפילו עד אחד כשר אינו נאמן לומר שהיא טהורה, וכמו שהכריע בשו״ת נודע ביהודה מהדודא
 תניינא טי׳ ט״ז, וכ״ה דעת בעל ספר עצי ארזים, עיי״ש םי׳ י״ז ט״ק קמ״ח, ד״ה ולי

 נראו/ ועיין כשב שםעתתא, ש״ו טכ״ג.
 וכן אם שנים אומרים נטמאת ואחד אומר לא נטמאו/ לא ודתה שותת, מפני שלעניין
 טומאת סוסה אפילו פסולים נאמנים שלא תשתה, והיחיד שהוא מעיד עליה שהלא טהורה, אינו
 נאמן אפילו כשהוא כשר (עיין מ״ש לעיל כסמוך) וטבל שכן כשהוא פסול, ומאמינים לעדי

 טומאה, שהם הרוב ואינה שותה. ועיין בכלי םס״ו וברש ״י וכתוספת! שם.
ל וכד. כל הברייתא כ א מ ת ב ו ע י ד ׳ כשם ש ו ר א י א ׳ מ ה ד  41-40. הי
 בירושלמי ם״א ה״ז, י״ז ע״א, ובבלי גמדן צ׳ א׳, ובמ״ר ט״ס, י״ב. ובבבלי לא נשנו אלא שלש

 דעות, עיין להלן. אבל במקורות חז״ל רגיל יחזר המספר ארבע בהנהגות ובמדות.
ם. וכ״ה בד, בכי״ע ובבבלי הנ״ל. אבל בירושלמי ובמ״ר ת בגשי ו ע י  1*—42. כך ד

. ם י ש נ א  הנ״ל, ובבבלי הנ״ל בכמה כי״י(עיין בזדצ׳ רמ״ש סלדבלום) ובראשונים: כ
ן י א ו ו ח י נ , מ ו ס ו י כ ב ר על ג ב ו ב ע ו ב ז ה ם ש ד ן א  44-42. יש ל
ל בכוסו וכד. ס ו ם וכד. וכע״ז בד. ובכי״ע: שהזבוב ג י ש נ ע ב ק ר ל , זה ח ו מ ע ו  ט
ו ל ט ו  ועיין להלן. ובירושלמי הנ״ל: או יש לן אדם שסת״ח זבוב על גבי כוסו ותא נ
ם וכד. וכע״ז גם כמדרש כמ״ר הג״ל. ובבבלי י ש ג א ו ואינו טועני, זה חלק רע ב כ פ ו ש  ו

 •י עיין בקונקודתציא לתלמוד בבלי של חרב קוסובםקי כרך טי. *• >ר# ערך .דבריו שלי.
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ק לו לאום אמחלא כלל ו י שלנו כתוספתא. והכוונה ש ד  חסרה כבא זו. וכנראה prw הוא כ
 לחשוד כאשתו, והוא מתאנח לה כדי לגרשה.

 ואשר ל״חלק רע״ הדי פירושו תלוי כגירסאותו לסי גידםת התוספתא פירושו ״גודל רע״,
 ״בחלה דעה״, כבמשנת אכות ס״ה מי״ב, כלומד, חלק דע כגשיס. ולמי גירםת הירושלמי
 והמדרש(״כאנשים״) פירושו ״םדח רעה״, כניגוד ל״חלק סוב״ המנוי כמדות הדיינים(בירושלמי
. י״ם ע״ג). ובתפלה! שתתן לי לב סוב, חלק סוב (ידוש׳ ברכות ס״ד ה״כ, ד  םנהדרץ ס״א ד
5 שם, 5 ואילך, ובעט׳ 6 , סוף עמ׳ 5 ץ מ״ש על כ״ז בספרי מונית ויוונות בא״י עי  ע״ד). ו

.  הערה 53
ן י א , ו ו ק ר ו , ז ו ס ו ך כ ו ת ן ב כ ו ב ש ו ב ז ה ם ש ד ך א ש ל  15—4$. י

א נוטלו ת ש לך אדם זבוב שוכן על כוסו ו ! ר ״ל ה ו וכד. וכ״ח בד. ובירושלמי הנ ת  ש ו
. ״ל נ א וכד. וכע״ז גם במדרש במ״ר ה ת ת (כלומר. את הכום) כמות ש י נ מ  (כלומר, את הזבוב) ו
ת וכד. ובכי״ע כאן ת ו ד^. ואינו ש ו ז : יש לך אדם שזבוב נופל לתוך כוסו ו ״ל  ובבבלי הנ
 כטעות! שהזבוב עוכר על גבי כוסו שופכו ואינו טועמו וכד, וכנראה שנתחלת שט השורות,

 ותאור זח שייך למדה ראשונה, עיין מ״ש לעיל בסמוך (גבי חלק רע).
(או על גבי כוסו), ועדיין לא נגע כלל סו  והנכון כלפנינו, והיינו אדם שזבוב שכן בתוך כו
א מוחה ת א משל למגב שאין אשתו אשמה כלל, והיא מדברת עם שכניה וקרוביה, ו ת  כמשקה, ו

 בח(זורק את הזבוב), ומ״ס סח־ש ממנה.
. א 1 י , ו ו ת ש י א נ ס ת כ ל ל ד ע נ ה ש ד ו ה ן י ס ב ו ס ן ס ו ג . כ 4 8 - 4 6 

ד גא״). א שבשניהם חסרה המלה ״ ל א ) ל ״ נ . וכן בכי״ ע ובירושלמי ה ״ל  וכ״ח בד. וכע״ז כבכלי הנ
ס שנעל את הדלת בפני אשתו. וכן אמדו בירושלמי ו ס ן ס ה ב ד ו ה ז זח י ״ל נ  ברם במדרש ה
ס שנועל דלת בפני ו ס ן ס ה ב ד ו ה י (פ״ד ה״ד, ס״ו ע״א. בד״ו ס״ח ע״ד): ולא כ ן דושי  קי
ה ק ©מ״ם שנזכר בירושלמי ברכות םס״ב ה׳ ע״ד, ובמקבילה כב״ב ד ת ת י ז  אשתו. תראה ש
J ונקטו דוגמא של חכר עצבני וחששן שמא לא יצא ידי ההלכה. וכן אמרו T S ו  ס״ה ה״ד, ט״
,p ד והחסיר נגד המקובל כהלכה. מראה שאף כאן נהג ת מד צ ו בירושלמי שם שעשה את ע  עלי
 והחמיר על עצמו ופרש מאשתו, ולא עוד אלא שנעל כפניה אחרי שיצא, כדי שלא תדבר אפילו
: yvm החץ אבהתך ״ל)  עם שכניה וקרוביה. ולפיכך אמדו א (ירושלמי כאן וקידושין ס״ד הנ
 עבדין p״ כלומד, וכי אבותיך גם ק נהגו כמותך, ולמה אחה מחמיר נגד מנהג אבותיך. ובירושלמי
, כלומר, שלא יראה בהנהגתו שאחרים ן י ל אמרו על כגון דא! ו בלו! ד דלא יבזה תדנ ״ נ  ברכות ה

, ואף כאן נראה כמבזה את אכותמ.  שאינם נוהגים כמותו אינם יראי שמים כתתו
א p שבכת״פ סמ״ד וביוחםץ ת א תיקון ע״פ הבבלי. תדע לך ש ה ת ד ת  והגירסא מפרס p י
, והרי  (שהעיד עליהם באהצו״י ברכות במקמי) מעתיקים מירושלמי ברכות ״סתם p יתדה״
י כי״ר בברכות וע״י המקבילה בירושלמי  הגירסא שלפנינו •ח!ודה p פפמד* מקריימת גם ע״
ה p נקוסא. ואף במדרש במ״ר ד ת  ב״ב, ובן מעתיק p הירושלמי בם׳ יחוטי תו״א כת״י ערך ר׳ י
ל מתר, עיין בבלי י ת א תיקץ ע״ס הבבלי והשם ה ת י אוקסתרד גודם! ©נים p יתדה, ו  כ״
 ברכות ס״א ב׳ ושבת ק״ד ב׳ כדפדסים עתיקים וכתי״י. ועיין רש״י גמדן צ׳ סע״א, ובתוספות

. ל ״ נ  שבת ה

ו וכד. כלומד, אם ה ת ו ש , ו ו ק ר ו , ז ו ס ו ך כ ו ת ל ב ס ו ב ב ו ב ז ה  48-*4. ש
ח אותה (זורק את הזבוב) ואינו פורש מאשתו ומניחה י כ  רואה את אשתו מדברת מחר מדאי ת

 לדבר עם שכיניה וכד.
ת וכ״ח בד. ובכי״ע! שמניח את ו ח י נ מ , ו ה י ת ו ב ו ר ם ק ע ה ו י נ י כ ם ש  51. ע
ה (וחסד שם י ב ו ר ! עם שכניה ועם ק ״ל  אשתו לדבר עם אחיה ושכיניה. ובירושלמי הנ
: עם אחיה ״ל ״ל: עם שכניה ועם קרוביה ומניחה. ובבבלי הנ  •ומנית!״). וכן כמדרש במ״ד הנ
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 וקרוביה ומגיחה, ובכי״י שם: עם אחיה ועם שכיניה ועם קרוביה ומניחה. וכ״ה גם בה״ג ד״כ״
 ענד 338. ועיין פרש במחברתי «0פרי זוטא״, ענד 65, ואץ שוס הבדל בץ א״י לבבל, ואץ שום
 אודך להשמיענו שמקנאין ע״י שכן. והעיקר הוא כסשוסו שאף שכן יכול לקנא שלא תסתר,

 והיא הלכה שאינה מהאימה לשאר מקורות חז״ל, כמו שמצוי בם״ז.
י שלו. וכ״ח בד ובכי״ע. וכע״ז בבבלי ו ח מ ך ת ו ת ל ב ס ו ב נ ו ב ז ה  53-52. ש
 הנ״ל בכל הנוסחאות ובירושלמי ובמדרש במ״ר הנ״ל: זבוב מת נוסל (בירושלמי חסד •נופל״)
. והנוםחא שלפנינו יוחד נוחה שהזבוב נמחה בתוך התבשיל, ואי אפשר להפרישו ו ס ו  לתוך כ

 בלא חלק מן התבשיל, חח חס על מקגת התבשיל.
ה וכד. וכ״ה כ ו ת ב ל את מה ש כ ו א , ו ו ק ר ו ז , ו ו א א ו , מ ו ל ם ו  53־־54. נ
 בד. ובכי״ע: נוטלו ומומו ואוכל וכד, כלומד, נוטל את הזבוב ונמץ ממנו את טעם התבשיל.
 ואוכל את שאר התבשיל שבתמחוי. ובירושלמי ובמ״ר הנ״ל: והוא נוטלו ומומו״, ושותיהו, ואף
מו  שט הכוונה ק שמוצץ מן הזבוב את המשקה שבכוס, ושוחח מה שנשאר ככוס. ובבבלי: מו

 ואוכלו.
ע וכד. עיין נדש על כל הברייתא לעיל ח״ו(כתובות). ו ר ה ס ש א ר ת ו א צ ו  55. י

 ענד 290 ואילך.
ה וכד. ירושלמי, במ״ר ובבלי הנ״ל. ש ר נ ה ל ו צ  59. מ

ר וכד. כד ובכי״ע. ובירושלמי ובמ״ר ובבבלי הנ״ל: הכתוב ח ו א א ר ׳ ק ת כ  61. ו
ק בספרי כי תצא סיס׳ ר״ע, ומד הד״א פינקלשטין, ענד 290: אחר. כבר  קראו אחר. ו

 קראתו התורה אחד.
ק בםסרי הנ״ל: הכתוב . מקח־ות הנ״ל. ו ו ת ד ב ו ק ף ש ו ס , ל  65-64. אם לאו

 מבשרך שעתידה לקוברו.
ה וכד. אבות דר״ן ס״ג, זד ע״א, נו״ב שם פ״ד, ח׳ ע״ב. ג ש ר י י ת ו ו מ ת  69. ש

ר וכד. אבות דד״ן נו״ב ס״ד, וד ע״ב הג״ל. ח א א ל ש ג י ת ת ו ו מ י  71—72. ש
ח וכד. י ח א ה, ט ש מאבי ו א כ י שהו נ פ ש את האשה מ ד ק מ  74-72. ה
ה י ח ה ת ב ו ז ה ע ז י ע ש כ ר ד מ  במנוה״מ המד עגעלאו ח״ד, ענד 44: וגרטינן ב
ר (צפני׳ ק ע ן ת ו ר ק ע ה ו ו ש ר ג מ י י ר ה צ ד כ ו ד ש ה א מ מ ש ן ל ו ל ק ש א  ו
 ב׳, ד׳), ד״ל הנושא אשה שקו •וכותית עזים ואלפים, וכוונתו להתחזק בהם על הבריות, ולבסוף
ה וכד עיי״ש. ועיין גס י ה ה ת ב ו ז  אם יסתלק מהם כוחם יסתלק גם הוא מן האשה, שנא׳ ע
 כמנוה״מ לר״י אכוהכ, הוצ׳ סרים ועדב, ענד 362. ואף שהלשון מוכיחה שאין כאן •מדרש״.

 אבל בוודאי יש כאן דרשן קדמון שבסס את דבריו על התוספתא כאן.
ר ב ו ו ע ת ל נ ג ו ח ה נ י א א אשה ש ש ו נ ׳ ה פ ו ר א י א ׳ מ ה ר  79-77. הי
ם וכד. מסורת זו מחאימח למשנת נדרים ס״ט ו ק , משם בל ת ן י ו א  משם חמשה ל
ד סותחין לו מן הכתוב שבתורה, ואומדים לו אילו היית יודע שאתה י א  מ״ד: ועוד אמד ר י מ
 עובד על לא תקום ועל לא תסור ועל לא תשנא את אחיך כלבבך, ואהבת לרעך בתך, וחי אודך
, ג  עמך וכד. והם הם הלאוין המנויים כתוספתא כאן, ולאווין לאו דווקא. ובאבות דר״ן סכ״ו, מ
א אומד כל הנושא אשה שאינה מחמנת א עובר משום ב י ק ׳ ע  רש״ז שכטר, מ״ב דע״א: ר
 חמשה לאוץ וכד, כלפנים־. ובמנוה״מ המד ענעלאו ח״ד, ענד 44: מרטי׳ באמת דר״ן ר׳
 עקיבא אומר כל הנושא אשת שאמה הגונה א עובר על שני מצות עשה, ועל שני מצות לא
 תעשה. א׳. לא תקום ולא תסור(ממה אותם לאו אחד). כ׳. לא תשנא את אחיך כלבבך. ושני מצות

 •« הסלה .וסתמנו״ חסרה במדרש ד״ קושטא. ובכי״א שם: זבוב בחול לתוך כוסו ונוטלו ומוצצו
 זה רשע וכוי.
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ד אודך עמך. נמצא עובר על ארבע מאות אלו. וגירםא . ח , . ואהבת לרעך כמוך. ב ,  עשה. א
: למי שאץ שום אדם דג ו ב׳, ד״ה ו ד הרמב״ן לגמוץ כ״ ז  •מתוקנת״ היא, והנכון כלפנינו. וכן ב
. העירו במאסף ן י ו ו א ׳ ל ה ר ב ב ו ע  עשוי לכתוב גם לארוסה ואודכ ישאנה. ש
 •הפלס״ ש״ג, עם׳ 02, שהדמב״ן כיוון לברייתא שלפנינו, שאס ישא את הארוסה אחרי שכתב
 לה גט יבוא לעבוד כחמשה לאווין. ועיין גם כספרי שופטים סיסי קס״ו, הואי ר״א סינקלשטין,

א סיס׳ רל״ח, עבד 267.  עמי 226, ולהלן שס. כי תג
. באבות דר״ן ם ל ו ע ן ה ח פ י ב ר ה ו י ר ל ס ט ב מ א ש ל ד א ו א ע ל  84-63. ו
א שתמות ונמגא מבטל פריה ורביח מן העולם. וכנראה  הנ״ל: מתוך ששונא אותה רואה ת
ע לגרש את אשתו אם מגא אחרת גאה הימנה, משום שמוטב שיגרשנה מאשר  שמטעם זח התיר ד״

׳ היגער, עפ׳ 313. ג  שיחזיקנח ויבחמ־ א חרחורים •והלואי שתמות״. ועיין דא״ר סי״א, הו
ה ש ק ך ב ר ו ד ש ע , י ך י נ י ב י ו נ י ם ב י מ ש ה ה ל ע ב ת ל ר מ ו א  88-64. ה
ט ס ש ם י ה ר ב ו א נ י ב א ו ל ה ל ר מ א ה ש ר ו ש נ י ס א ו ב נ י ג ן פ כ . ש ן ה י נ י  ב
י וביניך״, לא נ ך וכד. כלומד, אשה האומרת לבעלה השמים נישסטו] •בי י נ י ב י ו נ י ׳ ב  ה
ג א׳), אלא יעשו דרך בקשה ותפילה ביניהן, ד ץ (עיין בבלי ב״ק ו  תעשה p דרך קללה ומסירת ד

ד וכמו שמבואר להלן. ח  שהקב* ח יכריע ביניהן דברר את דיניהן, כשם שעשתה אמנו ש
 ובמשנתנו סוף נדרים! שמים ביני לבינך יעשו דדך בקשה. ובבבלי שם (ג״א א׳< מוכח
 שפירשו שהאשח טוענת שאינו יחיה כחץ. ורבו הסירושיס במשנתנו לפי באוד זד- והפירוש
ו ט ס ש ם י י מ א בערוך ערך שמיס (והמפרשים לא נתנו לו לב)! ס״א ש  הפשוט ביותר ת
 ביני ובידך, שאין שככת זרעך יודח כחץ וכד. ואשד ל«יעשו דרך בקשוד פירש ר״ת (תוםסחז
ן י עי ) ן להם בנים.« והגאונים פירשו ם דח ו ק מ ו ל ל ל ס ת  יבמות קי״ב א׳, ד״ה יעשו): י
: א p דרך סשרח ביניהן וכד. ולס״ז הפירוש במשנתנו ת » p אוה״ג יבמות, עס׳ 147): יעשו 
 האשח שאוסרת שמים ישססו ביני לבינך1* יעשו דרך כקשה, ככתוספתא כאן, וכעין פירוש

 הגאונים, וכן יוצא מפח־ש p הברייחא שהבאנו להלן שד 89-88, ד״ה והנה בגנזי.
p ארעא p ובירושלמי סוף נדרים (נדב םע״ד): שמים ביני לבינך. כמא דשסייא רוזיקץ 
א יעשו נ א גברא. יעשו דרך בקשו- אמר רב ת ת  תהא** האי (•-ההיא) איתתא רזדקא p ה
p סעודה והן מתרגלץ לבא דדך סעודה. ובהשגות הראב״ד סי״ד מה׳ אישות הס״ז הביא ראייה 

ם .נאוני הראשנים״.  *» במאירי נדרים, המי ר״א ליס, שוי םע־ב, מביא p מ
. ר ו נ י כ ו ל נ י ב  כלומר. ביחס לדברים שביני לבינך. והוא מתח קבוע .גדדים מ

 *» וכן (.תהא*) מעתיק נם רץ באון (אוה״נ נדרים, עמי 116), הערוך (עדך שםיס<, חראב״ד
ו רפ״ד< ועוד. אבל בחיי הרשב״א סוף ד  בפי־ד מהי אישתו המ״ז. מרט (בדברי עצמו) לעיל סם ע
 נרדים: כך נהןהיא פיטתא 0רל: *דטתא-איתחא) רחיקחא מבעלה. וכן העתיק חרץ טח ועוד.
א נברא תזיק p אתתיה. ובדמות שהביא שט: כמה דשםיא רחיקץ ת  ובמים הדל (בד׳ קזשמא): p ה
 וכר (וקיצר את הפיסקא). וקרוב לוח־אי שחרשב״א קיצד ומסר את התוכן, וסמנו העתיקו כמה סן
 הראשתיס שבאו אחריו. והעיקר כבירושלמי שלפנינו. ובעל כרהיט אנו אוסרים שהיא טוענת ״כשם
 שהשטיס רחוקים p הארץ, הלואי וכן תהא אשה זו רתקה סאיש זה־. ולפי רדטא זו מסתבר שאץ
י רוצה< לסבול אותו, ספני שאיט מרה כחץ,  הכוונה שבעלה פרש טסםז, אלא שאמה יכולה 0
 וכדומה, כפירוש הבבלי שם צ״א אי. ורבותינו הראשונים יטמא־ שהכוונה היא שאשה זו תהא רחוקה
ד לא יתערבו. אבל לפי דצידםא שהעתיק חרשב־א והבאים אחריו הפיחש  מבעלה נם להבא, אם כ
א שהיא קובלת על בעלה שפרש ממנה, והיא רחוקה טסנו. כפי שיוצא p התוספתא כאן, וכסו  ת
 שפית* חראעתים שהסמיכו את הירושלמי לועדה שלנו. בדם, כאמור, הנידםא שלפנינו בירושלמי. שהיא
 מקריסת עיי חגאוניס, עיקרית היא. והיא מסכימה לטםודת הבבלי וחולקת על התוספתא כאן. ועיין
W קשת V T B בפ״ם בירושלמי נדרים שתרדש בהבדל הנידסא שברץ לזו שבירושלמי שלפנינו, אבל 

 ולדבריו חדי אין נדדה חל כלל, שחרי היא ממעבדת לו. ועיי״ש בענץ .גט־לה אני p היהודים".
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 הירושלמי הנ״ל ש״השסים ביני לבינו״• כוונתו שהיא סוענת שבעלה מרש סמנה, והמדף! ״וכן
 אמרו מעדה שדה אמנו אמרה לאברהם אבינו השמים בינו לבינוי שהו ׳חיקה בשביל הנר״.

 ובתם״ר ח״כ, ענד 60, איינתי לו, והשבתי שהוא ממין לתוסםתא כאן. אבל כנראה שכיוון
 לועדות שאמרו:,* ישתם זד ביני וביניך נקוד על י׳ שביניך מלמד שלא אמדה לו אלא על הנר.
 ויש אומרים על המטילין מריבה ביני וביניך. והכוונה במדרש זח היא ששדה אמרה שוד ישתם
 את ה״ביני ובינך״, כלומר, את וער, שנכנסה וחמה בינה לבין אברהם. והראב״ד 1דף את לשון
 האגדה ואת התוספתא שלפנינו, שמשתיהן מוכה שבביני לבינך* ©ידושו פרישח מן האשח,
 ולפיכך פירש אף את הירושלמי p. ומן הראב״ד שאבו שאר הראשונים שבאו אתריו עיי״ש
 בפירושיהם בסוף נדרים.*• ובאמת אין סתירה בין הבבלי והירושלמי משום שהדיבור ״ביני
 לבינך״ מלל את כל הדברים שבינו לבינה, וכמו שפירש הדשב״א והד״ן במקומם שם.** ועיין

 מ״ש להלן כסמוך.
ת וכד. וכ״ח גם בד. ובכי״ע א ז ש האמה ה ד ו ג ה ל ר מ ך א א כ ל  89-88. א
 גידםא אחרו/ עיין שם. ולכאורה היה נראה ש1״ל! א׳(-אחד) p אסרה וכד, והביא התנא

 ראייה משם לכאן ש״ביני ובינך״ מונתה להגר שבאה כינה לאברהם, וכת שמפרש להלן.
 כרמ בח״ד כתב! אכל מה דפםייס אלא p א״ל וכד, עין רואה שאין המשך לדברים הללו
 עם מ״ש לעיל, ובהכרח א״ל שיש כאן איזה חסרון, וסברא אחרת תא דפליג את״ק וסבר
 דםעולם לא היתה שדה אמנו סוענת על אכרה!/ ואץ מיי וביני ך כמשמעו, דמשום הכי נקוד על
 תיבה זו, ומצאתי בספרי בפרשת בו.עאחן (סיסי ם״ס) על פסוק דבדדך רתקה וז״ל כיוצא בו
 וכד שלא אמרה אלא על הגר בלבד ע״ש. וה״נ נראה דםכר הך תנא דלא תה לה שום תרעומת

 על אברהם אלא שהמזה שואלת ממנו לגרש את הגר.
 והנה בגנזי מצרים שפרסם אדלר (למחבר כלתי ידוע) בצופה האנגלי סדרא ישנה ח״ם,
 ענד 706 (הוצ׳ מיוחדת, ענד 38) מביא ממסי ספרים שאבדה מאתנו: עשר נקודות בחודה
• מלמד • י ס ו ׳ י ׳ ר 8 ן נקוד על מד שכעין. ולמח נקודז 1 י נ י ב י ו נ י ט ה׳ ב פ ש  י
׳ ס ח פ ש ה י ל ע ב ת ל ר ס ו  שלא אמרח שרה אמנו לאברהם אבינו כדרן שחאשה א
״ אמר / ו נ ת ב א ת ו א ז ה א גדש האמה ה ר מ ן א א כ ל , א ן י נ י ב י ו נ י  ב
ת שפירש בח״ד) את ישמעאל  א/ מפני מהו אמרה א שהדי אני רואה (כלומד, ברוה״ק, כ

 שתא מנו• כםוסין וכד. ועיין מ״ש להלן.
 ולפ״ז אין צורן לתקן את הגירסא, והתנא שלנו סובר בעיקרו כדי מסי ששדה לא מסרה
ת שנשים סשוסות  את דינה לשמים,•* אלא שעשתה דדן בקשו- ובמשנה אחרונה (ולא כ
, / כסיגנונו של ר ך  גוועות), ובקשה שהמקום יכריע, והתנא שלנו השאיר את הסיגנון ״אלא כ

ן אמרה א. כ  מסי, והפירוש תא: ו

 «» אבות דרץ ט״א פל״ד, החל שכםר. עם׳ 100, נרב מל״?, עסי 97, ובשאר אנדות, עיין בציונים
 של שכטר שם ובציונים של הינד למס׳ סופרים •"י, עסי •16, הערה 8. ועיין בהערות הרח״ש הורוביץ

ר סיסי ם״ט, עם׳ 64. ב ד  לספרי מ
י לבתך. ם שפיר* ומסים מ י נ ו א ג ן ה  »« אמנם בחיחשי הרשב״א סוף נרדים: אכל r ס
ו שדה אמנו, וכן אסרו כאן בירושלמי וכר. אבל אץ ת ע  כלומר, שאינו מקק לה כלל. וכמה שאסרו מ
 ראייה כלל שחנאוניס הביאו את האמ־ה, ואפשר שחם דברי חרשב״א עצמו, וחנאונים הביאו אח

 הירושלמי, כבון רץ גאון. עיץ אוזל! נדרים, עפ• •11.
 •• אפילו לנידסחם׳ עיץ נוש לעיל, העדה

 •* עיץ מ״ש על ברייתא זו של ר׳ מסי בספרי חזנית דוונוח בא״י, עסי •11, ום;עז ו«ן 5»-47 שם.
כת שפירשנו לעיל . ו ך מ י ל מ . ן־ מונחה להגר שהיא היא ה  י* כלומר. .וישפט ה׳ ביד ומי

 שהדה 4§-*8, ד״ה ובחס״ד.
 •« כלומר שיענזש את החייב.
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ק בד: . י ז ״ ע ר ל י ם ק מ ה ו ל ע מ , ו ן י ב ד חג 1 , ו ן ה במםי נ  92-91. ב
 כונה כמסץ וכד. ובבי״ע: שכונה במה וגד הנכים ומקטיר ובד. ובגנזי מגרים הנ״ל: שהחו כונה
ט (עיין כבלי ע״ז נ״א זד) ומעלה עליהן וכד. ונתבארו הדברים להלן ח ו ש  כמוטין וגד חנבין ו
 ס״ו ודו. שד 80-79. ד״ה שהיה, שראתה את p הגר מגחק (בראשית כ״א, ם׳), משעשע את
 יגחק כחגבים (עיין במשנת שכת סט״ט), כדרך ילדי גוים, גון, ומשחק כמשחק עבודה זרה
, וחששה שרה שמא ילמד ממנו יצחק ר נער כ נ ח ו י י ל ל ע מ ב  ש1,קוייבן ע״ג הבמה, ו
 בנח, עיין בחיי הרד״ל לב״ר סג״ג, י״א, העדה ם״ז, ובהערוחמ לפרקי דר״א רס״ל, הערה כ׳.
 אכל הגירטא שלפנינו נכונות ויש כאן ע״ז ממש, שהיה מקטיר אברי החגבים ע״ג הכמה שעשה.
ן לו. וכ״ה כד ובכי״ע. ובגנזי מצרים י ב ם ה ד א ו ל ן ל י כ ז ר ש ח א  96-98. ל
ן הבין לו. חעא כאשגרח ממקורות אחדים, עיין לעיל כתובות ט ק  הנ״ל! וכי מאחר שזכין ל

 ט״י, סוף ענד 90, ובמסורת מזוטפתא שט, ומ״ש לעיל ח״ו, ענד 345, וענד 379.
ה ל ו ד ג ה ל ו נ ס נ כ ה ח גברה. ו ו ג י ש ע ה מלכה, ו ו נ י ש ע ר ש ח  98-96. א
ו וכד. וכע״ז בד. ובכי״ע: מאחד שעשינו אותה גבירה נוריד נ י ת ך ב ו ת ח מ נ ד ר ט  זו, ג
 אותה p הבית וכד. ובגנזי מצרים הג״ל: מאחר שעשינו הא (א״ל: שעשיגוהא) גבירה ועשינו הא
 מילתה (צ״ל: ועשינוהא מלכה) ונכגסה לתוך גדולה זו נעמוד ונםרדה מבתינו וכד. ובמדרש
ד שביניך נקוד, מלמד ששדה אמנו אומרת תחזור ״ ו  משלי םכ״ו, כ״ד, החד כובד, נ׳ ע״א! י
 הנר לשסתחזה, ואברהם אבינו היה אומד לאחד שעשינו אווזה גבירה אנו חוזדין ומשעבוין
ד משח לב״ר מ״ה ד (וציץ לו הגרמ״מ כשד בתו״ש  אותה, חלול שם שמיס כדבר וכד. ובפי׳ י
 לך לך, ענד תר״פ, הערה ל׳): כמדרש תנחמוא מכתיבת יד מתרש זה העגץ מתר מרווח, וה״ג
 התם, מלמד שאמרה לו נוזזירנה לשטחה, ואברהם אמר אפשר מאחר שעשינו אותה גבירה אנו

 חחרין ו משעבדן בה עכ״ל החנחוסא.
ה י י נ ש ע ל י ר כ ה ד ש מ ל ל כל, מ ״ ל כל, מה ח ״ ן ת  108-106. שאי
ה וכד. וכ״ח בד, אלא ששם: והכריע לראשוני. ובכי״ע: שהכריע על נ ו ש א ר ע ל י ר כ ה  ש
 השנייה כראשונה וכד. ובגנזי מצרים הנ״ל חסד כל הסיום. והכוונה כשם שהכריע הקב״ה על
 דעת שרח כשנייה כנדוש הנר, p הכריע על דעתה בשעבוד הנר. ועיין להלן כסמוך בשם מדרש

 משלי הנ״ל.
ת הגר. בדו ו ד ע ח ל ג ו ש א ר ד אף ח ג ת ה ו ד ע ה ל י נ  110-108. פח ש
 מה שדחו על אחד וער, אף הראשוני על אודות הגר. וכ״ח בכי״ע. ובמדרש משלי סכ״ו הנ״ל:
 מה ראשונה על אודות וער אף שנייה על אודות וער. וכנראה שצ״ל שם להפך, וכלפנינו, שהדי

 עיקר ההוכחה שאף כאן הסכים והכריע זזקכ״ח על דברי שרה.
 וכל האגדות באו כאן כדי ללמד על היזמים בין איש לאשתו mw לא יקנא בשעה שאץ

 צורך בדבר, והיא לא תבוא כטענות ותואנות על בעלה.
י ח׳ וכד. סיםקא ממשנתנו ס״ה נדב. ל ל כ כ א ו ב י ק ׳ ע ש ר ר  110—111. ד

י וכד. חו״כ שמיני פרשה ד נ י ר ש כ כ , ו ה ל י ח ר ת ו נ , ת צד י  115-114. כ
 הי״ב, נ״ד ע״ב. ועיין במשנת כלים מ״ח נדה וכבלי שכת קל״ח ב׳.

 ובבי״ע מהדף כאן: אגד ד מזשע נד יגלה עפר מעיניך רבן מחנן p זכאי שהייתה אונד
 עתיד דוד אחר לסהר את ככד השלישי שאץ לו p התודה, והלא עקיבא תלמידך וכד. וכ״ה
 כמשנתנו כאן הדל ובחו״כ הדל. וביחוםי תו״א כת״י עדך ד מששע p הח־קנום: •בתוספתא
ך מביא א מקרא p התודה״. וכבד שאלו על ד י מ ל ד ת י מ ל  דםמד גרפי״ והלא עקיבא ת
p ולד׳ יהושע (זכאי p של ד מחנן) גירםת משנתנו לפח קרא א ד מעשע לר״ע •תלמידך״ 
 הורקנוס •תלמיד תלמידך״ (במשנתנו טס״ז0, עיין כסמדט בסוף סידקץ, בתמ״ט ס״ה נדב

 ובתוספת חדשים שם.



 666 סוטה פ״ה-פ״ו עמי 182-181

ס ת ו ד מ י ו ר י ס ה בן מ ד ו ה ש י ר ו ה ד י ך ה ע כ ש ו ה ׳ י ׳ ר מ א . 117-115 
, עקיבא וכד, וכ״ח , יהושע אמד דרש ר׳ תעדה p סםורי משוס ר ץ וכד. בכי״ע: ד ו ח  מ

, עקיבא) כסשנחנו פ״ה מ״ג. ועיין מ״ש להלן רפ״ו.  (בשם ר
ה מ ס א י ס ל ׳ א מ ו י א ל י ל ג ח ה ס ו ׳ י ו של ר נ ר ב ז ע ׳ ל  128-126. ר
ש וסד. כל הברייחא להלן סוף ר ג ף אמה מ ל , אא מהן א ם י ו י ל ר ם ע ו ח  ת
. ובמשנתנו ס״ח מדג! ר׳ אליעזר  w־p, ירושלמי כאן פ״ה ה״ה, כ׳ ע״ב, כבא ערובין נ״ו כ,
י אומר אלף אמה מגרש ואלסים אמה שדות וכרמים. ושיו ש הד״פ בפי״ג ל א  בגו של ר׳ יוסי מ
 מהי שמיטה ויובל ה״כ שאלף אמה מגרש היו ממיץ לאלפים של שדות וכרמים, אכל p התוספתא
 כאץ והמקבילות מוכח שהמגרש היה כלול בתוך האלפים, ווי ש •י (כאן כ״ז ב׳ ועוד) ושאר
 הראשונים פירשו את םשנתגו p. ובםמ״ג עשין קנ״ח, ד״ו ע״ג, הכיא את סידש״י, מעםיף*
 ובפרק כשם שנינו ר׳ אליעזר בגו של ר׳ יוסי הגלילי אומר שחחתדן שלשת אלפים, אלף
 אמה מגרש ואלפים אמה שדות וכרמים. ובתוספתא נחלקו על זח. ופירש שיש כאן מחלוקת בין

 המשגה והתוספתא, והרמב״ם פסק כמשגתגו.
* וכ״ח להלן סוף י מ ד כ ת ו ו ד ר ש א ש ה ע מגרש, ו י ב  128. גמאא ר
 ערכין בכי״ו (כדטוטיס שם ובהוא׳ אוקרמנדל נשמטה המלח •רביע׳*). וכן ועא בירושלמי
 ובככא הג״ל. ושאלו כבכלי: רביע, טלגא הוי, עיי״ש שנתנו כמה סידושים. ועיין נם בירושלמי
 כאן הג״ל, אבל הגירםא לא נתבררה א (עיין בשערי תודת א״י, ענד 368). ויש לתקנה באוסגים
, ואילךועיי״ש 4 6  שמים. וצ״ע. ועיין מ״ש ברוך ps1־p כסונססשריסט חי״ב (1863), ענד 7

 עם׳ 469.

 פ״ו

ר י ס ׳ חי אל ה ס ו א א י הו ר י ה ר י ט ׳ משם בן ס מ ה א ד ו ה ׳ י  5-1. ר
ב ה ו א אם כן א ל ך א ל י מ י ח ד ב ד ו ם נ ד ן א ך שאי ד ס ל , ל ׳ ו ג י ו ט ס ש  מ
ד י ס  את המלך. וכ״ה בד. וכן בירושלמי ס״ה ה״ז, כ׳ ע״ג: חני בשם ר׳ יהח־ה חי אל ה
ע אמד משום בן ש ו ה י וכד, שאין אדם גודר בחייו של מלך וכד. אבל בכי״ע: ד׳ י ם ס ש  ס
ע ש ו ה ר. ר׳ י  סטורי וכד. וכן בילקוט איוב טוף סי׳ חייקי״ד: תוספתא דטוטה חי אל הסי

 אומר משוס בר פטרי הרי הוא אומר חי אל וכד. ועיין במשגתגו ס״ה מ״ה.
 ובם׳ יחוםי חו״א המד הרי״ל מימון (סישמן), ענד ל״ד (ומד רביגוביץ י״א ע״ב):
ר י ס ע משוט p ססודין הדי mn אומד חי אל ה ש ו ה  •ובתומסת׳ דטוטה אמד ד׳ י
, מלמד שאין אדם גודד בחיי המלך אלא א״כ אוהב את המלך. מראה כי התוספתא  משטטי
 למדה לנו כי ר׳ יהושע סתם הנזכר שט, זהו ר׳ יהושע p הורקנוט הנזכר כמשנה (פ״ח מ״ה).
 וקמ״ל דלא דרש דרשה זו מדעתו, אלא כך קיבל משמו של p סםודין, שאם נאמר דההיא
 דתוססתא ד׳ יהושע סתם, דהיינו ר׳ יהושע p חנניה, על מה היה תנדה(כלומד, כמשנתנו פפ״ה)
 על הדרשה, והלא אף נהוא] קיבל מאחרים כך. ואם לא נפרש אותו הפסוק (כלומד, אם לא
, לא סכירא להו לרבן יוחנן p זכאי ודודו ד משסטי י ס י ה ח  שנפרש שאותו הפסוק) ד
 דלשון שבועה הוא, אלא כדרך הפשט, אל שהוא חי הסיר משפטי, אבל המקרא שדרש די יתשע
ל וכד, מדלא כתיב לא ח י י לא א נ ל י ט ק  p הודקגוט (כלומר, במשנתנו הנ״ל) הן י
 אסיר יראתו ממני, אלא תומתי, משמעות תום חיכה ואהבה, כמה שנאמר תמים תהיה עם השט״.
 ולפ״ז חוזר כו דבינו מפירושו הראשון, וד׳ יהושע p חנניה ועא שמסר את הדרש בשם כן
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 מטורי, אלא שהדרש שבתוספתא אמו מוכיח בהודאה/ ואפשר לחלוק עליו, אכל הדרש במשגה
 היא הוכחה מסלקו/ ולפיכך תמה ר׳ יוזשע במשנה על רבן יוחנן p זכאי. ומשוס כך ממשיך
 רבינו שם: •ואס וצא כך, כמו שפירשתי* (כלומר, אחרי שחזר בו ופירש שדי יהושע המוסר
 כשם p סטורי הוא ר׳ יהושע p חנניה) ״הדי מבודר כי p ססורין קדם אף את ר׳ יהושע שהיה
 רבו של ר׳ עקיבא׳*,, כלומר, ומכל שכן את ר׳ עקיבא עאמו. וכן טען רבינו לעיל שם (על םמך
, עקיבא ולימד, ש״מ  הברייתא ככ״מ ם״ב אי): ובן סםודין קדם לדי עקיבא דמקתני עד שבא ר
 שדרשה דבן סטודין ודחה בידם עד שדרשה ר׳ עקיבא לורשה זו.נ וממשיך רבינו: ובתוספת׳
 דוקנית מאאתי כמי שכתבתי(כלומר, אמד ר׳ יהושע משוס p סטורין), אבל מגאתי כתוססת׳
ה p סטורין, ואמה זו דוקנית כל כך. וכנראה שרבינו ד ו ה ׳ י  אחרת ר׳ יתשע אמד משום ר
 ראה שלפי תוספתא אחרת יש להבדיל בין ר׳ יהודח p טטודין ובין סתם p סטודין, שהרי ר׳
p יהודה ,  יהודה p סטודין היה אחרי ד״ע, וכגידםת כי״ע לעיל םפ״ה: ר׳ יהושע אד דרש ר

׳ עקיבא,* ולגירטא וו נסל כל הבניין. ס ד ו ש  סםודי מ
י וכד. ילקוט שמעוני וק¥םי חו״א הנ״ל, ירושלמי הנ״ל. מ ו ן א ת ׳ נ ם ר ש  5. ס

ם וכד. וכ״ה נם בד, בכי״ע, בילקוט ה ר ב א ם ב י ל א א ר ׳ י מ א ׳ נ מ ו ׳ א  7. ר
 ובם׳ יזאםי תו״א הנ״ל. וכן בבבלי ל״א א׳ בכי״מ: תני׳ ד׳ אד וכד, וכ״ה גס בסי׳ מעין גנים
ר אומד וכד. וכ״ה גם באנדות י א  על איוב. סוף עמ׳ 43. אבל בד11אות שלפנינו: תניא ר׳ מ

 התלמוד ובעין יעקב שם.
ה וכד. ר מ א ה לא נ ש ד ס ה ב ר ו ס א ת ה מ ו ע ר ת ל ה ר כ א ש  12-11. ו
ה בפרשה ר ו מ א ׳ ה ו מ ו ע ר ח  וכ״ה גם בילקוט בדתסים ישנים. אבל בד: ושאר כל ה
ה ר ו מ א ת ה ו מ ו ע ר ת ה וכד. ובם׳ יז*םי תנאים ואסח־איס הנ״ל: ושאר כל ה ר מ א  לא נ
ת בסרשה לא ו ר ו מ א ת ה ו מ ו ע ר ת ו וכד. ובכי״ע: ושאר כל ה ר מ א  בסרשה לא נ
ו וכד. והנכון כלפנינו, כסי שמוכח ממספר היחיד ״האמורה״, ״לא נאמרה״, (כרוב ד מ א  נ

 הנוסחאות).
. ובכי״ע: א ר ו מ . בד: אלא מחוך ה ע ד ו מ ך ה ו ח א מ ל ה א ר ס א  13-12. לא נ
. וכ״ח בילקוט הנ״ל. ובם׳ יחוםי חו״א הנ״ל בומנ׳ רבינוביץ: אלא ע ר ו א מ  אלא לעינץ ה
א (כנראה שיש שם טעות הד«ם, עיין ר ו ע מ . ובהחד מימון: אלא לעניין ה רא  לעניין המו
 בהעויה שם). ואין הבדל בין הגירסאוו/ ואף מודע, מורא, פירושו מאורע, עיין מ״ש בתם״ר
 סנהדרין, סוף עמ׳ 188 ואילך,* והכוונה שאין כאן הרוזדיס אחדי מדות הקב״ה אלא שכל

 התרעומת לא נאמדה אלא לעניין סיסמי המאורע של יסודי איוב וסבלו.
ו ל וכד. בבבלי ל׳ ב׳: ב א ר ש ו י ל ע בא, בשעה ש ׳ עקי ש ר ר  14-13. ד

ם דרש ר׳ עקיבא וכד. ועיין במשנתנו ס״ה מ״ד. ו י  ב
ל ו ע י ר ח ן א י נ ו ע . ו סד ת הםו י ב ל ב ל ח א את ה ר ו ק ן ש ט ק  16-&1. כ
ן וכד. וכע״ז בכי״ע ובד בגליון בשם ״לישנ׳ אחר״. וכן בירושלמי ס״ה י י נ ע ן ו י י נ ל ע  כ
א את ההלל בבית הספר, חזן עמץ אחריו על כל דבר ודבר, ר ק  ודו, כ׳ ע״ג: לקטן שהוא מ

 ! עיץ פיט לעיל פ״ה שחרה 116-114, ד־ה ובכי־ע. כשם רבעו.
ו דע וכר. וכיה  « בחרב בחד פרשה ה׳ ה״ג ק״ט ע״נ: דרש בן פטורי וכר. אטד ל

 בספר והזהיר ודב, קייב םעיא.
 « תיד׳סאות רבינו מתאימות ברובן לד׳ כי״ע. כרוב ספרי אשכם מרסת. עיץ ט״ש כמבוא

 לח־א. עמי י־ט.
/ ו א ר מ  » וכן עדץ שט שבות ריב, עטי 74. ובסי הקנה תדול fyo to: ואץ שיאלץ אלא ב

 ועיין a לעיל ברכות. עמי 14. שחרה ** וכשנרס שם. ועוד בב״מ.
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 עיין במשנת סוכה פ״ג מ״י. ובמשנתנו כאן ט״ה פד* ד הנ~ל: מלמד שהיו ישראל עונין אחריו של
 משה על כל דבר ודבר כקודין את ההלל. ומסתימת לשון המשנה משמע שמדברים בגדולים
 שקודין את ההלל, ולמי זה הענייה אין היא חזרה על כל מה שאמר משח, אלא על כל דבר ודבר
 היו עונץ, כמו שעונץ בקריאת ההלל. ועיין תוססות סוכה ל״ח ב׳, ד״ה מכאן, ובידוש׳ כמקומו.
ל שמקרא את ההלל בבית הכנס׳, ועונין אחריו על כל ו ד ג  וכן בד (בגוף הנוסח): כ
י ז ה לחי, משח אמד ע ר י ש , וישראל אמדו א ה לה׳ ר י ש  עינק. משה אמד א
ה וגוי, מ ח ל , משה אמר ח׳ איש מ ה לה׳ ר י ש ח יה, וישראל אמרו א ר מ ז  ו
, וכמו שאמר ה לחי ר י ש . ולס״ז הענייה על כל דבר ודבר היא: א ה לה׳ ר י ש  וישראל א
 ר׳ לעזר בגו של ר׳ יוסי הגלילי להלן למי גוםחת כי״ו וכי״ע. וכע״ז גם בבבלי ל׳ ב׳. וכנראה

 שעל פיו •חוקן׳- בד. וראה תיאור •הענייה׳* בנד פליאתה של מרקה, עמ׳ 38 ועמ׳ 50.
ת וכד. וכע״ז נם בכי״ע ס נ כ ת ה י ב ל ב ל ח א את ה ר ק מ ל ש ו ד ג  24-23. כ
 ובירושלמי הנ״ל. אבל בד: כקסון שקורא את ההלל כביה הסופר, ועונין אחריו על כל דבר

 ודבר וכד. וכע״ז בבבלי הנ״ל. ועיין מ״ש לעיל בםמזץ, ד״ה וכן בד.
. ת ס נ כ ת ה י ב ע ב ס ן ש י ר ו ק ם ש ד י א נ ב ׳ כ ו ח א י ס ח ׳ נ  35-31. ר
ל א ר ש י , ו ה ל י ח ר ת ב ד ח ב ת ו ד שהיח משה ס מ ל , מ ר פ א ו ל ר ס א י ׳ ו נ  ש
ו וכד. וכע״ז בד ובכי״ע. ובבבלי ל׳ ב׳: ר׳ נחמיה אומר מ ן ע י ר מ ו ג ו ו י ר ח ן א י ג ו  ע
 כסופר הפורס על שמע כבית הכנסת שזעא פותח תחילה והן עונץ אחריו. וכתוספת! ל׳ בי, ד״ה

 ר׳ נחמיה, הביאו את התוספתא כאן. ועיין להלן.
. ׳ ו ג ׳ ו ח ה ל ר י ש ו א ר ס ל א א ר ש י ר משה, ו י ש ׳ אז י מ  37-35. משח א
׳ וכד, אבל •אז ישיר משה״ הוא בכי״ע ובתוםםחת ה ה ל ר י ש  בכי״ו בטעות: משה אמ׳ א
ל (וא״ל: משה). ובבבלי הנ״ל לא נתנו דוגמא לדבר. ואח״כ א ר ש  הנ״ל. ובד: אז ישיר י
ו דאמרו כולהו בהדי הדדי, ל א ם ר, דסוזח משח ברישוי ר מ א י  אמרו: ור׳ נחמיה סכר ו

ג ו  עיץ לעיל ד״ה ד׳ נחמיה. ועיין ראבי״ה ח״כ, סי׳ חקס״ד, דיש ענד 1
 ובירושלמי חסדים דברי ר׳ נחמיה, אכל אח״כ אסרו כשם ר׳ יוסי p חנינה: כהדין
ס ו י גאה גאה ס ׳ כ ה ה ל ר י ש רה, והן עונץ אחריו א  סםוקאי משה אמ׳ אשי

ס וכד. י ו דמה ב ב כ ו ר  ו
ס וכו׳.וכ״ח י ל מן ח א ר ש ו י ל ע ן ש ו י ׳ כ ס ו י א ל י ל ג י ה ס ו ׳ י  41—42. ד
 בד ובילקום הסבירי תחלים ס״ח (בשם התוספתא), כ״ח ע״א. ובכי״ע מקוגר קצת. ובמכילתא
 בשלח שירה ס״א, ענד 120, ירושלמי כאן ס״ה ה״ו, כ׳ ע״ג, ובבלי ל׳ ב׳, מקמר. ובכי״ע כאן:
 כיון שעלו p הים ודאו את המצריים סחים אמרו שירו/ ר׳ מאיד אד וכד. חעא מקוצר מאד.

 ועיין להלן שם בירושלמי כשם ד׳ נחמיה.
ן ו י , כ י אמו ד ש ק מ נ ו ק י ו נ י ת , ו י אמו כ ר ן ב י ל ב ס ו ל מ ל ו  47-44. ע
ו וכד. וכע״ז בד. בסכידי הנ״ל ר א ו ל צ ל ו ה ע י ב ג ה ה ג י כ ש ו את ה א ר  ש
 ובירושלמי ובבבלי הנ״ל טבכי״ע חסר כ״ז, עיין מ״ש לעיל כסמוך). מדדש״י: עולל גדול סיוגק,
ק וכד. ובמכילתא הנ״ל: ר׳ יוסי הנלילי אומד נ ו ד י ע ל ו ל ו ע  כדכתיב (ש״א ס״ו, ג׳) מ
ז (חהלים וד. ג׳). מסי עוללי* ו ת ע ד ס ם י י ק נ ו י ם ו י ל ל ו י ע  הרי וזא אומר מס
ם י ל ל ו ע כ ה [ י ה ן לא א ו מ ל ט ס נ ם שבמעי אמן שנ׳(איובג׳, ס״מ או כ י ר ב ו  אלו ע
, ויונקים אלו שיונקים משדי אמן וכד. רבי אומד עוללים אלו עוללים ו אור] א  לא ר
ת עולל מזעץ (ידטי׳ ם׳, כ׳). ועיין מדרש תחלים ס״ח, וד, ומד כובד, י ר כ ה  שבזע״ץ. שנ׳ ל

 ל״ט ע״א. ועיין בתוספות ל׳ ב׳ ד״ה ר״נג

ך עמי 0! ואילך.  * עיין פ״ש ע״ו לעיל חינ מבת), מ
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ן וכר. וכ״ה ת ו ס י א ע מ ב ן ש י ר ב ו ׳ ע י פ ׳ א מ ו ר א י א ׳ מ  50-49. ר
) ובבבלי הנ״ל, ג ״  במכילתא הנ״ל. עמ׳ 121, בירושלמי (בד׳ קדוטושין בטעות הדפוס! ו

 בבלי ברכות ג׳ א׳ וכתובות ד ב׳.
ר ובו׳. ו ג י ט ו ק ר ש ק ת ש ר ש י ה כ א ל ו מ א י א ה השעה ה ת ו א  55-54. ב
 וכע״ז בד ובמכירי הנ״ל. ובכי״ע בקיצור! ואותן מלאכים שאמרו מה אגוש כי תזכרנו, א׳ להן
 בואו ודאו את השירה וכד. וכן מעתיקים כשם התוספתא כתוספות ל״א רע״א. ועיין כמכילתא

 הנ״ל.
ם וגד. בזח מסתיים הדף בכי״ו, וחסר שם דף, ואני י ח ל א ו מעט מ ה ר ס ח ת  59. ו

 משלים מנוסח דתם ראשון.
ל א ע ל ו א ה ז ש ר ה ס ר מ א ר לא נ מ ו א א י ס נ ן בן ט ו ע מ ׳ ש  70-68. ר
ר אומ׳ לא נאמרה ז ע ל . בכי״ע: וד׳ שמע׳ p א ׳ ן עקד י י נ י ע ם ל ה ר ב ק בן א ח א  י

 פרשה זו אלא לעינץ עקידות וכ״ח בתוספות הנ״ל, וכע״ז נם בסכירי הנ״ל.
 ובאגדת שח״ש (שח״ש זוטא) םס״ב, ומד שכטר, ענד 10! מניין נאחז0 אד ששתי שירים
 אמרו מלאכי השרת, אחת בעקידת מחק ואחה על הים, ביצחק היו משודרין לפני מלך מלכי
ל הארץ וכד הרי לנו שידה אחת כ ר שמך ב י ד ו מה א נ י נ ו ד  המלכים ואד ה׳ א
, לכך ז ת עו ד ס ם י י ק נ ו י ם ו י ל ל ו י ע ס  בעקידת יצחק. ואחת על הים, כמח שנ׳ מ
ו מה נ י נ ו ד  נאמר שיד השירים, מלמד ששתי השירים האילו אמרו מלאכי המרום, ח׳ א
. ובמנחת בכורים ציין למדרש ם י ק נ ו י ם ו י ל ל ו י ע ס ל הארץ, פ כ ך ב ס ר ש י ד  א

 שהביא בילקוט בראשית רמז צ״ו, אכל שם לא נזכר כלל שמלאכי השרת אמרו שידו.
י ב ה ר ם הי י ר ב ה ד ע ב ר י א א ח ו ן בן י ו ע מ י ש ב ר ר מ  72-70. א
ו וכד. בכי״ע: ר׳ שמעון p יחד אונד י ר ב ד ן מ י א ר י נ ר ב ד רש. ו א דו ב י ק  ע
 ארבעה דברים היה ר׳ עקיבא דורש, וכך $ני דורש, ודבריי אני תאה מדבריו וכד. הניקוד
^ והכוונה היא: וכך אני דורש ארבעת דברים,  (אני-איני) תא ניקוד של סופר למדן, ואיננו נ
 אלא שאני דורש אותם אחדו/ וכן כספרי ואתחנן סיס׳ ל״א, ומד הד״א סינקלשטין, ענד 50!
י דורש* ודברי נראים מדבריו וכד, עיי״ש בשנו״ם. נ א  ארבעה דברים היה עקיבה ויורש ו
 ובבבלי ד״ה י״ח ב׳! תניא אמד ר״ש ארבעה דברים היה ד״ע דורש ואני אין דורש במוחו
ף אני דורש כמותו, ופירושו שאף אני דורש ד׳ א י וכד. אבל בכי״ם שם: ו ע י ב ר ם ה ו  צ
ף אני א  דברים הללו. ובתשה״ג (עיין אוה״ג שם, ענד 32): ד׳ דברים היה ר׳ עקיבה דורשן ו
ף אני דורש, א ן וכד. ובילקוט הסבירי משלי כ״ו. ס״ב ע״ב (בשם הגנד שם): ו ת ו  דורש א
 ואיני דודשין(צ״ל: דודשן) כתתו, ומן אינון ארבעה דברים וכד. וכנראה שהעתיק ע״ס פירוש
 קדמון, ובגמרא שלפנינו לא נשנית רק דרשה אחת בעניין הצום (האחרונה שכד׳ דברים)
 שלהלן. ובטי׳ ר״ח שם: ואלו ד׳ דברים מתרשין בטסדי דבי רב ובתוספתא במט׳ מיטה, וארשב״י
ף אגי דורש כמותו, ולא חלטתי גוכ״ה גס א  זה אחד p ד׳ דברים שהיה ר׳ עקיבא דורש ו
 בב״י הר״ח: ולא חילסוזי) על דבריו(בכ״י: על דברדיו) אלא בצום העשירי בלבד וכד. וכנראה
 שצ״ל בכ״י: על דבר דין, והכוונה היא שרשב״י לא חלק על דברי ד״ע בדבר דץ אלא בצום

 העשירי כלבו, ושאר הדברים הדי p דרשות בעלמא. ועיין שם בדק״ם, ענד 40, העדה כ׳.
 ובערוך ערך ארבע גרם כבבלי ד״ה הנ״ל, כמו בומד שלפנים־, ותםיף: סיד׳ אלו ארבעה
 דברים מסח־שין בספרי דבי רב בפרש׳ שסע ישראל, ובמט׳ סוטה כתוספתא, ד׳ שמעון p יוחאי
ף אני ויו! ישן ובד. ועיין גם ברש״י במקומו שציין א  אמר ארבעה דברים היה ר״ע דוו ישן ו
 לספרי ולתוםפתא כאן. ובריסב״א שם: וכל הד׳ דברים מתרשים כחוט׳ טוטה, והכא נקם חדא
 מינית וחכי איתא התם וסר. וכנראה שצ״ל בדישב״א: מתרשים בחוט׳ טוסה [ובספרי] וכד,

 והכי איחא התם וכד, ותא מעתיק את לשון הספרי. ועיין להלן כשם ב״ר.
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ה וכר. וכן היא המסורת ד ה ז ד ו ב א ע ל ן א א ר כ ו מ א ק ה ו ח ן צ י  76-75. א
 בדברי ד״ע בספרי ואתחנן הנ״ל. אבל בב״ד םנ״ג, י״א, עמ׳ 567: אמר ר׳ שמעון ר׳ עקיבה
 היה אומר בו דבר לגניי, דרש ד׳ עקיבא וכו׳ מצחק, אץ מצחק אלא נילוי עריות וכו׳, תני
 ד׳ ישמעאל אץ צחק אלא עבודה זרה וכר. ולהלן בתוספתא סובר ר׳ ישמעאל שאין צחוק אלא

 שפיכות דמים.
ה ד ב ע ר ל י ט ק מ ה ו ל ע מ , ו ם י ב ג ד ח צ , ו ן י ם מ ה ב נ ו ה ב י ה  80-79. ש
 זרה. עיין לעיל נדה, שו׳ 92-91, ד״ה בנה במםץ, ומ״ש שם בשם גנזי מצדים. וכשמדד
 פ״א, א׳ (ובתנחומא הנדפס מכבר שם) אמרו: מה עשה ישמעאל כשהיה בן ט״ו שנה, התחיל
 להביא צלמ מן השוק והיה מצחק בו ועובדו, כמו שראה מאחרימ וכו׳. והמפרשים הגיהו ״בן
 ט ״ ז שגה״, שהרי ישמעאל היה בן י״ג כשנימול, ויצחק נולד שנה אזדכ, והמעשה היה כשכבר
 נגמל יצחק (עיי״ש כ״א, ח׳, וברש״י שפ). ואץ צורך לתקן את הגירפא, שכ״ה גמ בשמו״ד
 כי״א והוא מקויים ע״י התנחומא. וכוונת המדרש ששרה ראתה שישמעאל רגיל לצחק בע״ז, וכמו
ל במעשיו הדעימ. ויצחק עדיין ילד קטן הוא, וישמעאל י ח ת  שאמרו כשהיה בן ט״ו שנה ה
 שעשע אותו בחגבים (כמשנת שבת םפ״ט), ועשה כמו שראה ילדי גדם אחרים עושים, ואחרי

 הגמל יצחק חששה שילמד לעשות כמותו, ובאותה שעה אמרה לו שיגרש אותו ואת אמו.
ם י ר ע נ א ה ו נ מ ו ק  וכשמדד כי״א מוסיף שם: ואץ מצחק אלא שפיכת דמים דכתי׳ י
י ר ב ע ד ה ב ע י ה ל , ואץ מצחק אלא גלד עריות שנא׳ בא א ו נ י נ פ ו ל ק ח צ י  ו

ק בי, והוא מפו׳ בבראשית רבה בסדר דדא. ח צ ו ל נ ח ל א ב ר ה ש  א
ת וכו׳. כבד העירונו לעיל ו י ר י ע ו ל א ג ל ן א א ר כ ו מ א ק ה ו ח ן ש י  82. א
 שבב״ר דעה זו מיוחסת לר״ע, והתנא שלנו סובר שמ (עיי״ש עמ׳ 568 בשנו״ם): אץ צחק אלא

 שפיכות דמים. ובספרי ואתחנן הנ״ל לא הובאה אלא דעת ר׳ עקיבא ודעת ר׳ שמעץ החולק.
ת ו ג ג . בכי״ע:מכבשאת ה ם י ש נ ה את ה נ ע מ , ו ת ו נ ג ש את ה ב כ  86-85. מ
ד נשי אחרים ומענה אותן, ועיי״ש כשנדם (עמ׳ 568 שו׳ 1).  וכד. ובב״ד הנ״ל: מכבש גנות ת
. ואץ פסק שזו היא (גגות, הגגות) הנידםא ת ו ג  אבל בכ״י הטוב ביותר של ב״ר: מכבש ג
 הנכונה. ובבבלי פםחימ קי״ג א׳: אל תרבה בגגות,״ כלומר, אל תרבה לשמש בגגות, וכדברי
 ר״י בתוספות יבמות ל״ד ב׳, ד״ה ולא.ל וכן מבואר בב״ד פפ״ה, הוצ׳ תיאודוד אלבק פוף עמ׳
. ובהערות שם העיר על ת ו ג ג  1037: דהי ער בכור יהודה רע בעיני ה׳ שהיה חורש ב
 האגדה במזדג (הוצ׳ מרגליות, עמ׳ תרנדד): אמרו תמר בת שם בן נח היתה, והיתה נאה ביוחד,
 וכיון שנטלה ער אמר, עכשו היא יולדת והיא מתכערת, מה עשה, היה מניח השדה וחורש
א (משלי י״ט, כ׳). ולסנינו ט ו ם ח י ל ג ד ץ ב א , לשץ גקי, ועליו הוא אומד ו ת ו ג ג  ב
 פירושו שהיה מכבש את הזכרים,• חורש בגגות, ומענה את הנשימ שלא כדרכן, וכמו שאמדו

ה שלא כדרכה. ובמדרש קודר י׳, ח׳: דעגה כמשכב זכור. נ ע י  בב״ר ס״ה, ה׳, עמ׳ 956: ו
ם י מ ת ד ו ב י ס א ש ל ק א ו ח ן צ ו ש ן ל י ד א מ ו ל א א ע מ ש י י ב  87-86. ר
 וכד. עיין בדש לעיל שד 76-75, ד״ה אץ צחק. ועיץ תנחומא תולדות הוצ׳ כובד סי׳ ה׳,

 • נליון הנמרא בשם .נ״א״. וכ״ה בכ״י פינכן בי, בכ״י אוקספורד ובפי' הריח. ועיין דק״פ, עטי
 350, הערה שי.

 י עוד אוסר ר״י דלא חשוב כמעשה ער ואונן אלא כשמתכוין להשחיח זרע, ורגיל לעשוח כן
 תמיד. ומ״ש בפסחים שם .משום מעשה שהיה״ אפשר שהכוונה למעשה ער ואונן, ואפשר שהמתה למעשה

 שהיה ידוע להם שאשה זנחה משום שבעלה היה חורש בננות.
ש עם השפחה. וכ״ה בתרכ אמור סוף פרק הי, ב כ נ  • במשנת יבמות פ״ז ם״ה, בהוצ׳ לו: ו
 אץ ע״ד, וכן נרםו התופפות ביבמות ם״ט רע״ב, ופירשו שם שלשון זו שייכת במקום שאין נישואין, עיי״ש.

 ןעיץ בתירט במקומו.
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 שמות פי׳ ב״ה וביר הג״ל בשמ ר׳ עזריה מש׳ ר׳ לוי, ובפרקי דד״א רפ״ל ובהערות
 הדד״ל שם.

ר מ א ו ו ה ע ה את ר מ ש ד י . כלומר, כן א ר מ ו ג ה ו מ ש ר י  96. כן א
. י ק אנ ח ש א מ ל  ה

. מ י מ ת ד ו כ י פ ש ת ו ו י ד י ע ו ל י ג ה ו ר ה ז ד ו ב ו ע ת י ב א ב ה  101-100. י

 מלשון זה משמע שר״ש פותר את כל הדעות שנאמרו לעיל, כלומר שכולן היו ידועות לו.
 ובכי״ע: יהא בנו עובד עבד זרה ומגלה עריות. אבל בספרי ובביר הג״ל לא הזכירו אלא את
, מ י ר ח א ה מ א ר ו ש מ  דעת ד״ע. ובמדרש שהבאנו לעיל שד 80-79, ד״ה שהיה, אמרו: כ
 ואץ אחרימ אלא גוימ, עיץ מ״ש לעיל ח״ג שבת, עמ׳ 294, הערה 35, ח״ה (ד״ה), דיש

 עמ׳ 1021.
. בכי״ע ה ש ו ר ן י י ג ע א ל ל ן א א ר כ ו מ א ק ה ו ח ן צ י א א ל  102-101. א
ן ו ש  חסרה המלה ״לעניך. ובב״ד, עמ׳ 568, הנ״ל: ואני אומד אין הלשץ הזה צחוק אלא ל
 ירושה. ונראה ש״לשוך ירושה, כוונתו ״לשמ ירושה״, עיין מ״ש על ״לשוך-לשום בקרית

 םםר שי״ב, עמ׳ 64, ובתם״ר ח״כ (עדכץ), עמ׳ 281. ועיין מ״ש להלן בשם הפפרי.
, ן ל שמחי כ ו ה י ו ה נ י ב ם א ה ר ב א ק ל ח צ ו י נ י ב ד א ל ו נ ש כ  109-103. ש
ם ל ו ע ל את ה ח ו , נ ׳ ה ד ב א ד בן ל ל ו , נ ם ה ר ב א ד בן ל ל ו ן נ י ר מ ו א  ו
ו ה ל ת , א ד מ ו א ו ו ת ע ד ק ב ח צ ל מ א ע מ ש ה י י ה , ו ם י ק ל י ח נ ל ש ט ו נ  ו
. בכי״ע: ן י ק ל י ח נ ל ש ט ו י נ נ א ר ו ו כ י ב נ , א ם י ט ו ו ש ה ל ת , א ם י ט ו  ש
 כשנולד יצחק היו אומ׳ נולד בן לאברהם שנוטל שני חלקים. והיה ישמעאל מצתק ואומ׳ אני
 בכור ונוטל שני חלקים. ולפנינו בדפוסים, כנראה, אריכות מאוחרת. ובב״ד הנ״ל: שכשנולד
 אבינו יצחק היו הכל שמחים, אמר להם ישמעאל שוטים אתם, אני בכור, ואני נוטל פי שנים.
 לפי מסורת זו לא היתה כאן כלל התחרות בץ יצחק וכץ ישמעאל, אלא בשעה שנולד יצחק
 (לפי םדר הכתוב אחרי שגגמל יצחק) ואברהם עשה משתה היו הכל שמחיפ שנולד לו בן שלכל
 הפחות ינחל שני חלקימ מגכפיו, אפילו אם יוולדו לו עוד בגיס אחרים,״ וצחק ישמעאל עליהם,

 ומצחק הוא כפשוטו שצחק על שיחת ידידי אברהפ.
 אבל בפםרי ואתחנן הנ״ל: ואני אומר לא היו צרים אלא לעניץ שדות וכרמים שכשבאו
 לחלוק היה ישמעאל אומר לו אני נוטל שני חלקים שאני בכור וכד. ולפי מסורת זו מדבר
 הכתוב על התחרות בץ עשו ויעקב כשגדלו הנערים, ופירושו, שר׳ שמעץ אומר שלא היתה שם
״ זה לזה לעניין שדות וכרמים ם י ר  כלל ע״ז, גילוי עריות ושפיכות דמים, אלא שהיו צ
״ (והייגו כשבאו לחלקה, כשימושה בלשץ המקרא, חלקת שדה, או ה ק ל ח  שכשבאו ל
ה א ו ג ר א ו  כרם), היה ישמעאל אומר וכד. ובב״ר פנ״ג, י״א, עמ׳ 568, הנ״ל: אמרו ב

ו בשדה, והיה ישמעאל נוטל קשת וכד. נ ק ל  ח
י כ , ו ׳ ו ג ׳ ו י י ה ג ל ד . את כ ק להם י ם פ י מ כ ׳ להמ, ו צ מ  116-113. ו
י שה. בכי״ע:ומי ה ד ד א י צ מ א ת ם ל א ד ו מ א נ ן ש ו ג ק להם, כ י ם ם ׳ מ ו  ה
א צ מ א ת ם ל א ם, ומי מספק להם, כעינץ שנ׳ ו י הי ג ל ד  מםםק להם, אם את כ

 • וסברו הנויים שבכור מטל פי שנים בכל תכסיס, עיין ספרי כי תצא פיס׳ דייז, בבלי ב״ב
 קכ״ב בי. ואין סקשין על האנדות.

 0! יש כאן שימוש במלה צר במשמעות מתחרה, דונמת אשה .צרה״. ובבבלי הודיות י״א ב' אסר
ך בבבל. ולפנינו הוא בלשון זכר, כשימוש כיסי הכינים ביחס לבעלה  לו ר׳ חייא לרבי: הרי צר ח

 השני של האשת
 ״ כנ״ל שצ״ל. ובכי״א ובדפוסים: לחלק, ונראה שצ״ל: לחלק׳.
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, ם ה א ל צ מ ר וכר ו ק ב ן ו א צ י שה. כלומר שר״ע מפרש את הסםוקימ: ה ה ד ד  י
א להמ, שלא יםםיק להמ, דוגמת ״לא תמצא יחד- צ מ מ וכר ו י י ה ג ל ד  אמ את כ
) שאץ ספיקה בידה להקריב שה.״ והםיגנץ שלגו ״כגון שנאמר״ מצוי במקורות  (ויקרא י״ב, ח,
א הא שה וכר, ולהלן ב ת  התגאימ, וכן לעיל תרומות ס״ז ה״כ (בכי״ע): כגץ שהוא אומ, ו
מ וכר. ובכי״ע שמ: כגון דכתיב י ר מ ט ו p ס״א ה״ו (בד וכי״ו): כגון שהוא אר פ ־ n r a 
א להם, אפילו אתה מכגיפ להם צ מ  וכר, ועת בכ״מ. ובספרי במדבר סים, צ״ה, עמ׳ 95: ו
י ג ל ד  כל צאן ובקר פפיקין הן להן וכר. ובספרי ואתחגן סיס׳ ל״א, עמ׳ 50 הג״ל: אם את כ
ף להמ, שוה להמ, כלומר, מפםיק להם (דוגמת ״איגגו שוה לי״, באפתד זד, י״ג, פ א ם י י  ה

 כלומר, איגו מספיק לי)ז
מ וכר. כ״ז חסר י ר ו מ ו גא ה ע מ ו ש ה זו, א ש ו ק ז י י א כ  118-117. ו
ם וכר, י ר ו מ א ה ו נ ע ס  במקבילות וברש״י במדבר י״א, כ״ב: ואמו קשה זו, או ש
 והעתיק ע״ס התוספתא כאן. והברייתא מפרשת את דברי ד״ע, שאץ לתמוה לפי פירושו למה לא

. ם י ר ו מ א ה ו נ ע מ  נענש משה ע״ז כשם שנענש משום שאמר ש
י ר ב ך ד ר ק י ה ה א ר ה ת ת , ע נ / ש ו ק מ ו ה י ל ך ע ם י א ח  124-123. ל
 וכר. כנראה שמפרש ״היקדך״ אם יפגע בך (דוגמת ״אשר קוץ בדוץ״, דברים ב״ה, י״ח, ועיין
 בתרגום פה ושם), וכבר מעכשיו בישרו את הפרענות העתידה לבוא עליו. ואף ר״ש בן אלעזר

p את דברי ד״ע, עיין מ״ש לעיל. ועיין במשנת אבות פ״ד מ״ד ובמפרשים שם. ת  מ
ם וכר. מסדר התוספתא הכנימ מתחילה מאמרים ו ל ש ר חם ו ס ו י א נ א  125. ו
 לתרץ דברי ד״ע, ועכשיו חוזר לדברי ד׳ שמעץ. ואף כאן מקוצר בכל המקבילות ובסי׳ רש״י

 הנ״ל העתיק ע״פ התוספתא כאן.
ם ה ק ל י פ פ ר מ ה פ נ ו ל י ׳ נ י ר צ מ ׳ ב ר ש ו י י ה ש א כ ל ה  130—132. ו
ם וכר. בספרי י י ר צ מ ל ם ו ה ת ל ק פ ס ם מ י י ר צ ת מ מ ה , ב ם י י ר צ מ ל ׳ ו י ג  ד
 במדבר הנ״ל בםיננון אחר, והיינו שמקנה רב עלה עמהס ממצרים וכו׳ והבאר היחה סםסקת דגים

 שמנים יותר מצדכם.
ם וכר. והכוונה איפוא בטענת משה שאפילו ה ן ל ח ת ם ש ה ן ל ו ג  136-135.כך ה
 אם ישחט להם צאן ובקר ויאםף להם כל דגי הים, ומצא להם, האם שדה וכדאי הוא להם, אם
 בסוף ימיתו אותם. ובםסרי במדבר הנ״ל הובאה דעה זו בשם ״ד״א״. ולסי גירםת הדסוםים לעיל
י דברים, הרי בהכרח גס ה״ד״א״ בשם ד׳ שמעץ נ  שם (בשם ד׳ שמעץ): ואני דורש בו ש

 הוא, עיי״ש בהוצ׳ החז״ש הורוביץ, ענד 95, הערה 1.
ל וכר. וכ״ה בכי״ע וברש״י הנ״ל. ובדרשות ו ר ט ו מ ח ׳ ל י ר מ ו  138-137. א

ל וכר. ו כ  ר״י ך שועיב בהעלותך, מ״ג ע״ג: וכי אומרים ל ם ו ם א
ת צ״לבשר׳, ובכי״ע: א צ ו ׳ מ ר ש ן כ י ך א ל י ו ל ׳ ע י ר מ ו ו א י ה  139-138. י
 בשורה. ופירש בח״ד שהוא ע״ס הכתוב בש״ב י״ח, כ״ב. ובתרגום שם: ולך לית בםורא מתיהבא,
 וכנראה שהבץ מצאת כמו מוצאת, כלומר, ולך לא המאה בשורה, שכבד הוצאה לכושי, עיי״ש.
י וכר. וכ״ה (״לפני״) גם בכי״ע. ובח״ד נ פ ה ל ר צ י ק ד א י ה ל ת א  143-142. ו

 תיקן ״לפניהם״, וכ״ה כפירש״י הנ״ל. ואץ צורך בתיקץ.
. ר מ ו ג ר ו צ ק ׳ ת ד ה י ל משה ה ר ה׳ א מ א י ר ו מ א נ  145-143. ש
י אם לא. הכוונה, כנראה, שהקב״ה אמר לו ר ב ך ד ר ק י ה ה א ר ה ת ת  בכי״ע: שנ׳ ע
 למשה עתה תראה היקרך דבריי שאמרתי לך שאף אחרי שתאמר להם את דברי לא יאמינו בי,

י א ד צ מ  ״ ברש״י במדבר י״א, כ״ב ובדרשות ר״י ן' שועיב בהעלותך ס״נ ע״ג: והוא כמו ו
 נ א ל ת ו (ויקרא כ״ה, כ״ו).
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כמו , ו ו מ ע ר ל א ן ש י כ ם י , א ת ל ת כ ו ם י ח ם ל ג ): ה , ב (תהלים ע״ח, כ כדכתי  ו

אלף (בכי״ע וברש״י: ומאה)  שמסיים בםםרי בהעלותך הג״ל, וממילא אגי אומר יאבדו הן ו

ל. י , רש״י לחומש הג י אל תהא ידי קצרה. ועיין בס וצא בהן, ו  כי

׳ ש ס י א ר א מ ו א א י ש נ ה ה ד ו ה ׳ י ל ר ו ש ג ל ב א י ל מ ן ג ב  148-145. ר

ר ש ו ב ר מ א , י ה ס ה ג ס ה ר ב ש ם ב ה ן ל ח ם ת , א ם ת ל ס י ל ת ד ע ו מ ע  ל

. בכי״ע: אי אסשר לעמוד על התסל, סוסו לחך אחריך, אם אתה ר כ ו ו ג ש ק ה ב ק ה ד מ ה  ב

. וכן ברש״י בהעלותך הנ״ל: רבן ר כ , בשר בהמה גסה ביקשנו ו מ ו  נותן להם בשר בהמה דקה, א

ל (בכמה כי״י שם: התסל), ם ס ל ה ד ע , יהודה הנשיא אומר אי אסשר לעמו ו של ר נ אל ב  גמלי

ץ ד ה ם ז), םוסן ל א ל צ ו מ  מאחר שאיגן מבקשים אלא עלילה לא תספיק להם (כלומר, ו

ל ״ נ . ובספרי בהעלותך ה ר כ ך, אם אתה גותן להם בשר בהמה גפה יאמרו דקה בקשגו ו  אחרי

י ר ב ף את ד ר ״ל צ  בלשון ראשון: אלא שמבקשים עלילה היאך לסרוש מאחרי המקום. ובדש״י הנ

א ״ ף דברי הםסרי בלשון שניה לנוסח התוםסתא כאן. ובםסרי ואתחנן סיםקא ל  הםסרי הללו ואת סו

ן אחריך. בקר שבעולם סוסס לרנ ל צאן ו י אומר אסילו אתה מכנים להם כ : ואנ ר ו מ ק  הנ״ל, ב

ו מלשון חוסר אמונה במקום, נ י רת התוספתא״ והםסרי במדבר נזדכה משה רב  ולסי מסו

א צ מ ם ו ה ם ל ח ש ר י ק ב ן ו א צ י סנים, א. שטען: ה ו בשנ  משום שאסשר לסרש את דברי

ל םיסוקם בכך אם תהרג אותם בבשרן י יבואו ע כ , כלומר, ו ם ה א ל צ מ , ו ר כ ם ו ה  ל

כי ל מה שמבקשימ, ו , כלומר, אסילו אם תתן להם כ ם ה א ל צ מ ר ו כ ן ו א צ  ב. שאמר: ה

״ ם ה ת הפסוק ״ומצא ל י סירש א ותר ויותר. ואף ר׳ שמואל בן חסנ  יסתפקו בכך? והרי יבקשו י

ם הנ״ל, לסי הקםעים שסרםס ר״מ צוקר בתרביץ של״ה (סבת תשכ״ו), עמ׳ 161, י דרכי  בשנ

א ״ ו ר לה בתוםסתא).״ ועיין בסי׳ הרמב׳ץ במקומו, ומ״ש עלי והמקבי ) מו ע״פ דברי הםסרי במקו  ו

, עמ׳ 341-340. ך ו א ב נסים ג ר ש אברמםק בם׳ ״ ״  מזרחי שם. ועיין מ״ש ר

. א ם ל י א ר ב ך ד ד ק י ה ה א ר ה ת ת ש ע ד ק ח ה ו ו ר ת ב י ש  154-153. ה

כמו ר ממה שנתתי להם, ו ת  וכ״ה בםסרי ואתחנן הנ״ל. כלומר, עכשיו תראה שלא יבקשו ע

׳ ך ה י , ו ו כ ת ו ד כ ם י ר ם ט ה י נ ן ש ו ב נ ד ו ר ע ש ב ב (שם י״א, ל״ג): ה  שכתו

. כר ם ו ע  ב

, וכסי ו ו מסיים ד״ש את דברי . ועכשי ר כ י ו ר ב ת ד י א נ ה א א ו ר  155-154. ו

ג בר״י הנשיא מפרש את דברי ר״ש. ו שגם ר״  שאמרנ

ת ו ב ר ח י ה ב ש ו ם י ד ן א ר ב מ ו א א ו י ה ר א ה ב י ק י ע ב ש ר ר  157-156. ד

קר ח״א, ׳ י ׳ יהודה בר ד ת ל . םסרי ואתחנן סיס׳ ל״א הנ״ל. ובפירוש התפילות והברכו ר כ  ו

י ב ש ו ם י ד ן א ) דםוםה ובםסרי סרשת ואתחנן, ב : ר ל ״ צ ) ׳  עמ׳ ט׳: וכן הוא בתוםסות סרק ב

. ועיין בסירש״י והרד״ק ביחזקאל ל״ג, כ״ד. ובילקומ יחזקאל רמז שע״ג ר כ ת ו ו ב ר ח  ה

ל הברייתא בשם התוספתא.  הובאה כ

ן א ב ל ו א ה ל י א ה ל ם ש ה ר ב ה א מ ד ו מ ו ה א י מ ח י נ ב  163-161. ד

י אומ׳ ומה אברהם שלא היה ל י ל ג י ה ס ו ׳ י . בכי״ע ובילקוט יחזקאל, הנ״ל: ר ר כ ד ו ח  א

א ׳ נחמיה, ובספרי ל י הגלילי לדברי ר . וכן מסתבר יותר, שהקדים המסדר את דברי ר״ ר כ ו ו  ל

ע היא שדורש את דברי יושבי החרבות לגנאי גמור. ״ ו בשיטת ד ר שאף דעה ז ת ב זכרה דעה זו. ו  נ

ל ח״ד תםוהים, כסי ע  ״ ואף דיג בנו של ר״י תשיא פפרש אח דברי ר' שסעק, ודברי ב
.  שיוצא פן הספרי ת״ל

 4! בדברי ד״ס צוקר שם, וכן כעס׳ 180, 162, נפלה ט״ס, ודברי ר״ש בן אלעזר בתוספחא
 בשיטת ר״ע הם, ואינם שייכים לדברי ר׳ שטעה• ושני הטעמים הם, כנראה, של ר״ש עצמו, עיין

 ס״ש להלן בפנים.
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 168-165. רבי אליעזר בנו של רבי יוסי הגלילי אומי ומה אברהם
׳ ו ו במי לתל  שלא היה לו במי לתלות ירש את הארץ, אנו שיש לנ
 וכר. הכוונה סתומה. ולפי מקום הבבא כאן(שהיא לפני דברי ד׳ שמעץ) משמע שאף הוא הולך
 בשיסת ד״ע ודורש לגנאי(עיין גם לעיל שר 161—163). ואף בכי״ע ובילקוט נמצאת כאן כבא
 זו, אלא שהיא מיוחסת לד׳ נחמיה, עיין מ״ש לעיל בסמוך, ד״ה ר׳ נחמיה. ואף דעה זו לא

 נזכרה בםסרי.
 ברם בכי״ע חזרו על בבא זו(בשם ד׳ נחמיה) להלן, אחת דברי ר״ש, ומסתבר שאף הוא
 דורש כעין דברי ר״ש שיושבי החרבות לא םמכו על עבודה זרה, אלא םענו שק״ו הוא מאברהם
p שלא ירש את הארץ מאבותיו, ולא היה לו במי״ לתלות, אנו שיכולים לתלות באברהם אינו 
 שנירש את הארץ. ובכי״ע נתן הםוסד כככא הסמוכה נקודה לסני ״ר׳ נחמיה״ ואחרי ״את
 האקך לסימן מחיקה, והוא מסני שחשב שלסניו כסילות מיותרת, אבל קרב לוודאי, שכאן היא

 כסילות, ומקום המאמר הוא אחרי דברי ר״ש.
י אומר ומה אברהם שלא נצטווה אלא מצות  172-169. ואנ
ו על כל מצוות וכר. בכי״ע: אלא נ י  יחידות ירש את הארץ, אנו שנצטו
 על מצוה יחידית ירש את האp אנו שציוה אותנו מצוות הרבה וכר. ובילקוט: אלא מצוה יחידה
 ירש את האp אנו שנצטוינו מצוות הרבה וכר. וכן בםסרי ואתחנן הנ״ל, הוצ׳ ר״א סינקלשטץ,
 עמ׳ 50: ומה אברהם שלא נצטווה אלא מצוה יחידית ירש וכר. וכ״ה ברד״ק ליחזקאל ל״ג, כ״ד.
 וברש״י שם, וכן בדיטב״א ד״ה י״ח א׳ ועוד: מצרה אחת (עיין בשנו״ם בםסדי הנ״ל). והכוונה
 למצות מילה, שהרי על מצוות בני נח כבד נצמוו מקודם. ובכמה נוסחאות בםסרי שם: מצוות

 יחידות, וכ״ה בסירוש ר״י בר׳ יקר הנ״ל, וכתב שם: סירוש, על שבע מצות ומילה.
 177-176. (ואת הארץ). ליתא בכי״ע ובילקום יחזקאל והוא מיותר.

 177. זה אבר מן החי. בבבלי «p*m נ״ט א׳: בנפשו דמו לא תאכלו,
 זה אבר p החי״ וכר לבלתי אכל הדם, זה דם מן החי.״ ועp סדר עולם מ״ה וםסרי
 דברים סים׳ ע״ו, עמ׳ 142. ועיין תו״כ קדושים ריש סרק ר, צ׳ ע״ב, ובבלי «m־p ם״ג א׳
 ובגליץ שם, ובםםורת התלמוד לתו״כ שם אות ר, ומש״ש בשם הפרי מגדים ליו״ד סי׳ כ״ז. ועיין
 שמ״א י״ד, ל״ב, ובפי׳ הרד״ק שם. ולפי פירושו שאכלו בחסזון יש לפרש שאכלו לסני שיצאה

 נפשה של בהמה, ושאול צוה אותם לשחוט ״בזה״, כדי למהר שתצא נפשה.
י דין ונזל. בכי״ע ובילקוט ו נ  181-180. עמדתם על חרבכם, זו עי
 יחזקאל: זה הדין וגזל. והרי בני נח נצטוו על הדינים והגזל, ע^ להלן ע״ז ם״ט (כי״ע ם״ח)

 ה״ד, וסדר עולם ם״ה, הוצ׳ רטנר, י״ג ע״א, ובמקבילות
 182-181. תועבה, זו משכב זכור. ויקרא י״ח, כ״ב.

ו עליהן בני נח וכר. המלה ״שבע״  185-184. ומה שבע מצוות שנצטו
 חסרה בכי״ע ובילקוט הנ״ל. ועp בסדר עולם ס״ה, הוצ׳ רםנד י״ב םע״ב, ובהערה כ׳ שם.

עי  189-187. דרש רבי, הרי הוא אומר כה אמר ה׳ צום הרבי
 וכר. בכי״ע הסתת המלים ״דרש דבי״, ולפנינו, כנראה, צ״ל: דרש רבי נעקימט, כמו כשלש
 הבבות הראשונות. וכל הברייתא בספרי ואתחנן הנ״ל, בירושלמי תענית פ״ד ה״ח, ם״ח ע״ג,

 ובבלי ד״ה י״ח ב/

 ״בילקוט: במה (וכ״ה בכייע) להתלוח וכוי, והיא היא.
 •« וכ״ה נם בירושלמי מכות טיב בקטע מן וענתה (נתפרסם בתרביץ שי•?, עמי 138< ונסצא

 ט בילקוט המכיר׳ לישעיה ט׳, ?״, עמ״ 74 (עיין תרביץ שם, עם״ 130).
 כ״ה בהוצאות שלפנינו, אבל בכי־י ליתא, עיין דקים שם, עסי 187. הערה סי.
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. וכ״ה בכי״ע. וכן ז ו מ ת ר ב ש ה ע ע ב ה ש , ז י ע י ב ר ם ה ו  191-190. צ
כך היא בתוםס׳ םומה. , זה י״ז בתמוז שבו הובקעה העיד, ו , ד  בדיטב״א ר״ה י״ח ב׳: גר״י צום ה
י הנ״ל בכל הנוסחאות ובכמה נוםתאות שבבבלי הג״ל, עיין דק״ט מ ל ש ת י ב כ״ה בםסרי ו  ו
, ר כ ז ו ה בתמו ע ש ו בבבלי: צום הרביעי זה ת נ י  במקומו. אבל בכמה נוסחאות בהוצאות שלסנ
. , ׳ נ״ב, ר—ז ך מצינו הגרסא בנוסח דוקני״, והוא כמסורש בירמי כ ו ק מעיד הריטב״א הנ״ל: •  ו
י / שבראשץ הובקעה העיד בתשיעי, ובשנ ל דברי רבא בתענית כ״ח ב ר העירו הראשונים ע ב כ  ו
p ע ל תעגית ט״ג, סוף עמ׳ 340, ומש״ש בח״ה, עמ׳ 1116. ו  בשבעה עשר, עיין בתוםסתא לעי

 בירושלמי הנ״ל.

ל . כ ר כ ם ו ק י ח ן א ה ב י ל ד ו ג ג ב ר ה ג ם ש ו , י י ד ש ח ה ב ש ל ה ש  196. ז
, ויש שמ השמטה ע״י הדומות, וכלסגיגו כ״ה ר כ  הבבא חסרה בכי״ע, ומתחיל שם: צום העשירי ו
, ע״א, ועיי״ש בהערה ר ם , רטג צ ו , בירושלמי ובבבלי הנ״ל. וכ״ה בסדר עולם טכ״ו, ה  בםסרי

, 51, הערה 6. מ ת ד״א סינקלשטץ בםסרי שמ, ע ת ע ה ב  ל״ט, ו

. וכ״ה בםסרי ובבבלי הנ״ל. ר כ ׳ ו י ק י ד ל צ ן ש ת ת י ה מ ש ק ך ש ד מ ל  197. ל
י״ד , ל״ח ע״ב, ו א ד , 73. ועיין ירושלמי יומא ס״א ו מ / הרצי בובר, ע כע״ז באיכה רבה פ״א, ט  ו

, תע״א. מ מ מרגליות, עמ׳ תע״ב, ובמקבילות שצוינו שמ, ע , ר״ צ  םפ״כ, הו

ם ביום שמועה, . כלומר. וצמים ג ה ם י ר ס ש ו י ה כ ע ו מ ם ש ו ו י ש ע  203. ו
ל י ע ׳ ל ם שרימה בוודאי צמים, שהרי ר״ש מודה בצום חמישי, וכן מסורש בזכרי ע ל ב ב  א

 שם ז׳, ג׳.

. ר כ ה ו נ ו ר ח א ב ב ת כ ה נ מ , ל י נ ו ש א ב ר ת כ י י ל ו א ה ר א ז ל ה  204. ו
ם ע שהוסםקו באמצע בדברי ר׳ שמעץ, והיינו לשיטתו שצו ״ זר לדברי ד  וכ״ה בכי״ע, והוא חו
ר המאורעות, ד ל ירושלים הרי הוא הצום הראשץ לסי ס  העשירי בטבת הוא יום שסמך מלך בבל ע

. ועיין בירושלמי ובבבלי הנ״ל. ר כ  והיו צריכים לחשוב אותו ראשץ, ו

 פ״ן

ן ו ש ל ל כ ׳ ב ד מ א ׳ נ י נ י י ד ה ם ו י ד ע ת ה ע ו ב  1—4. ש

, ן מ ו א ו ל ר מ א , ו ׳ י ע מ ו ש ] ש ן ו ש ל ל כ ם ב י מ ע ה ט ש מ ן ח ה י ל ע ע י ב ש ה  נ

ק ש ל , כנראה, השמטה ע״י הדומות. ומן ה ו נ י . השלמתי ע״ס כי״ע, ולסנ ן י ב י י ו ח ל י א ר  ה

יבץ  •עליהן״ משמע קצת שמדברים בשבועת העדות והשביע עליהן חוץ לב״ד חמש פעמים חי

ה ״ ד כדג, ועיין כתוספות שם ל״א ב׳, ד ״ ל אחת ואחת, ויש כאן קיצור ממשנת שבועות ס ל כ  ע

 משביע. והלשון מגומגמת מאד.

י דברים, והיינו ששבועת הדיינים ו למדים מן הברייתא שנ נה אנ כו  ואם גירםת הדפוסים נ

נה אמן, עיין בספרי נשא סים׳ ל שבועת הדיינץ עו ן מ״ש להלן), ושאף ע י י ע ) ן ו ש ל ל כ  נאמרת ב

י ר ב ד מ , עמ׳ 20, ומכילתא משפטים ס״כ, עמ׳ 322. וכן פסק הר״מ בפי״א מה׳ שבועות ה״י, ו  ט״ו

ת אמן. ו ך לענ ו צרי נ נץ אי י , ד״ה לאתסושי, משמע שבשבועה הדי  התוספות בשבועות ל״ח ב׳

. ת התוספתא שלנו ים שהביאו א נ  ולהלן נציין לראשו

עת , ושבועת העדות, ושבו ר כ ת סוטה ו ש ר ל לשון, פ כ p ב מ א ו נ ל ו כאן דפ״ז: א  ובמשנתנ

ל בירושלמי שם (ס״ז ב ש שבועת הסקדון כשהוא נשבע מפי עצמו. א ר פ . ואפשר היה ל ן ת ק פ  ה

ן ע י ב ש נו. ה ן אותו בלשו י ע י ב ש ק מ ד ק פ  ה״א, כ״א ע״ב): ושבועת העדות ושבועת ה

יתא . ובבבלי שבועות ל״ח סע״ב (והיא הברי p r a ו ל י אי ן הר מ ו א ר מ א ן ו נ  שלא בלשו
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י לנדהו , הר״י מיגאש שם: ו בחי . ו כד נה נאמרה ו ף היא בלשו ינץ א ר שבועת הדי ד  שלפנינו): ו

לי ף היא בלשונה נאמרה, אלא מיהו הני מי , כדאמרינן שבועת הדיינים א ש ד ק ן ה ו ש ל  ב

ץ ש ל  בשבועה עצמה, אבל כשמסר הכפירה, או הטענה, להשביעו עליה, לא אצטריך לםדרה ב

 הקדש, אלא מפדרה בלשץ חול, ומוצי׳ השבועה עליה בלשון הקדש. וכן בד״מ פי״א מה׳

ץ ש ל , והורו רבותי שאץ משביעץ שבועת הדיינץ אלא ב ד כ ינץ ו דח: ושבועת הדי  שבועות ו

רו ו במצותה וכן הו ר הרי ז ל לשון שהוא מכי כ  הקדש. ובהי״ד שמ: הדיינץ שהשביעו את הנשבע ב

ל הוראה זו. ך ע י לסמו ו הורו שאץ משביעין אלא בלשון הקדש, ואץ ראו נ , אבל רבותי ם י נ ו א  מ

ץ ש ך להודיע את הנשבע עד שיהא מכיר ל נץ להשבע בלשץ הקדש צרי אע״פ שנהגו בכל בתי די  ו

. והוא כדברי הר״י מינאש הנ״ל. ד כ  השבועה ו

ר ד נ ת טוטה. ובמדרש ב ש ר ל לשץ, ט כ p ב מ א ״ל נאמר: ואלו נ ו רפ״ז הנ  והנה במשנתנ

׳ י ר ה בד׳ קושטא) דבר ״ כ ) ן ה כ ר שבועה ה ד ה ילמדה ס ש א ל ה ר א מ א  ס״ם, ריש סי׳ ל״ד: ו

ו יאמר לה ע״י תורגמן. ובכ״י אוקםסורד שם: נ ם אינה שומעת לשו ׳ יונתן אומר א  ישמעאל. ר

ל ב . ומסשוטה של לשון משמע שמלמדה בלשונה את העניין, א ד כ ר שבועת הכהן ו ד ך ס ד מ  ל

ץ הקודש, ועיין בבלי ל״ב ב׳.* ובםסדי זוטא נשא, ש ל  אחרי שהסבירו לה ראויה השבועה להיות ב

ל הגנב והגזלן בלשונם. ועיין בם׳ מנחה הריבה ה בלשונה. א ש א ל ה ר א מ א  עמ׳ 235: ו

. ב ד נ ת א םי׳ ת ד ל תשובת הרשב״א ו  ל״ג ב׳, ד״ה שבועת העדות, בדש ע

י ל שיטת הד״י מיגאש הנ״ל מלשון הבבל ר תסםו הראשונים (עיין להלן) ע ב ם כ ר  ב

׳ כו p בכל לשץ, טרשת טוטה ו מ א ו נ ן אל נה נאמרה, כדתנ ף היא בלשו  בשבועות ל״ט א׳: מאי א

א בלשונה נאמדה.* י ף ה י שבועת הדיינץ א  ושבועת העדות ושבועת הסקדץ, וקאמר נ מ

ו במבוא יתנ , עיין הדוגמאות שנ ק ל ח , והדיבור ,-אף היא״ בא ל ״ י מ ! ו המלה , י  ושמא חסרה לסנ

סח המשנה למהרי״ן אסשטץ, עמ׳ 1019 ואילך. ו  לנ

ל ד״י מיגאש ק הםוגיא הנ״ל, והוסיף: ט םע״א השיג ע ״  ובחי׳ הרמב״ן בשבועות ל

. וכן ד ל לשון כ כ ו בתוםסתא במם׳ סוטה פ״ז מפורש שבועת העדים והדיינים נאמרת ב  ומצאנ

ל הרי״ף שם.  העתיקו את התוספתא בקיצור (ע״ם הרמב״ן) ברשב״א, ריטב״א, מאירי והר״ן ע

ל לשץ. כ ץ נאמרה ב נ י ד ה ם ו ד ע  ובחי׳ הר״ן שם: וכן מסור׳ כתוססת׳ במם׳ סוטה פ״ז שבועת ה

יח נ כנראה שקיצר והשמים את הגירםא המגומגמת שבנתים. ואם נ . ו ד ינץ כיצד כ  שבועת הדי

ח ״ , כשם שחסר כ״ז בבבלי שבועות ל ך י ב י י ו ח ל ו אמן הרי א ת ל מ א ו ו ״ י ת לסנ ס  שבאמת ח

ו צד״, ת א ב א מפרשת מיד ״ ת י ת ב ת ה ה ל הד״י מיגאש, ש ץ שום קושיא ע ת בוודאי א  םע״ב, ה

ה א ר ל לשון. וכן נ כ ל הדיינים שהיא ב ם אלא באיומן ש ת ב ד ו מ  כלומר, לא בשבועה עצמה אנ

, עיי״ש. ז ״ י - ז ״ ט ת הר״מ בסי״א מה׳ שבועות ה ב ד  מ

ט א׳. ״ א בבבלי שבועות ל ת י ת ב ל ה . כ ד כ ע ו ד ו י י ו ו ה ן ל י ר מ ו  6. א

ל י ע ל י שם ו p כבבל . ע ד כ ה ו ק נ ן ו ה ב ב ו ת ה כ ר ו ת ב ת ש ו ד ב ל ע  9-8. כ

ע ס״ה) ה״ה וה״ט ובמסורת התוספתא שם. ״ י כ ) ד ״  יומא ס

. ר ד י הג״ל בשינוי ס . בבל ד כ ו ו נ מ ן מ י ע ר פ ׳ נ ר ו ת ב ת ש ו ר ב ל ע  11-10. כ

׳ ב׳: ב סי ש ק בתוספתא. ובתנחומא ד , מביא את הבבלי ומוסיף: ו , ב׳ ת הושע ד י כ מ  ובילקוט ה

חרם ו ו ת נסדעין ממנ ת י ב ל ע כ , ו ד כ ד עקיבא החרם היא השבועה והשבועה היא החרם ו ״  א

/ כ״א ע״ב. פ ל עיץ בלשון הספרי נשא פיסי י־ב, עפ׳ 18, ובירושלפי כאן ר ב  ! א
 נ מכאן משפע ששבועת הפקדון ושבועת הדיינץ אינן היינו הך, עיין בחיי הרמב״ן שבועות
ל בר״ט ב  רפ״ו ליה בי, ועיין ש בתוספוח שם ל״ט סע״א, ד״ה ואלו, ובתוספות שאנץ כאן ל״ב סע״א. א
 פי־א מהי שבועות הי״ד: צריך להודיע את הנשבע עד שיהא מכיר לשת השבועה, ששבועת הדיינץ היא

ן בעצמה. ת ק פ  שבועת ה
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. סרקי דר״א פל״ח בנוסח ד״י וכתי״י, עיץ להלן ת ובו, ע ר כ ל ה ו ומן כ ץ ממנ ע ר ס  נ
ר 28-27, ד״ה בא וראה.  ש

ו ן ל י א ע ש ד ו י ר ו ק ש ע ל י ב ש ה מ , ז ב נ ג ת ה י ל ב ה א א ב  25-21. ו
. ו ע ו מ ש , כ ר ק ש י ל מ ש ע ב ב ש ג ת ה י ל ב א . ו ת ו י ר ב ת ה ע ב ד ג ו ג ו ו ד י  ב
,  להלן שבועות פ״ו ה״ג (בכי״ו ובד), ירושלמי שבועות ט״ו ה״ו, ל״ז ע״א, בבלי שס ל״ט א׳
, קל״ה בשנו״ט, סםיקתא רבתי מ , הוצ׳ ר״מ מרגליוח ז״ל, עמ׳ קל״ב, שמ, ע , , ג  הנ״ל, וי״ר פ״ו
The Bible as Preached ל התורה בםסרו של מאן  מכ״ב, הוצ׳ רמא״ש קי״ג ע״ב, מדרש חדש ע

^ מכילתא משסטים פט״ז, סוף עמ׳ 303, ובבלי שבועות ל״ט ב׳. ע , עמ׳ ר״י. ו ד כ  ו
. מקורות הנ״ל, ר כ ן ו ת ל כ ו ש א א ן ה י א ם ש י ר ב ד ה ש א ר א ו  28-27. ב
ץ במאסף , עמ׳ 54, בשם תוםסתא. ובסרקי דר״א פל״ח (בד״י ובכי״י, עי , י כר  ילקוט המכידי ז
׳ עקיבא אומר החרם היא השבועה ושבועה היא חרם ל תש״ח, ענד 212): ר ו רק אל ו י ־ ו י  חורב, נ
ר 11-10, ל ש p מ״ש לעי ע . ו ר כ ו ו י ו החרם ומכלה אותו ואת עציו ואת אבנ , בא עלי ר כ  ו

ל עברות, בשם התנחומא.  ד״ה כ
. בבלי שבועות ל״ט א׳ הנ״ל. ר כ ן ו י ר ט ו ע ס ב ש י נ נ י , א מ ם א  29. א

. כ״ה בד, וכע״ז ר כ ה ו ר ו ת ה ב ר ו מ א ה ה ע ו ב ש ו ב ת ו ׳ א י ע י ב ש  34-33. מ
. ובבבלי שבועות ל״ח ב׳ הובאה בבא זו בשם ״אמר ר כ ו אותו ו ע י ב ש ״ו בטעות: מ בכי  בכי״ע. ו
מר שהכוונה שמשביעים אותו בשם המיוחד, כמכילתא משסטימ פט״ו, רצו לו , ו ב יהודה אמר רב״  ר
, 300, להלן שם סט״ז, עמ׳ 304, םסרי נשא סיס׳ ט״ו, עמ׳ 20 (ועיץ מכילתא משמטים פ״ה, מ  ע
ש שהכוונה היא לשבועה ר ס ל הרח״ש הורוביץ שם). ודחו שאסשר ל ונים ש  עמ׳ 268, ובצי

ר לאברהם, עיי״ש.  בנקיםת חסץ, כשם שנשבע אליעז

. בבלי הנ״ל, ר כ ך ו ב ל ב י ש א נ ל ת א ע ל ע ש ד ו י י ו ו ה ׳ ל מ ו  36-35. א
ם ס״ג םה״א, ל״ז ע״ד): י ר ד נ ) ב ״ ע י ס״ז ה״א, כ״א ם מ ל ש ת י ב ם ב״ה א׳. ו דרי / נ ל שם כ״מ א י ע  ל
ץ שבלבו הוא י נ ת ר יחץ חזקה כ ״ יים שבלבכם. א א כתנ p שבלבינו, ל r D י שבועת הדיינים  דתנ
ם דרי ת ובבבלי נ ו ע ו ב ש p ב w י ההדיוטות שלא יאמרו יש  משביעו, ולמה הוא מתנה עמו, מסנ
) סירשו שהתנאי הוא שמא יערים מקודם ויקרא לחתיכות עץ מעות, או , ל (ושבועות כ״ט א ״ נ  ה
ת ו ל להתנ כו ו י נ ץ תנאי בשבועות ואי ת שבכלל א ב  משום קניא דרבא וכדומה. אבל בא״י ס
ל לא להערים, ואף שאץ כאן שבועת שקר, הרי יש כאן שבועת שוא, עיין מ״ש לעי  מתחילה, ו
p ע ם קסץ ונשבע ( לו א ץ קניא דרבא, אסי ע אף בעובדא כ  ח״ז (נדרים), עמ׳ 414 ואילך. ו
בר משום שבועת שוא, עיץ בססיקתא רבתי כ״ב,  תוססות שבועות כ״ם ב׳, ד״ה קניא), עו
, , , ג ר ס״ו ״ p ד ע  הוצ׳ רמא״ש, קי״ג ע״א, ובהערה ם״ה שם, ובהערה נ״ה >7״ב םע״ב). ו

ת ז״ל, עמ׳ קל״ב בשנו״ם. ע ל ג ר מ מ ״  הוצ׳ ר

ל ם ושבועות הנ״ל: שלא ע דרי י נ . בבבל ו נ ב ב ל ב י ש א נ ל ת א ע ל א . 3 8 - 3 7 
ל דעת ב״ד. ע ל ד ע ת נ n ו ו משביעים אותך אלא ע  דעתך אנ

י בבבל ץ שלי. ו א נ ל ת . ובכי״ע: אלא ע ו . בד: שבלבנ י ב ל ב י ש א נ ל ת א ע ל א . 4 1 
. ועיין בתוספות שבועות כ״ט םע״א. ר כ ל דעתי ו ע ם ו ו ק מ ת ה ע ל ד  הנ״ל: אלא ע

ר ש א א כשאתם סבורים כ . וסירש״י: ל ׳ ו ג ם ו כ ד ב ם ל כ ת א א ל ׳ ו נ  42-41. ש
׳ א ר נדרים פ״ג הנ״ל: תנ . ובירושלמי כאן ו ל דעתו  בלבבכם. ומכאן ראייה שהשביע אותם ע
. ם ו י ד ה מ ו ו ע נ מ ה ע ו פ נ ש ר י ש ת א י א ׳ מנא והא כתיב כ  חנניה קומי ר

ת הסקום, והיא אשגרה מלמטה שם, עיין מ״ש להלן ע ל ד  נ בהוצאות שלנו בשבועות ליט אי: ע
 כפנים.
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ו נ ב ל ץ ב ו א ו אץ בלבם ועיי, אף אנ נ  מה נאת] שמע מינה? אמד ליה מה הדורות הבאים אחרי

ה בנדרים, ובסוטה נשמט החצי האחרץ ע״י הדומות). ״ ב ) י י ע  ו

א ל ׳ ו ו ג ו ו ל ב ק ו ו מ י י ל ק ״ , ת ה ל ג א מ ר ק ת מ ו ב ר ן ל י י נ  51-49. מ

לכאורה ו מה שקבלו כבר. ו מ י י ת ל״ט א׳ ושבת ם״ח א׳): ק ו ע ו ב ש ) י ל ב ב . וסירשו ב ר ב ע  י

ל מן השימוש ב , והיינו קבלו מה שנשבעו מכבד, א * וקבלו ו ע ב ש  היה אסשר לסרש כאן: נ

, כ״ט, ל״ב, מוכח כפירוש הבבלי.  בסועל קיים באסתר ט׳

. בד ובכי״ע: ן ו ש ל ל כ ן ב י ד מ א ה נ ל ס ת ע ו מ ש ל ו ל , ה ת ו כ ר  52-51. ב

׳ כו ל ו , הל ת ו כ ר ל ח״ד שהגיה מדעתו: ב ע . וחכם עדיף מנביא והוא הגאץ ב ר כ ת הלל ו כ ר  ב

ל וקידוש של שבת ל ץ לתוםסות ל״ב א׳, ד״ה קרית שמע, שכתבו: תימא אמאי שייר ה צי  ו

. ובאמת הוםיסה כאן התוםסתא ברכות,* והלל, ר כ ת ו ו צ מ ת ה כ ר ב ת ו ו ר י ס ת ה כ ר ב  ו

ק אורה ל״ב םע״א, ד״ה שוב. ק  מה ששיירה המשנה. ועיץ ב

. ירושלמי פ״ז ה״א, כ״א ר כ ׳ ו מ א ע נ מ ן ש י א י ש נ ׳ א מ ו ׳ א מ ו ׳ א  53. ר

ת י״ג א׳, מגילה י״ז א׳.  ע״ב, בבלי ל״ב ב׳, ברכו

ת ו ל ע ל מ ן ע י ד מ ו ם ע י נ ה כ ה ה ש ע ש ו ב ל , א ם י נ ה ת כ כ ר  56-55. ב

ת כ ר . ובמ״ו: ב ר כ ת כהנים ו כ ר , ב ר כ ץ הקדש ו ש ל ו ס״ז מ״ב: ואלו נאמדץ ב . במשנתנ ם ל ו א  ה

ל ת כהנים שאמדו ע כ ר ב , ומסרשת התוםסתא שהלכה זו היא ב ר כ  כהנים כיצד, במדינה אומרימ ו

, ר כ ו את העם ו ברכ , ו ר כ ל מעלות האולם ו ת פ״ז מ״ב: באו ועמדו ע מ  מעלות האולם, כמשנת ת

נאמרת ת רפ״ה) דינה כשאר תפילה ו מ ת (כמשנת ת מ ת י הקטרת ה נ ת לפ מ א ת כהנים ש כ ר ל ב ב  א

p בתיו״ט ץ הבדל כיצד מפרשים ״וברכות כהנים״ במשנת תמיד דם״ה, ע ו א נ י נ י י ל לשץ. ולענ כ  ב

׳ . ועיין מ״ש להלן, שו ק ח ש המפרשים כאן ד ת י פ . ו ת י״א ב׳ י ברכו נים לבבל  במקומו ובראשו

 64-63, ד״ה וכשם.

. ( ך י מד p (במקום ״עו מ ו בד ובכי״ע: א  ובכי״ע חסרה המלה ״בשעה״, ו

ן י , ב ן י מ י מ ן ת י , ב ם ל ו א ת ה ו ל ע מ ת ב ו ל ע ן ל י ד ש ל כ כ  58-57. ה

ץ האולם למזבח. ם ס״א מ״ט מסורש שאץ בעלי מומץ נכנסים כ . במשנת כלי ן י מ ו י מ ל ע  ב

ל ש ס״ו מה׳ ביאת המקדש סםק שלוקץ ע ת ב  ולסי םה״מ להר״מ ל״ת ט״ט הוא מדאורייתא, ו

p הבבלי ו מ ו ק מ ל הר״מ . בסי׳ הרע״ב ל ״ל תמה ע ל ם׳ המצות הנ ת הרמב״ן ע ו ג ש ה ב ו n 5 p .כך 

י ״ ר ל סי׳ םסר יצירה ל י ע ת ת י ע  םוכה מ״ד א׳. ובתם״ר ח״כ (ירושלים תפרח״י), עמ׳ 62, ה

ך שמא ואולי שאץ האיסור ר ד ם הנ״ל, ותירץ ב ל הבבלי בסוכה ממשנת כלי י שתמה ע נ  הבדצלו

 אלא בשעת עבודה, ולסיכך אמרו בסוכה שם: מי אמרה בנטילה, דילמא בזקיסה, ופירש מי אמרה

, ולפיכך אםור. וכעין זה ה ת ב , דילמא בזקיפה שהיא כמו ע ה ת ב  שהערבה היא בנפילה שאינה ע

ת גם בעלי מומין ה , ש ה ת ב . ונשיאת כפים אינה ע ת ע  פירש הר״ח במקומו, ושלא כפירש״י ו

ר 61-60, ד״ה ולעצם. p בה. ועיין מ״ש להלן, ש ש  כ

. כלומר, לא בעלי ו ל ר ש מ ש מ ן ה י א ן ש י , ב ו ל ר ש מ ש מ ן ב י  60-59. ב

לברך, לם ו ת במעלות האו ל כהן כשר לעלו • אלא כ , ת ת מ ש מ סו ל כנ  מומץ בלבד, שאף הם נ

ת שם אלא באלה שעלו בראשונה, ב לא ד ת ס״ז מ״ב, ו מ p במשנת ת ע לו שלא במשמר שלו. ו  אפי

מ הלכה זו. ״ ר . ומ״מ לא מצאתי ב ם ת ש ל הכהנים כ כ ל בוודאי ש ב  א

 » עיין מ״ש לעיל חץ, עמי 397, הערה 14.
ל אלא ברכה אחה, והשנייה ל ה , משום שאץ ב ה א ר  « התיקון .ברכת׳ במקום .ברכות״ הוא, מ
כה ל״ח א׳, עמי 119, הערה י׳, ובבלי שם ל״ט א' ופסחים קי״ט  אמה אלא מנהנ בעלמא (עיין דק־ס סו
ד שם שחסרה שם ל הנכון הוא ב ב ל וכוי. א ל ר כ ח ה  ב'<. וכן להלן םנחוח פ״ו הי״ב (בכי״ו): ב

ה .ברכת״, והכוונה אחרת לנמרי, עיין ם״ש לעיל ח״א (ברכוח), עפ׳ 15. ל פ  ה
 • עיין במשנת זבחים רפי״ב ועוד, ור״ם ספ״ו מהי ביאת מקדש.
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א ש א י ל , ש ו י ל ג ר ב , ו ו י ד י , ב ו י נ פ ם ב ו ו מ ש ב י י ש מ ץ מ ו  62-60. ח

ל מגילה ס״ג . המלה ״במקדש״, גמחקה, ואיגה גמ בד ובכי״ע. וכן לעי ש ד ק מ ו ב י פ ת כ  א

, הרי זה לא ישא את כפיו. ו  (כי״ע ם״ד) הכ״ט, עמ׳ 362: כהן שיש בו מום בפגע, בידיו, וברגלי

, ה ד ו ו שם (פ״ד מ״ז): כהן שיש בידיו מומץ לא ישא את כפיו. ובירושלמי שם ם״ד ר  ובמשנתנ

ו משום ו לא ישא את כפי י ובפניו. והתוספתא מופיפה שאף אם יש מומץ ברגלי  ע״ה םע״ג: תנ

, עיין מה שהארכתי ר כ אף הדגלים הם במקום שבגלוי ו  שהכהנימ עומדים יחפים בשעת הברכה, ו

ז יתכן שהמלה ״במקדש״ שבכי״ו אינה ט״ס, ד נ ל ל ח״ה (מגילה), עמ׳ 1210 ואילך. ו  בזה לעי

׳ יוחנן בן זכאי,ל ובמקדש אנן קיימין (ועיין בסיפא להלן י תקנת ר  והברייתא הרי נשנית לפנ

כך ד1םיסה הברייתא במפורש שהלכה זו היא במקדש, ודווקא במקדש היו מברכים  בסמוך), לפי

ם ע ל בבתי הכנסיות שבמדינה היו מברכים במנעליהם, ומומים שברגלים א ב ו יחפים, א  כשהי

״פ בכפו  פוסלים מפני שאינם במקום מגולה. אבל עיץ ירושלמי ב״מ פ״ב םה״ט, ח׳ רע״ד, ו

 פ״ז, הוצ׳ לונץ, עמ׳ ק״ל, ושלא כתוספות כאן מ׳ א׳, ד״ה שמא. אבל מן המקורות מוכח

ת ו פ ס ו ת י ה  כדבר

, 1210 ואילך, שהמקורות העתיקים חולקים מ ף ע ל ח״ה, סו ו לעי  ולעצם העניין הסקנ

ק שסוםלץ בעלי מומין לנשיאת כסיס, עיי״ש. מ , ו  בדבר

p במשנה שם ס״ד ע ל מגילה הנ״ל, ו . וכ״ה לעי ו ן ב י ל כ ת ם ם מ ע ה י ש נ ס מ . 6 2 

ל שם, עמי 1211.  מ״ז. ועיין מ״ש לעי

ם י ס ת ב ו א י ש ך נ , כ ש ד ק מ ם ב י ס ת ב ו א י ש נ ם ש ש כ  64-63. ו

ז מ״ו ותמיד ס״ז מ״ב) שבמדינה אומרים אותה ״ ס ) ו נ ת נ ש מ ת ב מ א . כלומר, ומה ש ן י ל ו ב ג  ב

א אלא גם לגבולץ, עיין בבלי ל״ח א׳ ומ״ש להלן. ד ת ץ הכוונה לירושלים ג  שלש ברכות, א

עיץ בספרי כנראה שהכוונה שאף שם אינה נאמרת אלא בלשץ הקדש, כמו שפירש בח״ד. ו  ו

עיץ ספדי נשא  ראה סוף סים׳ ם״ב, הוצ׳ הר״א סינקלשטץ, עמי 129, בשנו״ם ובהערות שם. ו

, 43, ובהערות הרח״ש הורוביץ שם. מ  סיסי ל״ט, ע

ה נ ב י ו מ א ב א ש מ ם ר ח ז ע ׳ ל ר ה ו ק ו ד ן ב ן ב נ ח ו ׳ י ר ה ב ש ע  67-64. מ

. וכ״ה בכי״ע (אלא ששם, וכן בד: ן י ע י ק ס ׳ ב ש ו ה ׳ י י ר נ ו ס ל י ס ק ה ד ו ו ל  ל

 והקבילו, והיא היא). וכן מעתיק בשם התוםסתא בכסו״ס ס״ז, הוצ׳ לונץ, עמ׳ קכ״ח. ובד: מפקיעץ.

ו נכץ) ומפרש שר׳ יהושע נ , והוא אי ת שכ״ה גם בכי״ו ע מ ו ) ו ל גירםא ז  ובהערת לונץ סומך ע

ץ יבנה ללוד. והכל הם דברי הבאי, עיין  בא מפקיעין שבגליל, והם הקבילו אותו ביהודה ב

אף במקבילות, בירושלמי כאן פ״ג ה״ד, י״ח ע״ד,  בהערה להלן שם פי״א, עמ׳ ש״ב, הערה 3. ו

ך (בירושלמי: י ע י ק פ ב  חגיגה ס״א ה״א, ע״ה ע״ד, בבלי שם ג׳ א׳, במ״ר סי״ד, ד׳ הגירםא היא ״

 בבקיעין, והיא היא).

לא ד שבתו תלמידים ביבנה ו ב  ובמכילתא בא סט״ז, הוצ׳ הרח״ש הורוביץ, עמ׳ 58: כ

. ובאבות דר״ן פי״ח, הוצ׳ דש״ז ר כ ר להם ו מ ׳ יהושע, וכשבאו תלמידים אצלו א  שבת שם ר

ל כ מ . ו ר כ ר להם ו מ , א ו לבקרו סו תלמידי כנ ׳ יהושע נ ל ר ת זקנותו ש ע ד ע״א: ל ״  שכטר, ל

, והיא סקיעץ שביהודה. ו י ר שר׳ יהושע ישב במקומו בשעה שהקבילו את פנ ו ר  המקורות ב

ק ז את המלך ב ו פ״ז מ״ח העוסקת כקרי ל הברייתא והדרשות באו לכאן אגב משנתנ כ  ו

ר 146-145, סד״ה ולפיכך.  הקהל. ועיין מ״ש להלן, ש

, , כירושלמי ת דר״ן . וכ״ה באבו ן י ת ו ו ש נ ך א י מ י מ ו ו נ ך א י ד י מ ל  70-69. ת

ך ת ר ו ו ת ל מה שאמד ונה היא כ . והכו ך רבי ת ח ו א ר הנ״ל. ובמכילתא הנ״ל: אמרו ל ד נ ב י ו  בבבל

ף משנה פי״ד פה׳ תפילה ס  ד בבלי כאן מ' א', ר״ה ל״א בי, וכן מוכח מן העניין בר״ה, עיין כ
 סה״ו.



194-193 ,  680 סרטה פ״ז עמ

ו הולכים, עיין מ״ש במבוא לירושלמי כפשוטו, עם׳ י״ט (בעניין ״אחריהם,  היא, ואחריך אנ

ת ו ל י ב ק מ ב ו בתוספתא ו נ י ב מעין התשובה שלפנ ר ד מתלמיד ל ל כבו  אחריהם״). והיא תשובה ש

. ה י ר ז ן ע ר ב ז ע ׳ ל ל ר ו ש ו ל ר מ , א ה ת י י ה ל מ ת ש ב  71—73. ש

י ובמדרש במ״ר הנ״ל. ובמכילתא ובירושלמי הנ״ל: מי שבת שם,  וכע״ז באבות דר׳ץ, בבבל

׳ לפי זה שאלת ר ׳ יהושע, ו ל שם: ולא שבת שם ר  והוא מתאים למה שאמרו במכילתא לעי

מר חדא ר חדא שבתא ו : נדרוש מ , ת כ״ח א  יהושע היתה מי הוא הגדול ששבת שם. ובבבלי ברכו

א בן עזריה היתה. ואפשר שגם ״מי שבת ״ ל ר ר שבת של מי ודתה, ש , והיינו דאמר מ ד כ  שבתא ו

עיץ היטב בסי׳ הראב״ד לתו״כ ריש מצורע הי״ג, ע׳ ע״ג. ש בשבת שם. ו ר  שם״ כווגתו מי ד

ר כן עזריה בישיבה ׳ אלעז ת ר ם שהושיבו א ע  ובמס׳ םוסרים סי״ח ה״ח, הוצ׳ היגר, עמ׳ 320: ב

. אבל עיין מ״ש מהרי״ן אסשטץ במבואות לםסרות התגאימ, עמ׳ 427, שפירש ד כ  פתח ואמר ו

ת עיי״ש. ר ח  א

ת אבל במס׳ םוסריס הנ״ל: נשים לו ל המקבי כ . וכ״ה ב ע ו מ ש ו ל א ם ב י ש  78-77. נ

ת ו ע י ם ל שכר ס ב ק  כדי ל

ף למה ל בכי״ע: ט ב , א ך) לי . וכ״ה בד (״טסו ד כ ן ו י א ן ב ה ה ס ן ל י ל י ס ס . 7 8 

ד ב׳: ואנא אמינא ״ ו נכונה, וכן בבבלי קידושין ל נ י  בא, וכ״ה במקבילות הנ״ל. והגירםא שלסנ

. ועיין גם ב״ב קי״ז א׳ ואילך, וםםרי ראה סי׳ צ״ד, ד כ י ם חייבים (כלומר, בהקהל) ו  ט ס ל

 הוצ׳ הר״א סיגקלשסץ, עמ׳ 155. והוא, כגראה, בהשמעת הארמית, וכן בתרגומים הארמיים

לץ י״ח א׳, ד״ה טסלי. p רש״י חו ע , ו ( י סל טו ) י  מתורגם טף: טסל

, ת ד א׳ . בבלי הג״ל, ברכו ד כ ת ו ר מ א ׳ ה ת ה , א ש ר ת ד ר ח ד א ו ע  80-79. ו

ר הנ״ל. ועיין להלן. ״ מ  ב

ה ש ע י א נ ף א , א ם ל ו ע ת כ ח ה א ב י ט י ח ת ו ם א ת י ש ע ם ש ש  84-82. כ

כך עשה להם הקב״ה ברכה בעולם, . בתנחומא כי תבוא סי׳ ב׳:• לסי ד כ ה ו ב י ט ם ח כ ת  א

, וכשם שישראל עושים חטיבה להקב״ה (בתנחומא ם ו י ת ה ר מ א ׳ ה ת ה  שנאמר א

ם ה ך הקב״ה עושה להם (כלומר, אותם, דוגמת ״עשה ל י הקב״ה), כ נ פ ס בטעות: ל  בדפו

ך . ובסירוש המילה הארי ם ו י ך ה ר י מ א ׳ ה ה  הקב״ה כרכה״, שלעיל) חטיבה, שנאמר ו

p ט צ מ ר ה ב ״ד (1910), עמ׳ 44 ואילך, והעלה שאץ ״חטיבה״ אלא ד  שמואל קרוים במ״ח חנ

ל ח״ב י ע ף לאימרא אדומה או שחורה, עיין מ״ש ל ד ר ץ הצבועין והוא שם נ כר כ י  בצבעו שנ

 (כלאים), עמ׳ 662, ד״ה אימרא.

 ובמכילתא בשלח, שירה פ״ג, עמ׳ 162: עשאני אימרה ועשיתיו אימרה, עשאני אימרה,

. ם ו י ת ה ר מ א ׳ ה ת ה ׳ א י עשיתיו אימרה, שנ ף אנ , א ם ו י ך ה ר י מ א ׳ ה ה ב ו  דכתי

ו והעליתיו כאימדא יחידה זו, י סרםמתי כ״ה במכילתא דרשב״י שם, ריש עמ׳ 78. וסירושו אנ  ו

י כן. ף הוא עשה ל  א

ת ו ר מ ס מ כ ת ו ו נ ו ב ר ד ם כ י מ כ י ח ר ב , ד ש ר ת ד ר ח ד א ו ע  87-85. ו

, ב׳, מדרש במ״ר הנ״ל. א חגיגה ג ב ת דר״ן םי״ח הנ״ל, ב . אבו ר כ ם ו י ע ו ט  נ

. ר כ ם ו ל ו ע ם ב י י א ח י ב ה ה ל ר ס ת ה ן א י ו כ ה מ ן ז ב ר ו ה ד  88-87. מ

ב סיס׳ מ״א, הוצ׳ הר״א םינקלשטין, ק ר בן עזריה. ובםתם בספרי ע ׳ אלעז ״ל בשם ר רות הנ  מקו

׳ ט״ו. ועיין ירושלמי «p*m פ״י ה״א, כ״ח ע״א, קה״ר  עמ׳ 86, ובתנחומא בהעלותך סי

ל ן שם, אחרי הדרשה ש ל ה ל ) ׳ ׳ ד ״ד סי  סי״ב, י״א, סםי״ד פ״ג, הוצ׳ דמא״ש ח׳ ע״א, במ״ד פי

א בן עזריה). ״  ר

 • לפי הגירסא הנכתה בילקוט הסכירי תהלים פח, כ״1, עמי ««.
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. [ ם י ע ו ט ר נ מ ו ד ל ו מ ל , ת ן י ר י ת א י ל ן ו י ר י מ ן ח נ י א ו א  94-92. נ

ל ב״ה בד, וכע״ז גם בכי״ע. ב . המוטגר חםר בכי״ו, א כר ה ו ב ר ה ו ר ה ס ע י ט ה נ  מ
ף א יתר, א ל ר ו ס , הנ״ל: אי מה מסמר זה ח ר סי״ד, ד ד נ , ובמדרש ב י חגיגה ג׳ ב בבבל  ו
ל נטועין. ועיין בירושלמי ובמדרשות הנ״ל. ובאבות דר״ן י , ת ק י ת לא י p ו ם  דברי חורה ח

״ל חסרה כבא זו.  הנ
. אבות דר״ן, בבלי ר כ ן ו י ב ש ו י ן ו י ס נ כ נ ו ש ל י , א ח ו ס ו ם י א ל ע  97-96. ב
ר הנ״ל. ועיין םסרי עקב סי׳ מ״א הנ״ל, ירושלמי סנהדרין פ״י ותנחומא בהעלותך ד נ ב  חגיגה ו

r הנ״ל וסםיק״ר הנ״ל. ׳ ט  סי
ל . נראה שצ״ל: כ ם י ר ב ד ה ה ל , א ם י ר ב ד , ה ם י ר ב ל ד ״  104-103. ח
ב ,-כל הדברים ב דברים, וכתו ל לכתו כו , ודורש שהיה י ( , , א , ה (שמות כ ל א ם ה י ר ב ד  ה
ם י ר ב ד ל ה ת כ ם א י ק ל ר א ב ד י ב ו ר הנ״ל: דכתי ד נ ב  האלה״. ובחגיגה ג׳ ב׳ ו
נו הוא באשגרה משבת ע׳ א׳, שם צ״ז רע״ב. י . ובכי״ע חסר כ״ז. ואסשר שהלשון שלסנ ה ל א  ה
, תצ״ו (ומקבילות): מ , ע , ״ד סכ״ב, א י ב ה״ד, י״ז ע״א (ומקבילות), ו ״ י סיאה ס מ ל ש ת י ב  ו
ו כלן י רב מר לסנ ו , ואסילו מה שתלמיד ותיק עתיד ל ר כ , י׳) ו , ם הדברים (דברים מ י ר ב  ד

 נאמרו למשה בסיני.
. ב״ה בד. ובכי״ו: בראן נתנן, ונמחקה המלה ,-בראן״. כר ן ו נ ת ד נ ח ם א נ  106. ס ד
ה אחד קיבלן, ר׳ אחד בראן. ובאבות דר״ן סי״ח הג״ל בגי׳ ד וכי״ו. ועיין הנירםא ע  ובכי״ע: ת

 בבבלי חגיגה ובמ״ר הנ״ל.
ד ובכי״ע (אלא . וכ״ה ב ר כ ם ו י ר ד י ח ר ד ך ח ב ה ל ש ה ע ת ף א  108-107. א
נך באפרכסת ף אתה עשה אז במ״ר הנ״ל: א . אבל באבות דר״ן, בבבלי ו ( ם ת ד ת ח ד ח  שבכי״ע: כ

. ר כ  ו

ו ס״ז מ״ח: פרשת המלך . פיםקא ממשנתנ ר כ ן ו י ש ו ו ע י ץ ה ל ע ה ש מ  112. ב
ת המלך א ת ק ר וקורא יושב. ורמז ל כ ר עושין לו במה של עץ בעזרה והוא יושב עליה ו כ  כיצד ו

ק דש״י מ״א א׳. ע , 74, עיי״ש, ו מ ^ ע ד ה נ ם ת ב י א מ , ק״ם, וכגידםת ה ס י ת שוסטיס ס ס ם  ב

י מ׳ םע״ב, יומא . בבל ר כ ת ו י ב ד ה ה ׳ ב מ ו ב א ק ע ן י ר ב ז ע י ׳ ל  114-113. ד
ץ שאץ עושין נ מר מ ר בן יעקב או ׳ אליעז , קמ״ה, עמ׳ 200: ר ס י ת שוסטיס פ ס ם ב / ו  ם״ם ב
ד י תמי . וכ״ה בבבל ך י ק ל ׳ א ח ה ב ז ל מ צ ץ א ל ע מר כ ד לו  אכסדרה בעזרה, תלמו
ל ף כימה ש רה א ץ אכםדרא, ואם אכםדדא של עץ אסו כ ץ בימה ו ר שאץ הבדל ב ת ב . ו ,  כ״ח ב
ך ע ל ט א ת ל שם ל ׳ מתניה ע . וכן מוכח בירושלמי מגילה פ״א ה״ו, ע׳ ע״ג: אמר ר  עץ ק
ן אסשטץ במבוא לנוה״מ, עמ׳ ״ ת ה . עיין מ״ש בבאר שבע במקומו ומ״ש מ ץ ל ע ה כ ר י ש  א
ת ו ב ר ך ל ה ל ש ע ר ת ש ת הנ״ל: ,-כשהוא אומד א פ ס ל מ״ש ב ב  400 ואילך, וענד 540. א
ה ב ר ת ת נ ה ן ז״ל שם שהכוונה שאסור לעשות במה של עץ בעזרה, ש ״ ת ה מ ו כ ש ת י ץ ס  במה״, א
ד מ״אשר ת כיצד אפשר ללמו , ולא ע ל עץ בכלל ר ואף במה ש ״ שכל עץ אסו ץ ל ע כ ״  מ
כץ הוא ש הנ ת י פ ה ח ה׳ אלקיך״. ו ב ש ל ך דבוק ״ ת אשר תעשה ל ה ת במה, ו ו ב ר ״ ל ך  תעשה ל
ל מזבח ה׳ אלקיך, צ ל במקומו שמרבים מ״אשר תעשה לך״ שלאו דווקא א ו הל נ י ש דב ת י פ  ב

ל ח״ד (פסחים), עמ׳ 565, הערה 44. י ע ר לנטוע עץ, ועיין מ״ש ל ל במה אסו צ ף א  אלא א

ץ שאלה של ישיבה א תטע, הדי ממילא א ר לעשות במה בעזרה משום ל  ולפ״ז הואיל ואסו
ן אפשטץ הנ״ל. ״ ת ה ש מ ד  בעזרה, עיין כ

ב (נחמיה בכתו עד חצי היום. ו . וכ״ה בד. ובכי״ע: ו ם ו י ת ה י צ ח ד מ ע  117-116. ו
ד מחצית היום.  זד, ג׳): ע

וכ״ה ר ( ב ד כ״ה בד. ובכי״ע: אשד עשו ל . ו , ו ג ר ו ב ד ו ל ו ל ש ר ע ש  119. א
ה י ם ח מ ה ו י ד ה ש י ר ו א ה ו י נ ע ע מ ש ה ו י ת ת ו מ ל צ ד א מ ע י  במקרא) ו
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ה ב ד ב ש ח ם ו ד ש ה ח י כ ל מ ל ו א ש י מ ה ו י ד ד פ מ ו ע ל א מ ש מ ו ו נ י מ י  מ

. ם ל ש מ ה ו י ר כ  ז

. וכ״ה בכי״ע. אבל בד כבמקרא: עזרא הםפר. ר פ ו פ א ה ר ז ח ע ת פ י  120. ו

י כ ל העם. נ ה בכי״ע ובמקרא: לעי . ב ם ע י ה נ י ע  121-120. ל

ר ע ש א ה ו ב מ ו ב ד מ ו ל ע ד ע מ ו ך ע ל מ ת ה א א ר ת ׳ ו מ ו א  126-123. ו

א י ב מ ו ב ד מ ל ע ד ע מ ו ך ע ל מ ת ה א א ר ת ר ו מ ו א / בד: ו ו ג ת ו ו ר צ ו צ ח ה  ו

ו ד מ ל ע ד ע מ ך ע ל מ ה ה נ ה א ו ר ת ׳ ו / ובכי״ע: ואו ו ג ת ו ו צ י ח ה , ו ש ה  ו

ם י ע ק ו ת ם ו י ח מ ץ ש ר א ם ה ל ע כ ך ו ל מ ת ל ו ר צ ו צ ח ם ו י ר י ש י ו ו ב מ  ב

ר ש ׳ ק א ת ה ו י ד ג ת ב ה א י ל ת ע ע ר ק ת ל ו ל ה ם ל י ע י ר מ ת ו ו ר צ ו צ ח  ב

ם י ר ש ה ל עמודו במבוא ו . ובמקרא (דה״ב כ״ג, י״ג): ותרא והנה המלך עומד ע ר ש  ק

י ל כ ם ב י ר ר ו ש מ ה ע בחצצרות ו ק ו ת ח ו מ p ש א כל עם ה  והחצצרוח ע ל המלך ו

ו מוכיחים שהיה עמוד (בימה) למלך מחרך לעזרה. ל הפסוקים הלל כ . ו , ו ג ר ו י ש  ה

/ ו כ ת ו ו צ ר פ ב , ו ם י ד ד ג ן ב י ד מ ו ם ע י נ ה ם כ ו י ו ה ת ו א . 1 2 7 - 1 2 6 

ל הברייתא  כלומר, כדי להקהיל את העם ביום הקהל. ובספרי דבי רב, ע׳ ע״ג, העתיק את כ

, ק״כ ע״א, והכל בדיוק כגידםת הדסוםים, , ווילגא תרכ״ו , ועיין גם בהוספות בםסרי ד  שלסניגו

ל הוא בעיני אם הסיםקא מן התוםסתא היא מסידוש הראב״ד, עיי״ש.  וםסק גדו

/ םד״ה ץ תוססות ע״ז מ״ז א . עי ם ה י ד י ב ב ה ל ז ת ש ו ר צ ו צ ח  128-127. ו

 קרנה. ועיין בבלי ד״ה כ״ז א׳ ומ״ש בתסארת ישראל למשניות סוכה ס״ה, אות ל״ב.

. ת ו ר צ ו צ ח ע ב י ר ת מ ד ו מ ו ר ע ג י ן ח ו ס ר , ם ה ר א ם ר ו י ו ב  134-132. ב

ב ״ , 70, ירושלמי יומא ס״א ה״א, ל״ח ע״ד, מגילה פ״א הי״ב, ע מ י בהעלותך פי׳ ע״ה, ע  ספר

 ע״ב, הוריות ס״ג ה״ה, מ״ז ע״ד. ושם מבואר שהחיגר שמעץ אחי אמו היה.

. ובכי״ע: ר כ ו ו ד מ . בד: משם א ש ד ק מ ע ב ק ו ר ת ג ה ח א ם ד ש  135-134. מ

ר ו צ י ק ב ו ) י ד ס ם ׳ חיגר תוקע במקדש. והדברים מתבארים מתוך ה א ן ו ו ס ר ׳ ט  משם ראה ר

׳ עקיבא שבהקהל שבמסעות שבמדבר כהנים תמימים גרידא ר ר מ  גם בירושלמי) הנ״ל. ושם א

ע שטעונים כהנים ״ ה שוה של ר ר ד ג ת ה נו מקבל א י מומץ, ואי ן מכשיר בבעל ר׳ טדפו  כשדים, ו

p לתקוע בחצוצרות, ת ו ת ציבור שבמקדש בעלי מומין מ ו  כמו בעבודה, והוא סובר שאף בקרבנ

, והעיד ר 58-57, ד״ה הכל כשרץ) ל ש ץ לעי י ע ) ת ו ר  שאץ זו שרות, כשם שאין נשיאות כפים ש

ל כםמוך םד״ה ל הדוכן, עיין לעי : שמעץ) אחי אמו ע ל ד  (קה״ר ס״ג י״א) שעלה עם שמשץ מ

ש כאן קיצור לשץ, והכוונה היא: משם ראה ו בכי״ו, ד נ י ו ביום. והגירםא הנכונה היא לפנ  ב

] חגר תוקע במקדש. ר מ ו ל  נ

׳ עקיבא: שמא בהקהל ראית, שבעלי מומין כשדין בהקהל וביום ו ר ל אמר ל ״ נ  ובספרי ה

. ר כ ץ ראה ושכח ו פ ר , ט ר כ ה ו ת י ת ״ א״ל, העבודה, שלא כ ובל.  הכיסודים• ובי

ו ס נ י ח ה ש י י ל ל כ א ר ש ו י ב י י ח ת ו נ ד מ ן א ת ׳ נ ם ר ש  137-135. מ

 • בדפוסים נורס: שמא ב ר ״ה וביגם הכיפורים וכוי. וכן בכ״י לונדון (לפי הרח״ש הורוביץ
, שבעלי מופץ כשרץ בתקיעח שופר בר״ה וביוהכ״פ וביובל וכר. ה ־  בשנרס<: שמא בתקיעת ר
 ועיין להלן שם בשנו״ס. ובפפיקתא רבתי פל״ט, הוצ' רמא״ש, קס״ה ע״ב: אמר ר' עקיבא בעל סום כשר
ל הזבחים לאו וכר, ועיין בהערה שם. ובשבה״ל השלם סוף סי׳  לתקוע ב ר ״ ה וביובל וכוי, אבל ע
ה נ ש ש ה א ר ס כשר לתקוע מ ב ו ל ס ע ל ב  רצ״נ, קל״ט ע״א: במדרש הרנינו שופר ש

א על הזבחים. ל ל ב  וביובל וכוי, א
ל המפרשים פחקו את הוי״ו ונרסו .ביובל", ואין צורך משום שלפנינו וי־ו פפרשח ומשלימה,  ><« כ
ל רביעית וכוי, עיין מ״ש מהרי״ן אפשטין ש ח ו ס ב יום טוב הראשץ של פ ר  דתמת מע״ש פ״ה מ״ו: ע

 במבוא לנוה״מ, עמי 086! ואילך.
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, וכשהגיע , ל וקרא וכו ב p במשגתגו םס״ז: אגריםם המלך עמד . ך ל מ ם ה ם י ר ג א  ל
י זלגו עיגיו דמעות אמרו לו אל תתירא, ר כ ש ג י ך א י ל ת ע ת ל ל כ ו א ת ל  ל
ה ת ו א ן ב ת , נ ר ה ד י מ ש : תגא מ ,  אגדיפם, אחיגו אתה, אחיגו אתה. ובבבלי שמ מ״א ב
ה גתחייבו שוגאי ישראל כלייה שהחגיפו לו לאגריםם. ובירושלמי בסוף פירקץ, ע  ש

ב ע״א: תני ר׳ חניגה בן גמליאל אומר הרבה חללים נפלו באותו היומ שהחניפו לו. י  כ
 ונחלקו חכמי ישראל האחרוגים באתה אגריםם דברו כאן; יש מהם שאמרו שהכוונה
 לאגריסם הדאשץ, ומהם שטענו שהכוונה לאגריסם השני שחי בזמן חורבן הבית, עיין סיכום
, 11 ואילך.״ ומהת״ן  דבריהם אצל ביכלד בססרו Die Priester und der Cultus, עמ
, 399, הסכים להכרעת ביכלר שהמדובר הוא באגריסם  אסשמין במבואות לספרות התגאים, עמ
 השני, וביכלר מביא שתי ״הוכחות״ לדבריו. הוא מעתיק את התוספתא שלנו בנוסח שלהלן:
, משם ראה ר׳ םרסון חיגר עומד כו , טרסון חיגר ו , בו ביום ראה ר  אותו היום היו הכהנים וכו,
 ומריע בחצוצרת. משמ גתחייבו ישראל כלייה וכר, ומסיים: הרי שאגריסם קרא בסרשת המלך
, טרפץ את הכהן החיגר וכר. אין לדברים אילו שום יסוד, משום שהעובדא של  בו ביום שראה ר
, טרסץ אינה מתייחפת כלל לקריאת א ג ר י פ פ המלך, אלא לקריאת המלך בפרשת הקהל  ר
 בכלל, ואותו היום סירושו היום שהיה המלך קורא בו סרשת הקהל. ואשר לסיום התוספתא הרי
ם ר 7 ש  הנוסח של ביכלר אינו קיים אלא בדמיון, וכל הנוסחאות שוות: חגר תוקע במקדש. מ
, טרסון, אלא ״ נתחייבו ישראל וכר, ומאמר זה אין לו כלל קשר למעשה ר ו ר מ ן א ת  נ
 למשנתנו, כסי שמוכח מן הירושלמי ומן הבבלי. ואשר להוכחה השנייה שלו הרי ביכלר מקבל
, חנינא בן נמליאל בירושלמי הנ״ל באוסן מלולי, והיינו שבאותו היום שהחניפו לו  את דברי ר
 נסלו הרבה חללים, וממילא יש להניח שהכוונה לאגריסם השני שבזמנו היו מרידות ועונשים.
ר למעלה מכל םסק שהכוונה לאגריסם השני. וכבר דאינו שהראייה ת ב  והוא מסיק שמ: ש
 הראשונה שלו אינה כלום, ואף מאמת של ר״ח בן גמליאל, כנראה, אינה אלא מליצה בעלמא
/ ואף לסנינו הכוונה כו ה ו ל י ס ם ה י ל ל ם ח י ב י ר / כ״ו: כ  על דרך הכתוב במשלי ז
 שהחניסה של אותו היום (בבבלי: באותה שעה נתחייבו) הסילה הרבה חללים, והרבה חללים נסלו
, י״ד) אותו היום, והוא הוא שגרס לשונאי ישראל ,  ״באותו היום״, סירושו: בגלל (עיין יונה א
ת ר״ח בן גמליאל בירושלמי אלא שינוי ב ד ת ר׳ נתן שבתוםסתא ו ב  את הצרות הבאות, ואץ בץ ד
 בםיגנץ גתדא, והוא על דרך האגדה שבאותה שעה נגזרה הגזירה. ועיין כבלי שבת נ״ו ב׳
 (פעמיים) ועוד. מתקבלת, איפוא, הדעה של הוסמן ואחתם שהכוונה במשנתנו לאגתסם הראשון
ת של ביכלר הנ״ל. פ ס ב ליהדות הפרושים מאשר אגתפם השני, עיי״ש ב ת  שהיה הרבה יותר ק

, ע ו מ ם ש ה א י ה , ו ע מ ד ש ם ע י ר ב ד ה ה ל ת א ל ח ת א מ ר ו  140-137. ק
) הוא מדלג ת פרשת שמע (דבתם ר, ט, ח . כלומר, א ר ש ע ה ל ל כ י ת כ , ו ר ש ע ר ת ש  ע
 וקורא ״והיה אם שמוע״ (שם י״א, י״ג) ומדלג וקורא ״עשר תעשר״ (שם י״ד, כ״ב ואילך)
 ומדלג וקורא ״כי תכלה לעשר״ (שם כ״ו, י״ב ואילך). והכל היא סיםקא ממשנתנו פ״ז מ״ח.

 ועיין בסיה״מ להר״מ למשנתנו ובחיבות ס״ג מה׳ חגיגה ה״ג.
ר ס ם ש ה א ר ל מ י ח ת ה ך ל י ר צ ^ ה י א ה ׳ ל מ ו ה א ד ו ה ׳ י  144-140. ד
. ר ש ע ה ל ל כ י ת כ , ו ר ש ע ר ת ש , ע ע מ ש ע ת מ ם ש ה א י ה , ו ע מ א ש ל  א
 וכ״ה (״ר׳ יהודה״) גם בכי״ע. ובד: רבי אומר וכר. והנכץ כלסנינו, וזכר לדבר שר׳ יהודה

 ממעט בקתאה כשם שהוא ממעט בכתיבה (משנתנו כאן פ״ב מ״ג, ועיי״ש מ״ב).

. כמשנתנו םפ״ז: ופרשת ה ל ו ת כ ר א מ ו ג ד ש ך ע ל מ ת ה ש ר פ  145-144. ו

 «« ובעברית .הכתים ועמדתם״, עמ׳ 12 ואילך.
 ״ ביכלר דלנ על המלים .ר׳ נתן אמרר.
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^ * ר ק ש *"י" ש א ר  המלך וכרבות וקללות עד שגומר כל הפרשה. ולפי גירסא זו חחי ל

^מאמר ׳ 1 0 י ל י א ד י " ם *~ך' י ש י ( ל מ , ת ד ש ר ת ס ״י׳ י"3 י**!0 7*יי* א ם כ י ד ב ד ) ״ י י * * ה * ל כ  ת

 להלן. ולפי גירםא זו נגמרים דברי ד׳ יהודה בדיבור ׳-וכי תכלה לעשר״, ודבריו היא
h  המוסגר, והפיםקא שלנו חוזרת לדברי הת״ק. !
0 י  . _1_1 _ ,״רוו! יי«ר את לי
ת ן כ ר ב

י  מ ו  בדם בגוםחאות א״י של משנועו3נ הגידסא היא? ברכות וקללות עד שוזיא ג
' רע״ב׳ ר ש ע ה ל ל כ י ת : כ ^ ת ע ת מ ש ר ט י^י ם י ק ל י ב • י ל ל ם ב לד״ ל* 3^יי* ש מ  ׳-ופרשת ה
י a הוא נ ם * ל ה י^יי0 ת י ז ה ב  וקללות ופרשת המלך עד שגומר כל הפרשה פולה• י

ם ^". י ? מ  המאירי(הוצ׳ ר״א ליס, ס״ה ע״ב) ותוספות איוורא, סוף עמ׳ ק״ד. ונדידה מ
ל כ  סימן מובהק להוספה, ולפ״ז מוכח שבמשנתנו לא גרסו כאן פרשת המלך כלל׳ י

\ ,  המלך נקראת פרשת המלך. ובנוסחאות הרגילות נוספה ,-ופרשת המלך״ מן התו160״* כא1' ס
י 3 דיש* 1 1 ר 2 ׳ ש ל י ע "* ל ״ י8 w 2 1 ׳ 1 ץ ט ש ל ק ב י א פ ~ , י צ י * ק״°׳ ה 0  ספדי שופטים י

 עץ. נמצאנו למדימ שאפשר לומד שהקריאה בפרשת המלך היא בשיטת ר׳ יהודה גרידא׳ י
ת ן ש  כאן היא פיסקא קצרה מן המשנה. ד
י ? ן

י  ת ג י ש ר ר עד סוף. בד: ת מ ו ג ת בה ו ו ש ר ד נ ת ה ו ש ר פ  146-145. ו
$ ב ש

 בה וגומ, עד סוף. ובכי״ע: ופרשה הנדרשת בה גומד עד סוף. וגדאה שזו היא הגיי0" ה
י ר ן ן  והנה לכאורה קשה מאד, למה לא נזכרה כאן פרשת הקהל (דבדיס ל״א, י׳ ואילף* מ ? f ן
ן י ^ ג ־ ר ^ ם י ע ת ה ת וכר הקהל א ו כ ס מ במעד שנת השמיטה כחג ה י נ  ש
! *!יוון ! י ל א י ת ש י י ה r אמדו (ספדי בהעלותך סיס׳ ם״ו, עמ, 62): משה תקן להט לישראל ל . ״ ״ י - • « — - י י ׳ י ״ ׳ * ״ - ־ ב ׳ ; : : 
ן יכן נספו׳ ראה פמי׳ קכ-ז. עמ׳ 186. משה הזהיר את ישראל לחיי" י מ ״ • י י י  י
׳ 8 י• י׳>יין בשאר המארות שצוינו לע* ח״ה (מגילה). סיף י ם 3 י ש י י י ! י ״ ״ נ ס נ י י  ז
מ י״־ן שלא ק״״י י" י ה־י־יי־ -״יקרי״ שנזימני־ ־עם נשב־ שנים. ו ^ * ^ 

ו ינראה שזו היא כוונת התוספתא כאן־ ופרשה הנדרשת כה, כלומר. הפרשה ה׳יקייי1 ־ י ל  י
י השירה ״איי « כה. אף אותה my המלך וגופר עד הסוף, והיינו עד־ -אתיבו ״ י ״ י י  ״
 עדתמם (שם ל־». ל׳). ואפשר שלפי גירפת m י-ל־ ופרשות הנדרשות בהן. יקיי*
 לפדשי־י'.tan מפני שנא" ״יו נחלקו״ בשבתות לשני סדרים. יקראו גם־ לקי׳ *"
• י ״ נ ם ו כ י ט ב י ש נ ק ל ז י את כ ל לי א י ־ י ״קי ־ " ה״־" י י י " י " ״ ? 
 י״א. נ״י ואילך). ומטעם זה הקדימי לעיל את המעשה בר׳ ייחנן בן ברוקה ran (לפיל• ׳יי׳
ש בה יני-ייייי ^ ה מ / י ־ ם י י ש נ א ״ ה ל » ה ק » ״ י ״ ^ 

 דוגמא לדרשה בפרשת הקהל.
• ז י י א ן ב ת י נ ך עטכם. זה השם ה ל י ״ ם ״ כ ה י ל ׳ א י ״  ״"־״"• י
״ להלחני מ ך , ל י ה פ ה ־ י ק ל ׳ א ' ״ . ־  ואתם. אי אתם ק
י (דברים כ׳, ד׳<. זה מחנה איון. ובירושלמי שט (ודיג. כיב סע׳מ־ זה מחנה האית• » ם כ  ד
י י ג  תש אומר ם זה השפ שהיה נתון באיון. וכבכלי מ-ב סע-ב־ וכל כך למד- מפני שהשם וכל י

ם m להו־מ, פס־קג׳י• - ע r o mm< .לו• קי־־םן. פימי- ד• נפולי • J ^ ^ ' ^ w , 
: א ־ 7 קיא את הפרשה מספר העויה. ובפסיקתא זוטרהא ףקהל rV, א׳, ק־ח ע 1  ״ !
p .רבריט ל*. נ־י< ד זו 11 י צ ו מ ״ ס אי ח פ ״ ה י י י ״ י ה פ ט ״ » 
ל «״*־ ם ביים הכפויים־, והכוונה (ם ל.ייזקהל•, ,הרי בכתיב ,־0 טפי׳• י ״  ^ ״
r נפי־ היטב־ן מיי!־ ! n •ם ״י־ ב י ט ב י ״ קנ ל ז י ב ל י א ל ־ ה ק . ה « * מ י  י
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 מונחין בארק. ובתוספות שפ, ד״ה מפני. העתיקו את התוספתא שלפנינו. ועיין בבלי ב״כ י״ד ב׳
, הוצ׳ ראם י״ג ע״ד, ומ״ש בקp אורה מ״ב םע״ב.  ובמ״ר פ״ד, כ,

ת א א אתם ו ב צ ח אתם משה אלף למטה ל ל ש י ׳ ו  148—151. שנ
ח ל ש י ס משוח מלחמה וכר. בבבלי הנ״ל: וכן הוא אומר ו ח נ פ ד ש י ג , מ ס ח נ י  פ
נחס, זה משוח ס (במדבר ל״א, ר). אותם. אלו םנהדדץ, פי ח נ י ם וכר ואת פ ת ו  א
 מלחמה. ובסדר עולם רבה פ״ז, הוצ, רטנר, י״ח ע״א: ויש אומרים אף בן בנה משוח מלחמה, זה
, הוצ, ר״מ מרגליות, עמ׳ ת״ב, ובהערות שס,  פנחס, ועיץ בהערה מ״א שם. ועיץ וי״ר ם״כ, ב,

 וברש״י זבחים ק״ב א/ ד״ה בן בנה.
. ׳ ו ג ע ו ל ב ת כ ו א ר ו ל א ב לא י ׳ ו ן, שנ י הקדש, זה ארו ל כ  153-151. ו
 וכ״ה כד. אבל בכי״ע ובבבלי מ״ג א׳ חסדה הראיה מן הפסוק. וכגירםת כי״ו וד כ״ה גם בספרי
 קרח פיס, קם״ז, סוף עמ׳ 131, להלן שם פיס, קנ״ז, עמ׳ 210, תנחומא מטות סי׳ ג/ הוצ׳ בובר
. ונחלקו הראשונים אס הפסוק ולא יבאו , במ״ר שס פכ״ב סי׳ ד/ ועיי״ש פ״ה סי׳ ם,  סי, ה,
) מתייחם לכל כלי המשכן שכיסו אותם בשעת המסעות, , כ,  לדאות כבלע את הקדש (במדבר ד,
 או לארון בלבד, עיין מ״ש ע״ז הרי״ז יאםקאוויץ בהערותיו לספרי זוטא נשא, ענד 194, הערה

 ה׳. ועיין מ״ש להלן בסמוך, ד״ה אבל ברש״י, בשם תרגום יונתן.
י הקדש. ופירשו ד ג ב ׳ ו נה, שנ י כהו ד ו בג ל י ׳ א מ ו יש א  154-153. ו
י גבר על אשה״ (דברים כ״ב, ה׳) שפירשוה ל  ׳-כלי״ במשמעות ״בגדי״ דומיא ד״לא יהיה כ
 גם על בגדים (ספרי שם ריש פיס׳ רכ״ו). ובספרות המשנית מרובה שימוש זה ב״כלים״
 במשמעות בגדים (דומיא ד״מני״ בארמית), ואף בגדי כהונה בכלל, וכמו שאמרו (משנת
ם וכר. ולהלן שם (חגיגה פ״ב מ״ד): ואץ כה״ג י ל  יומא פ״ז מ״ה): כה״ג משמש בשמנה כ
. ועיין מ״ש על ״כלי שרת״ בגדי כהונה לעיל ח״ד (פסחים), סוף עמ׳ 581 ו י  מתלבש בכל

 ואילך.
י הקדש ד ג ב  ובילקוט ת״ת כת״י(במדבר ל״א, ר): וכלי הקדש אלו בגדי כהוגה, שג, ו
ן תוספתא דםוטה, ובילמדגו וכלי הקדש א״ר יוחגף* וכר. וכ״ה בתגחומא בשתי ר ה א  אשר ל
 המהדורות הג״ל (לעיל, שורה 153-151, ד״ה וכלי): ר׳ יוחגן אמר אלו בגדי כהוגה שבהט
ן (שמות כ״ט, ט,). ולפי היש ר ה א י הקדש אשד ל ד ג ב  אודים ותומיס,״ שגאמר ו
 אומדים כאן, ור׳ יוחגן במדרש, לא היה הארץ יוצא עמהס, אלא בגדי כהוגה בלבד, כדי לשאול
 כאודים ותומים, עיין ש״א כ״ג, ר, ט/ שם ל׳, ד. ועיין בברייתא דמלאכת המשכן פ״ו. וכן
 בירושלמי שקליט פ״ז ה״א, מ״ט ע״ג, כאן ם״ח ה״ג, כ״ב ע״ג: מה עבדון ליה רבנן״ (כלומר,
שו אלי הציץ. ובתנחומא בלק סי׳ י״ד(הוצ׳ כובד י  הםובדימ שלא יצא הארון במחנה), הג
, עיין , ה י הקדש זה הציץ שכתוב בו קדש ל ל כ : ו  סוף סי׳ כ״ג), במ״ר פ״כ סוף סי׳ כ,

 •« במדרשים שפרםס זנה The Bible as Read and Preached וכוי ח״ב (מאמרי ילמדנו
. תוספתא דסוטה ובילמדנו. ואח״כ בגדי הקדש אשר לאהרן  בילקוט ח״ת<, עם׳ קס״ה: ו
י הקדש א״ר יוחנן אלו בנדי הכהונה שבהן אורים ל ב  מתחילה אצלו שורה חדשה: ו
ן י ד ו על ס א ב צ י ו >בסדבר כ״א, כ״ו<. ו ד י ל ארצו ס קח את כ י  וחומים, כד״א ו
 (במדבר ל״א, ז׳< הקיפוה מנ׳ רוחותיה וכו׳ ספרי. והכל מעורבב ומקולקל אצלו, וציד להפסיק
י הקדש וכוי אודים וחומים. ואח״כ ל כ  אחרי הסלה .דסוטה״. ואח״כ מתחיל עניין חדש: ובילמתו, ו
ו ]. כד״א רקח ד עה בי ת התרו ו ר צ ו צ ח ו  היה צריך להתחיל בשורה חדשה, ולהשלים: !
 את כל ארצו טית וכוי, והוא בספרי מטות פיס׳ קנ״ז, עמי 210, והמחבר קיצר בדעת ר' נתן שם.

 ״ וכצ״ל נם במדרש במ״ר הנ״ל, כמו שתיקן הרד״ל מדעתו.
 ״ בסוטה בטעות: סאי עבדין לה רבנין היה נכנם וכוי. והמלים .היה נכנם״ חסרות שם בכי״ד

 ובשדי״ר, עט׳ 213, ואינן נם בשקלים.
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 להלן שס ובפדר פכ״ב פי׳ ד׳ הנ״ל. psn בדש רמא״ש בפירושו לברייתא דמלאכת המשכן,
 עמי 45.

. זה הארון והציץ וכר (עיין במדרשות ש ד ק י ה ל כ  אבל ברש״י מטות ל״א, ר: ו
ת פינחמ בד אלעזד כהנא לחילא  הנ״ל). ובתרגום יונתן שם (הוצ, גינזבורגר, עמ׳ 288): יתהון ד
ן וכר. ועיין רמא״ש בפירושו לברייתא ו ה א ב ל י י ש ם י דקודשא, ל נ  ואוריא ותומיא, מ

 דמלאכת המשכן הנ״ל.
א צ י ד ש ח , א ו י ת ה ו נ ו ר י א נ ׳ ש ו ש א י ק ן ל ה ב ד ו ה ׳ י  156-154. ר
ה וכר. ירושלמי שקלים פ״ז ה״א, מ״ט ע״ג, כאן ם״ח ה״ג, כ״ב ע״ב, מ ח ל מ ן ל ה  ע מ
 ברייתא דמלאכת המשכן פ״ו, הוצ, רמא״ש, עמ׳ 41, הוצ׳ הר״ל גינצבורג(מן הננתד0 בגנזי

 שכטר ח״א, עמ׳ 377.
ן ו ר א , ו מ א נ ה ש ר ו ר ת פ ו ט ה ב י ה ה מ ח ל מ ן ל ה מ א ע צ י  160-157. ש
/ וכע״ז בד. וכ״ה בברייתא דמלאכת המשכן הנ״ל ו ג ם ו ה י נ פ ע ל פ ׳ נ ת ה י ר  ב

 בקטעים מן הגנתה ובכ״י אוקספורד, ועיין גם בם״ז, עמ׳ 266.
׳ ר ה ה ו מ ע ט י  אבל בכי״ע: זה שיוצא עמהן למלחמה היו בו שברי לוחות, שג׳ ו
ע ם ו ׳ נ ת ה י ר ן ב ו ד א ם (במדבר י׳, ל״ג). והכוונה לסוף הםסוק: ו י מ ת י ש ל ך ש ר  ד
. וכגי׳ כי״ע מעתיקים בשם התוספתא בתוספות מ״ב םע״ב. וכ״ה בברייתא דמלאכת ם ה י נ פ  ל
 המשכן פ״ו, בהוצ׳ רמא״ש פ״ו הנ״ל ועוד, וכן מוכח מן הירושלמי הנ״ל ומפפרי עקב פיפ׳ ל״ח,
 הוצ׳ ר״א םינקלשמץ, עמ׳ 76. ועיין םפדי בהעלותך פיס׳ פ״ב, עמ׳ 78, ובהערות הרח״ש
 הורוביץ שם. ואפשר שפירשו שלא היה הארון עם ספד התורה נוסע לפניהם דרך שלשת ימים,

 עיין מכילתא בשלח ויםע ם״א, עמ׳ 154, ומקבילות.
י ר ב ש ת ו ו ח ו ו ל ו ב י ה ה ש , ז ה נ ח מ ן ב ה מ י ע ו ר ש ה ש ז  163-160. ו
. וכע״ז גס ה נ ח מ ב ה ר ק ו מ ש א מ ה ל ש מ ׳ ו ת ה י ר ן ב ו ר א ׳ ו נ , ש ת ו ח ו  ל
׳ וכר. ובכי״ע ובתוספות הנ״ל גרסו להפך: וזה ו ח ו ל ׳ ו ו ח ו י ל ר ב  בד, אלא ששם: ש
ת וגר. והכוונה לסוף הםםוק: ו ל ע ו ל ל י פ ע י  שהיה עמהס, היה בו ספר תורה שנ׳ ו
ה (במדבר י״ד, מ״ד). וכ״ה נ ח מ ב ה ר ק ו מ ש א מ ה ל ש מ ׳ ו ת ה י ר ן ב ו ר א  ו
 בברייתא דמלאכת המשכן, הוצ׳ רמא״ש הנ״ל ועוד, וכן מוכח מן הירושלמי זע״ל. אבל בברייתא

 דמלאכת המשכן מן הגנתה וכי״א בגי׳ כי״ו וד בשינוי חשוב, עיין להלן בסמוך.
p והנה הנירםא שלפנינו -לחזות ושברי לוחות״ היא בלי םםק ,-מתוקנת״, תדע לך שהוא 
ק בברייתא  שהרי בד גורם: ״שברי לוחות ולוחות״, ונדידה ממקום למקום םימן מובהק להוספה. ו
 דמלאכת המשכן הנ״ל ברוב הנוסחאות לא נזכרו אלא ״שברי לוחות״.״ וכ״ה לעיל בכי״ע
 ובתופפות הנ״ל ובירושלמי הנ״ל. וכן בספרי בהעלותך םים׳ ם״ב, עמ׳ 78 הנ״ל, ועקב נדם׳ ל״ח,
ת אלא שברי לוחות גרידא. ולשיטה זו היו שבדי כ ז  עמ׳ 76 הנ״ל, ובם״ז, עמ׳ 266 הנ״ל לא נ
ק יוצא מן הירושלמי להלן בשקלים  הלוחות מונחים בארון מיוחד. וכבד דנו הראשונים בכך, ו
 ובסוטה הנ״ל שבץ לר״מ ובץ לר׳ יהודה היו שברי הלוחות מונחים יחד עם הלוחות, וכ״ה שיטת
 הבבלי בב״ב י״ד ב׳. ועיין במ״ר ם״ד, כ׳, תגחומא ויקהל םי׳ ד. ועיין בתוספות ר׳ יהודה ברכות
/ ד״ה כל זמן, פי׳ הרמב״ן לדברים י׳, ה׳, בפי׳ רבינו  ח׳ ב׳, תוספות עירובין וחי׳ הר״ן ם״ג ב
 בחיי שם ובפי׳ ר׳ מיוחם שם, עמ׳ ל״ו, ובתוספות הרא״ש כאן, הוצ׳ ליפשיץ, עמ׳ ע״ח ואילך.

ק אורה מ״ב ב׳ לתוספות ד״ה מפני שהשם. ק  ועיץ מ״ש ב

י כ ר ע מ ד ב ח א , ו ר פ ס ד ב ח , א ן ה מ ר ע ב ד מ א ו צ ו ם י י מ ע  169-164. פ

 •! בהוצ׳ פלעש, עסי 10: חה שהיו בו שברי לווזוח היה בו ספר חודה ולוחות אחרתות וכוי.
 תוסחא משובשת היא, עיין בהערוח שם.
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ה מ ח ל מ י ה כ ר ע מ . ב ן ה י כ ר ב ע ד מ ש י ך ו ל / י מ ו ו א ה ר מ פ ס ב . ש ה מ ח ל מ  ה

/ וכ״ה בד. ובבבלי מ״ב םע״א: ו ג ש ו ד ת ח י ה ב נ ר ב ש ש א י א י ה / מ מ ו ו א ה  מ

ן פעמים מדבר עמם, אחת בספר, ואחת במלחמה. בספר מה הוא אומר, שמעו דברי ו רבנ  תנ

ל א ו ו א ר י ל ת ם א כ ב ב ך ל ר ל י  מערכי המלחמה וחזרו, במלחמה מה הוא אומר, א

. ובכי״ע כאן: פעמים היה מדבר עמהם, אחת בספר, ואחת במלחמה. מהו אומר בספר, מי ר כ  ו

לך לשמוע מערכי כהן מלחמה (כנראה שצ״ל: לשמוע כהן מערכי מלחמה) ויחזור.  ששומע י

ל ה ע מ ח ל מ מ ל ו י מ ה י ב ר ם ק ת ׳ א ר ש ע י מ  בערכי מלחמה מהו אומי, ש

ירםת הבבלי הנ״ל, בה לנ . וגירסא זו קרו ר כ ה ו נ ר ב ש ש א י א י ה מ , ו ר ג ם ו כ י ב י ו  א

. ב ד ״ הוא עגיץ אחר, והיא םיםקא ממשגתגו ם״ח נ ר כ  וההמשך ״ומי האיש ו

פ לגירפת הבבלי ״שמעו דברי״ משמע שהכהן הוא שאומר כן בפפר, ולגידםת התוספתא ר  ב

י חדא כהן מדבר  ״וישמע דברי כהן״ משמע שהשוטר, או כהן אחר, אומר כן. ובבבלי מ״ג א׳: תנ

עיץ מ״ש . אמר אביי הא כיצד וכוי. ו כר ר וכהן משמיע ו ב ד ק מ  ושוטר משמיע, ותניא אידך כ

ב ע״ב, שם ה״ט ״  בבאר שבע שם. ועיין ספרי שופטים פים׳ קצ״ג וירושלמי ס״ח ה״א, כ

 כ״ג ע״א.

 ובספרי שופטים םים׳ קצ״א, הוצ׳ הר״א םיגקלשטץ, עמ׳ 232: כיון שמגיעים לספר, כהן

ל התנאים שבהן . ומלשון זו משמע שבםמר אומר להם את כ ו ל א מ ה י א נ ת ל ה  מתנה עמהם כ

זר מערכי המלחמה. ושוב אמדו שם (םים׳ קצ״נ): הכל שומעים דברי כהן מערכי המלחמה,  חו

לך וישמע דברי כהן . ולהלן שפ םימ׳ קצ״ד, קצ״ה, קצ״ו: י ר כ  והם חוזרים ומספקים מים ומזץ ו

 מערכי המלחמה ויחזור. ומכאן שםעמיימ מזהירים אותם לחזור, אחת בספר ואחת בערכי המלחמה,

ל הר״מ כם״ז מה׳ מלכים ה״ב ואילך, וכן פירש במאירי  כמו שהעיר בקרית טפר להמבי״ט ע

. , ד״ה ודברו ו ק אורה למשנתנ ק  בדיש פירקץ, הוצ׳ ר״א ליט, צ״ט ע״א. ועיץ מ״ש ב

ת משגת זבחים פי״א מ״ג ועוד), והכוונה: מ ג ו ד ) ן ו ש ו קיצור ל נ י  ואפשר שבתוספתא שלפנ

, והיא ר כ י כהן במערכי המלחמה. [במערכי המלחמה] מהו אומ׳ מי האיש ו לך וישמע דבר  י

רת הבבלי הנ״ל, והיינו שהמודיע מודיע להם בלשץ שהם שומעים (עיץ ירושלמי רפ״ח)  כמסו

. ר כ ת דברי הכהן במערכי המלחמה, כלומר: חזרו ו  א

ת הנירםא , והביא א ״ (במקום ״בספר״) ר פ ו ש ב ״ל ״  ובמאירי גרפ בברייתא שבבבלי הנ

, בצםים), ׳ י פ צ ב - ״ ( ׳ י פ ם ב . וכגראה שבתוספתא כאן היחה גירםא ״ ך י רם ו  ״בםפר״ בשם ״יש ג

ת מ״ם ב׳: ובתוספתא דםוטה ו ׳ יהודה שירליאץ בתוספותיו לברכ  במקום ״בספר״, שכן כותב ר

ת , וזהו וודאי איגו מקום קבוע, אלא מקום שיכולים לראו ם י פ ו  תניא גבי מערכי המלחמה צ

ל ח״ד (פסחים), עמ׳ 530. ועיין י ע  המלחמה משם, וכע״ז בתוספות הרא״ש שם. ועיין מ״ש ל

 בתוםפ׳ ד״י שירליאץ הנ״ל, הוצ׳ הר״ן זק״ש, עמ׳ תקמ״א, הערה 614.

ש ד י ם ח ׳ א ו ה א ד ו ה ׳ י . ר ר ז ו ה ח י ז ר ו ה א נ ב ו ו ת י ל ב פ נ . 171-169 

מר אף הבונה ׳ יהודה או ו פ״ח מ״ג: ר . במשנתנ ר ז ו ן ח י ו א א ם ל א , ו ר ז ו ר ח ב ו ד  ב

׳ יהודה. ותמה במל״מ ם״ז מה׳ ר ב שאץ הלכה כ ת א היה חוזר. ובםיה״מ שם כ ו ל נ ל מכו  בית ע

ר הרחיד״א בשו״ת חיים שאל ר העי ב כ ׳ יהודה. ו ל ר ו להר״מ שהת״ק חולק ע  מלכים ה״ח מניין ל

׳ יהודה. ל ר ל התוספתא כאן שמפורש בה שהת״ק חולק ע רה מ״ג א׳, ע ק או ק ב  ח״א םי׳ פ״א, ו

נן ביה בית חדש, , וקרי ם חדשות באו לכאן י נ או פ בנ סברת הת״ק פשוטה שהדי כשחזר ו  ו

ך שיהא חדש ) צרי , , ה בר הואיל והתורה אמרה בפירוש ״חדש״ (דברים כ׳ ׳ יהודה סו ל ר ב  א

ץ א ו הנ״ל), ו ל משנתנ ר (כבדישא ש ז דו שאינו חו לי עלמא מו יר גרושתו כו ל במחז ב  דווקא. א

ם ו א א נ ר ק חז ת הבית ו ר א כ מ ״ל נסתפק ב ך הנ ל מ ה חדשה לו. ובמשנה ל ע א ים חדשות, ו  כאן פנ

, הסיק שאין ק אורה מ״ג א׳ ק ב יד גרושתו עיי״ש. ו ו כמחז נ ו ממערכי המלחמה, משום שדי ד עלי ח  ה

ל חידושי ר ע ל העי ״ נ א םי׳ פ״א ה ד . ובשו״ת חיים שאל ו ה נ ר ק כ מ לו ב ר אפי ז לת״ק חו  לחלק, ו
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 הדשב״א סוף ברכות שהביא בשם הראב״ד (ועיץ עכשיו גם במאירי ברכות נ״ט םע״א) שאם היי
 כלימ שלו ומכק וחזר ולקחן אץ כאן כרכה, דוגמת מה שאמרו במחזיר גרושתו שאינו החי
״ל. ועיי״ש  עליה ממערכי המלחמה. הרי לך בדוד שלא כהחלטת זקן זקני הגאץ בעל קח אורה ז
 בשו״ת חיים שאל שם שהביא את דעות האחרונים ביחס למחזיר גרושתו מן האיתםץ. ודייקא
 במחזיר גרושתו p הגישואץ איגו חוזר משוס שאץ כאן אשה חדשה, ודינו כאילו לא גירשה
 כלל, אבל במחזיר ארוסתו, הרי אפילו אם גאמד שדיגו כאילו לא גירשה כלל, הרי גס לפני
 שגירשה חוזר. ובמנחת חינוך מצוה תקכ״ו כתב שמחזיר גרושתו מן האיחםץ חוזר, והוסיף: כנ״ל
ב חודש והחזירה  בתר. ולשיסתו צ״ל שאפילו במחזיר גרושתו מן הנישואין אס גירשה בתוך -
 מיד משלים י״ב חודש, שהרי אפילו אם נאמר שאינה חדשה לו, והיא כמו שהיתה מקודם׳ עדיי!

 היא עומדת בתוך י״ב חודש.
א לקחה, באשה ל  ובספרי שופטים פיס׳ קצ״ו הוצ׳ הר״א פינקלשטין, עמ׳ 235: ו
 הראויה לו, פרט למחזיר גרושתו ואלמנה לכהן גדול וכר, ובכ״י ברלין שם: למחזיר גדושהי
 משנשאת, וכ״ה בפסיקתא זוטרתא, וכן צריך לפרש גפ לגירםא שלפגיגו, שהרי המדרש ממעטה
 משוט שאינה ראויה לו, ומכאן שבמחזיר גרושתו (כלעיל) שלא גישאת חוזר מערכי המלחמה׳
 ולפיכך מיעט הכתוב מחזיר גרושתו משנישאת, מפני שאינה ראויה לו. אבל באמת אץ להבי*
ק להלו  דאייה ממדרשי הלכה בכגון דא, משוט שמצויות בהט אשגרות וחזרות בדרשות דומות. ו
 שם כי תצא פיס׳ רע״א, דיש ענד 292: אט כן למה נאמר חדשה, מי שחדשה לו, פרט
״ היא םיםק* ר כ  למחזיר גרושתו ואלמגה לכהן גדול וכר. ובדור שהמלים ״ואלמגה לכהן גדול ו
 ממשנתגו פ״ח מ״ג, ולא גתמעטו מן הדיבור ״חדשה״, ולפי זה מותר לומר שההלכה .סרט
 לממיר גרושתו״ שבפרשת שוסםים היא באשגרה מפרשת כי תצא,״ והכוונה למחזיר גרושתי
 שלא גישאת, ואיגו חוזר משום שאיגה חדשה לו, ובירושלמי פ״ח ה״ו, כ״ב םע״ד, ובבלי נרי
 א׳. ועיין בצפגת פענח להגר״י ראזץ על התורה שופטים, קנ״ד ע״ב, שמפרש את משנתנו במחזיר

 גרושתו משנישאת.

 ובאמת לא שמעני בשוט מקוט שמחזיר גרושתו לפגי י״ב חודש אחרי הגישואץ הראשונים
ה  חוזר מערכי המלחמה, ומסתבר שהגירושין מפקיעץ ממגו לגמרי את החובה של ״ושמח *
 אשתו״, ואפילו החזירה אח״כ איגו חחר, משוס שאיגה חדשה לו. והוא הדין בארוסה שגירשה

 כבר גפקעה ממגו הזכות של חזרה מערכי המלחמה, ואפילו אם החזירה אח״כ איגו חוזר.
 ובירושלמי ס״ח ה״ד, כ״ב ע״ד: מה ת״ל א ש ר ב נ ה, פרם לשנפל בית ומאו. א״ר יוםי
 זאת אומרת המחזיר גרושתו לא היה חוזר. והדברים תמוהים, שהרי כן מפורש במשנתנו ם״ח מ״ג
P ובירושלמי ובבבלי הנ״ל (עיין מ״ש לעיל בסמוך, םד״ה ובספרי), ולמה לו לד׳ יוסי לדייק 
 מן הברייתא ומן ההלכה של ״נפל ביתו וכנאד-, ועיין בשי״ק במקומו.״ ונראה שבברייתא זי
 מדייק התנא מ״אשד בנה״ שבבניין בית על מכונו אץ כאן לא בניין ולא קניין, וכשנפל בי*
 נפקעה ממנו הזכות של חזרה מערכי המלחמה, ואפילו עומד בתוך י״ב חודש של הבניין הראשין׳
 אץ הבניין החדש מחזירו לזכותו הישנה. ומכאן מדייק ר׳ יוסי: זאת אומרת המחזיר נזטרושחי
 (כצ״ל כמקום ״גרושתו״)*־ לא היה חחר, משומ שכבד נפקעה ממנו הזכות, ואינה חוזרמ לי

 •» ההוספה .משנישאת״ שבספרי כ״י ברלין ובפסיקתא זוטרחא היא הוספה של פירוש מוטעה
 ״ י«א עוד אלא שבמחזיר נרושתו כולם מודים שאינו חתר, ובנפל ביתו ובנאו על מכתו איני

 חחר אלא לר יהודה נרידא, ותלי תניא בדלא תניא.
י ב״ב פ״ח ה״ו, ט״ז ע״ב: .כפה דתימר פן הקרובה לא נדושה, ודכתחה מ ל ש ו ר י ב  ״
. ואץ לו פתרון. וכבר העירותי במחברתי .תלפידה של קיסריך. עפ׳ 72, שצ־ל י סי י  *אי
סה, וחסר־יא , לא ארו ב ב. לא אדישה. ייטותה הקרו  שם. כסה דתיסר pmj הקרו
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 באירוםץ החדשיפ. וכל זה לא היינו יודעיפ ממשנתנו(ומן המקבילות) משופ שהיינו מפרשים
 שהמקורות מדברימ במחזיר גרושתו מן הנישואץ אחרי שהיתה אתו י״ב חודש, והנישואין
 החדשיפ אינפ פועלימ כלום, ולא גולדו לו זכויות חדשות, אבל במחזיר ארוםתו לא בטלו ממנו
 הזכויות שהיו לו מכבר והן חוזרות לו. ופשיטא שהברייתא בירושלמי היא בשיטת ד׳ יהודה,
 כפירוש המפרשיפ. ועיין מ״ש הגר״י ראזין בצפנת פענח על התורה, שופטים, קנ״ד ע״ב ואילך.
 ואשד לדברי ר׳ יהודה ״אם חידש בו דבר״ פירשו בבבלי מיד א׳: תנא אם הוסיף בו
 דימום אחד חוזר. ופירש״י: או בגובה, או בעובי, תו לא הוי על מכונו, וקדינא ביה חדש.
 ובירושלמי פ״ח ה״ז, כ״ג ע״א: םדו בםיד» ופתח בו חלונות לא היה חוזר. היה גדול ועשאו
 קטן חתר. אחד ועשאו שגים. אבל בשרי״ר, עמ׳ 215: היה גנדול] ועשאו קטן, אחד ועשאו שגים.
 וכ״ה גם בכי״ר שם. ואין םםק שזו היא הגירםא הנכוגה, ובכגון דא לפנינו פגים חדשות אפילו
 לד׳ יהודה. וממש כעץ זה גם בירושלמי מעשרות ם״א ה״כ, מ״ח ע״ד: היה כרס קטן ועשאו
 גדול, גדול ועשאו קטן, אחד ועשאו שנים, שגימ ועשאו אחד. ועיץ גפ ירושלמי גיטץ פ״א םה״א,
 מ״ג ע״ב. ועיין בגליוני הש״ם לר״י ענגיל במעשרות שם שציין גם לירושלמי ע״ז םפ״א
 (והפי׳ הגכץ שמ הוא בשערי תוא״י, עמ׳ 560) ועוד. ועיין במשנת ב״מ םפ״ח. ופשיטא שכאן

 לא היה צריך להזכיר ״קטן ועשאו גדול״, שהרי אין לך חידוש גדול מזה.
ם ה י ת ב ן ל י ר ז ו ו ח י א ה ן ל ו ר י ש ש ג ׳ א מ ו ר א ז ע י ׳ ל  172-171. ד
ז ר אומר וכר. וכן בנוסחאות א״י ע ר אומד וכר. ובכי״ע: ר׳ א ל ז ע י ל  וכי. וכן בד: ר׳ א
 (משנה שבירושלמי, הוצ׳ לו, קויםמן, פרמה ועוד) של משנתגו פ״ח מ״ג: ר׳ לעזר (-אלעזד)
 אומד אף הבונה בית לבגים בשרץ לא היה חוזר. ועיץ גם במלא״ש. אבל בנוסחאות שלנו במשנה

 ובמשנה שבבבלי ובפיםקא שם (מ״ד א׳): ר׳ אליעזר אומר.
. וכ״ה בד. אבל ע ו ב ש ת ב ח ם א ע ן פ ת ו ן א י ש ד ח מ י ש נ פ  174-173. מ
ם בשבוע. וכ״ה בברייתא שבבבלי מ״ד א/ וכן בירושלמי פ״ח ה״ז, כ״ג ע״א: י מ ע  «י*ע: פ
״ בשבוע. והגר-י ענגיל בגליוגי הש״ם מ״ד א׳ גםתפק מה דיגו של ם י מ ע  שהן מתחדשין ס
 בית שמחדשין אותו פעם בשבוע, עיי״ש. ובירושלמי שם מוסיף: אף כהן גדול היה מתפלל עליהן
 כיוס הכפורים שלא ייעשו בתיהן קבריהן. ועיין ירושלמי יומא פ״ה ה״ג, מ״ב ע״ג, וי״ר פ״כ,
 ד׳, עמ׳ תנ״ה, חנחומא אחדי מות סי׳ ג׳(הוצ׳ כובד סי׳ ד), פסיקתא דר״כ אחרי מות, הוצ׳
כתב המקורות נמסרה מסורת זו ע״י ״רבנין דדרומה״, כלומר ע״י  ״״ד מנדלבויס, עמ׳ 391. ו
 אנשי המקום. ועיץ מ״ש ד״ש קליין בספרו ״אוץ יהודה״ (ירושלים תדצ״ס), עמ׳ 86, והוא
! ואילך). ויוםיפום מסטר שם 2 D ׳  *ציין שם לדברי יוסיפום בקדמוניות םט״ו ס״ה, סי׳ ב
ת א  שכארבעיפ שנה לפגי חורבן הבית(בזמן מלחמת אוגוםטום ואנטונינום) היתה רעידת אדמה ב
 יהודה וגהדגו כשלשים אלף (orcpi rp^nvplom איש במפולת הבתים והרבה בהמות. ומסתבר
 שהדבר קרה בלילה בשעה שהאנשים היו בבתיהם והמקנה היה בדירים, שהדי החיילים שהיו
 :מחגה כאויר לא סבלו, עיי״ש. וצדקו החכמים ששעת שדוב ההרוגים היו בשרץ, והיו בתיהם
ב (ועיין במשגת ת  קבריהם, ואף איבוד המקנה הרב מסייע להם, משום שבשרץ גידלו בקר ל

 זיא מירושלמי יבמות פ״ו היד. ז' ע״ג, וכנירסת הרשב״א ביבמות ס׳ א׳, ד״ה הקרובה, וכיה נם בכייל
 :יבמות שם. , ,

ר ופותח בו חלונות לא היה חתר. והיא כנראה ז ו  ״ בכי״ר: שרוב שיד >צ״ל: שדו בשיד< ח
 ״ס. ואף בשרת־ ליתא .חתר״ (אחרי .שדו מיד•), וסרו בסיד אינו כלום, והוא אותו הבית, עיין

 :חידושי הריטביא ב״ס (לונדון תשכיב) ספ״ח ובנימוקי יוסף שם.
 »« כלומד, בכל שלש שנים ומחצה, והוא המספר ה״ענול״ שנקטו בו בני א״י, עיין פ״ש במחברתי
 שפרי זוטא״, עסי 147, סוף הערה 25. ופירוש הפאירי ששבוע פירושו שבוע פסש (כלומר, ז׳ יפים)

 שה מאד, ולפי דבריו אפילו לסוכה בחג לא היו ראויים, אתפה.
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. ומשוס שהבתים שוקעים בקרקע שם לא היו בונים בתים של אבנים אלא של דם)  ב״ק ס״י נ
מ י ר ח ץ ח p קבוע, ולפיכך א » ן א ר׳ אלעזר סבר שאץ כ  לבנים, ומחדשים אותם פעמים בשבוע, ו

ו מערכי המלחמה.  עלי

ל כ א י מ נ ל י ה א ש מ ע ח מ ו נ ד ה ח א , ו ס ר כ ת ה ע א ם ו נ ד ה ח  177-176. א
, מ . ועיין םםרי שוסטים םים׳ קצ״ה, הוצ׳ הר״א סינקלשטץ, ע ב ד . םיםקא ממשנתנו פ״ח נ ד כ  ו
, כ״ב ע״ד, ה ד ש הורוביץ, עמ׳ 321, ירושלמי פ״ח ו ד ח  235, מכילתא משםםים פ״כ, הוצ׳ ה

ג ב׳.  בבלי כד

ב הנוסחאות של המקורות . וכ״ה (״המינץ״) בד, בכי״ע וברו ן י נ י מ ת ה ש מ ח  178. מ
ז מ״ב ועוד בכ״מ, וצ״ל: מחמשת מינץ, כמו שהוא ד  הנ״ל, והוא באשגרה ממשנת נדרימ נ

 במשניות בהוצאות שלנו, ועיין במלא״ש.
״ל ל המקורות הנ . ובשאר כ ת ו ר י לו בחמש ע . וכן בד: אפי ת ו ר י י ש ע מ ח , ב י פ  א
מ אלא אמ הם ר ם נקראים כ ע ג א׳) םירש שחמשה אילנות א ״ מ ) ו נ ת נ ש מ  חסרה כבא זו. וברש״י ל
ל בפירושו לספרי שופטים פיס׳ קצ״ה, ל ו ה נ  שתים כנגד שתים ואחת יוצאה זנב. וכן פירש רבי
לו א ליס צ״ט םע״ב), והוסיף: ״ובבריתא הוסיפו אפי ״ ׳ ר צ ו ה ) ו נ ת נ ש מ  ט״א ע״ג. וכן במאירי ל
 בחמשה מקומות״. וזו היא הלכה תמוהה, וכיצד אפשר לומר שחמשה אילגות בחמש עיירות
ק ק . ועיין מ ד ד  גקראים כרם, והרי אפילו לעגיין פיאה איגמ מצמרפין, עיין במשגת פיאה פ״ב נ
ד רת הכרס לחו מ צו ד ל נ ב ו שהעיר על התוספתא כאן, ופירש את דברי רש״י, א רה למשנתנ  או

ות בחמש עיירות לחוד. לנ  וחמשה אי

נתפרדה השי׳ץ לעי׳ץ , ו ו נ י כנראה שכצ״ל לפנ . ו ת ו ר ו  ברם בכי״ע: ואפילו חמש ש
רות ש (כגי׳ כי״ו on שו מ ח  ויו״ד, ויצא: עיורות, ותיקן הסופר: עיירות. וחמשה אילגות ב
ק ואילן מאכל אחד, ולמעשה אילגי המאכל הם בשורה ד י ס ל שורה ארבעה אילנ כ  פירושו שהיו ב
ל י מאכ , וגקטו ״בחמש שורות״ אגב ״חמישה״ אילנ ( תת  אחת (אם תחשוב אותם לאורך השו
. ואפשר ה ד י אדם, וכשיטת ב״ש בכלאים ם״ד נ ס בלשץ בנ ר אף הוא נקרא כ  ״מחמשת״ מינץ, ו

מ בלשץ בני אדמ. ד ״ שהאילגות איגם זה כגגד זה, ומ״מ המ כ ת ת ו  שהכווגה ״בחמש ש

ר״א ת שופםים, ירושלמי ובבלי הנ״ל. ו פ . פ ר כ ׳ ו ו ב א ק ע ן י ר ב ז ע י ׳ ל  179. ד
ם (כדץ כלאימ). ר רת כ ס צו ך ג ם מצרי ל לא נתבאר א ב ם ממש של גפנים, א ר  בן יעקב מצריך כ
׳ אליעזר בן יעקב (״בית י ר ת שופטים פיס׳ קצ״ד חסדים דבר פ ס  ועיין בבבלי מ״ג םע״א, אבל ב

ד ה״ד, כ״ח ע״ג. ״ י שם ס מ ל ש ת י  כמשמעו״). ועיין בבלי כתובות מ״ו א׳ ו

, םפרי שופטים םים׳ ב ד ו פ״ח נ . משנתנ ם ב י ד מ ח א ם ו ר א ד מ ח  182-181. א
. ועיץ להלן.  קצ״ג, קצ״ו

ם י ח ה א ש ם ׳ ח י פ א , ו ם י ח ה א ש מ ח ם ל ב ת י ר מ ו ׳ ש י פ  184-182. א
, אפילו שומרת יבם ו ש ת י . לשיטת התוספתא פ ה וכו׳ מ ח ל מ ם ב ה י ח ת א מ ו ש ע מ ש  ש
ת כהן ושמעו שמת אחיהם ב ע ד ר יצאו לשמו ב י שזזו ממקומן, ואפילו כ נ  לחמשה אחים לפ
ץ ב ו ובספרי הנ״ל: ואפילו שמע שמת אחיו במלחמה חוזר. ואפשר לפרשה ש  במלחמה. ובמשנתנ
כץ שמת במלחמה (עיץ ע״ז להלן). ובבבלי מ״ד א׳: ואפילו חמשה י המלחמה. ו נ  שמת האח לפ
. ובירושלמי פ״ח ה״ו, ו נ י ו היא הסיפא שלפנ ז . ו p n n ה כולן מ ח ל מ  אחין ומת אחד מהם ב
ץ ו בית אחד לחמשה אחץ? חמן א ל לו שומרת יבם לחמשה אחיפ, ודכוותה אפי  כ״ג דע״א: אפי
במץ י י ץ חזרה מן המלחמה p יבם אחד לשנ י . והכוונה היא, כשם שאץ הבדל לענ ר כ ל אחד ו  כ

. ץ כמה יורשין. ועיין בבלי מ״ג ב׳ ב ורש אחד ל ץ הבדל בין נשל בית לי  p לכאורה א

ו במלחמה״, לו שמע שמת אחי ש במקומו למה נקטה המשנה ^ואפי ״ ש י כבר תמה בהגהות ה  ו
לו שמע שמת מורישו במלחמה חוזר. לא הופיפה כן ברישא׳ לעניין ״ואחד היורש״, שאפי  ו
ל ״ נ ו ה ה (כלומר, למשנתנ ל שהמשיכו שם: מה דמי ל ״ נ מ מתבארים מתיך הירושלמי ה ת ב ד ה  ו
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 ששנתה: ואפילו שמע שמת אחיו במלחמה חוזר) קידש אשה מעכשיו לאחר שנים עשר חדש
 ושלם הזמן במלחמה חוזר ובא לו. והפירוש הנכון הוא בפ״מ שהדמיץ הוא ליבמה דווקא, מפני
 שהיא נופלת לו מחמת נישואי אחיו (ואפילו למ״ד מיחה מפלת). ומכאן ברור שבקידש אשה
 לאחר ל׳ יום (בלא ״מעכשיו״) ושלם הזמן במלחמה שאינו חוזר.** ונראה שהוא הדץ אם שמע
 שמת מורישו במלחמה אינו חוזר, מפני שאץ הזכיות חלות עליו אחרי ששמע דברי כהן. דבמה,
 ורק יבמה, שאני, מפני שהזכיות חלות עליו למפרע. והוא הדין קידש אשה מעכשיו לאחר שנים
 עשר חדש שהקידושץ חלין למפרע. ולהלן, שד 245-244, מבואר שאם ניתן במשא המלחמה
 אפילו שמע שמת אחיו (ואף כאן לא נזכרה אלא יבמה גרידא, ולא ירושה) אינו חוזר. אבל
 מדברי הירושלמי הנ״ל (״ושלם הזמן במלחמה״) משמע שהוא חולק על התוספתא ואינו מבדיל
 בין התחיל במשא המלחמה לבץ לא התחיל: ואף הר״מ השמיטה. ואפשר שפירש את משנתנו
, כלומר, אפילו שמע במלחמה ממש שמת אחיו, וכן פירש בתפארת ״ ה מ ח ל מ  ״שמת אחיו ב
 ישראל, וכן מוכח בירושלמי הנ״ל. ועיין מ״ש להלן, שר 244—245, ריש ד״ה שמע, בשם כי״ע.

 ועיין בצפנת פענח ם״ז מה׳ נדרים זדט.
ו וכר. כל הברייתא באו״ז ב״ב סי׳ י״ז, ג׳ ע״א כ ג ח ת ו י ה ב ג ן ב י י נ  187—188. מ
 בשם תוספתא פ׳ משוח מלחמה (וכן רגילים הראשונים לציץ לתוספתא ע״ם שם הפרק המקביל

 במשגה).
ש וכר. בכי״ו בטעות: ולמה י ק ה ה יצא, ל מ ל ה ו י ל ה ל כ ר זה ב ב  193. ד
 יצאה, אבל בד, בכי״ע ובאו״ז הנ״ל: ולמה יצא. ומדרש זה הוא מדבי ר׳ ישמעאל ע״פ הכלל:
 כל דבר שהיה בכלל ויצא מן הכלל לא ללמד על עצמו יצא, שהיא מן השלש עשרה מדות
 שהתורה נדרשת בהן, כמבואר בברייתא דר׳ ישמעאל. ובירושלמי פ״ח ה״ח, כ״ג ע״א: וכולהן
 למידין מן האשה. מה אשה צריכ׳ שני׳ עשר חדש אף כולהן צריכי׳ י״ב חדש. ובמשנתנו
, זה כרמו, ה י ה , זה ביתו. י ו ת י ב ה אחת. ל נ ו ש ת י ב ה ל י ה י י ק  פ״ח מ״ד: נ
ר לקח, להביא את יבמתו וכר. והוא מדבי ר׳ עקיבא, ש , זו אשתו, א ו ח את אשת מ ש  ו
 וכ״ה בספרי כי תצא פוף פיפ׳ רע״א. ועיץ מ״ש מהרי״ן אפשטץ במבואות לספרות התנאים,

 עמ׳ 636.
ן כן]. המוסגר במרובעים חסר בכי״ו, ל ו ף כ א ן נ מ ו ק מ ן מ י ז ן ז י א  196. ש
 והשלמתי ע״פ ד, ועיין בברייתא שבירושלמי שהבאנו לעיל. ובכי״ע: איגו זז ממקומו אף בנה
 בית חדש וחנכו, נטע כרם וחיללו, ולא שהו שנים עשר חודש, אץ זזץ ממקומן. וכ״ה באו״ז ב״ב

 הנ״ל. ועיין במשנתנו הנ״ל, ולהלן, שר 248 ואילך.
ה וכר. ת נ מ ת ה נ ר ז ת, ח ו בי ח ל ק ה י ס נ ר ם פ ד א ה ל ת נ מ ת  198-197. נ
 בפירוש ד״י נחמיאש למשלי, עמ׳ 139: תוםפ׳ דםוטה ם״ז למדה תורה דרך «רך נתמנה לאדם
ה וכר. ובכי״ע: נתמנה לאדם פרנסה יקח בית, ואחר כך נ מ ת נ ר ו ז  פרנסה יקח לו בית, ח
 שדה, ואחר כך אשה וכר. ועיין בבלי מ״ד א׳, בחידושי אגדות למהרש״א שם ומ״ש עליו בקרן
 אורה שם מן התוספתא כאן, אבל לגירםת כי״ע אץ סתירה לדבריו מן התוספתא, והיא כעין

 מסורת הבבלי שם. ועיין מ״ש לעיל ח״ו(כתובות), עמ׳ 282.
א וכר. וכ״ה בד, ר ק ו מ , ז ך ת כ א ל ץ מ ו ח ן ב כ , ה ר אחד ב  208-207. ד

י ן/ כ ן ן ב ) ה ד א ׳ א ו מ ׳ (חילוף רגיל מ  בפירוש ר״י גחמיאש ובבבלי הג״ל. אבל בכי״ע: ר
, זה מדרש. וכ״ה בד ובכי״ע. אבל בפי׳ ד״י נחמיאש הנ״ל: ך ת י ת ב י ג ב  210. ו

. וכ״ה בבבלי הנ״ל. ד ו מ ל ו ת  ז

 »* ועיץ בכסף משנה פץ מה׳ מלכים ה״ז, ד״ה קדש. ועיץ מ״ש במנחת חינוך־ פצוה תקכ״ו,
 ועיי־ש בסוף דבריו בעניין קנה בית וכרם על תנאי כזה עיי״ש.
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. ד . וכ״ה גם ב ר כ ה ו נ ש ו מ , ז ך ת כ א ל ץ מ ו ח ן ב כ , ה ד ח ר א ב  212-211. ד
״ל חסרה בבא זו. ל בכי״ע ובבבלי הנ ב  א

ם בד. . וכ״ה ג ר כ ש ו ר ד ה מ , ז ך ת כ א ל ץ מ ו ח ן ב כ , ה ר ח ר א ב  215-214. ד
 ואף הלכה זו חסרה בכי״ע ובבבלי הנ״ל.

כ״ה . ו ר כ ת ו ו כ ל ו ה ל י , א ך ת כ א ל ץ מ ו ח ן ב כ , ה ד ח ר א ב  219-217. ד
, ך ת י ת ב י נ ב , זה מעשה הםוב, אחד ו ך ה ל ד ש ה ב ד ת ע  בד. ובכי״ע: אילו הלכות. ו

 דרוש וקבל שכר. וכנראה שיש שם השמטה ע״י הדומות. ובבבלי הנ״ל נוםחא אחרת כבבא זו.
י בבבל ד ו ה ב י כ . ו כר י ו ל י ל ג י ה ם ו ׳ י ל ר ו ש נ ד ב ז ע י , ל  222-221. ר

ל בסמוך.  הנ״ל. ובכי״ע יש כאן השמטה ע״י הדומות, עיין מ״ש לעי
ו בתוםםתא שימות שונות בסדר הלימוד, דומיא דרישא שבית קודם לשדה, נ  ונשתמרו ל
 ושדה לאשה. ולםי שיטה אחת הסדר הוא: מקרא, משנה ומדרש. לםי שנייה: משנה, מדרש
י ס ל ח״ד). לפי שלישית: מדרש, הלכות ואגדות. ל ע ׳ ב  והלכות (כלומר, הלכות פסוקות כפי
ד (שאץ ע״ה חסיד), ל ד׳ יופי הגלילי: תלמו ו ש לפי ר״א בנ  רביעית: הלכות, אגדות ותלמוד. ו
קבל ש ו ת  מעשים טובים, ולבסוף: דרוש וקבל שכד, לימוד לחידוד בעלמא. ובמאירי פירש ד

ל זולתו.  שכר שישפיע ע
ן א מ ר י ת מ , ש ב ב ל ך ה ר א ו ר י / ה ו ג ם ו י ר ט ו ש ו ה פ ס י  229-226. ו
. י ל י ל ג ה ה ם ו , י י ר ר ב , ד ע י ר מ י א ב ר י ה א מ ׳ ל נ , ש ו ד י ב ה ש ר י ב ע  ה
י ר פ ס ו הילל ל נ . ובסי׳ רבי ם י ש  בילקוט המכירי תהלים פמ״ט, י׳, קל״ד א׳, בשם תוספתא ת
, קצ״ז, ם״א ע״ד, בשם תוספתא דסוטה פרק שבועת העדות. ובילקוט ת״ת כת״י בשם ס י  שופטים פ
, וכן ( ״ (תהליס מ״ט ר י נ ב ם י י ב ק ן ע ו ע ף הפסוק ״  תוספתא דםוטה. והכוונה כאן לסו

ל הנ״ל. ועיין מ״ש להלן. ו הל נ ׳ דבי ת ובפי ״  מפורש בכי״ע, בילקוט המכירי וילקוט ת

ר׳ עקיבא, אלא שהסדר שם הפוך, ׳ יוסי הגלילי ו ת ר ק ל ח  ובמשנתנו פ״ח מ״ה הוזכרה מ
׳ ר 193, שהתוספתא כאן היא מדבי ר ו לעיל, ש נ כבר הראי ״ ו , לי לי ר׳ עקיבא קודם לד׳ יוסי הנ  ו
ו ׳ יוסי הגלילי. ובמשנתנ ל ר ׳ עקיבא. וזעםיפה התוספתא טעמו ש  ישמעאל, והמשנה היא מדבי ר
׳ יוסי: אלמנה לכהן גדול, גרושה וחלוצה לכהן הדיוט, ממזרת ונתינה לישראל,  הוזכרה גם דעת ר
׳ : מאי איכא בין ר , ך הלבב. ושאלו בבבלי מ״ד ב ר  בת ישראל לממזר ולנתץ, הרי הוא הירא ו
ם לו א זר אפי י הגלילי חו ס ׳ ע לד ׳ יוסי הגלילי? ותירצו: איכא בינייהו עבירה דרבנן. ו ד  יוסי ל
ע (בשעת הסכנה) מ״עץ ל עבירה דרבנן. ובח״ד פירש שיש כאן רמז ליראה ביום ר ר ע ב  ע
ם א  עקבי״, מעונות קלים, כמו שדרשו בתנחומא בשתי המהדורות ריש עקב. ועיין בתועפות ר
ל זר ע ו חו נ ׳ יוסי הגלילי אי ר ת ב׳ שפירש להפך, של , צ״ה ע״א, או  לם׳ יראים השלם סי׳ רט״ו

עיץ מ״ש להלן, הערה 30.  עבירה דרבנן, עיי״ש, ו

ך הלבב שיש ר  ברם בספרי שופסים פיס׳ קצ״ז, הוצ׳ הר״א פינקלשטץ, עמ׳ 236: הירא ו
ם (כגירםת ב״י רך הלבב שהוא בן ארבעי מר הירא ו ׳ יוסי הגלילי או ר ד כ ר ו ת ס  עבירה בידו ב
ל כתה״י הנ״ל,  אוקספורד ולונדץ. ואף בכי״ר: בן מ׳, עיין בשנו״ם שם. ועיינתי בצילומים ש
ר שאץ לפרש ת ב , בן ארבעים שנה).»* ו ר מ ו ל כ ) ה נ , ובספרי דפוס הוסיפו: ש  והקריאה שם בתרד0

 ״ במשנתנו שם עטף: לפיכך תלחה לו החורה את כל אלו, שיחזור בגללן. ופםתבר שטעם זה
 אינו מדברי ר' יוסי הנלילי אלא מסתם משנתנו, כדעתו של סהריץ אפשטץ במבואות לספרות התנאים,

 עמי 401, עיי״ש שהעיר על מדרש תנאים, עסי 120, שאמרו סעין זה בשם רבן יוחנן בן זכאי.
 » נירפא זו (.ארבעים שנה״) היא רק בנוסח הדפוסים ובמובאות: ילקוט, ם' יראים השלם
 סי׳ רט״ו >ד״ר סי' רצ״ה. ומפנו ש בסמ״נ ובהנה״פ, עיין בהערות של הר״א פינקלשטץ) וילקוט ת״ת

ל במקומו, ט״א ע״ד. ל  כח״י• יעיין נם בפירוש רבינו ה
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 שהכוונה לבן ארבעים שנה, שאעפ״י שהגיע לבינה לא תש כחזו. וכלב בן יפונה אומר ליהושע
י וגר, ת ו ד ה׳ א ב ח משה ע ל ש י ב כ נ ה א נ ם ש י ע ב ר  (יהושע י״ד, ז,): בן א
י אז ח כ י משה כ ת ו ח א ל מ ש ו י ר ב ש א ק כ ז ם ח ו י י ה נ ד ו  וממשיך (שם י״א): ע
. ואף הקדמוניפ שחילקו את התפתחות האדמ א ו ב ל ח ו א צ ל ה ו מ ח ל מ ה ל ת י ע ח כ כ  ו
 לגילים שוניםל־ לא ראו שום סימני זקנה בגיל ארבעים.** ולפיכך מתקבלים אצלי מאד דברי
 בעל זרע אברהם על הספרי במקומו שהביא בשם יש מגיהים ״בן ארבעים״ (כלומר, שמחקו את
 המלה ״שנה״. וכבר ראינו שכ״ה בכי״י), ופירשו ״בן ארבעים״, בר מלקות ארבעים.״־ בעל זרע
 אברהם דחה את הפירוש בשתי ידים משום שהוא מתנגד לבבלי מ״ד ב׳ הסובר שלר״י הגלילי
 חוזר אפילו על עבירה דרבנן.>י3 אבל הרי יתכן מאד שהספרי חולק על הבבלי(ואף בירושלמי
 אץ זכר לשיטת הבבלי), וסובר שלד׳ יוסה איגו חוזר אלא על עבירה שבגלוי, כגון אלמנה לכהן
 גדול ושאר דברים שמנתה שם המשנה בשמו, אבל ר׳ יוסי הגלילי סובר שחוזר אפילו על עבירה
 שבסתר (כמפורש ברישא כאן), ובלבד שהוא בן מלקות ארבעים (משום שמלקות במקום מיתה
 עומדת, כבבלי םנהדרץ י׳ א׳). ודברי ר׳ יוסי הגלילי כאן הם דבריו שבמשנה. ועיין מ״ש ר״ד

 הלבגי בספת מקורות ומסורות, עמ׳ תע״ג ואילך.
י וכר. כלומר, כמשמעו, א ד , ו א ר י ש ה י א ׳ מי ה מ ו א א ב י ק ׳ ע  231-230. ר

 כמשנתנו ס״ח מ״ה וספרי הנ״ל.
, ם י ק ז ח ב ק ש ז ח , ו ם י ר ו ב ג ב ר ש ו ב ו ג ל פ א , ש ב ב ל ך ה ר  233-231. ו
ר וכר. בכי״ע ובילקום ת״ת ב״י חסר ״וחזק שבחזקים״, אבל ז ו ה ח י ן ה מ ח ה ר י ה  ו
 כלםניגו גם בד ובמכירי הנ״ל.31 ור״ע מבחץ כאן בין ״הירא״ לבין ״רך הלבב״, ופירש רך
ך ר ל י / ג׳): א  הלבב שירחם על השונאים, ועיץ במפרשי התורה.32 ולעיל במקרא (שופטים כ
, מפני צהלת ם כ ב ב ך ל ד ל י ו וכר. ובמשנתנו (ם״ח מ״א): א א ר י ל ת ם א כ ב ב  ל
 םוםים וצחצוח חרבות וכר. וכן גם בספרי שם סוף פיס׳ קצ״ב. ואף ישעיהו הנביא אמר לאחז
ם וכר. ועוד כמה י ד ו א ת ה ו ב נ י ז נ ש ך מ ר ל י ך א ב ב ל א ו ר י ל ת  (ד, ד׳): א
, ב ב ל ך ה ר , מן העונות, ו א ר י ש ה י א  פעמים במקרא. ובתנחומא לך לך סי׳ י״ג: מי ה
 מן מעשים רעים. ועיץ בהוצ׳ בובר שם סי׳ ט״ז, הערה קם״ג. ור״ע פוכר שאף הרחמן בכלל
א : ל  ״דך הלבב״ הוא, שהדי הוא ההפך מאביר לב,33 מקשה לב ומלב אמיץ (בדברים ט״ו, ז,

. ( ן ו י ב א ך ה י ח א ך מ ד ץ את י פ ק א ת ל ך ו ב ב ת ל ץ א מ א  ת
 ברם לא מצאנו בשום מקום שאף הרחמן חוזר מערכי המלחמה ואץ מוציאים למלחמה אלא
 אבירי לב. ונראה שהלכה זו מקורה במלחמת בר כוכבא, שכן אמרו בירושלמי תענית ם״ד ה״ח,

 7־ הרופא היפוקרטיס, סולון, עיין בדבריהם אצל פילון .על בריאת העולם״ פל״ו סי׳ קיה
 ואילך.

 » בדברי חז״ל לא מכר גיל היוצא לצבא לא למעלה ולא למטה, עיין בפי' הרמב״ן לבמדבר
ם שנה. להוציא מי שהוא י ר ש ן ע ב  אי, ני. ובפה״ג שם, הוצ' רצ״מ רבינוביץ, סוף עס׳ חי: מ
ם והחנרים והסוסין שאינן ראויין י נ ק ז א צבא. להוציא ה צ ו ל י  פחות מבן עשרים. כ

 למלחמה. ומקורו אינו ידוע לי. ועיין פ״ש להלן, בפנים ד״ה ברם, ובהערה 36 שם.
 » הנסת בן מות, בר כרת. וכן בננזי שכטר ח״א, עפ׳ 74: אם בן מות הוא ואם בן מלקות

 הוא, וכן בבבלי סנהדרין כ״ו בי, מנחות פ״א א׳: ארבעים בכתפיה.
 80 עיין מ״ש לעיל סד״ה ובמשנתנו שיש אחרונים המפרשים את הבבלי להפך שלדי יוסי הנלילי

 איטי חתר אלא על עבירה דאורייתא דווקא. אבל הפירוש ההוא אינו נראה.
 » וכן נכון, משום שנבור יאסיץ לב לחוד, וחזק לחוד, עיין מ״ש להלן בפנים, ד״ה ברם.

 33 עיין בספרו של ריר הלבני מקורות ומסורות, עמי חע״נ, הערה 6.
. וברד״ק שם: אבירי לב ה ק ד צ ם מ י ק ו ח ר ב ה י ל ר י ב  33 בישעיה מ״ו, י״ב: א

ם לישראל. י ר ז כ א  ו
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י פ י ט ): והיה שם בן כתבה והיו לו מאתימ אלף מ  ם״ח ע״ד (ובמקבילה באיכ״ר פ״ב, ב,
. אמר ן י מ ו י מ ל ע . שלחו לו חכמים ואמרו לו עד אימתי אתה עושה את ישראל ב ע ב צ  א
? אמרו לו כל מי שאינו רוכב על סופו ועוקר ארז ן ק ד ו ב ר ל ש פ ך א א י י ה כ  להן ו
 מן לבנון״ לא יהיה נכתב באיטרטיא שלך, והיו לו מאתים אלף כך ומאתים אלף כך. ושמא יש
, עקיבא,״ ובדק  לפנינו הד ממאורעות הזמן, וסברו שבן כוזבא עשה מה שעשה ע״פ הוראות ר
 את אומץ לבם של החיילות שלו שיכולים להתאכזר על עצמם, ובוודאי אינם רחמנים. אבל
 החכמים שלחו לו לבן כוזבא ״עד אימתי אתה עושה את ישראל בעלי מומיך. ומסתבר שר״ע
 לא הסכים למעשיו של בן כוזבא שבדק את אומץ לבם של חיילותיו ע״י עשיית מום כעצמם.
ה אומד אץ בעלי מומץ יוצאין למלחמה.•* ב י ק ׳ ע ק היה ר , 118 אמרו: מי  ובמדרש תנאים, עמ
 ובספרי שופםיס סיס׳ קצ״ב, עמי 233: וכולם היו צריכים להביא עדותם חוץ מן הירא ורך
 הלבב שעדיו עמו, שמע קול הגפת תריסים ונבעת וכר. ועיץ גם בירושלמי פ״ח ה״ט, כ״ג ע״א.
 ורך הלבב הוא מוג לב שגבעת אפילו אם שומע קול הגפת תריסים של המחגה שלו, ובזה אין
א אפי׳ ה  מחלוקת וכולם מודים שהוא חוזר מערכי המלחמה, וכמו שאמרו בבבלי מ״ד ב׳: ב
. וכן הכריז ו ב ב ל ו כ י ח ב א ב ת ל ם א מ א י ל  ר׳ יוסי הגלילי מודה,״ משום דכתיב ו
ד ישב ויצפד מהר הגלעד״ (שופטים ד, ג׳), ועוד לפני המלחמה ר ח א ו ר  גדעץ ״מי י
 הזהירם שילכו בצפירה (ירושלמי עירובץ פפ״א), שהפחדן מפחד מפגי האויבים שיארכו לו גם

 בחזרה.
פ וכר. כלומר, אפילו רחמן בשעת מלחמה הוא בכלל ״ולא מ א י ל ׳ ו נ  234-233. ש

 ימם״, שהוא מרפה את רוח הנלחמים.
ה מ ח ל מ ת ה ו כ ר ע מ ן ב ה י כ ר ב ע ד מ ו ש ל ה ׳ כ ו ן א ו ע מ ׳ ש  237-235. ר
ב וכר. בספרי סיס׳ קצ״ד (ביחס למי שבנה ר ח ל ב פ ו א נ ו ה ף ש ו ס ר ל ז ו ו ח נ י א  ו
. אם אינו שומע לדברי כהן לסוף הוא מת במלחמה.»3 ה מ ח ל מ ת ב ו מ ן י  בית ולא חנכו): פ

 »« ר״ד רטנר באהצרי העיר לאלפאביתא דבן סירא, הוצ׳ שטיעשניידר כ׳ ע״א (בבדותא של
 בן סירא תבוכדנצר): הלכו אחריו אלף רוכבי סוסים, כולם מקוטעי אצבע ועוקרי אילנות. ועיין ס״ש
 שמואל קרויס על .מקוטעי אצבע״ בם' היובל לכבוד ר״א פרכס מוירק תש״י בחלק העברי),
Ammianus עפ׳ שצ״א ואילך, ועיי״ש עם׳ שצ״נ הערה 11 (הדברים שלא מצא קמים נמצאים אצל 
 Marcellinus סט״ו פי״ב, ני), ולהלן שם, עם׳ שצ״ח, הערה 25. אבל בנדון ההוא עשו ה.מקוטעי
 בהונות״ מום בעצמם, כדי להבריח עצמם מן הצבא, ולפנינו הוא להפך, והוא מעין התרנילים של

 צעירי אשפרטא שערכו כל סעי עינויים כדי להתחסן.
 ״ בר״פ פי״א מה׳ מלכים ה״נ: שהרי ר׳ עקיבה חכם נחל מחכמי הטשנה, והוא היה נושא

 כליו של בן כחיבא הםלך. ועיין בבלי סנהדרין צ״ג בי. אבל עיי״ש צץ ב' ובח״א לסהרש״א שם.
 •» כעץ בספרי שופטים (פיס׳ ק״צ, הוצ׳ הר״א פינקלשטין, סוף עס׳ 231 ואילך) בשם ר' יוסי

 ד״נלילי. אבל בלשון אחרח לנמרי. ועיין לעיל הערה 28.
 י* ופירש מהר״ל מפראג (בפירושו לרש״י שופטים במקומו) שר׳ יוסי הגלילי חולק על ר׳ עקיבא,
 ודווקא כמון דא שנראה לכל שהוא פחדן חחר, אבל בסתם ירא אינו חחר לדברי ר' יוסי הנלילי.
ה בהא. ולפ״ז ברור שלר״ע  וכן פירש ש בלחם משנה ספ״ז מהי פלכים. ועיין ס״ש בקרן אורה שם, ד
 חתר אפילו הוא סחם ירא שמא יהרנ, וכן חחר, לשיטת התוספתא, אם הוא טוען שהוא רחפן. וצ״ע
 כיצד אפשר להביא ראייה על כך. ובספרי שופטים (פי׳ קצ״ז, הוצ׳ הר״א פינקלשטץ, עסי 236) מבואר
 שאף על עבירה שבסתר חתר. וכן במאירי בסוניין >הוצ' ר״א לים, ק״צ ע״ב): .הא כל שאינן ידועוח
ו חחר. ב ל , אס ישוב אינו חתר.״ ומכאן שאם לא שב ב ו ת ב ש ח מ ו ו ב ל  לכל, הכל תלוי ב

 ועיין מ״ש רש״ח קוק בספרו עיתים ומחקרים ח״א, עמי 235 ואילך, בעניין ראייה על התשובה.
 » וכן בכל שלשח הדברים, עיין מ״ש להלן בפנים. ועיין במנחח חינוך מצוה תקכ״ו, וכוונתו שם
 לחקור אם בשלשה אלה עובר על איסור אם אמו חחר, דוגםת הללו שאינם יוצאים כל עיקר, שהם
 עוברים על שני לאווין אם אעם החרים (בבלי ס״ד אי), ופן הספרי אינו םוכח אלא שהוא עלול
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 וכן אמרו שם (םים, קצ״ה) ביחס למי שנטע כרם, וכן להלן שם (פיס׳ קצ״ו בכ״י ברלין ומדרש
 חכמים), ביחס לארם אשה. וכן בפי, ר׳ אליהו מזרחי במקומו: וכן שנו בספרי בכל מקום מ ה ג ׳
 מקומות שכת׳ בהן ״פן ימות״ וכר, עיי״ש. ומכאן שדברי ר״ש מתייחסים לכל בעלי הזכויות
 לחזור. ועיץ בפי׳ רבינו הלל לספרי שם, ם״א ע״ב, ובפי׳ ר׳ אברהם בקראט על רש״י, צ״ד

 ע״ב, ד״ה פן, שהביאו את התוספתא.
ו וכר. פירוש ד ו ן ד ב ו ו ד ו ל ד ו כ , י . אחר ה נ ח ק ר י ח ש א י א  241-240. ו
 רבינו הלל הנ׳יל. ובספרי הנ״ל נאמרו הדברים ביחס לבנה בית ולנטע כרם, ובכ״י ברלין ומדרש

 חכמים גס לארש אשה כבתוםפתא כאן, עיץ נדש לעיל ד״ה ר׳ שמעון.
, ר ז ו א ח ש מ ן ב ת י א ג ל , עד ש ה מ ח ל מ ו ב י ח ע שמת א מ  245-244. ש
ה שמת אחיו וכר. ועיין מה מ ח ל מ . בכי״ע: שמע ב ר ז ו ו ח נ י ן במשא, א ת י נ ש  מ
 שכתבנו לעיל, שר 184-182, ד״ה וכבר תמה, שהלכה זו תתכן רק ביבמה שהיא נופלת לו
 מחמת נישואי אחיו, אבל בשאר דברים אפילו אם ירש (שלא עשה שום מעשה) אחרי יציאתו
 אינו חוזר, ואף שעדיין לא ניתן במשא המלחמה, והסקנו שם שהירושלמי חולק וביבמה חוזר

 אפילו כשניתן במשא המלחמה, עיין מש״ש.
ן וכר. כל הברייתא י ר ז ו ן ח י א ן ו י א צ ו , י ן י ר ז ו ח ן ו י א צ ו  245. יש י
 באו״ז ב״ב פ״א סי׳ י״ז, ג׳ ע״א, ועיקרה במשגה פ״ח םמ״ב וסמ״ד, ירושלמי שם ה״ח, כ״ג
. ועיין ספרי כי תצא פיפ, רע״א, הוצ, ר״א פיגקלשטץ, עמ׳ 292, ובהעתח  ע״א, בבלי מ״ד א,

 ובשנו״ם שם.
ר וכר. וכן להלן בסיפא: אין נותנין ם ם י העיר. ובמקבילות י ע י ה פ ן פ י נ ת ו  246. נ
/ וממקורות חז״ל ברוד שפיםץ הוא  שצוינו לעיל (בהוצאות שלנו) לא נזכרו כלל ״פסי העיר,
 מם,39 ולכאורה אינו מובן כלל למה פטור ממם הבונה בית וחנכו, או הנוטע כרם וחיללו. אבל
 הדבור ״פסי העיר״ מוכיח שמדברים במשא ביחם לעיר גרידא. ובאו״ז ב״ב הנ״ל הוכיח
) שפסי העיר הוא מפ לתיקץ החומה, ולכל דבר העשוי  מתוספתא זו לדברי הבבלי בב״ב (ח, א,
 לשמירת העיר. ועכשיו מובן שהללו שפטורין מהםפקת מים ומזץ במלחמה, ומתיקץ הדרכים,

 טטוריס גם מתיקץ החומה, וכדומה.
 אבל הגירםא בהוצאות שלנו של הירושלמי הנ״ל לקתה בחםרץ. ובשרידים מן הגנתה
 (שרי״ר, עמ, 215) גורם: תני כל אלו שאמרו(כלומר, במשנה שם: בנה בית וחנכו וכר) יושבים
, ואיגן מספקים מים ומזץ וכר. וכן ר י ע י ה ס י ן פ י נ ת ו ן נ נ י ם בתוך העיר, א י ל ט  ב
 היתה הגירםא לפני המאירי, עיץ בהוצ׳ ר״א לים, סוף עמ, ק״א. וכן ודתה הגירםא גם בירושלמי
 בכי״ר שם, אלא שנפלו שם שיבושים, כדרך כ״י הזה. ומכאן מוכח שאינם משתתפים בשום דבר
 (״יושבים בטלים״), ופיסי העיד הם אפילו בדבר שאץ לו יחם להגנת העיר. וכן משמע מדברי
 הדמב״ם פ״ז מה, מלכים הי״א: כל השנה אץ מספק מים ומזץ, ולא מתקן דרך, ולא שומר
, שנאמר לא ם ל ו ע ר ב ב ם ד ו ו ש י ל ד ע ו ב ע א י ל  בחומה, ולא נותן לסםי העיר,״* ו

) לא לצרכי העיר!* ולא לצרכי הגדוד.  יצא וכר (וההמשך הוא ע״ם הבבלי בדד א,

 להענש אם לא ישמע לדברי כהן. והר״מ אינו מביא הלכה זו. ומלשון המאירי למשנתנו (חוצי ר״א לים,
ם ד י ב ש  ק״ב סע״ב< משמע שרשאי שלא לחזור, שכן הוא כותב שם: הן על אילו שרשאין לילך ו

 לחזור וכוי, ומכאן משסע קצת שבידם ש שלא לחזור.
 •3 עיין במלונו של קרויס למילים שאולות מלשון יוון ורומי לשמואל קרויס, ערך פיסין, עמי 450.
 0* כלומר, לא זו בלבד שאינו משתחף בנופו בשמירה החומה, כפירוש הבבלי בב״ב ל ״פסי

 העיף״, אלא פטור ש מלחה ממון לפפי העיר, דהיינו יושב בטל ואינו נוחן ממון, כירושלמי הלל.
א ולא לצרכי הגדוד. אבל בר״מ ד״ו רפ״ד ב צ  !* ברםב״ם ד' רומי וד׳ קושטא: לא לצרכי ה
ר וכוי. וכ״ה בכל כתה״י שבביה״מ כאן, שלשה על קלף גרבינוביץ, י ע  ואילך: לא לצרכי ה
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ה׳ י ת מג מ ח ל ת מ ו ש ר ת ה מ ח ל מ א ל ר ו ה היה ק ד ו ה ׳ י  252-251. ר
א וכר. במשנתנו םם״ח: במה דברים אמורים במלחמת צ ו ל י כ בה ה ת חו מ ח ל ל מ ב  א
 הדשות, אבל במלחמח מצוה הכל יוצאים וכר, אמר ר׳ יהודה במה דברים אמורים במלחמת
 מצוה, אבל במלחמת חובה הכל יוצאץ וכר. ודברי הודק הס בספרי שופטים םים׳ קצ״ח ודברי
 ר׳ יהודה שט פיס׳ ק״צ וכלשק משנתנו. ובירושלמי םפ״ח נסמך ר׳ יוחנן על התוספתא כאן
ת מציה מ ח ל ת מ ו ש ר ת ה מ ח ל מ א ל ר ו • ר׳ יהודה היה ק , ן ז  ואמר: משמעות מ
 כר.אמ׳ רב חםדא מחלוקת ביניהין. רבנין אמרץ מלחמת מצוה, זו מלחמת דוד. מלחמת חובה׳
» •נון אנן דאזלץ עליהון, מלחמת חובה , ה ו צ  מלחמת יהושע. ר׳ יהודה היה קור׳ מלחמת מ
ן אלא שיני א ץ כ ן א נ ח , מ ר ל  *V ייאתיין אינון עלינן. ושניהם נםמכימ על לשון החו^א, ו
 במשמע,.•כל אחד מסר בלשון ששמע מרבו, ומצוי במקותת םיגנון זה בשם ר׳ יהודה, עיין במביא

 לנוה׳-מ למהדי״ן אפשטץ, עמ׳ 2.
ו היא חיבה  ובבבלי נדד כ׳: א״ר יוחנן רשות דרבנן זו היא מצוה דד׳ יהודה, מצוה דרבנן ז
ה ח ו ו ר  דר׳מזודה. אמר דכא מלחמת יהושע לכבש דברי הכל חובה, מלחמת בית דוד ל
ת ישראל) דברי הכל רשות, כי טליגי למעוטי גוים דלא ליתי א  (כלומר, כיבוש יחיד שלא מ

 הו מר קרי לה מצוה, ומר קרי לה רשות. נםקא מינה לעוסק במצוד, שפטור מן המצוה.
 וב^יי הסיתש בתר שהמחלוקת היא במלחמת מניעה, כלומר למעט את כח הגויס שלא
״לקו אלא שנלחמים  ביאיעלני׳ וכמו שבאר במאית במקומו(הוצ׳ ר״א לים, ק״ג רע-א<: לא נ
ם י נ י כ מ ע להט שחט ש ד ו נ  עם אדכיהם מחמת שיראים מהם שיכאי עליהם, או ש
״ וכי,׳ ולדעת ר׳ יהודה כל שלא באו רשות הוא, והעוסק בה אינו פטור «ז " 
̂ ד״ה מלחמת רשות, שתמה על בעל כנה״ג שלא עמד על פשוטה של  J £ ־ ״ "  ״
 ^סוג אבבבי • אבל באמת ק מבואר בםיה״מ להרמב״ס בהוצאות שלנו(וכ״ה גם בנוסח המאירי
׳ והרב סמך על הפירוש הזח, שהרי כעל כנה״נ אומר שם בפיתש: ומיי ^ 1 ^ ^ 
ה כתב דאין הלכה כר׳ יהודה. ברם נוסחא משובשת נזדמנה להם נ ש מ ה ש ו " 
׳ עיין בפיה״מ הוצ׳ הר- קאפח, עמ׳ רע״ב, הערה 12. ולפ״ז נראה שאי «  ירכית גי ™
̂ כן שאגו הולכימ עליהן מחמת יראה שלא יתנפלו עלינו, שאם לא ק. הרי  ב יושל^ 
 כלל לי׳ יהודה, וקשה לומד שלרב חסדא יחלוק ר׳ יהודה גם על הלשה
ו •נהדתן פ״א נדה. יעיין כמודפ כמקומו, ד״ה ד״י, וככגה״ג על הרמב״ם (בסוף חל? * « 

 או ח) הנ״ל. ועיץ בם׳ מקביים א׳ ג/ נ״י.

 פ״ח

ל א ר ש  י
י י כיץ ר כ ע ל בשעה ש א ר ש ו י ר מ א ו ש ל י ח א ו ל ל ק ת ו ו כ ר  3-1. ב
ו ה ^ , י צ י פ וכר. במשנתגו פ״ז מ״ה: ברכות וקללות כ ו י ה כ י ה , שגא׳ ו  את הירדן
י 3*הירין׳ ת מ י ר א א ב ת א ג ל * י ר כ ל ר ב י  שעברו ישראל את הירדן ובאו אל הד גדמים יאל ייר ע
u ת י  עיין מ״ש להלן שר 82-60, ד״ה באותו היום. ובירושלמי פ״ז םה״ג, כ׳-א ע״ג: דכדי י w•**•, ישמעא׳ גתזיס וכר. ומפרשת התוספתא שהברכות והקללות נאמרו מיד אחרי שעברו ישראל א

 . לא
׳ לים, סוף עס׳ ל** * מ ה ן ( כ  זולצברנד ושכטר) ואחד תיטגי על נייר (Enelow 405), ן

< י יומא פיר׳ * י ~ י ר י ע , י י ב ר צ ^ r א ^ ^ , י ד 1 ר 3 י ח כ ר צ ^ 3x113 

^ מ״א. ? ש י ד י י a ב  » כלומר, 9>»סע1ת שונים ביניהם, ואין הבדל למעשה בכך. וכלשיז ז
 זדז, מיג רע״א. ובבבלי רניל: משמעות דורשין ביניהן, וכן בירושלמי שבועות פ״ד ה״ו, ל״ד מ

 ** כיה בכי״ר, וכן היחד, הגירסא בשרי״ר. ובהוצאות שלפנינו בטעות: רשות•
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 וכר ברכות וקללות לאחר ארבע עשרה שנה נאמרו. וכן מפורש במכילתא דברים (מדרש תנאים,
 עמי 58) במחלוקת ר׳ ישמעאל ור׳ עקיבא.! ובקדמוניות היהודים ליוםיםום ם״ה ם״א י״ט

 >םי/ 69) מפורש כדעת ד׳ ישמעאל.
ן וכר. כל הברייתא בבבלי ל״ג ב/ ד ר י ל את ה א ר ש ו י ר ב ד ע צ י  5-4. כ

ן וכר, לא השמטתי את המוקף, משום ו ד ) א ת י ר ב ה ת ( י ר ב ן ה ו ר א . 8 - 7 
ן וכוי. עיין ברד״ק יהושע גי, י״א, ויש כאן ו ד ת, ברית א  הספק הרחוק, שמא צ״ל: הברי

 פירוש.
ת וכר. בבלי שם. ו מ ו ק ׳ בשלשה מ ו םה א ו ׳ י  13-12. ר

ס ן של מי ה ב ו ל היה ג ס עשר מי י נ ל על ש ם עשר מי י  21-19. שנ
/ וכ״ה בבבלי ל״ד א/ אלא שנוסף שם: כגגד מחנה ישראל. ובירושלמי ד ו ה , י י ר ר ב  ד
ן אדם קרייה, וצרתן קרייה, נ ח ו ם וכו/אמד ר׳ י ו המי ד מ ע  פ״ז ה״ה, כ״א ע״ד: כתיב ו
 שגים עשר מיל מזו לזו, מלמד שהיו המים גדושין ועולין כמצד צרתן. וכי אי זה קל, המים, או
 אדם, המיס קלין מאדמ, תדע לך שהוא ק, אלא מלמד שהיו מימ גדושץ ועולץ כיסץ על כיפץ.
 ועיין כב״ר פ״ה, ד, סוף עמי 36, ובוי״ר פ״י, ס/ עמ׳ רי״ז, ובהערות ד״מ מרגליות שם.
 ומאגדת בראשית רפי״ז משמע שעבדו בשעה שכולם היו מצומצמין בץ בדי הארון, ועיין רד״ק

 יהושע ג/ י׳.
ם י ל י אדם קל, או מים ק כ ן ו ר בי ר׳ שמעו ז ע ׳ ל  22-21. אמי ר
 וכר. וכע״ז בבבלי ל״ד א׳ הנ״ל. ועיין בירושלמי שהעתקנו לעיל בסמוך, והכל הוא שם מדברי

 ר׳ יוחנן.
ן למעלה י ש ד ג ן וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע לנכץ: נ י ל ו ע ן ו י ש ר ג ו מ  24. שהי
 וכר. וכ״ה (״נגדשץ״) גס בבבלי הנ״ל, וכע״ז גס בירושלמי הג״ל. ובכי״ו ובד צ״ל: גיגדשין

 (ונתחברו הנו״ן והיו״ד למי״ם).
ת ו מ ו י א כ ל תם כל מ ת מיל, עד שראו או  27-25. כשלש מאו
ם וכר. וכ״ה (״כשלש מאות״) בד. ובכי״ע: שלש מאות מיל וראו אותן וכר. ובבבלי ל ו ע  ה
 הגיל: יתד משלש מאות מיל וכוי. ובירושלמי ם״ז ה״ז, כ״ב רע״א: תני ר׳ אליעזר בן יעקב
 אומר יותר משלש מאות מיל היו המים גדושין ועולץ, כיפין על גבי כיפץ, עד שראו אותן וכר.

ן וכר. בבלי הג״ל. ד ר י ר ה ב ע ם ב ד ו  34-33. ע
ן אתכם. וכע״ז י ט ט ו ש ן מים ו , באי ן י ן אתם מקבל אם אי  41-40. ו
 כבכלי ל״ד א׳ הנ״ל. ועיי״ש ברש״י, ד״ה ושוטסין. ובירושלמי הנ״ל: אמר דבי שמעץ בן לקיש
 בירדן קיבלו עליהן את הנסתרות, אמר להן יהושע אם אץ אתם מקבלץ עליכם את הנסתרות

 המים כאץ ושוספץ אתכם. ועיץ בתוספות ל״ד א/ ד״ה עודם.
הושע וכר. וכ״ה בבבלי הנ״ל, אלא ששם חסד , אמ׳ להם י ם בירדן ד ו  42. ע
, אבל אף שם הפירוש ״ רדן ם בי י נ ה כ י ה ל ג ם אתם תחת מצב ד ת ח נ ה ו -

 ק׳ עיי״ש בפירש״י, ואץ סדר למקרא. ושמא ״והנחתם אתם״ ניסוח התנא הוא.
ה בן י נ נ ח א ו ר בן מתי ז ע ל א א ו ת פ ל ׳ ח מי ר ה או ד ו ה ׳ י  52-50. ר
ם וכר. וכ״ה (״ד׳ חלפתא״) גם בד. אבל בכי״ע: אבא י ג ב תן א ו על או ד מ י ע א נ י  ב
 חלסתא וכר. וכן(״אבא חלפתא״) מביא בשם התוספתא כאן ביוחםץ השלם 22 ע״ב, 57 ע״ב.
 וכ״ה כירושלמי ס״ז ה״ה, כ״א ע״ד, ובבבלי הג״ל. ובגליץ הבבלי הגיהו ״ר׳ יוסי״ (במקום
 ״ר׳ יהודה״), אבל הגירםא ״ר׳ יהודה״ מקויימת ע״י כל נוסחאות התוספתא והירושלמי הג״ל,

 וכ״ה בבבלי בכי״מ, בעץ יעקב ובאגדות התלמוד, ו״אבא״ הוא שם תואר.

 > ועיין במכילתא לדברים שפרסם שכטר בםה״י לכבוד ד״י לוי, עם׳ 189 (החלק העברי).
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 ולעצם העניין, עדיין בזק האמוראים היו מראים את האבנים האילו, עיץ מ״ש זאב בכד
 בצופה האעלי, םדרא ישנה, חי״ג (1901), עמ, 322 ואילך.

. כלומר, משוי ארבעים סאה ל ו כ ש א ה ב ה הי מ ב כ ש ח ה מ ת ן א כ י  54-53. מ
א ולמד מכאן משקל האשכול, שלא , ה׳), מ ,  טען איש אחד על שכמו מקרקע הירדן(יהושע ד
 היו צריכימ להדימ אותו מן הקרקע, והיו שנימ זקוקימ לישא אותו במוט, כמפורש בבמדבר
 י״ג, כ״ג. ועיץ החשבונות בירושלמי ובבבלי הג״ל. ועיין בנדר פט״ז, י״ד, תנחומא שלח פי׳ ח׳,

 הוצ׳ בובר מי׳ ט״ו.
א ש ד אחד, נ צ ו ל י א ש ו נ ן ו ו ר א ד ו ח ד א צ ל ל א ר ש ו י א צ מ  61-59. נ
י ל ג ת ר ו פ ו כ ק ת נ . חז״ל פירשו ״ ן ד ר י ן ב ר י ב ע ה ו ו י א ש ו ן את נ ו ר  א
״ (יהושע ד׳, י״ח) שנתקו כםותיהס לאחוריהם אל החרבה שבעבר ה ב ר ח ל ה ם א י נ ה כ  ה
׳ ן ה ו ד ר א ב ע י , ו ר ו ב ע ם ל ע ל ה ם כ ר ת ש א י כ ה י  הירק מזרחה, ואח״כ: ו
ם (שמד׳, י״א), כלומר נישא באדר יחד עם נושאיו. וכל הברייתא ע י ה נ פ ם ל י נ ה כ ה  ו

 בבבלי כאן ל״ה א׳. ועיין בםירש״י שם ובפירושו ליהושע ד׳, י״א ובפי׳ הרד״ק שם.
ן ד ר י ה  ובשמו״ד פל״ו, ד׳: ותדע שכביכול הוא היה םובלן, בשעה שבאו לירק שנאמר ו
ו (יהושע ג׳, ט״ו), ולא היו יכולץ בני קהת לעבור,* מה עשה הקב״ה, י ת ו ד ל ג ל כ א ע ל  מ
ס (שם ג׳, י״ג). א״ר ברכיה הארון י נ ה כ י ה ל ג ת ר ו פ ח כ ו ג ה כ י ה  םבלמ שגאמר ו
 סובל את םובליו, ולא הכד״נים םבלוזע אלא הוא סבלן שנ׳ נתקו כפות רגלי הכהנים. ופי׳
ן ו ד ל א א א ז ו ח ע ל ש י  במת״כ! נתקו. משמע ע״י אחר.« ובמדרש בנדר ם״ד, כ׳: ו
י ה י  ה א ל ה י מ (ש״ב ו׳, ר), אמר לו הקב״ה ארץ נושאיו נשא, עצמו לא כל שכן, דכתיב ו
י העם, נ פ פ ל י נ ה כ ה ן ה׳ ו ו ד ר א ו ב ע י ר ו ו ב ע ם ל ע ל ה ם כ ד ת ש א  כ

 נשא ארץ נושאיו* ועבד וכר. והוא ע״ם הבבלי כאן ל״ה א׳.
ה ש ד מ י מ ע ה ד ש ח ם הן, א י נ ב י א נ י ה מ ש ל ׳ ש מ ו ת א א צ מ  65-61. נ
, ם י נ ה כ י ה ל ג ב ד צ ת מ ח ן ת ת נ ד ש ח א , ו ב א ו ח מ ו ב ר ע ן ב ד ר י ת ה פ ל ש  ע
. בבבלי ל״ה ב׳* נמצאת אתה אומר* שלשה מיני אבנים היו, ו עמהן ר י ב ע ה ד ש ח א  ו
ה ש ל מ י א ו ב ה א ו ץ מ ר א ן ב ד ר י ד ה ב ע p מואב, שנא׳ ב א  אחד שהקים משה» ב
ה ר ש ם ע י ת ש ר (דברים א/ ה׳) וכר, ואחד שהקים יהושע בתוך הירדן, שנא׳ ו א  ב
ן (יהושע ד׳, ט׳), ואחד שהקים בגלגל, שנאמר ד ר י ך ה ו ת ע ב ש ו ה ם י י ק ם ה י נ ב  א
ו וגו׳(שם ד׳, כ׳). ולפי זה אינו ח ק ר ל ש ה א ל א ם ה י נ ב א ה ה ר ש ם ע י ת ת ש א  ו
 מונה אלא שני מיני אבנים ביהושע, אחד שהקים יהושע בתוך הירדן ונשארו שם, כמבואר

 * כלומר, ולפיכך נצטוו הכהנים לשאת אותו, עיין בפירוש מהרז״ו במקומו.
ה. בטי אין כתיב כאן, אלא נבנה, מלמד שהיתה האבן נושאת בנ  « וכן במדרש ריש שה״ש: נ

 את עצמה וניתנה על גבי הדיסוס.
 * האגדה על הנשוא שנושא את נושאיו רווחת בספרות שלנו, עיין מ״ש בתרביץ חכ״ז (המוקדש
 לנרשום שלום), טבת תשי־ח, עמ׳ 186 ואילך. ובשרידי תנחומא - ילמדנו שפרסם רא״א אורבך בקבץ
: מלך העולם אינו כן, משב על הכסא 2  על יד סדרא חדשה ספר ו׳ «וז<, ירושלים תשכ״ו, עסי 2
 ונושא את הכסא וכוי. ובתרביץ הנ״ל הראיחי שהדבר נמצא (כמעט פלה בפלה) בפפירוס מני יוני,
 אלא שהמרל לא הבץ אותו, עיי״ש. והעניין חביב על הפייטנים, דוגמת הפיוט לר״א הקליד (.וחיות
 אשר הנה מרבעות לכסא״) לקדושת מוסף ר״ה: רם יושב על כסא, נראות נושאות והם נשואות עם

 כסא. וכ״ה בכמה פיוטים שלו ושל אחרים. ועיין במדרש שה״ש רבה א', ט', שציינתי בתרביץ שם.
א בה ועל דבר זה נענש עחא נ ח  5 ברש״י שם: סיפא דברייחא דלעיל היא, אלא סשום ד

 אפםקיה בכל הני. ומשמע םלשתו שאף .ועל דבר זה נענש עחא" םגוף הברייחא הוא, וסחוך התוספתא
 כאן משמע שהוא מדברי התלמוד.

 * עיין בפירש״י ובהנהוח הביח בנמרא.
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• ו פל בל קי . לאחר שבנו מהן המזבח בהר עי ל ג ל ג  בכתוב, ואחד שהקים בגלגל. וםירש״י: ב

כרץ לבגי ישראל. ועיין ז  והביאומ לגלגל וקבעופ שמ. והכווגה ששלשה מיגי אבגימ שמשו ל

״פ פמ״ז, עמ׳ תרמ״א, דייק מלשץ התוספתא כאן ר הברייתא בתשב״ץ ח״א סי׳ ג״ג. ובכפו  באו

 שמשה הגיע עד שפת הירדן.

י׳ י המלץ, ואבנ  ובירושלמי פ״ז ה״ה, כ״א ע״ד: נמצאת אומר שלשה מיני אבני׳ הן, אבנ

׳ ן נ ח ו ׳ י ת דגלי הכהנימ ואיםטליות ar^Xao) שנתן להן משה. אמד ר  שהגיח יהושע תחת כפו

ת, אין תימר אבני ר זביד, דאו ׳ םימץ ב י לן ארבעה מיני אבנים הן. אמר ר א ו ם ה ו ש  פ

ת היו ו ע ק ש ץ תימר אבגים שהקיפ יהושע תחת כפות רגלי הכהנים, מ  המלץ, לשעה היה וגגגזו. א

« אלא כן אנן קיימץ, ^ א סו עמהן ל כנ ר נ ב  במים.״ אץ תימר איםטליות שנתן להן משה, כ

ק ס פ לפי פשוטו משמע שר׳ יוחנן מפרש את ה ל גב הירדן. ו  באבנים שהקים להן יהושע ע

א ו י ש ו כרץ, ועוד: ״ ״ שלקחו י״ב אבנים לז ע ש ו ה ה י ו ר צ ש א כ  (יהושע ד׳, ח׳) ״

ים אחרות. ועיין , ג׳), והן אבנ ל ד׳ ״ (כלומר לעי ע ש ו ה ל י ׳ א ר ה ב ר ד ש א ׳ כ ו כ  ו

לם רבה םי״א, ר עו ד ש בכפו״פ פי״א, הוצ׳ לוגץ, עמ׳ רל״ח. ועיץ ס ד נ , ו ׳ , ל י יהושע ח׳  רש״

ר, כ״ג ע״א, ובהערה י״א שם, ועיי״ש כ״ג ע״ב, ובהערה י״ג שם. ועיין מ״ש יוסף  הוצ׳ רטנ

ר בצופה האנגלי כ  הכהן בקדמוניות ם״ה פ״א סי׳ ד׳ (20), שם פ״א י״ט (69). ועיין מ״ש ב

ל, שו׳ 52-50, ד״ה ולעצם. יץ לעי  שצו

י המלץ הן אבני ז םמ״ה) שעל המזבח כתבו את התורה, ואבנ ״ פ ) ו נ ת נ ש מ בר כ ׳ יוחנן סו ר  ו

י ן והניחן שם, וכ״ה בתוספתא להלן. ואבנ  המזבח שהקים יהושע בהר עיבל, שנטלן והביאן למלו

מר בעל כרחך אתה או ל (עיץ מ״ש ע״ז להלן), ו  המזבח הרי גגנזו, כמפורש בירושלמי לעי

) הירדן, והם האבנים שראו אבא ף ג - ל גב ( ק ע י מ ע ה ים מיוחדות ש ץ היו אבנ ר כ ז  שהאבנים ל

ל, שו׳ 52. ועיין מ״ש ביפה מראה. , כלעי ׳ ר בן מתיא וכו  חלפתא ואלעז

ך א י ו ה ו ל ר מ . א ה ו ב ת ח כ ב ז י מ נ ב ל א ׳ ע מ ו ה א ד ו ה ׳ י  71-66. ר

ם ו ק מ ן ה ת נ ד ש מ ל ן מ ה ׳ ל מ . א ה ר ו ת ת ה ם א ל ו ע ת ה ו מ ו ן א ת ו ו א ד מ  ל

ב ת כ ת ה ו א א י ש ה ם ו ה ל ם ש י ר ו ט ו נ ח ל ש ת ו ו כ ל מ ה ו מ ו ל א ב כ ל  ב

׳ יהודה . וכן בתוספות ל״ה ב׳, ד״ה כיצד: בתוספתא ר ן ו ש ם ל י ע ב ש ם ב י נ ב י א ב ג  מ

׳ יהודה אומר ר כיצד כתבו ישראל את התורה. ר ״ ל גבי המזבח כתבוה. ובבבלי שם: ת מר ע  או

י ר ב ל ד ת כ ם א י נ ב א ל ה ת ע ב ת כ ) ו , ח׳ ים כתבוה, שנאמר (דברים כ״ז ל גבי אבנ  ע

ך היאך למדו אומות י ר ׳ שמעץ לדב ו ר ר ל מ כ םדו אותן בסיד. א ד ז א , ו ר ג ת ו א ז ה ה ר ו ת  ה

ק וקילפו את הסיד ל ו בינה יתירה נתן בהם הקב״ה ושיגרו גוטירץ ש ק תורה. אמר ל ז ל אותו ה  ש

א ד ל ש ן א ע מ ל גבי סיד כתבוה, וכתבו להן למטה ל מר ע . ר׳ שמעץ או ר כ  והשיאוה ו

p בתשובה n n י״ח), הא למדת שאם היו , ם כ׳ י ר ב ד ) ׳ ו ג ל ו כ ת כ ו ש ע ם ל כ ת ו א ד מ ל  י

 היו מקבלין אותן.

ל רה״ ע ד׳ שמעץ מודים שכתבו את התו  והנה בבבלי הדברים ברורים, שר׳ יהודה ו

ה שלשה: ר' יצחק, וצ״ל ר״י,  7 כ״ה בכי״ר ובילקוט כי תבוא במקומו. ובתוספות ל״ה ב׳, ד
 כלומר, ר׳ יוחנן. ולפנינו בירושלמי: ר׳ חנינן, ושמא צ״ל: ר׳ חנינ׳, והוא בסימונו בירושלמי מעשרות
ל לעיל שם ב  פ״א ה״ב, מ״ח ע״ד. ובירושלמי יומא פ״א היא, ל״ח ע״ג: אפר ר׳ הנץ פשט הוא לן. א
י פשט הוא לן. ומכאן שאין הסימון מוכיח הרבה. פ ו י י ר ר ב ז ע  בירושלמי, ל״ח ע״ב: אמר ר' ל
. ך  » כ״ה בכי״ר ובילקוט הנ״ל. ובירושלמי שלפנינו: פשיט לו. ובתופפות הנ״ל בד־ו: פשוט ל

 • כלומר, ואין כאן זכרון.
 •« כלומר, ואין כאן זכרון לנסים שבירדן.

ר תנין הוצ' זק״ש (פריס תרכ״ו), עמי 1, פ ל התורה כפשוטה של לשון, וכן משפע בריש ס  u ואת כ
 והעיר עלץ הרסבץ בפירושו לחורה דברים כ״ז, ח׳, עיי״ש.
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׳ לדברי ר כ םדו את האבנים בסיד, ו ד ו א י המזבח, ו ל אבנ ׳ יהודה כתבו ע  המזבח, אלא שלדברי ר

ת ל היה מקובל בעולמ העתיק (במצרים) שםדו א ל בדרך כ ל הםיד. ו כ כתבו ע ד ז א  שמעץ םדו ו

יות ר שיראו את הכתובות מרחוק.2נ אבל בבבל לא היו מצו ב ד  האבנים בסיד כדי לעשות סרםום ל

ל אבנים, וכמו שאמרו בריש שהעדר (ובמקבילות): וכי אבנים יש בבבל, ך כתובות ע ל כ  כ

ל ל החמר, או שחקקו ע  כלומר, אתמה. והחוקים העתיקים (כגון חוקי המורבי) היו כתובים ע

ת , וכמו שאמרו באבו , א׳). ואם היו מחים אותן בסיד לא היה מתקיים כלל ,  הלבנים (יחזקאל ד

ץ ד ר ו לו י ל גבי אבנים, אפי  דר״ן רםכ״ד (הוצ׳ שכטר, ל״מ ע״א): למה הוא דומה לסיד שטוח ע

לו ל גבי לבגים, אפי , דומה לסיד שניסוח ע ד כ ץ מזיזות אותו ממקומו ו ו כמה גשמים א  עלי

ו נשמים קימעה מיד נימוק והולך לו. ומתוך מציאות זאת גולדו כמה חילופים בץ מסורת א״י  עלי

ש ד ל חמר, עיין ב ל אבן, ובבבל ע י שת, שבא״י מסרו שנכתבו ע , דוגמת לוחות בנ  ומסורת בבל

ק ה״ח, עמ׳ 43-41. ומטעם זה פירשו בבבל שאת הכתוב באבנים טתו ו ג ה ל גיגצבורג ב ״  ד

 בטיט, לשם שמירה״ שלא ימחה, והוא מעץ גגיזת הכתב.״

ל בירושלמי שיטה אחרת. ועליגו להקדים מקור חשוב מאד שלא היה גודע בזמן ב  א

, עמי 189) קטע ד ׳ ישראל ל ד ר די לכבו  המפרשים ז״ל. בשגת תרע״א פרסם רש״ז שכטר (בסו

ם מכת״י הגגיזה, קטע חשוב שלא חלו בו ידי המתקגים, אלא שגשתבש, והמו״ל  ממכילתא לדברי

ם בכ״י, ונשלים את י ר ת ב ו נעתיק רק את הדברים ה ם עיקריים, ואנ ל כמה דברי א עמד ע  ל

[ ו י ק ת ח א ו ו ת ו צ ת מ ת א י ש ע ו  הפערימ שסימן המו״ל בנקודות וכ״ה שמ: נ

ת ו ש ע ם ל ת ר מ ש ל ו ד , ומה ו ד כ ת הכתוב מדבף5נ ו ו ל ל ת ק  (דברימ כ״ז, יי) בחקי ברכו

ת הכתוב מדבר (כלומר, כמפורש ו ל ל ת ק ם (דברים י״א, ל״ב) הא בחוקי ברכו י ק ו ח ל ה  כ

ק ונטלו את האבנים והעבירום ר י ו ישראל את ה ק כ״ם ואילך). בו ביום עבר ס פ ל שם ב  לעי

״ [ ב ט י ר ה א ת ב א ז ה ה נ ר ו ת י ה ר ב ל ד ת כ ] א ם י נ ב א ל ה ע  והעמידום וכתבו נ

ו ׳ שמעץ בן יוחאי א׳ לא כתב . ר ר כ ׳ ישמעאל אומר בשבעים לשץ כתבו ו  (דברים כ״ז, חי). ר

ת ר ו ה ת נ ש ת מ ם א י נ ב א ל ה ם ע ב ש ת כ י  עליה נזמלנא את משנוש תורת משה שני ו

ו ן שמעץ לא כתב ׳ אלעזר ב ״ אומי משום ר סי ו ׳ יוםה בן י ה וגי (יהושע חי, ל״ב). ר ש  מ

ת א ר ק ה ו י ל מ ע ח ל ה ר ל י ל ע ב א ר ק י ת  עליהן אלא מה שאומות רוצץ, כגון כ

ר י ל ע ר ע ו צ י ת / יי), כ ׳ (דברים כ ג ך ו ג ע ם ת ו ל ם ש ם א ו ל ש ה ל י ל  ע

ל ׳ שמעץ א׳ ע ׳ יודה. ר ת ר ב ח כתבום ד ט ז מ ל נאבני ה י (שם כי, י״מ). ע ג ם ו י ב ם ר י מ  י

ם י נ ב א ] ה ל ל האבנים נכתבום שג׳ ע ׳ שמעץ שאמר ע  האבנים כתבום נאמ׳ רבי נרא]ץ דברי ר

ל המזבח כתבום. שאלו נעל] המזבח כתבום, האיך היו ת ר׳ יודה שאמר ע ב ד  (דברים כ״ז, חי) מ

ו  « עיין פ״ש ליאופולד לעף בספרו Graphische Requisiten ח״א, עם׳ 16. ועיין מ״ש ח״
ו  רבינוביץ בספרו שערי חורח א״י, עסי 327, הערה 1, ואף שם הכוונה כן, ולא לשם שסירה, כפ

 שחשב המחבר.
 ״ עיין לעיל הערה 12.

 ״ עיין השבץ ח״א סי׳ ב׳, ז׳ ע״ד, ומ״ש לעיל ח״ג (שבת), עמי 204. וכבר האריכו האחרתים
 בעניין סחיקח השם בנידון שלנו, עיץ ס״ש בסי מנחה הריבה ל״ה בי, ד״ה שם בנמרא ואח״כ סדו אוחו

/ בי. . ועיין מ״ש הנצי״ב בהעמק שאלה לדברים כ ד ס  ב
ח כמו ששער הרלב״נ ביהושע חי, ת ואת הקללו ט ר ב  »* כלומר, שכתבו על האבנים את ה

 ל״א.
, וכדברי ר' ישמעאל ב ט י ר ה א  •« ופירשו בפשנח סוטה פ״ז סמ״ה: בשבעים לשון, שנאמר ב

 בפטוך.
ל אינו ידוע לנו תנא בשם זה. ושפא צ״ל: ר' יוסה בר״ ב  » שם זה ידוע לנו כשם אמורא, א

 יהודה.
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 אומות העולם רוצץ (נראה שצ״ל: תאץ) לקרות p (שמא צ״ל: דינן).״ [ולמטה כתוט עליהם
. משתכבש ותירש [ ך ר ב ו ל ד מ ע י  כל הרוצה לקבל ימין יבוא ויקבל,״ וגנזום בו בעם. נ

 וכר, עיין מדרש תנאים, ענד 58, וירושלמי כאן פ״ז םה״ג, כ״א ע״נ.
ל ת ע ב ת כ  נמצאנו למדים מדברי המכילתא שמחלוקת התנאים היא בפירוש הפסוק ו
ה (דברים כ״ז, ח׳), שר׳ יהודה מפרש על האבנים, על ר ו ת י ה ר ב ל ד ם את כ י נ ב א  ה
ח ה׳ וגר) ור׳ ב ז ה את מ נ ב ת ת ו מ ל ם ש י נ ב  האבנים שנזכרו בסמוך (כ״ז, ר: א
ם י נ ב ך א ת ל מ ק ה  שמעץ מפרש ״על האבנים״, על האבנים שנזכת לעיל (כ״ז, ב,): ו
, והוא מדייק מלשץ הכתוב שאמר ״וכתבת על האבנים״ ד י ש מ כ ת ו ת א ד ש ת ו ו ל ד  ג

 ולא אמר וכתבת עליהן, ש״מ שלא כתבו על אבני המזבח. והמסורות בשמות התנאים חולקות.
 ועכשיו נבין את מסורת הירושלמי, וכ״ה שם (פ״ז רה״ה, כ׳׳א ע״ד): תני על אבני המלץ
 נכתבו דברי ר׳ יודה. ר׳ יוסי אומד על אבני המזבח נכתבו.״* מאן דאמד על אבני המלץ נכתבו,
 בכל יום ויום היו אומות העולם משלחץ נומריהן ומשיאין את התורה שהיתה כתובה בשבעים
 לשץ (שהדי הכתובת היתה גלויה, מפורסמת ועומדת). מאן דמר על אבני המזבח נכתבו, לא
 לשעה היו ונגנזו?!* עוד הוא מעשה גיסים. גתן הקב״ה בינת בלב כל אומה ואומה והשיאו את
ם ת ו ת א ד ש  התורה שהיתה כתובה בשבעים לשץ. מאן דמר על אבני המלץ נכתבו ניחא, ו
ד (כלומר, כשם שנהגו בכל כתובות שנעשו לשם פרסום), מאן דמר על אבני המזבח י ש  כ
ם בשיד.** בץ כל אבן ואבן.« וכן בחזקוני במקומו: ת ו ת א ד ש  נכתבו מה מקיים ו

 »! ואפשר שאין צורך בתיקון, ויש להפסיק אחרי המלה .לקרות״, ולהשלים את החסר באופן
 אחר קצת. ומכאן ואילך תשובה בשיטת ר׳ יהודה, והמונה: ך:ן [שלפטה כתוב! עליהם כל הרוצה

 לקבל יפין יבוא ויקבל (עיין להלן הערה 19), ונמש בו ביום וכר, והכל הוא לדברי ר׳ יהודה.
 «! כן היה הדיבור הרגיל בפי המצביאים כהצעה להכנע: .קבלו ימיך, וכן מצוי הרבה
 במלחמות של יוסף הכהן, וקבלת ימין היתד! ערובה שלא יהרנו אותם, עיין מה שכתבתי על זה
 באריכות בספר השנה של ממן שוקן למחקר היהדות .פרקים״ כרך א׳ (תשכ״ז-תשכ״ח<, עמי 98 ואילך.
ן ע מ  וכן מפורש להלן בתוספתא (ובמקבילה שבבבלי שהעתקנו לעיל בפנים): וכתבו מלמטה ל

. ם כ ת ם א י ל ב ק ו מ ו ונוי, אם אתם חחרין בכם אנ ד מ ל א י  אשר ל
 ©« חו היא אותה הסחלוקת שבמכילתא דברים ד״נ״ל, אלא שבירושלמי מיוחסים דברי ר״ש

 שבמכילתא לר׳ יהודה, ודברי ר׳ יהודה שבמכילחא יוחסו לר' יוסי.
 !« וכן מפורש במכילתא לדברים שהעתקנו לעיל בפנים. והטעם הוא שמכיוון שהמזבח לא נבנה
 אלא לשעה (עיין מיש להלן) הרי אסור היה להניח אותו כמו שהוא, שפא יבוא לדי מיון, ודעו
 כתשמישי קדושה, כפירוש בעל יפה מראה. וכן אמר רבי לאנטונעוס שרצה למות מזבח (ירושלמי
ז אבניו, והוא מטעם הנ״ל. ולפיכך פירקו את המזבח ו נ נ  פנילה פ״א הי״ג, ע״ב ע״ב): בניהו ו
 (ואין כאן םשום .לא תעשץ כן לה' אלדיכם״, שהרי לא סתרו את המזבח דרך השחתה, עיין ר״מ
 פ״ו מהי יסודי התורה ה״ז, ובבלי ב״ב ד׳ אי) תנזו את אבניו. ועצם העניין שהמזבח נבנה לשעה מוכח
 ממשנתנו פץ סמ״ה. ואפשר ששיטת הירושלמי (עיין מנילה פ״א רהי״ד, ע״ב ע״נ) שטזבח זה בשעת איסור
 במה היה, וכ״ה בוי״ר פכ״ב, ט', הוצ׳ ר״מ מרגליות, עמי חקי״ח, ומקבילות שצועו שם, וכפירוש
 הרש״ש בוי״ר שם, אות ז׳, שכל זמן שלא קבעו את המשכן בקביעות בנלנל, עדיין לא הותרו הבמות,
 וציין לםפרי ראה פיס׳ ס״ה (הוצ׳ ד״ר״א פעקלשטין, עט׳ 131). ובפי׳ הרד״ק יהושע חי, לי: ואמרו
ה יהושע. ובמאירי לפשנחנו: הצטוו נ ב  אין הבפה ניחרח אלא על די נביא שנאמר אז י
ו ר ח ו ה שעה ה ח ו א מ  שיקיסו אוחם האבנים בהר עיבל ושיבנו מהם מזבח ויקריבו קרבנוח, ש

ו ח כל זמן שהיו בנלנל. מ  ה ב
 ״ כלומר, כל הטורח הזה למה לי, והרי אף המזבח של ביח העולסים לא היו סדין אוחו
 בסד אלא פעמיים בשנה, והמזבח שלפנעו לא שימש להקרבח עולוח ושלמים אלא לשעה (עיין לעיל
. ואי פשום פרסש, הרי בין כך ובין כך עלעו לומר שהיו כאן מעשה נםים, כמפורש לעיל.  הערה 21)
 ״ כלומר, לא פדו אח כל המזבח בסד, והכוונה במקרא היא שסדו אח האבנים בסד רק
 במקום שנתחברו אחת לשניה, ואין הטעם אלא כדי שיהיו מחוברוח, וכמו שאסרו במשנח פרה םפ״ה:
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ץ שאר האבנים. נ יץ ב ן זו לזו, כענ ר ב ח ץ שורה לשורה, כדי ל  ב ש י ד. להשכיב השיד ב
 וכן פירש ביפה מראה מדעחו.

ר מדברי ו ר רת התוספתא הרי, כנראה, יש כאן השפעת הבבלי, כפי שיוצא ב  ואשר למפו
׳ שמעון להלן בסמוך, עיין מש״ש.  ר

ו ה ו ד ם ו ו ה ו ר י , כ ד צ י . כ ו ב ת ד כ י ס ל ה ׳ ע ו ן א ו ע מ ׳ ש  75-73. ר
ו ב ת ד שהמחלוקת היא אמ כ ו ר ד ובכי״ע. ולם״ז ב r גם ב ע כ . ו ר כ ו ו י ל ו ע ב ת כ ד ו י ס  ב
ד י המזבח תחת הסיד, או על גבי הסיד, כשימת הבבלי. ושמא צ״ל: כירוהן וםדוהן בסי ל אבנ  ע
י המזבח (והםיד הדי היה ל אבנ ׳ יהודה כתבו ע . והכוונה שלר ר כ ל הסיד) ו , ע ר מ ו ל כ ) ו י ל  וכתבו ע
ל ל הסיד, והיינו ע , שמעץ כתבו ע ד ק בץ אבן לאבן, כמו שאמרו בירושלמי הנ״ל), אבל ל  ר
ל) ו לעי ק (וכמו שכתבנ ח ר ירו וםדו את האבנים, כדי שהכתב ייראה מ  הסיד שעל האבנים, וכי
ם והירושלמי הנ״ל (בשינוי שמות החולקים). רת המכילתא לדברי , והוא כמסו ר כ ל הסיד ו כתבו ע  ו

. רש״י ל״ה ב׳, תום׳ ם כ ת ן א י ל ב ק ו מ נ , א ם כ ן ב י ר ז ו ם ח ת ם א  78—79. א
ר 71-66, ל ש  שאנץ שם (תופפות איוורא, עמ׳ צ״ט). ובמכילתא לדברים (שהעתקנו לעי

״ ועיץ הגירםא בבבלי שם. ל הרוצה לקבל ימין יבוא ויקבל. ל בירושלמי): כ ב  טד״ה א
. ר כ ם ו י ז ר ר ג ל ה ו א א ב ן ו ד ר י י ה ו מ ר ב ם ע ו י ו ה ת ו א  82-80. ב
ו מיוחם לם׳ דברים, עמ׳ קם״ג: באותו יום עצמו שיעברו את הירדן נ . ובפירוש רבי ו א׳  בבלי ל״
ו פ״ז . והכוונה לברייתא שבבבלי הג״ל. ובמשנתנ ׳ ת פ ס ו ת ר ב ב ו ר  הלכו להר גריזיפ. וכן שנ
׳ . אבל בנוסח המשגיות עם פי כר ם ו ו להר גרמי א ב ץ שעברו ישראל את הירדן ו  כדה: כי
ם י מ ר ו להר ג א ץ שעברו ישראל את הירדן ב י קאפח, וכן במשגה שבמאירי: כי  הר״מ הוצ׳ ר״
. ולפ״ז הכוונה: ר כ ם ו ר גרמי ל ה ו להן א א ץ שעלו מן הירדן ב . וכן בםע״ד רסי״א: כי ר כ  ו

. והוא כתוספתא כאן. ר כ » שעברו ישראל את הירדן באו ו ד י  מ

י נ ו ל י ל א צ א ב , ש ם כ ד ש צ ב , ש ן ו ר מ ו ש ב ל ש ב י ר ע ל ה א  84-82. ו
ה ד ו ס״ז נ . וכ״ה בד ובמשנתנ ׳ ו ג י ו ר ח ן א ד ר י ר ה ב ע ה ב מ א ה ל ׳ ה נ , ש ה ר ו  מ
׳ אליעזר בספרי ראה םים׳ ש להוכיח שלא כשיםת ר ר ל ד  ובכדע רבה רפי״א, ויש כאן קיצור ש
, הוצ׳ הר״א פינקלשטץ, עמ׳ 124, ובמקבילות בירושלמי ובבבלי כאן. אבל בכי״ע ובבבלי  נ״ו
ר ׳ אליעז ר ו היא שלא כ ל הגירםאות הברייתא שלנ כ ל ר כל זה, אלא שמן ההמשך להלן מוכח ש ס  ח
 הנ״ל. ובאוגומםטיקץ של אווזיביום, הוצ׳ קלוםמרמן, עמ׳ 64 (ובתרגום עברי הוצ׳ מלמד,

ש להלן הערה 26. ד ׳ אליעזר. ועיין נ  עמ׳ 31), מוסר כדעת ר

. וכ״ה בד ובבבלי הנ״ל, ובכי״ע: מהלך ששים מיל. ל י ם מ י ש ש ר מ ת ו  85. י
ן ד ר י ת ה ם א כ ר ב ע ה ב י ה י אמדתי ו ר אנ כ ׳ שילא ו ש ר ר ד א׳: ד ד  ובבבלי םנהדרץ נ
רו ר העי ב כ . ו ר כ דרש ו ב אמורא עליה ו ם ר י ק  (דברים כ״ז, ד׳), ואתם ריחקתם ם׳ מיל. א
ו ליהושע ׳ אליעזר, והיה ל ר ר דקראי כ ב ׳ שילא דהכא ם ה ואתם): ר ״ ד ) ו מ ו ק מ  בתוספות שם ב
א אצל יריחו היו שני הריס קרובים זה לזה שאפשר היה לשמוע ק ו ד  לעשות כן. ויש שטענו ש
, ם י ע ו ל שכם ט צ ל השומרונים שמראים את ההרים א ב  מצד אחד את הקוראים מצד השני, א

ת בםיד בלי חול, משום שסופו ט , או בנפסיס, והן יכולות להנטל כאחת וכוי. וכנראה, ש ד ס  עשאן ב
 לעקה, ולא ערבו בו חול, כדי שיהא נוח להתפרק, וכפירוש הראשץ שבר״ח שבת פ״א אי, וכפירוש
 רבותיו של רש״י (שם פ׳ סע״ב<. וכן אמרו בפטיקתא רבחי פי־א, הוצ' רטא״ש פ״ה ע״ב: ואם אין אחה
ד אינו עומד. ועיין בהערח פהרי״ן אפשטין לפיה״נ כלים, עסי 18, הערה 17 (אבל עיץ ס  נותן חול ב

 בפי' הראב״ע במקומו, ובהרחבה בפירוש רבעו בחיי כי תבוא שם).
 ״ עיין מ״ש לעיל הערה 19.

י זוטא, עמי 76, ובהערה 8 שם.  ״ עיין מ״ש על ״כעך שמשמעותו סיד במחברחי ספר
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 מפני שההרים רחוקים זה מזה עד כדי כך שאי אסשר לשמוע מצד אחד את הקוראים מן הצד
 השני.•־ אבל לפי המסורת של משנתנו לא טעו הכותים, אלא שזייפו את תורתם והוסיפו אחרי
): שכם. ועל כך אמר ר׳ אלעזר בר, יוסי ״לסופרי כותיים זייפתם  ״אלוני מרה״ (דברים י״א, ל,
 את התורה ולא ההניתם בה כלומ, שכתבתם אצל אלוני מורה שכם, אף אנו למדימ שזה הוא הר
 גריזים והר עיכל שבין הכותיים״ וכו, (ספרי ראה פיפ׳ נ״ו, ירושלמי פ״ז ה״נ, כ״א ע״ג, בבלי

.(  ל״ג ב,
, אליעזר אומר אין זה הר גריזים והר עיבל של כותים,  ואמרו בירושלמי(הנ״ל בסמוך): ר
 שנאמר הלא המה בעבר הירק, p הירדן ולכן.ל* מה מקיים ר׳ אלני]עזר הר גריזים והר עיבל?
 שתי גבשושיות עשו•*, וקראו זה הד גריזים, וזה הר עיבל. ולפי תירק זה קשים מאד דברי
 ר׳ שילא בבבלי םגהדרין הג״ל שדרש שהקב״ה התרעם על יהושע שעבר על דברי משה, שאמנם
 מן הכתובים מוכח שההרים הם סמוכים לירדן, כדברי ר׳ אליעזר, וכמו שאמרו בתוספות שם,
 ד״ה ואתם, אבל כיצד אפשר היה לו לדעת שעליו לבגות גבשושיות ולקרא להם שמות גריזים
 ועיבל? ואף דברי הירושלמי נראים דחוקים מאד. ולפיכך נראה שהעקר כגירםא הראשונה של
״ וקראו זה הר גריזים וכר, והכוונה שבני המקום , ו  התוספות בסוטה: שתי גבשושיות הי

 •* כן מוסר אווזיביוס באונומסטיקון מזצויין לעיל בפנים, םד״ה ואל הר עיבל<. ואין ספק
 שלפנינו מסורת רבנן דאנדתא שהתפלמסו עם הכותים בניתן זה, ונםסכו על דעת ר׳ אליעזר הנ״ל.
 תדע לך שהוא כן, שהרי אוחיביוס ממשיך שם (לפי תרעמו של הירוניסוס, הוצ' קלוסטרסן, עט׳ 65):
(qui maledicta resonabant) נ ר י ז י ם. הר שעמדו עליו הללו אשר החזירו את הד הקללות 
 וכוי. וקרוב מאד בעיני שזו היא המסורת הנכונה בדברי אוחיביוס (אלא שלא הבינו אותה, ולפיכך
 הניהו בדבריו), ואף היא באה מרבנן דאנדתא שקינטרו את הכותים וטענו שאף לדבריהם (כלומר,
 של הכותים) אין הר נדחים מבורך (עיין מ״ש להלן), אלא להפך מקולל הוא. וכן אפרו בתנחומא
ש הר א ר ד ב מ ע י ך ו ל י ם ו ת ו י ו ל ד י ג י  וירא (הוצ׳ בובר טי׳ כ״ט): סה כתיב שם ו
 ג ר י ז ים (שופטים ט', זי). ולמה עמד על ראש הר גריזים לקלל, ולא ניתנו הקללות אלא בהר עיבלן
 אלא כך אמר יותם, המתים עתידים לומר, הר נריזים שלנו הוא, ששם ניתנו הברכות, ואינם יודעים
 ששם נותנין הקללות, היאך הוא הדבר? אלא אותן שהיו עוסדין בהר עיבל ומקללין, למי היו מקללין,
 לא לאלו שעומדין כעדן? ואילו שטברכין, למי היו סברכין, לא לאלו שכננדן? נמצאו הקללות באות
 על הר נדחים, והברכוח על הר עיבל. חו היא בדיוק המסורה שמסר הירונימום הניל (לפני יוחד
 מארבעים שנה, כשהייתי תלמד האוניברסיטה, ולםתו את אוחיביוס, העיר סר אלעזר נלמס ז״ל על
 התנחומא הנ״ל). תשובה זו לכותים היתה, כנראה, ידועה ומפורסמת לשני הצדדים. המתים קראו להר
 נדחים .טורא בריכא״, כב״ר פפ״א, ג׳, עמי 974. וכששאל ר' יתתן את הכותי •למה הוא בריף? ענה
 הלז: .דלא טף במוי דמבולא׳י (ב״ר פל״ב, י', עמי 296. ועיין ש בדב״ר הוצ׳ ליברמן, עם׳ 79).
 וכן בפי פליאתה למרקה, עפ׳ 46: מכן אתעקב ההר הטוב, דמי טבולה לא מטה בה ומי.
 נזהר אותו מתי ולא ענה בפשטות: .דברכתא יהיבן עלוי״, משום שידע את תשובת.היהודים שאין ההר
 הזה אלא מקולל. ואני אומר ״רבנן דאנדתא״, מפני שלפי המקורות שלנו העומדים באמצע הם הם
 שברמ וקללו, וכשהפנו פניהם כלפי הר נדחים אמרו את הברכות (משנתנו פ״ז מ״ה ומקבילות. ועיין
 ברש״י ל״ב םע״א, ד״ה אלו ואלו). ולא טיבעי לשיטת רבי (בבלי ל״ז אי) שכולם עמדו לפטה, והפכו
 פניהם כלפי דד גריזים ופתחו בברכה ומי. ולפי המסורת המקובלת נפלה נם טענת הטוענים שאי

 אפשר היה לשמוע מהר אחד מה שאמרו בהר השני. ועיין ם״ש להלן שורה 124-122, ד״ה והנה.
, ן א כ ל  7נ כ״ה בירושלסי כי״ר. וכן בקונטרס אחרון שבילקוט בשם הירושלמי: פן הירדן ו
 והיא היא. וכן בספרי הנ״ל: בעבר הירדן, הסמוכים לעבר הירדן. ובבבלי הנ״ל: סמוך לירדן.

. ן ל ה ל  ובהוצאוח שלפנינו בירושלטי בטעוח: מן הירדן ו
 •« וכ״ה בכי״ר ובילקוט בקונטרס אחרת ובתוטפות פנהדרין מ״ד אי. ד״ה ואחמ, ובפי׳ הרד״ק
ו עשו. ויש י  יהושע ח/ ל״ג אבל בתופפות כאן ל״ג ב׳, ד״ה סול (בדי ראשון): שתי נבשושיות ה

 כאן תרכובת של שתי נוסחאות.
 « עיין לעיל הערה 28. והסלה ״עשר שאח״כ היא הוספה ע״פ הנוסחאות שלנו.
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 זי*י "יי" יר• יעיין גם כדברי אווזיביוס הנ״ל (לעיי שי 84-62, ד״ה ואל הר) שמפי־
 כנראה, מסורת יהודית.

ם מיל״ הלני י ר ש ע י ״0־ על דעתיה די׳ יהודה״ מאה ו ל ״ " ' ״ 3 י ״ " " 
 באיי׳י היום• על דעתיה דר׳ אלעזר לא חי ממקומן.

" ל ״ י א ת מ י ׳ את א נ , ש ז ר ת ד נ י יהם מ ל שעמד בשנ כ • י 8 8 ־־ 8  י
״ וכעמו ערך תיי! . ל ברעי ק ל ק ת . יכ״ה כבכלי ליי א׳. ופירש-י־ נתת. נ ׳ י ג  נ ו ו
. וכתבבעה-״׳־״ רה מו ה ז ל ש מ ל ומתמלא בטגי ריה. ו ה ל ה ת י מ  ™ "יי־ •״ י
מ משגתנו במיית י י׳י״י הנ״ל־ צ»ל מ ת ה ל ה ל מרעי. יטעה בזה. ודש-י נקט את לש  י "
ן במים. ובבבלי שם כיג א׳־ קלה(-נתקלקל* י ׳ ב ע י ר ן ב ל בי ק ל ק ת  ־^י־ נ
ו (כלומר. ל«י ״ ה י־י׳• יפירש׳י שם־ נתקלקל כאותה הגבהה מהמת פ ״ ש א ר ה p 
י י י אשלח וכד. וכל שעמד כפניהם נתקלקל ב ת מ י  שהכחייופי. ואף לפנינו פירושי־ א

ה מים. נ כ ל ם ת י כ ר ל ב כ  מחמת האימה,״ י

י לי"" העייי׳ בייי ׳״״״יק ממקור של גאונים. כווי שמיכה m הביטי »ימ״ל" ״ ״  ״
י היא כעצמו בערן זמר ד׳ פירש את הכתוב ביחזקאל יד. י-ז אחרת. ומדבריי מיי י ״ י . ״  ״
ל י ׳ ש אבן ג׳נח ועוד״ ליחזקאל הנ״ל. והגאונים ניסחו ע״ט המדרשות־־־ החלי ח » »  ״
י ' י׳־יאל׳ והורגין(כלומר. ישראל) אותן. ובילקוט־ "י ״ ו ל י » י " » ™?,J" "י 
י ת ל ת י P ל«י ישראל.״ וכן בדב״ר הוצ׳ ליברמן, סיף עמ׳ 30־ ר׳ ייחנן אמר ה ת  מ
י . ילא היי ׳כילין לעמיד במלחמה והיו מ״יפ• " ם י ל ־ךה יחם מתעג י  הכגס נחס!
. והגרם היי ! ת ישראל ח׳־ד. עמ׳ « ^ חלחול היא, כמו שהראה לנכון בן חיים כס׳ א י ח ח , 

! ״ ״ ״״>=יו», סוף עמ׳ 135 יאילך. אלא שבמדישות דרשי p מן הכתוב (דמים ב/ ל**) ״  ׳
׳ . ופירשו -החלותי- שהכניס בהם חלחול, וכמו שאמי י ך י נ פ י תת ל ת ו ל ה  ראה ה
ה (אסתר ד׳. ד׳) וכו׳ שנצרכה לנקביה. י«*ו כ ל מ ל ה ח ל ח ת ת W ט״י א׳)־ ו ״  ״
 בא >יריש הגאוגים הגיל. ולדבריהם אץ מתחלחל אלא מתנפח. דוגמת קולית של n המחולהלת
״ ־״א «~*. ועיי-ש cm. כלומר. שנכנס רוח בחלל בעמעיה. ואדם מחוליול הי* ל י מ » 
 ־שכריסו מתגפחת מחמת המים (הריה) שבמעיו. יק כותב הגאון בגיאוגיקה, עמ׳ 4 (אוה-ג־

* י נייייט והר;עיבל הם אצל שכם, urn כסתם טטנחני והבי״י׳יי י ״ י ״ , ־  ך *
י י 1 מ י בק^רס איית בילקוט ינתוט־ית ט״־ה הלל. אבל נ״״,״״ סנ״יר־ז י ״  י
ן כל״״. יהכ1נה להליכה ,לחזי״• ־־יי י  ^™Tg על ־י הככל, ״־

. ובהוצאות של״״ י ע י ^ יעקב. וכן באגדות התלפיד: נתקלקל ב ^ ^ ' . ^ 

״ ימל״ון (הםוח׳ m ליה, ולא ידענא רא־ב >יי« י « •י״־' ־ J ^ J ^ L ^ r T I 

י וכר. ולא נ״י״ד״י בדבריו יל• יי״־־ ״  S »טי ־ייי״ יא״ יטלשי! א
״ ליי• »ל» r»־m. rt* ל״י! מהומה יעירבוב ״יף ימי׳ י " 1 ^ £ י ^ ״ נ  ש
ל. ייב״ m לכ ! n T ״ אכל תיצ^ הטחד , * ל בני י ע י * * £ ^ w 

״ ישון המנה בםכוח שהזכרנו בפנים, ובדוד «£«ני האיפיז ז ״  y v ״
•pm ל בהני״זיי בטי, הטטכת ״־ * ״׳־־• יטיריש י » ״ ׳  י ״ ״ ״

 ״ עת בהעד,״ ^ £ י־י׳ קישטא שם בטעות: התלתול.

ל כטטי ^ •דושלים ת*א. עט• ש־״ ואילך.  ״ ב־־יי׳י הנבת ״ל י־ת ילה י
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ח ל, ואים ישהא עצמו ח ל ו מ  התשובות, ברכות, עמ׳ 140): סבור היה בלבו שמוםכן הוא ו
 מסתכן. והשלימו רבותינו כץ לשון המקורות, ותכופות חלחול תחילת התרזה היא.

, ת י נ ו ק ם ז ד ע ב ע ד י . ע ה נ ו ש א ה ר א י ו ב , ז ך מ ר ע ב ע ד י  94-89. ע
ך ר ד ם כ ה ת ל ו ש ע ל ל א ר ש ו י י ן ה י י ו א ה ר ת ע ר מ ו מ . א ה י נ ה ש א י ו כ  ז
ם י ס . וכ״ה בד, אלא ששם: לעשות להם נ ו א ס ח א ש ל , א ם י ל ה ם ע ה ה ל ש ע ב  ש
/ אבל בכי״ע חסר כ״ז בתוספתא. ובכפו״ם מ״י, הוצ׳ . וכע״ז בברייתא שבבבלי ל״ו א ,  כדרך וכו
ת (נדה בד״ר) ראויה היתה ביאה שביה של עזרא כביאה ראשונה ו ס ס ו  לינץ עמ׳ דל״ב: ת
 של יהושע בגבורה לבא בזרוע. ובראה שכיוון לברייתא של הבבלי והעתיק את תורפה על פי

 סירש״י שם, עיי״ ש בפי רש ״•י,
ח וכו׳. וכ״ה ב ז מ ת ה ו א נ ב , ו ם י נ ב א ת ה ו א א י ב ך ה ר כ ח א  95-94. ו
 בד ובבבלי הנ״ל. ובכי״ע: והביאו את האבנים שהעלו מן הירדן ובגו את המזבח וכר. וכן
/ ד״ה ואחר. ובתוספתא אץ קושי כלל, והפירוש הוא  מעתיקים בשם התוספתא בתוספות ל״ו א
 אחרי שאמרו ברכות וקללות הביאו את האבנים ובנו את המזבח,** והוא כלשץ משנתנו פ״ז
כר והעלו עולות ושלמים ואכלו  םמ״ה. אבל בברייתא שבבבלי שם: ואחר כך הביאו את האבנים ו
ן ןקיםלו39 את האבנים וכר. וכבר העירו שהדברים סותרים ל ל ק ו ן כ ר ב  ושתו ושמחו ו
 למשנתגו הנ״ל,» שמתחילה אמדו ברכות וקללות ואח״כ בנו את המזבח (והסדר ביהושע ח׳ הוא
. ומטעם זה מחק הגר״א (אדרת אליהו פרש׳ ראה) את המלה *וקללו״,״ ופירש,  לאו כדוקא)

 וברכו ברכת המזון.
 ברם לא זו בלבד שבכל הנוסחאות שלנו כתוב וקללו (וכ״ה גם בעין יעקב), אלא
ח יץ) א  שהראשובים מארצות שונות כולם גורסים ״וקללו״, עיץ בלקח טוב (ר׳ טוביה מ
דא סי׳ נ״ג ועוד בכמה  במקומו, כפי׳ חזקוני כי תבוא שם, בילקוט יהושע רמז י״ד, בתשב״ץ ו
״ אינו הגץ, ובדרך כלל אומרים רבותיגו בכגץ דא: ו ל ל  מפרשים. אמנם הלשץ ״ברכו ק
 ואמרו ברכות וקללות. ושמא יש לפנינו שיבוש עתיק באות אחת בלבד, וצ״ל בגמרא: וברכו
ו ח ב ש ו וכר, כשם שאמרו בבבלי כאן י׳ ב׳: לאחר שאכלו ושתו וכר, הודו ו ס ל ק  ו
 וברכו למי שאמר והיה העולם. ובאמת מצאתי גירםא זו ברד״ק ליהושע זד, ל׳, בד״ו רס״ה,
 וכ״ה בד״ח. אבל ברד״ק ד לאיריה (רנ״ד), ד״ו רע״ח, ובכ״י אחד הגירםא היא: וברכו

. וצ״ע. ו ל ל ק  י
ו ל ם ע י ט ב ה ש ש , ש ת ו ל ל ק ת ו ו כ ר ל ב א ר ש ו י ר מ ד א צ י  107-105. כ
פ וכר. משנתנו ס״ז נדה. ועיץ במכילתא לדברים (בסודי לכבוד ד״י י ז ר ד ג ש ה א ר  ל

, 189) פרש׳ ראה, ובגגזי שכטר ודא, עמ׳ 161. ׳ עמ  לד
ד ל ה ו ל מ ו א י צ ח מ ו י ז ד ר ג ל ה ו ל מ ו א י צ ל ח ״ ה ת  114-112. מ
ו אל מול הר עיבל וכר. וכ״ה בכתוב (יהושע י צ ח ה כר. וכ״ה בכי״ע. אבל בד: ו ל ו כ י  ע
/ / ל״ו, ב ׳ ל״ג), וכן מעתיקימ את השאלה בירושלמי פ״ז ה״ד, כ״א ע״ד, ובבבלי ל״ו א  ח,
 ועיקר השאלה היא מה פירושה של הי״א הידיעה שמשמעותה שמדברים על חצי ידוע (עיץ
, ובירושלמי הנ״ל בהמשך הדיץ שפ), או על חצי מבורר. ועל כך באה ,  כבבלי שם ל״ו א

 התשובה להלן.

 אלא שלפני כן הפסיקו במחלוקת ר׳ יהודה ור׳ שמעון. ושמא אף בברייתא שבבבלי מחלוקת
 זו מאמר הטוםנר הוא, והבבא שלנו חחרת לרישא• , , , _
 עיין בנלית הש״ס לרע״א שציין לרשיי חולין פ״ן• אי. ועיין בבלי מו״ק ר א׳, בד״ח שם, ובפירוש

 דיש בן היחוס שם, עמ׳ 18 ואילך.
ף בס״ע רבה םי״א משמע שהסדר הוא כמשנתנו. א ו 4 0 

 ״ עיין בהנהות הרש׳ש ובהנהות מצפה איתן במקומו.



 706 סוטה פ״ח עמ׳ 207

ר ל ה ש ר מ ת ו ה י ב ו ר ם מ י ז ר ר ג ל ה ה א צ ח מ ד ש מ ל  116-114. מ
ר גריזים י ה ח ו ל ש . בד: מלמד ש ה ט מ י ל ו ל ל ו ש ט ב ה ש צ ק מ י ש נ פ , מ ל ב י  ע
י למטה. ובכי״ע: שמחצה (והמלה ״ הר עיכל, מפני המקצת שבטו של לו י ח ו ל ש  מרובים מ
א נ ו ב׳: ת ״  ״מלמד׳- חםרה שם) מהר גריזים מרבה מהר עיבל, מפני שמקצת לוי למטה. ובבבלי ל
ד למטה ל ד למטה. אדרבה מפני ש ל ד עיבל, מפני ש ל הר גריזים מרובה מחציו של ה ל מו ו ש  חצי
ד . ובירושלמי הנ׳״ל: מה תלמו ר כ י יוסף עמהם ו ד למטה, בנ ל ל פי ש  בצרי להו, הכי קאמר אף ע
ד שם, ל ל זים ומרובימ בהר עיכל. למה, שאץ שבטו ש מ׳ והחציו, אלא מלמד שמעוםץ בהר נרי  לו
ל שבטו לו היה כ ׳ יונתן אי ד נחמן בשמ ר ׳ שמואל ב . ר לו שם היו שדן י כו ל שבט לו  שאם היה כ
ל לו היה כ ן אי ו ׳ ב ר י ב ס ו ׳ י ר ר מ . א ר כ ו ו פל ח למה שכבר נ א היו ש י שם ל ל לו  ש
, ד״ה מאי, הביאו את הירושלמי, וכתבו: , . ובתופםות ל״ו א ר כ ן ו ד ד שם היו ש  שבטו של ל
ן בהר ט י ו מר והחציו, מלמד ש מ ע ד לו , דגרםינן התם מה תלמו ר ת  לשץ הירושלמי מיושב ע
. ועיי״ש בתוספות ר כ לו שם ו ד כו ן בהר עיבל, למה שאץ שבטו של ל ב י ו ר  גריזים ו מ

ם במניין האנשים, עיי״ש. בץ בהר גרמי ם למסה עדיץ מרו י ד  שהקשו שאפילו עמדו ל
י רר מפנ ו ותר מב בל היה י ׳ הירושלמי גראה שכווגת הברייתא לומר שהחצי שבהר עי  ובפי
א , י״ב) ל ם כ״ז ם, כדברי ד (שמקומו בהר גרמי ם היה מיעוט השבטים, שהרי שבם ל  שבהר גדמי
״ ואין , מפגי שיש כאן ששה וששה, לו שם היו שדן ד כו לו היה שבט ל לו שם, אבל אי  היה כו
ד שם לא היו ל ל ל שבטו ש ר גחמן אומר אילו היה כ ר׳ שמואל ב ב מגיץ האגשימ. ו  משגיחץ ברו
, ט׳) דה ף בשטים (במדבר נ ל ל שמעץ עשרים וארבעה א , למה, שכבד גםלו משבטו ש  שדן

ץ סובר שמשגיחין בשניהמ.״ ׳ ב ׳ יוסי בד ר ״ ו ב האגשיס,  והוא סובר שמשגיחץ ברו
י רק מפנ ך ו ם הוא א ל הר גדמי  ואשד לפירוש בתוספתא, אפשר שכווגתה שהרוב ש
א לו היה למעלה ל ל אי ב י למטה, וגמצא שהרוב הוא מחמת הפרץ בשבט, א  שמקצת שבטו של לו
ם יהיו בדיוק י מ ר ל הר ג ב האנשים, שהרי אי אפשר שבששת השבםים ע ל ברו ל  היינו משגיחין כ
ו אומרימ שלא הקפידה ו אנ נ בעל כרחי ר עיכל, ו ל ה ם אנשים שבששת השבטימ ע  אותו סכו

כל עמדה מחצית השבםיס.  התורה בסכום האנשים, אלא בסכום השבםים, ובהר עי

י ו ר ל מ ו ל ל ו כ ה י ת ן א י ׳ א מ ו ב א ק ע ן י ר ב ז ע י ׳ ל  118-117. ר
י ב י ר , כ״א ע״ג: תנ ד ד ז . ובירושלמי פ״ז ר ה ל ע מ י ל ו ׳ ל מ א ד נ ב כ ה ש ט מ  ל
מר ר בן יעקב אומר אי אפשר לו עז ׳ אלי ל בבבלי ל״ז א׳: תניא ר ב . א כר מר ו  אומר אי איפשר לו
״ל בתוספתא דםוטה . ובם׳ הזכרץ לר״א בקראם דיש פרש׳ ראה, ם״ח ע״ד: והוא אומרם ז ר כ  ו
ח להלן. ועיין במכילתא ץ התוספתא, ע ש ל , כ ר כ ל ו כו ׳ אליעזר בן יעקב אומ׳ אי אתה י  ר

׳ דאה. , עמ׳ 190) פ ד י ל ד ד״ די לכבו ם (םו  לדברי

י ו ר ל מ א ר נ ב כ , ש ה ל ע מ י ל ו ד ל מ ו ל ל ו כ ה י ת ן א י א  120-119. ו
ד ובמקבילות. ובכי״ע, וכן בם׳ הזכרץ הנ״ל, חםר. ה ב ד נ . ו ה ט מ  ל

ן י י ו א ן ר י א ש , ו ה ט מ ן ל י ד מ ו ת ע ר ש ן ל י י ו א ר ׳ ה מ ו ׳ א  124-122. ר

 » עיין במרומי שדה להנצי״ב ז״ל, מה שדייק מלשון זו.
 » ונפלה בזה אחת מן הקושיות, עיין בתוספות שהזכרע לעיל בפנים.

 ** והתוספות שם הקשו על דברי ר׳ שמואל בר נחמן, כיצד אפשר לומר שלא היו שוין מפני
Y אלף בשטים, והרי המניין היה אחר המנפה. תשארו בקושיא, ואף  שכבר נפלו טשבטו של שמעץ כ
ה (במדבר כ״ה, י״ט< פ נ מ י ה ר ח י א ה י  האחרונים לא מצאו חירוץ עליה. והנה אחרי המלים ו
 הפרשה היא פחוחה, והיא מסיימה אח ציווי הקב״ה למשה לצרור אח הסדינים. ושפא פירש ר״ש בר
ת מלחמח מדין, והפניין היה לפני המנפה,  נחמן ש.דהי אחרי המנפה• פירושו שאחרי המנפה קיימו א

 ואין פוקדם ומאוחר בחורה. וצ״ע.
 ״ עיין בדברי ר' יוסי ברי בון בירושלמי הוריוח פ״א ה־ז, מ״ו ע״ב.
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. וכ״ה בד, בכי״ע ובם׳ הזכרון הנ״ל (אלא ששם: והשאר ה ל ע מ ן ל י ד מ ו ת ע ר ש  ל

ל הראוי לשרת ׳ יאשיה אומר כ  למעלה). ובירושלמי הנ״ל הוא בשם ד׳ שמעון. ובבבלי הנ״ל: ד

 למטה, והשאר למעלה. רבי אומד אלו ואלו למטה הן עומדין, הפכו פניהמ כלפי הד גדיזים

 ופתחו בברכה, כלפי הר עיבל ופתחו בקללה. מאי על? בסמוך.

ו את אלו בקלות. ולשיטת שאר התנאים  והנה לדברי רבי בבבלי מובן יפה שיכלו לשמוע אל

, ו , ל״ג, ומאירי למשנתנ ,  פירשו שעל ראש ההד לאו דווקא אלא בשיפוע ההר (דד״ק ליהושע ח

 הוצ׳ ר״א לים ס״א ע״א). והסביר במאירי (הג״ל): כדי שיהא קולן של לוים נשמע להם יפה.

כלו ו (והמקבילות) כפשוטה, שעמדו על ראשי ההרימ ממש, הדי י  ואף אם נפרש את משנתנ

ת את הלוים הופכים פניהם אליהם כדי לברך או לקלל, והס ידעו את סדר ל ההר לראו  העומדים ע

ר 85, ד״ה יותר מששימ מיל, ובהערה 26 שמ. ל ש ת והקללות ואמרו אמן.״ ועיין מ״ש לעי  הברכו

ו . משנתנ כר ה ו כ ר ב ו ב ח ת פ ם ו י ז ר ר ג י ה פ ל ם כ ה י נ ו פ כ פ  124—125. ה

י לוי, עמ׳ 190) פ׳ ראה, גנזי שכטר ח״א, עמ׳ 161.  פ״ז מ״ה, מכילתא לדברים (מ׳ היובל לד״

. ט ר פ ר ב ו ר , א ל ל כ ר ב ו ר , א ט ר פ ך ב ו ר , ב ל ל כ ך ב ו ר  136—137. ב

. ופירושו, שהרי גאמר  ספרי ראה פיס׳ נ״ה, עמ׳ 123, ירוש׳ פ״ז ה״ד, כ״א ע״ג, בבלי ל״ז א׳

, והוא ת א ז ה ה ר ו ת י ה ר ב ת ד מ א י ק א י ר ל ש ר א ו ר , כ״ו): א  (דברים כ״ז

ך ל ברו , והפרס הוא כ ר כ ם ו י ק ר י ש ך א ו ר ך (כלעיל) ואמרו: ב , וכנגדן פתחו בברו  הכלל

ר וארור. ל ארו כ ך ו ברו  ו

, ר כ י, עמ׳ 190) פרש׳ ראה: הקיש ברכה לקללה ו י לו ד ר״ ם (םה״י לכבו  ובמכילתא לדברי

ר ר י ם (בארו ם ת ב ט ובלשון הקודש ו ר ס ב ל ו ל כ ב ם ו ד ל ב מ ובאמן ו ל ר ת בקו  מה קללו

׳ הראב״ע דברים כ״ז, י״ד: וטעם להזכיר אלה . ובפי ר ת ס  הראשון ובעשירי נאמר בפירוש: ב

פ בפסוק י״ז ועיין גם בחזקוני , ועיי״ש ג ר כ ר ו ת פ ם ב ת ו ש ע ר שיכול ל  י״א עבירות בעבו

ק הקודש ו ב ס ת ר י ם. ש ל ב ט ו ר פ ב ל ו ל כ ב יס ו ם ובאמן ובלו ת בקול ר ף ברכו  במקומו) א

לא לו , עיין בפירש״י ל״ז א׳. ו ת ו ש ע ל ר ו ו מ ש ד ל מ ל ל ד ו ו מ ל  138-137. ל

ם ת ם א ת ד מ ל ) ו , ש שחז״ל פירשו את הכתוב (דברים ה׳, א ר פ ״ל אפשר היה ל ו ז  דברי

, כלומר, קרי גמ ולימדתם, כעין שאמרו ד אחרים בכלל מ ל , שאף ל ם ת ש ע ם ל ת ר מ ש  ו

ו (דברים ל״א, י״ב), עיי״ש ד מ ל ן י ע מ ר זוטרא קרי ביה ל  בבבלי חגיגה ג׳ א׳: אמר מ

, ו ש ע ם ד י ר ח א ד ל מ ל י  בר״ח וברש״י. וכן באבות דר״ן רפי״ג: ומה שלמד אדם יעשה ו

ם (אצל שכטר בטעות הדפום: לעשות). ת ו ש ע ם ל ת ר מ ש ם ו ת ו ם א ת ד מ ל  שנאמר ו

ש י ש ר ה ה נ מ ל ש ה ע נ ו מ , ש ה נ ו מ י ש ר ע ה ב ר ל א ע ע ב ר  140-138. א

ארבע הרי ע ו ב ר . וכ״ה בד ובכי״ע. וכ״ה במדרש תנאים עמ׳ 57. ובבבלי ל״ז רע״ב: א ה ר ש  ע

 שמונה, שמוגה ושמוגה הרי שש עשרה. וכן הגיהו במיוחסות להגר״א בתוספתא. ואין צורך, שכן

ל שמנה ל ארבע הרי שמונה, שמנה ע ע פ״ג, עמ׳ 166: ארבע ע ם  אמרו גם במכילתא בשלח, ד

, ( ץ ב ו ר י ע ) ג ״ ל ח ח מ״ש לעי ת התנאים, ע  הרי שש עשרה. והיא היא, שכ״ה בכמה מקומות בספרו

״ל בקיצור: י כאן בעין יעקב בםוגיין. ובירושלמי הנ ס בבבל  עמ׳ 315, הערה 70,ל* וכ״ה הגירםא ג

ע (כלומד, ב ר ר ולעשות והיינו א ללמד לשמו ד ו ר ודבר, ללמו ב ל ד ל כ  שש עשרה בריתות ע

ר אשר לא יקים) והן ו ר , א ר כ י הכללים (ברוך אשר יקים ו ר ולעשות) לשנ ללמד לשמו ד ו  ללמו

ד שמונה, וביחד שש עשרה. ל פרט (לברך ולארור) שהן עו כ  שמונה, וארבע ל

ה נ מ ש ם ו י ע ב ר י א ר ת ה ח א ת ו ח ל א ם כ ת ע ו ת י ר ש ב ל ש  143-140. ו

ה וכיון.  » עיין בתוספות סוכה נ״ב א׳, ד
 47 עכשיו ראיחי שכבר קדמני בעיקר הדברים מהרי״ן אפשטין בסי הזכרון לרצ״פ חיות, עפ'

 ס״ז, הערה 16. ויש להוסיף את החומר שהבאתי.
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: הרי שש עשרה , . בבבלי ל״ז ב ב א ו ת מ ו ב ר ע ן ב כ , ו י נ י ר ס ה ן ב כ . ו ת ו ת י ר  ב
, נמצא מ״ת בריתות״ על כל מצוה ומצוה. ובתוספתא משמע ,  וכן בסיני וכן בערבות מואב וכו
 שהיו מ״ח בריתות בכל אתת ואתת, והיינו ט״ז בריתות שנזכרו כאן, ועל כל אחת מהן ג׳
 בריתות של התורה בכלל, עיין בבלי כרכות מ״ח ב׳, ובם, המפתח לד״ן נאק שמ, ועיין מ״ש
, 57 (בשמ רשב״י), ונעתיק אותו להלן,  להלן. ועיץ בלשץ המכילתא לדברים כמדרש תנאים, עמ

 שו׳ 145—146, ד״ה ואין לך.
ת י ר ב י ה ר ב ה ד ל : וכן בערבות מואב, שנא׳ (דברים כ״ח, ם״ט) א ,  ובבבלי ל״ז ב
י ר ב ת ד ם א ת ר מ ש ,״ וכתיב (שמ כ״ט, ח׳) ו ה וגו, ש ת מ ׳ א ה ה ו ר צ ש  א
. ורש״י(ל״ז םע״א) מחק בבבלי את הפסוק השגי, וכתב: ״דהר גרמים ודהר ת א ז ת ה י ר ב  ה
ם ר א ג  עיכל לא איצטריך לאתויי קרא, דעלה קאי ובה איירי, ושמרתם את דברי הברית ל

ה ה כ א ״. ועיין מ״ש להלן. י  ל
ל ש ב א ת , 335: ל  ואשר לשלש בריתות, רבו בהן המפודות. ובמכילתא משפטים ס״כ, עמ
, מקומות, כנגד שלש בריתות שכרת . ר׳ ישמעאל אומר מפני מה גאמר בג ו מ ב א ל ח י ב ד  ג
 הקדוש ברוך הוא עם ישראל. אחת בחורב ואחת בערבות מואב ואחת בהר גרמים והר עיכל.
, 163. והדברים סתומים, , הר״א פינקלשטין, עמ  וכ״ה (סתם) בהוספה לספרי ראה פיט, ק״ד, הוצ

. ,  ועיין ברש״י כאן ל״ז א
׳ ך ה א י ב י י ה כ י ה , 56: ו  אבל במכילתא לדברים פרש׳ ראה, מדרש תנאימ,80, עמ
, נא]חנת בחוחב, ואתת בערבות  א ל ׳ י ך (דברים י״א, כ״ט<. שלש בריתות כדת המקום עם יש,
, ישמעאל. אמו היא  מואב, ואחת נבהר] גרמים ובהר עיבל, אלא שזו נאמרה לנימרם,!* דברי ר
ם (שמות ע י ה ג ז א א ב ר ק י ת ו י ר ב ר ה פ ח ס ק י  הברית שכרת נעימהן בחורב, שני ו
, (ויקרא כ״ו, מ״ו) ח מהו אומ, נ י ע ף ה ת ו ק נ ל ל ו ת, במו ו כ ר ), קרא באזניהמ וכו׳ ב  כיד, ז,
.״ ולפי זה הברית בחורב הן ברכות , ת וג ו ר ו ת ה ם ו י ט [ ם ש מ ה ם ו נ י ק ח ה ה ל  א
, 211. ועיין דש״י ורשב״ם דברים  וקללות שבתו״כ. וכן מפורש במכילתא יתרו, בחדש ם״ג, עמ

 » בתוםפתא כי״ע בכל מקום כאן .כריתות״ (כלומר, כריתות ברית) במקום ״בריתות״. וכ״ה
 בכי״ר ובכי״ל בספרי ראה פי׳ לךד, בהוצ׳ הר״א פינקלשטין, עם׳ 163 (עיי״ש בשנו״ם), ובכיי מדרש
 הכפים למכילחא פשפטים פ״כ, הוצ' הרח״ש הורוביץ, עס׳ 335 (עיי״ש בשנו״ס<. וכן בערוך ערך
 ערב עי), בכמה נוסחאוח (עיין עה״ש, עמי 261, הערה 2< מן הבבלי ל״ז ב', וכ״ה באנדוח התלמוד
 בדברי רשב״י איש כפר עכו. והנכון הוא ״בריחוה״, שכ״ה כאן בד, בכי״ו ובפיסקא שברש״י בשם
 התוספתא, וברוב רובן של הנוסחאות שבפקבילות (עיין עליהן להלן). ובובר בהערותיו לחגחוםא
 נצבים סי' ו׳ פעיר שבתנחומא בדפוס שם (סי׳ וי) הגירסא היא ״כריתות״, ובאמת היא טעות הדפוס
 בדפוסים מאוחרים (כשם שנשתבש נם בתוספתא כאן בנוסח בעל מנחת בכורים), ובדי קושטא שם

 הגידסא היא ״בריתות״, וכ״ה עדיין בדפוס מנטובה.
ד ב ל ב מ א ו ץ מ ר א ל ב א ר ש י י נ ת ב ת א ר כ  ״ והכותה לסוף הפסוק: ל

. ב ר ח ם ב ת ת א ר ר כ ש ת א י ר ב  ה
 ״* כפי שהעתיק מהרי״ן אפשטין מכתב היד, ופירסמו בס׳ הזכרץ לרצ״פ חיות, עסי ס״ז/

 ״ מהרי״ן אפשטץ םעתיק ״לותרם״, ונתן קו על הוי״ו והתייו לספן שאינן ברורות בכ״י, ונדחק
 מאד בפירושו. ונראה יותר להשלים ל[יס]רם, תזדקקו לברית השנייה בערבות מואב, משום שהברית
 הראשונה בהר טעי נתבטלה אחרי שעשו את הענל, ולפיכך היו צריכים לחדש את הברית בערמת
 מואב (עיין מ״ש להלן בשם המדרשות), והברית שלנו כאן בהר נדחים לא נאמרה אלא כדי ליסרם,
י וכוי. וכפי שמסיים במכילתא (עיין להלן בפנים): מה ת ת ה נ א  וכפי שפחח בתחילת הפרשה: ר
ה האמורה כאן בריח. ועיין מה ל ל ק ה האמורה להלן ברית, אף ברכה ו ל ל ק  ברכה ו

 שהעתקנו להלן בפנים, ד״ה ובתנחומא.
י נ י ר ס ה ל ב א ר ש י י נ ן ב י ב ו ו נ י ׳ ב ן ה ת ר נ ש *הכוונה לסיום הפסוק: א  ג

. ה ש ד ס י  ב
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 כ״ח, ט״ט. וממשיכה המכילתא לפרש׳ ראה:3* אמה הוא הברית שכנרת עמ]הן בערבות מואב, שב׳
מ וגי, מפני מה, כ י ש ם נ כ ם ׳ ט ג מ ו כ ל מ כ ו י מ ה י ב צ ם נ ת ) א  (דברים כ״ט, ט,
ך וגו׳(שם כ״ט, י״א). אתו היא הברית שכרת עמהן נבושר י ׳ ל ׳ א ת ה י ר ב ך ב ר ב ע  ל
ם וג׳, י ז י ר ר ג ל ה ה ע כ ר ב ת ה ת א ת ג  גרמים ובהד עיבל, שג׳(דברים י״א, כ״ט) ו
 נאמר כאן ברכה וקללה וננזממר בחורב ברכה חללה (כלומר, ברכות חללות שבתו״כ, כמפורש
 לעיל) ונאמר בערבות מואב ברכה וקללה,** מה ברכה וקללה האמורה להלן נברית, א]ף בנרטה
 וקללה האמורה כאן(כלומר, בפרשת ראה) בנרי]ת וכר. ולפי זה שלש הבריתות הן: א. הברכות
 והקללות שבתו״כ שנאמרו בהר סיני, ברית הר פיני. ב. הברכות והקללות שבמשנה תורה, בדית
 ערבות מואב. ג. ברכות וקללות שבהר גרמים ובהר עיבל שהוזהרו עליהן בפרשה ראה

 (י״א, כ״מ). ועיין להלן בםמוך.
ך (דברים כ״ט, י״א) וגר. י ד ל ׳ א ת ה י ר ב ך ב ר ב ע : ל , ג ׳ י  ובתנחומא גצבים ם
ר ב,״ ו ח  שלש בריתות55 כרת הקב״ה כשיצאו ממצרים, אחת כשעמדו לפני הר סיני•* ואחת ב
 ואחת כאן (כלומד, בערבות מואב). ולמה כרת הב״ה עמהן כאן, מפני שאותו שכרת עמהן
י ך (שמות ל״ב, ד׳), לפיכך חזר וכרת עמהן בחודב, ל ה ה א ל * בםלוה, ואמרו א • י נ י  בס
, ך ר ב ע  וקבע עליה(כלומד, כאן) קללה למי שחוזר בדבריו(כלומר, מברית חודב), ואין לשק ל
 אלא כאדם שאומר לחבירו חעבר בך קללה אם אתה חוזר בי בדבר הזה וכר, ואין אלה אלא
ה (במדבר ה׳, כ״ז), ללמדך כשמ שמשביעין את ל א ה ל ש א ה ה ת י ה  קללה, שנאמר ו
 השוטה, כך הקדוש ברוך הוא משביע את ישראל (ועיין במ״ר ם״ט, םי׳ מ״ז). ובהוצ׳ כובד שמ

 םי׳ ר, ובהעתת שם, שיבש וםירם, משום שלא הבץ את טידושו.
 ובגנזי שכטר ח״א, טוף עמ׳ 158: שלש טעמים כרת הק׳ ברית עם ישר׳ בתורה ראשוננה
ת י ר ב ם ה ה ד נ ר ה מ א י ם ו ע ל ה ] ע ק ר ז י ם ו ד ת ה ה א ש ח מ ק י  בחורב, ו
ב ח ] (שמות כ״ד, ח׳). ואומר ב ה ל א ם ה י ר ב ד ל ה ל כ ם ע כ מ ׳ ע ת ה ר כ ר נ ש  א
[ ת י ד ך ב ת י א ת ר ה כ ל א מ ה י ד ב ד י ה ל פ י ע כ ה נ ל א ם ה י ר ב ד ת ה ך א  ל
׳ (שמות ל״ד, כ״ז), והשגייה בתורת כהגים אם בחנקתי תלכו וגר, ובסוף נאמר] בהן ש ת י א  ו
י נ ן ב י ב ו ו ג י ׳ ב ן ה ח ב ר נ ש ת א ד ו ת ה ם ו י ט פ ש מ ה ם ו י ק ח ה ה ל  א
ה י ה ה (ויקרא כ״ו, מ״ו), והשלישית בערבות מואב ו ש ] מ ד י י ב נ י ר ס ה ל ב א ר ש  י
ם ה א י ה ] (דבדימ כ״ח, א׳), ו ר מ ש ך ל י ד ל ׳ א ל ה ו ק ב ע נ מ ש ע ת ו מ ם ש  א
ת י ד נ ב י ה ר ב ה ד ל ך (שם כ״ח, ט״ו), ונאמר בהן א י ד ל ׳ א ל ה ו ק ע ב מ ש א ת  ל
ת י ר ב ד ה ב ל ב מ א ו ץ מ ר א ׳ ב ש י י נ ת ב ת א ר כ ה ל ש ת מ ׳ א ה ה ו ] צ ר ש  א
ח יש׳ על א ב (שם כ״ח, ם״ם), וצוה לברך אותם ולקלל אותם ב ר ח ם ב ת ] א ת ר ר כ ש א  נ
ז וכר(שם י״א, כ״ט). י א ל ה ד א י ד ל ׳ א ך ה א י ב י י ה כ י ה  הר גדמים והד עיכל, ו
 ומדרש זה כלל את הבריתות בהר םיני לפני שעשו את העגל (שמות כ״ד, ח׳) ואחרי

• ס׳ הזכרון וע״ל (לעיל הערה 0»<, עטי ס״ו.  נ
ת י ר ב י ה ר ב ה ד ל  4« כלומר, ברכות וקללות שבסשנה תורה, וכפי שמסיים בספכ״וז שם: א

ה ב ר ו ח ם ב ת ת א ר ר כ ש ת א י ר ב ד ה ב ל , מ ב א ו ץ מ ר א  תר ב
 66 עיין לעיל, סוף הערה 48.

 •» כלומר. הברכוח והקללוח שבחו״כ שנאפרו לפני הלוחות השניות, כמו שאמרו במכילתא
 שהבאנו לעיל• , ,

י כ נ ה א נ  7* כלומר, אחרי שעשו אח הענל, ובלוחוח שניוח, כפפורש בשמוח ל״ד, יי: ה
ל (שם ל״ד. כ״ז). א ר ש ח י א ת ו י ר ך ב ת י א ת ר ת וגוי, כ י ר ת ב ר  כ

ו מעתיק בספר אמרי נועם ריש כ • י 0 K ™ 0 6 0 1 9 ׳ ׳ 4 מ י ע ב ״  » כ״ה בילקוט המכיר, ישע" נ
 נצבים, מ״ח ע״ב, בשם .כתוב בספר ילפתו־. ובחנחומא שלפנינו בטעוח: כחורגת



 710 סוטה פ״ח עמי 208

 שעשוהו(שמות ל״ד, כ״ז), והברית השניה היא בקללות שבתו״כ, והשלישית בקללות שבמשנה
 תורה. ועיץ בהערות הר״ל גינצבורג שמ, עמ׳ 159, שצח למכילתא דברימ ולמדרש נצבים
 שהבאנו. והעיר שהמדרש קרוב לסגנונו של המכילתא לדברים. ובאמת אץ המדרש מתאים לאף
ה שלו היא הקללות שבתו״כ, חה לא נמצא י י נ ש  אחת מן המסורות שהבאנו לעיל, והברית ה
 במקורות הנ״ל. והמסורות הלחות. ועיץ באוה״ג ברכוח, הסירושים, עמ׳ 83, סי׳ רל״ד. ועיץ
 בם׳ המפתח לר״ן גאץ ברכות מ״ח ב׳ שמביא את הספרי הנ״ל ואת הבבלי בסוטה, ואח״כ מביא

 את דברי רב האיי שהעתיק באוה״ג הנ״ל.
א י ב מ ל ו ב י ל הר ע ש ם ו י ז ד א של הד ג י צ ו ן מ ו ע מ ׳ ש  145-143. ר
. וכן מביא בכפו״פ ם״י, עמ׳ רל״ם, בשם התוספתא. וכ״ה בירושלמי ס״ז עד ל מו ה  של א
, ישמעאל שאמד . ופירשו בבבלי שם שהמקורות הג״ל סוברים כד  ה״ד, כ״א ע״ג, ובבלי ל״ז ב,
 כללות נאמרו בסיגי ופרסות באהל מועד, ור״ש סובר כד׳ עקיבא שאמר שכללות ופרטות
 נאמרו בסיני ונשנו באהל מועד וגשתלשו בערבות מואב. וברייתא זו שהובאה גם בבבלי חגיגה
 ו׳ א׳ ובזבחים קם״ו ב׳ לא מצאתיה בקובצי התנאים, אבל מתוך קובצי המדרשות של דבי ר׳
 ישמעאל ור׳ עקיבא מוכח כשיטת הברייתא שבבבלי, שכן היא בתו״כ צו סי״ח ה״ג, מ׳ םע״ב:
ם בסיני, אף כולמ גאמרו כללותיהם ה י ק ו ד ק ד ם ו ה י ת ו ל ל  מה מילואים נאמרו כ
ק שם בריש בהר, ק״ה ע״א: מה שמימה ם בסיני(ועיי״ש ה״ו וה״ז, מ׳ ע״ג). ו ה י ק ו ד ק ד  ו
ם מסיני, ה י ק ו ד ק ד ה מסיני, אף כולם נאמרו כללותיהם ו י ק ו ד ק ד  נאמרו כללותיה ו
 ועיי״ש בפי׳ הראב״ד שפירש שבא להוציא מדעת ר׳ ישמעאל הנ״ל. ובמכילתא דמילואים, שמיני,
ש ד ק י א ב ו ר ק ר ב מ א ר ה׳ ל ב ר ד ש א א ו ר משה ה מ א י  מ״ה ע״ד, הלכה ל״ו: ו
 (ויקרא י׳, נ׳), זה דיבור נאמר בסיני למשה (שמות כ״מ, מ״ג), ולא ידעו עד שבא מעשה לידו
 (כלומר, באהל מועד) וכי׳״ ימח מכילתא יתרו, בחדש, ם״ד, הוצ׳ הרח״ש הורוביץ, עמ׳ 217,
 ובבלי זבחים קם״ו, ב׳. ועיץ במכילתא לשמות ולדברים שהבאנו לעיל שו׳ 143-140, ד״ה ואשר,
 ומ״ש רמא״ש בבית תלמוד (של ווייפ) ש״ב, עמ׳ 8 ואילך. וצדק, איםוא, הר״א םינקלשטין
 שהדפים בספרי(ראה פי׳ ק״ד, עמ׳ 163) את המאמר על שלש בריתות באותיות קטנות, משום
 שהוא חסר לגמרי בכת״י ברלץ, אוקספורד ומדרש חכמים, ובשאר נופחאות הוא נודד ממקום
 למקום (מימן מובהק להוספה), והוא באמת מדבי ר׳ ישמעאל גרידא, ור׳ שמעץ (שהספרי
 בדברים מפרשת ראה ואילך סותם תכופות כמותו) סובר אחרת, ואינו מוגה הר גריזים והר עיבל

p מ״ש להלן בםמוך בפנים. n .בתוך שלש הבריתות 
ח נראה שר״ש לא הוציא את הברכות והקללות שבהר נדמים ושבהר עיכל נ ע ם ה צ ע ל  י
 מן המניץ, אלא שהוא סובר שכל הבריתות שנזכרו בתורה נכדתו בהר םיני, ונשנו באוהל מועד
 ונשתלשו בערבות מואב, כשיטת ד׳ עקיבא במצות. ומן הברכות והקללות שבמשנה תודה (ואף
 הקללות שבהר גרמים בכלל, אלא שאינו מונה אותן במיוחד) אנו למדים כמה בריתות נכדתו
p בהר םיני ובערבות מואב כמו שהוא בירושלמי), והוא םובר שבפרשה  באוהל מועד (והוא ה
 זו גרידא נכרתו מ״ח בריתות. וסתם את דבריו, וכנראה שנחלקו המקורות בחשבונות. עיין להלן.
ם י ע ב ר ו א י ל ו ע ת ר כ א נ ל ר ש ב ד ר ו ב ל ד ך כ ן ל י א  146-145. ו
. וכע״ז בבבלי ל״ז ב׳ הנ״ל.«5 וכן במכילתא לדברים (ם׳ הזכרץ לרצ״ס ת ו ת י ר ה ב נ ו מ ש  ו
 חיות׳ עמ׳ ם״ז, מדרש תנאים, עמ׳ 57): ר׳ שמ׳ בן יחדי אומ׳ אין לך דבר בתורה שלא כדת עליו
 המקום ארבעים ושמונה unwm• ואילו הן, ללמד וללמד לשמור ולעשות, ברוך בכלל בתך

ועיץ בתוספות שם, ד״ה תשתלשו, בקרן אורה ובהגהות הרעיש שם. 8 9 

 °• יש כאן ססורח אחרת שלא כהירושלסי שהבאנו להלן בפנים, ואף ד' שמעץ סובר שעל
 הברכות והקללות נכרתו שש עשרה בריתוח לכל אחח ואחה (וכן לכל הסצוח), אלא שהוא לוסד
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ל שמונה הדי שש עשרה, ר בפרנט], ארבע על ארבע הרי שמונה, שמונה ע ו ר בכלל אר  בפרט, ארו

ל בדברי הת״ק, ק התוספתא לעי ש ל ל אחת ואחת הרי ארבעים ושמונה. והוא כ כ  שלש בריתות ל

ק משמע שבאדור ש ק בהר סיני וכן בערבות מואב״, ומפשומה של ל ו כר כאן ״ ז  אלא שלא נ

ר 143-140, ד״ה ושלש. כרתו מ״ח בריתות, ועיין מ״ש בפירושו לעיל, ש  ובברק־ גרידא נ

, שמעק היה מוציא של הר גריזים  ומסורת אחרת בירושלמי פ״ז ה״ד, כ״א ע״ג, הנ״ל: ר

׳ בל (כלומר, שאיגו מוגה אותן במיוחד) ומביא של אוהל מועד תחתיהן. וכן היה ד ל הר עי ש  ו

ת עליו חמש מאות ושבעים ושש בריתות. ר מן התורה שאץ כרו ב ד ר ו ב ל ד ק אומ׳ אין כ ע מ  ש

״ ושתים עשרה בכלל, ושתים עשרה בפרט, הדי ר,  שתים עשרה בברוך, ושתים עשרה בארו

ר ולעשות הרי מאה ותשעים ושנים בריתות, וכן ללמד לשמו ד ו ׳ ושמונה בריתות, ללמו  ארבעי

ת מואב הרי חמש מאות ושבעים ושש בריתות. , וכן בערבו  בהר סיני

׳ ם ד ו ש ׳ מ מ ו ו א כ ר ע פ ש כ י ה א ד ו ה ן י ן ב ו ע מ ׳ ש  148-147. ר

ק בן אלעזר), ע מ . אבל בכי״ע (ושם בטעות: ד׳ ש ר כ ם ו ו כ ר ע פ . בד: איש כ ר כ ן ו ו ע מ  ש

ם (מדרש תנאים עמ׳ ר עכו. ובמכילתא לדברי פ י בהוצאות שלנו, בעין יעקב ועוד: איש כ  בבבל

ו בירושלמי: נ י ר אבוס, וכ״ה בירושלמי פ״ז ה״ד, כ״א ע״ג, בכי״ר (אביס). ולפנ פ  57): איש כ

ד עמום. והגאונים מעתיקים בשם הבבלי פ ר אמום. ולהלן בתוספתא בכ״י שלנו: איש ב פ  איש כ

ו ר עיכום, או עכום. ושם הכפר נשתבש ונשתנה במקורות שלנ פ  (אוה״ג, עמי 251-250): איש כ

ף בפרוםידיגגם של האקדימיה ו ׳ רומנ ותר מאמה שם אחר, ונאספו השינויים הללו ע״י פ  י

 האמריקנית למדעי היהדות ח״ז, עמי 171 ואילך.

ש מ ו ח י ל ו ע ת ר כ א נ ל ה ש ר ו ת ר ב ב ד ר ו ב ל ד ך כ ן ל י  152-148. א

י א צ ו י ת כ ו ת י ר ם ב י ש מ ח ת ו ו א ש מ מ ח ם ו י פ ל ת א ש ל ש ף ו ל ת א ו א  מ

ש מאות אלף״) גם בד ובכי״ע, והיא טעות (בהשפעת ,-חמש מאות״ מ ח - ׳ . וכ״ה ( ם י ר צ  מ

. וכ״ה בירושלמי ובבבלי הנ״ל. ובמכילתא ר כ ם ו  שאח״כ) וצ״ל: ש ש מאות אלף ושלשת אלפי

ת ד ר במצרים (צ״ל: בתורה) שלא כ ב , ם״ז): אין לך ד מ ק לרצ״ם חיות, ע ר כ ז ל (םפר ה ״ נ  ה

ם (נראה שצ״ל: בריתות) כיוצאי מצרים. ובירושלמי הנ״ל: ר׳ שמעק אומי ו כפלי  המקום עלי

ר אמום (אומר) פ ׳ שמעק בן יהודה איש כ , ר ר כ ו ו ת עלי דבר מן התורה שאין כרו ר ו ב ל ד ץ כ  א

ף ושלשת אלפים וחמש מאות וחמשים. כלומר, בריתות ל ק אומר שש מאות א ע מ ׳ ש  משום ר

ת מד שכל בדי ר ודבר מן התורה. והסכום והמניץ הזה מחייב את השכל לו ב ל ד ל כ ת ע תו  כרו

ל כולם יחד בבת אחת, ומטעם ל אחד ואחד מיוצאי מצרים לחוד חלה ע ת שנכרתה עם כ ברי  ו

ה כרתו עלי ך מצוה ומצוה שכתובה בתורה שלא נ : אין ל ,  ערבות,*• כפירוש הבבלי. ובבבלי ל״ז ב

ל שש מאות אלף ושלשת אלפים וחמש מאות וחמשים. ת ש ו ת י ר ה ב נ מ ש ם ו י ע ב ר  א

ץ ק א ע מ ׳ ש ר עכום אמד משום ר פ , שמעון בן יהודה איש כ נץ כך ר  ובאוה״ג, עמ׳ 250: יש שו

ת ו וגוי א ת ל א ב ך ו י ק ל ׳ א ת ה י ר ב ך ב ר ב ע ל  מהמשך הפפוק (ברית ערבות מואב) .
ל אלה ואלה נוספו עוד שתי בריתות מכל אחת ״ שעל כ ת א ז ה ה ל א ת ה א ת ו א ז ת ה י ר ב  ה
ה שלש בריתות שכל אחת מכילה שש עשרה בריתות, ל ל ד השש עשרה שהזכיר), כלומר, ברית מואב כ ע  כ
ל מצוה ופצוה, וכנגדן מ״ח בריתות בהר סיני ובאהל מועד (והחשבון שלא ל מ״ח בריתות על כ כ בסך ה  ו

 כמסורת הירושלמי שהעתקנו להלן בפנים). ועיין מ״ש לעיל שורה 143-140, ד״ה ושלש. וצ״ע.
ה היתה ברית. ובמכילתא לפרשת ראה (בסה״י ל ל ל ק  !6 עיין ס״ש לעיל, הערה 60, שעל כ
ת בשתים עשרה (כלוסר, ברית ואלה) אף ברכות בשתים עשרה. : מה קללו ( 1 9 ד ר״י לוי, עסי 0 ו  לכב
ל יחיד ויחיד, וברית כרותה עם האופה מחייבת ת ברית עם כ ך העולם לכרו ר  » שהרי אין ד
, ( ם ע ל ה ל אחד ואחד (שמות כ״ד, ח': ו י ז ר ק ע  את היחידים, ובתורה כתוב שנכרתה בריח עם כ
ל אחד ואחד. כשם שאומה ערבה ד כ ע ב ב ר ל יחיד ויחיד, הרי היחיד ע ח בריח עם כ  ואם טורחים לכרו

י ר׳ שמעון. ח דבר ל יחיד ויחיו־ בשעה שכורתים עמה בריח. ובלי הנחה זו אין להבין א  בעד כ
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ש כאן כל מצוה ומצוה שכתובה כתורה שלא נכרתו עליה ארבעיס וחמש מאות וחמשים. ד  לך-
ט וחמש מאות י פ ל  השמטה ברורה, וצ״ל: ארבעימ נושמונה בריתות של שש מאות אלף ושלשח א
י כי ז י לא נ מ ל ש ו ר / אכל בתוספתא, במכילתא לדברימ י ד ערך ערב כ ו י נ • יעיין גם מ ס י י ^ " 

ן להלן. • ״די ו י ע מ ׳ ש  מ״ח בריתות בדברי ר״ש בן יהודה בשם ר
ם י מ ר ע פ ש כ י ה א ד ו ה ן י ן ב ו ע מ ׳ ש י ר ר ב ד ם ל / א ׳ ר מ • א 1 5 5 ־ ־ 1 5 2 

י ת ר כ א נ ל ה ש ר ו ת ר ב ב ד ר ו ב ל ד ך כ ן ל י ׳ א ן י ע מ ׳ ש ם ר ש מ מ א  ש
י ל ת א ו א ש מ ת ש ח א ת ו ח ל א ם כ ש ע י , ו ת ו ת י ר ה ב ר ש ש ע ל ל ו ש  ע
ג ד  יכי׳. וכ״ה (״שלש עשרה״) גם בד ובכי״ע. וברש״י ל״ז ב׳, ד״ה ר״ש בד׳ יהודה: ו
׳ אמ׳ ר׳ לדברי רבי שמעץ בן יהודה אץ לגו כל מצר ומצוה שלא גכר״ו עליה מ״* ת מ ם י ת  ב
 mnna על שש מאות אלף וכר. ואץ ראייה מוכרחת מדברי רש״י שגרם בתוספתא מ״ח בריתי*
 עמקומ:׳פזלש עשרה), ורש״י, כנראה, כיוץ להוציא מגוםח הגאוגים שבאוה״ג, עמ׳ 250׳
והעתיק מ״ח בריתות ע״ס הבבלי. ואף בירושלמי הג״ל: רבי אומד אמ כדברי ר׳ שמעמ  מ ?/
ת עליו ארבעים ו ר ץ כ א ה ש ר ו ת ר p ה ב ד ך (כ״ה ככי״ר) כל דבר ו ״ אץ ל ^ ״ P 
ם על כל פעם ופעם שש מאות וכר. ובם״מ שם פירש ע״מ הבבלי(בערבא דערב*<• י מ ע פ  ל
י ל ץ א י כל אחד ח כר, ו ע פירש כפשוטו: מ״ח פעמים. כדאמרינן לעיל ברוך בכלל ו ״ ק כ י ב  א

 ותק נ. והיינו שרבי הוסיף -אדבעימ ושמונה פעמיט״

* ל ש  יאשר לגידםת החיספתא קשה לשבש שלש נוסחאות. ולתקן ארבעים ושמונה במקום -
י י י י ד 140-138, ואילך). והסופרים ׳ ש עשרה (עיין לעיל ש . ויותר נראה שגיל־ ש 1 ח ש » 
ך ״׳, «מ׳ 814- «יו ר ן שלש עשרה בריתות (ע״ן בקונקורדנציא של קיסונסקי ־ י י » ב * ם  ת
» * ר ג ק ובבבלי. לפי המסורת שלהם. ש תו ו באשנרת ״עץ «ו0* עשרה ברי פ י ס ^ 0 י י ת י « 
ה בשם ר׳ שמעון ״מ״ח בריתות״ הוצרכו לפרש את דברי רבי בערב* ד ז י ר״ש p מ נ ד  נ
מ לכולי «למ»• א ד י ר ״ ג ו 3 ר א ע ל ץ ^ א , עיי״ש ל״ז ב׳, ולפי התוספתא והירושלמי א א ב י " 

 פ״ט

׳ י ג ל י ל א ח צ מ י י ׳ כ נ , ש ן י פ ר ו ו ע י ן ה ד ר י ר ה ב ע א ב צ מ  3-1. נ
. במאירי(קי״ז רע״ב). שבתוספתא אמרו שאף בעבד הירי! יי* ן ד ר י ר ה ב ע ׳ י י י ב  י
> רק. והכוונה כאן לסוף הפסמן(דברים כ״א- י ת עכר הי בו י א ל צ מ י י  nm, שנאמר כ
ק «איי . יבי״־ב״ז ח״ג סי׳ קצ״ח. מ״א ע״ד־ י ה ת ש י ן לך ל ת ו נ ד י " י י " 
ק בבריתא דספרי(שופטים פיס׳ ד״י ק לעניו עגלה ערופ׳. י ר י א דסוטה דמדבי עכר ה ^ ס ^  כ
ג ו הימב״ם rx< (פ״י מה׳ רוצח וש״נ ה״א). אעי . עמ׳ 240), וכן כתב׳ לז ץ פ ״ ל ק נ י £ י  ^ ה
P •1מת׳M ערומה מחיצ׳ לארז•• יבתשב״ץ להלן שם סיף סי׳ ר׳־ רמש״־ הכי *יצטייד " 

. כר ן שאין שכינה שם ו י י הירדן שלא תאפר י ב ע א לרכית ענלה עריפה ל י  ק

. 6 H לעיל, הערה ־  ״ ׳

ש לספרי ז״־א נשא, מ־נ ע־ב ,״.לך. וככר האריכי ח י ז ב - י י ^ י ^ ז ^ י ^  ״
, ״ ״ ׳ י > ־־ר• כ ״ «•» 0 ד ש ת במשנת ב יו־ ע י י י י ״ « י י ? T ^ ^ T 3 ^ ™ 
* . מכיל״א ,דשכ-י » ח , עמ־ » ח  **{JZ™? עם־ ««. מ־יל״א בא פ
ו ״ ל י ב. ובפי־ הדאב־ר שמ ע־נ ע־א. ל - יע־ז וזיפ סצ1יע פרשה ה־ ה־א מי י י ־ ׳ ^ ^ , 
י י ״ י . ים־ץ ב * • ה־ב. rp, ע n ע־ב. י־ש 'P .י פי״יז י׳ ייי• תיב ״ • ׳ ־ * » £ • ״ ^ 
י ״ : תיל א ד ע - הלל. ro ס  עט «־־ >יעמ >־־, ׳»רה »<. !בפירוש רבעו הלל ל״רכ אמיד פ
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. בד, בכי״ע ן י רפ ו עו ל הי ם אם היה חל ל ו כ ׳ ב מ ו ר א ז ע , ל  4-3. ד
 ובכלי נדה ב׳: ר׳ אלעזר וכר, והיא היא. ור״א חולק על הודק בברייתא שם ועל משנתנו פ״ט
 נדב שאם נמצא טמץ בגל, או תלד באילן, או צף על פני המים, לא היו עודפץ אפילו נהרג
ר (ב״ה בכי״ד ובשדי״ר. ובד״ו בטעות: ז ע  כחרב. ובירושלמי נדט דזדב, כ״ג ע״ג: תני ד׳ ל
, אליעזר) אומר נמצא חגוק ותלוי באילן לא היו עורפץ, כלומר, דווקא חגוק ותלוי באילן לא  ר

 היו עודפין, אבל חלל ותלד באילן היו עורםין.
ל ולא חנוק וכר, ר׳ אלעזר אומר בכולפ היו עורפץ. ל  ומסורת אחרת בספרי הג״ל: ח

 ועיין להלן.
ך ל ש ו מ ק ו ו ו אלא תג נ י דה א הו י י ב םה בי ר ו ׳ י ו ד , ל מ  9-5. א
, פל ו ׳ נ אמ ך גאמ׳ חלל, אם כן למה נ כ ן היו, ל י ס ר ו  בשדה, שמא ע
. בבבלי הנ״ל: תגיא אמד ן י רפ ו עו ן לא הי ל י א י ב ו ל ת ג ו ו ר ו ה ל פ א  אלא ש
 ר׳ יוסי בר, יהודה אמ׳ לו לר׳ אלעזר אי אתה מודה שאם היה חנוק ומוטל באשפה שאין עורפין,
 אלמא חלל ולא חנוק, הבא גמי באדמה, ולא טמק בגל, גום ל ולא תלד באילן וכר.
 והתלמוד מתרץ: ור׳ אלעזרז חלל יתירא כתיב. ואף בירושלמי הג״ל הפירוש כן, אלא שנםתרםה

 שס הגידםא, עיי״ש.
ו ד׳ יוסי בר׳ יהודה וכי איגו אלא חנוק ומושלך בשדה שמא  ובספרי הנ״ל: אמד ל
 היו עורפין, אלא בכולם אס היה חלל עורפים. ולמסורת זו סובר ד׳ אלעזד שבכולם עורפים
 (כמפורש לעיל שם), ור׳ יוסי בר׳ יהודה הוא בשיטת ר׳ אלעזר של התוספתא, הירושלמי
 והבבלי. אבל בגדי ברלין ומדרש חכמים בספרי: אם אינו חלל לא היו עורפים. וגירסא משובשת

 היא.
. ן י דד ו מו ) הי ן י ס ד ו ו ע ר (לא הי י ל של ע י ל ע  11-10. ג מצא ב
דה. בד: גמצא בעלול העיר לא היו עורפין, שמצות עיסוק כמדיד׳. ק במדי ו ס י ח ע ו צ  מ
 ובכי״ע: גמצא בעליל העיר היו מודדין, שמצות עיסוק מדידה.« וברור שבכי״ו הביא הסופר את
 שתי הגירםאות, וקרוב לוודאי שהמלים ״לא היו עודפץ״ הן באשגרה מלמעלה בסמוך, והנכק
 היא כגירםא השגיה וכגירםת כי״ע, וכ״ה בברייתא שבבבלי מ״ה א׳ ובמדרש תגאים, סוף עמ׳
 123. ואפשר שצ״ל לפגינו: גמצא בעליל של עיר היו עורפין, שמצות עיסוק ״מדידה׳*
 (כגי׳ כי״ע). וכן בירושלמי ס״ט ודב, כדג ע״ג: גמצא בעליל לעיר היו עורפין, כדי לקיים בו
 מצות עיסוק מדידה, וכ״ה גם בשרי״ר, עמ׳ 218. ואף שם הכווגה ,-היו עורםיך כלומר, היו

 מקיימין מצות עריפה לכל פרטיה, היו מודדץ. ועיין בפ״מ כמקומו.
ל וכר. ובירושלמי שם (ה״ה, ג״ז ע״ב): מהו י ל ע  ובמשגת ד״ה ס״א נדה: בץ שגראה ב

. ועיין מ־ש בתוספתא כפשוטה ח״ב ם כ ל ה ש נ י א ם ולא ארץ עמון ומואב ש כ ן ל ת ו י נ נ  א
 (שביעית), עמי 531, ובכפרפ פמ״ו, עמי תרלץ ואילך. ועיין במדרש תנאים לדברים, עמי 123, ועמי 171.
. ופי׳ הראב״ד >תו״כ מצורע פרשי ה׳ י ו נ י פ א ל ו ק ה ס  *במשנת נגעים פי״ב פ״ה: ע
 הי״ב, ע״נ ע״א< שהתורה צוותה להתעסק בפינוי. ועיין גם באליהו רבה למשנתנו שם. ולפיו רבי שאומר
ת סובר כר״מ >שם), אבל לר״י ולר״ש ו ש ר  שם (סהי״ג, בבלי מרק ז׳ בי) אם ממתינים לדבר ה
 מצרה להתעסק בפינוי. ושאר המפרשים פירשו את משנתנו בתמיה, כלומר, אע״פ שבמקרא כתוב
, וכי צריך לקיים בו מצות פינוי, אתמה. ובסורה נבוכים להר״ם ת י ב ת ה ו א נ פ  (ויקרא י״ד, ל״ו) ו
 ח״נ ס״מ ובמפרשי התורה (חזקתי, בעלי התוספות הדר זקנים ודעת זקנים. ועיין גם בפירוש הרמב״ן)
 סוף שופטים פירשו שהעיסוק בענלה יגרום לפרסום הדבר ענחזקוני נאמר במפורש טעם זה על
 מדידה), ושמא בנתים יתגלה הרוצח, או מי שראה אותו, או שיבואו להתיר את אשתו עיי״ש, וכ״ז
 כדי להרויח זמן לפני שעורפים את העגלה (ועיין ם״ש להלן הערה 9), והוא כעין פירוש הראביד

 בתרכ הנ״ל למצות עיסוק בפינוי הבית, עיי״ש.
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ל לישנא דמיגלי הוא, ופירש״י: גלוי לכל. ואף כאן י  בעליל. מפורסם. ובבבלי שם כ״א ב׳: על

ר זו. אבל אם נמצא בעיר ממש בוודאי שלא היו עורםין, ב לעי ל שהוא קרו כ רושו שגלוי ל  פי

, כמבואר ברלב״ג שופטים, רכ״ח ע״ד. ה ד ש פל ב ב (דברים כ״א, א׳): נ  שהרי מפורש בכתו

, והכוונה ר כ ל מיטתו והםכץ תקועה בלבו ו , כ״ג ע״ג: נמצא עומד ע ב ד ט ו ד p בירושלמי נ ע  ו

י הפירוש שבמנחת בכורים. נ ועיין בק״ע שם. והארכתי בזה מפנ ל מיםתו, בשדה,  שהיה עומד ע

ו בקומץ ץ ל י צ ו ) ׳ ד ליומא כ״ג א , ובקומץ למנחה שם וביד דו  ועיין במגחת חיגוך סוף מצוה תלףל

ד ב׳.< ד , מנחה הריבה ב ם ב  מנחה הנ״ל) ו

ן י ר ס ו ח , ו ו י נ מ י ן פ י ל ט ו נ ן ו י א צ ו ן י י ת ד י י ב ח ו ל  13-12. ש

, הוצ׳ ר״א לים, ק״י ע״א. ובכי״ע: , . וכ״ה בד, וכן מעתיק במאירי מ״ד ב ו ת ו י ן א ר ב  ו ק ו

. וכ״ה בירושלמי ם״ט ה״א, כ״ג ע״ג, וכגירםת שרי״ר, עמ׳ 217 ר כ ו ו י ן פימנ ק ט י ל מ  ו

ל סימניו* ברץ אותו״). ופירושו שמלקטץ את כ קו , במקום ״ו כרץ אותו מו ו בטעות: ו  (בהוצ׳ שלנ

י להתיר את אשתו,• או לפרסם הדבר, שמא יבוא מי שהוא ויאמר שראה את הרוצח. ד  כ

ל ו ד ג ן ה י ת ד י ב ו ל א ב י ד ש , ע ו מ ו ק ת מ ן א י נ י י צ מ  15-14. ו

ק בירושלמי . וכ״ה בד ובמאירי הנ״ל. וכע״ז גם בכי״ע. ו ו ד מ י ת ו י ז ג ת ה כ ש ל ב  ש

לא נתבאר לא כאן ולא ת וימודו. ו ד ג ץ מלשכת ה , כדי שיצאו בית ד ל קברו  הנ״ל: ומציינין ע

, עמ׳ 64, ציינתי לתופםתא מע״ש ( י ד ח פ  בירושלמי כיצד מציינץ. ובתם״ר ח״ב (ירושלים ת

ת . ובוודאי שהיו מציינץ א ר כ  ם״ה הי״ג: מקום הרוג מצייגץ אותו בדם, מקום עגלה ערופה ו

p ע ל הקברוח,ד כדי שלא יממאו בו,« אלא שמוםיםין גס ציץ של דם. ו ץ כ ד ר גם בסיד, כ ב ק  ה

ף עמ׳ 782 ואילך, ומ״ש להלן בסמוך. ל מע״ש םו  מה שפירשתי בה לעי

ר העירו בשי״ק ובמה״פ בירושלמי כאן במקומו שמדברי התוספתא כאן והירושלמי ב  והנה כ

, והר״מ בס״ם מה׳ רוצח וש״נ ה״ב סםק כ מודדין מקברו ד ז א ר שקוברץ אותו ו ל יוצא ברו ״ נ  ה

, ד״ה נמצא, ובמה״ס בירוש׳ מע״ש ה ב׳ ד ק אודה כאן נ ק • ועיין ב  שמודדץ ואח״כ קוברץ.

ש ״ י י ע ) ל ״ נ ו במאירי ה כנראה שכבד הרגיש בסתירה ז ל מע״ש, עמ׳ 782. ו ו לעי  דפ״ה שציינתי ל

 « והיו להם מטות מתפרקות ואהלים סיטלטלים שהיו משתמשים ברט בימות הנשמים.
 • ולולא דברי רבותינו האחרונים לא היה הדבר זקוק לדיון, ופשיטא הוא שאין פביאין ענלה
א שפכו״ ולא ראינוהו והנחנוהו בלא לויה ו ל ע ד  ערופה בנמצא הרוג בעיר, ופה שייך לומר בכנון דא .

 (משנתנו פ״ט פ״0, וכי בכיפי הלי להו?
י ן ש Y יוצאין ו ע ו  » במנחת חינוך מצוה תק״ל: ובתופפחא דטוטה פ״ט מבואר דשלוחי ב
ך  סימנין וקוברין אותו ומציעים את מקומו עד שיבוא הב״ד וימדו, מבואר דקודפ היו קוברין אותו, א
ב כדברי התוספתא. ת  השלוחין ע ו ש י ן סימן מקום החוטם להתחיל המדידה, וצ״ע על הר״ס שלא כ
ב בעצמו, או הגהה שהניד!: ר  וכן העתיק (.ועושין םימנין״) להלן שם. וודאי הוא שאין כאן אלא פירוש ה
 ונותנין סימנין, במקום: ונוטלים סימנים שבתוספתא בדפוסים. ועיין במה״פ םע״ש פ״ה דדא, ד״ה םקום

ג ו  הר
 • ואפילו אין שם סיפנים מובהקים בנופו הרי ליקוט של כסה סימנים בינוניים מועיל להצטרף,

 כמו שהעלו האחרונים, עיין בהגהות הרמ״א אה־ע סי׳ י־ז סעיף כיד ובבאר היטב ובפתחי תשובה שם.
 י מע״ש פ״ה מ״א ומקבילות. ועיין ש תוספתא יבמוח פ״ג, עמי 9 שורה 20 (ומקבילה).

 » ואעפ״י שבבבלי מרק ה׳ ב׳ אמרו שאין מציינין על הוודאות, הרי לולי דברי רבותינו הייתי
 אופר שהכוונה למועד גרידא (עיין בתוספות שם, ד״ה אין מציינין), משום שהטופאה םפורספת, ולא
 חיישינן שמא תשתכח בתוך הפועד, ולפיכך מחכים עד לאחר המועד, אבל בחול מציינין מד, שמא
 חשחכח הטופאה רנטל פרסומה. ועיין בקרן אורה למרק שם בסקוםו, רש להוסיף נם את התוספתא

 ביבטוח פ״ג, שצוינה לעיל הערה 7.
 • וכן נראה מדברי הראשונים בפירושיהם לתורה סוף שופטים שפירשו שהמדידה היא כדי
ל ויעידו ויתירו את אשתו. וסכאן סשסע שסברו שהטרידה ל ח  שיצא הקול ויבואו אנשים להכיר את ה

 היתה לפני הקבורה. ועיין מ״ש לעיל הערה 2.
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 ק״ט ע״א, ובהערה 23 שם) שהביא את התוספתא שלנו. ובאמת קשה להניח שמניחים את המת

ל י ל נ ד שישלתו ויודיעו לב״ד שבלשכת הנזית ויבואו וימרדו. והנע עצמך שהחלל נמצא ב  בשדה ע

, ובנתים יםריח המת ויתפרד (בסרט ו חר ד שיניעו לירושלים דז  העליון, הרי יעברו כמה ימים ע

p ואח״כ מודדין. וכנראה שבנידון כזה אמרו שמציינץ בדם ב ו ק  בימות החמה), ולפיכך אמרו ש

ץ ר א ב ד שיבואו למדוד, אבל אחרי המדידה כ ש לעיל) ע י  (כלומר, מלבד הציון בסיד, עיין מ

ק ח כץ כך לא יתקיים הדם הרבה זמן. ברם אם נמצא החלל לא ר  שום צורך לציץ בדם שבץ כך ו

ו הוא בכגון ^ כפסק הר״מ, וסדר משנתנ ב ו  מירושלים מסתבר שהיו מודדין מתחילה ואח״כ ק

ן אהלות, ר״מ ע״א, תוד״ה מקום, י ח א ר , גרשץ חנוך מ ר  דא (ע״ס ח״ד). ועיין בסדרי םהרות ל

 עיי״ש שנדחק מאד.

ת p הגדול שבלשכת הגזית, משום שהם הס המכריעים אם ד שיבאו לבי  ומ״ש כאן ע

. כר ו ו ינץ ב (ק״ט ע״א): שהיו בית p הגדול מעי ן י י ג  חייבים להביא עגלה ערופה. ובמאירי בםו

י ל פ p פ״ג ה״ד: ואץ עורםין את העגלה, ואץ עושץ זקן ממרא אלא ע ד ה ג  וכן מפורש להלן ם

ת p (כלומר, בית p הגדול, כמפורש במשנתנו שם סי״א לעניין זקן ממרא). ומשם הוא י  ב

^ כמו שהראה בח״ד שם. ד ה ג , פ ה ר הר״מ בריש פ״ה מ  מקו

ן י א ר ש י ע ו ב , א ס י ו ה ג ש ב י ר ש י ע , ב ר פ ס ך ל ו ם א ם צ מ  19-16. נ

ת י ה ב ש ב י ר ש י ע א ל ל ן א י ד ד ו ן מ י , א ן י ד ד ו ו מ י א ה , ל ן י ת ד י ה ב  ב

. ובד יש כאן השמטה ע״י ׳ ר שאץ בה ובו י ע ר שיש בה גרים, או ל י ע . בכי״ע: ל ן י  ד

ת עם פיה״ מ להר״מ, ע נ ש , מ ו היא פיפקא ממשנתנו ס״מ מ״ב. וכגירםת ד״נ ל בבא ז כ  הדומות, ו

ל המשניות מטיפוס א״י, כמה נוסחאות של הפפרי שוסטים םוף פיס׳ ד״ה, הוצ׳ ר״א  הרע״ב, כ

״ל במקצת. במשנה ^ עמ׳ 241 (עיי״ש בשנו״ם). אלא שבםיסא נחלקו הנוסחאות הנ ש ל ק נ י  ס

« ובספרי זע״ל , ד״ה קמ״ל, , י מ״ה ב  ד״נ,«« משניות עם פיה״מ להר״מ, הרע״ב, רש״י בבבל

, , קדפמן , לו  הגידםא היא כמו בתוספתא כאן, אבל במשניות מםיפום א״י (משנה שבירושלמי

, ועיין במלא״ש. וכ״ה גם בפיםקא ר כ ר ו , אץ מודדין אלא לעי p ר שאין בה בית  פרמה): או לעי

ו נ י נ לפ בכי״ר של הירושלמי), והיא היא, ו  שבירושלמי פ״ם םה״ב, כ״ג ע״ג (וכ״ה גס בשרי״ר ו

, כגון משגת זבחים פי״א מ״ג ועוד. ו  קיצור מצוי במשנתנ

ו א הי , ל p ר שאין בה בית י ע , או ל ם ד ה ג ב ו ר ר ש ו במשגה: או לעי נ י  ובהוצ׳ שלפנ

ל ב רובן ש ו גד ר ה קיום נ ץ ל . ונוםחא זו א p ר שיש בה בית דדץ אלא מעי ץ מו . א ן י פ ר ו  ע

ו לא הי ר שיש בה גויים לא היו מודדין ו לעי ר ו פ ס  העריות, אלא שלשיטת התלמוד בסמוך ל

ל היו עורפין, ועיין להלן ומש״ש. ב ץ בה ב״ד לא היו מודדץ, א א ר ש ל לעי ב  עורפין, א

, לא ימדדו ם יהיו בתוכה ו ד ב הנוסחאות (,-לעיר שיש בה גויס״) לא נתבאר כמה ג ו לגירםת ר  ו

 עיין במנחת חינוך מצוה תק״ל.

ר ישראל מפסקת מן החלל , שאץ עי ר כ ר ו פ ס ט ע״א): סמוך ל ״ ק ) ו נ ת נ ש מ  ופירש במאירי ל

, ד כלל ק למדו צ ץ מזקיקץ ע p ישראל, א , אע״ס שהיא בתחום א ם ד ר שיש בה ג ״ או לעי ,  לספר

פ פ״ט מה׳ ״ ד ם הדנוהו. וכן ב ד פ שיש בשאר הצדדין הרבה עיירות של ישראל, שחזקה נ ״ ע  א

. ובכ״מ שם מפורש בירושלמי (ם״ט ה״ב, דם צח וש״נ סודה: שהרי זה בחזקת שהרגוהו ג  רו

ד ״ ב ״ל שהכוונה ל ד שם) והמאירי הנ ד ו ב , פירש הר״מ ( p ר שאץ בה בית  כ״ג ע״ג). ואשר לעי

ב ע״ד p הספר). ד נ ) ן א בבאר שבע כ ר להמבי״ט ו פ ל עשרים ושלשה, ועיי״ש בקרית ס  ש

ל , והוא תיקון ע״פ הבבלי ס״ה בי. והסיפא שלהלן שדולגין ע ה ת ו  ><« ושם לא היו פודדץ א
ד שאין בה ביד והסלה .אותה״ אינן בשום נוסח. ע  ה

א גרס כסו בהוצאות שלפנינו •לא היו עודפיך. ל נ וכן משמע מקושייה הבבלי עצמו שם ש ! 
ר פ ר הים ולא על ס פ ל ס א ע , ל ל ל ח ' ה י ב ר ס ש  ״ בסדרש תנאים בפקופו, עסי 124: א

 המדבר.
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ו י א ה , ל ם י ל ש ו ר י ה ל כ ו מ ו ס , א ם י ת נ י ם ב י ו ר ג י ה ע י ם ה  22-19. א

. וכ״ה בד. ובכי״ע הגירםא ה ה ל צ ו ן ח י ד ד ו מ , ו ה ת ו ן א י ח י נ א מ ל , א ן י ד ד ו  מ

, p או לעיר שאץ בה בית , ר כ ר ו פ ס ו כאן. ואח״כ: נמצא םמוך ל נ י ורם כלפנ  מםורםת, וברישא נ

p חוצה לה. T W ר שיש בה בית דץ, אלא מניחין אותה דדץ אלא לעי א היו מודדץ. ואץ מו  ל

ו שריד מנוםחא אחרת: נאם ודתה עיר שאץ בה בית דין בינתים, או סמוכה נ י כנראה שיש לפנ  ו

ק יוצא מן . וכן הביא במנ״ב בשם הגר״א, ו ר כ ם, לא היו מודדץ], אלא מניחץ ו  לירושלי

צח וש״נ ה״ה: אבל אם נמצא סמוך יתא שבבבלי פדה ב׳, וכן פםק הר״מ בפ״ט מה׳ רו  הברי

י ל לפ ב ל עיקר, ומשם במדרש תנאים, עמ׳ 123. א , או לעיר שיש בה גוים, אץ מודדין כ ר פ ס  ל

ץ עיר שאץ ב ר ועיר שיש בה גויס ל פ פ ב נוסחאות התוספתא אץ הבדל בץ עיר סמוכה ל ו  ד

ל התלמוד. ועדיץ צ״ע בדבר. ה ב״ד, ובכולם אץ מודדץ אבל עורפץ, והיא חולקת ע  ב

p ר שאץ בה בית ר שיעוד, ואם נמצא סמוך לעי ב ד  ומדברי הד״מ שם משמע שאץ ל

ל בהגזדמ פ״ט מה׳ רוצח וש״נ ב ד של כ״ג, א ״ ר שיש בה ב ן והולכץ עד שמגיעץ לעי  מודדי

ה ץ ב  דדה: ריצב״א פירש דאיירי שיש שלש עיירות עומדות כחצובה, בב׳ יש בהן ב״ד ובאחת א

ו מציץ כאן נ רבי א יחפור. ו ק ל ר ו ואילך: כדאמרינן) פ ו ת (כ״ה בד״ק. אבל בד״ פ פ ו , ת  ב״ד

, כמו ׳ לא יחפור, שם את קושיית התוספות (ב״ב כ״ג ב׳, ד״ה בדליכא) ספות שלו בפ  לתו

ס שיטת , ד״ה פשיטא. ועיי״ש בקרן אורה ששער שכן היא ג , ק אורה מ״ה ב ק ץ ב כ נ  ששער ל

״ , ד״ה חד. , ת י׳ ב ת במכו ספו  התו

. וכ״ה בד. ובכי״ע: מקום ה ר ו ס ו א י ז ר ה ה ת ס י פ ת ה ו ת י ם ג ו ק  23-22. מ

כנראה שהיא היא, וגיזתה . ו ר כ ה ו ת ס י . ובירושלמי פ״ס ה״ה, כ״ג ע״ד: מקום ג ר כ  1יזתה ו

א ר ב ק  הוא כתיב אחד במקום *גיסתה״, והכוונה למקום שכיבתה (עריפתה), וכן בסורית: *

ק למקום גיםתה. ואפשר שאף בד ובכי״ו צ״ל: מקום ח ״ והתפיסה היא מ  ־דמגםא הות בה״,

י ד ה ס״ג פ ר ל יתכן שהיא גיתה היא גיםתה, עיין במשנת זבחים פי״ד מ״א, פ ב , א ר כ  .גינמתה ו

ב שמ ומקבילות בתוספתא. ד ד נ ״ פ  ו

. ה מ ם א י ש מ ׳ ה מ ו ׳ א . ד ה מ ם א י ע ב ר , א ה ת ס י פ א ת י ה ה מ  24-23. כ

מר י אומר או ב . ר ר מ ״ א ע ב ר ה בכי״ע, וכע״ז בד. ובירושלמי הנ״ל: וכמה היא תפיפתה א ״ כ  ו

צח י מה׳ רו ״ פ ב ) ק ס פ ו ו ד שתמה למה השמיט הר״מ הלכה ז ד p מ ע י שתפיםתה חמשים אמה. ו  אנ

ל הנחל אםור. ועיין במשנה למלך שם במקומו. כ נ ה״ט) ש ״ ש  ו

ז מ ל הבדייתות בילקוט שופטים ר . כ כר ה ו כ פ א ש ו ל נ י ד ׳ י מ ו ם א י נ ק ז  25. ה

ל שם), בשם ״תוספתא דםוטזד. והרישא בילקוט י  ב״ת (ומתחיל שם בפפוק משופטים, כרג

, ובריש ם׳ נחום, בשם ״תוספתא ״ ם י ש , עמ׳ 298, בשם ״תוספתא ת א ד  המכירי תהלים רפנ״ח, ו

י ובמכירי נ ו (כקרי, ולא ככתיב), וכ״ה בילקוט שמעו בד ובכי״ע: ידינו לא שפכ  דשבועות״. ו

. ר כ א שפכה ו רי תהליפ: ל ל במכי ב  נחום. א

ף בספרי םו , ועיין בירושלמי שס רה״ז, כ״ג ע״ד, ו ט פדו ד  ובבא זו גם במשנתנו נ

 שופטימ, עמ׳ 244.

ד מ ב א ל , כ ע ש ו ה ר י מ ו א נ ת ח ל ר ש ש ץ א ר א ל ה ו א נ א  33-31. ב

ר הבבות מםורם) ובילקוט שופטים ד ד ובכי״ע (אלא ששם ם . וכ״ה הסדר ב ר כ ה ו ל ע ה נ ל  ע

ת ב א ל י ה ם כ ו המרגלים. ו , אמר ר כ ר יהושע ו מ ל בירושלמי הנ״ל הםדד הוא: א ב  הנ״ל. א

י ב״ב, ד א ב וקרוב לא נזכר בירושלסי ולא בשש סקור אחר בספרות א״י. ועיין מ  *« עניץ רו
4 ובהערה נ' שם.  עסי »

ך גם. ר  ״ עיין בסלונו של פיץ־ססית ללשון סורית, ע
 *« וכ״ה ש בירושלפי כי״ר.
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ה וכר, עד כאן אמ, כלב. ועיין בח״ד שנתקשה ל ע ה נ ל ר ע מ א י ל משה ו ם א ע  ה
p ע  בסדר התוספתא, ובמנ״ב במקומו: וכאן נכתב שלא כסדר, וצ״ל יהושע ומרגלים וכלב. ו

.  במדרש שמואל פ״י, ד,
א וכר. ירושלמי הנ״ל, ד נ כ ר ה מ א ת / ו מ ו ה א ת ר א ב ד א ב צ ו י  39-38. כ

.  ם״ז בהעלותך, עמ׳ 269. ועיין ספרי שם פיס׳ פ״ח, עמ, 87, ובבלי מכות כ״ג ב,
ו וכר. ספרי ום״ז נ ל י צ ו מי י נ י ל ו / א מ ו ה א ת ר א ב ד א ב צ ו י  46-45. כ

 הג״ל, מדרש שמואל פ״י. ובירושלמי חסר.
. בכי״ע: עשר מכות ר ב ד מ ו ב י ת ו כ ו מ מ ל ש , ו ת ו כ ר מ ש ם ע י כ מ  49—50. ה

 היו לו ושלמו. ובד: המכים. לישנ, אחרת עשר מכות היו לו ושלמו: שלמו עשר מכותיו במדבר.
ש כאן הוםפה שלא במקומה, וצ״ל: שלמו עשר מכותיו במדבר. לישנא אחרת עשר מכות וכר,  ד
 והיא כגירםת כי״ע. וכן גורם גם בילקוט שופםים הנ״ל. ועיין בספרי הנ״ל. ובספרי זוסא הנ״ל:
, אמרו עשר מכות היו לו להביאן על המצרים, ושאר מכות כלה בעמו ר ב ד מ ה ב כ ל מ כ  ב
p גם במדרש שמואל פדי. והוא ההבדל בץ שתי הגירםאות, ע  במדבר, מעכשיו אץ לו מכה עוד. ו
, ח׳) שכביכול כילה את מכותיו  ומי שגודפ שלמו מכותיו במדבר הכווגה בפי׳ הכתוב (ש״א ד,

p בפי׳ רעדי ובפי׳ הרד״ק בשמואל שם. ע  בשונאיהן של ישראל. ו
ה וכר. ילקוט שופטים פ ק ש ן נ ו ל ח ד ה ע , ב , ו ה א ת ר א ב ד א ב צ ו י  54-53. כ

 רמז נ״ח הנ״ל (בשם התוספתא), םםרי ום״ז בהעלותך הנ״ל, ירושלמי ס״ם ודז, כ״ד ע״א,
 מדרש שמואל ם׳-י הנ׳״ל.

ך י ב י ו ל א ו כ ד ב א ח הקדש. ובכי״ע: ורוח הקודש אומ׳ כן י ו ה ר ר מ  59. א
 ה׳. וכ״ה בילקוט ובTושלמי הנ״ל. ובספרי ובם״ז הנ״ל: נתגלו דברים שאמרה אמו של
ל ו כ ד ב א  מימרא לדבורה בדוח הקודש, אמרה לה אל תצפי לבנך םיםרא מעתה, כן י

ך ה׳. וכ״ה במדרש שמואל ם״י הנ״ל. י ב י ו  א
י מ י א ב י ב ה נ י י ה ת ש ר ו מ ה ה כ י , מ מי ה או ת ר א ב ד א ב צ ו י  62-60. כ

ק יה וכר. ספדי, ם״ז ומדרש שמואל פ״י הנ״ל. ובכי״ע ובילקום הנ״ל הדברים מקוצרים. ז  ח
p רעדי ירמיה כ״ו, כי. ע  ו

ה וכר. וכ״ה בילקוט המכירי ו נ י , משא נ י מ ו ה א ת ר א ב ד א ב צ ו י  95-94. כ

 ריש ם׳ נחום. אבל בכל המקבילות חטד, ואף בילקוט שופטים חפר כ״ז בסיםקא מן התוספתא.
א ו נ  ולא נתבאר מי אמר את הפסקים הללו, אבל מתוך pam נראה שמי שאמד כאן ק

ם וכר. י ר ב ע ו , ושלישי עגה: ג ם י פ ך א ר ם לא אמד א ק ו ג  ו
ת וכו׳. וכ״ה בילקוט ח ש ל ת ח א צ ג מ , ל מי ה או ת ר א ב ד א ב צ ו י  98-97. כ

 המכירי תהלים סנ״ח, ב׳, זדא, עמ׳ 298. ובילקוט שמעוגי שוסטים חסר כ״ז בסיםקא מן התופםתא,
ק ליתא במקבילות. ואף כאן לא גתבאד מי אמר את הפםוקים הללו. ומתוך מדרש תהלים פנ״ח  ו
-ב׳ אפשר לשער ש״אל תשחת״ אמד דוד אל אבישי(עp עדא כ״ו, ט׳), ו״האמגם אלם  א׳
 צדק״ וכר אמרו לאבנר, ו״זרו רשעים מרחם״ אמרה רוח הקודש (עיין במדרש תהלים, הוצ׳

 בובר סנ״ח, ב׳, עמ׳ 299, הערה י״ג).
ך וכר. י ת ר ר ו ח ע ו פ ת ת ה ח ׳ ת מ ו ה א ת ר א ב ד א ב צ ו י  101-100. כ
ך ב ל ל ם ע ת ו ח י כ נ מ י  ילקוט שמעוני שופטים הנ״ל. ובמדרש שמואל מ״י הנ״ל: ש
ה ש ה ק ב ה ת א ו מ ה כ ז י ע . עד כאן אמרה כנסת ישראל. כ ך ע ו ר ל ז ם ע ת ו ח כ  ו
י אש פ ש ה ר י פ ש . עד כאן אסרו אוסות העולם, ורוח הקדש אומרת ר ה א נ ל ק ו א ש  כ
ת וגומי. הא כל הפרשה עירובי דברים מה שאמר זה לא אמר זה, ועיין בתרגום שה״ש ב ה ל  ש
 ס״ח, ר־־-ד. ועת דרשות מעין הנ״ל בספרי בהעלותך ובם״ז הנ״ל, ועיין ח״ד. ועל ״עירובי

 פרשיות״, עיין בהערות למכילתא משפטים פט״ו, הוצ׳ הורוביץ, עמ׳ 301.
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 פ׳-י

ם וכר. ברייתא בבבלי םוף «m״p קי״ג ב׳ ל ו ע ן ל י א ם ב י ק י ד צ ה ן ש מ ז  1. ב
 בשינוי םדר, ועיץ דקים שם. ועיין םפרי עקב םים׳ ל״ח, הוצ׳ הרא״א סינקלשטץ, עם׳ 75,

 ועיי״ש בהערה 12.
 ומכאן ואילך עד סוף המסכת נסמכו הבדייתות ל״בטלו״ שבמשנתנו פ״ט מ״ט ואילך,

 ובאמצע נתבארו דרך אגב פרשיות מעורבות, וכדומה.
ם וכר. בכי״ע הגירםא מקוצרת, והיא ל ו ע ת מן ה ק ל ת ס ת מ ו ג ע ר ו ס  10-9. ו
, ענד  קרובה יותר לבבלי הנ״ל. ועצם הרעיץ בכמה מקומות, עיין בילקוט המכירי ישעי, נ״ז, א,

 216 ואילך. ועיין בתו״ש ח״ב, עמ׳ שמ״ב, הערה ע״ג, ומ״ש לעיל, שר 1, םה״ד בזק.
ב וכר. הכוונה לפוף הפסוק (ישעיה נ״ז, א׳): ל ל ש שם ע י ן א י א , ו ג  17-16. ש
, כלומר, ואץ מבין שקודם שבאה ק י ד צ ף ה ם א ה ג ע ר י ה ג ס י מ ן כ י ב ן מ י א  ב
 הרעה לעולם נאסף הצדיק, עיין במפרש לסנהדרין הנ״ל, ובבלי ב״ק ם׳ םע״א ומכילתא שנביא

 להלן בסמוך.
א ב י ו וכר. כלומר, ״ ב ר ם ק ת א ׳ ו מ ו א , ו ר ב ק ל ה מ א ו ל ך ש ל ו ה . 2 0 - 1 8 
, לקבל ה נ נ ו י ע נ ו ב ב ר ם ק ת - פירושו שהצדיק הולך שלום לקברו, ולבסוף: א ׳ ם ו ל  ש

 את הפורענות, עיץ מכילתא משפטים םי׳-ח, הוצ׳ החדש הורוביץ, עמ׳ 210, וסוף עמ, 313.
. ם ל ו ע ף מן ה ן א ו ר ח ק ו ל ת ס ת נ ו נ ע ר ו ם פ ל ו ע ו מן ה ד ב  32-30. א

 בד: אבדו מן העולם, נםתלק חרץ אף וכר. וכע״ז בכי״ע.
ו את ב כ י ע ק ש י ד צ ח ה ל ש ו ת ו של מ ל ב י א מ ת י ע ב ו ש ל י  38-36. א
ת וכר. וכע״ז היה בסדר עולם רבה פ״א לפני הראשונים, עיץ בםע״ר הוצ׳ רטנר, ו נ ע ר ו פ  ה
. ועיין באלפאביתא בבלי«m־p ק״ח ב,  עמ׳ 2, הערה זד. וכ״ה באבות דד׳ץ רפל״ב, פדו ע״ב, ו

 דבן םירא אות ט/ הוצ, שטיינשניידר, י׳-ב ע״ב.
 ובירושלמי מו״ק פ״ג ה״ה, פ״ב ע׳-ג: אית דבעי מימר אילו שבעת ימי אבלו של מתושלח
ק מפורש בב״ר מל״ב, ז׳,  הצדיק, ועיין לעיל שמ ומשמע שהקב״ה הוא שהתאבל על עולמו, ו

 עמ׳ 293. ועיין בתנחומא ריש שמיני בשתי המהדורות.
ו ש ע , שמא י ה ר י ז ד ג ח א ם ל י מ ת י ע ב ם ש ו ק מ ם ה ה ן ל ת ג  41—43. ש
ה וכר. וכ״ה בד. אבל בכי״ע חםר. וכמסורת שלסנינו גם באבות דד׳ץ וב״ר הנ״ל, ב ו ש  ת

 ובמדרש תהלים םפכ״ו. ועיין בבלי םגהדp הנ״ל ותרגומ יונתן בראשית ד, י׳.
ם וכר. אבות דר׳ץ ל ו ו של ע ד ו ד ם ם ו ק מ ם ה ה ה ל ג י ש ד ש מ ל  46-45. מ

p הנ״ל. T W ובבלי 
ח וכר. וכע״ז בכי״ע ד ז מ ת ב ע ק ו ש ב ו ר ע מ ה ב א צ ו ה י מ י תה ח ה  48-47. ו
 ובמקבילות הנ״ל. ובד: יוצאה במערב ושוקעת במערב. והירודוטום (נדב סי, 142) כותב
 שהמצריים סיפרו שארבע פעמים קרה שהשמש שינה את מהלכו: פעמים זרח במקום שהוא רגיל

 לשקוע (כלומר, במערב), ופעמיים שקע במקום שהוא רגיל לזרוח (כלומר, במזרח).
ה וכר. אבות דדץ ובבלי ynrmso הנ״ל. ת ש מ ל ו כ א ם מ ו ק מ ם ה ה ן ל ת נ  50. ש
ו וכר, ר י כ י . צ״ל: שיראו ו ו ד ב ו מה א ע ד י ו ו ר ב ו ד א ר י י ש ד  53-52. כ

p הנ״ל: כדי שידקדקו הן בעצמן דאמרו אוי לנו וכר.  כמו שהוא בד. ובאבות ד
ל י א ו ו ה ר מ , א ׳ ו ג ת ו ו ר א ב ל ה כ ׳ ו ו ו א ה ם מ ה ר ב ת א מ ש  60-59. מ
. וכע״ז בד. ובכי״ע: ת י ח י י י ו נ פ ה מ ל ק א ת ל ן א נ י ם א י ת מ ו ע ב ו ן נ י א  ו
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. ו נ י ל ת ע ו א ן ב ה י גייסות ש ו מפנ נ  משמת אברהם םתמום פלשתים. ולמה, אמרו תקלה ק ל

י הגייסות ו מפנ נ . מפני שאמרו תקלה הם ל ם י ת ש ל ם פ ו מ ת , ם״ו: ס י תולדות כ״ו ד ע ר ב  ו

ש מםנות שם, עמ׳ קצ״ו. ועיין בפי׳ ר״א מזרחי ובלבוש ״ . וכן מעתיק ר ו נ י ל ת ע ו א ב  ה

בו ר שאף לפי גירםת כי״ע הכוונה שלאחר מיתת אברהם כז ברו לדות שם. ו  האורה בפרשה תו

ה בכי״ע) נובעות מים ״ ב ) ת ו ר ו ק שהיה אברהם קיים היו ב ל ז ת, שהרי הברייתא סוחחת: כ  הבארו

י הגייסות? ופירוש , ומכאן שלאחר מיתתו פסקו, ולא היתה תועלת מהן, ומה היא התקלה מפנ ר כ  ו

ל זמן שהיו כ נראה שהפירוש הוא ש . ו ק ח ב שפחדו שמא יארבו להם משס הגייסות הוא ד ד ל נ ע  ב

י רר את קנאת השכנים שיחמדו את ארצם מפנ לעו ובעות מיס היה כדאי להם להסתכן ו ת נ  הבארו

ל אחרי מיתת ב  המים שבנגב (שהיו מושכים את השונא יותר מאשר שמן מחצב שבימינו), א

ק תקוזז לבארות, ולפיכך ץ הבארות אלא תקלה, מסני שהגייםות יחשבו שעדיין יש ל  אברהם א

ץ מכילתא בשלח, סתיחתא, עמ׳ 76, ומקבילות. עי  םתמום. ו

ל  וכע״ז מםופר באגרת אריםטיאם (119 ואילך) שהיהודים הפיצו שמועה שמכרות הברז

ות הפרסיים. ר את תאו ר ו ע , כדי שלא ל ו  נתרוקג

. ספרי עקב םים׳ ל״ח, הוצ׳ ר כ י ו מ ר א ן ה ב ל ל ו ש ת י ך ב ר ב ת א נ  64-63. ל

, וםא״ד פכ״ב, ו״ב סי״א, ועיין בבלי םנהדרץ ל״ט ב׳  הר״א סינקלשסץ, עמ׳ 75, אבות דר״ן נ

 הוצ׳ רמא״ש, סוף עמ׳ 125 ואילך.

, י״ט, ז ״ מ ש ג . רש״י ד ר כ ב ו ע ה ר י ם ה י ר צ מ ב ל ק ע ד י ר א י ל ד ש  69-68. ע

ו בהערות שם. ועיין בם׳ חסידים נ ד צ  בשם תוספתא דםוטה, ספרי עקב הנ״ל, ועיין במקבילות ש

ר סצ״ה בכי״ו, הוצ׳ אלבק, עמ׳ 1233, ובהערה 6 שם. ״ עיץ ב , עמ׳ 425, ו ׳ תתתתקס״ו  סי

ש נ ל התודה ד ׳ הרמב׳ץ ע . סי ר כ ב ו ק ע ת י מ ן ש ו י ה כ ם ו ׳ י ׳ ר מ  71-70. א

ת ספרי עקב הנ״ל. ו ועיי״ש שהביא גם א נ , י״ח, בשם התוספתא של ז ד  נ

. פפרי דיש עמ׳ 76, הנ״ל. ר כ ו ו א ר י ל ת ה א ת ע ׳ ו נ  71. ש

. המלה *ושבםים״ ר כ ן ו י מ י י ] ק ם י ט ב ש ו ף נ ס ו ה י י ה ן ש מ ל ז  74-73. כ

, וחסרה ם י ט ב ש , יוסף ו י ד לםימן שיש שם חםרץ. ובד: שה נ , ובמקומה מקום מ  חסרה בכי״ו

. ובשמו״ר ר כ ם היו ישר׳ בנחת ו י י ף ק ם ו ל זמן שהיה י  שם המלה *קיימין״. ובכי״ע: כ

ך שכל זמן שהיה אחד מהם קיים מאותן שירדו למצרים לא שעבדו המצרים ד מ ל  פ״א, ח׳: ל

ל מצדים, מת יוסף ד ש ש א היה להם מ ל זמן שהיה יוםף קיים ל ת ד׳: כ ל שם או לעי  בישראל. ו

, םוף ר ׳ רטנ צ ו ה ) ג ״ ל םע״ר פ ו שם, והוא העיר גם ע ״ ח ה ד וכו. ועיין בסי׳ מ ש  בתנו עליהם מ

ד קיים לא נשתעבדו ל זמן שהיה ל כ , ו ד ל ותר מ ל השבטים שהאריך ימים י כ ך ב ץ ל א  עמ׳ 14): ו

ר שם. נ ט , ועיין בהערות ד ר כ ד התחילו המצריים לשעבדם ו , ומשמת ל ר כ ם ו  ישראל למצרי

 פי״א

. עיין ר כ ת ו ק פ ס ד מ א ה ב ת י ת ה מ י י ם ק י ר ה מ ת י ה ן ש מ ל ז  2—1. כ

ר 79-78, ד״ה מתה, ופדש ש , יהודה, ו ד ׳ יוםה ב ר 74-72, ד״ה ד , ש ה ד ונים להלן ח  בצי

ל ח״ד (םוכה), עמ׳ 876, ובהערה 21 שם.  לעי

דו להלחם עם ד שקצרה י ב ל ו ב א ז . ומתחילה ל ע ש ו ר ת ו א ם ל י ד ו י ש ע  9. ג

ל להלחם בס. ל ו ידים כ  ישראל, אלא שלא היו ל

. ץ ר א ת ה ם א ה ש ל ב כ מ ן ה ה ל ר ש י י ת ך ה ל ה ה י , א ו ד מ  11-10. א

ך (והמלה *איה״ חסרה ר ד ת ה ך תייר שלהן שהיה מכבש להן א ל  וכ״ה בד. ובכי׳-ע: אמד ה
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ר (וההי״א של *איה׳- נכפלה מן המלה שלאחריה), כ ו צ״ל: א v הלך ו נ י  שם). ונראה שלפנ

ל א ר ש א י י ב ׳ פ״ב, סוף עם׳ 78: כ  ו*אי״ היא מלת קריאה להתרגשות.* ובספרי בהעלותך פי

ו מת כהן ר מ ק א ה ץ שמת א י ך האתרים, כ ר ך התרים לא נאמר, אלא ד ד . ד ם י ר ת א ך ה ד  ד

ל . ומפשוםה ש ר כ ל שלהם, הלך התייר הגדול שלהם ועמוד הענן שהיה עושה להם מלחמהי ו דו  ג

ר ב ד מ ק בתרגום יונתן ב על העננים. ו ל אהרץ ו ל שניהם, ע ק הספרי משמע שהכוונה ע ש  ל

ל ישראל. ועיין נא דיקרא מגינץ ע ה הוון ענ י ת ו כ ק גברא חםידא די מ ה ם מית א  כ״א, א׳: אדו

ר פי״ט, כ׳ ועוד. ובירושלמי יומא פ״א ה״א, ל״ח ע״ב (ובמקבילה בסוטה םפ״א, י״ז ע״ג): ד נ  ב

ר ת (צ״ל: א י מת, ובסוטה: שמע שמת) התייר הגדול שהיה ת י מ ך האתרים כ ר  מהו ד

 להם את הדרך.

ו ץ םפק שדבר ל א ב ת התייר״,* והכוונה לאהרן הכהן. א מ ל להתפרש * כו  ואף *הלך התייר״ י

ת ש להן א ב כ לפי גירםת כי״ע: שהיה מ ל העננים, עיין מדרש תנאים, עמ׳ 11, ועוד. ו  גס ע

ר 44-43, ד״ה ועושה להן ד םה״ב, ש ״ ל פ י ע ד הענן, עיין ל , בוודאי הכוונה לעמו ך ר ד  ה

. ק ה ר 80, ד״ה מת א , ומ״ש להלן ש , ית ט׳ א׳, ד״ה ג׳ א י תענ  את הדרך ומש״ש. ועיץ בבל

, כגי׳ ל הברייתא בילקוט יהושע רמז ט״ו . כ ר כ ם ו י י ה ק ש ה מ י ה ן ש מ ל ז  12. כ

׳ יהודה. ׳ יוםה בר ר 74-72, ד״ה ר ונים להלן רה״ח, ש ״ע בערך. ועיין בצי י  כ

ע ״ י כ ב ה ב ה ״ כ . ו ת ר ח מ ן מ מ ת ה ו ב ש י ׳ ו מ ו ו א ה , מ ה ש ת מ מ ש  14-13. מ

ל א ר ש י י נ ב ד ל ו ה ע י א ה ל הושע ה׳, י״ב): ו י ק( ף הפסו  ובילקוט הנ״ל. והכוונה גם לסו

ו ל כ א א י ק ל לפנ , ופירשו ששבת המן מכליהם, ו ן ע נ ץ כ ר ת א א ו ב ת ו מ ל כ א י , ו ן  מ

ץ לפרש שבאותו יום שבת המן מלרדת, שהרי ל א ב p גרידא), א א ח (או מתבואת ה א  מתבואת ה

ה נ ם ש י ע ב ר ן א מ ת ה ו א ל כ ל א א ר ש י י נ ב ב (שמות ט״ז, ל״ה): ו  מפורש בכתו

, ן ע נ ץ כ ר ה א צ ל ק ם א א ד כ ו ע ל כ ן א מ ת ה , א ת ב ש ו ץ נ ר ל א ם א א ד כ  ע

, כמו שמפרשת התוםסתא להלן. ק נ ל קצה *רך כ ו א ל *רך נושבת, א ק מיד בבואם א  ומכאן שפסק ה

. ר כ ו ו ת ת י מ ף ב א א ל , א ו י י ח ן ב ה ה ל ל ו ן ת מ ה ה י ה א ש ל  16-15. ו

. ר כ ו למשה במותו שאכלו ק המן ו ו ל תל . ובכי״ע: ו ר כ ו ו י  וכן בד: ולא שהמן היה תולה להן בחי

. ר כ ו ו ת משה שאכל ו ב ו א . והכוונה שתלו ל ר כ ו למשה שיאכלו ו ו ל ל  ובילקוט יהושע הנ״ל: ת

, והכוונה ר כ ק בחייו ו לה ל לא שהיה תו ו היא ם״ם, וצ״ל: ו נ י ך שלפנ מ ה כנראה שהמלה *  ו

ף ל משה אלא א ל משה בחייו ש ר ש ת ו כ דת המן מ רי ת י ק א לה ל ד שהיה תו ב ל ו ב  להקב״ה, שלא ז

 במיתתו.

ה ע ב ש ו מ נ מ ו מ ל כ ה א ש ו מ ת ב מ ם ש ו י ו כ ט ק ל ן ש מ ה מ  19-16. ש

. וכ״ה (pra הימים) ם י מ ה י ע ש ת ם ו י ש ל , ש ן ס י נ ר ב ש ה ע ש ד ש ר ע ד א  ב

״ע ובילקוט הנ״ל. ובמכילתא בשלח ויםע פ״ה, הוצ׳ הרח״ש הורוביץ, עמ׳ 172 (מכילתא ם בכי  ג

, ר כ ק אחרי מות משה ו ם יום אכלו את ה י ע ב ר ׳ יהושע אומר א , עמ׳ 116): ר  דרשב״י

׳ ם״ם, עמ׳ . ועיין ספרי בהעלותך סי ר כ ר ו ד ל א ם ש ו ם י י ר ש ע ה ו ע ב ר ו א ו ממנ ל כ א  ו

. ך ל ה הלך, אלא ״לאן ה י ה של לשון חכסים לומר: א כ ר  * שאץ ד
ך אי. ר  * עיין בסלוגו של בן יהודה, עסי 173, ע

ל ך לשץ יתי, ואל״ף כאן סודה ע ר  נ במאיר עין להרמא״ש במקומו פירש שדרשו אתרים על ד
ן תרים״, ועיין בהערות הרח״ש הורוביץ במקומו. י א  שלילה .

 » עיין ס״ש בירושלפי כפשוטו, סוף עסי 181, וס״ש סהרי״ן אפשטין בתרביץ ש״ו (תחנ״ה), עסי
/ נ״ו רע־נ. וכן בירושלפי שבת פ״ב היו, ה׳ ד פ  46. ויש להוסיף ירושלפי ברכות פ״ו ה״ב, י' רע״ג, מ
ל ביפא, ופירושו: ומת בים, עיין ב״ר פ״ו, ה', עסי 45, ז א א לדין ולא לדין, ו  ע״ב: ולא שסע ל
 ובטנחת יהודה שם, ועיין ש בבלי סוטה י״ב בי. וכן בידושלפי תענית פ״ג ה״ד, ס״ו ע״ג: מותנא הוה

 באיפורין וכוי וסדעתא אזלא בבאישות. ואף שם פירושו: והמרעה מתה במחלה (בדבר, בטוחנא).
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ר ד ש הורוביץ במכילתא שם שהיא לםי הדעה שחדש א ד ח ד העיד ה ב כ  90, ם״ז שם, עמ׳ 270. ו
ו אץ ב ר חםר, ו ד י הנהוג שחדש א ל בתוספתא כאן החשבץ הוא לפ ב ל להיות מלא, עיי״ש. א ו כ  י
ד ק המן שלקטו ב י הוצ׳ מרבם, עמ׳ 21, בשנו״ם) בכי״א: ו פ ל ) י ״ ט יום. ובם״ע רבה פ ״ א כ ל  א
, עמ׳ 44, הערה כ״ד). ד p גם בהוצ׳ רטנ ע ז ימים ( ״ ק ל י נ ר היו אוכלים עד י״ו ב ד א  ב
ת משה אחר מיתתו, ו כ ק שבכליהם מ ו אינה מונה אלא את הימים שאכלו מן ה נראה שמסורת ז  ו
ם p המן שבכליהם ו כלו ל כ א א ק ל י ק שירד באותו יום, ובט״ז נ ר הדי אכלו כרגיל p ה ד ׳ א  ובז
ק מפורש גם בת״י דברים ל״ד, ח׳. ז יום. ו ו p הכלים אלא ל״ ר שבת מהם, נמצא שלא אכל ב כ  ש
ף עמ׳ ה פי״ח, הוצ׳ רמא״ש, סו ב p סדר אליהו ר n .ד״ה י״ג א׳ , י קידושין ל״ח א׳ p בבל ע  ו
ד נ ט ל מקרא, עיין בהערת ד ד מחרת הפפח כפשוטו ש ד להם המן מן השמים ע ר  101. ולפיהו י
ר בתו״ש בשלח ט״ז, הערה ר״ג ואילך. ש p כדש הרמ״מ כ ע  בפ״ע, עמ׳ 44, הערה כ״ג.« ו
ר לפע״ר פ״י, העדה י״א), שהרי לא לקטו נ ט p בהערות ר ע לפי ממורת זו לא מת בשבת (  ו

ר 40-37, ד״ה שנה שיצאו. ת הp בשבת. ועיץ מ״ש להלן בפמוך, ש  א
ד ל ע ״ ן ת י א , ש ת ב ש ו ץ נ ר ל א ם א א ד כ ה ע נ ם ש י ע ב ר  24-21. א
ץ משמע שפירשו ש ל ל . ומפשוטו ש ן ע נ ץ כ ר ה א צ ל ק ם א א ד כ ל ע ״ ה ת , מ ם א  ב
ו מן הp היורד מן  ארץ נושבת בניגוד למדבר, והיינו *רך םיחץ ועוג, ועד שבאו לשם אכל
ו מכליהם, והוא כסידוש יש מסרשים שהביאו ק אכל נ ד שבאו לקצה *רך כ  השמים, ואח״כ ע
ה פ״י הנ״ל, ב בפ״ע ר  בתוספות קידושין ל״ח א׳, ד״ה עד, כמו שהעיד בח״ד כאן במקומו. ו

, הערה כ״ז שס. ועיין בפירש״י שמות ט״ז, ל״ה. ר ץ בהערת רםנ , עי  משמע כסירש״י

ו ל כ ה א ש ו מ ת ב מ ם ש ו י ו ב ט ק ל ן ש מ ן ה מ ד ש מ ל א מ ל א . 2 8 - 2 4 
ד , ע ם ו ה י ע ש ת ם ו י ש ל , ש ן ס י נ ר ב ש ה ע ש ד ש ר ע ד א ה ב ע ב ש ו מ נ מ י  ה
״ל חסר, והכוונה אחת, . וכ״ה בד. ובכי״ע ובילקוט יהושע הנ ל ג ל ג ד ב מ ו ו ע ב י ר ק ה  ש
, ן ל מ א ר ש י י נ ב ד ל ו ה ע י א ה ל  והדיוק הוא p הכתוב שם (יהושע ה׳, י״ב): ו
, כמסורש p ת ה לו היה להם p היו מעדיפין א , שאי ן ע נ ץ כ ר ת א א ו ב ת ו מ ל כ א י  ו

. ה י״ג א׳, ד״ה דאקריבו ״  להלן. ועיין בתוספות ר

י ג ל ו ז ו מ ד ב ע ׳ ל מ א ם ש ד ד ו ש ך ב ל מ , ל ה מ ו ר ד ב ד ה ה מ  33-31. ל
נץ (משום רפואה), אעפ״י שהמזיגה ל הצו . כנראה שהעדיפו מזיגה בחמץ ע ר כ ן ו י מ ח  ב
רה הסתפקו בתבואת ת בדי בדלי ו מעדיפים את המן, ו ותר יפה, ואף כאן הי ם י ע ת ס תנ ו ץ נ נ ו צ  ב

p ט״ז םע״ב. T O י זבחים פ״ב א׳ p בבל ע ^ ו א  ה

ת שעורים, כל ס מד לאדם מסני מה אתה או ״ל הוסיף כאן: ד״א משל, או  ובילקוט יהושע הנ
י יהושע , והוא מן הםסרי בהעלותך סיס׳ ס״ט, עמ׳ 90. ועיין רש״ ר כ ת חטים ו י פ י שאץ ל  מסנ

p ם״ז, עמ׳ 270. ע  ה׳, י״ב, ותופסות ד״ה י״ג א׳, ד״ה דאקריבו. ו

ד ר ר י י י א ר ב ש ה ע ש ש ם ב י ר צ מ ל מ א ר ש ה י ו ב א צ י ה ש נ  40-37. ש
. וכ״ה הסדר בד ובילקומ הנ״ל, ר כ ד ו ר י ל ק מ ם ר ס ד א ה ב ע ב ש , ב ל א ר ש י ן ל  מ
ש ״פםק מלידד״, הכוונה היא שהיה ודום האחרץ ד ג לו להלן,• ו יתות אי ״ע באות ברי בכי  ו

. p r w ר 19-16, םד״ה ל ש י ע p מ״ש ל ע , ולמחרתו לא ירד, ו p רידת ה  לי

׳ י ע ב ד ן א מ ת ה ו א ל כ ל א א ר ש י י נ ב ל ו ״ ה ת , מ ר ח ר א ב  43—45. ד
ר אחר״, והלשץ קשה, שהדי ב ד ״ע ובילקוט חםר ״ בכי . וכ״ה (״דבר אחד״) גס בד. ו ר כ ה ו נ  ש
ר אחד, ושם ו ממקו נ ח בלשו . וכנראה, שהמדרש לקו ד ד ו ק זה, עיין ב ץ כאן דרשה אחרת לפסו  א

ע שלא כן הוא. ו ד ר .ידוע״, עכשיו י ב ד ל זסן סידורו של ס״ע כ ה שכחב שם ע ל ס ב  • א
ר כי״ו וד, ואפשר שבילקוט ד ס  • הגירסא בילקוט קרובה יחזר לזו שבכי״ע, אעס״י שהסדר שם כ

 שם דלג על הברייתא שבאמצע.



220-219 , מ  722 סוטה פי״׳א ע

 דרשו שהעוגה שהוציאו ממצרים היתה קיימת ארבעים שנה, והביאו את המסורת שלבו כ*דבד
 אחר׳-. ובמדרש שה״ש זומא ם״א, זד (אגדת שה״ש, הוצ׳ שכטר, עמ, 16): ארבעים יום חררה
׳ ארבעים שנה לקיים מהיכל (בהוצ׳ בובר: מה שגאמר) ובני ו ש א י  קיימת בידם במדבר, ו
 ישר׳ אכלו נאת המן] ארבעים שנה שהיתה חדרה שיצאת מידם ממצד׳ קיימת עד בואם אל *רך
 נושבת. ובמדרש הנ׳-ל הובאה הדעה של התוםסתא (והיא המסורת המקובלת בשאר המקומות)

 בסתם והמסורת האחרת כדבר אחר (*דש אד ׳-).
ם וכר. י ד צ ס ן מ ד י ו ב א י צ ו ה ת ש ו צ ת מ ו ג ו ו ע ל כ א א ש ל  47-46. א
 םע׳-ד בדה וס׳-י, מכילתא בא סי׳-ד, הוצ׳ הודוביץ, עמ׳ 49, בבלי קידושין ל׳-ח א׳, תנחומא בא
 סי׳ ט׳. ועיין מכילתא בשלח, ויםע, עמ׳ 159, שה׳-ש רבה ס׳-א ז׳, ובשאר המקורות שציין
ק מוסר יוסיפום בקדמוניות ם׳-ב פט׳-ו, א׳(316).  החדש הורוביץ במכילתא הנ׳-ל, עמ׳ 49. ו

 ועיץ מכילתא דרשב״י, הוצ׳ אסשטץ-מלמד, עמ׳ 105, ועמ׳ 241.
ד משה וכד. םע׳-ר ס׳-י, בבלי קדושין ל ו ר נ ד א ה ב ע ב ש ב ן ש י י נ מ  49-48. ו

 ל״ח א׳, תנחומא(שתי המהדורות), סוף ואתחנן, דב׳-ר ליברמן, עמ׳ 43.
. ו י ת ו נ ו ש א ל ם מ ו י ה ם, ש ו -ל הי , מה ת׳ ם ו י ל ה - ן ת׳ י א  53-51. ש
 ובםע׳-ר הנ׳-ל בכי׳-א: ומה תלמוד לומר היום, היום מלאו ימי ושנותי. ובםסרי דברים פיס׳ ג׳,
 הוצ׳ רא׳-א סינקלשטץ, עמ׳ 9: מה תלמוד לומר היום, היום מלאו ימי, ועיין בשנר-ם שם. ועיין
. ובבבלי קידושין ל׳-ח א׳: מה  במדרש הגאים, עמ׳ 227. ועיץ בבלי כאן י׳-ג ב׳, ר׳-ה י׳-א א,
 ת׳-ל היום, מלמד שהקב׳-ה יושב וממלא שנותיהם של צדיקים מיום ליום ומחדש לחדש וכר.

p בם׳-ע הנ׳-ל. ע  וכ׳-ה בתנחומא ובדב׳-ר הנ׳-ל. ו
. וכן ת ו נ ו כ ם מ ו י ם ל ו י ה מ נ ם ש י ר ש ע ה ו א ד שהן מ מ ל ̂-55. מ 54 
, מלמד שבאותו היום שלמו לו מעת לעת. ובמדרש תנאים הנ׳-ל: ם ו י  בםסרי הנ׳-ל: דבר אחר, ה
. ועיין בבלי קידושץ ה לשעה ע ש מ  מיכן שהקב׳-ה משלים שנותיהן של צדיקים מיום ליום ו
 הנ׳-ל. ולפי הלשץ הראשץ הכוונה רק למםסר הימים, ולאו דווקא משעה לשעה. ועיין במנחת

 בכורים כאן.
ן ו צ ר ם ב י ק י ד ן של צ ת ו נ ם ש י ל ש ה מ ״ ב ק ה ד ש מ ל  59-56. מ
. כנראה, שהתנא מדייק p הכתוב (שמות א ל מ ך א י מ ר י ס ם ׳ את מ נ , ש ה ח מ ש ב  ו
, א ל מ ך א י מ ר י פ ס , את מ ך צ ר א ה ב ד ק ע ה ו ל כ ש ה מ י ה א ת  כ׳-ג, כ׳-ו): ל
 שפתח בגוף שלישי(*לא תהיוד) וסיים בגוף ראשץ (*אמלא׳-) שהקב׳-ה נותן בעץ יפה, ברצון
ה בתתי): ג י ה נ א  ובשמחה. ובספרי קרח סיס׳ קי׳-ז, עמ׳ 134 (על הכתוב בבמדבר י׳-ח, זד: ו
Studies in the בםסר pה בשמחה. דש כאן מטבע של שטר מתנה (ע נ י ברצץ, ה ב א  ו
 Aramaic Legal Papyri from Elephantine של Yochanan Muffs, עמ׳ 136 ואילך
 ובהערה 1 שם. ועיין גם במלובו של סרייםיגקה לפפידוםים עדך xapl{on<u. והשוה *באהבה

 וברצון הבחלתבר-).
p במקורות שצויבו לעיל, שר ר מת וכר. ע ד א ה ב ע ב ש ב ן ש י י ב מ ̂-60. ו 59 

 49-48, ד״ה ומב^ שר 53-51, ד״ה שאין, ושר 19-16, ד״ה שמהמן.
ם י ר צ מ ל מ א ר ש ו י א צ י ן ש ו י ׳ כ מ ו ה א ד ו ה ׳ י ד ה ב מ ו ׳ י  74-72. ד
ן וכר. סדר עולם רבה ס׳-י, בבלי תענית ט׳ א׳, י ב ו ן ט י ם נ ר ה פ ש ל ן ש ה ו ל נ מ ת  נ
 מדרש תנאים, עמ׳ 227, ד״ר םכ״ז, ר, המר ד״מ מרגליות, עמ׳ תדל׳-ו, שהש׳-ר ס׳-ד, ה׳,
/ מדרש משלי דפי״ד, פרקי דדביבו הקדוש,  בנדר פ״א, ב׳ וםי״ג כ׳, תבזזומא שם פ״א םי׳ ב

p לעיל בדיש פירקין. ע  הוצ׳ שייבבלום ל״ד ע״ב. ועיין להלן. ו
. עיין במקורות הב״ל, םע״ד ס״ט, מכילתא ר א ב ה ה ל ט ם ב י ר ה מ ת  79-78. מ

 בשלח, דםע ם״ה, עמ׳ 173, םסרי דברים פי׳ ש״ה, עמ׳ 336, ולעיל בדיש סידהיו.
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, ב ד . עיין במקורות הנ״ל, ספרי בהעלותך סיס׳ נ ן נ ע ד ה ו מ ל ע ט ן ב ר ה ת א  80. מ

/ פסיקתא , ל״ח ע״ב, כאן םפ״א, י״ז ע״ג, בבלי ד״ה ג׳ א א ד  עמ׳ 79, ירושלמי יומא פ״א ו

/ ט, כ י א כ״א, עמ׳ 93, במ״ר פי ד פ׳ י״ט, הוצ׳ מנדלבוים, עמ׳ 302, איכ״ר נ כ פי ״ ר  ד

ל בריש פירקץ.  תנחומא הקת סי׳ י״ח (בובר סי׳ מ״ב). ועיין לעי

׳ יופה, ר 74-72, ד״ה ר . עיץ במקורות הנ״ל, ש ן ת ש ל ו ש ל ט ה ב ש ת מ  82-81. מ

ב״ר פם״ד, ב׳, עמ׳ 676-675. ע פ״ה, עמ׳ 173, ו ם  מכילתא בשלח ד

. מכילתא הנ״ל, סע״ר ס״י בכי״א (עיין ן ד ר י ת ה ה א ר ב א ע ה ל ע ר צ ה  84. ו

ו א׳: תנאל צרעה לא עברה ״ . ובבבלי כאן ל , ר פ״ד, ה ר, עמ׳ 43, הערה כ״א), שהשי  בהוצ׳ רטנ

ק למקומה היא, אבל כ״ה גם ו ח p הצרעה לכאן, ושער שבבא ז ד כאן תמה מה « ד מ  עמהם. ו

נתה שפרסם זנה:•  במכילתא, בםע״ר ובשהעדר הנ״ל, ואץ להגיה. ומצאתי בקטעי מדרשים מן הג

ם ת ו ל א י פ י מ נ ת כ״ג, כ״ז), אמר הקב״ה א ו מ ש ) ״ ר ג ך ו י נ פ ח ל ל ש י א ת מ י ת א  א

י ישראל. הרי מפורש שאף הצרעה עברה לסנ״הם בזכות משה, וכשמת משה ך לפנ ת ו כ ז  ב

א בטלה, עיין להלן. , אבל פעולתה ל ק ר י לא עברה את ה  נשארה הצרעה במקומה, ו

. בבבלי הנ״ל: ה ר ן מ ה ה ב ק ר ז ן ו ד ר י ת ה פ ל ש ה ע ד מ א ע ל  86-85. א

ה ע ר צ ת ה י א ת ח ל ש לא עברה את הירדן?), והא כתיב (שמות כ״ג, כ׳״ח) ו לא (כלומר, ו  ו

ק מרה וםימתה עיגיהן ה ב ק ר ל שפת הירדן עמדה, ח ׳ שמעון בן לקיש ע , אמר ר ך י נ פ  ל

ת הואי, חדא דמשה וחדא דיהושע, דמשה ר שתי צרעו מ ב פפא א , ר ר כ  מלמעלה, וםרםתן מלמטה ו

׳ הרמב״ן , עמ׳ 31, ובהערות שם. ועיין בפי ק ר ב י ר ל ת ר ה ״ ב , דיהושע עבר. ועיץ ד א עבר  ל

, כ״ח.  לשמות כ״ג

. במדרש במ״ד ר כ ן ו י מ י י ם ק י נ ק ז ה ע ו ש ו ה ה י י ה ן ש מ ל ז  87-86. כ

י לוי, ויש מהם שאמדו ו זקנים כיוון הכתוב, יש מהם שאמרו שהכוונה לבנ ל , נחלקו לאי ,  הדג ז

ר 90-89, ד״ה ויעבדו.  שהכוונה לאלדד ומידד, עיי״ש בפירוש מהרדיו. ועיץ להלן, ש

ד ששיקרא הוא ד . יפה שער מ ר כ ל ו א ר ש י י נ ב א ב ר ק י ד ש מ א ע  88-87. ל

ו בתרגום השבעים לעמום ב׳, ד׳ ש״כזביהם״ פירושו עבודה זרה שעשו. נ ק הבי ד לע״ז, ו נ י  כ

 וכן בתרגום הרומי שם: idola sua. ועיין בתוספות ע״ז ב׳ א׳, סד״ה אסור.

. ר כ ם ו י נ ק ז י ה מ ל י כ ע ו ש ו ה י י מ ל י ׳ כ ת ה ם א ע ו ה ד ב ע י  90-89. ו

, ז׳ (ולא את הפסוק ביהושע כ״ד, ל״א, שקדם לו),  התוספתא הביאה את הפפוק בשופטים ב׳

ד י ם ב ר כ מ י ׳ ו ו ג ם ו י ל ע ב ת ה ו א ד ב ע י : ו ( ד ז - ׳  משום ההמשך בשופםים שם (ג׳, ז

ת י ם. ועיין םע״ר סי״ב, הוצ׳ רטנר, עמ׳ 52-51, ובהערות שם. ועיץ אבות ן ר ש ע ש  כ ו

״ב סדא, עמ׳ 2, ובמקבילה בבבלי שבת ק״ה ב׳. ו  דר״ן נ

״ז ר ט״ט ה״א, נ י ז . ירושלמי נ ר כ ם ו י ת ע ש ן ר ש ו ו כ ס א ש ר ק ה נ מ  94-93. ל

ם םי׳ ג׳ (בשתי המהדורות) ומדרש תהלים . ועיין תגחומא דברי p ק״ה א׳ * m  ע״ג, בבלי «

 פ״ם, א׳, עמ׳ 304.

ד בשמ תופפתא ״ ל . ילקוט שמואל רמז ק ר כ ם ו י י ל ק א ו מ ה ש י ה ן ש מ ל ז  97. כ

, עמ׳ 676 (ושם מסורת אחרת). ר סם״ב, ד׳ ״  דםוטה. ועיין ב

ם י ת ש ל ו פ ס פ א י ל ו א ו מ ת ש מ י ׳ ו מ ו ו א ה , מ ל א ו מ ת ש מ ש  102-100. מ

 י עיין מ״ש פהרי״ן אפשטין במבוא לנוה״מ, עם׳ 1292, ויש להוסיף אף ברייתא זו שנמצאת
 בתוספתא. ועיין ט״ש לעיל ח״ו (כתובות), עמי 380, הערה 42.

 • The Bible as Read and Preached וכוי ח״ב, הוצ' טאן-זנה צינצינטי 1966, עסי ק״ט.
טי ה ו ש ר ג ך ו י נ פ ה ל ע ר צ ח ה י א ח ח ל ש ה אף להפשך הפסוק: ו ת מ ה ו • 

 (שמוח כ״ג, כ״ח<.
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ו פלשתים״) גם בה בכי״ע, ובילקוט פ ס א י ם וכו׳. וכ״ה (*וימת שמואל ו ה י ג ח  את מ
/ אלא שחז״ל ניסחו *ויאספו״ במקום *ויקבצו״. ג -  הנ״ל, ואץ ספק שהכוונה לש״א כ״ח, א׳
 ואשד ל*וימת שמואל״ קתב מאד בעיני שחז״ל גרפו בש״א כ״ח, ג׳, *וימת שמואל״ (במקום
 *ושמואל מת׳- שלפנינו),״ והוא אחד מן המקומות שחז״ל חולקים על הממורט״ וחז״ל
 התחילו בריש פכ״ח, והבינו שהכתוב פותח במעשה שאול, והגורם לכך הוא *וימת שמואל״
ו א ב י ם ו י ת ש ל ו פ צ ב ק י  (לסי גירםתם בש״א כ״ח, ג׳), וכמו שמסיים הכתוב.• ו

. ועיין מ״ש להלן, שורה 107-105, ד״ה אלא, ובסוף הערה 13 שם. ם ג ו ש ו ב ג ה י  ו
ו נ י י נ ע ל ל א ו מ ת ש מ י , ו י א ד ה ו ת י ו מ ל מת ז א ו מ ש  107-105.אלא ו
. וכ״ה בד, בכי״ע ובילקוט הנ״ל. ובאבות דר״נ נו״ב סמ״ג, נ״ם םע״ב: אמרה חנה ל  של שאו
 כל היסים ששמואל בני קיים מלכות שאול קיימת (עיץ מדרש שמואל פ״ג סוף אות ר). כתוב
ל מת, רמת שמואל א ו מ ש ל (צ״ל: שמואל), וכתוב אחד אומר ו ו א ת ש מ י  אחד אומר ו
ו (צ״ל: ויספדו) לו כל צ ב ק י ת זו מיתה ודאי, שנאמד ו ל מ א ו מ ש , ו ל ב  זו מיתת נ
 ישראל ויקברוהו בעירו ברמה וכר. וכאן ברור שגרסו במקרא כמסורת שלסנינו, ומי שאמר שמת
 וודאי מביא ראייה מן הפסוק שלהלן שם. ועיין מ״ש להלן, שר 111-110 ואילך. ובכי״ה שם
. ויש שם שריד של מסורת אחרת. ל ו א , זו מיתת ש ל א ו מ ת ש מ י  (עיי״ש הערה מ׳): ו
 ולפי הגירםא שלפגיגו בתוםסתא שערגו לעיל שחז״ל גרסו בש״א ב״ה, ג׳ *וימת שמואל״,
 ובש״א ב״ה, א׳ *ושמואל מת״.» ופירשו רבותינו שבריש פכ״ה דברו על מיתתו ממש, על
 סיפור המעשה, אבל *וימת שמואל״ (לפי גירםתס המשוערת בפכ״ח, ג׳) לא נכתב ונשנה אלא
 לעניינו של שאול ששאל בבעלת אוב, כמו שכתוב להלן שם. וכן פירשו הראשונים במקומו,
 שלפיכך חזר הכתוב להזכיר את מיתת שמואל מפני מעשה שאול, שאילו היה שמואל קיים לא
 היה שואל באובות. ובמדרש קהלת ס״ז סוף פסק א׳, ובמקבילה במדרש שמואל פכ״ג, דרשו:
) אץ ל (ש״א ב״ה, א, א ו מ ת ש מ י ל מת (ש״א כ״ח, ג׳) זו מיתה תדאי, ו א ו מ ש  ו
 הדברים אמורים אלא לעניינו של נבל, וכמפורש להלן בפכ״ה שם, והכוונה שאילו היה שמואל
 קיים לא היה דוד מתנהנ עם נבל כפי שאיים עליו. ושם היא מסורת אחרת, אבל מן הנירםא שם
 בםדד הכתובים״ מוכח שגרסו בכתובים כמו שהיא לסנינו במסורת, ושלא כמסורת התוםסתא
 (לפי השערתנו), אבל אף שם אץ הנוםחא בטוחה לגמרי, שק בילקוט שמואל הנ״ל רמז קל״ד
ה ואיש י ך ל י מ ס  מסיים (הסיום אינו ק התוםסתא אלא ק המדרש): וכתיב ושמואל מת ו

 » הספרשים פירשו שהכוונה ל.רפת שםואל״ בש״א ריש פכ״ה. ברם לפירוש זה הפסק הכתוב
 הרבה כץ סיתתו למעשה הפלשתים, וכיצד אפשר להסיק סכאן שםיתתו נרסה לכך. ולא עוד אלא
 שקשה לפה תפסו את הפסוק הרחוק ולא אח הקרוב לפעשה פלשחיםז ובעל כרחינו אט אוסרים שהם
 באמת תפסו את הקרוב לפעשה פלשתים, וגרסו בפכ״ח .וימת שמואל", ובפכ״ה גרסו .ושמואל
ל מת (וכ״ה בכל כתה״י א ו מ ש  מת". וכן בבבלי ב״ב ט״ו א״: שמואל כתב ספרו, והכתיב ו
 ובאנדוח החלמוד ובעין יעקב ובד רמה)? דאסקיה נד החחה תתן הנביא. והוא תמוה מאד, שהרי כבר
 בפכ״ה כתוב .וימת שמואל״, ועלינו לומר שמאותו פסוק גמרו נד החחה וגחן הנביא. ומכאן ברור
 שגרסו בפכ״ה .ושמואל פת״, ובאמת כיוונו לפכ״ה. ועיץ ירושלמי שבת פ״ו ה״ט, ח׳ ע״נ, ובבלי חולין

 צ״ה ב', והתינוק קרא את הפסוק הקודם בסקרא. ועיין להלן הערה 12.
 ״ עיין בהערת ר' עקיבא איגד בגליון דמום לתוספות שבת ג״ה ב', דד! פעבדם, ובד סלאכי

ה ובםדרש קהלת.  סי' רפ״ג ועיין ס״ש להלן בססוך ד
 *! עיין ס״ש לעיל, הערה 10. וכבר שער כן ר״א םארגאשית בפדושו לכד הקפה של רבעו בחיי

 שהוציא לאד ח״א כיב ע״א, הערה ל״ו, אבל לא הביא שום סמוכים לדעתו, עיי״ש.
 «« וכ״ה בקולר ש בדפוס פקרו ובמדרש שמואל בנליון כת״י שלי, וכן מעתיק בשמו בכד
ו ד פ ס י ל ו א ו ס ת ש ס י  הקמח לרבינו בחיי אות א' (אבל הגי). אבל לעיל בסמוך בקהיר שם: ו

, כנידסא הסשוערח שלע בתוספתא כאן. ל ישראל ו כ  ל



725 223-222 , מ  סוטה פי״א ע

 במעון מעשהו וכר. הרי לן מפורש כמפורת התוספתא בפסוקים, ואפשר שבמדרשות הגיהו
 הסופרים ע״ם המסורת שלנו בכתובים, והגירםא הגכוגה גשרדה בילקוט.

ל א ו מ ת ש מ י  אבל בעל ח״ד משער שיש לסנינו השממה בתוספתא ע״י הדומות, וצ״ל: ו
ל מת לעניינו של] א ו מ ש ל זו מיתה ודאי. ו א ו מ ת ש מ י  לעניינו של ננבל. דבר אחד ו

 שאול. וצ״ע.
ל וכר. אף ר׳ אלעזר א ו מ א מת ש ל ך ש ת ע ל ד ה ע ל ע א ת ל  111-110. ש
 סובר ש*דמת שמואל״ היא מיתה תאי, וכאן לא חזר הכתוב אלא ללמד שלא תמעה שעלה חי.
ו וכר. חוזר לדברי הת״ק ה ו ר ב ק י ל ו א ר ש ל י ו כ ד ס ם י , ו מ ו א  112-111. ו
 שבשבחו של שמואל הכתוב מדבר, שאילו היה שמואל וב״ד קיים לא היה בא שאול לאותו מעשה.
. ילקוט ה מ ר ו ב ה ו ד ס ם ך ש ר ד ל כ א ר ש ל י ו כ ו ל ד פ ם  116-115. ש
, והביאוהו ה י ת ר ק ש ב נ ! וספדו עלוהי א  שמואל רמז קל״ד הג״ל. ובתרגום ש״א כ״ח, ג,
 ברש״י וברד״ק שם. וברד״ק מוסיף: כי בכל ערי ישראל ספדו לו בשכר שהיה מחזר בכל

 המקומות לשסטם. וההוספה היא ע״פ מדרש שמואל סכ״ג, סוף אות ד.
י וכר. כנראה שכל הברייתות עד סוף הסרק מ ו ה א ת ר א ב ד א ב צ ו י  117-116. כ
p בבלי ק רוב הסרק שלהלן בא מתוך קובץ שבאר כתובים קשים, או *מקראות rara־p״, ע  ו

.  סנהדרין י״ט ב,
א ל ה , ו ח צ ל צ ן ב י מ י נ ל ב ו ב ג ל ב ח ה ר ר ב ק נ ו ש נ י צ ן מ כ י  121-118. ה
ה וכר. ילקוט שמואל רמז ק״ט, ד ו ה ו של י ק ל ם ח ח ת ל י ב א ב ל ה א ר ב ק א נ  ל
 רש״י ש״א, י׳, בי, די יוםף קרא שם (יאהרבוך הפרנקפורטי ח״ז, עמ׳ 16), כפו״פ ס״י, עמ,
 ר״כ, ד״ה וכן רחל, מקור חיים לר״ש צרצה סוף פרש׳ וישלח, כ״ד ע״א, כולם בשם התוספתא.
, עמ׳ 988, בשנו״ם, ומדרש שמואל סי״ד, ד. ובמדרשות ^ רד״ק שמואל שם, וב״ר ספ״ב, י, ע  ו
 הנ״ל הובאה שאלה זו בשם מין אחד ששאלה לד׳ ינאי ור׳ יונתן. ועיץ בפי׳ הרמב״ן דשלזז
 ל״ה, ט״ז, שהעיר למסדי דברים פיס׳ שנ״ב, עמ׳ 311 (ועיץ בפירושו לפרשת דחי מ״ח, זי)
 ובכפו״פ הנ״ל, עמי רכ׳-א, ועיין כדש הגדמ״מ כשר בתו״ש דחי פמ״ח, עמ׳ 1750, סי׳ נ״ז(השני).
ה ת . א ת רחל ר ו ב ל ק ם ע נ ך ה מ ר ע ב ד י מ נ א ו ש י ש כ  129-126. ע
. וכ״ה ח צ ל צ ן ב מ י נ ל ב ו ב ג ן ב ת ו ה א ת א א צ ו מ , ו ן ן באי ה ך ו ל ו  ה
 בראשונים הנ״ל (חוץ מן הרמב״ן שלא העתיק את התוספתא) ובמדרש שמואל הנ״ל. ובבראשית
ל ו ב ג ם ב י ש נ ת א א צ מ ל ו ח ת ר ר ו ב י עם ק ד מ ע ם מ ו י ך ה ת כ ל  רבההנ״ל: ב
ן ב צ ל צ ח, ואית דאמר בלכתך היום מעמדי בגבול בנימין בצלצח ומצאת שני אנשים י מ י נ  ב
, וכך אתה למד שבגבול בנימין הוו, וכתי׳(ש״א, ט׳, ד׳ ואילך) א ק ו י ד א ה  עם קבורת רחל, ו
, וכתי׳(שם ם׳, ר) ף ץ צו ר א ו ב א , המה ב ו א צ א מ ל י ו נ י מ ץ י ר א ד ב ו ב ע י  ו
. ועיין מ״ש ד״ח אפפענהיים בבית תלמוד של ת א ז ר ה י ע ם ב י ק ל ש א י א א ה נ נ  ה

 ודים ח״ב, עמ׳ 81 ואילך.
י א מ ל , א ה ע ב ג ן כ י ה א מ ר , אם כ ה מ ר ן כ י ה א ע ב ג ם כ  135-132. א
. חז״ל י ת מ ר ל ה א ו מ ו של ש נ י ת ד י , ב ה ע ב ג ל ב ו א ו של ש ל ג ד ר י מ ע  מ
 דרשו כאן את הביטד *תחת האשל״ ופירשו *אשל״ «m־p, כמו שאמרו בב״ר ספנ״ד, עמ,
. ה מ ד ל ב ש א ת ה ח ה ת ע ב ג ב ב ש ו ל י ו א ש  583: אשל, ynmo, היך דאת אמר ו
 ועיין הלשון בבבלי תענית זד ב׳. ורש״י ש״א כ״ב, ר, צרף את הלשונות. ועיין בבית תלמת

 הנ״ל,״ עמ׳ 82.

 ״ מה שציין הרב שם לאשלי דיינין שבירושלמי ב״מ ספ״א, היא טעות, עיין ט״ש בתוספת ראשונים
 ה״ב (ב״מ), עמי 105, ד״ה תעה בארז.



 726 סרטה פי״א עמי 224-223

ה וכר. בבלי מכות י׳ א׳ בשם ד׳ יהושע מ ח ל מ ו ב נ י ל ג ד ר י מ ע א מי מ ל  138. א
 בן לוי.

/ י ם ק ם ק ן וכר.בד:סרשין ו י ם ק ם ק ן ו י ש ר ם ט ו ק , מ ן ו מ ע ד ב ג  144-143. ו
 וברש״י זכריה י״ד, י׳: שנינו בתוספתא דםוטה נגב ירושלים מישור הוא וגבע רמץ טדשין
 וקרקשץ.״ וכן פתרונו, מגבע לרמץ שהוא מקום הרים משם יתחילו להיות נהפכץ לערבה
 ולמישור, ויהיו דומין לנגב ירושלים שהוא מישור. ובילקום זכריה סי׳ תקפ״ה מביא את
י ן (ב״ה בדסוםים ראשונים). ש ק ש ק  התוספתא בלי ציץ המקור, וגרם שם: מקום םרשין ו

 ובילקומ המכירי זכריה, עמ׳ 145, מביא את הדברים בשם תנחומא, וגרם: טדשץ וקשקםין.
 ובקללות האח שבאבות דר׳ץ נו״ב פמ״ב, נ״ט ע״א: הרביעית (כלומד, הקללה הרביעית)
 שנבראו בה טרשץ וקשקשין (בגי, כי״פ, עיין בד\םפה ג׳ שם, עמ׳ פ״ז). ובקטעים מילקוט
 ת״ת:״ ושיעשו בה טרשים ו ק ד ק ם י ס. ואצל וורמהיימר אוצר מדרשים ח״א, עמ, ם״ם, וכן
 במדרשים הוצ׳ מאן ח״א, עמ׳ רע״ח: טרשים ו ק ר ק ם י ם. ועח מ״ש ד״ע לעף במונםםשריסט
 ודט, עמ, 228. ובתוםסות ראשונים ח״ג, עמ׳ 149, העליתי ע״פ התופפתא אהלות סי״ז, שאץ
 שדה קםקםץ אלא שדה סלעים שאינה חלקה (כמו קשקשי דגים), שעשויה ממעלות ומורדות
 עיי״ש, והוא בניגוד למישור. ובמדרש בלתי ידוע״ שהביא בילקוט סוף סרשת בראשית (עיין
ס י ס ם ו ם ר י ד  בח״ד ובתוםסת בכורים): שהיה כל העולם כלו מישור וערבה ונעשה ה
, כמו ה ב ר ע ץ ב ר א ל ה ב כ ו ם ת ועתיד לעתיד לבא לחזור למישור, שנא׳ י ו י מ י ג  ו

 שהיה. ואף מיכאן מוכח כפירושנו. ועיין ב״ר סכ״ג, ר, עמ׳ 227, שורה 3.
ל ו א ת ש ל ב כ י י מ נ ת ב ש מ ת ח א ׳ ו מ ו ה א ת ר א ב ד א ב צ ו י  147-146. כ

. עיין להלן.  וכר. בבלי סנהדרין י״ס ב,
ל כ י י מ א ו ש , מה נ ל כ י י מ א ו ש נ ב ל ר י מ א ו ש ש נ י ק א מ ל  152-150. א
ה היה. ר י ב ע ל ב א י ר ד ע ב ל ר י מ א ו ש ף נ , א ה ר י ב ע ש ב י י בן ל ט ל ס  ל
ק בבבלי הנ״ל. אלא מקיש קידושי מירב לעדריאל לקידושי מיכל לפלטי, מה קידושי מיכל  ו
 לפלטי בעבירה אף קידושי מירב לעדריאל בעבירה. אבל בד ובכי״ע: אלא מקיש נשואי מיכל
 לגשואי מרב (ועיין גם בר״ח הנ״ל) מה נשואי מרב (בכי״ע: נישואי מירב לעדריאל)

 בעברה, אף גשואי מיכל לסלטי בן ליש בעברה היה.
p הנ״ל. ובבבלי הנ״ל x  ואפשר שגי׳ ד וכי״ע נכונה, ולסנינו תקן ע״ס הבבלי ^
 מוכח שהברייתא שלנו ד׳ יוםי היא,״ והוא סובר שדוד נשא את מיכל אחד מיתת מירב (עיין
 להלן), והברייתא שלנו נשנית אחד הבבא שלהלן. ומפדד התופפתא הקדימה, מסני שהוא קשר
 את המקראות המעורבץ בדיבור *כיוצא בהך, ולא רצה להפסיק בשאלת התלמידים לד׳ יופי,

 שאינה שייכת למקראות מעורבץ.
 ולפי זה הכוונה להוכיח שנישואי מיכל לפלטי בן ליש בעבירה הן, שאס נשא דוד את
 מיכל בחיי מירב הרי אץ הקדושץ שלו חלץ, ופלטי בן ליש נשאה בהיתר, ולפיכך אמר הכתוב
 אשר ילדה לעדריאל, וגקט לעדריאל כםמל גרידא, כלומר, כשם שנישואי מירב לעדדיאל

 *! בכ״י קאסאנטא: וקרקסין, עיין בהוצ, ד״י מאהרשען, עס׳ 106, בשנו״ס. וכ״ה ש בכ״י שוקן.
 »« לפי פחעסקי ב״הצופה מארץ הנר״ ח״נ, חרע״ה עסי 18.

 *« בפי׳ הסיוחס לרש״י לב״ר פכ״ג, ג׳, מובא חחלחו בשם ברייחא דר׳ יוסי דל״ב סרוח.
 ובכי״א שם: דמ״ט מדות. עיין בפירוש מנחת יהודה לב״ר שם, עמי 223, הערה 3. והדברים אעם בפדרש
 ל״ב פדוח שלפנינו. ועיין בהקדמה למשנת ר׳ אליעזר בנו של ר׳ יוסי הגלילי, המי ענעלאו, עסי 38,
 םספר 5. ויש להוסיף ש נכח של הר״ש משאנץ בחמרא וחיי לםנהדרץ ל״ח ב׳ (קל״ט ע״ב מן הספר).

 ״« שהיה דורש מקראוח מעורבין. ובאמח כל הפרק שלהלן נמצא בסדר עולם רבה, עיין
 משיש במקומו.
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 בוודאי בעבירה הן(וסובר התנא שדוד נשא את מירב), שהרי עדיץ לא נשא דוד את מיכל, כך
 נישואי מיכל לסלטי בעבירה הן, משום שנשאה דוד אחר מיתת מירב, וסובר תנא זה שהבנים היו

 של מיכל.״
/ ה וכר. בבלי 1pT י״ם ב מ ו ׳ י ו אח ר י ד י מ ל  152. «שאלו ת

. [ ׳ ו נ י ו י ל ת ש ר ד א ש ל א כ י י את מ ת ש ה את א נ ׳ ת נ ש  155-154. נ
 השלמתי ע״פ ד וכי״ע. ובבבלי הנ״ל: ר׳ יהושע בן קרחה אומד קידושי טעות היו לו במירב,
ת ו ל ר ה ע א מ י ב י ל ת ש ר ד א ש ל א כ י י את מ ת ש ה את א נ  שנאמר ת
 ס ל ש ת י ם (ש״ב ג׳, י״ד). מאי תלמודא? א״ר םטא מיכל אשתי, ולא מירב אשתי. מאי קידושי
ל (ש״א ו ד ר ג ש ו ך ע ל מ ו ה נ ר ש ע ו י נ כ ר י ש ש א י א ה ה י ה  מעות, דכתיב ו

 י״ז, כ״ה) וכר, והמקדש במלוה אינה מקודשת וכר, עיי״ש.
ו י א ה ך ל , כ [ ן י ר ו מ ן ג י ש ו ד ו ק י ש ו ד ו ק י א ה ל ם ש ש כ  156-155. נ
ן וכר. ההשלמה היא ע״פ ד. וכע״ז גם בכי״ע. וכל הסיםקא חםרה בבבלי י א ו ש י ו נ י א ו ש  נ
: המקדש במלוה ובעל, על תנאי ובעל, בפחות משוה פרוטה ובעל  הנ״ל. ובבבלי כתובות ע״ד א,
 דברי הכל צריכה ממגו גט. א״ר אמי המקדש בפחות משוה פרוטה ובעל צריכה הימגו גט, בהא הוא
ק פסק דב  דלא םעה, אבל בהנך סעי. ועיין כבאור הגד״א שו״ע אה״ע סי׳ כ״ח סוף אות מ״ח. ו
 הילאי גאץ (אוה״ג כתובות, עמ׳ 223): אבל המקדש במלוה ובעל אץ צריכה הימנו גט. ובשו״ת
): -כיץ דשאול  ד״י ווייל סי׳ קל״ח (וציין לו הגר״י עבגיל בגליוני הש״ם י״ט ב,
 המלך םבד דקידושי טעות הוה, כדאיתא ^p*m סרק כ״ג, אם כן גם החופה כמאן דליתיה

 היא״. וכדבריו מפורש בתופפתא כאן.
ה ל ד י ג , ו ב ר י ה מ ד ל , י ו ב הי ר י ה של מ י נ ה ב ת ע ר מ ו מ  158—159. א
, הנ״לירושלמי קידושץ פ״ד ה״א, 1 p T ל שמה. בבלי « ו ע א ר ק נ , ו ל כ י ן מ ת ו  א
p ס״ו ה״מ, כ״ג ע״ד, בנדר ס״ח, ד׳.>* וכן בתרגום שם (ש״ב כ״א, ח׳): דת ^  ם״ה ע״ג, «
ל בת שאול דילידת לעדריאל וכר. ועיין לעיל הערה 19. כ י ת מ א י ב ר  חמשת בגי מירב ד
ת וכר. בבבלי טנהדרין י״ט ב׳ הנ״ל בשם ו נ כ ש ו ה ה ל נ א ר ק ת ׳ ו נ  160-159. ש

 ר׳ חנינא. ועיין בפי׳ רב טעדיה באוה״נ למנהדרץ, עמ׳ קנ״ה.
ן ומשה. בבבלי הנ״ל: א״ר יונתן כל ר ה ת א ו ד ל ו ה ת ל ׳ א מ ו א  161-160. ו
ן ר ה ת א ו ד ל ו ה ת ל א  המלמד בן הכירו תורה מעלה עליו הכתוב כאילו ילדו, שנאמר ו
, לומר לך אהרן ן ר ה י א נ ת ב ו מ ה ש ל א ), וכתיב (שמ ג׳, ב׳) ו ה (במדבר ג׳, א, ש מ  ו

 ילד, ומשה לימד, לפיכך גקראו על שמו.

ד אחרי נישואי מירב,  •« וכן לכאורה שכרה, שהרי מן הכחובים משמע שנשא אח מיכל מ
 וכשנשא את מיכל כבר מחה מירב לשיטה ר׳ יוסי, וכמר היו לה חמשה מים באותו זמן? וכן אומר
, ומ״ש הכתוב >ש״ב ספ״0 .ולמיכל ל כ י  מסף הכהן בקדמוניות ס״ז פד, נ׳ סי׳ 89, שהבנים היו של מ
 בת שאול לא היה לה ילד עד יום מותה״ כוונתו שלא היה לה ילד מדד. ובבבלי (סנהדרין כ״א א׳)
 יש שפדשו שמתחו .סאותו היום והלאה״, וכפדש״י במקומו: עד אותו מעשה היה לה מכאן ואילך לא
 היה לה. ועיין ביפה עינים שם, והמדרשות חולקים. ועיין מ״ש ד״ר שלטה רפפורט בספרו ערסנית)
 על האנדה והמדרש אצל יוסיפום (וויען 1930), עפ׳ 52. אבל פ״ש שם בעמי 31 שהשבעים גרסו בשמואל
 ב׳ כ״א, חי: .מי סירב״ אינו נכק, וברוב הנוסחאות של תרגום השבעים הנדסא כמו שהיא לפנינו
ק מוסח לוקיאנופ שנפשך אחרי הפשיטא (שהצטיינה ב״תיקוניה״) הגדסא היא ״מי מדבי.  בםקרא, ד
 ועיין במבואו של Swete לתרגום השבעים (קנטבריא 1902), עסי 82. ועיין ס״ש להלן בפנים, שורה

 159-158, ד״ה אמד מעתה.
 0« ושם םוםיף להקשות: ומדב היכן היא? כלומר, למה לא מכרו כאן מי סדב.
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א וכד. כל הברייתות ש ע ה ב ל א ע ס ת א ו כ ל מ ש ל ש ם ו י ש ל ת ש נ ש  2-1. ב
׳ כי״ע (בערך), והן נמצאות בםע״ר  עד ה״ה להלן נעתקו בילקוט דברי הימים רמז אלף ע״ז מי
 (עיין נדש להלן), והן דרשות למקראות מעורבץ, עח מדש לעיל סי״א הערה 18. ובילקוט

 סידר את הלכה ד׳ בראש, כדי להםמיכה לכתוב שם. ועח פדש להלן.
ו ת ו כ ל מ ם ושש ל י ר ש ת ע נ ש א ב ש ע ר את ב ב א ק ס א א ל ה  6-4. ו
ך ל א מ ם א ה ל נ ם ושש ש י ר ש ת ע נ ש  וכד. כלומר, הרי בנדא ט״ז, ח׳ םסורש: ב
ם י ש ל ת ש נ ש ): ב , וכיצדאסשדלומד(חדבנדז.א׳ א ש ע ה בן ב ל ך א ל ה מ ד ו ה  י
ה וכד, והדי באותו ד ו ה ל י ל ע א ר ש ך י ל א מ ש ע ה ב ל א ע ס ת א ו כ ל מ ש ל ש  ו

 זמן כבר מלך בנו של בעשא עשר שנים. וכן מקשה בםע״ד סט״ז, הוצ׳ רטנר, ל״ה ע״א.
ה נ ם ושש ש י ש ל ד ש ג , נ ם י ר צ ך מ ל מ ה ב מ ל ן ש ת ח ת נ ה ש נ  11-7. ש
ה ד י ת ה ע נ ו ר ח א ב , ו ק ל ח ת ד ש ו ת ד י ת ב ו כ ל ל מ ה ע ר י ז ה ג ר ז ג נ  ש
ד שלשי׳ ג נ ו שנה שנתחתן שלמה במלך מצדים ו ״ ד ל ג ם וכר. בד: נ ה ר ל ו ז ח ת  ש
 ושש וכר. וכע״ז גם בסע״ר הג״ל, ועיין שם גם םפט״ו, ל״ג ע״ב. ולכאורה צ״ל ק גס לסנינו.
 ומן הכתובים מוכח שבת סרעה היתה נשואה לשלמה שלשים ושש שנה, שנשאה בשנת ארבע
p הבית (נדא, ג׳, א׳) שהוקם בשנה רביעית למלכות שלמה (שם ר, א׳)  למלכותו, בהחלת «
 ושלמה מלך ארבעים שבה (שם י׳-א, פדב). וכנגד שבות נישואץ הללו גגזרה גזירה על מלכות
 דוד שתהא חלקה, אבל לאחד מכאן תחזור למלכות בית דוד. ומכיוון שרחבעם (שלא מלך על
 ישראל) מלך ביהודה שבע עשרה שבה(פדא י״ד, כ״א) ובנו אבים מלך שלש שבים(שם נדו, ב׳),

 הרי בשנת שש עשרה למלכות אסא בבו שלמו שלשים ושבה לחלוקת המלכות.
 ובראה לי בסירושו שרבותינו דרשו כאן את הלמי״ד (של *למלכות״) כמו בי״ת,! והיינו:
 בשבת עשדימ ושש,« במלכות אסא עלה בעשא וכר. וק לעיל שם (לסבי הפסוק שלבו, בדה״ב
ת (-במלכות) ו כ ל מ חמש, ל ם ו י ש ל ת ש נ ד ש ה ע ת י ה לא ה מ ח ל מ  םפט״ו): ו
 אסא. כלומר, במלכות אסא לא היתה שום מלחמה גדולהנ עד שבת שלשים וחמש לחלקת
 המלכות, והיינו בשנת מ״ו למלכות אםא.» ועיין מ״ש להלן בסמוך בשם םע״ר. ועח מ״ש להלן,

 שורה 42-38, ד״ה ואץ להתפלא.
 והתוספתא מבארת למה דווקא כאן(ובםסט״ו שם) מנו לחלקת המלכות, משום שבאותו
 זמן כבר היתד, המלכות דאדה לחזור למלכות בית דוד, אלא שמעשה אסא שהוציא את הכסף
 והזהב (שם ט״ז, בי, ועיי״ש ט״ו, י״ח) ושלחם לבן הדד מלך ארם גרמו לכך שהמלכות לא
 חזרה. ועיין בםע״ר הנ״ל, ובמיוחם לרש״י דה״ב םסם״ו, וברש״י וברד״ק פדא י״א, ל״ט,

 וביתר באור בפי׳ ר׳ יוסף קרא שם (יאהרבוך הפרגקסורטי חי״ג, עמ׳ 37).
 ובכי׳-ע, וק בילקוט דבה״י רמז אלף ע״ז הנ״ל, חסר *כנגד שלשים ושש שנה שנתחתן
 שלמה במלך מצדינד. כלומד, חטר הטעם למה נגזרה גזרה על מלכות בית דוד שתחלק ל״ו שנה.

 « על לסי״ד-בית בסקרא מלפעסים אף בלשון חכסים) עיין ס״ש יא״ה וריס בספרו סשפט
 לשץ המשנה, עמי 114. ונעלמו ממני דברי וריס בסאםרי ממי קדם של רב״ס לרן דדה, עס״ 181 ואילך.

 נ כלומר לחלוקת המלמת בץ בית יהודה לבית ישראל.
 * עיץ בהערוח רטנר לסע״ר, עמי 68, הערה י״ד.

 * עיץ דה״ב ט״ו, י', ולעיל שם י״ד, חי.
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ו ה י ם ש ר י א כ ל ל מ ה ע ר י ז ה ג ר ז ג נ ש שגה ש ש ם ו י ש ל ד ש ג  14-11. נ
ד וכד. שהרי ו י ד נ ד ב י ל ב ו פ י ן ל י ד י ת ה ע נ ו ר ח א ב , ו ל א ר ש ל י ן ע י נ מ  ש
י כ ו ו י ת ב ד עם א ו ב ד כ י ש ם כ י ר צ מ ד שמע ב ד ה  כתוב (מ׳-א י״א, כ״א) ו
א וכר. וכנראה שהשמועה הניעה אליו אחר שלש שנים, בשעה שנשא ב צ ב שר ה א ו ת י  מ
ה אל א י ב י ה ו ע ד ת מ ח את ב ק י  שלמה את בת פרעה, וכן בםע״ר סט״ו, ל״ג ע״א: ו
ם וגומר (שם י״א, נדא), י ר צ מ ע ב מ ד ש ד ה ) באותו הפרק ו , א, ד (מ״א ג, ו ר ד י  ע
ת (שם י״א, ל״ט), אלא כמד ל״ו א ן ז ע מ י ש ם ן (שם י״א, ב״ה) וכר, מה ת״ל ל ה י  ו
ם (שם), י מ י ל ה א כ  שנים שנתחתן שלמה בפרעה מלך מצרים, מה תלמוד לומר אך ל
 כבר גלה לפניו שאםא עומד לקלקל. ובםע״ר םט״ז, ל״ה ע״א: וכננד ל״ו שנה שנגזרה למלכי
ם ושש, י ש ל ת ש נ ש  ארם להיות שטן לישראל, ובאחרונה יפלו ביד בית דוד, לכך נאמר ב
), בשנת שש עשרה לאםא, מאחר שנפל בידו זרח הכושי, א (דה״ב ט״ז, א, ס ת א ו כ ל מ  ל
 היא שנת ל״ו לשלמה משמת (כלומר, שנת ל״ו לחלוקת המלכות) וכר, באותה שעה כרתו ברית
 מלך ישראל ומלך ארם לעלות ולהתגרות באםא, וקלקל אסא, דוצא אסא כסף וזהב וגר (דה״ב
 ט״ז, ב׳) וכר. כלומר, אסא לא בטח בה׳ (עיי״ש ט״ז, ד), בשעה שכבד נגזרה גזרה שיסול
 הדד בידו ותחזור מלכות בית דוד למקומה, אלא שלח לו שוחד כסף וזהב מאוצרות בית ה׳ ובית
 המלך. ולסיכך מנה הכתוב כאן *בשנת שלשים ושש״, בזמן שנגמרה הנזרה לחלוקת המלכות

 קלקל אםא.
ו וכר. וכ״ה במקרא (מ״ב א׳, י״ז), ה י ל ר א ב ר ד ש ר ה׳ א ב ד ת כ מ י  17-16. ו
. וכ״ה ו ה י ר ו ד א י  וכן מוכח p הענח. אבל בכי״ע בשיבוש: דמת כדבר ה׳ אשר דבר ב

 גס בילקוט ד״ה (רמז תתרע״ז הב״ל), והעתיק מאותו כ״י משובש.
ט ס ש ו ה ם בן י ר ו ה י ם ל י ת ת ש נ ש ו ב י ת ח ם ת ר ו ה ך י ל מ י  21-17. ו
ם י ג ש ש מ ו ח י ר ח ך א ל ט מ ס ש ו ה א י ל ה ר כן, ו מ ו ר ל ש פ . א ה ד ו ה ך י ל  מ
, והלא הוא מלך בשנת י״ט ליהושפט*, דהושפט  וכר. בםע״ר סי״ז, ל״ו ע״ב: אפשר לומר ק
 מלך עשרים וחמש שנה (מ״א כ״ב, מ״ב), ואפילו אם נניח שהכתובים נקטו שנים מקוטעות
 (ועח מ״א כ״ב, נ״ב), הרי לכל הסחות מלך עדיין יהושסט חמש שנים אחרי יהורם בן אחאב,
ם ר ו ה י ם ל י ת ת ש נ ש ו ב י ת ח ם ת ר ו ה ך י ל מ י , י״ז): ו  וכיצד אפשר לומר (מ״ב א,

! ט פ ש ו ה  בן י
 ובתרגום השבעים (מ״ב א׳, י״ז) חסרות המלים *דמלך יהורם תחתיו בשנת שתים ליהורם
 בן יהושפם כי לא היה לו בך, ובפוף הסרק נוסף: דהורם בן אחאב מלך על ישראל בשמדץ
 שתים עשרה שנה בשנת שמנה עשרה ליהושפט מלך יהודה. דעש הרע בעיני ה׳ דק לא
xal cvvkr) ם ת ו ר א ב ש י ) וכאמו, דםד את מצבות הבעל אשד עשה אביו ו ! ) ו י ח א  כ
ד ח י  $&a&r» ׳^1rp). דק בחטאות בית ירבעם אשד החטיא את ישראל דבק, לא סר מהם. ו
. אבל להלן ס״ג, א׳ ואילך תרגמו כמו שהוא לסבינו במקרא, אלא ת אחאכ י ב ף ה׳ ב  א

 ששם החסירו את המלה *בשמרוך.
ה ק ע ר ז כ ש ב ד ש מ ל א מ ל ו שעה, א ת ו א ג ב ד ה י ה ל י י ה ו א  29-26. ר
. וכ״ה (*מוגך)» גם בד. ובכי״ע ו ן לבב ב ו ה מ י ה ע שבים, ו ב ׳ ש ו ת כ ו ה ה ל ל  ת
 ובילקוט הנ״ל: והיה מובה לבבו, כלומר, הכתוב היה מובה לבבו. ובסע״ד סי״ז, ל״ו ע״ב

ן ו ר ט ש ל ב א ר ש ל י ך ע ל ב מ א ח ם בן א ר ו ה י  » במקרא (ס״ב נ׳ אי) ססורש: ו
דה• יעיין בהערתו של ר״ד רטנו־ לסדר הו ך י ל ה עשרה ל יה ושפט ס ת שפנ  בשנ

 עולם רבה שם, הערה י׳ז.

 • והגר״א הנידו: מוכן.
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ק  הביל: ועלתה מלכות לבנו, ועיץ בהערת רטנר שם, הערה כ׳. ובמדרש במ״ד םכ״א, ר, ו
, י״ב) ביהושפט , (הוצ׳ כובד סי׳ ה,): למה לא נאמר כאן(כלומר בנדב ג,  בתנחומא פנחס םי, ג
 מלך וכר, ויש אומרים מפני שנגזרה גזירה שיהרג עם אחאב, והיה הכתוב מונה לבנו מאותה
 שעה. ועיץ ברש״י וברד״ק מ״ב זד, ם״ז, ובהגהה שבתנחומא כי״ר שהביא בובד בתנחומא

 ם׳ פנחס סי׳ ה׳, הערה ל״א.
ו ה י ז ח ה א נ ם ש י ת ש ם ו י ר ש ׳ בן ע מ ו א א ו ר ה ח ם א ו ק מ ב  36-35. ו
. וכ״ה בד, אבל בכי״ע ובילקוט דבה״י הנ״ל חסרה קושיא זו. וכגירםת ד וכי״ו ב״ה ו כ ל מ  ב
 גם בםע״ר פםי״ז ל״ז ע״א, ועיי״ש הערה כ״ז. ובתירק שלהלן מתורצת אף הקושיא ממלכים.
. כלומד, ם י נ י ש ת ו ש י ב א ל מ ו ד א ג ה י ן ש ב ר ל ש פ ך א א י  38-37. ה
 יורם אבי אחזיה מת כשהוא בן ארבעים שגה (כמבואר בדה״ב כ״א, כ׳), וכיצד אפשר לומד
 (שם כ״ב, ב׳) שאחזיה בגו היה בן ארבעים ושתים שגה במלכו. וברש״י מ״ב ט׳, כ״ם, ובמיוחם
 לרש״י דה״ב כ״ב, ב׳, הביאו את הקושיא ואת התירוץ בשם פע״ר והתוספתא דםוטה, ועיין רד״ק

 שם ונדב ח׳, כ״ו.
י ד מ ו של ע ת ה את ב ד ו ה ך י ל א מ ס א א י ש ה ן ש ו י א כ ל  42-38. א
ד ו ת ד י ת ב ו כ ל ל מ ה ע ר ז ג ו לאשה, נ נ מ ב ס ש ו ה י ל ל א ר ש ך י ל  מ
ב וכר. וכ״הבד, בכי״ע, בילקוט, בםע״ר וברש״י ובמיוחם לדש״י א ח ת א י ה עם ב ל כ ת  ש
 הנ״ל, ובםע״ר רפי״ז, ל״ה ע״ב. וכבר העיד רש״י (ובמיוחם לרש״י) הנ״ל: בכל המקרא לא
, ושמא ב א ח א ן ל ת ח ת י ): ו  מצינו שנשא יהושפס את בת עמדי, אך מצאתי(דה״ב י״ח, א,
ך ל א מ פ א א ל ״ ת ל נ ש  זו היא אחותו שנשא,׳ ובשנת ל׳ ואחת לאםא נשאה, שנאמר ב
י (מ״א ט״ז, כ״ג) וכר. וברד״ק מ״ב ח׳, כ״ו ממשיך: ומשנת ל״א לאםא עד שמת אחזיה ד מ  ע
 מלך יהודה מ״ב שנים, כיצד תשע שנים לאםא (כלומד שהרי אסא מלך מ״א שנה, כמבואר
 בדה״ב ט״ז, י״ג) וכ״ה ליהושפט (נדא ב״ב, מ״ב) הרי ל״ד, ושמנה שנים ליהורם (מ״ב ח׳, י״ז,
 דה״ב כ״א, כ׳), הרי מ״ב. ועח בם׳ חסידים םי׳ תתתתש״א, עמ׳ 460, שם פי׳ תתקפ״ט, עמ׳ 244.
 ונראה שחז״ל סירשו,-בן ארבעים ושתים שנה אחזיד^ במלכו״ שמלכותו חלה בארבעים
 ושתים שגה של הגזירה, שהיה בן תקופת ארבעים ושתים שנה, דוגמת *אלוליים״ שבמשנת
 בכורות פ״ט ספדה, שקראו להם *בני אלול״ (ירושלמי ד״ה ס״א םה״א, נ״ו ע״ד, שקלים כדג
 םה״א, מ״ז ע״ב), או שבמלכו היה ראד לארבעימ ושתימ שנה של המירה (דוגמת *בן מות״,
ך ל א ה ו  *בן הכות הרשע״, וכמו שמצד בלשון חכמים), וכמו שממשיך הםפר: גם ה
. ו ה י ז ח ת א ם ו ב ה ת ת י ם ה י ל א מ ב וכר, וכמו שמסיימת התופפתא: ו א ח י א כ ר ד  ב
 ובאמת באותו יום כלה בית אחאב גמ ביהודה, ולא נשארה אלא עתליהו, וכבד לא היתה בת
 בנים, וראו אז בעליל שלא יהא שריד לבית אחאב. ואף מבית דוד לא גשאר אלא יואש בן

 אחזיה מאשתו צביה מבאר שבע (דה״ב כ״ד, א׳). ועיין בבלי «p*m צ״ה ב׳.
 ואץ להתפלא על פירוש חז״ל כאן, שהרי כבר אמדו(ד״ר ס״א, ג׳): לא ניתן םסד דברי
 הימים אלא לידרש. ובבבלי מגילה י״ג א׳: ר׳ שמעץ בן פזי כי חוה פתח בדברי הימים אמר הכי,
 כל דבריך אחד הם (עיי״ש בםירש״י, והכווגה ג״כ שהם אחד גס עס ספד מלכים) ואנו יודעין
 לדורשן, ועיין בהערות ר״מ מרגליות שם, עמ׳ ח׳. ועח מ״ש לעיל, שורה 11-7, ד״ה ונראה

 לי בפירושו.
י מ י ב ה ו ד ו ה ך י ל ם מ ת ו י י מ י ו ב ם ח י ת ם נ ל ו א בו, כ צ ו י  47-45. כ
. בפסק (דודא ה׳, י״ז) חסד *בן יואש״. ובכי״ע: ל א ר ש ך י ל ש מ א ו ם בן י ע ב ר  י
ו ובימי ירבעם מלך ישראל. ובםע״ד םפי״ט, ל״ם ע״ב, הובא הפסוק ה י ז  בימי יותם בן ע ו

 י וצ״ל שיהורם בן יהושפט בן מאשה אחרח היה, עיין מ״ב ח׳ י״ח, דבהי״ב כ״א, ר, כ״ב, ב״.
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 כלפנינו במקרא. ונראה שהתוספתא לא נקטה את הפסק כמו שהוא, אלא שז־ןםיפה את שמות
 האבות דרך ביאור.

. ו י ר ח ם א י כ ל ה מ ש ל ד ש ו ע ם ו ע ב ר ר את י ב ו ק ה י ז ו א ע ל ה  49-48. ו
 וכ״ה בד, כי״ע וילקומ דברי הימים ריש רמז תתרע״ז הנ״ל. וכיה בםע״ר הנ״ל, ועיי״ש בהערת
 רטנר, הערה ב״ה, ודבריו אינם מדוייקים. ובאמת קבר עוזיהו ארבעה מלכים אחרי ירבעם בן
 יואש, שהרי ירבעם מת בשנת שלשים ושמנה לעוזיהו(מ״ב ט״ו, וד), ופקחיהו בן מנחם נהרג
 בשנת המשים ושתים לעוזיהו(מ״ב שם ט״ו, כ״ז), והרי בנתיס היו ארבעה מלכים בישראל אחרי
), שלום בן יבש (שם  ירבעם שמתו בימי מלכותו של עוזיהו, והם: זכריהו בן ירבעם(מ״ב ט״ו, ח,
 מ״ו, י״ג), מגחס בן גדי(שם מ״ו, י״ד), פקחיה בן מנחם (שם ם״ו, כ״ז), אלא שלא חשב את

 שלום בן יבש משום שלא מלך אלא ירח ימים (שם ט״ו, י״ג).
ך ל מ ה ה י ז ה ע י ה ה ש נ ש ש מ ח ם ו י ר ש ן ע ת ו ל א א כ ל  52-50. א
. וכ״ה (*עשרים ן ד א ט את עם ה פ ו ך ש ל מ ת ה י ל ב ו ע נ ם ב ת ו , י ע ר ו צ  מ
 וחמש שנה״) בד. וכן ביוחםץ השלם, ט׳ ע״ב: והיה כ״ה שנים מצורע, כדאיתא בתוספתא. וכן
 בםע״ד םפי״מ הנ״ל: אלא כל כ״ה שנה וכר. ובכי״ע: מלמד שכל אותן שנים• שהיה עוזיהו
 מצורע, יותם בגו שפט (ע׳ם,) את עס האח. וכן הגידםא בילקוט הנ״ל, אלא ששם: שפט את
 האח• וק, כנראה, היתה הגירםא גם בכי״ע, והוםיסו אח״כ *עם״ שלא במקומו, ומחקוהו
 והכניסוהו במקומו ע״ס המקרא. והתוםסתא כאן ובםע״ר הנ״ל נקטו את לשון הכתוב בדה״ב
. ועיין באמת דר״ן נו״ב פם״ז, י״ח ע״ב, ובהערה  כ״ו, כ״א, ולא את לשק הכתוב במ״ב ם״ו, ה,

 ר שם.
 ובסדר עולם הנ״ל פי״מ הנ״ל, ל״ט רע״ב, מוכיח מן החשבונות שבכתובים שעוזיהו
 גתנגע בשנת עשרים ושבע למלכותו(עיין רש״י ישעי׳ ר, זד), ומכיק שמלך המשים ושתים שנה
 (מ״ב ט״ו, ב׳) הרי היה מצורע עשרים וחמש שנה. ובפי׳ הרד״ק מ״ב ט״ו, א׳: ובדברי רז״ל
 ג״כ• יותם לא היה לעוזיהו אלא בימי חלוטו וכר. ובפי׳ הראב״ד לתו״כ הנ״ל (בהערה 8)
 מביא את םע״ר הנ״ל, ומוכיח p החשמנות שלא מלך מתם אלא לי״ב שנים אחד מיתת ירבעם
 וכר ומסיק: והא דאמרינן כל אותם שנים שנתנגע עוזיהו היה בנו עתם שופט, כל אותם שנים

 לאו דוקא, שהרי משנתנגע עוזיד^ נולד יותם.
ו וכר. וכ״ה בד ובילקוט מלכים רמז רכ״ד בשם ה י ל ז א נ נ א נ ל ד ש  53-52. ע
 התוספתא. ובכי״ע: עד שנגנז אליהו וכר, והיא היא. והלשון *נגנז אליהו״ גם בםע״ר פי״ז, ל״ו
 ע״א: ובשנה השנית לאחזיה נגנז אליהו, ולא נראה עד שיבוא מלך המשיח ונראה, וגגנז שניה
ח בהערות ד״ד ע  ואינו נראה, עד שיבוא גוג ומגוג, ועכשיו הוא כותב מעשה כל הדורות כלם, ו

 רטנר שם על לשון זו. וכן להלן שם (ל״ז ע״א): כבר היה לאליז^ שבעה שנים משגגנז.
ה ל צ . בפתיחהלדו״דסי׳ב׳: ע ל א ר ש י ה ב ב ו ד ש מ ד ק ח ה ו ה ר ת י  54-53. ה
ה (משלי י״ט, ט״ו), ע״י שנתעצלו ישראל מלעשות תשובה בימי אליהו מ ד ר ל ת י פ  ת
, רבתה הנבואה. רבתה ואת אמרת תפיל (כלומר, אתמה). כמד״א נפל ה מ ד ר ל ת י פ  ת
 שעריהון דפוריא״ וכר, ששים רבוא נביאים עמדו להם לישראל בימי אליהו וכר, עיי״ש

 הטעם, ובםע״ר םי״ט, ובהערה ט״ז שם. ועיין שהש״ר פ״ד י״א, ואיכ״ד םפ״ד.

 • וכן היתה הנירסא לפני הראב״ד נם בסעיר, עיין בפירושו לתו״כ מצורע סוף פרשה א', ע״א
 ע״א, עיי״ש היטב.

 • תוםפתא ננעים פיח היו, תרכ מצורע פוף פרשה א', ע״א ע״ב, בבלי טרק ז׳ בי.
 •> ופירש הרד״ל שהמונה שנפל שער הפידוח, החלו הפדות מחמת ריבדים, ואף יוקר הנבואה

 נפל מחמח רימייה. ועיין על משמעוח זו של נפל בסחברחי ספרי זוטא, עפ' 114, הערה 116.
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, ושניהם ק ח ר ): מ , / ז ב ב ד נ . וכן בכתוב ( ן ד ר י ל ה ׳ ע מ ׳ ע י נ ש ׳ ו ר  64. מ

ו ר ב ע ק ו ח ר . ובכי״ע ובילקוט הנ״ל: מ ק ר י ל ה ׳ וחנו עמו ע בד בשיבוש: מר . ו ק ר י ל ה  עמדו ע

י נ לו ב ת הירדן, והוא ע״פ תוכן הכתובים (שם ב׳, ח׳), אלא שהלשון מטעה ונראה ממנה כאי  א

״, י ל המלה *ושנ ק הקיצור ע י ו נראה ם נ י אי י  הנביאים עברו את הירדן. ובצילום כי״ו אשד לפנ

ר בדומה למלה שלפניה ושלאחריה. ר שיש כאן סימן קיצו ו ר ל ב ב  א

ו ע״א. ד . םע״ר פכ״א, נ ר כ ן ו י ט ע ו ן מ ה י ש נ פ ל מ ו כ  65. י

ל קטנים, ובכי״ו בטעות: כו . ב״ה בד. ובכי״ע: י ׳ י נ ט ן ק ה י ש נ פ ל מ ו כ  67-66. י

ל מפני שהם הדיוטות. כו ל הדיוטי׳. ובםע״ר הנ״ל: י כי  קטנה. ובילקוט הנ״ל: י

ו י ר י ב ם ח ל ו כ ד ש ס ל , מ ך י נ ו ד א א ל , א ו ר מ א א ו ל נ י נ ו ד  71-69. א

ו ע״א, ד . וכ״ה בםע״ד מי״ט, נ ו ה י ל ד א ג נ ן כ י ל ו ק ו ש י ה , ו ו י ו ה ה י ל ל א  ש

נינו, לא אדו . ו ך י נ ו ד ת א , נ׳): א ב ב׳ ד נ ) י ״ ש ר . וכן ב ה) י י (השנ  בכי״א, עיי״ש הערה ט״ו

 מלמד שהיו שקולים כאליהו. ובכי״ע כאן ובילקוט הנ״ל: מלמד שהיו חכמ׳ כאליהו. ובםע״ר

״ל (בפנים הםםד): מלמד שכלם גדולים כאליהו ושקולים כאלישע.  הנ

ב ב׳, ם״ז. ד י נ ד ע . ר כר ׳ ו מ ו א א ו ש ה מ ם א ד י א נ ב ר ל ש ם י  75. א

ק זה. ם ל ם ל זה ראיתי בתוספתא דםוטה, והוא עונה אף ע : כ , י״ז) מסיים רעדי ׳ ב ) ם  ולהלן ש

. ם ה י נ ן ש י ה ב י ה ד ש מ ל י מ ד ש כ ו ד ב ל ע ״ ה ת  82-81. מ

ש י י ד בוש, כדי נבישווט,״ מלמד שהיה ב י מוכיח שחסרה כאן מלה, ושמא צ״ל: ע ד מ ר ש ע פ  ה

ב א׳: ״ ת ל . ובבבלי ברכו ( ״ ו מ ר צ פ ד * ״ כלומר שחלה מחמתם, מהפצרתם ( ם ה ) מ ש י א ב - ) 

י״ד י ו , אנ ר בו י צ פ ד שהחלהו.״ ופידש״יו ה י הקב״ה ע נ  מלמד שעמד משה בתפלה לפ

ד שהטריד והטריח עליו. , כלומר, ע  (ennuyer) בלע״ז

ץ כ ו ו ץ לשון ז ל קשה להבץ מהו ההבדל ב ב ש מהם. א  ובד: עד בוש מלמד שהיה מ

ר אחד״ שלהלן. ועח ב ד ת המלים * ל זה לרבו  ה*דבר אחר״ שאח״כ. ובכי״ע ובילקוט חסר כ

ט. , כגי׳ כי״ע דלקו ע חסד כ״ז נ פ נראה קצח שאף ל , ו  להלן בשם דש״י

ו ר מ א א י ל י ש ד , כ ן ה ש מ י י ב ת נ ד ש מ ל , מ ש ו ד ב ל ע ״ ה ת  85-83. מ

. נתבייש מהם ש ו ד ב , י״ז): ע ב ב׳ ד נ ) י ״ ש ד . ב ו ב י ר נ ל פ י ב ק ה ה ל צ ו ו ר ב י  א

ל זה ראיתי , לפי שגמל גדולתו איבו רוצה שישוב. כ צה להקביל פבי רבו  שלא יאמרו איבו רו

ק ט״ז, ומזה בראה ט פ י ב ד ע ו מן התוספתא היא המשך מדברי ר  בתופפתא דםוטה. והבה סיםקא ז

ל חכמי צרפת, צ ל א י  קצת שאף לסבי רש״י חסד הלשץ הראשון, והיתה לסביו בוםחת כי״ע, כרג

מד שרביבו ל פשיטא שאפשר לו ב ף עמ׳ י״ט. א , סו א ד א לתופפתא כפשוטה ו p בדש במבו  ע

 קיצר.

ן י א ם ב ד י א ד ו ד ו ג י א ה ם ל י י ע ק ש י ל ה א י ה ן ש מ ל ז  86-85. כ

ס להיות םוטנים לישראל עד מות ר ו מלכי א ז א ז ל . בםע״ר םפט״ז: ו ר כ ל ו א ר ש ל י ו ב ג  ב

 אלישע.

א ץ ב ר א ו ב א ב ב י א ו י מ ד ו ד ג ו ו ה ו ר ב ק י ע ו ש י ל ת א מ י  88-67. ו

באו באח ישראל. ובכי״ע: משמת מהו אומ׳ ). ובד: י , כ׳ . וכ״ה במקרא (מ״ב י״ג ה נ  ש

. ועיין בםע״ד שס. ( ה ק מ ם ואץ ס ץ ( ר א ו ל א ם ב ר י א ד ו ד ג  ו

ק בדרשות על ע  « כלוסר, באישות, םחלה, ודח״ל דרשו .מש־ סן הארסית .ממר, לחלות. ו
 הסלה .בושש־ בביר ספי״ח, עסי 168, ובסקבילות שצדנו שם.

 » ונפרדה המי״ם לנדן וירד, תמשכה השק מן המלה שלפניה.
 «« ועיין דק״ם שם, עפ׳ 169, הערה גי.
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ו י ם ר ו ק מ ו ע ז נ ג נ , ו ד ע ו ל מ ה ז א נ ג ן נ ו ש א ת ר י ה ב נ ב נ ש  2-1. מ
 וכר. בבלי כאן ט׳ א׳. והתלמוד שואל: היכא (כלומר, היכן נגנז?). אמר רב חםדא אמר אבימי
 תחת מחילות של היכל. ומכאן משמע קצת שנגנז ע״י כני אדם בכוונה. וכן ברש״י פדא זד, ד׳:
ה משנבנה בית ראשון, כמו ששנינו מ ל ו ש ז נ ג . שעשה משה ו ד ע ו ל מ ה ת א א  ו
 בתוספתא דםוטה. וכן מעתיק בפי, ד״י קרא שם (יאהרבוך הסרנקסורטי חי״ג, עמ׳ 27). ועיין
 בר״מ רפ״ד מה׳ בית הבחירה. ועל סדר התוספתא מכאן ואילך, עיין כדש y^ina אפשטץ

 במבואות לספרות התנאים, עמ׳ 402.
 ובקטעי מדרשים p הגנתה שפרסמו מאן-זנה (The Bible as Read וכר) זדב, עמ׳
ן וכל כליו כ ש  קפ״ט: נכל דבר שנטשה בטיבות עיץ, לא שלטה בה עיץ וכר, להודיעך מ
ה ח ק ה וכר. ובמסכת כלים (ביזדמ של יעללינק ה״ב, עמ׳ 88): אלו הכלים ל מ ד א  ב
 הארץ, הבריחים והיתדות וכר. ובסדר אליהו רבה פפכ״ג, הוצ׳ רמא״ש, עמ׳ 129: מחזיר את
P ־ T O המשכן למקומו, ארץ ולוחות בתוכו וכר, ומסני מה משכן קיים היום, מפגי שעשאוהו 
p בנדיב לב, ושכרן  בנדיב לב, וקשין לפניו של אבינו בשמים להפסיק כל ש(נ)עשו ^
 שעשאוהו בנדיב לב, עתיד הקב״ה שיבוא וישרה בתוכו כמדה ראשונה וכר. ובספר מקבים ב׳
ל ואת הארץ ואת מזבח הקטרת הביא שמה, ואת ה א ת ה א  (ב׳, ה׳): מצא ירמיה בית מערה, ו
 הדלת סגד כי המקום יהיה לא ידוע עד אשר יקבץ האלקים את קבוצת עמו ויעשה חסד. ועיין גם
ר ז׳ ואילך). והללו מדברים בגניזה של חורבן הבית הראשץ. ועיץ ירמיהו םפכ״ז )  חזץ ברוך א׳
,rn (אנגלית) ובבלי כתובות קי״א דע״א. ועיין פדש הר״ל גינצבורג בםסרו אגדות היהודים 

 עמ׳ 410, הערה 61, ופדש בתוספתא כפשומה לעיל ודד, ריש עמ׳ 698.
א כל האגדות ביחס לכלים שגלו לבבל ע״י נבוכדנצר הגיעו אלינו, אלא ל  ונראה ש
 שנשדדו לנו מהן שרידים בודדים שלא עמדו עליהם. וכן אנו מוצאים בראיות יחזקאל (בתי
 מדרשות של ר״א וורטהיימר זדב, ירושלים תשי״ג, עמ׳ קכ״ס): הראהו הר מתחתיו של נהר
 שבו עתידים כלי המקדש לחזור. נ״ל קרוב לוודאי שצ״ל: הראהו שהר מתחתיו של נהר וכר.
 ובסוף ברייתא דמם׳ כלים (וציין לה וורמהיימר בשם מאן במקומו): ובעת ההיא יצא נהר גדול
ת ומיד יעלו דתגלו הכלים. ר ר פ ה נ  מבית קודש הקדשים ששמו גיחון וכר דתערב ב
 השאלה היא מה לו לנהר פרת ולכלי המקדש? נ״ל שהפתרץ נמצא במדרש אבא גוריון ם״א,
 עמ׳ 8 (ובמקבילה באםודר רפ״ב): נבוכדנצר עינו היה צרה בממונו, וכיון שנטה למות וכר עשה
ת ו נ ב , וכשעמד כרש ל ן ה י ל ת ע ר ך פ פ ה  ספינות נחשת ומלאן זהב והממינן ב9רך ו
. סיפורים מעין אילו, על קבורת אוצרות והפיכת ן א צ מ ש הסך פרת מעליהן ו ד ק מ ת ה י  ב
Annuaire de Tlnstitut de ב־ Krappe נהר עליהם, היו רווחים בעולם העתיק, עיין כדש 
 Philologie et d'Histoire Orientales et Slaves ודז (1939-44), עמ׳ 229 ואילך,
 וצח שם (בשם שלמה דיינך) גם לספרו של Dio Cassius ספד ם״ח סי״ד, פי׳ ד׳. והיהודים
. בתוך האוצרות היו גס כלי הזהב של בית המקדש. ולפיכך אמרו  אמת אף על נבוכדנצד ק

ר (כלומד, סרת), ודרכו יתגלו כלי המקדש. ה נ ר יצא מבית המקדש מתחת ל ה נ  ש

ת בדומה לכך אמת אנשי אדם בהרים (לפי  ואשר לאגדה שנהר גיהץ יתערב בנהר פרת ה
 Philostratus, חיי אפוללוניום ם״א פ״כ) שנהר סרת מושך מתזזת לאדמה ומתערב עם הנילוס.
ה משה ש ע ן ש ח ל ש א ב ל ן א י ש מ ת ש ו מ י א ה פ כן ל ״ ע א  5-3. ו
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ה שעשה משה. להלן מנחות סי״א ודט תדין ברייתא דמלאכת המשכן ס״ח (ביחס ר ו ג מ  ו
 לשלחן), הוצ׳ דמא׳-ש, עמ׳ 59, שם פ״י(ביחפ למנורה), עמ׳ 65; ירושלמי שקלים פיו ה״ד,

 נ׳ םע״א (ביחם לשלחן), שם נ׳ ע״ב (ביזזם למנורה)? בבלי מנחות א״מ א/
ה ש ו ד ק ה שמן המשחה, ש כ י ר ה צ ת י ה משה לא ה ש ע ה ש ר ו נ  8-5. מ
ד לבא. וכ׳״ה בתוספתא מנחות זדי י ת ע ה ל ש ד ק ה ו ת ע ש ה ל ש ד ה ק נ ו ש א ר  ה
 הנ״ל (כמו שציינתי בת^ר ודב, עמ׳ 66). והכוונה אעפ״י שנעשו מתחילה לשמש במשכן אינם
 צריכים משיחה אחרת כשהעבירום לבית העולמים. ופדש ״שקדושה הראשונה קדשה לשעתזד
 וכד אין כאן אלא מליצה ע״פ משנת עדיות ס״ח פדו, וכאן כולם מתים (עיין בבלי שבועות

) שמשה קידש את הכלים אף לעתיד לבא.  נדז א,
ד י ת ע ה עמ׳ 50: מגת שבמשיחתן של אלו הקדשו כל הכלים ל ד  ובספרי נשא סוף סיס׳ נ
ם ל ו ע . משיחה ב ם ח ש מ י . ובפסיקתא דר׳-כ סיס, א/ הוצ׳ מנדלבדם, עמי 11: ו א ו ב  ל
 ה ז ה ומשיחה לעולם הבא, ועיין במקבילה במדרש בנדר שם. ובם״ז נשא, עמ׳ 253: מעתה
א וכר, אינו נמשח לעתיד ב ד ל י ת ע  אדיין אני אומר לא ימשח לימות המשיח אבל ימשח ל
ו וכר אמרת זאת, אינן נמשחץ י נ ת ב ח ש מ ן ו ר ה ת א ח ש ת מ א  לבא. וכודא ז
ד יכול יהו אהרן ובניו צריכץ לשמן מ ו ה א ד ו ה ׳ י  לעתיד לבא. וכן בתו״כ צו רפי״ח: ר
, הא מה אני מקיים שני ו י נ ת ב ח ש מ ן ו ר ה ת א ח ש  המשחה לעתיד לבא, ודל זאת מ
 בני היצהר וכר, זה אהק ומד. והכוונה במקורות הללו לכלי משה שיוחזרו לעתיד לבוא
 (בניגוד לעזדז), וכן אהרן ובניו שיקומו בתחיית המתים, ואינו מדבר כלל בכלים ובכהנים שלא
 נמשחו לעולם שיהיו קדושים מאליהם במשיחה ראשונה. תדע לך שהוא כן, שהרי ר׳ יהודה
 בעצמו סובר! שבק בן כהן טעץ משיחה,* וששמן המשחה קיים לעתיד לבוא, ובעל כרחינו אנו
 אומדים שמדברים באותם כלים וכחנים שכבד נמשחו, ואעסדי שנגנזו, או מתו, אינם סעונים
 משיחה, שקדושתן לא בטלה, כמו שפירש לגכץ בעזרת כהנים לתר״כ, קכ״ג ע׳-ב, ועיין בתוספות

 העזרה שם. ותמיהת הרי׳״ז יאםקאודץ בםיז נשא, עמ׳ 204, הערה כיא, בטלה מאליה.
 ואף התוספתא שלנו סוברת כן להלן ששמן המשחה נגנז,* וכחנים שלא נמשחו, ואף כלים

 שלא נמשחו, יהיו טעונים משיחה.
ד (מגילה ס׳-ג ודא, ע״ג ע׳״ד): בכניסתן לארץ היו מפנץ ד  ובירושלמי יומא נדג ודו, מ׳ מ
 מתוך של משה לתוך של שלמה, לא היה שמ של משה באתת הן קדישין ומתקדשין. ובברייתא
 שבבבלי(יומא י׳״ב ב׳ ומקבילות): כל הכלים שעשה משה משיחתן מקדשתן, מכאן ואילך עבודתן
 מחגכתן. ועיין שמדיר טנדו סי׳ כ׳״ד. גמצאגו למדימ שלשיטת בגי א״י קיימות שלש מדרגות
 בשמוש בכלים: כלים שעשה משה בעצמו, כלים שפיגו לתוכן מכלים שעשה משה, וכלים

 שמתחנכים בעבודה. וכל זמן שקיימים כלים שעשה משה המ קודמים.
ן מ ת של ש י ח ו ל צ ן ו מ ת ה נ צ נ ו צ מ ז ע נ ג , ג ן ו ר ז א נ ג ג ש  10-8. מ
ה וכר. וכיה בד ובם׳ מגילת םתרימ שנביא להלן. ועיין לעיל יומא פ׳״ב (כי״ע פ״ג), ח ש מ  ה
ה עמ׳ 773. ובמכילתא בשלח, דםע פ״ה, עמ׳ ד  עמ׳ 238 ובמסורת התוםסתא שם. ועיין לעיל ז
 172: וזה אחד מן הדבדימ שאליהו עתיד להעמיד לישראל, צלוחית המן, וצלוחית של מי נדה
 וצלוחית של שמן המשחה, דש אומרים אף מקלו של אהק שקדיו ופרחיו וכר. ובכי׳״ע בשינדים

 « מכילתא דםילואים צו ה״ט, פ״א ע״ב, ובמקבילות בירושלסי שקלים פיו ה״א, מ״ט ע״ג
 (וסקבילות שלו בסוטה פ״ח ובהוריות פ״ג), בבלי הוריות י״א בי, כריתות ה' בי, וי״ר פ״י, חי, הוצ׳

 ד״מ מרנליות, עמי רי״ד.
 * וכ״ה, סתם, בתוספתא סנהדרין ספד.

 « ועתיד לחזור לעתיד לבוא, כמבואר במכילתא שנביא להלן במקוסו.
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 קלים. אבל כלפגיגו גם בם׳ מגילת סתרים לר״ן (הוצ׳ ר״ש אברמםץ בספרו רב נסים גאץ,
 עמ׳ 359) כשם תוספתא כיומא ובסוטה.

ם וכו׳. וכ״ה בם׳ מגילת סתרים הביל, י ש ד ק ש ה ד ת ק י ב ו ב י ם ה ל ו  13-12. כ
/ שהש״ר  לעיל יומא הנ״ל, ועיין בדש לעיל ח״ה עמ׳ 773, שורה 119. ועיין בבלי יומא כ״א ב

/ תנחומא בהעלותך סוף סי׳ ר (בובר סוף םי׳ י״א). / במ״ר סט״ו, י  פ״ח, ג
. בד: נגנז עמ׳ דבריה. ובם׳ ם י ר ב ו ד מ ו ע ז ג ג ן נ ו ר ז א נ ג נ ש מ  14-13. ו
ק במקבילות חסרה המלה *דברים״, ונראה שצ״ל: דברות, וק, כנראה,  מגילת סתרים הנ״ל, ו
 הגיה במנחת בכורים. וכן להלן בסמוך *ואץ דבר אלא דברות שבו״. וכן באבות דר״ן נו״א פמ״א:

 ארץ ושברי לוחות שבו. ועיין ד״מ רס״ד מה׳ בית הבחירה.
ו וכו׳. ם׳ מגילת סתרים הנ״ל. ועיין בסדר ז ג ך ג ל מ ו ה ה י ש א . י ו ז נ י ג מ  14. ו
 עולם רבה סכ״ד, הוצ׳ רטנר, עמ׳ 108, ירושלמי שקלים פ״ו ה״א, מ״ט ע״ג, כאן פ״ח ה״ג,
 כ״ב ע׳-נ, בבלי יומא נ״ב ב׳, הוריות י״ב א׳, כריתות ה׳ ב׳, ברייתא דמלאכת המשכן פ״ז, הוצ׳
ק המשחה  רמא״ש, עמ׳ 49. ובכי״ע: וכיץ שבא יאשיה גנז את הארץ וצנצנת המן וצנצנת ש
ם וכו׳. ועיין ד״מ רפ״ד מה׳ בית י ג י ב מ ם ה י ו ל ר ל מ א י  ומקלו של אהק וארגז, שג׳ ו

 הבחירה הנ״ל.
ו וכר. וכ״ה בם׳ מגילת סתרים הנ״ל, וכן בד (אלא ה ו ז נ ג ם ו י ו ל ד ל ק י  17. ס

 ששם: פקד).
ל וכר. כל הברייתא עד סוסה לעיל ב ב ה ל ל ן ג ו ר ׳ א מ ו ר א ז ע י ׳ ל  27-26. ר
 שקלים םפ״ב, עמ׳ 212, ועיין מש״ש ח״ה עמ׳ 697 ואילך, ועיין מ״ש לעיל, שורה 2-1, ד״ה

 ונראה.
ה ו ת ד י ב ה מ כ ו ל ה מ ל ט , ב ן ו ש א ר ש ה ד ק מ ת ה י ב ב ר ח ש  39-37. מ
י מגרש. בבלי כאן מ״ח ב׳ בשינוי סדר. ועיין ר ו ע ק ס פ ם ו י מ ו ח ם ו י ר ו ו א ל ס כ  ו
 בהגהות הרש״ש שמ שתמה למה פסקו *ערי לרם שהטעיגן הכתוב מגרשות״ ועיין בח״ד. ובםע״ר
 רפ״ל: ומשיב את ישראל איש לעירו ולאחוזתו. ושמא הטעמ הוא הואיל ולא שבו כל ישראל
 בימי בית שגי, ואץ מפרישים עדי לויימ אלא ע״פ גודל ומלך ואורים וחומים׳ ומכיוון שבטלה

 מלוכה מבית דוד וכסלו אורים ותומים, ממילא פםקו ערי מגרש.
 חערי״פ פערלא בפירושו לםה״מ לרם״ג ח״ג, רי״ב ע״ב, ד״ה וראיתי, העלה לשימת הר״א
 הזקן והרשב״ג שסרשת ערי מקלם ללויים לא נאמרה אלא לשעתה ואינה נוהגת לדורות כלל.

 ולפלא שלא העיר על הברייתא שלגו.
 ואשד לבטול אורים ותומים, אמרו במשנתגו ס״ט מי״ב: משמתו גביאים הראשוגים, בטלו
 אורים ותומיס. ובסיםקא שבירושלמי שס רהי״ד, כ״ד ע״ב: סםקו אורים וחומים, וכ״ה בברייתא
 שבבבלי הנ״ל, ועיין ירושלמי תענית פ״ב ה״א, ם״ה ע״א, מכות פפ״ב, ל״ב ע״א, הוריות פ״ג
 ה״ג, מ״ז ע״ג, בבלי יומא כ״א ב׳, שהש״ד פ״ח, ג׳, במ״ר פט״ו, י׳, תנחומא בהעלותך פוף םי׳

 ר (בובר טוף פי׳ י״א). ועיין ירושלמי קידושין פ״ד ודא, פ״ה ע״ב.
 ובמהותן של אורים וחומים גחלקו הראשוגים: לשיטת הד״מ ברפ״ד מה׳ בית הבחירה
 אורים ותומיס ק אבני החושן, וכסלו אודים ותומים פירושו שאבני החושן לא היו פועלים, ולא
 היו משיבץ לנשאלץ בהן, מפני שבטלה דוח הקודש, ואין נשאלץ אלא לכהן ששכעה שרדיה
ח בס״י מה׳ כלי המקדש ה״י והי״א. ולשיטתו לא היה חסר כלום בגוף  עליו ומדבר ברוה״ק. ע

 » עיין יהושע כ״א, אי, שנזכרו שם אלעזר הכהן ויהושע. ולהלן שם (פסוק ני): ויתנו בני ישראי1
 ללויס סנחלחם אל פי ה/ והיינו אורים ותומים, עיין ירושלמי יומא פY ה״א, ס״א ע״ב, ובבלי ב״ב

 קכ״ב א׳.
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ה שיטת התוספות ביומא י כ  החושן, ובלי חושן הרי אי אסשר לשמש שלא יהא מחוסר בגדיס. ו

ימנץ סליק ד ז ק אמר בימי דו ח ב נ ח ב׳): ר ״ מ ) ן א  כ״א םע״ב. וכן משמע מרהימת דברי הבבלי כ

. וכן מסתבר ר כ ד לא במל לגמרי), אלא סעמים עלה וסעל ו  וזימנין לא סליק (כלומר, בימי דו

 שאף אחרי הגביאים הראשונים לא חסד מגוף החושן כלום.

ד כתב: והלא אורים וחומים ורוח הקדש שגי דברים הם מן ״ פ  אבל בהשגות הראב״ד ר

ו נ ו כלום, שאי נ ו איגו אלא אחד, וחיסור בגדים שאמר אי לדברי  החמשה שחסרו בבית שני, ו

ם אף א  מחשבץ הבגדים. וסובר הראב״ד שאורים ותומים הוא שם המפורש שנתון בתוך החושן, ו

 חםר השמ מתוך החושן איגו מחוסר בגדים. וכ״ה (כלומר, שאורים ותומים הוא השמ, או שמות,

. , ל׳ ח י ל הסורים ועוד בשמות כ ע י ב  שבתוך החושן), גם שיםת דש״י, הרשב״ם, הרמב״ן, רמז

 ועיין גם בתרגום יוגתן שם.

לא ר הוא כשימת הר״מ והתוססות, כמו שמשמע מן הגמרא, ו ב ל ד ר אמרו שסשוטו ש ב כ  ו

ר מן החושן, ואשר לקושיית הדאב״ד, מסתבר שרוח הקודש שהזכירה הברייתא ב  החםידו שום ד

לו מן הנביאים, כמו שפירש בהר המדיה ברס״ד מה׳ בית ח הקודש אפי ונתה שסרה רו  שביומא כו

ג היה לבוש ד ו כ ניות ם״ג 218, ש  הבחירה. ועיין גמ במרכבת המשנה שם. וכן מעיד יוסיפום בקדמו

י שכתב  בחושן בזמנו אלא שאבניו הסמיקו מלהזהיר (rfxa^aro... X&nwew מאתים שנה לסנ

, מפני שכתב ע״פ השמועה, ו שומעים לו ל הזמן שהפסיקו מלהזהיר אין אנ . והנה ע  את ספרו

ל דעת שום . ולא עלה ע ה שאיגו גוגע בדבר כלל) ע ש ב ) ה א ר ל מה ש ל בוודאי שנאמן להעיד ע ב  א

י חסר החושן ואבביו. מר שבבית שנ  אדם לו

ת שראה את כה״ג מלובש ע י שבאגרת אריםםיאם םי׳ צ״ז מ ל כך, מפנ ו מעירים ע אנ  ו

־יודק 1951) של אגרת אדיםטיאם, עמי ו ׳ מ. הדם, גי צ הו ת(  בחושן ואבני החושן. ובהוצאה המדעי

י חסרו אורים י דמיון, שהרי בבית שנ  138, מעיד העורך שכל הציוד של אריםםיאם הוא סד

לא היה שם חושן!  ותומים, ו

. בבלי מ״ח ב׳ ר כ מ ו י ת ו מ י ח י ד ש ו ע ר י ב ח ׳ ל מ ו א ם ש ד א  43-42. כ

, ת מ ד ע / ד״ה ע ד ב ״ בות כ ד ה״א, ם״ה ע״ב. ועיין דש״י כתו ״  הנ״ל, ירושלמי קידושץ פ

כך נסתייעו בו. ועיין הגירםא לפי ע להם, ו ו  ובהגהות הב״ח שם. והפירוש בםםוק בעזרא היה ת

י כאן.  בבבל

. כ״ה (*האחרונים״) כר ה ו י ר כ י ז ג , ח ם י ג ו ר ח א ם ה י א י ב ו ג ת מ ש  45-44. מ

בבבלי כאן מ״ח ב׳ חםרות בכל המקבילות ומוכרח, ובכי״ו בטעות: *הראשונים״. ו ״ע ו  בד, כי

׳ י״א אי  המלים *נביאים האחרוגים״ והיא ט״ם, וישנן בכי״מ ובמקבילות ביומא ט׳ ב

ו״א פ״א, עמי 2: חגי  ובירושלמי כאן ם״ט הי״ד, כ״ד ע״ב, ובשהש״ר פ״ח, י׳. ובאבות דד״ן נ

ו״ב שם. ו מנביאים, ועיין בנ  זכריה ומלאכי קבל

ו משמיעין . וכ״ה בד. ובכי״ע: הי ר כ ל ו ו ת ק ל ב ן ע ה ן ל י ע י מ ש ו מ י  47-46. ה

ל הבימוי . ועיין מ״ש ע ר כ י ן ו ש ת מ ש ל שאר המקבילות: היו מ כ ל ב ב ק בבת קול. א  ל

ל״ ת קו ל ב ע ו * נ י ל״ בספרי יוונית ויווגות בא״י, עמי 294 ואילך. והגי׳ שלפנ  *משתמשץ בבת קו

, בהשמטת המלה *דעתיה״. וכן י נ ׳ סלו ל דד ל בירושלמי: ע י ג ת קול. וכן ר ] ב תי ל נ  פירושה, ע

גידפת הר״ש פיריליאו . ו ר כ ל ו כו ר נשא מי ל ב ד ה״ו, כ״ד ע״א: לא םלק ע ״  בירושלמי דמאי פ

 שם הוא תיקץ הרב בעצמו.

״ו בטעותו . כ״ה (*לעליית״) בד. ובכי ר כ ו ו ח י ר י ה ב י ר ו ת ג י ת ב י י ל ע  48. ל

ת גודיא ביריחו. ובבבלי כאן מ״ח ב׳: ת בן גוריא ביריחו. ובכי״ע: לבי י  *לעלות״. ובד: לעלי

י פירושו ל לפ״ז או , ו ( ה״ י י ר ו *ג ) p י״א א׳ T t r o כ״ה , ו ר כ ית בית גוריא ו  שהיו מסובין בעלי

ד ע״ב: שגכגםו ״ ה ביריחו. ובירושלמי כאן הי״ד, כ ע ו  לבית *גורי האריות״, כינוי למשפחה ת

ז ס״ג , ע״ ד ע״ג ״ א ביריחו. ובמסורת האמוראים בירושלמי שם םפ״ט, כ י ד ל בית ג צ  זקנים א
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ת בית גדיא ביריחו. ובשהש״ר י י ל ע  ודא, מ״ב ע״ג, סוף הוריות, מ״ח ע״ג: שנכנסו זקינים ל
pס״ח, י׳ הנ״ל: שנמנו חכמים בעליית בית גדיא ביריחו. וכ״ה (״בית גדיא״) גם בבבלי םגהד 
. ובבבלי ברכות ל״ז םע״א (בעניין אחר):  הנ״ל בכי״ס, עיין דק״ם שם, עמ׳ 18, סוף הערה ק,
ה ביריחו וכר. אבל המלה ״בעלייה״ י י ל ע  ומעשה ברבן גמליאל והזקנים שהיו מםובץ ב
 חסרה בתוספתא שם ס״ד הט״ו(סוף עמ׳ 21), וכן הסירה בכי״פ גם בבבלי שם, עיין דק״ם שם

 בהגד\ת, ריש ענד 204.
 ובירושלמי כאן סדר הבבות בברייתא זו אחד, אבל בבבלי ובשהש״ד הנ״ל הוא כסדר

 התוספתא, והסמיכו רוה״ק לדוה״ק, ובירושלמי הסמיכו בת קול לבת קול.
ש וכר. וכע״ז גם ד ק ח ה ו ד י ל ו א ר ם ש כ י נ י ם ב ד ן א  50-49. יש כ
 בירושלמי כאן הי״ד ובבבלי ובשהש״ר הנ״ל. אבל במסורת האמוראים (בירושלמי סוף מכילתץ
 ומקבילות שצדנו לעיל): יש ביניכם שנים ראוין לרוח הקדש, והלל הזקן אחד מהם, ונתנו עיניהן

 בשמואל הקמן וכר.
. בכי״ו כא אח״כ: שוב מעשה שנתכנסו חכמים ביבנה א ר ז ו של ע ד י מ ל  54-53. ת
 וכר תלמידו של עזרא. וכע״ז הוכפלה ברייתא זו גם בד. אבל היא איננה בכי״ע ובכל המקבילות,
 דש כאן כפילות מוטעית מלמעלה. ואף בכי״ו נראים קדם זקוסים בתחילת הברייתא ובסופה

 כםימן מחיקה.
ד וכר. ו ד ן ה י א א ש ל , א ש ד ו ק ח ה ו ר י ל ו א ר ם ש ד ן א א  57-55. יש כ
 וכ״ה במקבילות. ובמסורת האמוראים הנ״ל: יש ביניכם שנים ראדין לרוח הקודש, ושמואל

 הקטן אחד מהן, ונתנו עיניהן בר, אליעזר בן הורקנום וכר.
ו וכר. וכ״ה בבבלי ובמדרש שהש״ר הנ״ל. ת ת י ת מ ע ש ׳ ב מ ו א א ו  60. אף ה
): אף הוא הוכיח סוסו ששרתה עליו שכינה, שנתנבא בשעת מיתתו. p י״א א, ^ »  ופירש״י (
 והוא ע״ס הםיגנץ במקורות הללו שהסמיכו רוח הקודש לרוח הקודש (עיין מ״ש לעיל, שורה 48,
 ד״ה ובירושלמי). אבל בירושלמי כאן ס״ט הי״ד, כ״ד ע״ב: ובשעת מיתתו אמר וכר, וכן במם׳
ק אמר בשעת מיתתו וכר. ועיי״ש במבואו,  שמחות ס״ח םה״ז, הוצ׳ היגר, סוף עמ׳ 152: ו

 עמ׳ 36 ואילך.
ר א ש , ו א ב ר ח י ל ה ו ד ב ר ח א ש , ו א ל מ ק ל ל א ע מ ש י ן ו ו ע מ  62-61. ש
ה וכר. וכע״ז בד. אבל בכי״ע, בבבלי ושהש״ד הנ״ל הסדר הוא להסך: שמעון ז י ב א ל מ  ע
 דשמעאל לחרבא חזברוהי לקטלא וכר. ובירושלמי, וכן במסכת שמחות הנ״ל, חסד ״וחברוהי

 לקטלא״. ועיין אבות דר״ן נו״א פל״ח, נו״ב סמ״א, עמ, 114, ומקבילות.
 והנה דעת רוב החכמים היא ששמואל הקטן עדיין היה חי בזמגו של ר״ג דיבנה, כמפורש
 בבבלי ברכות כ״ח כ׳, וכן יוצא גם מן הירושלמי שם פ״ה זדנ, ט׳ ע״נ(והשווה בבלי הנ״ל
), ואף המעשה שלפנינו ביבנה היה, ובזמגו של רבן גמליאל דיבגה. ולם״ז אי  כ״ח ב׳-כ״ט א,
 אפשר לומד שכוונתו לר״ש בן גמליאל הזקן, שכבד נהרג הרבה זמן לפני מיתתו של שמואל
 הקטן, ודשב״ג אביו של דבי לא נהרג כלל. ואין להביא ראייה כלל ממקורות התנאים והמדרשים
 המאוחרים שדברו על הריגת ד״ש בן גמליאל הזקן, מפגי שהמקורות הללו צרסו את עשרת
 הרוגי מלכות ממקורות שונים, ואף במט׳ שמחות פ״ח הנ״ל (עמ׳ 153) הוא צרוף המסדר עצמו.
 והחכם ר׳ זאב יעבץ בםםדו תולדות ישראל ח״ה, דיש עמי 127: *וחכם אחד וצדיק ושמו ר׳
. חזה להם שמואל הקטן במותו״. ונ״ל שאפשר לשער שאף ר׳ ישמעאל שהתנבא . . ץ ע מ  ש
 עליו שמואל הקטן, הוא ד׳ ישמעאל אחד שאינו ידוע לנו, עיץ כדש להלן, שורה 64-63, ד״ה

 ובירושלמי.
. וכ״ה בכי״ע(ושם: אחרי ן ד מ י א מ ר ן א ו ש ל א. ב ד דנ ח א ן ל י י ו ה  64-63. י
 תא) ובמם׳ שמחות הנ״ל (ושם: אחרי דנה), והוא כמו בדניאל (ס״ב, כ״ט, ומ״ד0: מה די להד
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 אחרי דנה. והוא בלשץ ארמית עתיקה של התנ״ך ושל שטרות (שאף הן בלשץ ארמית ממלכתית
 עתיקה, ולאח״כ לשץ חגיגית), ובירושלמי הנ״ל: ועקץ םגיאין יהויין, ובלשץ ארמית אמק.
 ובמדרש שה״ש ס״ח הנ״ל: ובארמית אמק. אבל בברייתות שבבבלי חסר כאן שאמק בלשץ

 ארמי, דשנו להלן בעניין בת קול, עיין בבלי כאן ל״ג א׳.
ו מה אמד. והוספה זו אינה בשום מקבילה. ע ד א י ל  ובירושלמי כאן מוסיף: ו
 דבריי• שהוספה זו מקורית היא, ואפשר שהשמימוה משוס שסברו שהכוונה שלא הבינו את לשונו,
 וזה הדי לא יתכן. וג״ל שהכוונה היא שלא תעו למי הוא מכרך, ששמות החכמים הללו לא היו
 ידועים להם. ובשודז זוטא פ״ב י״ד (הוצ׳ כובד, עמ׳ 27, אנדת שודש הוצ׳ שכמד, עמ׳ 31):
, שהיה מעשה ל א ע מ ש , י ר ן ו ו ע מ ׳ ש ה שהביא הקנדה לישר׳ בימי ר ל ו א ג  זה ה
ק השיגי, כך  בשבעה אגשימ שהיו עולץ לירושלמ מצא הראשץ תמרה אחת ואמ׳ יעלה הכירי, ו
 עשו כולם עד שהגיע השביעי וגיטלה עד שהגיעו לבור וחילקוה ביגהם וכד. קרוב לוודאי שיש
 לפניגו מקור עתיק מזמן בר כוכבא, שעלו לירושלימ ולא היה להמ מה יאכלו, וחילקו חמרה
 אחת בין כולם, והם ד׳ שמעץ ור׳ ישמעאל שלסנינו. ובאבות דד״ן פפ״ו, הוצ׳ שכמד י״ז ע״א,
 נאמר על מצור ירושלים בזק חורבן בית שני: וכל אחד מישראל וכד אמר מי יחן לי חמש

ם וכד, כלומר היה מסכן את נפשו בעד כל תמרה. י ש א ה ר ש מ  ת מ ד י מ ואטול ח
, הא ו י ל ׳ ע מ ו ו א ה י ו ש נ י ק ת א ה ב ה בן כ ד ו ה ׳ י ל ר ף ע  65-64. א
ו לומד ש ק ו וכד. וכ״ה (*התקינו״) בד, בירושלמי ובשהש״ד הג״ל. אבל בכי״ע: ב י נ  ע
 וכד. וכ״ה בבבלי. ונראה שהתקינו כאן כוונתו: הכיגו(כלומר, את התלמידים), דוגמת: התקינו
 עצמכפ לפורענות, במכילתא משפטים סי״ח, עמ׳ 313, וםירושו: התכוננו והיו מוכנים לכך.
, אלא התקינו עצמכם לפורענות וכד, ו ש ד ק ת  ובספרי בהעלותך פימ׳ צ״ד, עמ׳ 94: אץ ה
 והכוונה שם שיחקדשו מקודם, דהיו מוכנימ לקבל את הפורענות בקדושה, לקדש את שמו ברבים.
. וכ״ה בד, וכע״ז בכי״ע ובשהש״ר הנ״ל. ל הקטן א ו מ ו של ש ד י מ ל  66. ת

 אבל בירושלמי ובבבלי חסר.
ה שעה. וכ״ה בירושלמי. ובבבלי ובשהש״ר הנ״ל מוסיף: שאין פ ר ט נ א ש ל  67. א
 מםפיח על הרוגי מלכות, וברור שהיתה סכנה גם למםסידיפ. ועיין בבלי םנהדדץ י״ד א׳, ע״ז
 ח׳ ב׳. אבל עיין בתוספתא ב״ק פ״ח הי״ג, דרושלמי כאן פ״ט ה״י, כ״ד ע״א, ובבלי ב״ק ם׳ א׳
 ותמורה ט״ו ב׳(ועיי״ש םע״ב). ועיין מדרש שיר השירים הוצ׳ גריגהוט פ״א, ה׳ פע״א (והיא

 עשיית שלום בץ המקורות).
ן ו ח צ , ג ם י ש ד ק ש ה ד ת ק י ב ר מ ב ע ד מ ל ש ו ד ן ג ה ן כ נ ח ו  70-67. י
א וכד. וכ״ה (*שמע דבר״) גם י כ ט נ א א ב ב ר א ק ח ג א ן ל ו ל ז א א ד י ל ) ט א ר מ ) 
 בד כאן ולהלן שורה 73-72. ובכי״ע חםרה כאן ושם המלה *דבר״, והנכץ כלסניגו, ואין *דבר״
 אלא בת קול, וכמו שלמדו בירושלמי שבת ס״ו ה״ט, ח׳ ע״ג, ובבלי מגילה ל״ב א׳, שמשתמשין
. ובבבלי כאן ך י ר ח א ר מ ב ה ד נ ע מ ש ך ת י נ ז א  בבת קול ק הסםוק (ישעי׳ ל׳, כ״א): ו
 ל״ג א׳: יוחנן כהן גדול שמע בת קול מבית קדש הקדשים וכד, וכע״ז בשהש״ר הנ״ל. ובירושלמי
 הנ״ל: מעשה שיצאו נערים להלחם באנטוכיא, ושמע יוחנן כהן גדול בת קול יוצא מבית קתש
 הקדשים ואומרת נצחו טלייא דאגחו קרבא באנטוכיא וכד. וברש״י כאן, םד״ה נצחו: ושמע יוחנן

 בת קול כשהיה עובד עבודת יום הכפורים. ושמא צ״ל: בריא (הבנים), טליא וכד.
 וכבד העירו החכמים* על יוסיפום בקדמוניות היהודים ם׳ י״ג ס״י, ג׳ םי׳ 282 ואילך,

 » ראה מ״ש דירינבורג בספרו Essai sur l'histoire וכוי, עמי 74. וכבר קדמו בזה אחד
 הסופרים של הירושלסי כי״ר שהמיס כאן לחוך דברי הירושלמי: .חה בספר יוסף בן נוריוף, עיין

 מ״ש במחברחי .על הירושלמי״, עפ׳ 83, הערה 129.
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 שמםםר (על יוחנן הורקנום כהן גדול) שבאותו יום ממש שכנע נלחמו עם אבטיוכם קיזיקינום,
 היה הורקנום לבדו בבית המקדש מקטיר קטורת, כדץ כהן גדול (כלומד, ביוה״כ בקדש הקדשים)
> & s airrov vevucr!Ka<nv)s 0 1 1 r a t 5 6 ם ו י כ ו ס נ  ושמע קול שבניו נצחו באותה שעה את א
 V 'AVTIOXOV6i&prUai T.וכשיצא מבית המקדש גילה את הדבר לכל הקהל, וכן באמת היה,
ה ת י ה שעה ה ת ו א , ו ו נ ו י כ , ו ם ו י ו ה ת ו א ה שעה ו ת ו ו א ב ת כ  72-70. ו
. וכע״ז בשהש״ר הנ״ל. ובירושלמי הנ״ל: וכתבו אותה העת, ונתנו בו זמן, וכיוונו ו ח צ נ  ש
 שבאותה שעה היתה. ועיין מ״ש לעיל בשם יוסיפום. ובבבלי נאמרו הדברים (וכתבו אותה שעה

 וכיוונו) בםיסא, עיין מ״ש להלן.
tv re) מםםר (םפר ם״ז, י״ח) שבאותו יום ובאותה שעה Dio Cassius ההיסטוריון 
 rg iinlpq. knelvo KOX rg &pq. afa-g helvy) שנהרג דומיטיאנום ברומי (בשנת 96

S T6)«ATO\\6)VI למפפרם) ע״י המשוחרר םטיפנום, עלה אדם בשם אפוללוניום מטיאנא 
 Hvavefc) על פלע גבוה באיפיםום (או במקום אחר) ואמר: יפה, פטיפנוס וכו׳, פגעת, פצעת
 הרגת! וכן היה כמו שקיימו המאורעות ההיטטוריץ בוודאי שמע את הפיפור ב״טריקלץ״ של
 המלכה יוליאגא דומגא אשת םפטימיום אםוירום שהיה מקורב לו מאד. המלכה ריכזה אצלה את
 כל התעודות והםיסודיס על חיי אפוללוניום ומלאה את ידי Philostratus לכתוב את תולדות
 ימי חייו של אסוללוניום (סילוםטרטום, חיי אפוללוגיום ם״א פ״ג). סילוםטרטום (פ״ח פכ״ו)
 מופר את המאורע באופן אחר קצת, והיינו שאפוללוניום הפסיק סתאום את הרצאתו, צעד
 כמה פסיעות p הבמה, וצווח: הכה את העריץ, פגע בו וכו׳. וכן היה בדיוק (שם רסכ״ז).
Damis ועיין מ״ש להלן, עמ׳ 989. כגראה, שדיאק שאב את דבריו מזכדוגותיו של 
 מנינוה (עיין בספרו של פילוםטרסום הנ״ל ם״א פ״ג) או מםיסורים בעל פה (עיי״ש פ״ב)ז
 וכבר דאינו שיוםיפום קדם בטיפות על מטבע של נבואה זו לדיאץ ולפילוםטרטום. ובדומה לזה
 מפפר סילוםםרםום (שם ם״ה סל״א) שאפוללוניום ניבא שאםפםיינום ימלוך בקרוב. ואף כאן קדמו
Josephus und בספת W. Weber יופיפום (מלחמות ם׳-ג ס״ח, ט׳ 401 ואילך). ועיץ מ״ש 
 Vespasian, עמ׳ 46 ואילך, עמ׳ 47, הערה 1 (כידוע ניבא p רבן יוחנן בן זכאי, לפי מקורות
 חז״ל, עיץ אבות דדץ גר-א פ״ה וגו״ב פ״ ו ומקבילות). כל מיגי גבואות ותוספת אגדות ובדותות

 של הבל שהיו רווחות במזרח רוכזו מסביב לאפוללוניום.
ם וכו׳. וכיה י ש ד ק ש ה ד ת ק י ב ר מ ב ע ד מ ק ש י ד צ ן ה ו ע מ  72—73. ש
 (״דבר״) גס בד, ובכי״ע חסרה מלה זו, ועיין מ״ש לעיל, שורה 70-67, ד״ה יוחנן. ואף כאן
ל וכר. והגה הגירםא ״שמעון הצדיק״ היא בכל ו ת ק  בירושלמי, בבבלי ובשהש״ר הג״ל: ב
 המקורות ומקויימת גם ע״י הגמרא שבמגילת תעגית לעשרים ושגימ בשבט, הוצ׳ ליכטגשמץ,•
 עמ׳ 88: אמר להם שמעץ הצדיק וכר. אבל לפי סדר המאורעות אי אפשר לומר שמדברים כאן
 בשמעץ הצדיק שהיה משיירי כגסת הגדולה, עיין מ״ש להלן, וכבד שערו החכמים שהכוונה
ק משמע מסדר המקורות• שהקדימו  לשמעץ אחר, עיץ בציונימ של ליכטנשטץ, עמ׳ 44 הנ״ל,ל ו

 את המעשה ביוחגן כה״ג אה של שמעץ הצדיק.
 והברייתא שלהלן: כל זמן שהיה שמעק הצדיק קיים וכר לא נשנית בקשר עם הבתיתא
 שלנו, אלא הדבתם סמוכים למשנתנו פ״ט מ״ט: משמת עסי בן יועזר איש צתדה וכר, והכוונה

 שם באמת לשמעק הצדיק שהיה משיית כנסת הגדולה.

, עיי״ש בעם״ 344.  •נתפרסם בשנתון של ביה״מ בצעצעטי ח״ח-וז״ט (1932-1931)
 י שנתון הנ״ל, עפ׳ 300.

 •התוספתא, הבבלי, ומדרש שהש״ר. אבל בירושלמי הקדימו םעשה של ״שסעץ הצדיק״
 למעשה יוחנן כה״ג
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א וכר.וכע״ז ל כ י ה ה ל א ת י א ה ל א נ ר ם מ י א א ד ת ד י ב ת ע ל י מ  75-73. ב
, הנ׳״ל: לאייתאה ע ל היכלא וכר. ובמגילת תענית הנ״ל,« עמ, 65  בד ובכי״ע. ובבבלי ל״ג א
 ועמ׳ 88 ועמ, 89: בעשp ותדין ביה במילת עבידתא דיאמד םנאה לאיתאה להיכלא וכר.
א היכלא, וצ״ל כלפנינו. ובירושלמי הג״ל חסר כל זה, ב ר ח י מ  ובשהש״ר הנ״ל בטעות: ל

 ושם: בת קול יוצא מבית קודש הקדשים ואמר נהרג וכר.
 ואשר לפירוש הדברים יסה הוכיח ד״י ווארטםקי בספרו לשץ המדרשים, עמ׳ 114, שאץ
 עבידתא אלא שיקוץ, תועבה, אלא שלא באר את הדברים, וכנראה שפירש שבטלה גזירת הבאת
 הצלם להיכל. אבל *בטילת״ כאן פירושו שבטלה התועבה, במשמעותה ההלכית, כלומר, סםלוה
 ובטלוה ע״י damnatio memoriae של המלך שדינה כע״ז שהניחוה עובדיה (ע״ז פ״ד מ״ו),

 והיא בטלה, ומותרת בהנאה.
 וכבר העירו החכמים (עח מ״ש לעיל שר 73-72, ד״ה שמעץ) שהכוונה למעשה של
 Gaius Caligula שפקד להעמיד את צלמו בהיכל.״ הסופרים היהודים תארו את המאורע
 בפרוטרוט.״ יופיפום מוםר בפרוטרוט את התנגדות היהודים להעמדת הצלם בהיכל, את התנהגותו
 היפה של השליח פיםרוניום, פגישתו עם היהודים בעכו, ולבסוף כיצד קיבל את האגדת על
 הריגתו של גיוס קיםד ובטול הגזירה. הדברים מתאימים לתאור שבגמרא במגילת תענית הנ״ל
 (כ״ב בשבט), אלא ששם מסיים: שבאה לו אגרת שגהרג קםגלנם, מיד נטל את הצלם ונתנו
. בגמרא של מג״ת תאור של damnatio memoriae", לסי דרכה, ו ת ו ו א ר ד ג  לישראל ו
 משום שלפעמים היה הגוהג לגרור את גופת המת עצמו,״ וכאן נהגו כן בצלמו. הדברים מוטעמים
p עוד יותר ע״פ המקורות שלנו שאמרו שאץ מלך יכול לבטל את גזירת המלך שקדמו אלא אם 
 גררו את גופו המת,״ וכאן גרירת הצלם שימשה כהוכחה שנתבטלה הגזירה. ולא עוד אלא
, ד״ה  שמסירת הצלם ע״י סטרוניום לגרירה ביטלה את העבודה זרה, עיין בתוספות ע״ז נ״ג א,
 אבל.״ וסשיטא שאץ כאן אלא באוד מאוחר, והע״ז בטלה בהריגת הקיסר ובכסיית צלמיו

 והעברתם מן העולם בשאר מקומות, עיץ מ״ש לעיל הערה 15.
. וכ״ה בד, בכי״ע ובבבלי ל״ג א׳ ו י ת ו ר ז ו ג ל ט ב ם ו ג ל ק ם ג ק ר ה נ  76-75. ו
״ ובטלו גזרותיו. ובירושלמי ם י ק ו ם ו ל ו  הב״ל. ובשהש״ד פ״ח הנ״ל (בד״ר): ונהרג ג י
 הב״ל: גהרג גייס גוליקם ובטלו גזירותיו, ולא נזכרה שם תחילת הקול. ונראה שנשמט בט״ם, עיין

 מ״ש להלן בםמוך.

 • בשנתון וע״ל (לעיל הערה 6), עם״ 321, 344, 345.
dein iussi a Gaio :שלו ס״ה פ״ט סי׳ 15 מסתפק במשפט אחד historiae^ טקיטום »• 
Caesare effigiem eius in templo locare arma potius sumpsere, quern motum Cae-
 saris mors diremit •אבל בשעה שנצטוו ע״י ניוט קיטר להעמיד את אלטו בהיכל העדיפו את

 ההתנגדות בכח שנמנעה ע״י מות הקיסר״.
 ״ פילון Legatio סכ״ט ואילך, יוסף הכהן במלחמות ם״ב סי׳ 184 ואילך, ובעיקר בקדמוניות

 סי״ח, פ״ח סי' ב׳, 261 ואילך, ועל פיו אני סוסר בפנים.
 « אסנם קלוודיום לא הרשה לםינט לעשות כן רשסית, אבל צוה להעביד את כל צלסיו בלילה,
ד סי׳ הי. וכנראה שפטרונץס בכעסו על אותו סנוול שנזר עליו  עיין ם״ש Dio Cassius ספר ששים פ

 פסק דין של סיתה, עשה כן על דעת עצםו.
 ״ עיין ס״ש בסה״י לכבוד צבי וולפםון, עסי 07», הערות 13-12.
 ״ אבות דר״ן נדב פח, עמי 37, עיין פ״ש בסה״י הנ״ל, עם׳ 608.

 ״ גרירה ע״י הנוי בעצמו אינה מבטלת עץ, כמבואר במשנתנו שם.
 •! והיא באשגרה מירושלמי תרופות פ״י ה״ז, מ״ז ע״ב, ניטץ ט״א ה״א, פ״נ עיב, פטיקתא רבתי

 פפי' כ״א, הוצ' רמא״ש, ק״ז ע״ב.
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י שמע. וכן במדרש שהעדר רבה הנ׳-ל. ובבבלי הנ׳-ל: וכתבו מ ר ן א ו ש ל ב  76. ו
 אותה שעה וכיוונו, ובלשון ארמי היה אומר. ובירושלמי חמר הכל. ובגמרא למגילת תענית הנ׳-ל:
ל קטגלגפ ובטלו גזרותיו, וכתבו אותה שעה וכוגו. אבל בכ׳-י אחד חמר *וכתבו י ט ק ת י  א
 אותה שעה ובוגר-, דש כאן, כגראה, הומטה ע׳-פ הבבלי. קרוב מאד שאף בבבלי הדברים

 עונים על הרישא, על המעשה ביוחגן כהן גדול, כמו שהוא בכל המקורות המקבילים.
 ולא עוד אלא שלפי התוספתא, הבבלי ושהש׳-ר חציו מדבר ארמית וחציו עברית. קרוב
 לוודאי בעיני שהכהן לא שמע אלא *במילת עבידחא די אמר פנאה לאיתאה להיכלא׳-, ולא יותר,
 והברייתא היא שהוסיפה: ונהרג קםקלגט ובטלו גזרותיו, והיינו שנתקיימו הדברים, וכאן לא
 כתבו את השעה, מפני שלא ידעו כיצד בטל השיקק. ואפשר שהריגת קליגולא לא היחה באותה
 שעה ששמע את הקול, אלא שנתבשר על ביםול השקק קודם שהניעה הידיעה לאח.״ אבל
 אפשר ששמע את הקול לא ביוה׳-כ אלא בעם אחר, בשעה שהקטיר קמורת בהיכל, ושמע בת קול

 מאחורי הפרגוד, עיין ירושלמי חגיגה ס׳-ב ה׳-א, ע׳-ז ע׳-ב (במעשה של אחר) ומקבילות.
ר י ד י ת ב ר ע ר מ ה נ י ם ה י י ק ק י ד צ ן ה ו ע מ ה ש י ה ן ש מ ל ז  78-76. כ
 וכר. ירושלמי יומא ס׳-ו ודג, נדג ע׳-ג, בבלי שם ל׳-ט א/ כל הברייתא (בשינויים). ובחר-כ
, שממגו יהיה מתחיל, ובו יהיה ר י ד  אמור סדק י׳-ז ה׳-ז, ק׳-ג םע׳-ג: שתהא נר המערבי ת
, שממגו ר י ד  מסיים וכר. ובםסרי בהעלותך סוף פים׳ כ׳-מ, עמ׳ 57: שיהיה נד מערבי ת

 מדלק את המנורה p הערבים. ועיין חוםפ׳ רי׳-ד יומא בםוגח.
. וכ׳-ה בד ובכי׳-ע, ובמקבילות ליתא. ו שכבה ה ו א צ מ ו ו כ ל  79-78. משמת, ה
/ יומא / וכפירוש חז׳-ל בב׳-ר םנ׳-ח, ב׳, ריש עמ׳ 621, בבלי קידושין ע׳-ב ב / ג  ועיין ש׳-א ג

 ל׳-ח ב׳, מדרש שמואל פ׳-ח ועוד.
ה ת י , ה ת י ר ח ש ה ב ת ו ן א י ר ד ם ס ש . כ ה ר י ד ה ח כ ר ע ה מ ת י  84-81. ה
ה וכר. בבבלי הביל י ל ן ע י ב י ר ק ו מ י ה , ו ו ל ו ם כ ו י ל ה ת כ כ ל ו ה ת ו ר ב ג ת  מ

 במקום כ׳-ז: והיה אש של מערכה מתגבר. וכע׳-ז גם בירושלמי הנ׳-ל.
ק לשון זו במשגת שקלים רפ׳-ד: . ו ן ה י כ ם נ ן ו י פ ם ו מ ן ו י ד י מ  85-84. ת
 לקזזין בה תמידין ומוםסין ונםכיהן. והכוונה גם לסולת (עיין ר׳-מ רם׳-ב מה׳ מעשי הקרבנות).
ק במקומות אץ מספר), והסולת נשרפת כולה  וכן בכמה מקומות(עיין לדוגמא זבחים פ׳-י מ׳-ב, ו

 ע׳-ג המזבח, כלומר על עצי המערכה.״
ד י מ ם ת ם ע י צ י ע ר ז י י ג נ א ש ל ה א י ל ן ע י ס י ם ו ו ס י א ה ל  89-85. ו
ה י ל ר ע ע ב , ו נ , ש ד ב ל ם ב י צ ת ע ו צ ם מ י י ק י ל ד , כ ם י י ב ר ע ן ה י ל ב  ש
. בבבלי הנ׳-ל: ולא היו הכהנים צריכים להביא עצים למערכה, חוץ משני גזירי עצים  הכהן
 כדי לקיים מצות עצים. ולא נתברר שם לאילו גזרי עצים מכוונים, וחסרה שם הראיה מן הפסוק
, שהן חובה, כדאמרי׳ ם י ב ר ע ן ה י  (דקרא ר, ה׳). וברש׳-י במקומו: חוץ משגי מידין. של ב
 בפרקין דלעיל (כ׳-ו ב׳). ובהגהות הב׳-ח תמה: ולא הבנתי, דהרי אף בשחרית ק חובה. וכנראה
p של שחרית הרי באו בבוקר עם המערכה של שחרית, ואפשר n שרש׳-י פירש ששני 
 שבלעדם לא היה אש של המערכה תדירה, ואץ כאן רבותא שהביאו אותם מחמת החובה של שני

 7 נ הקיסר נהרג בעשרים וארבע לינואר בשנת ארבעים ואחת לספירה הרגילה, עיין מ״ש
 ליכטנשטץ במגילת תענית, עס׳ 41, שנתון הנ״ל (לעיל הערה »), עסי 301.

 ״ ועיין רש״י שנדפס על הנליץ םנחות פיט א׳ (לסשנחנו שם) ד״ה סערבין. ובגמרא שם פיט ב'
 אינו אלא פירוש, ולא הנהה. ועיין רש״י טנחות ט״ו בי, ד״ה מפנל. וכבר תטה עלע בתירט בפשנה שם
 פ״ב מד. והדברים פשוטים, ואיני מעד על כך, אלא משום שראיתי למפרש אחד של התוספתא שטעה,
 ופירש ״תסכיהך, כלומר של ישראל, ואולי הברייתא שלנו כרי טרפון דסתנדב יץ סתם הוא לאישים,

 סשום ש״לכאדה נסכי קרבנות הם לספלים ואינם שייכים לפערכה״.
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 גזידים. ימיין בריטב״א במקומו נדש בשם *דש שכתבו״. ובירושלמי הג״ל: היה אור המערכה
ת לא היו נותנץ כל היום. ולכאורה י ר ח ש  מתגבר ועולה, משהיו נותנץ שני גיזירי עצים ב
 הדברים תמוהים, וכי חולק הירושלמי על ההלכה שאף תמיד של בץ הערבים זקק לשגי נזירים,
 והרי p מוכח מכמה משניות, ולמדוה בתו״כ דקרא, נדבה סוף פרק ה׳, ז׳ רע״ב, ועיין גם
 בבבלי כאן כ״ו ב׳. ובבבלי מנחות ם״ם ב׳ רצו לומר שתמיד של בץ הערבים בלי שני גיזרי
 עצים פסול. קרוב לוודאי שהירושלמי לא נחת כלל לחך שני גיזת עצים, שהם כעין חלק
 מקרבן תמיד (עיין ד״מ ם״ם מה׳ ביאת מקדש ה״ה), וכשם ששני גיזת עצים של יחיד הם קרבן
 (עיץ מנחות כ׳ ב׳ ומקבילות), אף של ציבור הם קרבן״. והירושלמי מרמז שהקרבן של גיזת
 עצים בשחתת נתן כה במערכה שתתגבר כל העם כולו, אבל בוודאי שהיו נותנץ שני גיזת
 עצים אף בץ הערבים, משום שהוא כעץ חלק מקרבן תמיד של בץ הערבים, ואינו שייך לקיום

 האש כלל.
 ונראה שמטעם זה הביאה התוספתא את הםםק המדבר בשני עצים של שחתת, משום
ן ה כ ה ה י ל ר ע ע ב , ו ה ב כ ו לא ת ד ב ק ו ח ת ב ז מ ל ה ש ע א ה  שנאמר שם: ו
ר וכד, משוס שלמדו מכאן שאץ מצות שני גיזת עצים מפני קיום אש ק ב ר ב ק ב ם ב י צ  ע
 המערכה, אלא מצוה מיוחדת, ואץ הבדל בץ שני גיזת עצים של שחתת לבץ הגיזתם של בין

 הערבים.
ה וכר. וכ״ה כ ר ע ה של מ ח ק תשש כ י ד צ ן ה ו ע מ ת ש מ ש  90-89. מ
 בירושלמי הנ״ל, ובבבלי יומא ל״ט א׳ ומדל בכ״י ב׳ (עיין דק״ם שם, עמ׳ 108, הערה י׳).
 ולפנינו בבבלי: מכאן ואילך פעמים מתגבר, סעמים אץ מתגבר. ובכ״י אקםסורד שם הורכבו

 שתי הנוסחאות.
. וכע״ז ביתשלמי ם י נ פ ם ה ח ל ב , ו ם ח ל י ה ת ש ת ב ס נ כ  93—94.ברכה נ
ר ובשתי הלחם ובלחם הפנים. ועיין פדש להלן מ ו ע  הנ״ל. ובבבלי הנ״ל: ונשתלחה ברכה ב
 שורה 101-100, ד״ה לא היתה, בענח אם העומר דינו בכל המשמתת, או במשמר הקבוע

 בלבד, עיי״ש.
ל ג ד ם ב י נ פ ם ה ח ל , ו ס י נ ה כ ת ל ר צ ע ת ב ו ק ל ח ת ם מ ח ל י ה ת  97-94. ש
. וכ״ה בד. ובכי״ע חסר *לאנשי משמר״, ובמקבילות י משמר ש נ א ת ל ו ר מ ש מ ל ה כ  ל
 חסרה כל הסיםקא. ולכאורה נראה שבד ובכי״ו גופחא כפולה, והיתה קיימת גירםא: ולחם הפנים
 בדגל לאגשי משמר, וגתערבבו שתי הגירםאות.״ אבל דעה זו מתנגדת למשנה (פוכה ס״ה מ״ז),
 לםפת שופטים פי׳ קם״ט ולבתיתא שבבבלי סוכה נ״ו א׳, ועיין לעיל סוכה מ״ד הכ״א. ואץ
 ספק שהגירמא ל*אגשי משמת היא טעות מיכגית, שזזת גם להלן כולל לחם הפנים עם שתי
 הלחם, והכל ברגלים עםיקיגן,״ ואם לחם הסגים מתחלק לאגשי משמר בלבד מאי רבותיה שעלה

 ביד כל אחד ואחד כזית.
, ן י ד י ת ו מ ן ו י ל כ ו א ש מהן ש י , ו ן י ע ב ו ש ן ו י ל כ ו א  99-97. יש מהן ש

 •« ועיין מ״ש לעיל ח״ה, עסי 1105, הערה 7.
 ״ וסובר תנא זה ש״חלק כחלק יאכלר (דברים י״ח, חי) כפשוטו הוא, בכל דברים שבאים
 סחפח הרנל (עיין בפירש״י לחורה שם במקומו), אבל לחם הפנים שאינו בא מחמת הרגל מתחלק לאנשי

 סשםר.
ה תשתלחה. וכן מוכח מן התוספתא,  » כפו שפירש בתוספ׳ רי״ד יומא ל״ט א׳ במקומו, ד
 שאם לא כן מה עניין הלוקח לחם הפנים לכל הסשסרות לכאן, ובעל כרחינו אנו אוסרים שאף
 בתל היה נופל לכל אחד כזיח, כדברי הרי״ד. אבל ספירש״י קידושין נ״ג אי, סדה הצנועץ,
 משפע שאחרי פוחו של שפעון הצדיק אפילו בלחם הפנים שבכל שבח לא היה בכדי כזיח, ואעפ״י

 שלא גחלק אלא לשגי בחי אבוח גרידא.
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. וכ״ה כד. ומדז גם בכי״ע (אלא ת י ז א כ ל ד א ח א ד ו ח ל א ד כ י ה ב ל א ע ל  ו
 ששם: ושביעים דש מהם שהם yrtm ולא היה מגיע לכל וכר). ובירושלמי הנ״ל: והיה גוסל
* אבל ר י ת ו מ  לכל אחד ואחד עד כזית, דש מהן שהיו אוכלים ושביעץ, דש שהיו אוכלץ ו
, יש אוכלו ושבע, דש אוכלו ומותיר. ובירושלמי ת י ז ו כ ע י ג מ  בבבלי הביל! וכל כהן ש
 אפשר לפרש שהיה נופל לכל אחד לכל הפחות כזית, ואפילו מכזית יש שהיו אוכלץ ושביעץ
 ומותירץ, ומכל שכן אם היתה הברכה מרובה והיה נופל להם יותר ממית. ואף בבבלי אפשר

 לפרש כף*. אבל בתוספתא מפורש שלא היה מגיע לכל אחד יותר ממית, ועיין מ״ש להלן.
ם ח ל א ב ל ם ו ח ל י ה ת ש א ב ת ל ם ג כ ה נ כ ר ה ב ת י  101-100. לא ה
. וכ״ה בד. ובכי״ע: נסתלקה הברכה (והשאר חסר). ובירושלמי הנ״ל: ניטלה ברכה ם י נ פ  ה
ר ובשתי הלחם מ ו ע ה ב ר י א ה מ ח ל ת ש  משתי הלחם ומלחם הסנים. אבל בבבלי הנ״ל: נ
 ובלחם הסנים. והבבלי מכיר כאן *עומר״ כשם שהוא מזכיר ברישא. והואיל והרבותא היא כאן
 שמתחילה היתה ברכה משתלחת, והכהניס היו אוכלים ושבעים אפילו בשעה שהיו המתנות
 גחלקות לכל המשמרות (ואפילו לחם הפגים ברגל עםיקינן)** הרי משמע מכאן שאף העומר שוה
 לשתי הלחם וללחם הפגים ודיגו בכל המשמרות, משום שבא מחמת הרגל. ובמשנה למלך פ״ד מה׳
 כלי המקדש ה״ה תמה למה לא מגה הר״מ גם את העומר בתוך הנקרבים והנאכליס ע״י כל
 המשמרות. ובערוך לגר (סוכה ג״ה ב׳, ד״ה מה שאמור ברגלים) חידש שהעומר הוא באנשי
 משמר הקבוע בלבד, עיי״ש סברתו, וכן משמע קצת מסתימת דברי הר״מ בפ״ז מה׳ תמידין
 ומוםפין םהי״ב. והוא חידוש גדול. ואפשר שהר״מ נקס ע״פ משנתנו (מנחות פדו מ״א), ולא
 נכנפ כאן לדץ של המשמרות. ואף במרכבת המשגה ובהר המדיה על הר״מ ם״ד מה׳ כלי המקדש
 הנ״ל תפסו כדבר סשומ שהעומר הוא בכל המשמרות, כחך כל קרבן שבא ברגל. ולשק הברייתא
 שבבבלי יומא כאן מסייעת להם. וכן מסורש בתוספות רי״ד במקומו, ד״ה ונשתלחה. והברייתא
 שבתוספתא ושבירושלמי שלא הזכירו כאן מנחת עומר אסשר משום שהכהנים לא היו לחוסים
 אחרי מנחת שעורים (והיו מקיימים מצות אכילת קדשים בשאר מנחות),** ולפיכך היה בה מית
 לכל אחד, אסילו משמת שמעץ הצדיק, שהרי לא נשתלחה בו מאירה (לשימת התוםסתא
 והירושלמי), אלא שלא נכנסה בו ברכה, ואף בלי ברכה היה בעומר כזית לכל אחד שרצה

 לאכול ממנו.

 ״ ויש כאן שחי ברכוח: אחת שבלחם עצמו נשתלתה ברכה, והשנייה שנתברך בתוך מעיהם של
 כמה מן הכהנים, כחוםפוח רי״ד הנ״ל, ד״ה וכל כהן. ובוי״ר פלד, הוצ׳ ד״מ מרגליוח, עמ׳ חשס״ט
 (ובמקבילות שצדנו שם): או ברכה שרת בדו של אותו צדיק (כלומר, שהקלי נחרבה), או ברכה
ר (רות בי, י״ד) נראין ת ו ת ע ו ב ש ת ל ו כ א ת  שרת במעיה של צדקת, אלא ממה דכת׳ ו
 דברין שברכה שרת במעיה של צדקת. והכוונה שהברכה של הרימי הממשי בדי בועז אינה מספיקה

 למא לדי מותר, אבל נתלה הברכה בתוך הסעיים שהיא מביאה לדי מותר.
 ״ עיין בתוספות רי״ד הג״ל שהגיה בבבלי: וכל כהן מגיעו כזית, עיי״ש בפירושו, אבל פירושו

 הוא נם לפי הנדסא שלפנינו, וכמו שכתבנו כפנים.
 ** עיין לעיל הערה 22.

 » ועיין בשרת מהר״י ברונא סי׳ קם״א (וציין לו מליתי הש״ם להנר״י עעיל במקומו) ופ״ש
ד אלא שלא כל הכהנים היו סדקדקים במצוות  בהנהוח מהר״ץ חיות במקומו בשם החתם סופר. ולא ע
ה ששונאין, ועיין בשרת מהר״י ברתא הנ״ל.  לאמל דבר שאינו מקובל עליהם, עיין מנחות ק׳ א', ד
ד ה״י והי״א אלא שתי הלחם ולחם הפנים הוא םשום שיש  וסה שלא הזכירה התוספחא לעיל סוכה פ
 סקום לטעות ששתי הלחם אינן בכל המשמרות, ספני שאינן תחות יום טוב תאפות סערב ירט, מם
ד סה׳ כלי הסקדש ה״ה אות י״א.  אץ בהן שום עמדה שהיא סעכבת, כסו שפדש לנכון בהר הפריה פ
 ולחם הפנים מודאי צריך לשנות שם, כדי ללמד שחלוקה עמדתו מאכילתו, אבל בעופר אין שום

 הדוש, ופשיטא שהוא לכל המשמרות, כדין כל הקדמות הבאים מחמת התל.
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, ן ה י נ י ן ב י ק ל ו ן ח י נ ד ג ר ג ה , ו ם ה י ד ן י י כ ש ו ע ין מ ו נ  104-102. ה צ
pוכ״ה בד. ובכי״ע: הצנועין מוש . ל ו פ א כ ל ד א ח א ד ו ח ל א ד כ י ה ב ל א ע ל  ו
 את ידיהם והגרגרנים חולקץ נבלי המלה *ביניהן״, ועיין להלן בשם הבבלי), ואץ מגיע לכל אחד
p ש ו  מהם אלא כפול. ובירושלמי הנ״ל: והיה נופל לכל אחד ואחד מהן עד כאפון, הצנועין היו מ
 את ידיהן, והגרגרנים היו פושp את ידיהן. ואף כאן הפירוש בירושלמי שלא היה נופל לכל אחד
ח מ״ש לעיל, שורה 99-97, ד״ה יש מהן,  ואחד יותר מאסון, אבל לפעמים גם פחות מאפון, ע

 ובשתיהן נקטו את הרבותא. ועיין בבלי קידושין נ״ג א׳, חולץ קל״ג א׳.
״ כפול, הצנועץ מושp את ידיהן, והגרגרנץ ו ע י ג מ  ובבבלי יומא הנ״ל: וכל כהן ש
 חולקין.ל* ואפשר לפרש שאם היו הרבה כהנים איםטנםים שלא רצו להכנפ למחלוקת, ומת
 וויתרו על חלקם, והיה מגיע כזית לכל אחד אפילו אחרי מותו של שמעץ הצדיק, לא היו
 הצנועים מושp את ידיהם, עיין בדיטב״א ביומא במקומו וברש״י ל״ט םע״א (ובחנם מחקו

 הרש״א).
 ובתוספות ישנים ביומא העירו על הבבלי פסחים ג׳ ב׳* הנהו תלתא כהני חד אמד להו
 הגיעגי כפול, וחד אמר הגיעגי כדת, וחד אמר הגיעני כזנב הלטאה.* ובמרומי שדה להנצי״ב
 ביומא(דרש שמעשה שהיה בימי שמעץ הצדיק היה, ואפילו כשהגיעו כפול היה משביעו, עיי״ש.
 ברם מתוך הםוגיא עצמה בסםחים אינו מוכח שמדברים בחלקת מתנה אחת, אלא מםסרים על
 לשון כהנים, ואפשר שכל אחד סיפר על חלקו, ומי שאמר שהגיעו כזית כיון לחלקו בלחם
 הפנים במשמרת הנכנסת, ומי שאמר שהגיעו כמיל כיוון לחלקו במשמרת היוצאת, וכמו שפירשו
 בתוספות חכמי אגגליה במקומן, ואף לדברי הת״ק בםוף סוכה אפשר שבמשמרת אחת היו סחות
 כהנים, והגיע לכל אחד כזית, ובמשמרת שניה היו יותר והגיע לכל אחד כפול, ומעשה שהיה
 אחדי מותו של שמעון הצדיק היה, ובימי שמעץ הצדיק לא היה נופל לחלק כל אחד ואחד פחות
 ממית, כמפורש בתוספתא ובירושלמי, ואץ לו םתירה p הבבלי, עיין כדש לעיל שורה 99-97,

 ד״ה יש מהן. ועיין פדש להלן בסמוך םד״ה ואשר.
 ואשד לשיעור מצות אמלת קדשים, עיין בפתח עינים להחיד״א ביומא במקומו שהאריך
, קס״ח ע״א  מה, וציין למ״ש במחזיק ברכה או״ח סי׳ תע״ה ולאדיכות שבחקרי לב ח״א סי׳ צ,
 ואילך. ולפלא שלא העירו על דברי התוספות בקידושין נ״ג א׳, ד״ה וקאמד, ומדבריהם משמע
 שהטילו נורלות בלחם הסנים אחרי מותו של שמעון הצדיק (על מית), והיה מי שקבל מית (כדי

נ כ״ה בכי״ס. ובדק״ס, עסי 108, בטעות הדפוס: שסגיע. וכיה (.שמניער) בכטה כחי״י • 
 ובראשונימ, עיץ דק״ט שט הערה כי. ויש להוטיף שכ״ה ש בילקוט המכירי תהלים ע״א, עמי 844. וכן
 היחה הגירטא ש לפני רש״י ביומא כאן, כמו שמוכח מדבריו ל״ט סע״א שכתב: .ובימי שמעץ את מי
 שמניעו כפול לא היו םושכץ ידיהם״, ואין להבץ אח דבריו אלא אם כן גרס .כהן שמניער, ומכאן
 דייק שדווקא אחרי פוחו של שפעון הצדיק נהגו הצנועין כן, אבל לפני פוחו היו נוטלין אפילו אם לא

 ועיעו אלא כפול, פפני שבכפול היה שבע, וסכל שכן בכזית. ועיין םה שהאריך בדק״ם שם.
נ כ״ה בכ״י ב', וכ״ה בבבלי קידושין דג א׳ ובחולין קל״ג א׳ וכן מוכרח סן הסוגייא בקידושין,  ז
 עיין דק״ס הנ״ל, סוף הערה כי. אבל מה שמסתייע שם מן החוספחא, הרי לפניו עריץ לא היה כ״י
, ואין לפרש, איפוא, .חולקין-חוטפיך, כפירוש הבבלי הן י נ י ן ב י ק ל ו  ערפורט. ובדפופ: ח

 קדושין וע״ל, עיין בריטב״א שם.
 ״והכהנים גקטו שיעורים ששערו בהם חכסים, כגון מיה (בכמה סקוטוח), כפול (לעניץ
 שומר, כפפורש בתוספתא עוקצים ס״ב ודה, מירםת קטעי המתה והר״ש, עיץ תסיר ח״ד, עסי 177,
 וכן בבבלי חולין קי״ט א', ועיי״ש קי״ח בי), חנב הלטאה היינו כעדשה, כסו שפירש בתוספות העזרה
 לחרכ שפיני סוף פרשה ה' >ע״א ע״נ סספרו, ד״ה ר' מסי ברי יהודה), ודבריו נכוחים מאד, כדרכו.
 ולא בחנם בדקו אחרי כהן זה שתפס שיעוד שלא שיערו בו אלא שרץ נרידא, וכלשונו של ר׳ מסי ברי

 יהודה בתו״כ שם ובבבלי הנעה יא אי.
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 לקיים מצוות אכילת לחם המניס), והשאר היה בשביל כל הכהניס, ובזה תירצו את דבדי התלמוד
, ב׳ הנ״ל, שהיה כהן שקיבל כזית, ואחר שקבל כפול.  בםםזזים ג

, ו ד י ב ק ח ל ח ו ו ק ל ל ח ט נ י ש ר ו פ צ ד מ ח ן א ה כ ה ב ש ע  107-104. מ
. השלמתי ע״ם ד וכי״ע, ואף בלי ההשלמה [ ל ו פ א כ ל א ו נ ד י ה ב ל א ע ן ל פ כ ״ ע א  ו
. ובירושלמי ובבבלי הנ״ל, לא נזכר כלל מה עלה בידו, עיין מ״ש להלן בסמוך.  הפירוש ק
 ובכי״ע: מעשה בציפורי שנמל וכר, וצ״ל: ב צ י פ ו ר י י (-בציפוראד0, כלומד, כהן מציפורי.
 והיה, כנראה, ממשמר ידעיה, עיין ירושלמי תענית פ״ד ה״ח, ם״ח ע״ד, קודר ס״ז, י״א, וברייתא

 של משמרות הכהנים.
, ן ם ס . בדובכי״ע:בן ח ם ו י ד ה ן ע ס מ ח ו בן ה ת ו ן א י ד ו ו ק י ה  108-107. ו
ק בבבלי הנ״ל: והיו ״ ו .  אלא שבכי״ע נקודה על הםמ״ך, ובגליון: צ, כלומר, קרי: חמצן
ף כ ע מ ש ד ר י י מ נ ט ל  קורץ אותו בן חמק עד יום מותו•* וכר מאי קרא אלקי פ
ץ (תהלים ע״א, ד׳) וכר. ובערוך ערך חמץ ב׳: בר״ג דסדק מרף בקלפי ובפ׳ מ ו ח ל ו ו ע  מ
p אותו בן y האיש מקדש וכר ובתוספתא דםוטה מעשה באחד שחטף חלקו וחלק חברו והיו 

 חמצן עד יום מותו וכר.
ן וכר, מעשה בכהן ו פ א  אבל בירושלמי הב״ל: והיה נוסל לכל אחד ואחד מהן עד כ
 אחד ro־pro שנםל חלקו וחלק חבירו, והוא היה נקרא בן האסון עד היום, הוא שדוד אמד
. ובעה״ש ערך חמץ ב׳ הנ״ל שעד ץ מ ו ח ל ו ו ו ע ף מ כ ד מ י ע מ ש ד ר י י מ נ י ט ל  פ
 שאף ק האפון פירושו בן האפול, כפי שיוצא מתחילת דברי הירושלמי *עד כאפון״ (במקום

 *כפול״ שבמקבילוח), ואף *בן חמצן״ פירושו בן האיפול, בן פול, מן הארמית *חימציך/״
 ואשר לעצם העניין, עיין מ״ש הנצי״ב בהעמק שאלה ריש סי׳ ד׳, עיי״ש מה שהאריך
 בהבדל בץ גזלן לחמק. ונראה לי עתר שקראו לו בן חמק (-חמק), משום שלא חטף אלא
ק אמת בירושלמי ב״מ ס״ד דה״ב, ט׳ ע״ג(ובמקבילה בב״ר פל״א, ה׳, עמ׳ 279): ומה  כפול. ו
, והיו מתכוונץ ונומלץ פחות משוה ן י פ ו מ ד ו , חוה בר גש טעץ קופה מליאה ת ן  היה חמפ
ף ט ו ח  פרוטה, דבר שאינו יוצא בדיינץ. ובמדרש מאור האפלה, עמ׳ נ״ט: איזהו חמם זה ה
 ממק מיד אחתס, מה בץ חמם לגזל שהגזל לקח אותו מיד בעליו בחזקה, והחומט חוטף אותו
/ ועיין בהעמק  מבעליו. וכנראה שהכוונה לחומף ממץ שאינו יוצא בדיינים, ועיין חולץ קל״ג א
. ולפ״ז *בן האסון״ הוא החמצן(-החמק) שחטף כפול, דוגמת החמס של ש סי׳ ד,  שאלה הנ״ל ת

 דור המבול שחספו תורמוס, תורמוס.
 ונראה שאף לפי הירושלמי והבבלי לא עלה בידו אלא כפול (כמפורש בתוספתא) בשני
 החלקים יחד, ולעגו חביתו על אותו בעל ידים ימית, שלא עלה בתו אלא כפול, ועיין תוספות

 קידושין נ״ג א׳, ד״ה מאי.

נ צוקרסנדל הדפיס בטעות: בן קמצן. • 
. ובכיי אוקספורד בבבלי: והיו קורץ אותו חסצן ן  ״ובפירוש ריח: והיו קורץ אותו הסס

 (עיין דקים יוסא בסקוםו).
ד מסעי הקטנץח, עיי״ש. והדרשה בירושלסי ובבבלי אינה אלא אסמכתא על משחק ח א  ״
 הםילים. ושוב שער שם שהוא כינוי םעץ .בעל הפול״ שבתוספחא כלים ביק פ״א ודו: מה חעשה שלא
ל מו היא הרדםא מכתה המקדימה עיי כמה סן הראשונים, עיין פ״ש בחסיד ו פ  פצאך בעל ה
 ח״ג, עס׳ 3, לשורה 22). ושוב שער שהכותה לישפעאל בן פיאבי כה״נ והסתמך על דברי פרליס
 במונטפשריפט חכ״א (1872), עסי 256. ואם אנו סקבלים השערה זו, רל יוחד שהמתה שם לכהן שלט,
 שהיה מראה מיוחס ממשמרח ידעיה (עיץ ס״ש לעיל בסמוך םד״ה מעשה), ומשום כך אפרו עליו שהיו
ם, משום שהיה פן הסמונים בעלי הזרוע, והשם נדבק לו עד יש מוחו. ו ד הי  קורץ לו בן האפון ע
 ולא עוד אלא שאנשי ציפורי היו ידועש בסזיזוחם, ואף החכמש מסן החנאש האחרונש והאמוראים

 סבלו סהם, והם היו .םריבי כהך.
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/ ק וכר. בבלי יומא הנ״ל ל״ם ב י ד צ ן ה ו ע מ ת בה ש מ ה ש נ  109-108. ש
 מגחות ק״ם ב׳, ירושלמי יומא ס״ה ה״ג, מ״ב ע״ג, וי״ר סכ״א, י״ב, הוצ, ד״מ מרגליות,

 עמ׳ תצ״ג.
א וכר. וכ״ה בירושלמי ובוי״ר הג״ל. צ א י ל י ו מ ם ע נ כ ו נ ה ז נ  114-113. ש
ף ו ט ע ם ו י ר ו ח ש ש ו ב  ובבבלי הנ״ל: והיום (במנחות הנ״ל: שנה זו) גזדק לי זקן אחד ל
, נכנם ולא יצא עמי. ועיין בעץ יעקב ביומא (בסוף מועד בליקוטיו מן הירושלמי) ם י ר ו ח  ש
 םי׳ מ״ח שהעיר על שינוי הלשץ בץ הבבלי והירושלמי, עיי״ש. ובמגחות במ״ר גם בסיפא:
א עמי״, ולפי זה ההבדל הוא דק בצבע הבגדים, אבל קרוב לוודאי שיש שם צ י  ״ונכנס עמי ו

 ט״ס.
ם ומת. כ״ה (״חלה״) כד, י מ ת י ע ב ] ש ה ל ח ל נ ג ר ר ה ח א  115-114. ל
ק עיקר, ובאו ללמדגו ששמעון הצדיק מת מיתה של  בכי״ע ובבבלי יומא ומנחות הנ״ל, ו
 חיבה, כמפורש בירושלמי בכורים ס״ב ה״א, ם״ד רע״ד (מם׳ שמחות ס״ג ה״ט): לשבעה מיתה

ק בשגה מת.  של חיבה. ובירושלמי ובוי״ר הנ״ל לא גזכר באתה ז
ך בשם. בכי״ע: ר ב ל ו מ י ח ו א ע נ מ ק נ י ד צ ן ה ו ע מ ] ש ת מ ש מ  116-115. נ
 ונמנעו חבידיו מלברך בשם (והמלים ״משמת שמעץ הצדיק״ חםדות שם). ובד: ״משמת שמער
 הצדיק סםקו מלברך בשם. בספרי׳ א׳ נמנעו אחיו מלברך בשם״. ובבבלי יומא ומנחות כגי׳
 כי״ע.» וסירש בתוםס׳ רי״ד ביומא שהכוונה לשם של בן ארבעים ושתים אותיות, ולס״ז הכוונה
 לברכת כהגים גרידא, אבל בהזכרת כה״ג ביוה״כ לא נמנע מלהזכיר את השם בן מ״ב אותיות,
 כבקידושין ע״א א׳(ומקבילות) שציין לו הרי״ד. ובתוספות כאן ל״ח א׳, ד״ה הרי, פירשו משום
 שלא זכו המזגים לגילוי שכינה. וברש״י כת״י מנחות ק״ט ב׳(לפי שטמ״ק שהביא בדק״ם שם,
 עמ׳ 266, הערה ם׳): וגמגעו אחיו המזגים מלברך את העם בשם המפורש, שלא היו יודעין

 לאומרו בקדושה ובטהרה.
ה מ ה ל ר ו ן ע כ ו ד ל ה ׳ ע מ ו א , ש ם י ו ל ו ה ל ן א י ר ר ו ע  118-117. מ
ן ה׳ וכר. ב״ה (״הלוים״) בד ובכי״ע, ובכי״ו בםעות: ״שהלוים״. והברייתא מפרשת ש י  ת
 את משגתגו פ״ט מ״י (ומקבילה במשגה טוף מע״ש): יוחגן כהן גדול וכר, אף הוא בטל את
ה ר ו  המעורp ואת הנוקפין וכר. ומפרשת התוספתא שהכוונה ללויים שהיו אומרים בבוקר: ע
ח (תהלים מ״ד, כ״ד). ובבבלי מ״ח א׳: מאי צ נ ח ל נ ז ל ת ה א צ י ק ן ה׳, ה ש י ה ת מ  ל
ן ה׳. ש י ה ת מ ה ל ר ו  מעודדים, אמר רחבה בכל יום שהיו עומדים לוים על דוק ואומרים ע
ה ד ו p ע מ ו ן שהיו א ת ו ן א ד ו ע מ  ובירושלמי פ״ט הי״א, כ״ד ע״א (וםוף מע״ש): את ה

ן ה׳ וכר. ועיין במהרש״א כאן ובתוספות חדשים במשניות סוף מע״ש. ש י ה ת מ  ל
 ובספרי יוונית ויוונות, עמ׳ 255 ואילך, ביארתי שיוחנן כה״נ לא נתכץ אלא לבטל את
 קריאתו בבקר בבית המקדש, שכן גהגו הגרים באותם המקדשים שהיו סגורים בלילה, והיו
 מתחילים את עבודתם במזמור ״עודה בשלום״, עיי״ש, ובמל מנהג זה כשם שבסל את הנוקפים,

ח מ״ש להלן.  ע
ו י נ פ ה ל נ י י יש ש כ , ו י י כ ן בן ז נ ח ו ן י ב ׳ להן ר מ  120-119. א
ק נדול, וכן  וכר. וכ״ה (״רבן יוחנן כן זכאי״) גם בד, אבל בכי״ע ליתא, והכוונה איפוא ליוחנן כ
 משמע מלשץ הבבלי והירושלמי הנ״ל, ורבן יוחנן בן זכאי בזמן יוחנן כהן גדול עדיץ לא נולד.
 ועיין גירםת כי״ע להלן בפיפא. ונראה שהכוונה לרבן יוחנן בן זכיי שבאר את פירוש הכתוב

 עצמו לתלמידיו, וכן מסתבר, שיוחנן כה״ג לא ירד לבאר את הכתובים ללוייס.

 ״ אלא שבבבלי: .אחיו הכהנים״, או .אחיד (במקום .חביריו־), עיין דק״ס יומא שם.
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ה ר ו  ובכי״ע: אלא כשישראל שתיין בצרה, ואומות העולם שתיין בשלוה, א ו מ ד י ן ע
/ ולפי גירםא זו יש כאן הוםסת התנא לדברי יוחנן כה׳-ג, והלויים היו אומתם ן ה ש י ה ת מ  ל

 מזמור זה לפני נצחק החשמונאים כשישראל היו שתיין בצרה.
ן י כ מ ך ש ר ד , כ ו י נ ר ן ק י ל ב ג ע ן את ה י כ מ ו ש ל , א ן י פ ק ו  123. נ
. וכיה (״שמ^) גם בד ובירושלמי (״שהיו מכיך) כאן הנ״ל וםוף מע״ש. ובכי״ע: ז -  לע׳
: מאי גוקםים. אמד רב יהודה אמר שמואל שהיו מםרםץ  ש מ ו ש כ י ף« וכר. ובבבלי כדח א,
 לעגל בן קרניו, כדי שימול דם בעיניו, אתא איהי בםל, משום דמיחזי כי מומא. במתגיתא תגא
 שהיו חובטץ אותו במקלות, כדרך שעושין אותו לפגי ע״ז. ובירושלמי לא מכד שעושץ כן לע״ז.
 ובםפת הנ״ל יוונית ויוונות, עמ, 255, הראיתי שמנהג זה היה רווח מאד בפולחן האלילי,
 ולפיכך ביטל אותה יוחנן כהן גדול (ואפילו אם יחכמו בה רק כדי הימום בלבד, כדי שתהא נוחה

 להישחט, עיין להלן).
א שבבבלי) נוקטין כאן ״ענל״, והכוונה לבקר(עיץ ת י י ר ב  והנה כל המקורות(חוץ מן ה
 שקלים ס״ה נדג) וגם לפר(עיין ר״ח תענית כ״ה ב׳), עגלא תילתא, עגלה משולשת,״ והוא משום
). ועיץ בהגהות  שפר מתנגד כשמוליכיס אותו לםבח, אבל לא צאן טבחה (עיין ישעי׳ ג״ג, ז,

 יעבץ לבבלי מ״ח א׳ מה שתמה על שמואל.
ת ן א י ל י כ א ם מ ת י א ת , עד מ ל ו ד ן כהן ג ג ח ו ן י ה ׳ ל מ  124. א
ק יוחנן בן זכאי וכר, והוא בוודאי שיבוש,35 ק ר . בכי״ע בטעות: אמר ל ת ו פ י ר ח ט ב ז מ  ה
ה אמר להן. והגירםא  ואפשר שהוא גליץ שנכנט ק התשא, עיץ פדש לעיל שורה 120-119, ת
 ״טתסות״ היא גם בד ובכי״ע, וכ״ה בירושלמי םוף מע״ש הנ״ל בכי״ל ובכי״ד, ובשתדים מן
 הגנתה(עמ׳ 222) ובכי״ד כאן. אבל בדפוסים בירושלמי בסוטה: עד מתי אתם מאכילץ את המזבח
ת למזבח. גבילות? הא שחיט להו, ו ל י ב . ובבבלי כאן: עד מתי אתם מאכילץ נ ת ו ל י ב  נ
, שמא ניקב קרום של מוח. ושמא לפנינו תיקץ ע״ס הבבלי, והגירםא ״נבילות״ ת ו פ י ר  אלא ט
 שבירושלמי שבתו(וכ״ה בכי״ל) מקותת, ופעמימ שהבהמה מתה לפני שמפסיקים לשחוט אותה,
ח מ״ש בםסרי יוונית ויווגות הג״ל, עמ׳ 254, הערה 17. ויוחנן כה״ג הוסיף סעם אחר ועיקרי  ע
 שיש כאן חשש של טתסה, או גבילה, אבל משום מגהג ע״ז אפשר שלא היו שומעין לו, משום
.(  שהוא מנהג שלנו, והיו אומתם ש״לאו חקה היא״ אלא נוחיות בעלמא (עיץ בבלי ע״ז י״א א,

 תדע לך שהוא כן שבירושלמי לא הזכירו כלל שהיו עושין כן לע״ז. ועיץ כח״ד.
 ובירושלמי ובבבלי מוסיף: עמד ועשה (בבבלי: והתקץ) להם טבעות (בבבלי: טבעות
 בקרקע), עיין במשנת תמיד מ״ד מ״א, מדות ס״ג מ״ה. ועח בסוף משנת סוכה וברש״י שם נ״ו

ה וטבעתה, ובערוגת הבושם ח״א, עמ׳ 61.  םע״א, ת
. ד ע ו ו של מ ל ו ח ם ב ל ש ו ר י ה ב כ ש ם י ם ה פ י ו ה י מ ד י  125-124. ע
 במשגה ס״ט פרי וסוף מע״ש לא גאמד אלא: עד ימיו היה םטיש מכה בירושלים, ומפרשת
. וביתשלמי לא מכד לא כאן ולא במע״ש  התוספתא ,-בחולו של מועד״. וכ״ה בבבלי מ״ח א,
 שהכווגה לחול המועד. אבל אץ פסק שגם בירושלמי סירשו כן. וכן ביתשלמי מו״ק ס״א ה״ב,
p מימד שת, מן הדא, ומתקנץ ב  פ׳ ע״ב: א י י ר א»« דציפוp איתפחת במועדא, חבתיא פ

. וקרוב לוודאי שהיא ט״ס בכי״ע. ן  «3 ואולי צ״ל: שמכישי
 »« ועיין להלן פרה פ״א ה״ה, בבלי ר״ה י' א' ומקבילות ועיין ב״מ ס״ה מY ומ״ש בספרי יוונית

 ויוונות, עפ׳ 288.
ן יוחג׳ כהן נחל. ובסי הישר לר״ת סי׳ ב לוע ר  »» בירושלמי סוף מע״ש, ב כ י״ ר: אס'
י וראה א כ ן בן ז נ ח ו ן י ב : ועוד דאסרי׳ ששלח ר 2 5  חל״ט, התני הרש״ש שלזיננר, סוף עסי 9

 שהיו פסרישין הרוסה נחלה וכוי (עיין להלן בתוספתא).
 •* כלוסר, היורה של בית המרחץ, עיץ ס״ש לעיל ח־ג (שבת), עסי 199, הערה 45.



235 , מ  748 סוטה פי״ג ע

ש. ומכאן שאף ת הפטי כ ל  את קילקולי המים. א״ר פינחס לא אמר ר׳ ירמיה אלא משום ה
נ ויוחנן כהן גדול אסר אף בצרכי רבים (עיין לעיל שם ל ,  הירושלמי פירש את משנתנו ק

 בירושלמי), pin בבלי מרק י״א א׳ ובמסדשים שם, וברש״י כאן למשנתנו נדז רע״ב.
 ואני מעיד על כך שלא נסיק מסתימת לשון הירושלמי במע״ש ובםומה שלא חשש לפרש
 מהו *היה פטיש מכה בירושלס״, שסירשו שהכוונה לכל השנה, ומשום רעש אתינן עלה,״

 ויוחגן כהן גדול ביטל את הכאת הפטיש, לשם שקט.
. וכן בד: אף י י מ ד ל את ה ט י ב , ו י י ד ו ו ל ה ר ע ז א ג ו ף ה  126-125. א
י וביטל את הדמאי. אבל בבבלי ו ד י ו י וכר. ובכי״ע: אף הוא גזר על ה א ד ו  הוא גזר על ה
י וגזר על הדמאי. וכל המסרשים הגיהו ו ד י ו : והתגיא אף הוא ביסל את ה , א, , ב״מ צ  מ״ח א,
 את התוספתא ע״פ הבבלי והפכו את הגירםא. קרוב לוודאי שהנכץ הוא בכי״ע, וצ״ל: על
י גם בכי״ו וד, והוא שיגוי קל.«3 והכווגה שגזר על הוידוי, שלא יתוודו אף הללו ו ד י ו  ה

 שהפרישו את המעשרות כתיקונן.•*
 בדם את הלשץ *וביטל את הדמאי״ שבכל גוםחאות התוםסתא אץ לשבש כלל,״ ולהלן
 נראה שק יוצא גם מתוך התוספתא בסיפא. ובמשגתגו הנ״ל אמרו: ובימיו אץ אדם צריך
 לשאול על הדמאי, ונחלקו הראשונים בסירושה ונדחקו בה. ובירושלמי כאן וסוף מע״ש אמת:
 ובימיו אץ אדם צתך לשאול על דמאי. שהעמיד זוגות. וסידש הגתא: שהעמיד ממונים לראות
 אם מפרישין העם, ותקן להם כדאמק שיהא מסתש» וכר. וגדאה שהכווגה שהעמיד זוגות לתקן
 להמ את הכת, משום שדוב ע״ה לא ידעו לתקן את הכת, עיין פרש לעיל ודא דמאי, עמ׳ 245,
 ובהערה 33 שם. ומהם היו כהגים, עיין בבלי כתובות ע״ב א׳ ובגליון שמ, ועיין במשנת טהרות

 ם״ט מ״ד ומ״ש בתוספת ראשונים ודד, עמ׳ 96.
 ובירושלמי כאן וסוף מע״ש היתה קיימת ממורת שדרשה כמה מתקנות יוחנן כה״ג לגנאי,
 ואמרו: משבא אלעזר בן סחורה דהודה בן סכודה** היו נוטלץ אותן (כלומד, את
 המעשתת) בזרוע, חזיה ספיקה בידוי למחות ולא מיחה. והזוג הזה היה מחונפי יוחנן כודג, כ**

, כפי שראו כבד החכמים.״  שיוצא מן הבבלי קידושין פ״ו א,

 ל• עיין להלן הערה 53, ולהלן הערה 38.
ר ס ו מ c (518 סי״ב) ״ עיין במשנת ב״ב פ״ב סט״ג והסופר היתי אתיניום בספרו .חכסי הסעודה״ 
TA* rowiaas +b<pov) שהסיבריטים היו הראשונים שלא נתנו בעריהם אומניות המשמיעות קול רעש 
ם טשנתם, ואסרו אף ה ע ל י ר פ ה י שלא ל ד , מון נפחים, ערים וכדומה, כ  »׳«&־ל)

 נידול תרננולים בתוך העיר (עיץ בפשנח ב״ק ספ״? ובמקבילוח).
 •« וכן נשתבש בערוך ערך ד ס־ד), עה״ש, עמי 22: תניא (כלומר בבבלי שהבאנו להלן בפנים)

י וכר, וצ״ל: הוידר. א ד ו  אף הוא בטל את ה
 0* עיין בירושלסי כאן וסוף מע״ש, וכפירוש הנר״א, שנזר שלא יתוודו הסתקנים, מפני הבושה,

 שלא לבייש את הללו שאינם ימלים להתוודות
 » בסי הספתח לר״ן ברמת מ״ז א׳, הוצ׳ נולדענטהאל, ב״ב ע״א, סביא את הברייתא שבבבלי
. ה ט ו ' ס ם ו ת  כררסא שלפנינו (.ביטל את הוידוי ומר על הדמאי״), ומוסיף: תו היא הבריתא ב
ק לפקור הברייתא, כדדמ להראות על  ואץ מכאן שום ראייה שנרם כן בתוספתא, ואין כאן אלא צ

 המקורות.
* כלוסר, הברייתא שבירושלסי לעיל שם, התוספתא להלן בסיפא והברייתא בבבלי ם״ח אי.  נ

 ועיין בהנהות הרש״ש סוף מע״ש, והוא כירושלמי, וכעין פירוש הנר״א.
 «* כ״ה בירושלפי כאן, וכ״ה בשרי״ר, עסי 222, ואף בכי״ר: בן מכירה. ובטע״ש בטעות: בן
 פתירה עכי״ל שם: פטירה, והיא טעות, וצ״ל: פכירה). ואף שתי השמות לננאי, כלוםר, הפוער והפוכר

/ עפ׳ 753: פכיד תרעא, ועיין ערוך ערך פכר. ס פ  (ההורס), וכמו שאסרו בב״ר ר
 ״ עיין ס״ש תרינבורנ בספרו הסצויץ Essai sur l'histoire וכוי, עסי 79 ואילך, והוא
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 וקרוב בעיני שהוא אחד ק הזוגות שהעמיד יוחנן כה״ג לתקן את המעשרות, אלא שהזוג
 הזה כשתיקן את המעשרות (כציווי יוחגן כה״ג, עיין להלן בסיפא ובמקבילות) נטל את כל
 המעשרות בכח, ולא קיימו הבעלים מצוות נתינה, ולא עוד אלא שלמתקנים אסור לקבל את
 המעשרות,** והיה בית של יוחנן כה״ג למחות ולהעביר אותם ולא מיזזה, ומשוס כך דרשו את
 מעשהו לגנאי. ולפ״ז מובנת יפה לשץ המשנה *ובימיו אץ אדם צריך לשאל על הדמאי״, מסני

 שהכל מתוקן ע״י הזוגות. ואף לפי מסורת התוספתא הלשון מתבארת יפה, עיין מ״ש להלן.
ל ובו׳. ירושלמי כאן ט״ט הי״א, כ״ד א ר ש ת י ו ר י י ל ע כ ח ל ל ש י ש ס  126. ל
, יוחנן), בבלי כאן נדח א׳ בפתיחת *תביא״. ועיין לעיל  ע״א, סוף מע״ש, ג״ו ע״ד (בשם ר

 הערה 35.
ן וכר. מקותת הנ״ל, י ש י ד ס ן מ ת צ ק י מ נ י ר ש ש ע מ ן ו ו ש א ר ר ש ע  127. מ
, תי״ו ע״א, הוצ׳ לונץ, עמ׳ תר״כ) בשס *תוססת מסכת סוטה סוף מי״ג״  כפו״פ ממ״ה (תו

.(  (כ״ה בתו
ה וכר. בכי״ו חסרה המלה *אמר״, וכ״ה בכפו״ס הג״ל. מ ו ר ת ל ו י א ו ] ה ר מ א  128. נ
ר תרומה וכר. וכ״ה מ ג הואיל וכר. וכן בכי״ע: א ״ ן כ נ ח ו ן י ה ד ל מ  אבל בד: א

ר הואיל וכר. ובבבלי הנ״ל: אמר להם, בני, באו ואומר לכם וכר. מ  בירושלמי הנ״ל: א
. כ״ה ן טבל ו ר ע ש ע ת מ מ ו ר ת ה ו ת י ן מ ו ה ע ל ו ד ה ג מ ו ר ת  129-128. ו
 בכי״ע ובכפו״ס הנ״ל, ובכי״ו נשמטה המלה *מיתה״. ובד: ותרומת מעשר טבל עץ מיתה. ואף
ק טבל הטבול להם בעץ מיתה, ועיין בתוספות  לסנינו הכוונה ששניהם אם אכלם בעץ מיתה, ו
, ד״ה מה. ובירושלמי הנ״ל: הואיל ומעשר ראשץ במיתה, ומעשר שני בעץ  יבמות ס״ו א,
p , ע  טבל וכר, כלומר, טבל טבול לתרומת מעשר בעץ מיתה, אף סבל מבול למעשר שני ק

 םסרי ראה סיס׳ ע״ב, עמ׳ 137, ובמקבילות שצוינו שם.
. וכ״ה בכפו״פ הב״ל, ר ש ע ת מ מ ו ר ת ה ו מ ו ר ת א שם ל ר ו ם ק ד א א ה  129. י
. ר ש ע מ ל ה ו מ ו ר ת  וכ״ה בירושלמי כאן וסע״ש הב״ל ככל הבוםחאות. ובכי״ע: קורא שם ל
p ובד: קורא שם לתרומה תרומ, מעשר. ולפי פשוטה של לשון מוכח שיוחבן כהן גמל אמר 
p שיפרשו הכל, הייבו תרומה וגם תרומת מעשר, ומע״ש יחללו על המעות והמעות א  לעמי ה
ק מוכח מן הלשץ *לתרומה״, . ו  שלהם (ובמצא שאמם מסםידים הרבה). והזוגות המסובים עשו ק
 ולפי מסורת הבבלי הרי לא בחשדו ע״ה על תרומה גדולה, כמסורש ברישא כאן. ובבבלי נוסח

 אחר בברייתא זו,
. עיין בהגהות הרש״ש כאן מ״ח א׳ ובתוספות דע״א דמאי פ״א לתויו״ט ן ה כ ן ל ב ת ו ב  ו
 אות ר, ושם ס״ד םמ״ד להרע״ב, אות מ׳, ועיץ בפירוש הד״ש שם. ועיין מ״ש לעיל ח״ו

 (יבמות), עמ׳ 127.
ו י ל ו ע ד י ב ח א מ י צ ו מ ר עבי, ה ש ע , מ ר ש ע ר מ א ש ה  130— 131. ו
ר עבי וכר, וכ״ה ש ע מ . וכ״ה בד. ובכי״ע ובכסו״ס הב״ל: והשאר מעשר ו ה י א ר  ה
ר (כ״ה בכי״ל, ש ע  בירושלמי סוטה בשרי״ד, עמ׳ 222. ובירושלמי סוף מע״ש: והשאר מ
 ומחקו המגיה) מעשר עבי שהמוציא וכר. ובראה שבבא זו אמה דבקה לשלפביה, והיא מפרשת
 את משנתנו: *ובימיו אץ אדם צריך לשאול על הדמאי״, שהרי הכדי מתוקן (ע״י הממוגיפ)
 כמסורש ברישא, והשאר שנשאר, והוא מעשר ראשון, או מעשר עני(בשנת מעשר עני), המוציא
 מחבית עליו הראיה, ואץ מעכשיו שום שאלה בקונה מע״ה. ולפ״ז מתבארת הלשון שברישא

מ פ״י, ה', סי׳ 290 ואילך. והוא קורא לחתף זה אלעזר בלי  הסיפור שמספר יוסף הכהן בקדסתיוח ס
 שם אביו. ואף לפנינו אץ כאן אלא כינוי.

 *» ואפשר שלפעשה זה תמו בס״ז סוף קרח, עיץ ס״ש לעיל ח״א, דסאי, עסי 257.
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 *וביסל את הדמאי״ שע״י הזוגות שהעמיד במל את הדמאי. ובברייתא שבבבלי נדח א׳ מסורת
 אחרת, והייגו שהכל בלוקח מע״ה עםיקינן, ושם באמת לא גזבר שמסריש תרומה גדולה.

 ולעגייגיגו יש לציץ לסוף דברי הירושלמי (םוטה ס״ט םהי״א, כ״ד רע״ב): דמאי.•*
ק יה בשם ר׳ יודה בן סזי. דמאי דמתקן׳*, ומי•* לא ז , ח  ר׳ יוסי בשם ר׳ אבהו, ר
, ח ז ק י ה בשם ר׳ יודה בן סזי דמאי ד מ י ת ק ן,•* דמאי  תקץ. וכן בסוף מע״ש: דמאי וכר ר
 לא תיקן. וכן בירושלמי שבת םפ״ב: דמיי ד מ ת ק ן,״ דמאי לא תקן.״ ובסירושו ג״ל לשער
 בדרך אולי ואפשר שר׳ חזקיה מפרש את משגתבו(םוטה ומע״ש), וחוזר על הסיםקא *דמאי״,
 כלומר, למה אץ אדם צריך לשאול על הדמאי, *דמתקך, משום שהכל מתוקן (או: שהכרי
 מתוקן), וכבד דאגו לכך המזגים בעלי הזרוע (עיץ לעיל בירושלמי) שהוציאו את כל המעשרות
 מבעלי השדות בכוח, *דמיי לא תיקך, אבל דמיי עצמו לא תיקן יוחנן מדג,״ ובגגותו המשנה
 מדברת, כשיםת ד׳ חזקיה לעיל שם גם בהכאת הסטיש בירושלים.״ ויש כאן מסורת שחולקת על

 הברייתא54 שבתוםסתא להלן והברייתא שבבבלי.
 ברם מסורת ר׳ חזקיה היא לסי לשון משגתגו *ובימיו אץ אדם צריך לשאול על הדמאי״,
 משום שבימיו תוקן הכל ע״י בעלי הזרוע, דוחגן עצמו לא תיקן כלום, אבל בתוםסתא כאן
, והכל לשבח, כמסורת הראשונה ו י ל  מפורש *ובימל את הדמאי״•* והתקנה מיוחסת א
 שבירושלמי וכשיטת הבבלי שלא נזכרו שס כלל סירושים למאי. ופשיטא שאני אומד כ״ז
, חזקיה בשם ר׳ אבהו בדרך יותר נוחה.  בזהירות מרובה, ושמא ילמדו מדברי לסרש את דברי ר

 פי״ד

ה פ ו ר ה ע ל מ , ב ן י נ ח צ ר ו ה ב ר ש ׳ מ מ ו י א י כ ן בן ז נ ח ו ן י ב  2-1. ר
 וכר. במשנתנו ס״ט פדט: משרבו הדצחנים בטלה עגלה ערוסה, משבא אלעזר p דינאי
ק לא נזכר שמו  וכר, ולא נזכר שם ר׳ יוחנן בן זכאי אלא להלן בבסול מים המארריס. ו
p כדש להלן בסמוך. ומהרי״ן אסשםין במבואות לםסרות ע  בברייתא שלנו שבבבלי פדז ב׳. ו
 התנאים, עמ, 400, הערה 41, כתב שהמשנה והתוספתא מבדילים בץ *בסלה״ ו*סםקו״, כלומר

 •* כלומר, פיםקא ממשנתנו כאן וסוף סע״ש: .אין אדם צריך לשאול על הדמאי״.
 י* כ״ה בכיר. ולפניט, וכן בשרי״ר: דמי חקין, וצ״ל: דמיחקין (במלה אחת).

 •* כ״ה בשרי״ר, ולפנינו בטעוח: ומי.
 •* כיה בכי״ל, והמגיה נתן שתי נקודות לחלק את המלה לשחים, ועל פיו נדפס בדו.

 ״ כיה בשרי״ר, ואף לפניט: דמאי דמיתקן (במלה אחת).
 ״ ובירושלמי עירובין ספ״א משובש, עיייש. ועיין להלן, הערה 54, בשם רביט נסים.

 ״ וטטעם זה הובאו דברי ר׳ חזקיה כשם ר׳ יהודה בן פזי כמו שהם במקומם העיקרי (כרגיל
 בירושלמי) שדווקא בימי יוחנן כה״ג חוקן הדמאי, אבל אחרי סוחו הדסאי בספיקו עוסד.

 ״ שהוא אומר .לא טטחברא עד פוף ימיר, כלומר שכל זמן שהיה חי היה הפטיש מכה
 בירושלים, והכל לגנאי. וסכאן שהכל בחול הסועד עסיקינן, עיין לעיל הערה 37.

 *» ובעל כרהיט אט אומרים כן, שהרי לעיל בססוך דרש הירושלטי אח ביטול הוידוי לגגאי,
 שלא כברייחא שלט בחוספחא ושבירושלסי לעיל שם. ואני טטה םפירושי הראשונים ז״ל, סשום שרביט
 נסים (ספר המפחח ברמח מיז א׳, הוצ' גאלדעגטהאל, ב״ב ע״א) ססך על הגירסא שבירושלפי

 עירובין שהיא שתה סשאר כל הטסחאוח, ועיץ לעיל הערה 51.
ו חנן לכהך, ולא נ ו  »» וכן בלשון הברייתא שבבבלי .ומר על הדמאי״, ואמרו כאן בפירוש .

 שיקח בזרוע.
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 מאליהם. בדם אץ שום הבדל ביניהם אלא paft גיוץ הםיגנון, ואף אץ הבדל כץ ר׳ פלוני
, פלוני הפםיק.  ביטל לבץ ר

ו ב ו ר י ש כ , ע ק פ פ ל ה א ע ל ה א א ה ב פ ו ר ה ע ל ג ן ע י א י ש פ  2—4. ל
. וכ״ה בברייתא שבבבלי הנ״ל. ובספרי שופטים ריש פיפ׳ ד״ה, הוצ׳ י ו ל ג ן ב י ג ר ו ה  ה
א (דברים כ״א, א׳). ולא בשעה שמצד. מיכן אמרו צ מ י י  ר״א סיגקלשמץ, עמ׳ 240: כ
 משרבו הרצחגים בטלה עגלה ערוסה משבא אלעזר בן דיניי וכד (כלשון משנתנו). ואף שלא
 נקבע בוודאות מי הוא אלעזר בן דיניי,! אבל מסתבר שעגלה ערוסה בטלה בסוף ימי הבית השני,

 בימי רבן יוחנן ק זכאי.
 והגה בםסרי(וכן בירושלמי כאן רס״ט, כ״ג ע״ב) הנ״ל אמרו שאין מביאץ ענלה ערוסה
 בשעה שהחללים מצויץ. וכן מפורש בירושלמי כאן סדט ודא, כ״ג רע״ג, אלא שיש שם השמטה
 ושיבוש (והמסרשים נשתבשו בסירושו), והגכץ הוא בשרידים מן הגגיזה הוצ׳ הר״ל גיגצבורג
 (ואני מכנים בסוגריים את ההשמטה שבדסוםימ): אמר ר׳ סינחם בי ד׳ בץ נאמר כל אותן ארבע
י ימצא, לא בשעה שהן מצדין. וכל אותן ארבע עשרי  עשרה שנה נלא היו עורפים, דכ׳ כ
י ף היו. ונראה שאץ שם אלא דימד בעלמא, וכשם שלא היו מביאץ עגלה י  שנה מ צ ו
 ערוסה בסוף בית שני, p לא הביאו באותן י״ד שנה שכיבשו וחילקו, משוס שהחללים היו מצדים,

 ותלו שגויים הרגו אותם, אעפ״י שמצאו קרוב לעיר שאץ בה גדים.
ם וכר. במשנתנו הג״ל מוסיף: ורבן י ר ו מי מ ק ם , ס ן י ס א נ מ ו ה ב ר ש  4י־5. מ
ם וכר. ואף שם אץ כ י ת ו נ ל ב ד ע ו ק ס א א  בן זכאי הסםיקן שנאמר (הושע ד׳, י״ד) ל
 הכוונה שציווה והסםיקו, אלא קיים את המצב שבמציאות, ומצא לו אסמכתא מן הכתובים. ועיין
 ירושלמי ס״ט ה״ט, כ״ד ע״א, בבלי מ״ז ב׳. ועיין ספרי נשא סוף סיס׳ כ״א, עמ׳ 25, מדה״ג
 נשא, הוצ׳ סיש, עמ׳ קכ״א, הוצ׳ רבינוביץ, עמ׳ ע״ג. ועיין מ״ש מהרי׳ץ אסשמץ במבואות

 לספרות התנאים, עמ׳ 400.
ל הםסק. בבלי מ״ז ב׳, בכי״מ, ונשמט א ע ל ן א י א ם ב י ר ן מי מ י א  6-5. ש
 לסנינו. וכן בחזקוני נשא, קי״ב ע״ג: לסי שאץ המי׳ באץ אלא על הםסק. כך נדרש במםכת סוטה.
. וכ״ה בד. ובכי״ע חסר כ״ז. אבל היה י ו ל ג ן ב י א ו ר ו ה ב ר ר ב ו כ י ש כ  7-6. ע
י וכר, וניסח ע״ס ו ל ג  כן גם לסני הר״ם שסםק ס״ג מה׳ סוסה הי״מ: משרבו המנאסין ב
ה (במדבר ה׳, כ״ז), מ ב ע ר ק ה ב ל א  התוםסתא כאן. ובירושלמי ס״ט ה״ט, כ״ד ע״א: ל

 בזמן שעמה שלום, לא pn שעמה סרוצים.
ד ו ב ל כ ט ב , ו ם ל ו ע ף ל ן א ו ר א ח אה, ב י הנ ל ע ו ב ב ר ש  9-7. מ
. וכ״ה בד. ובכי״ע: בטלה כבוד תודה ונתקלקל הדין. ובבבלי מ״ז ב׳: נתעותו הדינץ ה ד ו  ת
pונתקלקלו המעשים ואץ נוח בעולם, ועיי״ש מ״א ב׳. ועיין חידושי אגדות למהרש״א םנהד 

 כ״ו רע״ב. ועיץ להלן בסמוך.
, ם י ש ע מ ו ה ת ו ו ע ת , נ ן ת די י ב ת ב ו ש י ח י ל ש ח ו ו ל ב ר ש  12-9. מ
. וכע״ז בד. ועיין מ״ש לעיל ל א ר ש י ה מ נ י כ ש ה ה ק ם ס , ו ן י נ י ד ו ה ל ק ל ק ת נ  ו
, בא חרון אף לעולם, ונסתלקה שכינה מישר׳. ן י ד  בסמוך. ובכי״ע: משרבו לוחשי לחישות ב
 וכנראה שועי׳ בכי״ע היא ע״פ הבבלי מ״ז ב׳. וסירש״י: לוחשי לחישות. עורכי הדיינץ
 ומתלחשים עם הדיינים וכר. ובמאירי עמ׳ קכ״ב: שמתלחשים היאך נעשה דבר פלוני והיאך
 נסתיר עצה סלונית. ולולא דבריהם ז״ל אולי היה אפשר לפרש *לוחשי לחישות״ ככתב

 ! עיין בכפרות שצויינה בהערות ר״א פינקלשטין לספרי הנ״ל.
 נ וכ־ה (.מירק״) ש בכי״ר. ובכיל חסרה סלה זו והושלם בין השורות .מאוייניף, וכן הדפיפו

 בד״ו.
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^ שהולכים  המקומות, והיינו הולכי רכיל, עיין ר״ח פסחים נ״ז א׳. והכוונה ללוחשי לחישות ב
/ / ל״א א  רכיל ומגלים סוד מי חייב ומי זיכה, עיץ במשנת םנהדתן ס״ג מ״ז, בבלי שם ל׳ א
 וכבר אמרו בדב״ר כי תצא י״ד: ע״י שהיה ביגיכם לשון הרע םלקתי את שכיגתי מביגיכם וכד.
 ועיין ירושלמי פיאה ס״א ודא ם״ז ע״א ומקבילות. וסשיטא שע״י כך גתעווחו המעשים ונתקלקלו
 הדינץ שהדיינים היו מפחדים מפגי התקיסים ובעלי זרוע, שלא ייגלה להם מי חייב אותם.
ת ד ע ב ב צ ס נ י ק ל  והולכי רכיל בבית p כאילו דבת לה״ר על השכינה כביכול, משום א

 א ל (תהליס ס״ב, א׳), עיין בבלי שם. ועיין מ״ש להלן, שורה 18-16, ד״ה ובאסתר רבה.
ו וכר. וכ״ה בד. ובבבלי ר י כ א ת ל ל ס , ב ם י נ ס ן ל י א ו ו ר ב ר ש  13-12. ס
ן וכר. ובכי״ע: משרבו הרואץ, בטל לא תכירו וכר. וכנראה י ד : משרבו תאי מנים ב  מ״ז ב,

 שנשמט שם בט״ם המלה *לםגים״. ועיין בהגהות הרש״ש בדז ב׳.
ה ט ו ה ד ו ח ו ה ש ב , ר ם י ת י ב ל ע ל ב י ע א ל י ס ל י ט ו מ ב ר ש  18-16. מ
ט וכר. בבלי הנ״ל. וסירש״י: הדיינים מםילים מלאי סרקמטיא שלהם על בעלי בתים פ ש  מ
ה מטיל מלאי.  היודעים בסיב סחורה שישתכרו הדיינץ על ידו. ועיין רש״י סםזזיס נ״ג ב׳, ת

 ועיין מ״ש להלן שר 24-23, סד״ה ר׳ יהוד׳.
 ובאסתר רבה(סתיחה אות ט׳) נמסרו בשם רבן גמליאל חמשה דבתם: מן דםגו תיני שיקרא

 םגו םהדי שיקרא וכר, ועיין בהגהות הרד״ל שם. ועיין בדיש מדרש אבא גותון.
. כלומר, כיצד אפשר לומר(ש״א זד, ג׳): ט הסו פ ש מ ד ו ח ו ו ש ח ק י ל כ  22-21. ו
, ט פ ש ו מ ט י ד ו ח ו ו ש ח ק י ע ו צ ב י ה ר ח ו א ט י ו ו י כ ר ד ו ב י נ ו ב כ ל א ה ל  ו
 והת מן הלשון ולא הלכו בניו בדרכיו משמע *בדרכיו הוא דלא הלכו, מיחטא נמי לא חטאת
 (בבלי שבת נ״ו א׳), ועיי״ש נ״ו ב׳(*כלבב דוד אביו הוא דלא הוה, מיחטא נמי לא חטא״).
, כלומר, אתמה. ועיין הלשץ  ובנדר פפ״ה, י״ב, עמ׳ 1047: איפשר בני שמואל הצדיק עושין ק

 במדרש שמואל ס״ז, ד׳, הוצ׳ בובר, עמ׳ 26.
. בבלי שבת נ״ו א׳, חולין ם ה י פ ו ב ל א ם ש ק ל ׳ ח מ ו ר א י א ׳ מ  23-22. ר
 קל״ג א׳. ור׳ מאיד םובר שתבעו את המעשתת (שהיו לדים) בסיהם והיו דנים. וכן מסודש
 בירושלמי כאן ס״א ה״ד, ט״ז ע״ד (כתובות רפי״ג, ל״ה ע״ד): דתש שלש מקראות לשבח
, שהיו נוטלץ מעשר ודנץ. ע צ ב י ה ד ח ו א ט י ו ו י כ ר ד ו ב י נ ו ב כ ל א ה ל  וכר, ו
 ובנדר הנ״ל בדסוםים: על ידי שהיו נוטלים את המעשר ודנץ בו העלה עליהם הכתוב כאילו
 לקחו שוחד. ועיין מדרש שמואל ס״ז, ד׳, עמ׳ 26. ולעיל דמאי ס״ה ה״כ, עמ׳ 92 (ובמקבילות
ד ח ש ה ב י ש א  בירושלמי ובבבלי) אמרו על כהנים ולדים המסייעים בבית וערנות: ר
ו (מיכה ג׳, י״א). ועיין בבלי כתובות ק״ה ב׳, וע״ז ד ו ר י י ח מ ה ב י נ ה כ ו ו ט פ ש  י
ת (ישעי׳ ל״ג, ט״ו) כגון ת ישמעאל בן ו ק ש ע ע מ צ ב פ ב א ו  אמת (מכות כ״ד א׳) מ
p לפניו. ולפיכך מובנים דברי  אלישע, כלומד, שלא קיבל ראשית הגז, מפני שהנותן בא ל
ה נ ש ה ב נ י ש ד י ך מ ל ה  הכתובים, שהת לעיל בסמוך אמרו במקרא (ש״א םפ״ז): ו
ו וגר. ודרשו ת י י שם ב ה כ ת מ ר ו ה ת ב ש ת ׳ ו ו ג ל ו ג ל ג ה ל ו ת א י ב ב ב ס  ו
 (ברכות י׳ ב׳, נדרים ל״ח א׳): כי שם ביתו כל מקום שהלך ביתו עמו, כלומד, שלא נהנה כלום
 מאחתם. ועיין ש״א י״ב, ג׳ ואילך ובבבלי נדתם ל״ח א׳ הנ״ל ובמדרש שמואל פי״ד, ט׳. ברם
 *בניו לא הלכו בדרכיו״, ולא ת להם שנהנו מאחתם, אלא שתבעו את המעשתת בסיהם. ועיין
 ב״ר סס״ה הנ״ל, עמ׳ 1046, שהביאו את מדות שמואל, ואח״כ הביאו את מעשי בנע, וכפירוש
 הנ״ל. ועיץ בבלי שבת נ״ו א׳(לעיל מן הבתיתא שלנו) והעתקנו אותו להלן בסמוך. ועיין כדש

ה ועיין יתשלמי.  להלן שר 27-24, ת

. וכ״ה בבתיתא ם י ת י ב ל ע ל ב ו ע ל י ט י ה א ל ׳ מ מ ו ׳ א ד ו ה ׳ י  24-23. ר
 בשבת הנ״ל. ובירושלמי סוטה וכתובות הנ״ל: אמד ת ברכיה מבדכתא היתה עובדת, והיו מניחין
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p עוםקץ בסרקמםיא. ובביר הניל, עמ׳ 1047: מברכתא היתה ל ו  צרכיהן של ישראל והיו ה
), והיו מניחץ צרכי , ב, ע (כלומר, במקום שהיו דנים שם, עיץ שיא ח, ב ר ש א ב  עוברת ב
 ציבור והולכץ בצרכי עצמן, ומכוח אותו מעשה העלה הקביה עליהן כאילו לקחו שוחד. ועיץ
י ר ח ו א ט י : אלא מה אני מקיים ו  במדרש שמואל מיז, ד׳, ענד 26. ובבבלי שבת ניז א,
, שלא עשו כמעשה אביהם, שהיה שמואל הצדיק מחזר בכל מקומות ישראל ודן אותם ע צ ב  ה
 בעריהם וכר, והם לא עשו כן, אלא ישבו בעריהם, כדי להרבות שכר לחזניהן ולםוסריהן. וברימ
: כל דיין שיושב ומגדל סעלתו כדי להרבות שכד לחזניו ולסופריו הרי 1 ג ד p ו T  פ״ג מה׳ «
 הוא בכלל הנוטים אחרי הבצע, וכן עשו בני שמואל וכר. ולסי מקורות איי הגיל משמע עמדי
 שעסקו בסרקמםיא הזניחו את ההשגחה על םוסריהם וחזניהם, והס הם שלקחו שוחד, כמו שסירש

 בודא המהרש״א בשבת ניו א׳, עיייש. ועיץ לעיל שר 18-16, דיה משרבו מטילי.
ה פ ו ׳ ק ו ה א ם ו ׳ י . ר ע ו ר ז ו ב ל ם ת נ ו נ ת ׳ מ מ ו א א ב י ק ׳ ע  27-24. ר
ה ר י ת . וכיה בד. אבל בכייע: ר׳ עקיבא אומ׳ קופה י ע ו ר ז ו ב ח ק ת ל ו ר ש ע ל מ  ש
 של מעשרות נטלו, ד׳ יוסי אומ׳ מתנות נטלו בזרוע. וכיה בבבלי שבת נ״ו א׳ הניל בכייי
p דקים שם, עמ׳ 115, הערה ם׳). ובדפוסים שם: קוסה יתירה של מעשר נטלו ע ) י י  ובילקוט כ
ה של ר י ת . ונראה שהמלה *בזרועי היא באשגרה מדברי ר׳ עסי, שאם לקחו קופה י ע ו ר ז  ב
 מעשר הרי יש כאן שוחד אסילו אם לא נטלו בזתע. ולסי מסורת התוםסתא בכייו ובד שלא נזכר

 שם *יתירוד, גרםינן *בזרועי בשתיהן.
 ולעצם העניץ נראה שאץ הבדל גדול בץ הגירםאות אלא בשיטות התנאים, והכוונה אחת,
 שנטלו קומה של מעשרות שהיו מיועדות ללדיס אחרים (אבל עדיין לא זכו בהן), ואשד למתנות
 הכוונה, כנראה, לזרוע, לחיים וקיבה, כמו שפירעדי בלשץ ראשץ, והם נהגו כאותו לד שהזכירו
 אותו בבבלי חולץ קליא א׳,« ועיין במרומי שדה להנצייב שם. ור׳ עקיבא ור׳ יוסי הטילו עליהם
 אשמה יותר כבדה מאשר ד׳ מאיר ור׳ יהודה, ולסיכך אמרו בבבלי שם *כתנאי׳, וזוגי זוגי קתני,

 עיין בהגהות הגראימ הורוביץ במקומו.
 ועיין ירושלמי שביעית רסיג, ליד ע״ג (מעיש פיה זדה, גיו עיב), ושם אמרו על ר׳
 חייא בר אבא שהפסיק מלקבל מעשרות מפני שאמרו עליו שהורה להיתר לפילגי, מפגי שהיה

 מקבל ממנו מעשרות.
ך א י ה ה א , ד י י נ ל ת א ע ל ל א א ו מ י את ש ל ל ע ל א ק ל ׳ פ ש  29-27. א ע
ה בו. בבבלי מכות ייא א׳: איד אבהו קללת חכם אפילו על תנאי היא באה (ופירעדי: ק ב  ד
ך ה ל ש ע  ולא נתקיימ התנאי וכר, שלא כיחד). מנלן, מעלי. דקאמר ליה לשמואל כה י
ר (שיא ג׳, ייז), ואף על גב דכתיב ב י ד נ מ ד מ ח כ ף אם ת י ם ו ה י כ ס ו י ק ל  א
א ל , כתיב ו ו נ מ ד מ ח א כ ל ס ו י ד ב ד ל ה ל את כ א ו מ ו ש ד ל ג י  (שם ייח) ו
ו (שם זד, ג׳). ובמדרש שמואל סיי, ב׳: כה יעשה לי אלקיס וכה י כ ר ד ו ב י ג ו ב כ ל  ה
, אמד לו כשם שאץ ף י ס ו ה י כ ם ו י ק ל ך א ה ל ש ע ה י  יוסיף איגו כתוב כאן, אלא כ

 בגי יורשין את מקומי, כך אץ בגיך יורשין את מקומך.
ש י ו א ב , ר ך ת ב ו י ט נ ק א י ז ח מ , ו ך ת ב ו י ט נ ל א ב ק ו מ ב ר ש  31-29. מ
ו יעשה. כלומר, שנתמעטו גומלי חםדים בישראל, ואם אדם מקבל טובה, י נ י ע ר ב ש י  ה
ה (שופטים י״ז, ר). ש ע ו י י נ י ע ר ב ש י ש ה י  הוא מבטיח שיחזיק טובה בעד כך,» רבו א

 • ופדש״י: כשהיו התינוקות סוליכץ מרוע והלחיים והקבר! לכהן חוטפים סדיחם. וכן עדש״י
ה דחטיף פחנתא. והתינוקות קטנים היו, עיין לעיל בתומת פ״נ ה״נ, ובבלי שם כ״ח בי,  שם קל״נ א', ד

 ועדיין לא זמ למקבל.
 » ואץ כאן גסילות חסד כלל, וכל מה שאדם עושה אינו אלא כדי להפק תועלת לעצמו.
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, ופירש״י: שהרואה שהדיינים מסבירים לו פנים מפני טובה שעשה להם,  וכ״ה בבבלי מ״ז ב,
 ואינו מתיירא מהם. ובילקוט המכירי ישעי׳, עמ׳ 46, מעתיק את הברייתא בשם *תוספתא

ק מ״ש לעיל שורה 18-16, ד״ה ובאסתר רבה. ע  דםוטה״. ו
. וכ״ה בד. ובכי״ע: א ל ז נ א ו ל ז א , ו ה ל ו ת כ ו כ ל מ ל ה ה כ ח ד ם  33-32. ו
. ובבבלי חסרה כאן בבא זו, דשנה להלן בסמוך כמו בתופפתא, עיין מ״ש ה ל ו נ ה ו ל ז א  ו
 להלן בסמוך. ובילקומ המכירי הנ״ל חסרה כאן בבא זו. ובסםיקתא שהובאה במכירי ישעי׳, עמ׳
, מנעו ממנה אותה שררה והיא מ ת נ ו ו ל ת. ה ח ר  196 (אינה לפנינו): משל לבת מלכים וכד, ס
ם י ה ו ב ג ו ו ה ב ג ם ה י ל ס ו יעשה, ש י ג י ע ר ב ש י ש ה י ו א ב ר ש מ  36-33. ו
. וכ״ה בד. ובכי״ע ובילקוט א ל ז ג א ו ל ז ה א ל ו ת כ ו כ ל מ ל ה ה כ ח ר , ס ו ל ס ש  ה
 המכירי הנ״ל חסר כאן ״סרחה״ וכד עד הסוף, ועיין לעיל בסמוך ד״ה וםרחה. ובבבלי פדז ב׳:
ו יעש׳«, שפלים הוגבהו והגבוהים הושסלו, ומלכותא י ג י ע ר ב ש י ש ה י  ומשרבו א
ש גורפץ) ד - . ובח״א למהרש״א, ד״ה ומלכותא: ד״ג ( ( א ל ז א  אזלא ונולא (בכי״מ: אזל׳ ו
ם וכר. וגראה שגירםא זו שהיא י ל מ ז  אזלא ונזלא בזיי״ן,• וקאי אמלכות רומי ובר כמו י
 גם גירםת התוספתא בכי״ו ובד תדאי נכונה,ל ואשר לסירושה שמא יש כאן תיאור המלכות
 בימיהם, ואמרו שהשסליס הוגבהו והגבוהים הושסלו וגתקלקלה (corrumpitur) כל המלכות,
 כולה הולכת ומזדלזלת.״ ובאמת מזמגו של םפמימיום םתירום ואילך הוגבהו השפלים, והגבוהים
 הושסלו, וסרה גדולת הםינט דרד כבוד המלכות (נזדלזלה), והמצביאים מסשוםי העם לבשו

 כתר מלכוון ולסי זה ברייתא זו היא מתקוסה יותר מאוחרות
ם וכר. י מ י ד כ ס ו , הן הן ש ף ר י ט ס ד ו ס ן ו י י ע ד ו צ ב ר ש  37-36. מ
 וכ״ה בד ובכי״ע ובילקומ המכירי הג״ל. ובברייתא שבבבלי מ״ז ב׳ חסר *הן הן שוסכי דמים״.
 ועיץ בחידושי אגדות למהרש״א שם, ולצרי עין ולמקסחי סרנםה שיורדים לחיי חבריהם גאה

 השם *הן הן שופכי דמים׳-, ועיץ להלן, שר 53, ד״ה והן הן.
ך וכר. עיץ בחידושי ד ל מ ש ה ה ר ו ת ׳ ב ו ת ב ל מה ש ו ע ד ב ע  40-39. ו

 אגדות למהרש״א הנ״ל.
ד ו ב ל כ ס ב ם ו י ד י מ ל ת ו ה ט ע מ ת , נ ק ו ר י ה כ ש ו ו מ ב ר ש  42-41. מ
. וכ״ה בד ובכי״ע. ובבבלי הנ״ל: משרבו מושכי הרוק, רבו היהירים ונתמעטו ה ר ו  ת

 * חמש מלים אילו נשמטו בהוצאות שלנו, אבל ישנן בכי״מ ובאנחת התלמוד.
 » בדקתי בכל הדפוסים הישנים שבביה״מ כאן, בעץ יעקב ובאנחת התלמוד ולא מצאתי נידסא

 זו. ושפא כיון לתוספתא.
 י ובהוספה למשנתנו פ״ט מט״ו: וספריא כחזניא, וחזניא כעמא דארעא, ועמא דארעא אזלא
. הולכים ודלים וטתנוולים, ועיין מליון שם. ובפשנה א ל ו ו נ  ודלדלה. וברש״י ט״ט רע״ב: אזלא ו
. ובמשנה הוצ' לו: ה ל ז נ  כ״י קויפסן: וספרייה כתלפידייה, ותלםידייה כעסא, ועסא כעסי, אזלה ו
 וספריא כתלסידיא, ותלמידיא כעמא, ועמא כ ע מ ם י (האותיות .סי״ נכתבו בסוף השורה םלמעלה),
ס י א, מ ל ל ה. ובםלא״ש בשם ד׳ יהוסף אשכמי: ותלמידיא כעפא. ועמא כ ע ד ה ו ל ז נ  אזלא ו
ו ו ל א. וכ״ה בפיה״מ להר״מ בכ״י ק׳ (הוצ׳ הר״י קאפה, עמי רע״ט), אלא נ א ו ל ד ל ד  אזלא ו
לא. וכ״ה במנוה״ס הוצ׳ ענאלאו ה״ב, עסי 351, אלא ששם: אזלא ופתנוולא. ז נ  ששם בסיפא: אזלא ו
 ובסאירי, עמי קכ״א: וחזניא כעמא דארעא, ועמא כעסי אזלה ומלה ודללה. ויש כאן (וכן בהוצ׳ לו
 ומוסחאות שהיו לפני ד' יהוסף אשמזי) תרמבת של שתי נוסחאות, וכן, מראה, היה ש לפני רש״י
 הנ״ל (מירסח ר׳ יהוסף אשכמי), וכן מוכיחה הנדידה מסקום לסקום (ונזלה ודללה, ודלדלא
 תוולא), טימן מובהק להוטפה. והמתה לפי הגירםאוח האילו: העם מרם (עממיא), כמלמח רוסי

 שהולכה וסזדלדלח.
 • מראה שלפנינו בטר עממי מן השרש זל. או .זלל"• ועיץ מ״ש להלן פט״ו, שורה 50-49,

ה משפח ר׳ חנינא.  ד
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 התלמידים, והתורה התרת על לומדיה. וסידש״י: מושכי הרוק. מאריכץ הרוק, ומדת גאות
 היא.

 ונראה שמסורת הבבלי מדוייקת, שכן ראיתי בםפרו של Ammianus Marcellinus םכ״ז
 סייג, ה׳ ואילך, שמתאר את יהירותו של Lampadius שהיה Praefectus של העיר רומי
vanitatis autem eius) (בשנת 365 למםסרם). והוא נותן שם (סי׳ ז׳) דוגמא ל י ה י ר ו ת ו 
homo indignater admodum susti- :ולעיל שם (סי׳ ה׳) הוא כותב עליו .(exemplum 
nens, si etiam cum spueret non lauderatur, ut id quoque prudenter praeter 
 alios faciens. כלומר, אדם שהקסיד מאד שלא שבחוהו אסילו ביריקתו (כיצד הוא יורק),
 משום שהוא עושהה ביותר אמנות מכל אדם אחר. ובמם, דרך ארץ רבה 3דח (הוצ׳ היגר, עמ׳

. ו ק ו ר ב ע וכד ו ו נ  122): תלמיד חכם צריך שיהא צ
ב ו ע ם ר ם ל י ר מ ו א ו ה ב , ר ך ל ו ם ה ב ם ל ע צ י ב ר ח ו א ב ר ש  45-42. מ
/ והברייתא קישרה את הסםק ביחזקאל ל״ג, ל״א, עם ב רע. וכ״ה בבבלי מ״ז ב ו ט ל  ו
ד ח ב ש ק ע ע ש י ר ק י ד צ  הסםוק בישעי׳ ה׳, כ׳, משום שבישעי׳ שם (ה׳, כ״ג) מםיים: מ

. ו ו ממג ר י ס ם י י ק י ד ת צ ק ד צ  ו
ם י ד מ ו א י ה ו . כלומר, ה י י הו ו ו ה ל ו ם כ ל ו ע ל ה א כ ל מ ת  47-46. נ
ן י ת י ו ת ש ם ל י ר ו ב י ג ו ם וכד, ה ה י ג י ע ם ב י מ כ י ח ו ב וכד, ה ו ע ט ר  ל
ד וכד (ישעיה ה׳, כ׳—כ״ג). ועיץ ישעי׳ לעיל שם ה׳, ח ב ש ק ע ע ש י ר ק י ד צ  וכד מ

 ח׳, י״ח.
מ וכד. בבלי הג״ל. י ר י ה י ו ה ב ר ש  47. מ

. וכ״ה בבבלי הג״ל ל א ר ש י ת ב ו ק ו ל ח ו מ ב , ר י הלב ח ו ח ו ז ב ר ש  53-52. מ
 וחולץ ז׳ א׳. ובד: משרבו זהיהי הלב וכד. ובכי״ע: זהוהי הלב (אצל צק׳ בטעות: זהורי הלב).
 וכן גרם (*זהוהי״) בערוך גם בבבלי כאן, והיא זהוהי היא זחוחי, עיין ערוך ערך זה (ג׳) וערך
 זח. וכ״ה כסודית, וסירושו גבוהי לב. ועיץ בערוך שם שהעיר גם על לשץ הבבלי כחולץ ז׳ א׳:

 ת״ח שאמר דבר הלכה וכד ואמרי לה אץ מזחיחין אותו וכד.
 והגה בדש״י ובמיוחם לרביגו גרשם (בחולץ) סידשו שהכווגה לתלמידים זחוחי לב, ורבתה
ק מוכח מגירםת כי״ע  המחלוקת בדברי תורה, וכמו שאמרו להלן בסמוך בתלמידי ב״ש וב״ה, ו
 להלן בסמוך. וכבר הדאיגו שהתוםסתא שהיתה לסגי רש״י(והצרסתים) מטיסום כי״ע היא (עיין
p אחד עם מה שנאמר  מ״ש במבוא לח״א, טוף עמ׳ י״ט), ולסיכך סידשו הצרסתיס שהוא «
 להלן. אבל לסי גי׳ כי״ו וד בסמוך ברור שמדברים על גבוהי לב סשוסים,״ עריצים מבני העם

 שהרבו מחלקות בכלל ישראל, עיין להלן בסמוך.
. וכ״ה הםיגגץ לעיל, שד 37. וכן בד: והן שוסכי דמים. ם י מ ס כ י ד ו ן הן ש ה  53. ו
 ומכאן שמדברים בבעלי מחלקת בישראל שפעמים והתירו את דמן(ידוש׳ סאה ס״א ה״א, ם״ז
. ומכאן ת ו ר ו י ת ת ו ש ש ע ג  ןדא). אבל בכי״ע במקום *והן הן שוםכי דמימ״ כתוב: ו

 ברור כסירש״י לעיל. ועיין בח״א למהרש״א בבבלי מ״ז ב׳.
ם וכד. בבבלי הנ״ל מוסיף: י מ ו י ט ע מ ת , נ ת ו נ ת י מ ל ב ק ו מ ב ר ש  54-53. מ
ה (משלי ט״ו, כ״ז). ובד חסרה בבא זו, אבל ישנה גם בכי״ע י ח ת י ו נ ת א מ נ ו ש  דכתיב ו

. ה ב ו  (אחרי הבבא שלהלן), ושם: ונתקצדו השנים״ ו ס ם ק ה ט

, ד״ה ובאסתר רבה): מדמו אפייא חציפחא 1 8 - 1  • בריש אסתר רבה (עיץ לעיל, שורה 6
 איתנםיב הודא והדרא רקרא סן ברייתא. ובריש סדרש אבא נוריון שם: איתנטלא יקרא דבני אנשא.
 0« בריש סדרש אבא נוריץ הנ״ל: סדאסר זעירא לרבא אנא רב סינך, איתקטעו שנייא מבני

 אינשא (סיסקא זו חסרה באסתר רבה שם).
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ו וכר. לעיל חגיגה ש מ א ש ל ל ש ל ה י ו י מ י ש ד י מ ל ו ת ב ר ש  56-55. מ
 ס״ב ה״מ, ריש עמ׳ 384, ובמםה״ת שם.

י תורות. ועיץ פרש לעיל ת ש . וכ״ה בכי״ע. ובד: כ ת ו ד ו י ת ת ו ש ש ע ג  57. ו
 ח״ה (חגיגה), עמ׳ 1298 ואילך.

ס י ו ו ג ל י ח ת ה , ש ל ו כ י ב , כ ם י ו ג ה מן ה ק ד י צ ל ב ק ו מ ב ר ש  69-58. מ
. ל א ר ש י ם ל ל ו ע ח ב ו ן נ י , א א כ ם י , א ם מ ו ר ת ה ל ל א ר ש י ם ו ע מ ת ה  ל
: משרבו  וכ״ה בד. וברור שכינו והפכו את הגירםא, ותלו את הקללה באחרים. וכן בבבלי מ״ז ב,
 מקבלי צדקה p הגוים היו ישראל למעלה והם למטה, ישראל לסנים והס לאחור. וכ״ה גם
י הוא. ובמגוה״מ הוצ׳ עגעלאו ודא, עמ׳ 69, מעתק ו נ י  בכי״מ. וברש״י: ישראל לסגים. כ
 מן הבבלי: היו ישראל למטה וגויים למעלה, ישראל לאחור והם לפנימ. וכן בכי״ע כאן: התחילו

 הגרם להתרבות וישראל להתמעט וכר.
 ולעצם העניין לא מצאנו איפור מפורש במקורות דז״ל לקבל צדקה מן הגויים, אלא שהיה
 הדבר מקובל אצלם, כמו שאמרו בבבלי ב״ב י׳, ב׳ שרבא קבל ארבע מאה דינרי מאיסרא
 הורמיז אימיה דשבור מלכא, ור׳ אמי לא קבל והקפיד על רבא(עיין בברייתא לעיל שם בסמוך),
״ ה ת ו ת א ו ר י א ת מ ו א ם ב י ש ה נ נ ר ב ש ה ת ר י צ ש ק ב י ה ב י ת ל י ל  ואמר: ״
 (ישעי׳ כ״ז, י״א). וסירש״י: כשתכלה זכות שבתן וייבש לחלוחית מעשה צדקה שלק, אז
p^nw p כ״ו ב׳. וע״ס הנמרא בםנהדרץ םםק הר״מ (ס״ח מה׳ מתנות עניים ה״ט): ע  ישברו. ו
 אסור לישראל לימול צדקה מן הגויס בפרהסיא, ואם אינו יכול לחיות בצדקה של ישראל, ואינו
ו וכר, ב ר ש  יכול ליטלה מן הגרם בצנעה, הרי זה מותר. וכאן הדגישה הברייתא ואמדה: מ

 והריבוי הזה גרם שקצירם לא יבש והתחילו הגרם להתרבות וכר.
 ושמא לא קבלו צדקה p הגוימ כדי שלא להמשך אחריהם, וכן גהגו המיגים שגתגו צדקה
p אבות דר״ן ס״ב, הוצ׳ שכמר, עמ׳ 14 (ועיין בהערה ע״ו שם,  לאחדים כדי למשכם, ע
 ובהוםסות בסוף הםסד, ע״ז מע׳-א), ועיין מ״ש בם׳ ״מחקרים בקבלה ובתולדות הדתות, מוגשים
 לגרשם שלום״, עמ׳ קע״ד. לעומת זה אסרו הגוצרים לבגי דתם לקבל צדקה מן היהודים שלא

 ימשכו אחריהם. עיין בדברי הירונימומ ב־ PL, המר Migne כרך כ״ב, עמ׳ 536.

 פט״ו

. סיםקא ם י פ ו ת צ פ ו נ ד ו י מ ל ש ט , ב ש ד ק מ ת ה י ב ב ר ח ש  1—2. מ
 ממשנתנו ס״ט מי״ב. ובכי״ע הסיםקא מקוצרת וחםד שם ״וגוסת צוסים״. ובתרגום השבעים
 תרגם נוסת צוסיס (תהלים י״ט, י״א): wpiov כלומד, יעד (כמו בשה״ש ה׳, א׳: יערי עם
p בתיםוורום של Schleusner לתרגום ע  דבשי), וכשם שתרגמו(ש״א י״ד, כ״ז) יערת דבש, ו
ק בתרגום שה״ש ס״ד, י״א: זלחן םסותהון יערת דובשא, כלומד,  השבעים ערך wplov. ו
 שפתותיהם נשל כהגינט נוטפות יערת דבש, והיינו נופת, או נוסת צופים. וכן תרגם ת״י נוסת
 צוסיס (תהליס י״ט, י״א): כבריתא חליאתא. ובתרגום משלי ט״ז, כ״ד (שהוא תרגום סודי):
p במלונו של בן יהודה ערך יער וערך יעדה, ועיי״ש ע  כבריתא דדובשא (״צוף דבש׳-). ו

 ערך צוף, עמ׳ 5426, הע׳ 1. והארכתי בדברים ידועים, מסני המחלקת שבתלמודים כאן.
 ובירושלמי כאן פ״ט םהי״ד, כ״ד ע״ב! ונופת צופים. אמ׳ ר׳ לעזר דבש הבא בצפייה. א״ר
 יוםא בי ר׳ חנינה סולת צפה על גבי נפה, לושה בדבש וחמאה. ובבבלי מ״ח ב׳: מאי נופת צופים.
 אמ׳ רב סולת שצפה על גבי נפה, ודומה לעיסה שנילושה בדבש ושמן, ולד אמ׳ שתי ככרות
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p הנדבקות בתגור ותופחות ובאות עד שמגיעות זו לזו, ור׳ יהושע בן לד אמר דבש הבא 
 הציםיא. מאי משמע, כדמתרגם רב ששת (דברים א/ נדד) כמא דנתזן דבריאתא ושייטן ברומי

 עלמא, ומתיין דובשא מעישבי טוריא.! ומכאן בדוד שפירשו ״ציסיא״, צופים.*
 ואשר לירושלמי, הרי הגירםא ״בצסייה״ בםוחה, וכן בכי״ד: דבש בצפייה. כלומר, דבש
ת (שזדש ד׳, י״א). אמד ד׳ פ ו  בצופים. וכן במדרש שודש המר גרינהוט, עמ׳ ל״ו: ד״א נ
ך (שם), ומהוא ג ו ש ת ל ח ב ת ל ח ש ו ב  אלעזד בדבש של צופים הכתוב מדבר, דכתיב ד
: ד׳ אלעזד  גופת, דבש הבא בצפיה. ועיץ שהעדר ס״ד, י״א. וכן בתגחומא כובד כי תשא, ם,
 אומר גופת זה הדבש של צופים, יש דבש שהוא גקרא גופת צופימ, שהוא מעולה מכל דבש
 שבעולמ. ומכאן משמע שר׳ אלעזר פירש צופימ (ובארמית צפייא) יערות הדבש, כמו שפירשו
 כמה קדמוגימ, עיין בן יהודה, ערך צוף, עמ׳ 5426, והוא מתאימ לתרגומימ. ור׳ יהושע בן לד
 (בבבלי) פירש שהוא דבש הבא מעשבים מיוחדים הגדלים בהרים (ברמות צופימ? עיץ ש״א

), עיין בתוי״ט למשגתגו, ובפיזדמ להר״מ במקומו.  א/ א,
 וגדאה שזזז״ל פירשו בטל ״גפת צופים״ שבטל הטעם של גפת צופים (עיין הלשון בריש
 מי״ג ובתוי״ט שמ). ורב (בבבלי) ור׳ יומי בד׳ חגיגא (בירושלמי) תארו את טעמו של גפת צופים
ה על גבי גפה לושה בשק ודבש. ולד אמד שגפת צופים הוא שתי פ  שהיה דומה לסולת צ
 ככרות הנדבקות לתנור וכר, כלומר, שתי חלות דבש* הנדבקות בכוורת ותופחות מעל לתאים של
 הדוגג ומגיעות זו לזו, והוא דבש זך בלי קצרים. ואץ כאן אלא מליצה, שהרי את חלות הדבש
 היו רודים כשם שרודים ככרות מן התנור,* ועיין היסב בסידש״י. ולסנינו דרשות בעלמא על
 המלה ״צופים״, כן נ״ל לסרש מתוך דוחק, משוס שקשה להניח שחז״ל פירשו שמשחרב בית
 המקדש לא היה קיים כלל נוסת צוסים, ושרב, לוי ור״י בד חנינא כיוונו לפירוש המלה ״צוסים״
 כפשוטה. ולפי פירושנו הכוונה בדומה לשאר דבדימ שניטלו טעממ מתם שחרב בית המקדש,
 כגון ״גיטל םעס הסירות״ שבמשגה שם ולהלן בתוםסתא (ועיץ גם בבלי טנהדדץ ע״ה א׳).
Studies in Ancient Tech- על נופת צופים ועל דובשא דטורא בטפרו Forbes ועיין מ״ש 

 nology ח״ה, עמ׳ 86.
/ ד״ה אבנים.  ואשר לביטול השמיר, עיין בתופפות גיטץ ם״ח א׳, ד״ה איכא, וזבחים נ״ד ב
ת ש ש ה מ ת י ה ה י ד ר זה, ב י מ ו של ש ב י ה מה ט ד ו ׳ י ׳ ר מ  2—4. א
. ירושלמי פ״ט הי״ד, כ״ד ע״ב. ובמשגת אבות נדה מ״ו, במכילתא ת י ש א ר י ב מ  י
 בשלח, דפע, פ״ה, עמ׳ 171, בםסרי דברים פיפ׳ שנ״ה, הוצ׳ הר״א פינקלשp, עמ׳ 418, באבות
 דר״ן נו״ב סל״ז, מ״ח ע״א, בבבלי ספחים נ״ד א׳, בפרקי ר״א רפי״ט, בודי במדבר כ״ב, כ״ח,
 בסדקי דרבי הוצ׳ שענבלום, מ׳ ע״ב, נמנה השמיר בתוך עשרת הדברים שנבראו בע״ש כץ

 השמשות, ולא הזכירו את כריית השמיד בשם ר׳ יהודה.
 ובבבלי כאן מ״ח ב׳ מתחילים דברי ר׳ יהודה בתסקירו של השמיר בבניין ביה״מ, ואח״כ
, ומששת ימי בראשית נברא וכר, ה ר ו ע ש ו כ ת י י ר  הביאו ברייתא סתמית: ת״ר שמיד זה ב

ה נ י ש ע ר ח ש א : כ ( 5 5  « בפירוש ר״י בכור שור לם׳ דברים (סונטסשריפט חרז, 1913, עם׳ 4
ם (דברים א״, ט״ד< שעוקצין את האדם מכאן ומכאן ואינם ממיתים אוחו וכוי. תראה י ר ו ב ד  ה
 שתרנום רב ששת אף הוא פירש שהכו את בני ישראל, כפו שעוקצים הדבורים את פרחי העשבים, כדי

 להוציא את ה״ניקטר״ מהם, אבל אתם םזיקים להם.
 * כפירש״י, ולא היתה לו שום נירפא אחרת בנמרא, ואף בכי״מ כלפנתו, ואין כאן אלא פירוש

 ברש״י.
 נ עיין ב״ב פיה מ״נ, בפיה״מ להר״מ שם וברע״ב שם וברשב״ם פ׳ אי.

 4 עיין בלשון התוספתא לעיל שבת פ״ט הי״נ, עמי 39, ובמקבילות שצוינו שם.
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 ומלשון זה (׳-ברייתו כשעורה׳-), משמע שמדברים על בעל חי קטן,« ולפיכך פירשו• שהכוונה
 לתולעת קטנה (כםיה׳-מ להד׳-מ כאן: בעל חי שחקק כאבן).ל אבל בוי׳-ר סכ׳-ב, ד׳ (ומקבילה
 בקה׳-ר) מוכח שהשמיד היה מין עשב (מלשון שמיר ושיתז), שהרי מפוטר שם שהדוכיפת
 השתמשה במץ עשב ששרף את המפמר. ולפי האגדה בבבלי ניפץ פ׳-ח ב׳ היה השמיד בתי
 תרגגול הבד, ואמרו שם: ״והיינו דמתרגמיגן גגר טורא׳-, ובהעתקה שבמדרש תהלים סע׳-ח, י׳-ב,
• גגר טורא (וכ׳-ה בתרגומים), ועיי׳-ש ת פ י כ ו  הוא׳ כובד, קע׳-ז ע׳-א: והייגו דמתדגמיגן ד
 במדרש תהלים פוף אות י׳-א. ובמכילתא לפ, ויקרא שפרסם מהרי׳-ן אפשטץ בםה׳-י לכבוד קרוים,
 עמ׳ 33: דוכיפת זו חורשת שבשדות, ועיץ מ׳-ש בתרביץ ש׳-ח, עמ׳ 367. ומכל האגדות הג׳-ל
. ועיין מ׳-ש הר׳-ל גיגצבורג באגדות היהודים ח׳-ה, עמ׳ • ם י ר  מוכח שהדוכיסת היתה נוקבת ה
Gesammelte 53, הערה 165, ח׳-ו עמ׳ 299, הערה 82, והערה 85, ועיין מ׳-ש מ׳ גרינבאופ בפפדו 
, עם׳ 31 ואילך, שהביא ספרות רבה של הגויים מימי הביגים ועוד, בעגיין זה,  Aufsatze וכו,
 ועיי׳-ש עמ׳ 35, העדה 2 (וגיגצבורג שמ ציין לגדיגבאומ), ועיין מ׳-ש בדב׳-ר הוצ׳ ליברמן, עמ,

 27, הערה 9. ולפי כ׳-ז מוכח שמין העשב שהשתמשה בו הדוכיסת שמיר הוא לסי האגדה.
ה ר ו ע ן ש י מ  אבל במדרש תהליפ פע׳-ח, י׳-א, הוצ׳ כובד, קע׳-ו ע׳-א: והשמיד שהוא כ
 (במקומ ״שמיד זה ברייתו כשעורה׳- שבבבלי), ולפי לשץ זו יתכן לפרש שהוא מין צמח. אבל
/ וכגדאה שםמך על גירםת הבבלי בסוטה. ועיין םעדיאנא, עמ׳ 50,  עיין ברד׳-ק מ׳-א ר, ז

 אוה׳-ג, עמי 271.
, ת ו ר ו י ק ב ל ג ע , ו ם י נ ב י א ב ל ג ] ע ו ת ו א ן נ י נ ת ו נ ש  6-4. כ
ו וכר. המלה ״אותר- חםרה בכי׳-ו, אבל ישנה בד, בכי׳-ע. ומתוך לשץ י נ ס ת ל ו ח ת ס ת  מ
י ן אותו א  התוספתא ברור, שהכל הוא מדברי ר׳ יהודה. וכ׳-ה גם בירושלמי: וכיון שהיו מ ר
 לאבגים היו מתפתחות לפגיו וכר. והכל הוא מדברי ר׳ יהודה. אבל בברייתא שבבבלי מ׳-ח ב׳
 חסר כל זה בדברי ר׳ יהודה, ומובאת שם ברייתא אחרת בעגיץ אבגי החושן, ואמרו שם: אלא
ק שמיר מבחק, והן גבקעות מאליהן, כתאיגה זו שגבקעת בימות ה ל א ר מ  כותב עליהם בדיו, ו

 » וכן מוכח מלשון הירושלמי כאן פ״ט הי״ד, כ״ד ע״ב, שתאר את פעולת השמד, והמליץ עליו:
ג שוד על עוץ, כלומר, המגבד חלש על גבד, י ל ב מ  הדא היא דכתיב (עמוס ה', טי) ה
 עיין בתרגום ובפירש״י שם. והוא מתאים לבעל חי, עיין בבלי שבת ע״ז ב׳. והר״ל גינצבורג באגדות
 היהדים ח״ה, עמי 53, הערה 165, כתב שהלשון ״מראה״ (הוא ציין שם לפפיקתא רבתי פסי׳ ל״ח,
 קרג אי, וצ״ל שם: פסי' ל״ג, קניה ע״א) מוכיח בעליל שהכותה לבעל חי. ובאםת לשון זו אימה מוכיחה
 הרבה, שהרי בירושלפי ובבבלי אסרו ש״סראיך לאבנים את השסד, והאבנים בודאי איגן רואות כלום,
 ואין כאן אלא מליצה, ובתוספתא כאן: כ ש נ ו ת נ י ן אותו על גבי אבנים. אבל מן המקורות שהבאגו

 מוכח שסברו שהשמד בעל חי הוא.
 • רש״י פסחים ניד א׳, פיה״מ להרימ והםאירי כאן, הספרשים לאבוח פיה מיו הנ״ל ווד״ק סיא

 ו׳, זי.
 ל בנוסח הערבי: חיואן יחפר אלחגיר. וחרגסו בדפוס: נחש חופר האבנים. ואף בפדושו
 לאבוח: חיואן. תראה שרחפו לפני רבינו דברי הדושלמי בחרומוח פיח ודה, מיה רעד: שפופיגא
. ולעיל שם: ה ר ע ש ה וכר. וכן להלן שם סודה, פיוז סעד: והוא דופד• ל ר ע ש  שהוא חמה ל
 הוו יתבץ בחד בית או לו מרםרין (כיה בכי״ל) וכוי, שאפרו ניתנה רשות לארץ לבקע פפנץ, ולא ניחנה
 רשות לכלי לבקע מפניו. והכותה לבית שכולו שיש, עיין מיש מהרי״ן אפשטין בתרביץ ערה (תרצד),
 עמ׳ 272. וכדבריו מפדש בפירוש הריש סיריליאו במקומו, עמי עיט: ״אולי מרמרין. כולו שיש, ולשון

 יון הוא״. ועיין בפירוש הרסבין ויחי טיט, י׳ץ.
 • הפלה ״חכיפת' חסרה בדפוסים, בילקוט שם ובכיי שלי (נתפרסם ע״י ד״ס ארצט בסה״י
 לכבוד טרכפ, עפ׳ ט״ט ואילך, עיי״ש, עסי סיז, הערה 130). אבל ישגה נם בהגהות כתיי שברשותי

 (עיין בסהיי הניל, עפ׳ טיט, וציל שם: קרית ספר שגה מ ס״א, עם׳ 106).
 • עיין בהערתי כסודי לכבוד מרכס הרל, עסי סיז, הערה 131.
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ו י ר ה י מ ש ם ל ת ו ם א י א ר ו מ י ה ן ש ו ו י כ : ו א ״ ה ע ״ נ , ק ג ״ ל י ס ת ב א ר ת ק י ס פ ב . ו ר כ ה ו מ ח  ה

ל ו ע , א ד ה ל ה ו ע ב ת ו ה נ י ם ה א : ו א ״ ו ע ״ ע ד ק ב ׳ מ א ו , ה ח ״ ע ס ס י ל ה ש ח ר ד מ ל ב ב . א ה ז ג ה ו מ  כ

ה 5. ר ע , ה ל י ע ש ל ד ן פ י י ע . ו ר כ ע ו ק ו ב ד ו ר ו ה י י , ה ם י ר ו צ  ה

, ר מ ל צ ן ש י כ ו מ ו ב ת ו ן א י כ ר ו , כ ו ) ל י מ א ן ( י ש ו ד ע צ י  12-9. כ

ז ״ ע כ . ו ן י ד ו ע ל ש ן ש י ב ו א ם ל ת מ ר פ ו ל ע א ש נ ך ט ו ת ו ל ת ו ן א י נ ת ו נ  ו

ו ת ו ק א ד ו מ ת ו ן א י ר מ ש ה מ מ : ב ( ל ״ נ ן ה ש ו ח י ה נ ב ל א א ש ת י י ר ב ב ) י ל ב ב ב ״ ו . ם י ש מ ל ש ו ר י  ב

ח ״ ע ם ס י ל ה ש ח ר ד מ ב , ו ק ו ע י ש ב ו ה ס א י ל ד מ ב ל א ״ ש י נ ט י א ו ב ת ו ן א י ח י נ מ ר ו מ ל צ ץ ש ג ו ס ם  ב

ת ו ח נ ה א ב ו ץ ה כ נ ה . ו ת ו פ ו ל ע א pra ש ל י מ ל ך כ ו ת ן ל ו ת : נ ( א ט ש ו ׳ ק ד ב ל ( ״ נ א ה ״ ת י ו  א

ך ו ת : ל ל ״ נ ק ה ״ ד ר ב ) י ל ך כ ו ת ן ל ו ת ה נ י ה : ו ו מ ו ק מ ט ב ו ק ל י ב , ו ׳ , ז א ר ר ק פ ״ ד ר ׳ ה י פ ״ ב , י ל י ש ״ ת  כ

ש ״ p מ ע . ו ו י ם ה י ר ו ע ל ש ץ ש ב ו ם ה ם ש ר ש כ ז א נ ל ״ ו , ץ ב ו א ם ל מ א pw ו ל ת מ ר פ ו ל ע ״ ש ( ה נ  ק

. ש ר ד מ ל ב ב ה א ״ ד , ו י ל ב ב ב ה ו ״ ד ר 4-2, ר ל ש י ע  ל

, ד ״ י ט ה ״ י ס מ ל ש ו ר י ה ב ״ כ . ו ר כ ש ו ד ק מ ת ה י ת ב ה א מ ל ה ש נ ו ב ב  12—13. ו
, ץ ו ח ו ב ל י פ א ל ו ח י ב ל כ ן ב ק ת ר ל ו ס ש א ד ק מ ת ה י י ב נ ב ף א א ה ש ד ו ה ׳ י ר ר ב ו ס . ו ׳ ח ב ״ י מ ל ב ב  ו

, ת ו פ פ ו ת ש ב ״ י י , ע ׳ ח א ״ ץ ם ט י י ג ל ב ב ח ב כ ו מ ו ש מ כ , ו ש ד ק מ ת ה י p ב ת ^ ו ל ו ם ת ס ו מ ו מ ם ג י נ ב א  ו

ן ל א ה ב ב ו ת כ י ש נ ס ח מ ב ז י מ נ ב ל א ה כ מ ל ק ש ל ו ח ב ״ ו : ח ״ ע ם ס י ל ה ש ת ר ד מ ב . ו א כ י ה א ״  ד

י נ ב א ם ב י ר ב ד מ ע ש מ ש ו מ א י ב ה ה ש י י א ר ך ה ו ת מ . ו ( ׳ , ה ז ״ ם כ י ר ב ד ל ( ז ר ן ב ה י ל ף ע י נ  ת

ש מ ת ש ה ץ ל א , ו ת ו מ י נ ר ס י א ש מ , ו ק י ל ח ו מ ב י ד א י מ ש ה מ ש ו ש ר ס ב ד ם כ י ח י ב ם מ י ב ו ש א ר ל ה ב . א ח ב ז  מ

. ( ד ״ ג מ ״ ת ס ו ד p מ ע ן ( ת י י ר ת ב ל י ח ת ת מ ו מ ל ם ש י ב ב א ו ב ת ו ס א י ב ו מ י ה ״ ו , ח ב ז י מ מ א ו ל  ב

י ״ כ ה ב ״ כ . ו ש ד ק מ ת ה י י ב ב ב ל א : כ א ״ ו ע ״ ע , ק ר ב ׳ מ צ ו ה א ב י ה ה ב ו כ ב א ה ם ר י ג ה  ו

, י ת ו ש ר ב י ש ״ ת כ ו ה ג ה ב ׳ 31, ו מ , ע ם י ש ר י כ מ ט ה ו ק ל י ב , ו ו מ ו ק מ י ב ב ו ע מ ט ש ו ק ל י ב ״ ו , י ת ו ש ר ב  ש

. ך ו מ ס ן ב ל ה ש ל ד ן כ י י ע . ו ן א ה כ ד ו ה ׳ י ת ר ט י ש א כ ו ה . ו ׳ , ז ו ״ א ס ״ מ ק ל ״ ד ר ׳ ה י ס ב  ו

(TojiKOBan Ilajiea) ר פ ס , ל ( ת י ב ו ו י ה מ מ ג ר ו ת ש ) ת י ב מ א ל ם ת ה ו ד ס ם ס ל ה ג ר ד ו ח ת ז ר ו ס  מ

ה ב ק ס ו מ ר ( כ ו Co<nmeHiH ו ר ס ם ש H. C. TnxoHpaBOB ב ״ ץ מ י  Palea interpretata, ע
. ך ל י א ׳ 171 ו מ  1898), ע

p ^ ג ״ מ ם ב . ר כ ץ ו ו ח ב ו מ י ה ה ר ג מ ת ב ו ר ר ו ג ׳ מ ו ה א י מ ח ׳ ב  16-15. ר
ע מ ש ל ב ב , א ת י ב ע ב מ ש א ב , ל ה ט ו ם א ד ת ס ם ו ת ב ״ ו ׳ ת ל י כ מ ׳ ב י ב ת : ו ד ״ ע ב ר ״ , ס צ ״ ף ר ו  ס

ה ת י א ) א ח ב ז מ , ב ד מ ו ל כ ) ו : ב א ו א ה ת ל י כ מ ץ ב ש ל ה . ו ל ״ ב י ה ל ב ב ב י ו מ ל ש ו ר י ץ ב ש ל p ה ע . ו ץ ו ח  ב

ן ז ר ג ה ת ו ו ב ק מ ם ו י י ק י מ ב ה א מ , ו ם י ש ד ק ש ה ד ק ב ל ו כ י ה ת ב י ז ה ג ג ה מ ת ל א ב , א ת י ז ה ג ב ו  ב

ל ב , א ע מ ש ו ב ב י ת א י ב , ב ( , ד א ר ״ מ ו ( ת ו ב ב ה ת ב י ב ע ב מ ש א ב ל ל ז ר י ב ל ל כ  כ

ת ה א ת ה א ב ו ׳ 157: ב מ , ע ו ר ת ף י ו י ס ״ ב ש ר א ד ת ל י כ מ ק ב . ו ן א ׳ כ י מ ח ׳ ב ד א כ ו ה . ו ע מ ש ץ ב ו ח  ב

. מ ת ר ע ר כ ה ה ו י מ ח ׳ נ ז ד ח ו ה ׳ י ל ר ח ש ק ו ל ח מ י ה ר ח  0! א

ל ע ה ש א ר מ . ו א ח ב ו . נ י נ ט י : א ׳ ם ס״דו ב י ש ל ב ב י ב ״ ש ר ב . ו י נ ט י ך א ו ת : ב ן א ע כ ״ י כ ם ב ה נ י כ  ״ ו

, א ת פ ס ו ת ב י ו פ ל ש ו ד א ב ו ה ו ש מ , כ י נ י ט ל ב ב ם ב ר י ג נ ך ט ר ך ע ו ר ע ל ב ב . א , זי א ר ״ ט ק ב ״ ד ר ח ה ס י ו נ י  פ

. ג פ״ו י ד פ פ ת , ו ג י ב פ ״ י ם פ י ל ת כ ג ש ס ן ב י , עי ת כ ת ל מ י ש נ ט ה ל נ ו מ ה , ו י נ א ט ו , ה י נ ט י א א ו ה  ו

ה 8. ר ע ל ה י ע ן ל ה י ל ץ ע י  « ע

ה 11. ר ע ל ה י ע ן ל י י ! ע  נ

, ם ה 91 ש ר ע ה ן ב י עי . ו ש ב ו ש ) מ ד ״ ׳ ס ם , ע ס כ ר ד מ ו ב כ י ל ״ ה ן ס י י (עי ל י ש ״ כ ן ב כ ם ו י ס ו פ ד ב  »« ו

. ת ק י ר ד ז פ מ י א א י ה  ו

ו י ה י ש ״ ה ת ל כ כ א ש ב ס ד ג ה ה ״ ה ס״ג, כ ר ע , ה ו ע״א ״ ע , ק ר ב ל מ ו ש ת ו ד י ע פ ל . ו ם י ס ו פ ד  » ב

. ו י נ פ  ל

. ה ס כ ה ו ־ , ד ' ן י״ח א י ל ו , ח ם י נ ב ה א / ד ד ב ם ר י ח ב , ז א כ י ה א ״ , ד ׳ ח א ״ ץ ס ט י ת נ ו פ ס ו ת ן ב י י ! ע • 

. ה ״ י ס ט , ע ט כ ר ד ט ב כ י ל ״ ה ן ם י י  ״ ע

׳ 244. פ , ע ץ י ב ו ד ש ה ״ ח ר ' ה צ ו , ה ו ר ת ף י ו  •« ס
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/ במפרש שם ובפי׳ הרא״ש  ההיכל והעזרות באבנימ שנפגמו או שעממו. ועיין בבלי תמיד כ״ו ב
, ד״ה לשכת הגזית ובערוך ערך גזת, ומדש  והמיוחם להראב״ד שם, ובחי׳ התטב״א יומא י״ט א,
 לעיל זדה,״ עמ׳ 1161, הערה 47. ועיין כדש בתכלת מרדכי להגר״מ גימםל יפה בפירושו

 לרמבץ על התודה םוף יתרו.
 ודווקא שנמנמו או שנגממו כחוץ, אכל נפגמו, או נגמםו, כפנים אין להן תקנה, וטעונות

 גבתה, כמפורש לעיל מגילה פ״ב טהט״ז, עמ׳ 352. ועיין נדש על כ״ז לעיל ודה, עמ׳ 1161.
. וכ״ה במקרא (פדא ד, מ׳). ובכי״ע: אבנים של׳ (-שלמות), ת ו ר ק ם י י נ ב  17. א

 והוא באשגרה מדברים כ״ז, ד, יהושע ח׳, ל״א.
ה וכד, ידוש׳ ובבלי הנ״ל. ובירושלמי ד ו ה ׳ י י ד ר ב ן ד י א ר ׳ נ ׳ ר מ א . 2 2 
 יבמות פ״ד הי״א, ד ע״א: כל מקום ששנה רבי נראץ עדיין המחלוקת במקומה עומדת חוץ
p בדש ע״ז בתרביץ עדב, עמ׳ 111, ופדש מהת״ן אפשטין בפפרו  מעיגול של דבילה וכד, ע

 מבואות לספרות התגאים, עמ׳ 208, והוא שלא כשיטת הבבלי ברוב המקומות.״
ם וכד. י ל ל ו ט ד ר א ת נ ע ש ד ל ת א י ל ם ן ג ׳ ב ו ע מ ן ש ב ר ר מ  25-24. א
 ירושלמי ס״ט ומדו, כ״ד ע״ב, בשינוי סדר הבבות. והברייתא נסמכה למשנתנו פ״ט מי״ב: ולא

 ירד הטל לברכה. והתוספתא עצמה חוזרת עליה להלן, כדי להוסיף עליה. ועיין נדש להלן.
 28. ד ק ם ח ם ס ם. וכ״ה בד ובכי״ע. ובירושלמי הנ״ל חסרה הראייה p הסםוק בהוצאות
ל ה ע נ ה  שלםנינו ובכי״ד. אבל בילקוט המכידי עמום, עמ׳ 21, מעתיק p הירושלמי: שנ׳ ו
׳ (שמות ט״ז, י״ד). (p המלה ״וגו׳״ בדור שהכוונה ו ג ר דק מחוספס ו ב ד מ י ה נ  פ
 לםוף הפפוק, והיינו ״דק ככפר על פני הארץ״, והכפור לבן הוא, ועיין בפי׳ הרמב״ן על התורה

 שם. ואף לסנינו הכוונה לסוף הסםוק אעס״י שחסר ״וגו׳ ״, כרגיל במקותת שלנו.
. עיין אבות דד״ן םסכ״ז. ר י ח ש ו מ י ש כ  29-28. ע

ב ר ח ם ש ו י ע מ ש ו ה ׳ י ׳ משם ר מ ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  33-31. ר
 וכד. משנתנו ם״ם מי״ב הג״ל, ולא בא אלא להוסיף את הסיפא.

. כלומר, אעפ״י שבכל יום מתחדשת קללה, אבל ד מ ו ן ע ו ש א ן ר ו ש א ר  36-35. ו
ל כ ם ב ע ו ל ז א  הקללה הישנה בעינה עומדת. ובירושלמי ס״ט רהט״ו, כ״ד ע״ב: כתיב ו
ק במדרש תהלים פ״ז, ט׳, הוצ׳  יום(תהלים ד, י״ב), א״ר זעירא ראשונה ראשונה מתקיימת. ו
 מבר, ל״ד ע״ב: תמן ועיגן רבן שמעץ בן גמליאל אומד מיום שחרב בית המקדש וכד, כל אלה
״ אמר ר׳ זעירא (אעפ״י שזועם ם. ו ל י כ ם ב ע ו ל ז א  משחרב בית המקדש, שנאמר״ ו
 בכל יום)״ דאשץ ראשון מתקיים. ואף שם הפירוש כמו שפירשנו בתוםסתא. ולסי הנוסח בכ״י
 בובר, הפירוש שאעס״י שבכל יום זעם חדש, ראשון ראשון קייס. ובפסיקתא דר״כ פרשת החדש
 הזה, הוצ׳ מבר נ״א ע״ב, הוצ׳ מנדלבדם, עמ׳ 98 (ובפקבילוח): דוד שבן דוד בא וכד, וצתת
ת ר ח א א י ב ת מ מ י י ׳ ק ש א ר ה  רמת באות על הצימד, וגדרות קשות מתחדשות, עד ש

ק מ״ש לעיל ח״ב (שביעית), עמ׳ 516 ואילך. ע ה לה. ו כ מ ס נ  ו

 •« ומם ציינחי לריס פ״א מהי ביח הבחירה ה״ח. והנה כאן בפיה״ס בסקוסו כתב הר״ס, הוצ'
 הר״י קאפח, עסי רע״ז: ו ש ס י ר ומי, ומ נחרטו אורים וחוסים, ופירש רבעו כשיטה ר׳ נחסיה, וכסו
 שפסק בחימרו הנ״ל. אבל במשנת אבוח פ״ה ט״ה, הוצ' הנ״ל, עסי תג״ז: .ושפיר ומי, ומ מה שלסה

 את הפקדש״, והוא כר׳ יהודה בברייתא שלט.
 •* מרק י״ד א', ב״ב ע״ט א׳, עץ נ״ג א', חולין י״ב ב׳, ערכין כ״ח א', נדה כ״נ אי, נ״נ א', עיין

 בס׳ T אליהו להר״א שולזינגר מרק י״ד א' שציין לכל המקומות הללו בבבלי.
 1נ כ״ה בכל הטסחאות, תם בילקוט המכידי במקומו, עמי 45, ומבד סחקו מדעתו.

 » והמלי:ט פסוק זה על הזסן שאחרי החורבן שבכל יום קללה מתחדשות
 » המוקף איט בדפוסים, ולא בילקוט המכירי, עפ׳ 45.
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 ומפתבר שר׳ זעירא בירושלמי פירש את הפסק בתהלים ע״ס דברי רשב״ג בתוספתא כאן,
ק הסדר שם משמע שהם גרסו ברייתא זו לפגי הברייתא שלעיל (״אמר רבן שמעו׳ בן גמליאל  ו

 תדע שגתאררה״ וכר), והוא סדר ישר.
ם וכר. ע ט ת ה ה א ל ט ה נ ר ה ׳ ט מ ו ר א ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש  38-37. ר
ד ע״ב, בבלי מרט א׳. וכל הברייתא  משבתנו פ״ט מי״ג בהוצ׳ שלפנינו,״ ירושלמי פ״ט ומדו, כי

 לעיל םוף מע״ש, עיין מערש בזדב, עמ׳ 790.
p מש״ש, ויש להוסיף . וכ״ה במע״ש הנ״ל, ע ן נ ד ת ה א ן ו מ ש ת ה ו א ל ט  39. נ
 גם מדרש תהלים פ״ז הנ״ל: גטלו השומן והדגן. ועיין בנוסח הדסוםים שמ. ועיי״ש במע״ש
 שסידשגו ש״הדגך סירושו הדיגון, הלחם והבשר של הסרי, התמצית המזיגה שבדגן, עיין גם פרש

p אבות דר״ן פפכ״ז הגיל (שר 29-28). ע  בתרומות עמ׳ 466, הערה 21. ו
. וכ״ה בד. ולסי גירםא זו אפשר ה ר ו ד ת ו ב ל כ ט , ב ד ז ע י ׳ ל ת ר מ ש  40. מ
 לפרש שר׳ אליעזר בעצמו היה ״כבוד תודה״(דומיא ד״בני תורה״, ״חברי תורה״, ״זקני תורה״).
ה (אבל במשניות מםיסום א״י הגירמא ר ו ת  ובמשבתבו ס״ט מט״ו: משמת ד״ע בטל כבוד ה
, ועיין אוה״ג, ה ר ו ת  אחרת לגמרי, עיץ מ״ש להלן) וכר, משמת רבן נמליאל הזקן בטל כבוד ה
 עמ׳ 291. אבל במשנה שבירושלמי, במשנה כ״י סרמה, במאירי סוף עמ׳ קי״ט: בסל כבוד
p בסיה״מ להר״מ במה שחילק p כבוד התורה של ע  ת ו ר ה,» וכ״ה בבבלי מגילה כ״א א׳. ו
p בהקדמת הרד״ל ע ק (ע״פ פירוש הבבלי מגילה כ״א א׳) וכץ זה של ר׳ עקיבא. ו  ר״ג הז

 לפרקי דר״א, ט׳ ע״א, ד״ה בכבוד ם״ת.
 אבל בכי״ע: בסל ם פ ד תורה. וגראה שהוא תיקק ע״פ הבבלי מ״ט ב׳: משמת ר׳ אליעזר
 נגנז ספר תודה. ועיין באוה״ג, עמ׳ 275. ובהקדמת הרד״ל לפרקי דר״א, ר ע״ב, העיר על
ד לכם שתי זרועותי שהן כשתי ספרי תורה p ם״ח א׳ שאמר ר״א בשעת סטירתו: א T W 
p בחי׳ אגדות להמהרש״א כאן) ועל םנהדרץ ק״א א׳ שאמרו תלמידיו על ר׳ ע ו  שנגללץ (
ה שרוי בצער, ובירושלמי כאן םס״ט רהי״ז, כ״ד ע״ג: משמת ר׳ אליעזר ר ו  אליעזר: ם ס ר ת
, והיא היא, והכוונה לתודה שבעל סה, עיין מ״ש בח״א (ברכות), עמ׳ 47. ה מ כ ח  בגנז םסר ה
ה כ ש ח ה מ ק ס ס , ו ה צ י ע ש נ ו א ל ט , ב ע ש ו ה ׳ י ת ר מ ש  42-41. מ
. בכי״ע: בסלו אנשי עיצה ומחשבה. ובירושלמי: סםקו עצות טובות ומחשבות טובות ל א ר ש י  מ
(אבדה עצה מבני ׳  מישראל. ובבבלי מ״ט ב׳: במלה עצה ומחשבה. וברש״י ציין לחגיגה ה׳ כ
ו א ר  ישראל וכר). ועיין ב״ר םסם״ד שסימרו כיצד הציל ד״י בן חבניה את הציבור בחכמתו. ק
 לו אםכולוםמיקה דאורייתא, עיי״ש בהוצ׳ תיאודור־אלבק, עמ׳ 712, ובהערות שם. ובמשנתנו

 ס״ט מט״ו: משמת ר׳ יהושע, פסקה טובה ק העולם.
ת ו ב י ע ו מ ק ס פ , ו ה ר ו י ת ע ו ר ו ז ל ט , ב ה ב י ק ׳ ע ת ד מ ש  42—44. מ
. וכ״ה בד ובכי״ע ובבבלי מ״ט ב׳. ובירושלמי: משסת ד׳ עקיבה, סםקו מעייבות חכמה. ה מ כ  ח
 ופירש״י: זרועי תורה. עומק סברא ולסמוך טעמי תורה שבעל פה על מדרשי המקראות וכר.
א חגיגה י״ד א׳. ובירושלמי םנהדרץ ס״י ה״ב, ב  ובמנ״ב פירש זרועי תורה, גבורי תודה. ועיין ב
 כ״ט ע״א: אחיתוסל אדם גבור בחורה היה וכר. ולהלן שם כ״ט רע״ב: גיחזי אדם גיבור בתורה
 היה וכר. ובמשנתנו פ״ט מט״ו: משמת ר׳ עקיבא, בטל כבוד התודה. ובמשניות מטיפוס א״י:

 משמת ר׳ עקיבה, פסקו הדרשנץ.

ת ר ט ע , ש ׳ י מ כ ת ח ר ט ה ע ל ט , ב ה י ר ז ן ע ר ב ז ע ׳ ל ת ד מ ש  46-44. מ

 ״ והיא הופפה מן התופפתא, עיץ מ״ש מהדק אפשטץ במבוא לנוה״מ, עמי 056. ומתוך מדרש
 תהלים פ״ז שהבאנו לעיל משמע שלפני מסדר המדרש היתה ברייתא זו במשנתו.

 » אלא שהוא גרס ש בריע .כבוד תורה״, עיי״ש, ריש עם' ק״כ.
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. ובכי״ו יש כאן השמטה ע״י הדומות. וחסר ׳ ע ש ד ם. כ״ה בה בכי״ע ובבבלי פדט ב, י מ כ  ח
. בן עזאי׳/ ובירושלמי: סםק העושר מן החכמים. וכ״ה במשנתנו סרט מט״ו. . . ה רי  שם ׳-בן עז
 ועל עושרו המוםלנ של ר׳ לעזר בן עזריה מםופד בעיקר בבבלי,•* אבל לא בםסרות א״י
 הקדומה. ובמקום שאמרו בבבלי קידושץ מ״ט כ׳: ״ע״מ שאני תלמיד אץ אומרים כשמעון בן
. על מנת שאני עשיר אץ אוסרים כר׳ אלעזר בן חדםום וכר׳ אלעזד . . א מ ו  עזאי וכשמעץ בן ז
 בן עזריה״ וכר, אמרו בתוספתא שס (ס״ג ה״ס): על מנת שאני עשיר אץ אומרים כעשיר
.. על מנת שאני תלמיד חכם אץ אומרים כשמעץ בן עזאי וכשמעץ בן זומא וכר.  שבעשירים.
 הדי לך כשבאו אצל תלמידים נתנו דוגמא, אבל אצל העשירים לא הזכירו שמות כלל. ודע לך
 שעשירי החנאים (חוץ מן הנשיאים) כולם כהנים היו(ד׳ אלעזד כן חרםום, ר׳ טרסץ וד׳ אלעזד

 בן עזריה).
ו ל ט , ב א מ ו ת בן ז מ ש . מ ן י נ ד ק ש ו ה ל ט , ב י א ז ת בן ע מ ש  48-47. מ
 ה ד ר ש נ י ן. וכ״ה בד, בכי״ע, בבבלי ובמשנה פ״ט מם״ו. וכ״ה בירושלמי אלא ששם ״פסקו״
 במקום ״במלו״. ובמשניות מםיסום א״י: משמת בן עזאי סםקו השקדנים משמת בן זומא פפקו
. ובמלא״ש למשנתנו העיר לירושלמי נדרים ס״ח ה״ג, מ׳ םע״ד (ומקבילה ם י ד י מ ל ת  ה
 בקיח־שין ס״ג): אמר ליה (כלומר, ר׳ זעירא) משמת בן עזאי ובן זומא במלו השקדנים וכר.
 ובאמת שניהם שקדנים היו, שניהם דרשנים היו,׳* ושגיהס תלמידים היו,•* כתוםסתא קידושין

 סרג ה״ט ובבלי שם מ״ט ב׳, בבלי הוריות ב׳, ב׳.״*
. ל א ר ש י ה מ ש ע י מ ש נ ו א ל ט , ב א ם ו א בן ד נ י נ ׳ ח ת ר מ ש  50-49. מ
 וכ״ה בבבלי ובירושלמי (אלא שבירושלמי: פסקו), ובמשנתנו ס״ט מט״ו, אבל במשנה
 שבירושלמי: משמת ד׳ חנינא בן דוםא רוסי בן קיטונתא, סםקה החסידות, וכע״ז בכ״י
 פרמא ובמאירי, עמ׳ קכ״א. ובברייתא של ד׳ סנחם ק יאיר (הראשונה) שנוםסה במשנה שם:
ו אנשי מעשה. וסירש״י מ״ט םע״א: נדלדלו אנשי מעשה. ל ד ל ד נ  משחרב בית המקדש וכו׳ ו
ו אנשי מעשה. ובהוצ׳ לו, ובמשניות עם םיה״מ ל ל ד ז י . ובכ״י קדסמן: נ ן חש להם י  א

 כ״י ק׳ הוצ׳ הד״י קאפח, עמ׳ דע״ט:•* נזדאלו אנשי מעשה. ועיין מ״ש לעיל, הערות 8-7.
ת ו ד י ס ה ח נ ט ק ת , נ ה ת נ ט ש ק י ת א י נ ס י בן ק ס ו א י ב ת א מ ש  52-50. מ
. וכ״ה בד. ובכי״ע: משמת אבה יוסי בן קיטנית בטלה חסידות. ובבבלי מ״ט ב׳: ל א ר ש י  מ
 משמת אבא יוסי בן קטונתא בטלו חסידים. ובמשנתנו ס״ט מט״ו: משמת ר׳ יומי קטנותא סםקו
 חסידים. ועיין לעיל שר 50-49, ד״ה משמת, מה שהבאנו ממשנה שבירושלמי, ב״י סדמא ומאירי.
ב ת ן סםקו החסידים. והגירםא ״קטונתן״ גם בהוצ׳ לו ו  ובכ״י קויסמן: משמת ד׳ עסה ק ס
 ובמשנה עם סיה״מ להר״מ, הוצ׳ הר״י קאסח, עמ׳ רע״ח. וביתשלמי םוף םומה: משמת ד׳ יוסי
׳ יוסי קטונתא סםקו אנשי חסידות ולסי הגירםא שלסנינו לכאורה הכוונה לשני ר  חםידא ו
 חכמים, ור׳ יוסי חםידא הוא תלמידו של רבן יוחנן p זכאי שקראוהו חסת(אבות ס״ב מ״ח), והוא
 נקרא ק בכ״מ אחרים, עיין בתולדות תו״א לר״א היימן ערך ר׳ יוסי הכהן, עמ׳ 740. אבל ככי״ר
ם ה קטגתה, ולפי גירםא זו משמע, שר׳ יוסי חםידא הוא ד׳ יוסי קטנתא, כמו ו ׳ י  גורם: ד

 ששער רז״פ במונטםשריסט ורב (1853), עם׳ 70, סוף הערה 3. ועיין מ״ש להלן בסמוך.

 •* עיין בכר אנחת ההגאים, ודא, ערך ר׳ אלעזר בן עזריה, תרנום עברי, עפ׳ 100, הערה 1.
• יעיץ גם וי״ר א מ י ז ז ב י י א ן ז ע ו ב י 5 י 3 ז י ש ר י  .7• ב״ר פיה, ד', עמי 34: יש מן הדרושות שהז ד

 פט״ז, ד', הוצ׳ ר״מ מרגליות, עמי שרד.
 •* כלומר, הלמדים הראויים להוראה.

 •* בירושלמי שם פ״א רה־ב, ם״ה ע״ד, רה־ה, מ״ו ע״א, תפס רשב־ל את שסעון P עזאי גרידא

9Jwrtef0 ^ י•׳ אליעזר
ף  א ר  3יממ^* T ה

 •• אלא שבשניהם הברייתא פותחת בשם ר אדיעזי•
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. ת ו ד י ס ל ח ה ש נ ט ו ] ק א ו ה , ש א ת ב ט ק ש נ י ו א מ א ש ר ק ה נ מ  54-52. ל
 כ״ה בד. ובכי״ו נשממו המליס ״קטנתא שהוא״. ובכי״ע חסרה כל סיםקא זו. ובבבלי: ולמה נקרא
 שמו אבא עסי בן קמונתא, שהיה מקםני חסידים. ובמשנתנו פ״ט מט״ו: ולמה נקרא שמה קטנותא,
 שהיה קטנותן של חסידים. ובכ״י קויסק: קטונתן, שהיה קםנן שלחםידים, ובמשנה עם סיה״מ
 להר״מ, עמ׳ רע״ח: קטונתן, שהיה קטונתן של חסידים. אבל במשנה שבירושלמי, כת״י סרמה,
ן של חסידים. ובירושלמי סוף סוטה: שהיה ת י צ מ  הוצ׳ לו, מאירי, עמ, קכ״א: שהיה ת
 תמציתן של צדיקים ושל חסידים. ובמלא״ש למשנתנו העיר ליתשלמי ב״ק ס״ג ה״ז, ג׳ ע״ד:
 אמרי הוא יוסי הבבלי, הוא יוסי בן יהודה, הוא יוסי קטנתה, ולמה נקרא שמו קמונתא שהיה קטן
 חסידים. ועיין מ״ש ד״י בדילל, מבוא המשנה ח״א, עמ׳ 87, וד׳ ישראל לוי בפירושו לירושלמי

 ב״ק ס״ג, עמ׳ 88.
 ונראה שלמעשה אץ הבדל בץ הגירםאות. וכבד פירש הר״מ בפיה״מ במקומו: ופירוש
 קטונתן של חסידים, כללותם ושרשם, לסי ששורש כל דבר וראשיתו קמן. ונראה שפירוש רבינו
ו של דבר״ סידושו תמציתו של דבר. ואף לעיל בתוםסתא ר צ  הוא הפשוט ביותר, ואף ק
ר דברי שניהם (בד ובכי״ע: הקוצר) פירושו תמצית דברי צ  כלאים פ״ב הי״ב, עם׳ 211: ק

 שניהם, ואץ צורך בהגהה.»3 ואץ קמונתן אלא קוצק, תמציתן.
. ת ו ד ו צ ב ר , ו י י ב ו , בא ג ל א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב ת ר מ ש  55-54. מ

 ירושלסי בםוף מכילתץ, בבלי שם, ומשגתגו ס״ט מט״ו. ועיין להלן.
. ירושלמי ובבלי םוף סוטה הנ״ל. וכנראה ת ו ר ו צ ל ס כ , נ ת ר׳ מ ש  56-55. מ

 שהכוונה למסים שהטילה המלכות ומצצה את דמם של אנשי הסדובינקיות.
ה א ב ה ש ד צ ה ו ר ל צ ך כ ן ל י ׳ א ו ׳ א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  59-56. ר
. וכמו שנתבאר להלן ה ד ג נ ה כ ח מ ן ש י ל ט ב ן מ י ת ד י ן ב י א ר ש ו ב י צ ל ה  ע
 ובמשנתנו ס״ט מי״ד שבכל פולמוס גזת גזרה חדשה בשמחת חתן וכלה. וק, כנראה, סירש מדד,
ה משלו משל. וביתשלמי ס״ט הי״ב, כ״ד ע״ב: אמר ת יוסי בי ת בץ  עיין בדבתו להלן, ת
 בשם רב חונה בראשונה כל צדה שהיתה באה על הצימר היו סוםקין שמחה כנגדה. וכע״ז
 באיכ״ר ס״ה נדו, בדפוסים. ופירש כיסה מראה בירושלמי וכיסה ענף באיכ״ר שהמונה היא
 שהיו סוםקץ ומתקנץ שמחה לכל צדה שבאה ועברה, ועיין גם בפי׳ מהת״ו באיכ״ד שם,
 ובמנחת במדים כאן. ובאמת בהוצ׳ כובד, עמ׳ 158: בראשונה כשהיתה םנהדדץ כל צדה שהיתה
p סםקה וכד. אבל מסתבר שיש כאן ־ n r o באה על הצימר ודתה שמחה גדולה תחתיה, משפסקה 
 שימש. ובמת״כ פירש: סוםקץ מבמלץ ומסםיקץ.״ ובהגהות הדד״ל שם, אות כ״ב, שיבח פיתש

 זה. ולפלא שלא העיד על התוספתא כאן.
ת בץ כיוון ת בץ לחוד, ור׳ יופי ב  ושמא פירשו שדברי רשב״ג לחוד ודבת ד״י ב

 :« בבלי ברמת נ״מ בי, וכנירסת ההוצאות שלנו, בית נתן, שטס״ק והנאונים באוה״נ שם,
. , , • 9  הפירושים, עמי 5

נ הר״ש םיריליאו העתיק את התוספתא כלאים ע״פ נידפת הירושלמי, ואין להניה לשון מקור  נ
 אחד ע״פ השני. ואני חוזר בי מדבריי בתוספתא כפשוטה שם ח״ב, עמ׳ 617.

 ״ תראה ששאר המפרשים פאנו בפירוש זה, מפני ש״פסק׳ (בבניין קל) במשמעות שלנו ברומ
 הגדול פועל עופד הוא, ולא פועל יוצא, ובפועל יוצא פשפעותו פסק את הדבר לשנים (ואף ״פסק
 את הדרך• יש לו סשסעוח זו) וכדומה. אבל לפי פירוש שאר הפסרשים העיקר חסר פן הספר, שהרי
פסל בםשפעות ״ספסיק״, כן  לא מכר כאן כלל שהצרה עברה. ובאפת אנו סוצאים לפעסים .
ק אח הדמעה, כלומר מפסיק את הדמעה, והיינו שהעין ס ו  לחנמא בבבלי שבח ק״ט א׳: פוך וכר פ
ד ה״ד. והנמן הוא כפירוש בעל מחנ״כ  פוסקת מלהיות דוםעת, כלשון החופפחא בבמרוח פ
 שהמתה היא שהיו מטטיקין ומבטלץ שמחה מנד הצרה. והשתמשו בבניין קל .סוטקיך, ספני הסימון

 שבכמה ברייתות כאן (.פסק״, .פטקה״).
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ד כל צרה שבאה עליהן. ורשב״ג אומד שבטלו מ  למגילת תענית (״בראשונה׳*) שפסקו שמחה כ
/ ירושלמי תענית פ״ב / ד״ה י״ח ב p בבלי שבת י״ג כ ע  השמחות של מגילת תעניח בהדרנה. ו

 הי״ג, ם״ו ע״א, ומקבילות.
ת משגתגו ס״ט ו א ת ש מ ת ה י ב ר מ י ל ש ט . ב י ד ד ג ה ם ל ט ב ש  60-59. מ
ן (כלומד, לא ישתו י ו י ת ש א י ד ל י ש ) כ ,  מי׳״א, אלא ששם ממיים שגאמר (ישעי׳ כ״ד, ט
. ולפי פשוטו משמע ו י ת ו ש ד ל כ ר ש מ  p בשיר). ובהוצ׳ לו מוסיף גם את םוף הפסק: י
 p*m»rro לא בטלו את השיר, אלא שבמל השיר מאליו והשכר שבסיהס לא ערב להם, וכן

 משמע מלשץ התוספתא להלן, עיץ מ״ש בסמוך.
ן וכר ה״מ כגון מיגות של אהבת אדם לחבירו ולשבח ו א  וברי״ף ברכות רס״ה: סירש ג
 יסה כיסיו, כגץ שהישמעאלים קורים להם אשעא״ר, אבל דברי שידות ותשבחות חכרון חסדיו
ק בבתי חתנים ובבתי משתאות מ א  של הקב״ה, אץ אדמ מישראל נמנע מזאת, ומנוע כל ישראל ל
 בקול מיגות ובקול שמחה, ולא ראיגו מי שמיחה בזאת. והוא קיצור מתשובת הגאץ בתשה״ג
, הר״ש אלבק, עמ׳ p באוה״ג גימץ התשובות, עמ׳ 8, וכאשכול הוצ ע , עמ׳ 27. ו ,  הרכבי מי׳ מ
 33. וראשונים אחרים נסחו ״שיר של עגבים״.״ ובחי, הריטב״א גיטץ ז׳ רע״א: כתבו בשם
, האשכול הג״ל, הערות ק וכר. עיין בהערות לס ש ל ח  הגאונים דאינו אםוד אלא שיר ש

, 338 ואילך. , ש״ע, עמ . ועיץ בשו״ת הד״ס הוצ, הרא״ח סריימן ז״ל םי , ד - ׳  ג
, 158): אמד רב חםדא  ובירושלמי ס״ט הי״ב, כ״ד ע״ב (איכ״ד ס״ה, ט״ו, הוצ, כובד, עמ
ה בשיר, אבל ל ב ה בכי״ל) דברי ג ״ כ ) מ ו , עליהן ולא היו א 1 p T  בראשונה היתה אימת «
p ־ n ה בשיר. ופירושו שמשבמלה « ל ב p עליהן הן אומרי, דברי נ ״ m  עכשיו שאץ אימת «
 בסל שיד תשבחות הקב״ה בשיר, ועכשיו הס אומרים דברי נבלה בשיר, ואץ כאן אלא הוספה
p להלן. ובהץ עשיר למשנתנו הביא מכאן ראיה לגאונים הנ״ל  למשנתנו, אבל לא סירוש, ע

 שרמז להן בתיו״ט במקומו. ולא נשתמרו בםסתת שלנו שירי הענבים בעברית.
 ואשר לכתיב ״םנדדי״(וכ״ה גמ בכי״ע) הוא רגיל במקורות מטיפוס א״י ובכתבי הגאונים,

p במבואו לאיגרת רב שרירא, עמ׳ ל״ו. p כרש דב״מ ל  ע
. כלומר, הדי הכווגה כמשנתנו ן ה ת ל ל ע ו ן מ י ר ד ה נ ה פ ת י ה ה י מ כ  61. ו
p (מחמת המלכות) לענוש כדין, אבל עדיין היו מורים הלכה למעשה, ולמה ״ m » n לבםול כח 
 בטל השיר בבתי המשתאות ולא ערב להמ יותר השכר, משוס שאץ בכח הסנהדרין להסעיל את
p גדולה מועלת, אלא לסי שנאמר ד ה נ  העונשין. ובירושלמי ס״ט הי״ב, כ״ד ע״ב: וכי מה היתה ם
, ו ת ו ת א י מ י ה ת ל ב ץ וכר, ל ר א ם ה ו ע מ י ל ע ם י ל ע ם ה א ) ו , ד, ,  (ויקרא כ

 בכל מיתה שירצו. ועיין בתו״כ קדושים סוף סרק ח׳ הי״ב, צ״א ע״ג. ועיין פרש להלן.
/ ו ג ץ ו ר א ם ה ו ע מ י ל ע ם י ל ע ם ה א , ו ג ן ש י נ ע  63-62.אלא ל
), קדושים סוף סרק ח׳ הי״א, צ״א ע״ג:»« ומנץ אם העלימו , ד, ,  ובחו״כ לסםוק זה (רקרא כ
p גדולה שלישראל מעלמת, ודיני נסשות ניטלים מהם וכר, ד ה ג ם  בםגהדריות שלשבטים, סוף ש
, בכל מיתה שירצו ו ת ו ת א י מ י ה ת ל ב כר ל ץ ו ר א ם ה ו ע ם י ל ע ם י ל ע ם ה א  ו
ד י ס. ועיין ו ס י א ב ל ש לא בציבור וכר, אתו בהכרת, אץ משפחתו בהכרת א י א  וכר, ב

 פרש לעיל בשם הירושלמי. ועיין פרש להלן.
ו נ מ ו מ י ש כ . ע ו נ מ ן מ י ע ד פ , נ ת מ י י י ק ר ד נ ה מ י ה ש  64—67. כ
. ועיין ו ת ח פ ש מ ב א ו ו ה ש ה י א י ב נ ת פ י א ב י א ת מ ש י ו נ , ש ו י ב ו ר ק מ  ו
 פרש לעיל בשם תו״כ. ובירושלמי ס״ט הי״ב, כ״ד רע״ב: ״בראשונה לא היו נפרעין אלא מאותו

, זרה ע״ג  ״ עיין ארוזות חיים ח״א הלכות תשעה באב סי' ח
 וכנירסת כי״ר המי הר״א פינקלשטין, עסי ת״י, וסה״נ עסי 504.
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 האיש בלבה אבל עכשיו נפרעין ממנו וממשפחתו״. נמצאנו אומרים שבבתי משתאות של
 החתונה מתוספת אחריות נם למשפחה החדשה, ואף היא תתםם בעונות הנוםף למשפחה אם
 יחטא, ובטל השיר מבתי משתאות. והכל, כנראה, מיד אחרי החורבן ובכשרים שבהם, אבל
 אח״כ למעשה רבו העבריינים, ולא זו בלבד שלא במלו שירי שמחה, אלא היו אומרים גם דברי
 נבלה בשיר, כדבת רב חםדא שהבאנו לעיל. ולסיכך אמת בירושלמי כתובות ס״א ה״א, ב״ה
 ע״א (ובמקבילה במדרש רות): אמר ר׳ סינחם מיק לבית הזה (כלומר, לבית הנשיא) שהן ממנין
 זקנים בבתי משתיות שלהן. והכוונה שיאמת דבת תשבחות להקב״ה ודבת מינה לשמח חתן

 וכלה, כדין.
ה וכו׳. הבתיתא חוזרת למעלה, לצרות שבאו מ ו ר ד ב ד ה ה מ ו משל, ל ל ש  68. מ
ק (כמו שפירש בח״ד), שכל צרה היתה קשה מחברתה, וכבד אץ מ  על הציבור שבטלו שמחות כ
, ואץ שמחה מאת בישראל ששקולה כמד הצרות האחתנות. ואף  םימק לבטל שמחות כמק

 בירושלמי פ״ט הי״ב, כ״ד ע״ב: משלו משל למה הדבר דומה וכו׳.
ה מן ש ה ק י , ה ו ע צ י ר ן ו ע צ ר ו ל ה ו ר ט מ , ו ר י ע ח ב ר ט ש . 7 0 - 6 9 
ן וכר. וכ״ה בד (אלא ששם: לרוצען). ובכי״ע: ממרוהו לתצח, והיה קשה מן הרוצח ע צ ו ר  ה
 וכר. וצ״ל: לדוצע, והיה קשה מן הרוצע וכר. ובירושלמי הסדר אחר ונעתיק אותו להלן. ונראה
quaes-^ שהגלוםתם של ימי הביגים מתרגמים בהם את ,plagarius, flagellator שרוצק הוא 
מ זקם בםפרו Beitraege ח״א, עמ׳  tionarius, או שהכווגה ?*-nayyXapiTw, עיין פרש ת

 114, ולא הזכיר את המקור שלנו.
 והבתיתא ממשיכה שאם זדה קשה ק התצען, ועמד בפני הרצועה, ולא היה ביד הדוצק

 לענשו יותר, מםתהו לפקיד יותר גבוה.
. הכוונה, כנראה, ל־faP&ovxos, נושא ו ט ב ח ה ו ר ו מ ל ז ע ב ו ל ה ו ד ם  71-70. מ
 השבט, או המקל (כסמל משרתו), והחביטה במקל יותר קשה מאשר המכה ברצועה. ור״מ זקם
 בםפת הנ״ל ח״ב, עמ׳ 77, פירש ,-בעל זמורה״ (שבבבלי שבת קפרה ב׳) centurio, קינטרץ,
 קטתן, שזמורת הגק שימשה לו כסמל תפקידו, עיי״ש שהביא כמה מקותת, והדבתם ידועים,
ת מוכח שבסקיד אחר עםיקינן, כמו שהשיג  ברם כיוון שהקטרץ מכר מיד בגיגוד לבעל זמורה, ה
 עליו יוםף םידלים בםםרו Etymologische Studien, עמ׳ 92. אמנם, כתריסר שנים אח״כ
 פירש החכם (מונטטשתמט חל״ז, 1893, עמ׳ 114) את *קטרוך שלהלן במשמעות אחרת, אבל

 אץ דבתו שם מתקבלים עלי כלל. ועיין פרש להלן בשם היתשלמי ובשם כי״ע.
. לפי פשוטו אץ קטרץ אלא centurio, וכמו שהוא ו ש ב ח ן ו ו ר מ ק ו ל ה ו ר ס  72. מ
 נזכר בכמה מקורות, עיץ במלונו של קרוים למלים שאולות מלשץ יוץ ורומי, עמ׳ 529,
 ערך קיטףץ.״ ולפקיד זה היה גם זכות שיפוט, כידוע, רכול היה לחבוש בבית הסוהר אמן
 מרובה. וכבר אמרנו לעיל שפירושו של יוסף פירלים במוגטפשתפט חל״ז, עמ׳ 114, אינו

 נראה כלל.
. כלומד, הסילו לכבשן האש, עיין ן י מ ק ו ב ל י ט ה ן ו ו ט ל ש ו ל ה ו ר ס  74-73. מ
 בבלי ע״ז י׳ ב׳.״ ופתם *שלטוך בכגון דא פיתשו מושל הפרובינקיא(U1raT0s, consul) שהיה

 •» ועיין בשנו״ט לטפרי האזינו פיסי ש״ט, הוצ׳ הר״א פינקלשטין, עפ׳ 348.
 ״ בנמרא שם: כל חכי לטלכא שרו ליה לקסוניא חלילא, כלומר, סי שפנצח את הפלך
 משליכים אוחו לכבשן האש, כפירוש ר״ח. וכנראה, שהכוונה לכבשן חלול שהיו םסיקים אותו
Hypocaustum^ ק ם״ש לעיל ח״נ(שבח), סוף עסי 44. ואף  מלסטה והאדים יוצאים דרך הנקבים, ע
 שבסרחץ נקרא קסין. ובוי״ר סיד, נ', הוצ' ר״ס סרנליוח, עמי ש״ר: אם ישהא אדם בקמין שעה אחח
 אינו פח, וסעיה של אשה סרותחץ, והולד נתק בחוך מעיה והקב״ה משמרו. ועיץ גם בחנחומא מבר,
 תזריע אות די ובהערה י״ט שם, וברור שמדברים בקסין שאין מ אש. וכן רצה הסלך תאוקליטיאנוס
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ו י ם ל  ברשותו לדון דיני גפשות. וכן בב״ד 0״ג, ב׳, ענד 679: משל לאחד שהיה לו p לטבי ש
* ״ * ו י מ ע ף ו . ובוי״דפי״ג, זד, הוצ׳ד״מ מרגליות, ס ף ר ש י ן ל ו ט ל ש ך ה י ״ י ף ״  י

^ י ט נ א י שהיה הורג את הגנבים וכר. וברור שהכוונה ל ד ם י ק ן אחד ב ו ט ל ש  מעשה ב
ו ח את חמל ל  שמקימדץ. וביחשלמי בדכות ם״ח זרא, י״ב ע״א: מלך יוצא ושלטק גכגם, מ
א םיגקלשטץ, עמ׳ 348* ת  ואזרכ מכגיםץ את השלטק. ואף בספרי האזיגו דיש פי׳ ש״ט, הוצ׳ ה
 אט היה קטרץ שגדול ממנו על אחת כמה וכמה, אם היה הפתקום שגדול משגיהס על אחת המה

r .וכמה 
 ובכי״ע כאן: והיה קשה מן הרוצח (צ״ל: הרוצע, כמו שהנהנו לעיל), מםרח^ לשלטת היה
 קשה מן השלטון, מסרוהו לבעלי זמורה והטילוהו 9קטין. והסדר איגו הגיתי כלל וכלל, והיא

 משובש.
א לבעל ' י מ ג א ל ה ע ב י ל י ם  ובידושלפי פ״ט הי״ב, כ״ד ע״ב: לאחד שקילקל בעיי מ
^ ^ והייני m ל ע ב ״ מ ד ש 4 "״* ק 0 ׳ י ש ב ח  והיה קשה מבעל האגמק, מסרו לבעל הזמורה״ י
" י6*"' לפנינו צ כ ש ״ ק ג ת י ״ ובדוד שהסדר כאן משובש׳ י . ן ו ג י מ ק ל ו ל ס י ה  הרצועה ו

1 0 , ואצל בעל הזמורה הגכץ הוא: וחבשו (כמו שה ו ט ב ח  אצל בעל האגמק צ״ל: ו
י 9 י1"*״ נ י ת  כירושלמי), וכמו שהגיה פירלים בספרו Etymologische Studien. עמ׳ 2

ו נ מ ^

ש  * ר ת ה ת א ו ח ב ש ת מ ו ג ו ד ח א ת ה ו ד , צ ר ש ן י ף כ  75-74. א
r .לעיל ברכות פ״א םהי״א, עמ׳ 5, ובמםה״ת שמ. והכווגה שכל צרה גמלה מחברתה 

 שמחות לבטל כנגק.
י״ע ה 3 ן ' 1 נ 1 נ ת ו ת ו י ד ט ל ע י ע ר ז ם ג ו נ י ם פ ס ל א ס ש ו מ ל ו פ  76-75. ב

' ר  ממשגתגו פ״ט מי״ד. וכ״ה בםע״ר ט״ל, בכי״א, עיין דטנר שם, עמ׳ 145, העדי׳ *~
 כאן חסרה סיםקא זו. ועיין בבלי גיטין ז׳ א׳ וכדאשונימ שס. ועיין ט״ש להלן, שורה

, ד  ד״ה סולמום האחדק. ה

י ו ל ו ל י ר י ת ם ה י ל ה ש י י ד ל י ל ש ב ׳ א ת י ד ס ל ג ש ח י ל ל מ  79-77״ ש
/ י"*** הומו י ב ל ב ב ב ב ד כ , י o r j n 3 - 1 7 ׳ 0 T n j n ם  כא בשט רב כירושלמי °"

 בבבלי שט חולקיט, ועיין גט בירושלמי הג״ל ובאיכ״ר ט״ה, ט״ו. והעיר במאירי ב ?
' ליל כאב! ם י ה * י ל ^1 ^ ש י א ד י ת ל מקים ב ב י י ת א ה כ מ ׳ י G ״  >קי״ט *
^  ואשר לעטרה של מלח ושל גפרית סידש״י: עטרה עושין מאבן של מלח שהי* *ל ם
ת מהם י י ל ו י ח ר פ ם  הבדולח וכר, וצובעין אותה כנרך ציורין בגפדיח. ופליגיום TPm כ

 פמ״א סי׳ ם״ו מתאר את הצבעים השוגים של מיגי מלח ידועימ, ומהם אדומיפ מאד׳

ה i*" *0?3"במסי? ל י ב ? פ ב  להסית את רבי בהבל של מרחץ (עיין ירושלסי תרופות ספ״ח, פ״ו עינ׳ י
ו ^ ופיתחו נ י " י ^ מ ת ה י י**" א פ י ש ר מ r א i D ^ א ^"' י 0 ת ה ה א ז י ב ל ש ) ע 6 9 0 ' פ  ע

' פל״ו. ש מ , מ ד ^ ב י א , ש ד י י ת ת י ו ר י , ד י  חלול. וטעם הדבר שהפעיז לנצח את הפלך יש בו החדבדבות ו
j .  בהבל הקטין. וכן פספרים על אלכסנדר אסוירוס (.Script. His. Aug, אלכסנדר םייירי0 ^
ת ליה י ח ט ב ו וידקוניאוס טודינום לפיתה בעשן, ואמר: סוכר עשן גכלוםר׳ ה ד  ב׳) שדן את ד
י ר״ל י ש ד ן . י נ ב  מפש< דון בעשן. ובמאירי ניטין (כ״ז ב׳) כתב חץ־ אנב: ופת ד״ל מיתת עצטי׳ י
ת B י יפה. א פ ל W mי• א 1 , 3 ם 1 ת ש י פ ו ל ת ו ז א י ח י נ מ  לקפוניא חלילא ש
 ליכנס לכיפה בישראל, או לקפוניא חלילא בנוים. ומכאן שפדש קפתיא חלילא, קטתיא ריקי,״
 ובעץ בסקופו לא פירש כלום. . ^

*" מרוחו 0 0  עיין בבלי שבת קפ״ה ב', וכנראה שהוא בעל הזפודד• שבתוספתא׳ ^ י*
 כאן, כנראה, הטתה לקמרון, וכפדושו של זכם, עיץ ט״ש לעיל שדה 71-70, דד, פםר

 לבעל זפורה.
 » בכי״ד: וחנמו, וברד שצ״ל שם: וחבמו, וכן, כנראה, נכון.

ו לקמץ. ר י ז ח ה  » כ״ה בכי־ר, כלומר KA/WIW. ולפנינו בשיבוש: ו
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ד א ם מ י ע " נ , ו י ת י נ  הירימ מאד, ובקסודקיא מצוי מלח מצבע הכרכום (crocinus) שקיר י
 tralucidus et odoratissimu). והעםרוח מן הצמחים הרי ידועוח מאד בכל העולמ העתיק.
Darem- ף חתנים וכלות מעוטרות מיוצגות הרבה בכל מיני ציורים, עיין באנציקלופדיה של 
 bergetSagl של עחיקוח יק [ורומא ח״א, ענד 1528, ועל חומד העטרות והזידימ בכלל

 י״ש, עט׳ 1521 ואילך.
. םיםקאממשגתגו ת ו ל ת כ ו ר ט ל ע ו ע ר ז ם ג ו ט י ל ט ט ש ו מ ל ו ם  80-79. ב
מ גזרו וכר. ט י  ״ל. ובכי״ע חסדה פיםקא זו. ובמשנה הוצ׳ לו וב׳-י קויםמן: בפולמוס של ק
- כ״ץ, עמ׳ ע״ז): שלקיטם גזרו וכר. ובםע״ר מ״ל: מפולמוס של א  ב״י אנטוגין גהוצ׳ ר
״ ם ו ט י פ שגה,» ומפולמום של ק י ח ש פ ו י ש מ  טםינום עד פולמוס של קיטום־* ח
 ־ מלחמות בן כוזיבא ט״ז שנה. ולס״ז ברור שהכוונה למצביא Lucius Quietus, שדימו אח
p בתולדות S ,כפי שראו כבר כמה מן החכמימ ,(Trajanus) היהודימ בזמנו של טדקודנום T 
 ו היהודים של שירער ודא, עמ׳ 667, הערה 59, והוא מתאים יפה לסדר הזמנים האמיתי. עיין

 רעד שמ, עמ, 666.
. בכי״ע: ת ו ב ה ו ז ת מ ו י ר ו ה ו ו ל י , א ת ו ל ת כ ו ר ט ו הן ע ל י א . 8 1 - 8 0 
 לו של זהב׳ י«יין מ״ש להלן, שר 92-91, ד״ה אילו הן חופת חתנים. ובירושלמי הנ״ל, כ״ד
a וכ״ה גט בבבלי מ״ט ב׳, כשם ר< יוחנן וכשם ״תניא n אילו הן עטרות כלות, זו עיר של * 
 י הכי״. ובירושלמי ממשיך: ד׳ עקיבא עשה לאשתו עיר של זהב וכר, ובאבות דר׳ץ גו״ב פי״ב,

ר של זהב לאשתו, עיין מ״ש בירושלמי כפשוטו, עמ׳ 102. ת  י׳ 30: שעשה כ
ם םאול» שהוא תכשיט שעל גבי הראש ו ל ה ש כ נ ף ל ע ה ש ם ז י ש כ ן ל ן ר ש ש א  ו

 ־י כצורת מגדלי העיר,•* שהאלות והמלכות היו מתקשטות בו, והוא, כגדאה, מכוגה במקורות
 ־קיט .עיר של זהב״. וכן ראיתי בםיםקי הריא״ז לםוטה»: שלא לעטר את הכלות בעטרות של
. ובתרגום ירושלמי במדבר ל״א, ג׳ (הוצ׳ גיגזבודגר, ר י ע ת ה ו מ ו ח  שהן דומות ל
 ׳ 59): והרגן חמץ תמן בגתיהץ דמלכיא יאק, והויגן מםרקין מגהון קורייא דדהבא מן רישיהין.
 וכבד ראו הראשונים•. שדווקא חתגימ אםורימ בעטרות, אבל כלות מותרות בכולן, חוץ
*Tkwa יד של זהב, ושאר גשימ מותרין בכולן. ואף שאמר ר׳ שמעון בן אלעזרי* שאיצטמא 
 כה משט עטרה לכלות, הוא משוס שיש בה משבצות זהב, והייתי סבור לאוסרה, אלא משוס

ה לפיכך לא אמתה (עיי״ש בתוה״א להרמב״ן הנ״ל, בהערה 48).  ״קדה מ
 ובבבלי גדה ם״א ב׳: דתגן בפולמוס של אםפםיגום גזרו על עטרות חתנים ועל האירוס,
 ו לגזור על בגדי צבעוגץ, אמרי הא עדיפא, כדי להקל על כתמיהן. וכגראה שהכוונה לסוף

ב ™ , 1 ' י ב"1 י ר פ י א ם י נ י  » כן מעתיק בשם סע״ר כת״י במאיר ע
״ " ״ ל " י ש ״ י ״ י ל 3 ״ ם פ ל י י ע « בםי ן י י  וט תיאל רמז תתרסיו בדי שלוניקי, ע

 אבל מה שכתב שם בשם כפרפ פיו, ד׳ ברלין, היא טעות הדפוס, ובדפוס ורניציאה שם, כח ע ב.
• . ס ו ט י  פוס של ט

 ״» כ״ה בכי״א ובילקוט הנ״ל בד׳ שאלתיקי ובםאור עינים הגיל, עיין בהערתו של רטנו־ שם,
. L 7 

 ״ כ״ה בכי׳א, עיץ רטנר הנ־ל הערה עץ. וכ״ה בםאור עינים בשם ס״ע כת״י ובילקוט הנ ל.
 ״» Israel Exploration Journal כרך י״? ח״ד (1967), עפ׳ 258 ואילך.

 •* עיי״ש בציורים בעם׳ 262, ובהערותי שם הערות 25-24.
*-**^ ~ , . , י " ' ב ס ״ יי׳8 ע r r n f i n ד שמון, אוקספורד ט דבש״ הוצ׳ ר ע ס . 4 7 

 •»עיין בדבריהם לניטין ז׳ א׳, בס׳ הישר לר״ת הוצ׳ רש׳ש שלזיננר סי׳ דד, ובחוה״א
 ב״ן סיף עניין אבלות ישנה.

ד ה״ז, עם׳ 18, ופקבילות שצוינו שם.  ״* לעיל שבת פ
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 המשנה, לבבא שלנו, שהרי בפולמוס של אםסיםיינום לא גזרו כלל על הכלות, אלא על החתנים
 גרידא. ולסי הנידםא בברייתא שלנו בירושלמי ובבבלי, אץ להבין כלל למה בקשו לגזור על
 בגדי צבעוגים, ולא התידום אלא כדי להקל על כתמיהן, והדי הגדרה לא היתה אלא על עיר של
ש בן אלעזר בברייתא בשבת,  זהב גרידא, ואפילו לא על איצממא. וגראה שחלקו החכסים על ת
מ פ״ה מה׳ תענית ומדו. ולסי הגירםא בתוספתא כאן(בכי״ו ובה  ודעתו דעת יחיד היא, עיין ת
 ואף מכי״ע אץ םתירד0 אף זהוריות מזוהבות (ע^ רעדי נדט ב׳, ד״ה זהורית, חופת

 חתנים) היו בכלל הגזירה. תדע.
. המלה ״בבית״ ליתא ת י ב ח ב ל ה של מ פ י כ א ב י ה ה א צ ו ל י ב  82-81. א
 בשום נוסח, ואף לא במקבילות, ועיין בסירושה להלן בסמוך. והנירםא ,-בכיפה של מלח״ בטוחה
 (ובכי״ע בשיבוש: של מלך•*), שכ״ה(״כיסה של מלח״) נם בבבלי כדם ב׳ בכי״מ, אצל הנאונים
 (ע^ אוה״ג, עמ׳ 276), בעתך ערך עטר, בתוה״א להרמב׳ץ סוף עניין אבלות ישנה, ד״ו ס״ח
, ועיין ת ל י  םע״ד, ובתוספי די״ד גיטץ ר מע״א. ובהוצאות שלסגינו בבבלי: בכיסה של מ

 ברש״י נדם ב׳, ד״ה כיסה.
 ובאוה״ג עמ׳ 276: כיסה של מלח אץ כן נאלא] עםרה נשלמלוט ושלגפדית, p היה מנהגם
. וכגראה (אם ההגהה שלי גכוגה) שהגאץ פירש שכיפה  לעשות עטרה שמראה בלילה מראץ ק
 של מלח אץ כאן אלא עמדה של מלח ושל גפרית שאםרוה בפולמוס של אםפיםיינום לחתנים.
 וכבר סירשגו לעיל (שד 79-77, ד״ה ואשר) שהעמדה של מלח היתה שקוסה, ומטעם זה אמדו
 כאן בכי״ו: יוצאה היא בכיסה של מלח בבית (כלומר, אחרי נישואיה), אבל לא במבוי, מסבי
 ששערותיה נראות מתוכה. ועיין כדש בבאודי להלכות הירושלמי להרמב״ם, עמ׳ נ״ט,

 אות ב׳.
ת וכ״ה(״בנו״) במשנתנו ס״ט מי״ד ו י נ ו ו י נ ם את ב ד ד א מ ל א י ל ש  83-82. ו
 הנ״ל בכל הנוסחאות (ובד כאן: את בניו). ואף כאן חסרה סיםקא זו p המשנה בכי״ע. ועיין מה

ק גזירה זו בבבלי מ״ט ב׳.  ששאלו על ז
 ובםסרי יוונית דוונות בא״י, עמ׳ 226 ואילך, הבאתי את המקורות שדברו באימוד זה, ולא
 מצאתי בשום מקום קדום!* שאסור לאדמ ללמוד יוונית (אט לא מטעם של ביטול תודה). ולא
 אםדו אלא ללמד את הבנים יונית, עיין מש״ש. והבאתי שם את דעת ר׳ ישראל מטולידו(בן זמנו
ו חכמת יונית, ולא אמ, נ  של הרמכ׳ץ) שכתב בפירושו לאבות: ״אמרו אתר שילמד את ב
. ועוד אמרו שאלו את ת יהושע מהו שילמ00ד את כנו חכמת יונית . . ת י נ  שילמוד חכמת מ
 (תוספתא ע״ז ם״א ה״כ ומקבילוח) אמד להמ ילמדנו בשעה שאינה לא ק היום ולא מן הלילה.

 גם כאן לא הזכירו דק בנת, עיין מש״ש.
, ת י נ ו ם י ה י נ ד את ב מ ל ל ל א י ל מ ן ג ב ת ר י ב ם ל ה ו ל ר י ת  85-83. ה
. בכי״ע חםרות המלים ״את בניהם״, אבל אף שם ״ללמת ת ו כ ל מ ן ל י ב ו ר י שהן ק נ ס  מ
 (ולא ״ללמוד״). ועיין יתשלמי שבת ס״ז ודא, ד ע״ד, ע״ז פ״ב ה״ב, מ״א ע״א, בבא כאן נדם

 ב׳, ב״ק ס״ג א׳. ועיין מ״ש בספרי וע״ל, עמ׳ 226.
ד וכד. וכ״ה בד. ובכי״ע: ושלא יסוד אדם את י ם ו ב ת י ד את ב ו ס א ל ל ש  86. ו
 ביתו בסיד וכד. ופלשץ התוספתא מוכח שהיא ק הגדתת בפולמוס של טיטום(צ״ל: קיטום, עיין
ק בם׳ המםתח שבת סם״ח (מ׳ ע״א, הוצ׳ ה בסולמום של טיטום). ו  בדש לעיל, שד 80-79, ת
 גאלדענטהאל): הא דתניא לא יסוד אדם את ביתו בסיד וכד, הדבר שגרם איסור דבר זה הוא מה

 •״ וכן a בטילה ערבי לסלים של המשנה והחוספחא (עיץ ס״ש בסבוא לדרו, עט׳ ט״ו),
ל ך (ואף שם הטרה הטלה .בביח״). ס : אבל יוצא היא בכיפה ש ל 2  עסי 0

 ״ חוץ ממקור של גאונים, והוא פרקי דרבי, סהדורח גרינהוט, עסי 58.
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 שאירע לישר׳ בבית שני מחמת סיםום הרשע, ועיקר דיליה הוא בתוםפ׳ סוטה בפולמוס של
 טיםום על עםרות כלות וכר, ושלא יסוד אדם את ביתו בסיד וכר.

ק בב״ב ם׳ ב׳: : דתניא לא יםוד אדם ביתו בסיד וכר. ו ,  ברם בברייתא בשבת שם ס׳ ב
 ת״ר לא יסוד אדם ביתו וכר. ולא נזכר כלל שהיא מן הגזירות של סולמום קיסום. וכן בר״ח
ש וכר. ד ק מ ת ה י ל ב ל ש ב ן א י י נ ע  שבת ס׳ ב׳: וברייתא בסוף גמ׳ דחזקת הבתים ל
ל מן הברייתא שלנו), ופרש להלן, שר (לעי  ועיץ להלן ב״ב םס״ב ובמקבילה בבבלי שם ם׳ ב׳

 128-127, ד״ה אלא כך.
. וכ״ה בד. ובכי״ע ובם׳ המסתח הנ״ל: ובביצת הסיד. ד י ס ת ה צ י ב  87-86. ב
 ובברייתא שבבבלי שבת וב״ב חםתת מלים אילו. ולכאורה אץ להן הבנה, ודווקא לעניין הוצאת
 שבת יש לחלק בץ סיד לבץ ביצת הםיד,נ« מפני ששימושם לסעמים שונה, ובהוצאת שבת הולכים
p ביצת הסיד, אבל םיוד כל  אחרי רוב השימוש, ולפיכך יש לחלק בץ סיד חבוט ל
 הבית, מה לי מםיידו בסיד, מה לי מםיידו בביצת הסיד. ולכאורה אץ כל הבדל ביניהן בצבע,
 שאץ ביצי הסיד אלא כמו ביצי יוצר (משנת ב״מ ס״ה מ״ז ופרה ס״ה פרו), או ביצת הגיר
 (ברייתא בבבלי ביצה ט״ו א׳), והכוונה לאותו חומר גבול כמץ ביצה. עיין בפיה״ג לטהרות,
 עמ׳ 104, וברש״י בבבלי הנ״ל. ועיין מ״ש קרדם בקדמוניות התלמוד (עברית) כרך א׳

 ה״ב, עמ׳ 265.
 ובד״ח שבת ס׳ ב׳ גדם בבבלי(במחלוקת paft הוצאת שבת) ביצת הגיר (במקום ״ביצת
 הסיד״ שלפנינו ובמקבילות) וסירש שביצת הגיד הן האבנים הסםולנוות השדופות. וכוונתו,
ד שבישעי׳ ל״ג, י״ב), י ת ס ו ס ד ש  כנראה, לאבנים שנסםלו מן המחצב שנשרסו(כלומד, מ
 או שכוונתו ל״אבני גיר מנפצות״ השרופות. ושמא היה להם צבע אחר, או שהיו פחות בנות

פ הנ״ל, עמ׳ 267-266. י ת p פרש ק ע  קיימא. ו
 דותר נראה שהגירםא הנכונה היא בד ובכי״ו, והוא פירוש לפיד, מפני שסיד חבוט אינו

ו הפירוש. ^ אלא בעיקרו לתבשימי בנוח הוא עומד. ואף בכי״ע הוא ד״ נ ב ד ל א  ר
ר וכר. ובד: הרי זה ו ם א , ו ד י י ם כ ר ה ט י ז ר ל ה ו ו ח ב ב ר י  89-88. ע
 טדכיםיד(במלה אחת) ואטור. ובכי׳-ע: עירב בו חול טרכיופיד.״ ובפ׳ המפתח ובבדייתות שבבבלי
 הנ״ל: םדכםיד. וסירשו הגאוגים (תשה״ג אםף, ירושלס תרס״ט, עמ׳ 166): טרכםיד. מין אחד
 ממין מיד ומעולה ממגו, וטחץ אותו למעלה מן הסיד, ושמו בלשץ ערבי םסידג, ועיין בפיה״ג
 לטהרות הוצ׳ מהריק אפשטין, עמ׳ 15: בפיד ובגיפםפ. פ׳ אל גיליט ואל אפפידאג. ועיין הערה
 17 שם. ובגיטין ט״ט ב׳: ואםפידכא, ופירש הגאץ (אחדג שמ, התשובות, עמ׳ 157): אטטידכא.
 אםסידאג, והוא ממיגי הסיד. ועיין בסיה״ג הג׳יל, העדה 18. והנאונים סירשו את מהות הםיד, אבל
 לא את מוצא המלה. ומלשץ התוםסתא ״טרכי םיד״ (וכצ-ל גם בד, בשתי מלים), משמע קצת
 כסירוש המלוגיס, שהוא סיד קשה, סיד טדישי, אבן גיר, סיד &rpax, ועיין בקדמוניות היהודים

 של קרדם (עברית) כדך א׳ ח״כ, עמ׳ 268, הערה 2.
 ובטעם האיסור פירשו הראשונים מפני שהוא חזק ומתקיים יותר, ו״מה שפוגם בלובן קצת
״ (לשץ הריסב״א בב״ב ם׳ ב׳). ובמדרש במדד ע ב ל ק ד ש ו י א ט ו ה  משביח בחיזוק. ש
 נדב, י~ז: אם אץ אתה נותן הול בסיד אץ לו עמידה וכר. ועיין בהגהות הדד״ל שם אות כ״ו.

 ובלשון הדיטב״א הנ״ל מתורצת קושיתו, והכוונה היא שאימי סיד של קבע.
ק בם׳ . וכ״ה כד• ו ם י נ ת ת ח פ ו ל ח ו ע ר ז ן ג ו ר ח א ס ה ו מ ל ו  91-90. פ

ץ לעיל שבת פ״ח ה״כ, סוף עמ״ 83, ירושלמי שם פ״ח סה״ד. י״א ע״ב, בבלי שם פי ב׳ י  ״ ע
 » ואפשר לקרוא שם .טרכי וסיד (בשתי סלים), אבל אי אפשי לקרוא .טרכיו סיד־

 שהעתיק צוקרםנדל.
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: בתוספת סוטה בסוף המסכת בפולמוס האזזרץ גזרו על חופת  המסתח לר׳ץ גאץ שבת ם״ב ב,
 התגים. ואף שבכי״ע חסרה בבא זו, אבל ברור שאץ להגיה את הגוםחאות שלגו שק מקדימות

 אף ע״י דץ גאץ.
: תגא אף על חוסת חתנים גזרו. ומתוך סדר הםוגיא שם מוכח שבפולמוס  ובבבלי נדם ב,
, ולא בפולמוס האחרץ (של בן כחיבא). ובירושלמי פ״ט הם״ז, כ״ד ע״ג:  של קיסום גזרו ק
 אילו הן חוסות חתנים וכד, כלהלן. ומתוך סדר הםוגייא שם לכאורה מוכח שבפולמוס של
 אםסםיינום גזרו עליהן, אבל יתק שהירושלמי אינו מכוץ אלא לבאר את ההבדל כץ עםרות
 התגים (שגזרו עאהן בסולמום של אםסיםיינום) לבץ חוסות חתנים, ולא נחתו שם כלל אמן
ק הגזירות של פולמוס קיטום היא ולא מן הסולמום  מדרה. אבל מתוך הםוגייא שבבבא מוכח ש

 האחרץ.
ל זהב. וכ״ה בד, אבל בכי״ע: אילו ו ש ל , א ם י נ ת ת ח ס ו ו הן ה ל י  92-91. א
 חן חוסות חתנים אילו זהודיות המוזהבות. וכן בם׳ המסתח הנ״ל: אילו והוריות המוזהבות.״ ועיין
 לעיל, שר 0»-81, ד״ה אילו הן עםרות כלות, ושם הגירםא בד ובכי״ו כמו שהוא בכי״ע כאן,
: תגיא גמי הכי אלו הן חוסת חתגים,  ובכי״ע שם כמו שהוא בד ובכי׳״ו כאן. ובבבלי פרט ב,
 זהורית המוזהבות. וסידעדי! טלית צבועה שני, ובו קבועין טסי זהב, עד שמעמידין אותה כמץ
ת חתנים, זו זהורית המוזהבת. ו ר ט  כיפה. וביתשלמי ס״ט רהנדז, כ״ד םע״ב* אילו הן ע
 ולהלן בסמוך שס, כ״ד רע״ג: אילו הן חוסות חתנים, סדינים ra״*p וסהרוני זהב תלדץ

 בהם.
. ה צ ר י ל מה ש ה בה כ ל ו ת , ו ת ו ר י ס י פ א א ו ה ה ש ו ל ע ב  93-92. א
/ רנדט םע״ג. ובכי״ע* אבל עושה הוא אפסיירות, ותולה בה כל  וכ״ה בד ובםפדג עשץ דרבגן ג
ן שירצה, וכ״ה בירושלמי הנ״ל. ובבבלי נדם ב׳ הנ״ל: אבל עושה פסירית, ותולה בה כל י  מ
^  מה שירצה. ובכי״מ שם״. סירםריית (במקום ״סטירית״). וברעדי(בד״ו ד״פ): פריפרית. כ

p ורדידי זהב, כמו שאנו עושין. י נ  כיסה של מעגלי עץ, כמו שאנו עושץ, ותולץ בה צ
 ברם הגירםא שבתוספתא שבכל הגוםוזאות ושבירושלמי ושבבבלי בגוםחאות שלגו בוודאי
 נכוגה, והכווגה שעושה חבלים מן הסיסרום (כרגיל במקורות) ותולה בה (כלומד, בחוסה) כל מה,
ע בה תכשיטים של זהב, אבל מותר לתלות בה דברי ו ב ק , שירצה, ולא אסרו אלא ל p או כל 
p נדא ודד: ק ו  זהב, ואף.לעשותה מורד והדם, עיין בבלי כתובות י״ז ב׳.״ ולהלן בתוספתא ע
ק לתלותן בחופתו, או על פתח חנותו, הרי אילו מצםרp. ובתם״ר ודד, עמ׳ 173 ואילך, ק  ל
 העירותי על מם׳ שמחות ס״ח זדב, הוצ׳ היגר, עמ׳ 149 נהוצ׳ זלוטניק, עמ׳ 19], ודווקא בחופות
 חתנים של מתים נחלקו אם מותר לתלות בהן מינץ שהביאו אוכל, מפני שהן *ynm בהגאה, דש
p מש״ש. עכשיו דאיתי שבעיטוד זדב, ברכת חתנים זדב, הוצ׳ דמא״י,  כאן איבוד אוכלץ, ע

 ם״ג ע״ב, הסמיך את דברי הברייתא במם׳ שמחות לירושלמי כאן הנ״ל.
. וכ״ה בד ובכי״ע, והיא ר י ע ך ה ו ת ן ב ו י ר י פ א ה ב ל א כ צ א ת ל ש  95-94. ו
 סיםקא ממשנתנו ס״ט מי״ד הג-ל, והיא מגזירות של סולמום האחרץ (בן כוזיבא). וכגראה היה
 ק המנהג בימים קדמונים, עיין כדש לעיל זדו(יבמות), העדה 5 (ולפיכך יצא שמה בעיר שהיא
p מ  מקודשת). ועיין במשנת כתובות רס״ב, וביתשלמי שם ודא, כ״ו ע״ב: רבנץ דהכא א

. א מ ו י ד י  ם
ו וכר. סיםקא ממשנתנו הנ״ל, ובכי״ע אתא סיםקא זו. וסירשו ר י ת ו ה נ י ת ו ב ר  95. ו

 »» ב״ה בנוסח הפקוד שפרסם ר״ש אברססץ בספרו p נאץ, עם׳ 49. ואצל נולדענטהאל
 בטעות: המזוהרוח.

 •« והשוה סרקי דרבי הוצ׳ שנבלום, כ״ח רע״ב.
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 בבבלי נדם ב׳: פרט משום צניעותא. והכוונה, בנראה, שלפני ההיתר היתה יוצאת וראשה פרוע,
p בדש לעיל בםמוך, ע  ולפיכך התירו שתצא בםיריומא, כפו שנהנו לפני הסולמום האחדץ, ו

 שורה 95-94, םד״ה ושלא.
א וכר. בד: אף על םליטק ב ן כ ה ב ד ו ה ׳ י ר ר ז ן ג ו ט ל ל ם ף ע  97-96. א
 וכר. ובכי״ע: אף על סילייטץ. ובבבלי שבת ם״ב ב׳: מתיב רב יופף אף על פלייטון גזר
 ר׳ יהודה בן כבא וכר. ובם׳ המפתח לד״ן שם העיר שמקורה בתופםתא כאן, עיין פרש לעיל,

 שורה 91-90, ד״ה פולמוס.
. עיין פרש על םיגגץ זה מהרי׳ץ אפשטין במבואות ם י מ כ ו ח ו ל ד ו א ה ל  98-97. ו

 לספרות התנאים, עמ׳ 91-90.
א ל א ש ו ן ה י , ד ש ד ק מ ת ה י ב ב ר ח ם ש ו י ל מ א ע מ ש ׳ י ׳ ר מ  100-98. א
ן ן ב ו ע מ ן ש ב . אבל בכי״ע: אמר ר ד וכר. וכ״ה בד ובבבלי ב״ב ם׳ ב, ש ל ב כ א  ל

׳ מיום שחרב וכר. ואף מסורת זו יש לה על מה לסמוך, עיץ פרש להלן בסמוך. ל מ  ג
ן י א ם ש י ר ב ר ד ו ב צ ל ה ן ע י ר ז ו ן ג י ת ד י ן ב י א א ש ל א . 102—100 
ד בהן. וכ״ה בבבלי הג״ל. ולעיל שם בבבלי נאמרו הדברים גם בשם ד׳ ו ס ע ן ל י ל ו כ  י
, יהושע, אבל במקור הברייתא (להלן  יהושע, אבל קרוב לוודאי שהוא סירוש התלמוד בדברי ר
 בסמוך) חםר הטעם הזה. ובבבלי ע״ז ל״ו א׳ והוריות ג׳ ב׳ מסורש: סמכו רבותינו על דברי ר ב ן
ק שהיו אומדים אץ גוזרין ו ד ׳ צ ר ד ב ז ע ל ׳ א ל ועל דברי ר א י ל מ ן בן ג ו ע מ  ש
 גדרה על הציבור אלא אם p רוב הציבור יכול לעמוד בו. ולפי גירםת כי״ע לעיל הדי מסורש
 p בדברי רבן שמעץ בן גמליאל. ואשר לר׳ אלעזר בר׳ צדוק, אמרו בירושלמי שבת פ״א ה״ד,
ק ו ד , צ י ר ר ב ז ע  ג׳ ע״ד (ומקבילה בע״ז ם״ב ה״ט, מ״א ע״ד): ר׳ יוחנן בשם ד׳ ל
י שכל גדרה שבית pra p על הציבור ולא קיבלו רוב הציבור עליהן אינה ג ל א ב ו ק  מ
p ל״ו ב׳, ד״ה אלא. ובירוש׳ ע״ז ס״ב ה״ט, n גדרה. וכ״ה בשרי״ר, עמ׳ 67, ובתוספות 
י מד׳ לעזר בר׳ צדוק שכל גזירה וכר. וכן מעתיק משם נ ל א ב ו ק  מ״א ע״ד: אמד ר׳ יוחנן מ

 באו״ז ע״ז סי׳ ק״צ, עיין באהצו״י שבת, עמ׳ 21.
 ופדמ מדינא מותר לוכל בשר ולשתות יין אסילו בערב תשעה באב, כמפורש בתוםסתא
 תענית סרג (כי״ע ס״ד) הי״א, עמ׳ 341, ומקבילות, ועיין מ״ש בירושלמי כסשוטו, עמ׳ 431.
 ובזה בוודאי רוב הציבור היה יכול לעמוד, אלא מכיוון שביטלו את הדבר (עיין להלן) בטל לכל

 יום, והניחו את הדין לסעודה המסםקת גרידא, עיי״ש במקורות הנ״ל.
p אמדו בבבלי ב״ק ע״ט ב׳: ואעס״י  ולעצם העגp, היה כלל זה מקובל בלי ערעור, ו
 שאמרו אץ מגדלין בהמה דקה, אבל מגדלץ בהמה גסה, לפי שאץ pra על הצבור אלא אם כן
p וכר. ולסגיגו צרוף של שתי א  רוב צבור יכולץ לעמוד בה. בהמה דקה אסשר להביא מחוצה ל
 ברייתות, והן תוספתא שביעית פ״ג הי״ג(עמ׳ 177) ותוספתא ב״ק ס״ח הי״א. והלשון בתוםסתא
 שביעית הנ״ל: שלא גדרו אלא גדר שיכול לעמוד. וברישא שם: שלא גזרו אלא עד מקום שיכולץ
 לגזור. ועיין ירושלמי שם ס״ד ה״ב, ל״ה ע״ב, ובתוספתא שפ ס״ג םהי״א, ומש״ש לעיל ח״כ,

 עמ׳ 518.
ו נ י ת ו נ י ב ה מ ד ו ת ן את ה י ר ק ו ע ל ו י א ו ׳ ה מ ו ה א י א ה ו  104-102. ה
 וכר. וכ״ה בד. אבל בכי״ע: הואיל pnn עלינו שלא ללמוד תודה וכר. קרוב לוודאי שהוא
p בבבלי ב״ב  תיקץ םוסר שלא הבץ את העגp. ור׳ ישמעאל מכוץ לגדרות השמד שבזמנו, ו
 ם׳ ב׳ הנ״ל: ומיום שפשטה מלכות הרשעה שגוזדת עליגו גדרות קשות ומבטלת ממגו חורה
 ומצות ואץ מנחת אותנו ליכנם לשבוע הבן וכר. והתוספתא סתמה, משום שגדדות השמד היו
 ידועות בא״י, ור׳ ישמעאל כיוון בעיקר לגזירות pan משפחה, נישואין ומילה, עיין ירושלמי
 כתובות ס״א ה״ה, כ״ה ע״ג, בבלי «m־p ל״ב ב׳. ועיין כדש בבאורי להלכות הירושלמי



243 ,  772 סוטה פט״ו עמ

, ובמדרשים המאוחרים העבירו את גזירות השמד של -ס׳  להרמב״מ, עמ׳ מ״ד, אות נ

* 0 י  ליוניס׳ עיין מש״ש• וליפי ועי
י ל ם וכר. בד: שיה׳ שמס וכר. ו מ א ש ו ה ם ש ל ו ע ל ה ר ע ז ג  105-104. נ

ם י  שלפנינו הכוונה על העולם שהוא בץ כך וכץ כך שמם וכר. . ס
י בבל *ו ! * ל ש ' י ם י נ י ב י ל י ה א ל ל ש ׳ י ה ש א א ש י א ל ל  106-105. ש
' s (עיין י מ ת ב י ש י ע ^ז ש ׳ י ת י ש ם w נ w a P** ת ע בן. כלומר, הנשים מכניסים א ו ב  ש
^ יתםרצי• ם ש פ ״ ג ם * י ר ם י מ M י ׳ ^ a ת י ג ן  כתובות ג׳ ב׳), וכן מסתכנים בני ישראל בקיום מ

), הרי p הוא שעזוד שלא לישא אשד. וכר, ולא יםחמי יי*  בבלי שבת ק״ל א,

W ***** ומגעו M ל א י ש י י א ד : 0"•ז ש ( ׳ 2 מ  ובמדרש חנוכה נביה״מ של יעללינעק "״י׳ ע
י ל גן י מ ל ע  וכר. ובהוםסה לשאילתות סי׳ כ״ז, הוצ׳ מירםקי, עמ׳ קפ״ז: וכיון שראו ישיאל כ
י ^ שאת א י ^ ש י ^ כ 3 , ׳ י0"״ יםמיי^י י" ד י ב ר ה ו י ר ס ם את עצמם מ י ב  ר
י ו ז ג ל ״ י ג ח ג י ט * ב ל י ש נ ח ר  חזרו על נשיהן בלא טבילה בעל כחזן, אמדו רבוגו של עולם בעל כ
, ך״ה ע י נ מ נ  האשד. חצה אשב תחת בעלה בלא עונתה וכר. ומובגיט היטב דברי ר׳ ישמעאל מ

, ב ׳  גדרה שלא לישא אשה ושלא להוליד בנים ושלא להקים שבוע הבן. ועיין בתום׳ ב״ב ם
* י»«ב״ם י ג א ת ש י צ י ר 0 פ " 0 , ובבלי סוטה י״ב א׳, ולפי סיחשנו, סכנת נפשות י p 
. ^ 1 י י . י ו י ל א מ מ ה ר ב ל א ו ש ע ר ה ז ל כ י א ש ל ד ש  108-106. ע
^ 0י"*" "של** י ס י י עיד״ ילמ3"13" ה ל ט כ א י ת ל י צ מ , םע״ב: בעגין טוב, ולא על יד• גדם׳ י  ט

 (כלומר, שלא יכלה) ככיגוי, ושכח למחוק את השי״ן של ״שיכלה״, ואח״כ מחק את המלה ״
 בנקודות. יי י ה ו

ל א ׳ י ן י ג ג ו ו ש ה י ר ש ו ב צ ן ל ה ב ל ט ו ו ט ו ל ד מ  109-108. א

^ להם מ ש ה י ל * ^"" ע ל ב ש ט י ל מ א ע מ ש י לי ליי י י מ א . וכ״ה בד. והכוונה ש ן י די ז  מ
ם ^?!!ידים• י ^ מ ם ב י ר ב י ע י ש  גשימ, שעכשיו הט שוגגץ ומכגימין את עצמם לכתחילה בםכגה׳ א
™ ^ ^ !*יב״ב 3 8 ם ^ י ש י נ א ש ם י ה י ל  למסור את גפשמ, בשמה, אבל אמ גגזוד ע

ן ג ן י ן א הנח להט לישר׳, מוטב שיהיו שוגגץ ואל יהו מזידין. וכ״ה ^ ן ל  ובכי״ע: א
ק שאף לפניני א״ל P׳ "י1,","0** ***** ר.טז ת  הנ״ל. ולפ״ז הכל הוא מדברי ד׳ ישמעאל. ד
1יובות : ח ם י י לי״ 1nnoaa ב י מ  אל׳ מוטב וכר, ופחדו הםופדימ אח המלה ״אל׳ יי' א
W כ ״ן w a להט לישראל, יעשו רצץ קונס, דעשה שליש מה שהושלש בידו(מליצה ע״פ 

/ עמ׳ 95, כמו שהעיד הד״א טוטר במקומו. ולא ק ניסח גס בספרו לתענית ל׳ ב  םס״ו). ו
^ • רחמי ק השמים י  לו לרביגו גירםא אחרת בבבלי אלא הוא טיחש ל״מוטב שיהיו שוגניך, ו
ו ב  וכלל זה גט כבבא ביצה ל׳ א׳ ושבח קט״ח ב׳, עיי״ש. ובאו״ז ה׳ שבת ח״ב מיי ד

 ע״א, אות ט״ז, העיד על הירושלמי תרומות םפ״ה וחגיגה םם״א: כשם שמצות לומר על
^ ^ מ י י י ב  שהוא געשה, כן מצוה שלא לומר על דבר שלא נעשה. ועיין בבא יבמות ט״ה ב׳ ו
T/*  ט׳ טע״ב. ובירושלמי עירובץ ט״א ה״א, י״ח ע״ג: הניחו לבני מבד שיהו שוגגץ ואל יהי *1
ן וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: משחרב בית המקדמי י ו ר ח א ת ה י ב ב ה ר ח ש  110. מ
, 0 ׳  וכ״ה בילקוט תהליפ רמז תתס״ה7* בשפ תוספתא דםוטה (אלא ששינה את המדד, כדי ^

 לפסוק, כדרכו תמיד) כגי׳ כי״ע בעדן. ובבבלי ב״ב ט׳ ב׳ הג״ל: כשחרב הבית בשניה י^״
ג ם׳ הל ד , עיץ דק״ם. וכ״ה גם מ ה נ ו ר ח א ב כתה״י, ובראשונים: כשחרב הבית ב ח  ב

ץ לדייק . מ ן ו ר ח ט ע״ב, וד״ב, עמ׳ 193. ובאגדות התלמוד שט: בית א  תענית, ד״ו א

 •• עיין בפקודות שצוינו לעיל שודד, 104-102. ד״ה הוא היה. ,
 ״ בהוספות למדרש חהלים פקל״ז, ר, הוצ׳ בובר, עפ׳ 524: תניא סד אדם וכר. וכל

 שם נעתק פן הילקוט. וכל התיקונים של בובר אץ להם יסוד.
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 בשום אוק שהכוונה לבית בזק בד כוזבא,•״ וכמו שאמדו במשנתנו ובתוספתא כאן ״פולמוס
 האחדץ״, שהרי ר׳ יהושע מתנגד לכך, ואץ להניח שר׳ יהושע האריך ימים עד אחר חורבן

 ביתד.•״
ן בשר וכר. בכי״ו נשמטה המלה ״איך י ל כ ו ן אתם א י מה אי נ פ  114-113. מ

 בטעוח, והיא ישנה בד, בכי״ע, בילקוט ובבבלי ב״ב הג״ל.
. וכ״ה בד. והכוונה, שאמר להם נניח שאני מסכים ל אכ  117-116. אמ׳ להן לא נ

 לכט. ובכי״ע, בילקוט ובבבלי חסר כל זה.
 120. אט׳ להם לא נשתה. וכרה בד, והכוונה כלעיל. ואף כאן חסד כ״ז בכי״ע,

 בילקוט ובבבלי.
ם. בבבלי הג״ל: י ם הפנ ח ל ן שתי הלחם ו י א י ב ו מ י ו ה נ מ מ  122-121. ש
 שכבד בסלו מנחות. ובכ״י ובראשונים: בסלו מנחות ולחם הפנים. ובבבלי ממשיך: אפשר בסידוק
. מיס לא . . . לחם לא גאכל . .  ובכי״ע ובילקוט הג״ל הסדר כאן: חאיגיס ועגבים לא גאכל
 נשחה וכר. והוא סדר ועיוני מאד. ואף בבבלי באים מיס באחרונה, חרז אץ להט תשובה.
 ובבבלי בא לחם בראשונה, מפני שעל שאלה זו יש להם תשובות ואף בתוספתא כי״ו וד אפשר
. .  לפרש שהוא ידע את התשובה שאפשר כפירות. ושמא צ״ל גס בתוספתא כאן: תאנים וענבים.

 מיס לא גשתה.
ם י ר ו כ ן ב י א י ב ו מ ם לא גאכל, שמהם הי י ב נ ע ם ו י נ א  125-124. ת
 ב ע צ ר ת. וכ״ח בד ובכי״ע. אבל בילקוט ובבבלי חסרה המלה,-בעצרת׳-, והיא לכאורה מיותרת,
ק בכודימ מעצרת עד החג עכורימ ס״א פדי), אבל עיין בבלי םנהדדץ י״א ב׳ ובדש״י  שהדי ז
 שפ, ד״ה ועל פירות האילן, ופרש לעיל ורב, עמ׳ 849, הערה 68. ובבבלי ב״ב שמ ממשיך:
 אפשר כפירות אחרימ. ורק אחרי שאמר להמ: מים לא נשחה, ניצח אותם ושתקו. ועיין מ״ש
י * »,«,»«.,u . .לעיל שורה 122-121, םד״ה שממנו 

ל א ב א ח ה א ל ל ש י אי איפשד, ו י ד ד מ ח ו ל י ב א ת ה  127-126. ל
 איפשד. וכ״ה הסדר בד. ובילקוט הנ״ל: שלא להתאבל כל עקר ולהתאבל יחזר מדאי א״א••
 ובכי״ע: שלא להחאבל כל עיקר אי איפשר, שכבר נגזרה גזירה, ועוד להתאבל יותר מדאי אי
p גדרה על הצבור אלא אפ ק רוב r a איסשר. וכ״ה בבבלי הג״ל, אלא ששט מוסיף עוד: שאץ 
 צבור יכולץ לעמוד בה. וככר שערבו לעיל, שורה 102-100, ד״ה אלא, שההוספה היא פירוש
 התלמוד עצמו. ואשד ל״נגזרה גזירוד פירש הרשב״מ: גדרה. חורבן וגתחייבגו להתאבל, דכתיב
). ולפי פשוטו משמע ה (ישעי, ם׳יץ/ י, י ל פ ע י ל ב א ת מ ל ה ה משוש כ ת ו  שישו א
 שכוונתו לגזירת החכמים להתאבל על ירושלים במעשימ, ובגדרות שמגו במשנתנו ובתוספתא

 לעיל כפולמוס אםסםייגופ ובפולמוס של קיטום, וכמו שמפרש גם להלן.

' ,mu *״יי ו מ ת iQ1w ז י ב ת ה  •• וכשיטת כסה פן התכסיס שסוברים ״טי א
 ראיתי למי שטען שמצא ראייה מוכרחת שר׳ יהושע בן חנניה האריד יטיס עד אחר שטעו
n^ZJT ™ 1 ? ' ע י ל ' א : ר ׳ י" ב ת 0 י כ ר ' , יןד^י הימי ביתי לקבורה מן הברייתא שבבבלי ב י ז ע י ל ת ™: ד׳ א ה אומרה. והיי י׳ יייי״ע ס נ ב י  בברכה שתיקנו חכמים ב
ע כת הר ׳ .אליעזר־ מקויימת ט  עדיין באותו זסן. ואץ הדברים זקוקים לביטול. ואף שהנירםא ר
Z »l™ י פ י ס י ״ ? ^ י P ״ B D הטלה .בימה־ חסרה בכי׳מ, בכי״פ ובבית ״ז׳ יאיז 
Z !™. ל ״1?י א ע ט מ ' י י ר ר ה  והמקבילות• ור׳ אליעזר סובר שהיא תקני־ קיימה׳ ש
« ! ׳ ™ i * " 0 1 ' י YD w א ! ? ב  ירושלמי שם פ״ז ה״א, י״א ע״א, ופקבילית• ב

T ^ • א י ק  ״לא ״י' אליעזר סובר שהיא תקנה קדומה. ""0ביה א
 שתיקנו ברכה זו ביבנה חלקו על הפםורת שבברייתות שהיא היתה קיימת מפן התנאים הקדומ*^
 •• בהעתקה שבהוספה למדרש תהליס הנ״ל (הערה 57): שלא להתאבל כל עיקר א אפשר,

 ולהתאבל יותר מדאי אי אפשר.
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ר י י ש מ ד ו י ס ו ב ת י ת ב ם א ד ד א ם ם י מ כ ו ח ר מ ן א א כ ל א . 1 2 8 - 1 2 7 

ו תר ל ב הראשונים היא שאם הוא משייר מו / ושיטת רו . להלן ב״ב םס״ב, בבלי שם ם׳ ב ר כ  ו

ט בילקו ״ עיין טאו״ח סי׳ תק״ם ובב״י ובב״ח שם. ו ל, א עירב בו תבן, או חו לו ל ד אפי  לסו

. וכ״ה בליקוטים ר כ ת כ ל ביתו ומשייר ו ד אדם א  תהלים רמז תתס״ה: תוספתא דםוטה תניא ס

תו ל בי ף ס״ב בד ובכי״ע (אלא ששם: כ . וכ״ה גם להלן ב״ב םו  שבסוף מדרש תהליס פקל״ז

ורץ  בסיד). ועיין פרש לעיל, שורה 110, ד״ה משו

ר כ , ז ט ע ו ר מ ב ר ד י י ש מ ה ו ד ו ע י ס כ ר ם צ ד ה א ש ו  129-128. ע

ב ״ ד (אלא ששם: עסקי סעודה, וכ״ה להלן ב״ב ס״ב), בכי״ע ובבבלי ב . וכ״ה ב ם ל ש י ר ו  ל

ע ״ י כ ו והיא חסרה גם ב ר טועט ״כסא דהרםגא״. ובילקוט חסרה בבא ז ב  הג״ל. ובבבלי מפרש ד

, ובחנם השלימה בובר, עיין מ״ש ׳ ר  להלן ב״ב םס״ב, ובליקוטיס שבמדרש תהלים סקל״ז סי

ל הערה 57. י ע  ל

ט לקו . בי ר כ ט ו ע ו ר מ ב ת ד ר י י ש מ ן ו י ט י ש כ ה ת ש ה א ש ו  130-129. ע

. וכ״ה להלן ב״ב םס״ב ר כ ל תכשיטיה ו . ובכי״ע: עושה אשה כ ר כ  הנ״ל: עושה אשה תכשיטיה ו

ף ענד 120. , םו (שבת) ל ח״ג ת צדעא, עיין מ״ש לעי ד ובכי״ע, ובבבלי שם ם׳ ב׳ מסרש: ב ל ב ״ ע  ז

ה אשה ש ו ע  וכאן מדברים בתכשיטים שבגופה, וכמו שאמדו (משנת מו״ק ס״א מ״ז): ו

ם . ועיין גם סםחים ם״ג פרא, בירושלמי ש ר כ ד ו ו ם מר לא ת ׳ יהודה או  תכשיטיה במועד. ד

ו ר ס ל גופה, שלא א נדת ע ו עניין לתכשיסים שעו נ  ה״א, כ״ט ע״ד, ובבבלי שם מ״ב םע״ב. ואי

ל מיני תכשיטץ שעל גוסה. כ ל שאר נשים מותרות ב ב ל זהב אלא בכלה, א ר ש י  ע

ם ל ו ע ה ל מ ם ע י ח מ ה ש ז ם ה ל ו ע ה ב י ל ם ע י ל ב א ת מ ל ה כ  132-131. ו

ם י ג ו נ ד (ובקצת שי ב םפ״ב ב ״ ף תענית, עמ׳ 342, ולהלן ב ל סו לעי . וכ״ה בד, ו ר כ א ו ב  ה

ת י . וכ״ה בבבלי תענ ר כ ל ירושלם זוכה ורואה בשמחתה ו ל המתאבל ע  בכי״ע). ובכי״ע כאן: כ

ת) עמ׳ 1121, לשורה 69. ו י תענ ל ח״ה( י ע . ועיין פרש ל , ב״ב ם׳ ב , ו ׳ ב  ל

 » עיץ לעיל, שר »8. ד״ה ושלא לסוד.



 מסכת גיטין

 פ״א

י נ פ ר ב מ א י ך ש י ר , צ ץ ר א ה ל צ ו ח א מ י ב מ ה כ נ י פ ס א גט ב י ב מ  1. ה
ג ד״ב, עמ׳ 329: ותני בתוםסתא המביא גס ד ב וכר. וכ״ה (*בםסיגה״) גס בכי״ע. וכן מ ת כ  נ
^ וצריך שיאמר וכר. ועיץ מ״ש להלן שורה 8-6, ד״ה ובה״ג. א ה כמביא בחוצה ל ג י  מ ם ס
^ אתא עובדא ם י  ובירושלמי ס״א םה״א, מ״ג םע״ב: מעשה באחד שהביא את הגם מלמיגה של ק
 קומי ד׳ אבהו א״ל אץ (צ״ל: אף) גאתה] צ״ל בפני נכתב ובפני נחתם. ואץ למיגה של קיםרץ
 כקיםריןז! אמר ר׳ אבץ ספינה מפרשת היתה, ותני כן המביא גט מן הספינה, כמביא מחוצה
p וצריך שיאמ׳ בפני נכתב ובפני נחתם. וברור שלשימת הירושלמי כל םסינה שבנמל הים א  ל
 התיכץ, אם היא עומדת לפרוש, דיגה כעומדת בחו״ל(לעגיץ גיטין), ואף בעובדא של הירושלמי,
 כנראה, כתבו את ועט בםסינה, מסגי שהבעל היה עומד לסדוש למדיגת הים, וכתב שם גט כדי שלא
 לעגן את אשתו. pato הזכרת מקום הכתיבה בגם זה, נראה שכותבים בו שנכתב בםסינה (ולא
 יותר), עיין בשו״ת תמת ישרים סי׳ ד״ה, ק״ג ע״ג, או שאץ כותבים אלא מקום עיקר דירת

 הבעל.
, ושם שיטה אחרת.  ועיין בבלי ד ב׳ ובמםקנא שם זד א,

p וכר. וכ״ה להלן כלים ב״ק ס״א ה״ה, א א כמביא מחוצה ל י ר ו ם  ובד: המביא גם מ
. p ^ p ק יוצא ממשנתנו פ״א מ״ב שמעכו לצד צפץ לכ״ע דינו כחו״ל ^ . ו  ובבלי כאן זד א,
 ונחלקו בירושלמי ובבבלי למה הטילו על השליח להיות גוכח בשעת כתיבת הגט וחתימתו(שלא
p ושחרורי עבדים), לפי מ״ד אחד הטעם הוא משום שהםוסדים s » pn בשום מקום p מצאגו 
p איגס בקיאים בדקדוקי גיטץ (בבבלי: שאין בקיאץ לשמה),« ואם השליח היה א  שבחק ל
 נוכח בשעת כתיבת הגט אפשר לברד את הדבר. ולפי מ״ד השני הטעם הוא כדי להקל על האשה,
 והאמיגו חכמים לשליח שהעיד שהגט גכתב וגחתס לסגיו בציווי הבעל, שאת״כ מסד לו את הגט,
 ואין הבעל נאמן אח״כ לערער עליו בלי עדות נמורה. ולא חילקו חכמים במדינת הים, והים עצמו

.pמדינת הים הוא, והמביא בםסינה כמביא מחק לא 
י נ ס ר ב מ ו ך ל י ר ן צ י א , ו ל א ר ש ץ י ר א א מ י ב מ , כ ן ד ר י ר ה ב ע  3-2. מ
, מ״ג ע״א. ולעגיץ גיטין אץ שלש , ב וכר. כסו״ס ס״ח, עמ, קמ״א, תשב״ץ ח״ג טי׳ ר ת כ  נ
 ארצות בודי, והמביא מגליל ליהודה, או מעבד הירדן לאחת מהן, כמביא כא״י עצמה, עיין בבלי
, וב״ב ל״ח ב׳, ד״ה דםתם, בחי׳ הדמב״ן והד״ן כאן ועוד. p  ד׳ ב׳, בתוספות שם, ד״ה כ
 ובירושלמי כאן ס״א ה״א, מ״ג ע״ב (למשגתגו: ד׳ אליעזר אומד אסילו סכסר לודים ללוד):
 מתיב ר׳ אליעזר לדבגן, כמא דאית לכץ המביא גט ממדיגה למדיגה במדיגת הים צריך שיאמ׳
p ישראל צריך שיאמר א  בפני נכתב ובפני נחתם, אף אנא אית לי המביא ממדיגה למדיגה ב

 בפני נכתב ובסני נחתם. ולכאורה משמע שהוא חולק על הבבא שלנו בתוספתא.
ת וכר, ואתא ו כ ו מ ם ס הבבלי ד׳ א׳: ת״ק סבר הני כאן ד ״  אבל דבריו מתבארים ע
p כמה הלכות, ת נמי, שלא תחלק במדינת הים. והנה ^ ו ע ל ב ו  ר׳ אליעזר למימר מ

 « כלוסר, כאיי, עיץ להלן פ״ה סה״ז, שורה 55.
ה לפי (השני), ובהשנות הראב״ד ברי״ף בריש סכילתין.  ! עיין בתוספות בי ב', ד
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ל ה״ב, ק לזמן (עיין פרש לעי ז ק מ , והמצב נשתנה ב ״ל ק  סמוכות (כלומר, תחומי א״י) כחו

, עמי 620) ב ד ז ל כלאים םס״ב (ומש״ש ב  כלאים, ענד 532). והוא הדין במובלעות, עיין לעי

ש ד , עבד 159, ועיץ ג ג ד ש בתם״ר ז ד , ואף קיםרין דינה כן, עיין נ ד ד  ולהלן אהלות סי״ח ו

, פדג ע״ג (ומקבילה בשביעית דב י כאן פ״א ז מ ל ש ת , עיין י ל אשקלץ שם, עמ׳ 160, וכן בעכו  ע

דה, מו״ק, עמ׳ 1248. ל ז נת הים לעי ל מדי ש ע ד p נ ע ו ה״ד, ל״ז ע״ב. ו  ס״ו), שביעית ס״

דא, מ״ג םע״ב. ועיין להלן שורה 19, p כא״י היא, כמסודש בירושלמי ס״א םז ם י  גיםץ בוודאי ק

, ומש״ש, ולהלן שורה 24, ד״ה ברם. ד עכו  ד״ה וחכמים א

׳ אליעזר אלא ממדינה למדינה בא״י שאחת מהן ודתה מיושבת  ולסי כ״ז נראה שלא אמר ר

p כמה הלכות (עיין במקומות ״ל ^ ו היה כחו נ די , ו ם ד כסר לודים היה מיושב ע״י ג , ו ם ד  ע״י ג

ת המובלעות שבבבלי ת י י ע ל ח״א, תרומות, עמ׳ 313), והן ק ה ל בסמוך, ומ״ש לעי י ע ו ל נ ד צ  ש

ד מ ו ך ל ו צרי נ ק שהמביא ק האחת לשניה אי ד י עבר ה דה ו ל דהו לי ל ג א ע ״  ד׳ א׳, אבל לא נחלק ר

p ד הירדן ^ ב ל ע ו ש נ י נחתם, כמפורש בתוספתא כאן ובבבלי ד׳ ב׳. ודי כתב ובסנ י נ  בסנ

ל סוסה רס״ט ובהערה שם. ועיין p ס״ש לעי , ע ק ר י ר ה ב ל ע p לשאר קדושות ש » ו נ י  גיסין א

ד 11-9, םד״ה ובמשנת שביעית.  מ״ש להלן ש

י נ ס ב ב ת כ י נ נ פ ׳ ב מ ו ל ל ו כ ן י י ם א י ת ה נ י ד מ ט מ א ג י ב מ  4-3. ה

ץ ע לפ״ז היא מ . וכ״ה בד. ו ד כ ד ו ש ו כ י מ ת ו ח ו ב מ י י ק ל ל ו כ ם י , א ם ת ח  נ

לא ה כשהוא פיקח ו ו ל ) שנתנ , ב יוםף (בבלי ט׳ זד, ועיי״ש ה׳ א ו פ״א מ״ג. ופירשה ר  משנתנ

ד שנתחרש. ופירוש זה מוכרח מתוך המשנה עצמה, שהדי י נחתם ע כתב ובפנ י נ מר בסנ  הספיק לו

ד מ ו ל ל ו כ ו י נ ו מועיל), ואם אי נ א כן הדי אף קיום אי (שאם ל ן נ י ק ר דעת עםי  בהכרח בשליח ב

. ולסי סשוטו משמע ית להלן בםמוך (ועיין בתוםסות ה׳ רע״א) ו נשנ י שלא ראה הרי הלכה ז  מסנ

ה ובכתב, כדין עדות אשה,י שאם לא ק מאי דוחקיה מ מ ד  שאלם כשר להביא את הגט, ומעיד ב

ל ו כ , והרי י י שאמר בפ״נ ובס״נ ה לפנ ע ת ו בפקח שנתחרש אחרי נ ׳ יוסף להעמיד את משנתנ  דר

י נחתם, ב ובסנ ת כ י נ נ ל לאמד בפ כו ר לשליחות, אלא שאינו י ש  היה להעמידה באלם שהוא כ

ל להעיד ברמיזה ו כ רך בכך, ד בר שבאלם אין צו כך יתקיים בחותמיו, אלא בוודאי שהוא סו לסי  ו

א ק הרי בטלה שליחותו  ובכתב. אבל בחדש אין להעמידה אלא בשנתחרש אחדי הנתינה, שאם ל

ץ פירושו לא הספיק לומד״, א ב יוסף ״ו לא יועיל קיום. ומ״ש ר ל לעשות שליח אחר, ו כו ו י נ אי  ו

א נתחדש לא אמד, ואח״כ נתחרש, שאם ל  שנתחרש באותו רגע שמםד לה את ועט, אלא שנתן לה ו

ל ב אר להלן בסמוך, א , כמבו נ ובס״נ ד בס״ מ א ל ה ו ר וליתן ל ו לחז ל ממנה את הגט ו ב ק ל ל ו כ  הרי י

ה תקנה אלא קיום בחותמיו, עיין בשלטה״ג ם נתחרש אחד הנתינה, והוא הדין אם נשתתק, אין ל  א

. ו , ד״ה יטלנ , , ב p בתוספות ה ל ע ב ק בסמוך, ד״ה שמא. א מ ו ל  שהבאנ

ם י נחתם א כתב ובסנ י נ , בסנ א א נת הים ל ם בכי״ע גורם כאן: המביא גם ממדי ר  ב

ף ק הסיפא ק מוכח א ו ) ׳ ו היא היא הברייתא שבבבלי ה׳ א לפי גירםא ז . ו ר כ ל לקיימו ו ו כ  י

ים ץ הבבא שלגו שבתלמוד שם: ״אם נתקי ש ל סיום ל ד ע מ  שהובאה שם). ובחי׳ הרשב״א שם ע

ד י ז ח ו ד ד שיטלנ א תנשא אעפ״י שנתקיים בחותמיו ע ו כשד״, ומעיר שלרבה לכתחילה ל  בחותמי

ו מ י י ק ל ל ו כ ל בתוםסתא גדםינן בהדיא אם י ב , והוא מסיים שם: א ר בס״נ ובפ״נ מ א ה ד  ל

ב ו לא כגירםת ד וכי״ו, אע״ס שע״ס ד ׳ כי״ע, ו ה ואם לאו פסול. ומוכח שגרם בתוספתא כגי ש  כ

, א ד , עיין מ״ש במבוא לתוספתא כפשוטה ו ׳ ד וכי״ו ד בתוספתא מתאימות לגי ר פ  גירםאות ספדי ס

ף עמ׳ י״ם. ו  ם

ל ו כ ו איגו י ו לה, ועכשי תנ נ נת הים ו ״ו וד) שהביא גט ממדי י גירםת כי ס ל ) א י  ושמא הכווגה ה

 * עיץ שרע אה״ע סי׳ קמ״ב סעיף ז׳ בהגהח הרם״א ובנרכ שם. ועיין סחר״ם שיף לתוספות ה׳
ב מאליהו. ת כ  רע״א, בח״ד כאן, ובמעשה רוקח פ״ו מהי גירושין הי־ת ס־ש בשם ם׳ מ
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 לומר(כגון שנשתתק) בפני נכתב וכר, עיץ היטב בשלטה״ג ס״א(ד׳ ראם ב׳ םע״א) בשם הריא״ז,
 אבל קשה לפרש כן, לפי מסורת הבבלי, שהרי ממש לשץ זו גם במשנתנו הנ״ל.

ו וכר. בבליהנ״ל. ר מ א א ׳ ל מ ו י א ו  5-4. ה
ם ת ח א נ ל ו ו י נ פ ב ב ת כ א נ ל , ו ם י ת ה נ י ד מ ט מ א ג י ב מ  8-6. ה
ו מ י י ק מ ן ו י ת ד י ו ב ה ל ש ו ע ו ו מ ו ק מ ו ל ר י ז ח ה מ י ז ר , ה ו י נ פ  ב
. כל הברייתא בירושלמי כאן י נ ן א י ת ד י ח ב ו ל ד ש מ ו א ו ו א י ב מ , ו ו י מ ת ו ח  ב
 פ״א ודג, מ״ג ע״ג,» ובליקוםים מן התוםסתא גימין לאחד הקדמונים״ המאה כל הברייתא כאן.
ק םי׳ רי״ז מביא תשובה מר׳ יו״ט הכהן בעניין גט שנכתב בשנת רצ״ט ליצירה, ה  ובשו״ת זקן א
 ובסל הבעל את השליח הראשץ שהגט נכתב בסניו ומינה שליח אחד שלא ראה את כתיבת הגט,
 אלא שהשליח השני אמר שקבל את הגס מיד הבעל בסני שלשה החתומים בשטר השליחות, ואף
 עדי הגט קיימו את חתימותיהם בסני השלשה הנ״ל, עיי״ש שהאריך בעניין, ובסוף הביא אח
 התוםסתא שלנו, וסיים: ואץ לומר בתוםסתא זו משכשתא היא, כיץ דלא הובאה בתלמוד ולא
 הוזכרה בפי שום אחד מכל הפוסקים, דהא הביאה התלמוד ירושלמי גיטץ פ״ק על מתניתץ דהביא
 גם באיי, ולסי שלא מלאגי לבי לסמוך על דעתי הלכה למעשה במה שלא הוזכר בפירוש בדברי
 הסוםקים וכר. וכבר דאינו לעיל שהובאה בליקוטין לאחד הקדמונים, ועיי״ש בתשובת ר׳ אליהו
ד םי׳ נ״ד שנשא ונתן בתוםסתא זו, ר  הלוי (בעל זקן אהרן). ועיץ בשרית משיב דבר זרג ת

 עיי״ש. ועיץ במרומי שדה שלו בהשמטה בסוף גיטין.
 ובמשגתגו פ״ג מ״ו: המביא גט ממדינת הים וחלה עושה ב״ד ומשלחו(או: שליח בב״ד
 ומשלחו), ואומר לסניהם בסני נכתב ובסני נחתם, ואץ שליח אחרץ צריך שיאמר בסגי נכתב
 ובפני נחתם, אלא אומר שליח בית p אני. ובנידון משנתנו נתקיימה תקנת חכמים בזה שהשליח
 הראשץ אמר בפני נכתב ובפני נחתם, אבל בנידץ שלפנינו אץ כאן בפני נכתב ובפני נחתם כלל.

p בשו״ת משיב דבר הנ״ל. ע  ו
. ותני א י ה ה נ ש ו מ ז  ובורג ד״ב, עמ׳ 329, מביא את משנתנו הנ״ל ומסיים: ״
 בתוספתא המביא גט מפפינה כמביא בחו״ל וצריך שיאמר בפני ובסני נחתם״(כלומר, ריש סירקץ).
 וקרוב מאד בעיגי שיש שם השמטה בה״ג, והוא העתיק גם את הבבא שלנו כאן, כהשלמה
ל אביב תשט״ו), עמ׳ 120: ״ולמדת לפי ת ) ׳  למשנתנו הב״ל. ולפ״ז סםקה להלכה. ובמאירי כ״ט ב
ך.  דרכך שאפילו ממדינת הים כל שהגט מתקיים בחותמיו שליח עושה שליח אף שלא בבית די
 והתוספתא מלמדת שהשליח נאמן על הקיום (אעם״י שאץ כתוב הנפק בגט), והאומר שליח ב״ד

 אני כאומר בפני נכתב ובסני נחתם. ועיין בתוםסות ג׳ א׳, ד״ה אטו, ובמאירי, עמ׳ 11.
. במשנתגו פ״ג פרה: המביא גט בא״י ח י ל ה ש ש ו ח ע י ל ל ש א ר ש ץ י ר א  8. ב
ה הדי זה משלחו ביד אחד. וברור מתון לשונה שאפילו בא״י שאינו צריך לומר בפני ל ח  ו
 נכתב וכר, אינו עושה שליח אלא דווקא אם חלה, כמפורש בירושלמי שם במקומו. ועיין בבלי
 כ״ם א׳, ופרש להלן בסמוך. ובליקוטץ הנ״ל: בא״י משלחו ביד שליח. והכוונה ששליח משלחו

 ביד שליח, כמפורש בכי״ע.
. ן י ט י ג ח ב י ל ה ש ש ו ח ע י ל ן ש י ׳ א ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב  9-8. ר
p ד״נ״ל. ובבבלי הביל (לפי לשון אחד) מעמיד את משנתנו הנ״ל y  וכ״ה בד, בכי״ע ^

 » וצ״ל שם: תני (במקום: חזני), כמו שהגיה בשדה יהושע במקופו.
 • כ״י וותיקן 169. והעד על כך ר״ש לגנה ב״קובץ סחקרים מוקדש לזכרו של הרב דדיוע
 דיםניי״, עסי ע״ה. וס״ש שם ש.כחה״י מכיל כמה כרייתות שאינן נמצאות בדפוסים הרגילים אלא
 בהוצאות צוקרמנדל בלבד״ אינו מחייק, וכל הברייתות שבכי״ע נמצאוח ש בדפוסים ובכי״ו, אלא

 שהסדר שם אחר, ובליקוטים הסדר הוא כמו בכי״ע.
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 כרשב״ג, ואץ שליח עושה שליח, אלא שחלה שאני, ועושה שליח אפילו לרשב״ג, אבל לת״ק
 עושה שליח אסילו לא חלה. ולסי לשץ זו מסורת הברייתא שבבבלי היא כבתוםפתא כאן, שהרי
 בתוספתא לא נזכר ״חלוד- כלל. ולרשב״ג אסילו בגיטין,• שאץ שם הטעם שאץ רצתי שיהא
 סקדוני ביד אחדל מקפיד הבעל שלא יעשה שליח הראשון שליח אחר. ובירושלמי לא נזכרו דברי
 רשב׳-ג, אלא אמרו שם (פ״ג דדה, פדה ע״א): מפני שחלה, הא לא חלה לא. ועיין להלן םפ״ב

 ומש׳-ש.
ה נ ו כ ש ׳ מ מ ו ו ל ר ז , ח ה נ י ד מ ה ל נ י ד מ י מ מ ו ו א י ה ה נ ו ש א ר  11-9. ב
. א י נ ו מ ג ה א ל י נ ו מ ג ה ף מ י א מ ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב . ר ה נ ו כ ש  ל
 וכ״ה כד. ולפי גירםא זו פירושו שרשב״ג חולק ואומר שבראשונה היו אומרים בפני נכתב
 ובפ״ג א ף כשהביא מהגמוגיא להגמוניא בחו״ל. ובמשנתנו מ״א פדא: וחכ״א איגו צריך שיאמר
 בסגי גכתב ובסגי גחתם אלא המביא ממדיגת הים, והמוליך, והמביא ממדיגה למדיגה במדיגת הים,
ו מהגמוגיא להגמוגיא. והגה ל י  צריך שיאמר בסני נכתב ובסני נחתם. רשב״ג אומר א ס
 מחזרת הלשץ במשנה *צריך שיאמר״ וכד מוכח שהלכה ״והמביא ממדינה למדינה במדינת הים״
 איגה דבוקה לדברי ״חכמים אומרים״, אלא חוזרת לדברי הודק,• ובכמה גוםחאות הגירםא היא
 ״המביא״ (בלי ד״ו), וכן מעתיק בבבלי ד׳ ב׳, עיין פדש מהרי״ן אסשםין במבוא לגוה״מ, עמ׳
 1108. ובריטב״א למשגתגו הכריע שצ״ל: והמביא, והכל הוא מדברי החכמים, ולהם גםמכו דברי
 רשב״נ, כלומר, ל״והמוליך״ שהזכירו חכמים (דהיינו מא״י למדינת הים), שאס לא כן הרי
ו מועמוניא ל י פ א  בהלכה שקדמה לדברי רשב״ג לא גזכרה א״י כלל, וכיצד אמר רשב״ג ״

 להנמוניא״ שכוונתה לא״י, כמפורש בבבלי ד׳ ב׳.
 אבל מלשץ משנתנו משמע שאץ המביא ממדינה למדינה מדברי החכמים, ומן התוספתא
 כאן משמע שרשב״ג מדבר בחו״ל,• כסי שהעיר מהרי״ן אסשטץ הנ״ל ועוד. ועיין מ״ש ר״ד

 הלבגי בםסרו מקורות ומסורות, עמ׳ תס״א, הערה 2.
 בדם עלינו לבדר מתחילה מה היא ״מדינה״ שבמשנתנו ומה היא ״הגמוניה״. השם ״מדינה״
civitas p, דוגמת  יש לו הרבה משמעיות הנוגעות לעניינינו. מדינה יש לה משסעות של א
p מיוחדת,״ משמעות של עיר גדולה.״ ולסעמים יש  מדינת בבל, מדינת מדי שבמקרא, א
ק אמדו בריש אםתר רבה וברות רבה םס״א: כל מקום שנאמר  לה משמעות של סרובינקיה. ו
 שדה הוא עיר, עיר מדינה, מדינה אפרכיה וכד. כלומד סעמים מדינה, עיר היא, ומעמים
ת וכד עד ו צ ר  (וכ״ה במגילת אםתר)*« אסרכיה היא. ובמשנתנו ב״ב ס״ג מ״ב: שלש א
p ומדינה שמות גרדסים הם. ועיץ ירושלמי כתובות ס״ד הי״א, . א ה נ י ד מ  שיהא עמו ב

 כ״ט ע״א.

 • בבבלי שם לא מכרה המלה .בגיטיך בדבריו.
 T עיין בחוספוח רע״א למשנתנו (בפשניוח) פ״נ ט״ה.

ה ד א י ח פ  • ומה שבנחים הוא טאטר הטוטנר, וכן משמע מן הירושלמי פ״א פה״א, מ״ג ע״ב: כ
 ל כ ו ן הפביא נט ממדינה למדינה במדינה הים וכוי.

 • ואין לומר שהח״ק מדבר נם בא״י, וכשיטח ר' אליעזר בירושלמי (עיין מ״ש לעיל, שורה 3-2,
 ד״ה מעבר הירדן), שהרי ספורש בתוספתא: .חזרו לומר משכונה לשכונה״, והרי בוודאי שאין לפרש

 כן בא״י מסן התנאים. ועיין דוש׳ פ״א רה״ב עשם שמואל), בבלי ו' א' (בשם רב ששת).
x&p* 1, ארץ, וכן מתרגמים השבעים .מדינה״ שבעזרא כפה פעסים. ועיץ בסלון ללשון סורית 0 

 של פייךסמית, עמי 844, ערך מדינא, ולהלן הערות 14-11.
. 1s, M1?TP6TOX«, K«/X6TOX\6ועיין מיש בפגים להלן בספוך. ועיין איכ״ר פ״א, ד׳, T  ״ »

 עמי »»: קטרין מטרופולין, אנטפרס מדינה.
1 עיץ פ״ש Abel בספרו Gtographie de la Palestine (פריס 1933), עמי 115, ובהערה 8 

 3 שם.
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ה נ י ד עד הים מ ר ובו׳, מבית חודון ו ת לביעו ו צ ר  ובמשנת שביעית ם״ם מ״ב: ג׳ א

ך םרכורין שהעיר ר  אחת, ובירושלמי שם םה״ב, ל״ח ע״ד: מדינה אחת פרא pw, ועיין בעה״ש ע

ל / י״ב) irepixupos. וכן מחרגמים הגלוםטדים ש / ט ך (נחמיה ג  שבתרגום השבעימ מתורגפ פל

p א ׳! ולפ״ז ממדיגה למדיגה פירושו מ  ימי הביגים במלה זו regio, territorium ברומית.

p ללת גם הפלכים שבאותה מדיגה. ואף הטוםרכיות סלכים הם, ע כו p אחרת ו א  אחת ל

ד הופמן, עמי 176, ומ״ש ר״ש קליין בפםרו אp יהודה, עמי 216. ״  מדרש תגאימ חוצי ד

ץ היתה קיימת חלוקה זו בא״י בשגת 124 למםפדפ, כפי שגזכר בכתובת היוגית שפרסמו עדי  ו

ל  Benoit, Milik et De Vaux בםסרם Les Grottes וכוי ח״ב, עמי 248 (טופרכיה ש
ד היתה מופרכיה מיוחדת (יוםיסום מלחמות ם״ג ס״ג, הי, 55), והמביא  הירודיון). ואף לו

ד, מביא מטופרכיה לטופרכיה, מפלך לפלך, ממדינה למדינה (אלא שכסר ר לודימ ללו פ כ  מ

הכל לפי לפי כ״ז). ו , 3-2, ד״ה ו ו ל ש ץ מ״ש לעי דים היה כגראה מיושב ע״י גויס, עי  לו

ל ח״ה (מו״ק), עמי 1248, בשם הריםב״א. עיץ מ״ש לעי  העניין, ו

 לעומת זה מהות ההגמוגיא סתומה, במקורות שלגו, כבמקורות העמים, ״היגמוניא״ משמעותה

א מן י נ ו מ ג מל ה , בי, עמי 518: לאחד שנ בב״ר ס״נ ץ ההיגמץ. ו ס ל  ״הגמנותא״, כלומר ש

ד שלא עשו שליחותן אגשים, וכיון ך ע רץ שלו היה מהלך כסגן, כ  המלך, עד שלא ועיע לבית או

. ובמגחת יהודה (עמי 517): לאחד שגטל הגמוגיא ת ו כ א ל ו מ ש ב  שעשו שליחותן ל

. וכן תרגמו ר כ ה (הפיזור שלי) מן המלך לשלוט בה בפקודתו ו ג י ד  (fiytpavia), שקבל מ

׳ כ״א: לאדם שלקח בר סי  כמה מן החכמים. אבל התרגום הגכץ הוא בתגחומא וירא, הוצ׳ בו

ל י ל , והכווגה legated שקבל מן המלך jyefiovla ומשהגיע לג ר כ ס ן מן המלך ו  ש ו ל

״ בגדי ה״שליחות״. וכן במגילת תעגית (בגמרא) ב״ב שבם, הוצ׳ , [ ח ו כ א ל ״ נלבש מ ו ל  ש

. ר כ ח (כלומר, Petronius) ו י ל ש , אמר להם ה ח י ל ש  ליכטגשטין, עמי 88: היו צועקים ל

ד ב לוודאי שבמשגה ובברייתא מםמן סקי ל בדברי רשב״ג הכווגה למקום, למחוז•! ההגמץ. וקרו ב  א

יתות אץ היגמוגיא אלא ״איסרכיה״ שבברי ת גציב הפרוביגקיא, את האיסרכום, Zirapxos, ו  זה א

ן ו מ ג ה ת מ ו ש ל ר ו פ י  ובמדרשים. ובמשגת עדיות ס״ז ברז: ומעשה ברבן גמליאל שהלך ל

ז לס״ ל א״י.•! ו לץ ס״ב הכ״ד) הוא הנציב ש י נסשותל! (תוספתא חו נ ק די  בםוריא. ואף ההגמץ ש

ד מ ו ך ל , צרי ה י ק נ י ב ת ס  הכוונה בדברי רשב״ג שהמביא מאיסרכיה לאיסרכיה, מסרובינקיה ל

ר אם הוא מדבר בחו״ל, או בא״י. ו ר ו ב נ ל אי ב י נחתם, א י נכתב ובפנ  בפנ

,replxopo* ׳ ערך 6 1 ׳ 4 ט ׳ ע m G°etz של Corpus Glossariorum Latinorum עיין !« 
 ועיי״ש עם׳ 843, ערך territorium, והכוונה .גליל״.

 4! בכמה כחי־י: למיחורץ שלו, וכ״ה בוי״ר פכ״ו, ד׳, הוצ׳ ד״מ מרנליות, עם׳ תקצ־ו, ועיי״ש
 בשנו״ס. ואין שום הבדל ביניהם, ואף בית אוריו שלו פירושו לנליל שלו, לארצו, וכן מחרגמים השבעים
.«Pta *v\*rulp :ת הפלשתים ו ל י ל  את המלה .ארץ־ בכמה סקוסות, וכן ביהושע פי״נ ב׳: כל נ
/ ח׳, סתורש ע״י סוסכוס uBbpvov!, כפי שהעיר לעף אצל קרויס בשם  ואף .גלילה״ שביחזקאל ס
quod possumus :מוסיף (עט׳ 895, הערה 17 ,Field עיין בהיקספלה של) בוקםדורף. והירתיסוס 
, ך ל ו ב ג  transferre confinium. והיא היא, וכסו שאסרו בשסוח יי, ד׳: העי סביא סחר ארבה ב

 ופירושו בתחומך, בארצך. ועיין פ״ש על סריגה, סקום, להלן פ״ה, הערה 50.
H rrjs ifre הפשל קטוע, אבל הכוונה ברורה, שהשליח כשהניע לפרובינקיא שלו לבש את »« 
 uvlat Kwrp^para! בגדי השרד שלו, כפי שפירש לנכק פירםט ^Glossarium שלו, עסי 162

 (וציין לו חיאודור בסקוםו), והפליצה היא עיפ אסחר הי, אי.
 •! משסעות זו לא מצאתי אלא בסקורוח סאוחרים שסימנו כן אח סחח הבישוף שהנוצרים

.*mtUiv קראו לו 
 7! עיין ס״ש בצופה האנגלי, סדרא חדשה חל״ה, 1944, עמי 20, ועמי 24, הערה 152

 •! ועיין בתולדות העם היהודי ערסניח) של שידער ח״א, עסי 455, ובהערות 24-23 שם
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ו נ תי רו ל דשב״ג בהיגמוגיא במשמעות היפדכיה הרגילה במקו דד זה ש  והגה שימוש בו
י  מוכיחה קצת שרשב״ג נקט שם עתיק שלא נשתרש אצלגו. הטעמ הוא שבילדותו גחלקה א״
עת (עיץ מ״ש להלן בממוך, ד״ה ובבבלי), והמלכות מיגתה היגמון מיוחד בהיסרכיא כ פר י  לשתי ה
 החדשה. היהודים שהיו רגילים לראות את א״י כהיסרכיא אחת קראו לסי שעה את החלוקה
ו ב ו ש י הגמוגים. אח״כ שהתרגלו לחלוקה ז ל שנ  החדשה ״היגמוניות״ מקומות שלמץ ש

 לקרותן בשמ הרגיל, עיין מ״ש להלן. והכל בא״י עםיקיגן.
ר ב ד ל שמדברי התוספתא כאן משמע (כדעת חכמי זמגגו) שרשב״ג מ ו לעי ר אמרג ב כ  ו
ו (שחסרה שם המלה ,-אף״) ו במשנתנ  בחו״ל. ואם גקבל את גידםת כי׳-ע כאן וגידםת הוצ׳ ל
ך בסגי גכתב ובסגי גחתם אלא במביא מהסרכיא  הסירוש הוא שרשב״ג חולק ואיגו מצרי
״ו כי אס גקבל את הגירםא ,-אף״ (כגירםת ד ו לא ממדינה למדינה באותה היסרכיא. ו  להסרכיא, ו
ב נוסחאות המשנה (,-אף׳-, או ״אסילו״) הכוונה היא שאסילו אם מביא כרו  בתוםסתא) ו
ם י נחתם, מסני שאץ עדי כתב ובסנ י נ מר בפנ ו ך ל  מאיפרכיה לאיפרכיה באותה מדינה צרי

ם לקיימו.•! י ד צ  מ

ר אחת ׳ יצחק? עי ר פשוט שרשב״ג מדבר בא״י, והביאו מאמר ד ב ד  ובבבלי ד׳ ב׳ תססו כ

ת . לס״ז מרחיב רשב״ג א ד כ * שמה והיו בה ב׳ הגמוגיות ו • ת ו י מ מ ע ק ישראל ו א  היתה ב

ו פ״א מ״א: אף המביא מן הרקס והתגר. ואף שרקם וחגר ו רבן גמליאל שאומר במשנתנ י אבי ר ב  ד

106 ם( ו ג י ל טר ל מעבד הירדן נהסך להיסרכיא מיוחדת בזמגו ש ל חלק גדו ב ל א״י היו,״ א בו ל ג  ע

י הדרייגום ואחריו) היתה העיר בוצרה בירת ההיסרכיה החדשה, ס י ב ) ג ״ ב ש , ובזמגו של ר  למםסדמ)

ת להיגמוגיא, ו מ ג ד ו « ואמר דשב״ג שהמביא גט מ , ו אף היהודים מגו בשטרות למגיין היפרכיה ז  ו

ך ל יד השגי) צרי ״ (אפילו אם המקומות הם אחד ע ל א ר ש ק י א מד, מהיפרכיא להיפרכיא נ  כלו

רי י נחתם. ועיין להלן ע״ז ס״ה םה״ב ובר״מ פי״ד מה׳ מכירה ה״ח, ובמאי כתב ובסנ י נ ר בסנ מ ו  ל

תו זמן. ב צ״א, א׳, עם׳ 418, ושלא כרשב״ס שם. והכל מכוון לאו ״  ב

ב ת כ י נ ל בסנ ״ ו צ נ ג םע״ב: ודתה הגמונייא אחת ונעשית שתים אי ד דא, כ  ובירושלמי ס״א םז

ל שאלה (עיין העדה 24), י נחתם. שתים<» וגעשו אחת? ואעס״י שיש לסגיגו מטבע קבוע ש נ בפ  ו

פ ו ר ד ם ל זמנם ב*רך ישראל. מימי םפטימיופ א ר בהווה, ובמצב ש ב  מ״מ נראה שהירושלמי ד

ס ד ם פ מ מד, מםוף המאה השניה עד המאה הרביעית ל ל דיוקליטיאנום, כלו ו ש  ואילך, ובסרט בזמנ

ב את הגם ת ו כירושלמי שאס כ -י,« ולפיכך אמר ל א׳ ת בגבולות ההיפרכיות ש ו ב ו תזוזות ר  חל

ד השליחות היו שתי הערים בהיגמוניא ג י ר אחרת, ובזמן מ י ע תו ל ל מגת להביא או ר אחת ע י ע  ב

י בסנ מר בפ״ג ו ך לו  אחת, ובבתים עבדה העיר מקום מגורי האשה להיגימוגיה אחרת, איגו צרי

ל השאלה היא ב וכח בכתיבת הגט. א ות נ ו החובה להי י א חלה על  נחתם, שהרי בשעת כתיבת זעם ל

 •« עיץ בבלי תענית כ״א ב׳, תוספחא שם פ״ב הייא, וס״ש לעיל ח״ה, עמי 1093. ועיץ תוספתא
 ע״ז פ״ד (כי״ע פ״ד.) ה״ב.

 °• קליין בספרו ארץ יהודה, עסי 258 ואילך, סשער שיש כאן שם קריפטי (ססוחר) ללוד. ואץ
. ם י ל  להשערה זו ת

ן ס״ש לעיל ח״כ (שביעיח), עסי 637, ובהערה 68 שם• יעיץ בבלי כאן ד׳ אי. י י ע 8 1 

ה והנה, ובהערה 14 שם.  ״ עיין ס״ש לקפן פץ ה״נ, שורה 16-14, ד
 ״ כסה ערים שהץ שייכוח מקורס לפרובינקיא של יהודה (ארץ ישראל) סופחו לפרובינקיא

 החדשה׳ עיין בגיאוגרפיה היסטוריה של א״י למיכאל אבי״יונה (ירושלים חש״טא עטי 62.
כך חסרה בכייל תוספה ע״י הפניה. ו ל הסלה . ב ן שחים וכוי, א כ  ״ בהוצאות שלפגיגו: ו
 ובטוטה ס״ת ה״ז, כ״ג ע״א: היה גדול ועשאו קטן חתר. ואחד תעשה שנים. אבל בכי־ר שם חסרה המלה
 .החד״, ובשניהם שאלה שלא נפשטה. וכעץ במעשרוח ס״א ה״ב, ם״ח ע״ד, ע״ז ספ״א, ט' ע״ב, עיין

, שורה 171-169, ד״ה ואשר לדברי ר׳ יהודה.  מ״ש לעיל סוטה פ״ו התז
 ״ עיין בספרו של אבי־יונה הנ״ל (לעיל הערה 23), עסי 68 ואילך.
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פטר כששתי הערים ל השליח, אם נ  להפך, אם היו שתי היגמוגיות בשעת כתיבת הגם, וחל החיוב ע

הכל בא״י עםיקיגן. ת הגט ומקום האשד0 גתחברו להיגמוגיא אחת. ו ע ת  (מקום כ

ו ביחם לא״י, והרי ק״ו הוא שכרה גם בחו״ל, והמשגה  וגראה שרשב״ג אמר את דברי

/  מדברת בא״י והתוספתא בחו״ל. ועיין בהגהות חשק שלמה ב׳ א

. וכ״ה בד. וכן בליקוטץ ו י מ ת ו ח ם ב י י ק ת ן י י ר ר ו ו ע י ל ש ע ם י  13. א

׳ יתקיים בחותמיו. ו עוררי  הג׳-ל:»« והמביא גט ממדיגת הים צריך שיאמ׳ בפרג ובפ״ג, אם יש עלי

ץ כשר. וכ״ה בכי״ע, אלא שברישא כאן גורם: ר ר ו ו ע ם וצ״ל: אע״פ שיש עלי ד  ויש כאן ג

ל סי שיש וכוי. ושם נתחלפה ף ע י נחתם, א כתב ובסנ י נ ק ישר׳ אץ צריך שיאמר בסנ א  שהמביא מ

, ובד ו בד ובכי״ו נ י מד בכי״ע צ״ל ברישא כמו שהוא לסנ ו נתחלפה הםיםא, כלו נ י  הרישא, ולסנ

ה ת ר מ ח ה ר ש מ ו , פרג ע״א: ח א ד  ובכי״ו צ״ל בםיסא כמו שהוא בכי״ע. וכן בירושלמי פ״א ו

רער עי ת ה עליה בסוף שאס בא ו ל י ק כתב ובסגי גחתם ה ל בפגי נ ״  עליה מתחילה שיהא צ

דרו בטל. ועיין בבלי כדג בי.  עי

ב ת כ י נ ג פ ר ב מ א י ל ש ו כ ן י י ל א א ר ש ץ י ר א ט מ א ג י ב מ  14-13. ה

״ ובכי״ע* בד. ם וכו׳. כ״ה (״עדים׳-) בכי״ע ו י ד ו ע י ל ש ע ם י , א ס ת ח ת י ג ג ס ב  ו

ך . והגכץ כלסגיגו, אלא שצ״ל: איגו צרי ר כ ל שיאמר ו כו ם איגו י י ת ה ג י ד מ  המביא גט מ

ו מועיל, ובמביא נ ץ יכול׳-, אי א , כמו שהוא בכי״ע ברישא לעיל. והגר״א סירש * ר כ  שיאמר ו

ץ יתקיים ר ר ו ו ע י , ואם יש על ץ ו ו ו כתב ובסגי גחתס איגו מועיל לעגיין ע י נ  בא׳-י אסילו אמר בסנ

תר למה רה סו ל סירוש זה מסני שהוא לכאו  בחותמיו. ובעיםור בכורים ד״ה חומר, עמעם ע

. ׳ ישמעאל מכסד םםי, וכ״ה במקבילות בירושלמי ובבבלי י ר  שאמרו להלן במעשה שבא לפנ

ץ בתוספות י ע ) ג ״ פ ב נ ו י כתב שדווקא בתחומי א״י מהני בפ״ ר ת פענח פ״ז מה׳ נירושין ז בצפנ  ו

, כמבואר בתוספתא כאן לפי פירוש הנר״א. ל בא״י גוסא לא מהני כלל ב  ב׳ א׳, ד״ה ואשקלץ) א

ר באו ב סעיף א׳, ו ד נ ׳ ק ס ה״ז ושו״ע אדרע סי  והלכה זו היא גגד פסק הסוםקים, עיין ד״מ ש

ל ו כ , כ״ו ע״ג״. י ד ר ו ז  הגד״א שמ מי׳ קמ״א פ״ק צ״ח.«» ושמא א״צ להגיה. ובירוש׳ דמאי פ״

. ל בירושלמי י ל אפשר שהיא אשגרה מראש המאמר שם, כרג ב ך״ הקרתגי. א  הקרתגי, ופירושו ״צרי

י בפנ כתב ו י נ מר בפנ ך צריך. והזזומרא בא״י היא שלא הצריכוהו לו ר ה ע ר ז  ועיין במפחחות ל

ד שיתקיים בחותמיו. ד ע ש ו כ נ ו אי ו עלי ר ע ר אס ע  נחתם, ו

ו נ י ד ב י ת ו כ ר מ א ם ש י ד , ע ו י מ ת ו ח ם ב י י ק ת ו י ד מ ד א צ י  10-15. כ

לסי סשוטו סירושו שאין . וכ״ה גם בד, בכי״ע ובליקוטין הנ״ל,«* וקשה להניה. ו ד ש ה כ  ז

 חוקרים את העדים אם הם זוכרים את המעשה, משום שאסילו שכחו לגמרי את עיקר המעשה

׳ הד״ח שם, ״ב, כסי ׳ רי״א, רי , וכשיטת כמה מן הגאוגים, עיין אוה״ג, כתובות, עמ׳ 79, סי  כשר

ד ״ י ׳ ע״ד, בתוספות ר , ז , זמן, הוצ׳ רמא״י  עבר 21, בהשגות ס״ח מה׳ עדוח ה״ד, בעימוד מאמר א׳

ף י׳, ו סעי ת כ׳-א א׳, במאירי שם, עמ׳ 97, בשיטה לר׳ץ שם, עמ׳ ע״ד, בחו״מ סי׳ בר בו  כתו

׳ נ״ה, תרו סי  בהגהת הדברא שם, ובשאר גו״כ שם. ועיין מה שהאריך בזה בהעמק שאלה ס׳ י

, והדברים ידועים. ת ט׳  או

. . . ם י נ לעיל הערה ». ובליקוטין מקוצר: אין שליח עושה שליח בגיטי׳ והסביא נט ססדינת ה • 
ו זה וכוי. דנ ד יחקיים בחוחמיו העדי׳ שאמי כחי י ע  יתקיים בחוחםיו. כ

נ ובכי״ו חסרה המלה .עדים״, ואשר לנירסא .נחחחם״ נשדד לנו כאן הכתיב של א״י, כמו שהוא 7 
 רגיל בירושלסי ובסשניוח טטיפוס א״י, עיין סלא״ש ס״א סס״א, סד״ה ססדינת הים, בשם ד׳ יהוסף

ד לעיל כמה פעסים.  אשכמי. וכ״ה ב
ר סיסאי שאני, כפירוש פ כ נ ונראה שהנר״א פירש שכן היא שיטת התוספתא גרידא, וסעשה ד • 

ל צפנח פענח הנ״ל. ועיץ בס׳ גיד פיא ה״ב, ד״ה הר. ע  ב
 •* לעיל הערה 5.
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ר ו ט י ע ב ח ו ״ ד ׳ ה י פ א ב ו ם ה ה ש נ ו כ נ א ה ם ד י ג ה ו ) ג ״ ו ע ״ , כ ד ״ ב ה ״ ת ס ו ב ו ת י כ מ ל ש ו ר י ר ל ש א  ו

ו נ מ ח מ י כ ו ה ץ ל א , ו ל ״ נ ר ה ו ט י ע ב ח ו ״ ד ב ו ו מ ו ק מ ת ב ו ב ו ת כ מ ב י נ ו ש א ר ו ה ו ב נ ת נ ו ו א ש ר נ ב ) כ ל ״ נ  ה

ו נ י ר א ט ש : ו א ״ ו ע ״ , ל א ד ה ו ״ ת ס ו ע ו ב י ש מ ל ש ו ר י ו ב ר מ א ה ש מ . ו ן א כ א ל ל ן ו א כ א ל ת ל ו א ד ו ו  ב

, ד מ ו ל . כ ן ת ו ד ח ע כ ש ן ל י י ו צ מ ם ש ו ש ) מ ם י ד ע ר ב מ ו כ , ב ר מ ו ל כ א ( ל א א מ ע ת ט י י ל ו , ה ד ב א י ל ו צ  מ

ם ו א ל י פ ר א ט ש ב ה ש ר ו א כ ע ל מ ש ן מ א כ מ . ו ה ע ו ב ב ש י י ו ח ד נ מ נ י ד ש ע י מ ש ו ק מ ע ב ב ש נ ך ב כ י פ ל  ו

י ו צ ו מ נ י ר א ט ש ב א ש ו פ ה ע ט ה ר ש ש פ א , ו ה י י א ץ ד ן א א כ ף מ ם א ר . ב ר ש ר כ ט ש , ה ן ת ו ד ו ע ח כ  ש

ו מ י י ק י ם ש י ד ח ם א י ד י ע ד ל י ם ע י י ק ח ה ל ל ו כ ר י ט ש ה ד ש ו ע , ו ר ט ש י ה ״ ם ע ו ג ר כ א ת ל ו ו ח כ ש י  ש

. ן ת ו ד  ע

א ת י י ר ב ת ה ד א י מ ע ה ם ל י ל ו כ י י ר , ה ל י ע ו ל ג ר כ ז ה ס ש י ג ו ש א ר ל ה ם ע י ק ל ו ח ת ה ט י ש ף ל א  ו

. י ב ר ו כ נ ל  ש

ת א א ל ש ו י א ת ה א א ן ל י ד י כ ו מ נ ן א י א ה ו ו ז נ י ד ב י ח  17-16. כ

ל ב ה א ו ז נ י ד ב י ת : כ ע ״ י כ ב . ו ( ״ ה ו ז נ י ד ב י ת כ ר ״ מ ח ו ) , ד כ ו ו נ ן א י ל א ב : א ד . ב ר ש , כ  ה א ש ה

ת ן א י מ י י ק ם מ ה ו ש ש ו ר י פ , ו ד כ ל ו ב א א ו ו ה נ י ד ב י ת : כ ל ״ נ ן ה י ט ו ק י ל ק ב . ו ד כ ץ ו ר י כ ו מ נ ץ א  א

ד ב ל ו ב א ז ל . ו ד ש ט כ ג , ה ן ט י ל ג ו ע מ ת ח ה ש ש א ה ש ו י א ם ק ה ץ א ד י כ ץ מ ו א י ש כ ל ע ב , א ץ ב ח ת  כ

ץ ל כ ת ם ם מ ו א ל י פ א א ל , א ( א ש י ד ב כ ד ( ש ט כ ג ק ה ב י ת ת כ p א r w ל ב ה א ש ע מ ת ה ו א ח כ ם ש א  ש

ע ״ צ ו ץ ( ט י ל ג ו ע מ ת ח ם ש ם ה ם ה ם א ה י ג ת ם ם א י ר כ ו ס ז ג י א ם ש י ד מ ו א ה ו ש א ה ש ו י א י ה ג פ  ב

ו ת ו א ב , ו ת ו ר ש כ ה ב ש ע ג ה ש ק ז ח , ש ר ש ט כ ג ) ה ה ש א ה ש ו י א ם ה ן ה י א ם ש י ר י כ מ ם ש י ר מ ו א  ב

ץ א י ש ״ פ ע , א ״ ו י מ ת ו ח ם ב י י ק ת נ ם ״ י ד ו ו ק נ ן א א ץ כ כ א ו ש י ר ץ ב כ . ו ם ת ו ו א ר י כ ו ה מ ת ח ק ש  ז

. ק ב י ת ת כ ם א י מ י י ק ם מ י ר ח ץ א א , ו ר ח ם א ו ק מ א מ צ ו ק י ב י ת  כ

ב ת א כ ו ה ן ש ה ן ב י ד י ע ם מ י ר ח ל א ב , א ה ו ז נ י ד ב י ת ן כ י  18-17. א

ץ ט ו ק י ל ב ע ו ״ י כ , ב ד ה ב ״ כ . ו ר ש , כ ר ח ם א ו ק מ א מ צ ו ן י ד ב י ת ה כ י ה ו ש , א ן ד  י

ן א ל כ א ו מ ה ש פ צ מ ש ב י ג ר ד ה ב כ , ו ד א ה מ ט ו ש א פ י ם ה ר . ב ו ה ז כ ל ל ה ה ע מ ת ד ש ד ו ן ב י י ע . ו ל ״ נ  ה

ם י ד ח א , ו א ו ו ה נ י ד ב י ת ] כ ץ א ר נ פ ו : ק א ב ״ ו ע ״ , כ ג ד ב ו ״ ת פ ו ב ו ת י כ מ ל ש ו ר י ת ב י ג ש א ג י ה  ש

ש ם י ה ק א ר מ א א ת י ג ת י מ ם ו ר י ״ , א ק ר ו א מ ל ץ ו ל ע א מ ה ל י י ׳ ח י ד ג א ת ו ץ ה ב ח ת ׳ כ י ר מ ו  א

ו נ י נ פ ל ת ש ו א צ ו ה ב . ו ץ ג מ א ן ג ג י , א ר ח ם א ו ק מ א מ צ ו ן י ד ב י ת ה כ י ה ו ש , א ק ב י ת א כ ו ה ם ש י ד  ע

׳ צ ו , ה ם ו י ף ק ו ת ק ו , א ר ו ט י ע ק כ י ת ע ן מ ל כ ב , א ם י ע ב ו ר מ ו ב ג ר ג ם ה ך ש י א ה ״ ל מ ת ה ו ע מ ה ב ר ם  ח

ט ״ ת י ו ב ו ת א כ ״ ב ט י ד ה ה ו ״ א ר ו ה ט ר ק ג . ו ר כ ק ו ב י ת ן כ י ׳ א י ד מ ו : ק א ב ״ ג ע ״ , נ א ד י ו י א מ  ר

ו ל ל ש ד ע י ע ד מ ח ל א ם כ א א ק ו ו ד א ש ״ ב ט י ר ה ה ו ״ א ר ו ה ש ר י פ ׳ 107. ו מ , ע ׳ ב א ״ ם כ י ש ר י א מ ה , ו ,  ב

ל ״ נ י ה ר י א מ ה ר ו ו ט י ע י ה ר ב ד ל מ ב . א ץ נ מ א ץ נ , א ד י ח ב י ג ר ה ת י ו ל ו ה , ו ו ד ב י ת ו כ נ י א א ש ד י ר  ג

. י מ ל ש ו ר י ן ה ו ש ת ל מ י ת מ ע מ מ ש ק מ , ו ץ נ מ א ץ נ ן א י י נ ל ע כ ב ע ש מ ש  מ

ו ש ן ל7ש ע ץ ב ע מ ׳ ש ר ר מ א ק א : ל ד ״ ט ע ״ , ל ה ״ י ה ״ ת ס י ע י ב י ש מ ל ש ו ר י ש ב ר ו פ ן מ כ  ו

ו נ מ ת א ח ) ל ו ד מ א ן ש ת ו א : ב ל ״ צ ) ו ר מ א ש ן כ ת ו ן א מ ? ת p ת י ב ן ב ת ו ד ה ע ר ק ח נ י ש מ p כ i r o m י ר ב  ד

, ם י י ק ת ן מ ד ב י ת ם כ , א ם י נ מ א ם נ ע ר א ק י ל ע ו כ נ מ ת א ח ו ל ר מ ס א א ן ש א כ מ . ו ר כ א ו כ ם ה ר , ב ר ק י ל ע  כ

א ה ל ל ז ע ו ו נ מ ת ה ח ל ז ע א ד נ ש י י ל א ה : ו ר י ע א ה ״ ע ב ם ״ מ ע ״ ק ב ב מ ר ב . ו ר ח ם א ו ק מ א מ צ ו ו י  א

, ו ״ י ב פ״י ה ״ י ב מ ל ש ו ר י ב . ו ד ח ץ א נ ע מ ב ״ ה ע ד , נ ב ״ ה ח נ ל ו ש ׳ ה ר פ ץ ב ט י ׳ ג ם מ ר ב מ ת י ו א נ מ ת  ח

. ע ״ צ . ו ם ם ש י ל ש ו ר ת י ו ב י ת נ ב ב ו ט י ש ה ״ י י ע , ו ר ש ר כ ט ש ה , ו ה נ י א י ש מ ן כ ת ו ד ש ע י ח כ : ה ד ״  י״ז ע

ץ נ מ א ן נ נ י ר א ח ם א ו ק מ א מ צ ו ם י ד ב י ת ץ כ ו א ל י פ א ב ש ת 3 כ 0 ה ד פ ש ׳ ת י א ס ד ז ו ״ ו א ב  ו

ה ב ו ש ח ל ה כ . ו ט ״ ס ק ׳ ת י ן ס י ש ו ד י ק כ ד ר ם ה ב ק ת ע ה נ ב ו ש ת ה . ו ן ה כ ר ה ו ד נ י ב ד א ״ ה ה ל ב ו ש  ״ ת

ד ח א א ל ל ק א ־ י ר ה מ ן ה ו ס נ י ד א ' ע י ל ס כ ר ש ו א ם ל י א י צ ו מ ו ה ש י ג ר א ה ל , ו ד ' ע י ק ס ״ י ר ה ס ם ב א נ י  ה

ך ״ ש ך ה כ ש ב י ג ר ר ה ב כ . ו ה ב ו ש ת ת ה ל י ח ת ר ם ו ר א ב צ ו י י ש פ , כ י ש י מ ח ף ה ל ף א ו ס י ב ח ם ש י ג ו ס ד ק  ה

י 199. ס , ע ח ו ב ו ח , כ ץ ל ח י ע ץ ס״ש ל י , ע ׳ ק ט ״ , ס ץ ' ס י ס ס ר ח  ב
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, אם א ר מ ו ח ל ר כאן ( ש נו הוא זה,!* וממילא הגט יהיה כ ן כתב ידי י מר א  מדאורייתא לו

ק יוצא ממקום אחד, ואיגמ גאמגים להכחיש, עיי״ש ץ כתב י  קבלה קידושין מאחר), אםילו א

 באו״ז שהאריך בעגיין.

ץ בידיגו , וכתב שם: ״וגם א ק שיטות הראשוגים בשו״ת הדדב״ז ח״ה סי׳ ש״א קצ״ז ע  ו

ו אגו רואימ שהרמב״ן בעצמו גו כווגתו״. ועכשי  חדושי הרמב׳ץ למציעא כדי שגבץ מתוך לשו

( , ל הגמרא בכתובות וכתב: כדאיתמר גמי בגמרא דילן בכתובות (י״ח ב ) עמד ע ,  (ב״מ ע״ב א

ו בחי׳ הד״ן ב״מ שם. אבל כשכתב ידמ יוצא ממקומ . והובאו דברי ר י א ׳ מ ר א ד ב י ל  א

מר אץ בחב ידיגו הוא זה, ק שכתב ידן הוא, בוודאי איגם גאמגים לו י ע  אחר, או שאחדים מ

ל של חבידו (ושלא כשיטת הרא״ה והריטב״א הג״ל). ועיץ ש״ך חו״מ  אפילו מעיד גם ע

, ועיי״ש באות י׳.  םי׳ מ״ו פ״ק י״ב, בקצות החושן שפ אות ד

. ד כ ן ו י ט י ג ל ל א ר ש ץ י ר א ה כ י מ ו ח ת ו ו כ ׳ ע ו ד א י א ׳ מ  19-18. ר

, מעתיק כשם ש ׳ מאיר, אבל גם ברמב״ן ב׳ א׳, ד״ה ד  וכ״ה בד. ובכי״ע חסר ״ותחומיה״ בדברי ר

ו כ*רך ׳ מאיד אומר עכ ׳ מאיר. ובמשגתגו ם״א מ״ב: ר ה בדברי ד י מ ו ח ת ו ו  התוספתא עכ

 ישראל לגיטין. ובידושלמי־נ אמרו שעכו חציה מארץ וחציה מחו״ל, ומוםיסה התוספתא שלר״מ

ץ צריך לומד בפ״ג ובפ״ג (ח״ד). ועיין מ״ש , ואף בחציה שבחו״ל א ו כא״י לו חחומ עכ  אפי

 להלן בסמוך.

. וכ״ה ן י ס י ג ץ ל ר א ה ל צ ו ח ה כ י מ ו ח ח ו ו כ ׳ ע ו מ א י מ כ ח  19. ו

לפי התוםסתא ץ ועכו כצפץ. ו פ צ ׳ יהודה: מעכו ל ד ובכי״ע. ובמשנתנו אמר ר  (״ותחומיה״) ב

לו בחציה שבא״י, כדברי י נכתב ובסי נחתם, ואפי  מוכח שבתחומי עכו אסילו מצד דרום צ״ל בסנ

 הר״י בתוםסות ב׳ א׳, ד״ה ואשקלץ. ובירושלמי ס״א םה״ב, מ״ג ע״ג: עיירות שבתחום ציסורץ

ו כציפורץ? ועיין כ ע ד לץ, כ ב , מה את ע ק ו פ י צ ו הסמוכות ל , עיירות שבתחום עכ  הסמוכות לעכו

 בק״ע. אבל טשיטא שאץ מדברימ כאן בתחומי שבת, אלא בתחומין שקבעה המלכות. ועיין

ר אשנץ. ועיין ץ מ״ש שם ח״ב, עמ׳ 533, ד״ה צי עי ד ה״ח, ה״מ, ה״י, ו ״  תוספתא שביעית ס

, עמ׳ 24 הערה 9 (ומ״ש שם בשם הגמ׳ בע״ז ק ד ה ג ״ד א׳ ובדק״ם ם ק י ד ה ג ם ׳ ו י ע״ז ח׳ ב  בבל

 איגו מדוייק), ובוודאי גירסת כי״מ שם משובשת, שהמלכות לא דברה בתחומי שבת. ושמא גם

י תחומץ. ץ שנ ת הוא באשגרה, והכוונה: ב ב ץ שגי תחומי ש ו ב  הםיסור שר״י בן בבא ישב ל

עיץ במאירי כאן, עמ׳ 5, שהביא ל רש״ח קוק ח״ב, עמ׳ 102. ו p בעיוגיס ומחקרים ש ע  ו

ה ז ח ך אלסים אמה, עיי״ש ש ת שפירשו ״מובלעות בתחום א״י״, בתו פ ר  בשם קצת חכמי צ

ל (ירושלים תש״ו), עמ׳ p בםפרו *רך הגלי ל ש ק ״ ו ר ל תחומי עכ p מ״ש ע ע ת דבריהם. ו  א

 156 ואילך.

ט ל ג א ע מ ש ׳ י י ר נ פ א ל י ב ה י ש פ ד ם ס כ ד מ ח א ה ב ש ע  21-19. מ

, י ם ר ם פ כ / מ , ר ו ד ל מ , א ה ת ן א י א , מ ל א ע מ ש ׳ י ו ר ׳ ל מ . א ה ש  א

׳ ישמעאל. ובכי״ע: מעשה באחד ד יש כאן השמטה וחסרה שם שאלת ר . ב ץ ר ל א ה ש מ ו ח  ת

. ובירושלמי ם״א ה״ב, ד כ , ו ו כ ל ע ר םאםאי תחומה ש פ כ ץ אתה, מ א , מ ד כ ר סאםאי ו פ כ  מ

ר םיםאיגג פ כ ׳ מ ו ד ר ל מ . ובבבלי ד ב׳: א ד כ ר ם מ י י שבתחום ע כ ו ו ס כ ג ע׳-ג: אמ׳ ליה מ ד  נ

ספת , עמ׳ דם״ט): תו ק ו ד״ד ם״ג ע״א, הוצ׳ ל ״פ סי״א ( בכפו . ו כר שם תחום כלל) ז א נ ל ו ) י ב  א

 !« כל הפיםקא שבירושלמי כתובות פ״ב הנ״ל חסרה לפני בעל הארז, כפי שיוצא ברוד
 ףברין שס, עיי״ש ק״ה סעיב. וכיה ש בשרת סהרי״ק הנ״ל. אבל וודאי הוא שלפני בעל ארז

 כ״י חסר, והנמן הוא כלפנינו, וכנירסת העיטור, הראיה, המאירי והריטב״א.
 ,3 פ״א ה״ב, מץ עץ, ובמקבילות בשביעית פ״ו ה״א, ל״ו ע״ג, ועיי״ש ודד, לץ ע״א

: םסאי, עיץ בשנו׳ס בהוצ׳ רמיש פלדבלום במקומו. ו  ״ א
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ט ׳ ישמעאל ג י ר נ י (בגי׳ הירושלמי הנ״ל) שהביא לפ מ  מסכת גיםץ מעשה באחד מכפר מ

ה ב ו ר י ישמעאל מאץ אתה, אמד ליה מכפר ם מ י תחומה של *רך ישראל, ק  אשד* אמר ליה רב

ירםת ץ ג ע ו כ י נ ר שיש שם השמטה ע״י הדומות, ואץ לדעת אם היתה לפ ברו . ו די יתר מעכו  לאפו

ו י נ פ  כי׳-ו ונשמט מ״תתומה של *רך ישראל׳- עד *תחומה של *רך ישראל׳- בסיפא, או שהיתה ל

 גירםת כי׳-ע והירושלמי ונשמט מ*סמי׳- עד *סמי׳- שבסיפא.

ר םיסאי פ כ ר מ כ לשץ הגמד׳ מעשה באחד ו ר זה בחב בכפר-פ הנ״ל: ו פ ל כ  ואשר למקומו ש

ו ת ו , אם p נראה שכפר םיםאי הוא כסר סמי, זה הכפר חפשתי א ר כ ר םיםאי ו ס ר והלא כ כ  ו

ה י ר ב ט ל שזור למזרח כמו חצי יום ביושר ומשזוד ל ץ שזור כמו שעה, ומעכו א ס צ  ומצאתיו ל

ל י ל נ ש קליין בםסרו *רך ה - . ועיץ מ׳-ש ד ר כ ר םמאיע ו פ ו היום כ ק ל ו ק , ו ר כ  כשלש שעות ו

 הנ׳-ל, עמ׳ 63, 154, 157.

. ר כ זקק ו א נ , ב״ד) ל ר מ ו ל כ ) ו נ א . וכ״ה בד, ופירושו ש ם י ד ע ק ל ק ז א נ ל  22. ו

. ובבבלי: שלא תיזקק לעדים. ר כ ל תזקק ו א . ובירושלמי: ו ר כ ק ו ק  ובכי׳-ע: ולא תהא ז

״ס בכפו . וכ״ה בירושלמי ובבבלי הנ׳-ל. ו ו כ ע ר מ ת י י ר ו מ צ ה ל ב ו ר  24-23. ק

ו , א ותר ממה שהוא מעכו די י ב לצפו ו מ׳ שכסר סמי קר , כלו ותר מעכו ׳ י ה פי י ה  סי׳-א הנ׳-ל: ד

. בה לצפודי ותר ממה שעכו קרו  י

. וכע״ז בירושלמי הנ׳-ל, א צ ר י ת י ה ה ב ש ע א מ צ י ל ו י א ו , ה ו ׳ ל מ  24. א

ש בתרביץ ש׳-ב (ירושלים תרצ׳-א), עמ׳ 377 ואילך. וממשיך ר 4נ עיץ פ  ומעשה סירושו ס0ק,

. ל ט ו כ ר ד ר ע ר י ע ׳ זעידא שאם בא ו א המעשה בהיתר יצא. אמד ר צ  בירושלמי: מהו הואיל ד

י י נחחתם, הו בפנ כתב ו י נ מר בסנ ק ישראל לארץ ישראל, שמא הוא צריך לו א לו המביא מ  אי

ה ״ , ד ד שלא נישאת ונישאות ובחידושי הרשב׳-א ד ב׳ ר ע ר ר משנישאת הוא ע ר א שנייה, הוא ע  ל

( ץ גידםת הבבלי ע י כ א ם א שגרם מכסד ם ל א ) ו נ י נ ס ל  ומהכא, הביא את הירושלמי כגירםא ש

לה ל ליגשא לכתחי ב ור מן הירושלמי אלא בשערעד ונישאת, א ו מתחו נ  והסיק: אלא שעדיין אי

ערער לא שמענו.  משבא ו

ץ ק ב ל שינוי ק ד ע ו לעמו נ  ברם מתוך לשון הירושלמי משמע שמותרת. ומתחילה עלי

ד שיצא ח א ץ הבבלי מצד שגי. ובבבלי גרסו בברייתא זו: ל ב  התוספתא והירושלמי מצד אחד ל

׳ ישמעאל י ד לעי בפנ ׳ אי א היה ר ו ל רת ז לפי מסו . ו ר כ ׳ אילעי ו ו ר י נ פ לפ נ כ  (כלומד, השואל) נ

ד ליה? מ א ם ק ך הסיקו בבבלי: הא איהו נמי שלא תיזקק לעדי  כשענה לשאלת השואל, ומשוס כ

י הדשב׳-א) נ פ ה גם ל ״ כ ו ) י מ ל ש ו ר י ב ל הנוסחאות ו כ ל בתוםסתא ב ב . א ה י מ ה ק ו מ י י א מ  ל

ת השאלה אחדי שיצא ל א א ש ם אחרי שיצא השואל, אלא ש נ כ ל שר׳ אלעי נ ל א גזבר כ  ל

׳ ישמעאל שאמד ל השואל), והוא שמע את תשובת ד ו ש י  השואל (שהרי לא יקשה קושיות בפנ

י ל י אילעי היתה: והרי בא״י מותרת להנשא ב ב ר ששאלת ד ו ר ו שלא תיזקק לעדים, ולפ׳-ז ב  ל

׳ ישמעאל ו ר ? וע׳-ז עבה ל דנ בנ ב ו ת כ י נ מד בפנ ו ו ל כ  עדים, ואינה נזקקת להם, ולמה הצרי

ו ל י ם אפ ׳ זעירא שההיתר הוא שמותרת להנשא בלי עדי א מעשה בהיתר יצא, ומבאר ר צ  הואיל ד

י נ מר בפ ו ך ל ק ישראל לארץ ישראל שמא הוא צרי א ו המביא גט מ ל  כשהבעל ערער, שהדי אי

ל כדחיבו אומדים שההיתר הוא שמותרת להגשא ע ב תר יש כאן? ו י נחתם, ומה הי כתב ובפנ  נ

ל לפי פשוטו ש . ו י נחתם) בפנ ב ו ת כ י נ נ ד בפ מ א א ם ל ר (מה שאץ ק א ע ר ע לו כשהבעל מ  אפי

י קיום הגט א לכתחילה בל ש מ ׳ ישמעאל (*בהיתר׳-) מםיק הירושלמי שמותרת ל ו של ד נ  לשו

ל לכתחילה אסורה ב ר וגישאת, א ע ר ע ק ב ר ר ב ד ׳ ישמעאל מ ם אם ר ד ו אס הבעל מערער. ב ל י  א

׳ ישמעאל *יצא מעשה בהיתר״, ר ד מ צד א נ ובפ״ג) כי ״ פ רת ב י אמי ל  להנשא (כמו במביא בא״י ב

ר בהיתר. ב ד  4« ובבבלי נרם: הואיל רצא ה
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ר הדי . ואם יש כאן ערעו מד בס״נ ובס״נ ר יש כאן חומרא, שצריך לו  שהרי אם אין כאן ערעו

ו נ ל בדיעבד שאם עבדה ונישאת אי ע כתב ובפ״נ), ו י נ נ  אסורה להנשא (כמו בא״י בלי אמירת בפ

ל p הלשון בבבלי ה׳ םע״א. ועיין בנועם ירושלמי שעמד ע ע  שייך לומר ״יצא מעשה בהיתר״, ו

קר הסירוש.  עי
, ׳ ד מ . א ר ש ם כ י ת ו ו כ י ד י ע נ ש פ ש ״ ע ׳ א מ ו ה א ד ו ה ׳ י  25-24. ר

ו עד כותי םםול חוץ מגישי נשים ל גם שיש עלי . במשגתגו פ״א פרה: כ ר כ ה ו ש ע ה מ ד ו ה  י

ה מיושב ע״י כותים, עיין (שהי אי תנ ד עו ס כ  ושחרורי עבדים, מעשה שהביאו לסגי רבן גמליאל ל

ו עדי כותים והכשיר. ומן התוםסתא י ד , דמאי, ריש עמ׳ 262) גט אשה והיו ע א ד ל ו ש לעי ר  כ

ל הת״ק, וכרבא בבבלי י׳ ב׳, כמו שראה בח״ד.  אגו רואים שרבן גמליאל חולק ע

, וגאמן הכותי , כותים פ״א הי״א, הוצ׳ היגר, עמ׳ ם״ג: חולץ ליבמתו וגותן גם לאשתו במס  ו

. ם ד נ • p להביא גס ממדינת הים לישראל. ובכ״י אוקססורד מוסיף: מה שאץ 

ן ה י מ ת ו ח פ ש ״ ע , א ס י ו ל ג ת ש ו א כ ר ע ם ב י ל ו ע ת ה ו ר ט ל ש  28-26. כ

ם י ש י נ ט י ג ׳ ב י ל ט ו ם ט י מ כ ח , ו ן ל ו כ ר ב י ש כ א מ ב י ק ׳ ע , ד ס י ו  ג

. וכ״ה בד. וכן מעתיק בשם התוםסתא בחי׳ הרמב״ן י״א א׳ ובמלחמות מ י ד ב י ע ר ו ר ח י ש ב  ו

י הריטב״א ברישא כאן, אלא שקיצר, כסי שיוצא ק היה לסנ ד כללא. ו  פרא סי׳ ת״ט, םד״ה ועו

ו םוםלץ ץ מגיסי נשים ומשחרורי עבדים. ולגירםא ז ו ל בכי״ע: וחכמ׳ סוםלין ח ב  מסירושו. א

ל השמדות.  החכמימ אף בערכאות את כ

ם כשדים ד ם אעס״י שחותמיהם ג ד ת העולים בערכאות של ג ל השטרו ו ס״א פדה: כ  ובמשנתנ

זכרו אלא כשנעשו א הו , ל ק ש ו כ ׳ שמעץ אומר אף אל  חוץ מניטי נשים ושחרורי עבדים. ר

׳ יומי ר ר״א ב ו כחכמים שבברייתא כאן. ו , הרמב׳ץ והריטב״א משנתנ לסי גירםת ד וכי״ו  בהדיום. ו

ץ במלחמות ובריטב״א בר כחכמים, עי רת זו, והוא םו ל מסו לק ע ש שהוא חו ״  להלן הביא בשם ר

נם ל הערכאות, משוס שאי ף ע ק א מ ו ץ ס ל השסרות א כ ״ע בתוםסתא ב ל לסי גירםת כי ב  הג״ל. א

ם ם, ובגיטי גשיס שדיגם בעדי מסירה כשדי ם איגס כלו ד  זקוקים בהם לעדי ממירה, ועדי חתימה ג

ו הרישא לסי גירםא ז י חכמים, לסי גירםת כי״ע להלן. ו ר ב ד ץ בהדיוט ל כ ת ו ץ בערכאו  ב

׳ שמעון. ץ בשיטת ר כ ץ בשיטת החכמים ו ל משגתגו ב  שבתוםסתא חולקת ע

ן ד י צ ם ב י נ ק ז ן ל ה ׳ ל מ ך א , כ ה ם ו ׳ י ר ר ב ז ע ׳ ל ד ר מ א . 2 9 - 2 8 

ל רשב״ג ״ » א ״ל: . ובליקוטץ הנ ר כ ך אמר להן רבן שמעץ בן גמליאל לזקנים ו . בד ובכי״ע: כ ר כ  ו

ל כ כ״ה בבבלי ב . ו ר כ ׳ שמעץ לחכמים ו ך אמד ר ל בבבלי י״א א׳: כ ב . א ר כ ק ו י צ ׳ ב  לחכמי

p ״ל ו . ובמלחמות להרמב״ן ובחידושיו הנ ל הראשונים מן הבבלי  הנוסחאות וכן מביאים כ

ק שהוא בא נ ע p משמע מן ה i .ך סתם ו ע מ ׳ ש ר ״ל מעתיקים גם בשם התוספתא *  בריטב״א הנ

ר להם מ ו א ל משנתנ ונה p שד׳ שמעץ ש ו הכו נ י אף לסנ  לתרץ את שיםתו שמכשיר בגיטי נשים. ו

. ו  לזקגים להביא ראייה לדברי

״ והוא מוסיף: ״ולנוי ״ע, כי  ומהרי״ן אסשטץ במבוא לגוה״מ, עמ׳ 1199, מקיים את גירםת ד ו

ף ׳ שמעון דמתבי׳־־־ רשב״ג הוא. ואמנם רשב״ג א ק רשב״ג לזקנים ר וסח התוםסתא כך אמד ל  נ

ר הלכה בשם ב ר ד ח ד בשום מקום א מ ׳ יוסי לא א ר ד ב ׳ אלעז ר ז פדה), ו ״ ס ) ץ ט י  הוא היה בצידן ג

ק י ה , ו תר מרשב״ג ו 8 י 7 ן דו ד בצי צ ׳ שמעץ מ , שהדי ד נם מובנים לי ״ל אי ו ז י ׳ שמעון״. דבר  ר

 *• לעיל הערה 5.
ה א ר מ כך הוא בדסו׳ וכי״ו ורפב״ף. ו ו ל נירסא זו: . ב ע ת  •« הדברים אינם סדוייקים, שהוא ם

ר׳ שסעוך.  שיש שם טעות הדפוס, שהרי הוא בעצמו אומר לעיל שם שברםבין הגירסא בתוספתא .
ה ע״ד זלט, ר « עץ פץ פז, תוספתא תרומות פץ הי״ב, זבחים פ״א רה״ה, אהלות פי״ח ה״ב, פ  ז

 נדה פץ לדו, פסיקתא דד״כ פסי' כ״ב, התני סנדלבוים, עסי 827, ובםקבילות לפקודות הנ״ל.
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 מציגו שר׳ אלעזד בד׳ יומי אמר הלכה בשס ר׳ שמעץ p גמליאל? ואשר לסיפא כאן, עיץ מ״ש
 להלן שו׳ 33-32, ד״ה ברם. ולא עוד אלא שאת ר׳ אלעזר בר׳ יוסי אגו מוצאים בחברת ד׳ שמעץ
 בן יוחאי,״ ולא את דשב״ג. סוף דבר הנכץ הוא כלסגיגו וכבבלי, ובד ובכי״ע הוא באשגרה

 מלהלן כפיסא, כמו שהסיק מדד.
ם י ל ו ע ת ה ו ד מ ל ש ם ע י מ כ ח א ו ב י ק ׳ ע ו ר ק ל ח א ג  32-29. ל
ל מה , ע ן י ד ש מ שהן כ י ו ן ג ה י מ ח ו ח ס ש ״ ע א , ש ס י ו ל ג ת ש ו א כ ר ע  ב
ם י מ כ ח , ו ן ל ו כ ר ב י ש כ א מ ב י ק ׳ ע ד , ש ט ו י ד ה ו ב ש ע ג ל ש , ע ו ק ל ח  נ
. וכ״ה בד, ברמב׳ץ ובריטב״א הג״ל. ם י ד ב י ע ר ו ר ח ש ב ם ו י ש י נ ט י ג י ן ב ל ט ו  ט
 ולסי גידםת כי״ו, ד והראשוגיס הג״ל ברישא, הכווגה כאן שבערכאות לא גחלקו כלל (ואסילו

 בגיטץ), ולא גחלקו אלא בהדיוט. ולפ״ז סובר ד״ע עדי מסירה כרתי. ועיץ להלן, עמ׳ 899.
ץ מגיסי גשיס וכר. וכ״ה לסגי רעדי.״ ולפי ו  ובכי״ע ובליקומין הג״ל: וחכמ׳ סוםלץ ח
 גירםת כי״ע ברישא חולק ר״א בד׳ יוטי על הת״ק וסובר שאף שאד שטרות מכשירים החכמים

 בערכאות
 ולסי גירםת כי״ו, ד וכר, מתאימה מסורת ר״א בר״י בשיטת ד׳ שמעץ לדבריו במשגתגו
 הנ״ל, והוא מכשיר אף בגיטין בערכאות, שהרי ״לא הוזכרו״ (כלומר, לא הוזכרו גיסי נשים
 לסםול במחלוקת ד״ע וחכמימ) ״אלא בזמן שגעשו בהדיום״. אבל לסי גידמת כי״ע סוברים
 החכמים בשיטת ר׳ שמעץ שאף בהדיוט כשרים גיטי גשים, ולפי זה צריך לפרש את דברי ר׳
 שמעץ כמשגתגו(״אף אילו כשידיך) כמאמר המוסגר, והסיום ״לא הוזכרו אלא בזמן שנעשו
 בהדיוט״ חוזר לדברי הת״ק במשגתגו, והכווגה לשאר שטרות (והת״ק שם חולק על ד״ע כאן),

 וכמו שאמדו בבבלי י״א א׳ לסי ה״איבעית אימא״.
 ולהלן נבאר את שיטות הירושלמי והבבלי במשגתגו, ומסורת הבבלי בברייתא זו.

י ר ו ר ח ש ם ו י ש י נ ט י ׳ אף ג מ ו ל א א י ל מ ן בן ג ו ע מ ן ש ב  33-32. ר
. לסי גירםת ד וכי״ו הפירוש תם ל חו א ר ש ן י י א ם ש ו ק מ , ב ן י ד ש ם כ י ד ב  ע
ק במקום שאץ ישראל חותמין, משום י ש  שרשב״ג חולק על החכמים ומוטיף שאף בגיטץ וכר כ
 שכולם יודעים שהם גדם ולא מתכשרי אלא מדדי מסירה. אבל לסי גירםת כי״ע, ליקוטץ,
 ורש״י אגו לכאורה מוכרחים לסדש שרשב״ג מגביל את דברי החכמים, כלומר, אימתי הם
ק דווקא במקום שאץ ישראל חותם, כמו שסירש״י י״א א׳, ועיין גם בתוםסות שם. ש  כ

 ובליקוטץ הנ״ל״ חסרה המלה *אף״.
 ברם לא מצאנו תנאים מוםריס הלכות בשם רשב״ג״ ואף לסי סשוטו אין ר״א בר׳ יוסי
 מוסר כאן אלא דברי ר׳ שמעץ בן יוחאי, כדי לבאר את שיטתו במשגתגו, ודברי רשב״ג כאן
 אינם מדברי ר׳ אלעזר בד יוסי. והבבלי הביא את כל הברייתא כמו שהיא. ולס״ז לולא דברי
 רבותיגו הראשוגים היה אפשר לומר שדברי דשב״ג עונים על משנתנו, והוא חולק על החכםים
 שבמשנתנו שסוםלים גיטי נשים בערכאות, והוא מוכר שבמקום שאץ ישראל חותמין כשרים,
ק סםולץ (עיין ע״ז להלן), ולסי שיטת הבבלי ת ו  משום שעדי מסירה כרתי, ובמקום שישראל ה
 משום *שמא בשמא מחליף אתרא באתרא לא מחליף״. ועיין כדש הרש״ש י״א א׳, םד״ה דש״י.

 בבלי פעילה י״ז ב׳, פסיקתא דד״כ פסי' אי, הוצ׳ מנדלברם, עם׳ 7 ומקבילות
 ״״ וכבר העירותי בכיס שנוסחאוח כי״ע של התוספתא ד,ץ לפני חכמי אטכם וצרפת, תוסחאות
 ד וכי״ו לפני חכמי ספרד, עיין במבוא לח״א, סוף עטי י״ט. ופשיטא שיש יוצאים סן הכלל, שהרי ד

 וכת, שהן פמשפחה אחח, לפעסים חלוקים מוסחאות שלהם.
4 לעיל הערה 5. 0 

 ״ חוץ סר' יהודה בן לקיש. ועיץ בבלי שבת י־ב אי, אבל עיין בתוספתא שם סט״ז, עסי 79,
 ומ״ש לעיל ח״נ, עסי 278.
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ל גירםאות הראשונים וגירםת כי״ע והםירושים בבבלי  ובתם״ר ה״ב, עמי 69, העירותי ע
ל תורה של רצ״מ סיניליש, עמי 73 ואילך, וכי״ע עדיין  לסי הנירםאות השונות. ועיין בדרכה ש

ו ואת דברי הראשונים לא הביא כלל. א נתםרםם בזמן שכתב את דברי  ל
, ובמלחמות הנ״ל,  ואשר לגירםת הברייתא בבבלי י״א א׳ מעתיקה הרמב״ן בתידושיו י״א א
 ומעיד עליה (בחידושיו) שכן היא *גרסא דכולהו נםחי״. וכ״ה שמ (ואני משמיט את פירושו):
ל , לא נחלקו ד״ע וחכמים ע ( ק י צ ר יוסי כך אמר להם ר״ש לחכמימ (במלחמות מוסיף: ב  אר״א ב
ל מה נחלקו . ע . . * ־ ם י ד ב p מניטי ושחרורי ע n . . . מ י ר י ש כ ל השטרות העולץ בערכאות ש  כ
ק היתה ר ש ברו » ו םלץ. . וחכמים סו . . ר י ש כ ם שנעשו בהדיוט, שר״ע מ י ש י נ ט י ל ג  ע
׳ ש לחכמי ״ ו ר , וכ״ה בתום׳, תניא אראב״י כך אמר ל ג ״ י הריטב״א שכתב: ה  הגירםא לסנ
ם כשרים ד ל שטרות העולים בעש״ג שאע״ס שחותמים ג ל כ ע וחכמים ע ״ ק לא גחלקו ד י צ  ב
» ע״מ גחלקו בזמן שגעשו בהדיוט, שר״ע מכשיר וחכמים י , ע ״ ש מ ו י ש י ג ט י ׳ ג י ס א  ו
׳ ל השמדות העולץ בעש״ג ד״ע מכשיר, ואפי ׳ בגיטי גשים וש״ע. ורישא דהא מתגי׳ הכי, כ  סוטלי
י ר פ ב לוודאי שהריטב״א גרמ ברייתא בבבלי כמו בשאר פ  גיטי גשימ וכוי׳.» והואיל וקרו
ל ר שהריטב״א מחק בבבלי את המלים *pn מגיסי גשים ושחרורי עבדים״ (עיץ לעי ו ר , ב  םסרד
 הערה 42) ע״פ התוספתא שלא גזברו שמ מלים אילו, והוסיף על סיה בדברי חכמים *בגיםי גשים
ל ל מה גחלקו ע  וש״ע״ ואף בלי הוספה זו הפירוש בבבלי הוא כן, לפי גירםח הרמב״ן: ע
סלץ ם שגעשו בהדיוט, שר״ע מכשיר, וחכמים סוםלץ, ובהכרח שהחכמים סו י ש י ג ט י  ג
ץ , כמו שמפורש בתוספתא, ואין שום הבדל בגירםת הברייתא שבבבלי כ כר  בגיטי גשים ו
pn* ק ע״ס התוספתא את המלים ח מ  הרימב״א להרמב״ן, אלא שהרימב״א הגיה בה, ו
 מגיטי גשיס ושחרורי עבדים״, והוסיף בה ע״פ התוספתא את המלים *בגיסי גשים ושחרורי
״ וט, ל מה שנעשו בהדי ל מה נחלקו ע ו היתה הנירםא: ע י  עבדים״ בדברי החכמים, משום שלפנ
כך הופיף ע״ם התוספתא: לפי ת סוםלים החכמים בהדיוט, ו  ואסשר היה לטעות שאף בשאר שטרו

, עיי״ש.  *בגיסי נשים״. ובחי׳ הרשב״א העתיק את הברייתא ע״פ סירש״י

ם. הרי בבבלי הדברים  ואשד לעצמ הפירוש במשגתגו ובברייתא כאן בעגיין הכשר עדי גדי
מ ״ צ ד ל תורה ל ה ש כ ר ל בירושלמי גתבלבלו בו האחרוגים בכמה מקומות. ובם׳ ד ב רימ, א  ברו
ץ שמות מובהקץ לשמות זכר ההבדל כ ץ שבירושלמי לא נ כ ג ר עמד ל ב  סינילים, עמ׳ 74, כ
ל יוצא ׳ אחא קו ר ר מ א ל הירושלמי ס״א ה״ה, מ״ג רע״ד. וכ״ה שם: *  שאיגן מובהקץ, והעיר ע
ק כותים. שנייה היא שאץ בקיאין ת נ ת כשרים). מעתה אסילו ש ם (כלומר, ולפיכך שסרו י  בארכי
דה, מ״ג ע״ג), רו ץ שגי שהיא ציטטה מלמעלה ( ש ל פירש הרמב״ן ב ״ ו . ך י ס י  במצות דקדוקי ג
׳ שמעץ  ומקשה: והא אמרת בכותים שהם ססולים משום שאץ בקיאץ בדקדוקי גיטץ *והא ר
ל סי ד אמר אף ע ׳ אלעז ׳ אלעזר, כמה דר ר ׳ זעירא אתייא דר״ש כ ׳ בא בשם ר ר בגיסיהן. ר  מכשי

 » וכ״ה נם בבעל המאור שם, וכן, כנראה, היה ש לפני רש״י, אלא שהגיה ופירש: ואפילו גיטי
 נשים ושחרורי עבדים, ואין כאן אלא פירוש, כפי שיוצא מחידושי הרשב״א במקומו שהעתיק ע״פ רש״י.
ל בכי״ס ובשני כי״י הותיקן חסר ב  ובהוצ׳ שלפנינו, וכן בכיי אחד, הכניסו בפנים ע״פ פירש״י. א

ם במקומו.  .ואפילו גיטי נשים״ וכוי, עיין בדק״ס של רפ״ש פלדבלו
ר .גיטי נשים״״ ואף פרברי הרפב״ן להלן שם משמע ס  » וכ״ה גם בבעל המאור (אלא ששם ח

ל הנוסחאוח: חוץ טגיטי נשים ושחרורי עבדים.  שאין כאן נירפא, אלא פירוש), אבל בשאר כ
 » המלים שפזרחי הוא פירוש הריטב״א עצמו, וכפירש״י, ועיין להלן.

ר׳ עקיבא  » המלים ״ואפילו ניטי נשים' הוא פירוש הריטב״א עצמו, שהרי מפורש בדברי ד״ע .
לך.  מכשיר בכו

ק לעיל, הערה 43. ע  •< כמו שהוא לפנינו ובבעל המאור• ו
 ״ כיה הגירסא בחיי הרמב״ן י' סע״ב, ולפנינו משובש.
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 שאץ עליו עדימ כשר, p ד׳ שמעץ אומר אף על סי שאץ עליו עדים כשד. מעתה אפילו
 נעשה בהדיוט, הוי צורכא לההוא דמר ר׳ יעקב בר אחא קול יוצא בארכיים״. ופי׳ הרמכ״ן
 שבערכאות יש לו קול, ועדי מםירה יודעים שהעדים הם גדם וחוקרים בדבר אם נכתב כדין,
 אבל בהדיוט יתכן שעדי מסירה לא ידעו שגעשה בגויים, ואעפ״י ששמות העדים הם שמות
 מובהקים של גדם, איגו שכיח שגרם יתעסקו בגיטץ עיי״ש. ועיין בריטב״א, במאירי, בחי׳ הד׳ץ
 שם, בסי׳ להרי״ף וברא״ש ס״א סי׳ י׳ שהביאו את הירושלמי בקיצור. ובבבלי י׳ סע״ב ואילך

 מביא תירק זה (שר״ש סובר כר״א), ומחלק בץ שמות מובהקין לשאיגן מובהקץ, עיי״ש.
 ואשר לשאר שםתת בערכאות הם כשרים לכולי עלמא, ואף בלי עדי מסירה (עיין בזד׳
 הרמבק י׳ ב׳ םד״ה אלא, ועוד), משום שחזקה שלא יחתמו שקר,״ ומשוס שיש לו קול,
 השטרות כשדים וגובים ממשועבדים. ולא עוד אלא שבירושלמי לא נזכר כלל החילוק בין
ק שטת מתנה. ומסתבר שאף שטרי מתנה כשרים בערכאות לשיטת  שטרי מכר והלוואות ל
 הירושלמי, שהרי p מפורש להלן ב״ב ס״ט ה״ב: הכותב נכסיו לעשרה וכד, כתב והעלה להן
ד שם משום דינא דמלכותא דינא כבבלי כאן י׳ ב׳. ברם ד  בערכים זכת להן הערכיים. וכתב מ
 בירושלמי לא נזכרה בשום מקום ההלכה של דינא דמלכותא דינא,״ וטעם ההכשר הוא משום

p בדיני ממונות.  החזקה שאינם משקדים ומשום יציאת הקול, והוא בעצמו ^
 וממשיף הירושלמי הנ״ל: שטר יוצא•* בבית שאן והיו עדיו עדי גדם וכו׳ ר׳ יוחנן אמד
 פסול, וריש לקיש אמד כשד. ומה טעמא דריש לקיש וכד, כדי שלא לנעול את הדלת לפני בני
 אדם שלמחר הוא מבקש ללתת והוא אינו מוצא. ובתר שאין מדברים כאן בשטר שיצא מערכאות
 של בית שאן, שאס p לא היה הירושלמי שואל מה טעמא דריש לקיש, אלא מה טעמא דר׳
ק פירשו המפרשים. ומכאן שאפילו כהדיוטות ובחתימות גדם הכשיר ריש לקיש משום  יוחנן, ו
 שלא תגעול דלת. ובאו״ז ודא סי׳ תש״ה, צ״ט םע״ג, וסי׳ תשנדה, ק״ה ע״ד, הביא את
 הירושלמי, ומשמע שס שפירשו בכנוסיאתה דארמאי שיש מקום לחשוב שדינן כערכאות
ק נ ע  (כםברת רבינא בבבלי י״א א׳), ומשום כך הכשירו ד״ל. ואף שבירושלמי לא נזכר כלל ה
 של כנופייאתא דארמאי, אבל פירוש בעל או״ז מסתבר מאד, וקרוב הוא לוודאי בעיני. והדין
 נותן שבמכירת קרקעות היו מעלים את השטרות בערכאות המרמ, ב-.£0\ק& ממש, אבל בשטרי
ק מרובה לא טרחו בכך והםתסקו בסופר הרשמי, KunoypanfiaTevs, של  הלוואות שאינן א
 המקום, והוא באמת מעין כנופיאתא דאדמאי של הבבלי. ומשום כך הכשיר ריש לקיש בבית שאן,
 משום שהמקום היה מיושב ע״י גדם (עיין ירושלמי דמאי פ״ב ה״א, כ״ב ע״ג), ואין עדי ישראל

 שיודעים לחתום מצויץ, והכשירו ע״י עדי גויים ר-בםופר הכפר״ של אותו מקום.
 סוף דבר, בשאר שמתת ק מחלוקת שהם כשדים בערכאות ואפילו בלי עדי מסירה,
 ובגטץ כשדים לר׳ אלעזר (ולד׳ שמעון שהוא עומד בשיטתה בעדי מסירה ובערכאות גרידא,
 כנ״ל, ואץ חילוק ק שמות מובהקים לשמות שאינם מובהקים לשיטת הירושלמי. ולא עוד אלא
ו מזדיף מתוכו לשיטת הירושלמי. וכאן יש הבדל נ י  ששמות שאינם מובהקים של גדם בגט א
 יסודי ק הבבלי והירושלמי. לשיטת הבבלי אם חתם פסול בגט הוא מזוייף מתוכו, והטעם הוא
 משום שמא יבואו לסמוך עליו, ולפיכך פסול אפילו בעדי מסירה, והפסול, איפוא, אינו אלא

 מדרבנן. ועיין בתוםמ־ת ד׳ א׳, ד״ה מודה.
״ p א״ר בא ש י ק ש ל י  ובירושלמי כאן ס״ב ה״ב, מ״ד ע״ב: וקשיא דד׳ יוחנן על ר

ק ברא״ש ס״א סי׳ י׳, בהגהות אשדי שם, ובקרבן נתנאל שם, אות די.  •• ע
ה במוכס העומד. וק״ו הוא בסלמת מים בא״י.  •» ועיץ בדן נדרים כ״ח א׳, ד

 •» צ״ל: יצא, כסו שהוא באר? שנביא להלן.
 » ציל: .על ריש לאי, כעץ הגהח הםפרשים.
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 בשם ר׳ זעירא אתיא דר׳ שמעון(בן לקיש) כר׳ אלעזר, כמה דמה ד׳ אלעזד אמר אף על סי
 שאץ עליו עדים כשר, כן ד׳ שמעץ אומר אף על סי שאץ עליו עדים כשר. והירושלמי מקשה
 על ר׳ יוחנן בשימת ד׳ שמעץ שלא הכשיר ר׳ שמעון אלא בנכתב ביום ונחתם בלילה, אבל למחר
 ר׳ שמעץ מודה שהוא סםול, ומעמו שאנו חוששין שמא נתסייםו הבעל ואשתו, וחזר בו ואינו
 רוצה לגרשה, ובטל את שליחות העדים לחתום, כסירוש ר״ת בתוםסות י״ח ב׳, ד״ה שמא.
 ושואל הירושלמי, והדי הםקגו לעיל בס״א הנ״ל שר׳ שמעץ סובר שעדי מסירה כרתי, ואם
 כן מה איכסת לגו אם חתמו העדים אזדכ שלא בידיעת הבעל, והרי אסילו עדי גויס כשרים אם
 הגט גכתב בכשרות וגמםד בסגי עדי ישראל, ומה בץ עדי גדם לבץ עדים שחתמו שלא ברשות
 הבעל, אם הבעל מוסר את הגס שגכתב כדיגו בסגי עדי מסירה כשרים? ומתרץ בירושלמי: כאן
 ברוצה לחתמו, וכאן כשאינו רוצה לחתמו. והסירוש הוא שברוצח לחתמו (אחרי שנכתב הגט
 כדיגו) יכול לחתמו אסילו בעדי גויס, ודינו כאילו ממלא את החלק בדיו,** והגט אינו נסםל
 בכך, ומתכשר בעדי מסירה ישראל, אבל אם העדים חותמים שלא ברשות הבעל הם מעידים שקר
 על הגט והוא נסםל ע״י כך, ואינו מתכשד ע״י עדי מסירה.** ומשום כך כשחתמו העדים אחר
 זמן שלא בידיעת הבעל חוששים החכמים (כמובן שהיא חששא רחוקה, ומדדבגן גרידא) שמא
 נתסיים הבעל ובטל את שליחות העדים.** בכל אוסן משמע מדברי הירושלמי שאץ בחתימת גדם

 דוסו מתוכו, ואץ הבדל בץ שמות מובהקים לשאינם מובהקים. ועיין נדש להלן, עמ׳ 992.
 ובבבלי י״א םע״א: בעא מיניה ריש לקיש מר׳ יוחנן עדים החתומין על הגס ושמותן כשמות
 גדם מהו? אמר ליה לא בא לידינו אלא לקום ולום והכשרנו. ודוקא לקום ולום, דלא שכיחי
 ישראל דמםקי בשמהתייהו, אבל שמהתא אחריגי, דשכיחי ישראל דמםקי בשמהתייהו לא.
 איתיביה גיסץ הבאים ממדיגת הים ועדים חתומין עליהם וכו׳(להלן פ״ו ודד, עיין מש״ש), התם
 כדקתני טעמא, מסגי שרוב ישראל שבחוץ לארץ שמותיהן כשמות גדם. ואיכא דאמרי כי
 מתניתא בעא מיגיה וסשט ליה ממתגיתא. וסידש״י: עדים החתומץ על הגט. ומא״י בא, דהא לא
 קאמר ממדינת הים, וכן סירשו בעה״מ ועוד. אבל הדיטב״א י״א ב׳ מביא בשם רבו(הרא״ה)
 שמסרש את הבבלי בשליח שמביא גט ממדינת הים, ואינו מכיר העדים החתומים בנס ומביא

 ראייה מן הירושלמי פ״א ודא, כדג ע״ב, עיי״ש.
 והואיל והמסרשים ז״ל לא עמדו על סירושו של הירושלמי, נעתיק אותו ונסדש אותו,
 ומתוכו יתברר גם כל העניין של שמות גויס בהלכה זו. וכ״ה שם: *עד שיאמר בסני נכתב בעם
, כמו שמעתיק ן ו ע  ונחתם ביום, עד שיאמר נכתב לשמה וגחתם לשמה.״ בעא (צ״ל: כ
 בריטב״א הנ״ל) קומי ד׳ יוחנן צריך שיהא מכיר שמותן של עדים בשעת חתימתך? וסידושו
 כמשמעו אם צריך להסתכל ולקרוא את חתימת העדים בשעת חתימתן? וע״ז אומד הירושלמי:
ק אכן? ועיין בפ״מ כאן שנדחק בסירושו, אבל הוא מ ו  אמר לץ גדם לקין חתומין עליו, ואתם א
ק להלן בע״ז ס״ב ה״ס, י״ב ע״ב»» שיש לסניגו שמות של גויס. וכ״ה שם: ואילץ נ  כבר דאה ל

* שהרי גוים אעם עדים כלל, ואמם בנדר עדים פסולים, ובעדות שבעל סה אעם .בכלל  נ
 נמצא אחד מהם קרוב או פסול״. ועיין להלן פ״ז הי״א על נט שחתמו מ עדים פסולים.

 » פירוש המפרשים לא הבעותי. ועיץ עיטור, זמן, הוצ׳ רמא״י ז׳ ע״נ, והגידםא שם משובשת. ועיץ
 פירוש הירושלסי בשער החדש שם, אות ס״ג ברמ הירושלמי הרי מקשה מדברי ר' אבא בשם ר״ זעירא

 שאסר את ההלכה שלו על עדי נוים בערכאות שהוא כשר. וא״כ הרי ברוצה לחתמו מכשיר ר' שסעון.
 »» ולעיל בססוך שם אמרו על נט שנכתב ביום תחתם בלילה .זה זיןען Q-p* ^ןןף•

 כגט שחחמו עליו עדים בציור הבעל, והחשש הוא רק סשום פירות, עיי״ש.
 ״ כלוסר, זו היא שאלה, והשאלה לא נפשטה. ועיין להלן בירושלמי ס״ב ודא, נדד ע״א.

 •« ד״ו ה״י, מ״ב ע״א, ובסקבילה בחרופוח פ״י סה״ה, לץ ע״ב ס־״ו סה״ז. ט״ז ע״ב). ועיין ש
 ס״ש לעיל סוטה פי״נ, הערה 10.
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 אגרתא, לא גייס לוקם כתיב בהן, ואת אמר ע׳-י עילה. והכתבה לגיטיןל* שחתומים בהם גוים,
ו אותם p ע׳-י עילא. וכבד הוכחתי•* שר׳ יוחנן תפם את לשון המשפטנים הרומאים ר י ש כ ה  ו
 של זמנו שנקפו בשמות הללו,•• דוגמת ראובן ושמעץ שבפפדות שלנו, וכוונתו ״שמות גויס׳-,
 ותמה ר׳ יוחנן שאס נאמר שאין השליח צריך לקרוא את שמות העדים בשעת חתימתן, אלא
 מסתפק בזה שראה שהם חתמו בציווי הבעל•• כיצד אפשר להכשיר גט כזה, ואסילו בעדי מסירה,
 והרי אץ השליח נאמן אלא משום שעדים החתומים בשםד, כמו שגחקרה עדותן כבית p (בבלי
 ג׳ א׳), ואמ אץ הוא מעיד שהכיר את שמות העדים וחקר ויודע שהם יהודימ, הרי כאילו הביא
ק כלל. ומביא הירושלמי ראייה לדברי ר׳ יוחנן ק התוספתא להלן ס׳-ו א  שסר בלי עדים שאינו נ
, מסני שישראל ק ש ק הבאץ ממדיגת הים, אע׳-פ ששמותן בשם גויס הרי אילו כ י ג  ה׳-ד: ״כל ה
ק ישראל לא׳-, א ב ק הא ש א ק שמותן כשמות הגרים,!• לא אמר אלא ובחוצה ל א  שבחוצה ל
 כלומר, אם השליח מביא גט מא׳-י לחר-ל, או בא׳-י עצמה, ואומר בס׳-נ ובס׳-נ,•• אינו גאמן,
 משום שבא׳-י אינו שכיח כלל שישראל יהא לו שם מובהק של גוי,״ ודין השליח כמביא גט בלי
ק נ ק כלל, משום שאץ דבר שבערוה סחות משנים. נמצאנו אומרים, שאינו ע א  עדים, ואינו נ
 כלל לשמות מובהקים של גדם שבערכאות, או בהדיוםוח, ושם מדברים כשאץ םסק בגט עצמו,
 והוא גיתן לאשה בעדי מסירה ישראל, וכל השאלה בבבלי היא סדרבגן (אם אתי לאיחלוסי),
, אבל בירושלמי כאן השאלה היא בשליח, והגט איגו גט כלל, אם ק  שהרי לסגיגו עדי ממירה כ
. - ׳ ן כאן ״עדים החתומים על השטר כמו שנחקרה עדותן בבית ק י א  יש חשש שהעדים גדם, ו

 ועיין פדש להלן בסמוך.
 וממשיך הירושלמי: מאי כדץ?<• רבי ביבי בשם רבי אםי עד שיכתוב במקום יהודאיקי.*•
 אם אץ שם יהודאיקי? בבית הכגםת. אם אץ שם בית הכגםחז מצרף עשרה בגי אדם. א׳-ר אבין
ז אסילו בחנותן של ישראל.׳• ק  נוח לו לקיימו בחותמיו, ולא לצרף עשרה בני אדם.•• מאי כ

 ״ עיין משנת גיטין פ״ו מ״ה, מכילתא דרשב״י יהרו י״ח, ב׳, התני אפשטץ-סלמד, עמ׳ 120.
. ומכאן ש״אינראתא" כאן פירושו ניטין, רת  וכן במדרשים שהוציא פאן ח״א, עמ׳ נ״ו: ונתן לה אג

 כפירושו של בעל ס״מ.
, עסי 412. g o i r e (Bruxelles Melange G r 6 1 9 4 4  » במאמרי בםפר (

( r « , \bffux, Xoforios<6 * והשם לוקום שבבבלי מתאים לדונפא שבירושלמי. והשם לוט)X• 
 מצוי אצל הנוים, אבל דווקא השם לוט (Xow) נמצא בקטקוםבא יהודית ע״י קרתנא, עיין מיש

Cahiers de Byrsa^ J ח״ו, עס׳ 108. . Ferron 
 •• ועל שליחוחו הרי נאמן סן הדין בלי עדים ובלי שטר, עיין ברא״ש פ״א סי׳ ב׳, וכ״ה

, סי' קס״ב סעי' ג/  בכמה סן הראשונים. וכן בשרע אה״ע סי׳ קס״א סעי׳ י״א וסעי' כד
ד שנכחבו במקום ע  !• והם כשירין מפני שהשליח צריך להכיר את שמוחיהן, או שהוא מ

 ישראל, וכפו שמפרש הירושלמי להלן.
ק ישראל וםש״ש. א 6 עיין לעיל שורה 14-18, דיה המביא נט פ 8 

 «• או שהוא יחתום על נט בשמו העממי. וממנו של ר׳ יוחנן היו ש ליהודים בארץ ישראל
 שמות עממים, סשום שהיו נתיני רומי, אבל היו להן ש שמות יהודים, כלומר, שני שפות, ויהודים לא

ט בשמות העממים שלהם.  היו חותמים מ
ד יעשה השליח שלא יצטרך לחקור אם העדים הם יהודים כשיש להם שמות גוים. ע  »• כלומר, כ

 ״• כלומר. ברובע היהודי שבאותו סקש, עיין ס״ש על םקש זה ב״פרקים״ הוצ׳ ממן שוקן
 ח״א תשכ״ז-חשכ״ח, עמי 101 ואילך.

 •• כלומר. לא זו בלבד שקל לו יותר לשליה לחקור אם העדים הם יהודים, אלא אפילו נוח
ד מאשר לצרף עשרה בגי אדם בחרל במקש שאץ שם ב  לו יותר לקיים את חתיסת העדים ב

 יהודאיקי.
ד שהגט נכתב בפניו בסקש יהודי, ואץ ע  י* כלומר, מסקנח הדושלמי שפםפיק אם השליח ס
 להכד את העדים, משום שישראל שבחרל שמותיהם כשפות גוש. ולפיכך אמר הדושלמי
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 ועכשיו החד הירושלמי לשאלה הראשונה (אם צריך השליח לאמר בפני נכתב לשמה וכר):
 ולא אמד נכתב ביום ונחתם ביום, נכתב לשמה ונחתם לשמה (כלומר, ד׳ יוחנן ענה שצריך להכיר
 את שמות העדים ולא יותר, ולא הזכיר שצריך לומר שנכתב ביום וכר)ז נימד, מה דשאיל
 אמורא א״ל,»» ויידא דאמ׳(צ״ל: אמ׳ דא)? דבין בר רב חטדא אייתי גיטא וכו׳, טליהו ממנו
 ואמור לה בפני שנים בפני נכתב ובפני נחתם, כלומר, הרי לך מעשה רב ומפורש שאינו צריך

 לומר יותר.«»
 הארכתי בזה, מפני שראיתי שהחכמים האחדונימ נשתבשו ונתבלבלו מאד בםוגיא זו.

ר וכר. וכ״ה בד ובבבלי י״ב י א ׳ מ ד ו ל ו ל נ ד מ ר א ז ע ׳ ל ׳ ר מ  34-33. א

, וכן בבבלי בהוצ׳ שלנו(כנראה ע״ס רש״י ר י א מ  ב׳ בכי״מ. אבל בכי״ע לנכון: אמרתי לו ל
 שהגיה כן): אמדנו לו למאיר. והברייתא דבקה למשנתנו ס״א פדו: האומר תן גט זה לאשתי

 ושטר שחרור זה לעבדי, אם רצה לחזור בשגיהן יחזור, דברי ר׳ מאיד וכר.
י ו. וכיה בד. ובכי״ע: היאך גמצא זכות ג פ א ב ל ד ש ב ע ן ל י כ י מה ז ג פ מ . 3 4 
 לעבד זה שלא בפגיו. ובבבלי הנ״ל: והלא זכות הוא לעבד שיוצא מתחת יד רבו לתרות וכר.
 ועיין במפרשימ שגדחקו מאד בלשץ התוספתא. וגראה שר׳ אלעזר םבר בשיטת ר׳ מאיר שאץ
 זכץ לעבד בכלל שלא בפגיו, ולפיכך שאל מפגי מה זכץ לו בכסף כשיוצא לחרות, כשיטת ר׳
 מאיד עצמו במשנת קדושין ס״א מיג עיי״ש, ועיין בבבלי שם כ״ג א׳ ובתוספות, ד״ה דשב״א,
 ופרש להלן קידושין פ״א זרו. ולסי גירםת כי״ע סירושו: היאך בכלל נוכל לשחררו שלא בפניו,
 אם לא ע״י אחרים, וכשיטת בגו(ד׳ שמעץ) משום ר׳ מאיר, עיין מ״ש בתוספתא קידושין הג״ל.
 ולא חש ר׳ מאיר להשיבו על כך, עיין בבלי קידושין שם, אלא השיבו על עיקר הדבר שאץ כאן

 זכות אלא חובה.
 ושמא פירושו, מפגי מה זכץ לעבד שלא בפגיו במתגה (על מגת שאץ לרבו רשות בו),

 והרי אף אתה איגך מצריך בפגיו דווקא. וע״ז עגה לו ד״מ שבשחרוד אין כאן זכות.
, ה ד ר מ ן ש ה ו של כ ת ש א , ו ח ר ב ן ש ה ד כ ב א ע ל ה ו ו ג ׳ ל מ  38-36. א

. וכ״ה בבבלי כאן י״ב ב׳ הג״ל. וכן מפורש לעיל ה מ ו ר ת ן ב י ל כ ו ו א ל י י א ד  ה
 תרומות ס״י ה״ח, עמ׳ 161, דבמות ס״מ ה״ב, עמ׳ 28, ולהלן פ״ב הי״ב, עיץ פרש לעיל זדא,

 עמ׳ 469, חדו, עמ׳ 82. ועיין בתוםסות י״ג רע״א, וברשב״א י״ב םע״ב.
ו כן וכר. עיץ הסירוש בבבלי שם וברש״י במקומו ובתוספות ג י ה א ש ל א ב א . 3 8 
 הג״ל. ובירושלמי ס״א זדו, מ״ג ע״ד: לית לך אלא כהדא, אילו המוכר את עבדו שלא מדעתו
 שמא אינו מכור, והמגרש את אשתו שלא מדעתה0ל שמא מגורשת היא, כלומד, בעבד יכול
 למוכרו שלא בסניו, ובעל ברחו, לישראל, וסוםלו ק התרומה, אבל באשה שלא בפניה אינו יכול
 לגרשה בעל כחזה, והיא אוכלת בתרומה שנותנץ לה (עיץ לעיל סוף תרומות ונדש בזדא,

 סוף עמ׳ 180), או שקוגה בזול.

 בתרומות ובעץ (עיין לעיל, הערה 56) שניטין שחתומין בהם עדים בעלי שמות דונפת גיוס ולוקוס אינם
 כשרים אלא ע״י עילא.

 «» כלומר, ר' יוחנן ענה רק על סה ששאל האמורא, והרי לא שאל אותו אם צריך לומר
ם ומי. וכםיננון זד. ש בירושלמי קדושין ס״א ודד, ס׳ רע״ג: ולמה נלא] אמר ליה. פה ו י  נכתב ב

 דשאליה אגיבה.
 «• חלק סן הפירוש בירושלסי והתיקונים בלשון פרסמתי בתרביץ ש״נ ס״ב, טבת חרצ״ב, עמי
 210, ומאמרי נססר לסערכח הרבה זמן לפני כן. בשנח חרצ״ב יצא לאוד בוודשא ס' ניר לסדר נשים,
 והניע אלינו לארץ הרבה זמן אח״כ. חכיחי למין לכמה דברים בפירוש הגאץ ר' מיידים ז״ל. ועיין

 ש בסי שערי תודח א״י, ירושלים ח״ש, עסי 411.
 ״ כלומר, שלא בידיעחה, או בעל כחזה ע״י אחר, עיין תום׳ י״א בי, ד״ה מיטי.
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ת וכר. כלומר, כשלא מרדה. ולעניץ מורדת אם חייב ו נ ו ז ן לה מ י ב א ה ל  א
 במזונותיה(וכל זמן שלא הסםידה כל כתובתה), עיין בשו״ת הרימב״א סי׳ ק״נ, עמ׳ קע״ח ואילך,
 ועיי״ש עמ׳ קע״ט, הערה 14, ובדב״ד הוצ׳ ליברק, עמ׳ 79, ובהוא׳ שניה, עמ׳ 139. ועיץ
 ירושלמי כתובות ס״ה סורי, ל׳ ע״ב, והעיד עליו רבינו בעצמו שם, עמ׳ קע״ח. ועp בשו״ת

 הרשב״א זרד סי׳ ע״ב ובעיטור, מרד, ועצ׳ רמא״י, ם״ח ע״ג, ובהערה ל״ה שם.
ו ה ז נ , תן מ ב לו י י י ח נ א י ש נ ל ס ו ל ה ז נ ׳ תן מ  41-39. הא ו מ
ו ש ל ן שי ו ד ק ׳ ס ל ס ו ל ה ז נ ך מ י ל ו , ה י ד י ו ב ן שיש ל ו ד ק י ס נ ו ל ס  ל
ל את ב ק י ד ש ו ע ת ו י ר ח א ב ב י י ח , ו ר ו ז ח א י ר ל ו ז ח ה ל צ , אם ר י ד י  ב
. וכ״ה בד. ובכי״ע יש כאן ארבעה איברים, ואף בהלואה גרם: הולך מנה זה לסלוני שאני  שלו
 חייב לו. וכן היתה הגידםא לסגי הרמב״ן והמאירי(עיין להלן), וכן בבבלי י״ד א׳ בשיגר םדר,

 ובירושלמי ס״א ה״ו, מ״ג ע״ד, מקוצר.
 והביאו אף את הרישא של התוספתא בתוםסות י״ב דע״א, או״ז ח״א סי׳ תש״ז ק׳ ע״ב,
 חי׳ הרמב״ן ם״ג ב׳, מאירי שם, עמ׳ 293 (הוצ׳ ראשוגה, עמ׳ 279), מרדכי ס״א םי׳ של״ב
 והגהות אשרי סוף סירקץ (בשם אביאםף), ד״ן םס״א, ועיי״ש ס״ו סי׳ תק״ג. ועיץ בשו״ת

 הרדב״ז ח״ג סי׳ תקי״ב.
 ובבבלי הג״ל הביאו ברייתא זו בדאייה לדברי רב הסובר שאעס״י שחייב באחריותו מ״מ
 אינו חוזר, בגיגוד לדברי שמואל שם. וסירש דש״י שהוא חייב באחריותו, משום שהמלוה לא
 צווהו למוסרם לו. והכוונה היא שאינו יכול לחזור בו משום שכבר זכה לו השליח, והאחריות אינה
 בינו לשליח, אלא בינו לבץ המלוה. ועיין בתוסס׳ רי״ד במקומו. ולס״ז בחוב, או בסקדץ, כץ

 שאמד חן, כץ שאמר הוליך (-הילך), אינו יכול לחזור בו.
ר ו ז ח ה ל צ , אם ר י נ ל ס ו ל ה ז נ , תן מ י נ ל ס ו ל ה ז נ ך מ ל ו  43-41. ה
. ו י ש ר ו י ר ל י ז ח . אם מת, י ן ת ו נ ר ל י ז ח ו שמת, י א צ מ ך ו ל . ה ר ו ז ח  י
ל ותן לאו כזכי דמי. ורש״י י״ד א׳ סםק שבמתנה ! ^  החוםםתא כאן סוםקת במסודש שבמתנה ד
 אפילו הולך מכי, והד״מ ס״ד מה׳ זכייה ומתנה ה״ד סםק שבמתנה תן כזכי, אבל הולך לאו
 כזבי, ועיין בבלי ל״ב ב׳, י״ד ב׳. ועיין בטוח״מ םי׳ קכ״ה ובחו״מ שם ובנו״כ שם ושם. ועיין

 ירושלמי ס״א רזרו, פרג ע״ד, והביאחע הראשונים.
 והראשונימ הנ׳״ל, וכן בפמ״ג עשין פ״ב, ה׳ מתנה, קם״א רע״ד, רשב״א י״ד א׳, תוםפ׳
א~ש י״ג א׳, ד״ה והוא, ובסםקיו םפ״א, נ״י י״ד א׳, עמ׳ כ״ז, הביאו ראייה מכאן שבמתנה  הי
 בץ בתן ובץ כהילך יכול לחזור. אבל לסני הראבי״ה במרדכי הג״ל (והוא צריך תיקץ ע״ס
 הגהות אשרי הנ״ל) היה כאן חםרץ ושיבוש בתוםסתא, והומח מכאן שבמתנה אץ הולך כזכי,
 $לא שבעצמו תמה, שלסי גירםתו אף בזכה יכול לחזור בו, עיין מ״ש להלן שר 45-43,

 ך-ח ואגי מעיר.
, י נ ו ל מ ו ל ה ז נ ת ר מ ט  ובכי״ע: תן מנה זה למלוני, הולך מנה זה למלוני, תן ש
. וכן היתה ד״גירםא ר י ז ח ר י י ז ח ה ה ל צ ם ר , א י נ ו ל ס ו ל ה ז נ ח ר מ ט ך ש ל ו  ה

 בתוספתא לסני בעלי התוססות ואו״ז הנ״ל, תוססות די״ד הנ״ל (ושם: תן שטר מתנה זו למלוני,
 ןלא הזכיר הולך שטר מתנה זה למלוני), מאירי הנ״ל (ושם דק הולך שטר מתנה זו לפלוני), וכן
 היה גם לםני תוספות הרא״ש (אלא שקיצר במלה *וכר ״). ובפי׳ ד״י אלמנדרי על הדי״ף םס״א:
 תוספתא בס״ק דגיטין האומר הילך מנה זה למלוני, תן שטר מתנה לסלוגי אם רצה להחזיר
 יחזיר וכר. ובדשב״א הנ״ל(וממנו בנ״י הנ״ל) העתיק את לשון הירושלמי(עיין להלן), והוםיף:
ן היא שנויה בתופפתא, ואפשר שכיוון לעיקר הדברים, ולא היתה לפניו בתוספתא ההוספה כ  ו

ד >כי־ע רפ״ו<. פ  n על .הילך, .הולך, עיין מ״ש להלן ר
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א ובשו״ת הריטב״א סי׳ ד״ה, עמ׳ רמ״ם, ד ו ירחזם נתיב ב״ח ו ע ב ל ר p במישרים ש ע  שבכי״ע.*׳ ו

אף כאן ׳ ד וכי״ו. ו י ״ל מעתיק כנ / ובחי׳ הדמב״ן הנ י משה בטחו״מ מי׳ קכ״ה אות ג בדרכ  ו

ל בראבי״ה (לסי המרדכי ב . א 3 n א ס י ם ידמת חכמי םסרד בתוספתא כבד וכי״ו. p להלן ב  ג

ו שגרם כאן  והגהות אשרי) היה כאן שיבוש והשמטה בתוםסתא, עיין להלן, ומ״מ מוכח מדברי

׳ כי״ע, עיי״ש. י  בג

ך ל \ , ד ׳ ה כחוב. תן מגה זה לסלו ג ת מ לא ה ד אי ״ ג ע״ד: א ר , פ ו ד ל בירושלמי ס״א ו ב  א

ם ״ע בתוםסתא) א ר (כגי׳ כי ל ס ׳ ל ר הולך שטר זה מתנ ל ס ה ל נ ת ר מ מ , תן ש ׳ ה זה לסלו נ  מ

ת יתן ליורשיו. ושיבושו נראה א יחזיר. הלך ומצאו שמת יחזיר למשלח, ואמ מ ה להחזיר ל צ  ר

א יחזיר, ולמה ף בתן ל ני וכו׳ לא יחזיר, והרי א , שהדי הוא ממשיך שם: זכה מנה זו למלו ו כ  מתו

ו חוזר נ נו מובן שאם אי ק אי ד אלא שק״ו הוא, שהדי אף בתן לא יחזיר. ו ל הכל יחד, ולא עו ל א כ  ל

ה צ ר שהנירםא הנכונה בירושלמי היא: אם ר בדו ה מחזיר למשלח כשמת מקבל המתנה. ו מ  ל

כנראה . ו ״ד א׳ ״י הנ״ל, והריטב״א י נ ר יחזיר. וכן גרמו בירושלמי בממ״ג, רמב״ן, רשב״א ו י  להחז

׳ אילא שאמר: המתגה כחוב. א יחזיר, משומ דברי ר  שבירושלמי הגיה חכם אחד ל

ו הרמב״ן והרשב״א, והמאירי הג״ל ה כחוב, הרי גרםו ב נ ת ס לא ה ׳ אי י ר ר ב ד  ואשר ל

ד כחוב. וכן גם בדיםב״א ש ע ם וכ״ה שם גם בםס״א, עמ׳ 52, בהוצ׳ דאשוגה, עמ׳ 50): ה ) 

י ג לך מעשר לפלו ר הו מ . וסידש הרמב״ן שאם א כר) : כחוב. תן ו צ״ל ) בתן ש ד,מ בחו ע מ  הנ״ל: ה

׳ אילא הוא מאמר המוסגר, דברי ד , עיין מש״ש). ו א ד ן מפורש להלן ס״ג ו כ ו ) ו כה ל ד ז  בן ל

א י הרמב״ן ל . ועיין בשדה יהושע ובשי״ק, ולוא היו רואים את דבר אח״כ מתחילה הסיםקא שלנו  ו

ו משבשים את דברי הרשב״א.  הי

ר ט ל ש ב ק ת , ה ׳ ל ס ו ל ה ז נ ת מ י ב כ , ז ׳ ל ס ו ל ה ז נ ל מ ב ק ת  45-43. ה

א ר ל י ז ח ה ל צ ם ר , א י נ ל ס ו ל ה ז נ ת ד מ מ ש י ב כ , ז י ג ל פ ו ל ה ז נ ת  מ

, או״ז, דמב״ן, דדי הנ״ל, בתוספות י״ב א׳ י אלמנ ~ ד ובכי״ע. וכע״ז בסידוש ו . ב״ה ב ר י ז ח  י

ר י ה לחז צ ל בגוף כי״ו: אם ר ב , תוספות הרא״ש וסםקיו הג״ל. וכ״ה בירושלמי הג״ל. א  מאירי

ל ב לא תיקן שם כלום. א א נתן דעתו לגידםת הםיסא ו  יחזיר, ובגליון הושלם: לא, והמשלים ל

ק משובשת הםיסא להלן בסמוך גם בד, עיין מש״ש. ף כי״ו משובשת, ו ו ר שגירםת נ ו ר  ב

י הראבי״ה שהביא בהגהות אשדי סס״א (ומרדכי הנ״ל) ר ב ל שיבוש זה מסגי ד ד ע י מעי  ואנ

, זכה י נ ה למלו ו מתנ ר ז ט , תן ש י נ , הולך מנה למלו י ת ל ס ה זה ל  שהעתיק בשם התוםסתא: *תן מנ

ך ומצאו שמת ל ר יחזור. ה ו ה לחז צ ם ר , א י נ ו לפלו ר מתנה ז ס , התקבל ש י נ ו לפלו ה ז ר מתנ ט ש  ב

ה ז כ ה י תמי אנ . ו . . ה ת י ד מ ח א ק ל ד מיתה זכה, יחזיר לנותן, שאץ ז ח א אם ל , ו ו  יתףל ליורשי

א יחזור, וליתא, דאם p ליערבינד^ ספת שכת׳ בה ל ש תו ל לחזור. ד ו כ  בשטר מתנה אמאי י

ו והלך ר ב א חז ו סירש שאם ל נ כנראה שרבי ל אביאםף״. ו ״ כ ינהו בהדי סקדון ומלוה ע  וליתנ

ת יחזיר ר היה המקבל מ ב ל כ ב ק מ ל אם כשעה שזכה ל ב ל המקבל, א ו ש  ומצאו שמת יתן ליורשי

כח ל מו ב י הדאבי״ה היתה כאן השמטה ע״י הדומות, א ל שלסנ י ע ו ל ר אמרנ ב כ . ו ד כ  לנותן ו

ר יחזיר. ועיין מ״ש י ה לחז צ ף כי״ו: אם ר ו ו הגירםא בתוספתא כאן בםיסא כגירםת ג י נ  שהיתה לפ

 להלן בסמוך.

 נ7 ואף בשרת הריטב״א שהבאנו בפנים הביאה מן הירושלמי גרידא, וכן בחידושיו כאן י״ד א׳,
 והרי נירטת כייע בתוספתא חשובה להלכה, ואנו לטדים מסנה שטנה זה ושטר זה דינם שרם. ועיץ

ך בפנים.  בםישרים לרבינו ירוחם ובפרישה שהבאנו להלן בסטו
ס ע ש ד. וכן נשתבש נם ברשב״א בד״ח,  נד וכ״ר, נם בשני כתי״י הריטב״א שבדקתי ואיל: ד.

ו שם לנכון: הפעשר. ד ל ב ב  א

י , ד בפי , ו ע להלן ׳ ד בהנהה שבנליון הסרדכי שפצא כן ככ״י הראבי״ה, וכ־ה בכי ע  74 כן ס
ה הלך.  אלסנדרי ובמאירי, עיין ס״ש להלן בפנים. ד
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ה ת י ד מ ח א ם ל א . ו ו ן ל ת ו נ ר ל י ז ח , י ח מ ו ש א צ מ ך ו ל  46-45. ה

. וכ״ה בד. והגירםא ה ת י ר מ ח א ת ל מ ן ל י כ ן ז י א , ש ם י ש ר ו י ר ל י ז ח , י ה כ  ז

ס את הסיפא א יחזיר, למה יתזיר לנותן לו,«ל וכיצד אפשר לפרנ  משובשת, שאמ רצה להחזיר ל

כץ לאחר מיתה״, והרי אפילו אם מת לאחר זכייה אם לאחר מיתה זכה יחזיר ליורשים, שאין ז  *ו

לא הנותן. ד שמיה, שהרי הזוכה מת, ו כ , ויורשין מאן ד  מחזיר לנותן לו

׳ כי״ע: הלך ומצאו שמת יתן ליורשיו, אם לאחר מיתה זכה יחזיר לנותן י ר שהנכון כנ ברו  ו

ל, ובמאירי הנ״ל.»ל ובאו״ז הנ״ל: הלך , ובראבי״ה שהעתקנו לעי . וכ״ה במי׳ ד״י אלמנדרי ר כ  ו

י דיל ליורשין, ואם לאחר מיתה זכה יחזיר (כלומר, למשלח, או לנותן), שאין ז  ומצאו שמת י ח

ו למת לאחר מיתה. ואף בירושלמי הנ״ל: הלך ומצאו שמת יתן ליורשיו, ואם לאחר מיתה  זכין ל

 זכה יחזיר למשלח, שאץ אדם זוכה בכתב לאחר מיתה. ועיץ בסוגיית הבבלי י״ד ב׳.

י נ ל ס ו ל ה ז ג א מ ה , י י נ ל ס ו ל ה ז נ ל מ ו , ט י נ ל ס ו ל ה ז נ א מ  48-46. ש

׳ מ ו ך ל י ר ן צ י א , ו ן י ל ו כ ן י י ו א ס ו כ ן ל י ש ר ו ו י צ ם ר , א ת מ , ו ך ד י  ב

׳ ד״י אלמנדדי״ל ובכי״ע ובאו״ז . וכ״ה בד, בפי ו ל ל ב ק ת ׳ ה מ ו א ב , ו ו י ל כ ׳ ז מ ו א  ב

. וכע״ז גם בראבי״ה, לפי המרדכי והגהות אשרי ל (אלא שבאו״ז גשמטה המלה *ומת״) ״ נ  ה

, ל מנה לסלגי , טו י , 279) הנ״ל: שא מנה לםלנ מ ל במאירי, עמ׳ 293 (הוצ׳ ראשונה, ע ב  הנ״ל,«ל א

p מ״ש להלן בשם גירםת הרשב״א s n .וכגדאה שיש שם השמטה וחםדץ . ר י ז ח ה י צ ם ר  א

 בירושלמי.

ב אינן כ ע ו היורשץ ל צ י ומת, אם ר נ ן מנה זה למלו  ובירושלמי בסוף סירקץ, מ״ג ע״ד: ח

ב ר ממל בשכי א ב ב ״• הן.!« אמר ר . , באומר התקבל לו מד באומר זכה לו ץ צריך לו  יכולין. א

ך לומר באומר זכה לו, התקבל לו. כלומר, ץ צרי , הא אם הבריא לא, א ר כ יתא״ ו ע היא מתג ר  מ

ר ר ב ו ל נ ב מרע. ועיץ מ״ש להלן. ועלי ת אילו מועילות אף בבריא, ומכ״ש בשכי ו נ  לשו

 מתחילה את הלשץ שבברייתא שלסנינו.

נות שבנתים, כלומר, י בידך) הן לשו ל, יהא לסלנ  והנה הקבוצה שבתוםסתא כאן (שא, סו

ל לי גיטי, יהא גיטי , טו י ס י ג י ץ לשץ קבלה. ולהלן ס״ד ה״ב: שא ל ב ץ הולכה ל ש ץ ל  ב

י ל לי, שא (כגי׳ כתי״י) לי, יהא ל דך כאומרת התקבל לי. ובבבלי שם ם״ג ב׳: טו י בי  ל

ו ה״א, מ״ז סע״ד: והוא שאמרה לו, היא . וכן בירושלמי פ״ ן ה ה ל ב דך כולן לשץ ק י  ב

, כמו שהעתיק בעיטור, שלישות ר כ י ו ל ל צ״ל שם: והוא שא(מרה) לי, הוא טו , ו ר כ י ו ל ל ו  ט

א ל ו ע״ד, עיץ מ״ש להלן ס״ד ה״ב שורה 10-9, ד״ה שא לי. א ר  גט, הוצ׳ רמא״י ח״א נ

ת ו נ ל גיסה, ולגבי דידה כולן לשו ב ק ת הג״ל מדברים באשה שעשתה שליח ל רו  שבמקו

לכה ת הו ו נ ת לזכות גט לאשתו כולן לשו י ץ ב א ל ש ע ב ל קבלה הן, מה שאץ כן ב ת ש ו ר ו ר  ב

אם , ו ו י ם לגבי מתנה שזוכין לאדם שלא בסנ ר ל שם בתוםסתא ובמקבילות. ב ץ לעי י  הן, ע

ו (כמסורש ר ב ו ל לחז כו , ואם אמד תן י ר בו ו ל לחז כו , ואיגו י י זכה חברו נ כה לפלו ר ז מ  א

ל הפחוח עקבי הוא, וגרס ברישא: אם רצה לחזיר יחזיר. כ ל כי״ו ל • 
, כגירסח הירושלמי. ח ל ש מ  •ל אלא ששם: ואם לאחר מיתה יחזיר ל

 לל הנירסא ״יתך שבכי״ע, ראבי״ה, ד״י אלמנדרי, המאירי והירושלמי יותר נכונה.
7 אלא ששם חסר ״שא מנה זו לפלוני״. 8 

א שההתחלה נתקצרה שם, וכן צ״ל שם .שא״, בסקום .אמר״, וכעץ נשתבש בירושלמי, ל א ז • 
ה והנה הקבוצה, וד״ה ובירושלסי.  עיין פ״ש להלן בפנים, ד

ו בטעות .לי״, וצ״ל: לו, כסו שהוא בראשונים שנעתיק להלן. ד ב  0• בכי״ל ו
 «• ג״ל שאיל: תן. והיא סיסקא סן הברייתא הנ״ל שהביאו שם.

. י כ תך בסתנוז אינה מ  «• כלומר, שהרי .
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 בתוספתא לעיל), הרי הלשונות שמבו בברייתא כאן לשובות שבבתים הן, ויכול השליח לזכות
 למקבל, אם הוא רוצה.״

ל לבטל את שליחותו ולהחזיר את החפץ לנותן, שהדי  ונראה שהכל תלוי בידי השליח דכו
 אין לו שופ התחייבות כלפי מקבל המתנה, ועדיין לא התכוין לזכות בשבילו.״ ואם מת המשלח
 גכלסנינו בתוםסתא) מצוה לקיים דברי המת אסילו בבריא, שהדי מסר לו אח החפץ.״ וסוברת
ס י ן את השליח לקיים את דברי המת, וכן לשיםת הרא״ה שהובאה בשרית ו  התוםסתא שאץ כ
ה עליו ו ו צ מ  התטב״א סוף סי׳ קכ״ג, עמ׳ קמ״ז, אץ מצוה על השליח לקיים את דבריו אלא ב
ח הרשות בידו, וכאן שמת המשלח, מותר ל ש מ , או שתק. ולס״ז אם רצה להחזיר ל ל ב י ק  ו
 לו להחזיר ליורשים, ועליהם אץ מצוה כלל לקיים את דברי המת שהרי לא צוה להם כלום, אבל
 אץ יכולים לכוסו להחזיר להם, כלומר, אץ יכולים לטעץ שבמיתת הנותן במלה השליחות ממילא.

 ועיין מ״ש להלן ד״ה ברם בשם קצה״ח.
 ובירושלמי ס״א ה״ו, מ״ג ע״ד: (מי) שאנמר)•• מנה זה למלוני, טול מנה זה למלוני, יהא מנה
א יחזיר. ובחידושי הרשב״א י״ד א׳ מביא את הירושלמי,  זה לסלני בידך. אם רצה להחזיר ל
 וגורם: אם רצה להחזיר יחזיר. וכן מעתיק ממנו בב״י טחו״מ סי׳ קכ״ה. ולסי גירםא זו לשונות
 אילו אינן כזכי, ובמתנה חוזר, ודווקא אם מת, מותר לו שלא להחזיר ליורשים, משום מצוה לקיים
מק כב״י השתמש בהוצ׳ ד״ו) היא ו  את דברי המת. ברם הגירםא שבהוצ׳ הרשב״א שלפנינו (
א יחזיר, כמו שהוא בירושלמי שלפנינו. וכן מעתיק בשמו (״לשו!  משובשת, וצ״ל שם: ל
, עמ׳ כ״ח. וכן מעתיק הד״ן בםפ״א, ומפרש את ץ ק י  הרשב״א ז״ל בחידושיו״) בנ״י בסוף פ
 הברייתא בירושלמי בחוב או בסקדץ,״ ולפיכך לא יחזיר. וכן סוכח גם מסוף דברי הרשב״א שם
 שסיים: והילכך לעניץ סםק הלכה ק״ל דבחוב הולך ותן ושא ומול ויהא מנה זה לפלוני בידך כולן

א יחזור.  מכה, ואם רצה לחזור ל
ת לעיל בירושלמי מ ת א ה  בדם סירוש דברי רבותינו בירושלמי לא זכיתי להתחוור בו, ש
( (וכן לעיל בתוםסתא ה״ו שאף כהולך אינו יכול לחזור מ ך אינו יכול לחזור בו ת ״  שבחוב אף ב
. ולסי ק ק הוא שבלשונות אילו, שהן קרובות ללשץ זכיה, שאינו יכול לחזור ב ת מכל ש  ה
 משוטו במתנה עםיקינן, ובלשונות אילו הנותן מרשה לשליח לזכות למקבל מתנה, ואינו יכול
ד אחר ברייתא זו ממשיך בירושלמי: והדין מ  לחזור בו. ועיץ בקצות החושן סי׳ קכ״ה םעי׳ ד. ו
 נחזכה לחבריה, לא יכיל חזור בו, ומביא את המעשה בר׳ דוםתאי בד׳ ינאי וד׳ יוסי בן כיסר
 שירדו לבבל לגבות כםסים לישיבות, ומוכח משם שאסור להם להחזיר את הכסף למשלח. וכן
ה זכה וכר. ואין כ ק ח מ ה לתבתה, דבגץ דהכא א כ  ביתשלמי קדושין פרג זרד, ם״ד ע״א: ח

 » מה שאין כן בהולך ותן שהן לשונות הולכה. והחפץ לגמרי ברשות הבעלים עד שיססרהו
.  למקבל, ופשיטא שיטל לחזור מ

 84 ועיין ר״ן פ״א סי' תייג. באלפס ד' ראם, ד׳ סעיב. ועיין ד״פ דפ״ו מהי עבדים.
 «« וכשיטת הר״י מינש, ר״ת בסי הישר סי' קיוז הוצ׳ הרש״ש שלזינגר, עמי 76 ואילך. תוספות
ה והא, שרת הריטב״א סי׳ נ״ד ע״ב סע״ב. ובהערות הר״י קאפח ד והא, כתומת ע׳ אי. ד  י״ג אי. ד

 שם, הערה 5. ועיין להלן שם סי' קכ״נ סוף עם׳ קפ״ו.
 » כ״ה בראשתים שנביא להלן. וכן נשתבש ביחשלסי פ״ו ה״א, מ״ז סע״ד. כפי שהבאנו לעיל

ד והנה הקמצה.  בססוך, ד
 7• אבל את הברייתא שבתוספתא כאן אין לפרש כן, שהרי בחוב אף הולך מכי, והשליח אסור
ם ר w ך-ךן ב m לו להחזיר למשלח אף אם רוצה, כפו שמפורש בדושלסי להלן. עיין ס״ש להלן 
 פיתש. והרשב״א לא כיוץ לברייתא שלט בתוספתא שלא הביאה כלל. ואשר לברייתא האחרונה
 שביחשלמי הרי פדשוה בשכיב מרע, ומודאי שאינה עניין ל״פקדוך שנמסר לשליח. וס״ש בחרם ריש
 סי׳ קכ״ה: לפיכך בין מת לוה ומ׳ אינו מטץ לברייתא שלנו כאן ולא לברייחא האחרונה שבירושלמי
 אלא לסוגיית הבבלי, עיין בבאר הגולה ובבאור הנד״א שם. י
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 הדברים אמורים אלא ב״זכה״, או בצדקה, שדינה כמעשר, ואף תן כזכי (כמו שאמדו לעיל
י ^  בירושלמי/•• ומכל שכן למסורת הבבלי כאן י״ד פע״א שהמעשה בםקדץ היה, ושם הרי אף ד
, ולא עוד אלא שהיו שלוחץ של הנפקד. ובנידץ שלפנינו אמנמ המשלח אינו יכול לחזור בו  מכי
 ולדרוש מן השליח שיחזיר לו את המתנה, אבל השליח יכול לחזור בו, שהרי אץ לו שום
 התחייבות כלפי מקבל המתנה, אלא שאם מת המשלח מצוה עליו לקיים את דברי המת, אבל אין

 כופץ אותו, כפי שאמרנו לעיל.
 ואשר לירושלמי שהבאנו לעיל בתתילת דברינו הביאו הרשב״א י״ד א׳ הנ״ל, ולא פירש
ר שאץ זו הברייתא שלפנינו(ורק הםיום דומה לברייתא שלנו), שהרי שם לא ת  בו כלום. אבל ב
י לעניץ מתנה, כמפורש שם בברייתא, כ כת כלל הלשונות שלנו, אלא אמר -תן,״ ותן אינו מ ז  נ
 ובריש ה״ו. ולפיכך עמד הירושלמי על הלשץ ״תן״ (כצ״ל במקומ ״הך, וכמו שהנהנו) ופירשה
 בשביב מרע. ונראה שר׳ בא בר ממל םובר שבבתא אץ מצוה לקיים את דברי המת, ואף בשכיב
ת המת בכגץ דא,«• ואם רוצה להחזיר ליורשי המשלח ב  מרע אץ כופין את השליח לקיים את ד
ת המת. ואשד ב  הרשות בדו,•• אבל הס אינם יכולים לכוםו להחזיר להם אם רוצה לקיים את ד
 ליורשים אץ מסין אותם אלא אם כן ציווה אותם, או לעדים, או לב״ד. ומסעם זה העמיד ר״א
 בר ממל נם את משנתנו(םס״א) בירושלמי שם םס״א כשכיב מרע, משום שבמשנתנו צווה את
 היורשים, והמ חייבימ לקיימ את דברי המת וכוסין אותם. ועיין גם בדבת ר׳ אבא בד ממל שלנו

 בבבלי י״ד ב׳. ועיץ ירושלמי פ״ו ה״ז, מ״ח ע״א.

 פ״ב

ר ו ז ח , י ם י ג ש ש ל ד ש ח א ׳ ל י ס ה א ג מ י ו ה ל ב ק ה מ י ז ר  3-2. ה
ב וכר. ברייתא בבבלי ה׳ ב׳, ס״ו א׳, ב״מ ג״ה ב׳ ת כ י ג ג ס ר ב מ א י ה ו ו ל ג ג ח י  ו
 (כדברי חכמים), ולא מכר שם הזמן. ובירושלמי ס״א ורא, מ״ג ע״ב, הורה כן ר׳ יוחגן ולא נזכרה
ק הג״ל! וכן מעתיק באו״ז ח״א ו ק י ל ה שגים. וכ״ה ב מ  שם ברייתא זו. ובמ״ע כאן: לאחד כ
» דתוםסתא גיטץ, ק ״ פ ד ה׳ ב׳: תגי ב ״  סי׳ ת׳״ש, צ״ט ע״ב, בשם התוםסתא. ובתוםס׳ ת
ש שגיס וכר. וכ״ה גם בשלסה״ג ס״א סוף סי׳ ת״ג בשם התא״ז. ל . לאחד ש . . ט  המביא ג
 והוא כגי׳ ד וכי״ו. ואץ בהלכה זו חידוש כלסי הבבלי, והובאה כהקדמה להלכה שלהלן שהשליח
 אינו מכיר את הגט, והוא משוס שעבד הרכה זמן משגתגו לה. ובאו״ז מביא בתיתא זו, כדי להוסיף
 שממנה אץ ראייה לומר שהיא כבר ניסת. וכן הובאה התוספתא בשו״ת ב״י אה״ע סי׳ ר(בתשובה

 שס), כגירםת הדפום.

 •• ועיין כחרס סי' קכ״ה סוף סעיף ה׳ ובקצוח החושן שם.
 •• ומשום דברי שכיב סרע ככתובים ומסורים דסי אין כאן, שהרי לא צוה כלום, אלא נחן
 מתנה, ומתנת שכיב מרע במקצת צריכה קניין, עיין בבלי ב״ב קרא בי. ועיץ בחיי הרמב״ן כאן מ א׳

 הרבה חילוקים נפלאים בעניין. ועיין שרת הריב״ש סי׳ ר״ז.
 °• ויכול לומר שלא היה לו ברור שהיה סצוה סחסת סיתה, עיץ בבלי ב״ב הנ״ל ובחרס סי׳ ד״נ
ה ונראה, אם השליח אומר שלא קיבל עליו לקיים י ז׳ וסעי׳ ט׳. ולשיטת הרא״ה שהבאנו לעיל, ד י ע  ס

 את דברי הסת הרי בוודאי ברשותו להחזיר ליורשי הסשלח, אם ירצה.
 1 לעיל פ״א הערה 5.

 • מראה, שלפניו מסר ס״א של התוספתא בדברי ר׳ שטעון בן אלעזר להלן, ואח״כ מתחיל פ״ב,
 ןחוא מחאים לחלוקה הפרקיפ בפשנתנו.
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. המפרשים האחרונים הסמיכו י ת ל ת נ ט ש ה ג , ז ר מ א ת ה ש ש ת א נ מ א  4-3. נ

ו חידוש, שהרי האשה נ י ו כלל. ולפנ p ל ו לפםק הד״מ בםפ״ז מה׳ גירושין, ואינו « ה ז כ ל  ה

, ( א אמר בפגי גכחב ובפ״נ י ל (שהד ן מרת שהוא הגט שגתן לה השליח, והוא איגו מועיל מדרבג  או

ל ו בפגי גכתב, ומלמדת התוספתא שהיא גאמגת ע ל לומד עלי כו  והשליח איגו מכיר אותו, כיצד י

ל באשה שמוציאה גט מתחת ידה ואמרה שגתגדשה בו גאמגת שהיא מגורשת לשיטת הר״מ ב  כך. א

לו לשיטת הראב״ד מי״ב מה׳ גירושין ה״ב. ומ״מ  שם. ומאידך ניםא אפשר שכאן נאמנת אפי

ל ובשו״ת ב״י הנ״ל, ועיץ מ״ש להלן. ״ א מצאתי הלכה זו בפוסקים, אלא שהביאה בליקומין מ  ל

. ל ו ס ן פ י ת ד י ל ב ע ש ר ו ק ע ב ר ק , נ ל ו ם ע ס ר ק ת , נ ר ש ע כ ר ק  4. נ

ל הנוסחאות ובראשונים כ ר שםרות) ב א ש ב ) א ״ י ה בד. וכ״ה להלן בסוף מכילתץ ובב״ב פי״א ה ״  כ

ל ״ ל בית p כשד. ובכי״ע וכליקוטין מ ע ש ר  (עיץ מש״ש), וכ״ה במקבילות. ובכי״ו בטעות: ק

נו כאן לא הובאה י קרע בו קרע של בית דין. והנה הברייתא שלסנ  חסרה כאן ההלכה של נ

ו נ . ושם נחלקו בסירושה רבותי ל ״ ים, אלא הס הביאוה סלהלן סוף מכילתץ ומב״ב סי״א מ נ  בראשו

 הראשוגים ז״ל. לשיםת הר״מ והראב׳-ד והטור (אה״ע םי׳ קכ״ה) מדברים בגט שיצא מתחת ידי

ה עדי מסירה ס יש ל ל א ב ל לשמש בדאייה, א כו ו י נ ל ב״ד, ואי ע ש ר ע ק  האשה כשהוא קרו

׳ עיין ד שעדי מסירה כרתי ׳ אלעז ד כשר, שהרי הלכה כר ד ל נ ע ש ר ע ק  שגמםר לידה כשהיה קרו

ד (שתי וערב, עיין ״ קרע ב ד מה׳ גיח־שץ הט״ו,י המ״ז והי״ז ובמ״מ ובמגדל עוז שם. ו ״ מ ס ״  ר

ם קצת ק הקמט ולמםה, ואח״כ כוסלים אותו י ע ר ו ו ק רכ ת הגייד לאו  להלן) הוא שכוסליס א

ל הצדדים, כ ל הוא מחובר מ ב ע בתוך הגט כשתי וערב,* א ר , וגמצא ק א בו ת י ו ועושים ב  לרחב

ץ הכתב לעדים הוא מחובר בקצהו, ואין כאן שגי םסרים. ועיין מאירי כ׳ ב׳, עמ׳ 71 ע כ ר ק ק  ו

 (הוצ׳ שנייה, עמ׳ 73).

ע לו בעדי מסירה, מפגי שגט קרו ע לגרש בו אפי ל הרשב״א וסיעתו פוסלים גט קרו ב  א

ם ל מדברי ״ ל לגרש בו, והרשב״א מוסיף שאעפ״י שבתוספתא ב״ב מ פסו  הוא כחםפא בעלמא ו

ה וכיוצא בו,5 עיין  בשאר שטרות, שמא מדברים שם בשטרות שקונים בהם, כגון שטר מתנ

׳ קכ״ה , בניסוקי יוסף שם, עמ׳ קם׳-א, ובר״ן ס״ט סי׳ תקנ״ו. ועיין באה״ע סי ד א׳ ״ ו ם י ש מ י ח  ב

ו ואילך. ף >דא ובכנה״ג שם הגהות ב״י ם״ק כ״  סעי

, ל לגרש בו ו ס רה כשיטת הדשב״א שגט שנתקדע פ ם ק התוספתא כאן משמע לכאו ר  ב

ל ההלכה כ ק שם פירש ש מ ׳ יוסף םאגיט(םאגים) בשו״ת ב״י אה״ע סי׳ ר הג״ל. ו  כסי שהוכיח ד

, חת לי ר זהו הגט שנ מ ו ת ל ר את הגט, והאשה נאמנ ו מכי נ חד ומדברים בשליח שאי  דבוקה י

, אינה p ת ל בי ע ש ר ע ק ו ר תקרע (עיין ע״ז להלן), או שהוא ק ט נ  ומלמדת התוספתא שאם מ

• בר שהיא נאמנת. סו לק (להלן) ו ד חו ׳ שמעץ בן אלעז ר  נאמנת, ו

ק נ ע ל ) ׳ כ קס״ח ב ״ י ב בבבל א פירשו vta גט שגתקדע שהוא פסול. ו ל ל ״ ו מ נ תי  והנה רבו

ע ר ב יהודה נקרע, ק ר ר מ ז א ע ר ק ת ל, נתקרע כשד. ה״ד נקרע, ה״ד נ ע פסו ר ק ) נ ת ת ט  שאר ש

ל הד״ס שם אלא בגט סקרים שיכול לשמש כראייה אעפ״י שהוא ק ע ל  ! ואף הראב״ד לא ח
, עיי׳ש. ד ך קרעוהו ב  קרוע. והוא פירש .פסול״ אם הוא קרוע שלא תגבה בו כתובתה, שמשום כ
ל פני השטר, ל שטרות ע״י שהעבידו סיסן כמין כ״י X. ע ט ב ן העתיק ל ס  * * וכן היה הגווע ם

 עיץ ס״ש בספרי יוונית רוונות בא״י, סוף עסי 44 ואילך, ובהערות שם.
ה ובחי׳ הדשב״א. ך להלן פץ הי״א שורה 38-37, ד  5 עיין מה שתמהנו על כ

, שהרי ס ד  • ולולי דברי רבעו אולי היה אפשר לוטר שפן התוספתא אין קושיא לשיטת ה
י שנחקרה' קךןתץ ס ל השטר נעמי כ כל נאמנותו היא משום .עדים החתומים ע  בשליח עסיקען כאן, ו
ע אעו נאסן, וטסירתו ק ד״ס פ״ט טה׳ נידושין הלי ל״ב), וכל שהשטר קרו ע ד >בבלי ל אי. ו ״ ב  ב
כתב ובט״נ). ומסירתו השניה חז אותה להנשא (שהרי לא אפר בפני נ א התי  הראשונה (כשהיד, שלם) ל

ד מהי רדושין הט״ו. ק בצפנת פענח פ ע ה בתחילה שטר קרוע. ו ר ל ס  דעה כאילו ם
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ל ב״ד? א״ר יהודה מקום עדים, ע ש ר . ה״ד ק p ל בית נו ש , נתקרע, קרע שאי p של בית 

ר שנקרע פירושו ע״י אדם, ת  ומקום הזמן, ומקום התורף. אביי אמר שתי וערב. והנה שם ב

נתקרע פירושו נתקדע מאליו, כמו שפירשו במיוחס לר״ג וברשב״מ שמ, ועיין חו״מ דיש מי׳  ו

p להלן פ״ה שורה 27, ד״ה הרי זה גיסך, ומש״ש. ע ו״כ שם. ו בנ  נ״ב ו

ד הנקרע הרי כשד, ו הובאה גמ בירושלמי כאן מ״ב ה״ג, מ״ד ע״ב: עו  והברייתא שלנ

ל . ל ו פ קרע בקרע בית p פ , אבל נ p ע בית ר ק תקרע כ ל, כשלא נ ת זה פסו  נתקרע, ה

ו הגט, ר נקרע, וכתב עלי ב t בץ כתב לעדים. ופירש בפ״מ: אמ היה כ p ע של בית ר  איזד\ ק

ל ם״מ ע ו פירוש ב נ י ננץ שלפנ לפי הפי . ו ר כ ל ו ו ז פס ר ץ כתיבה לנתינה, ו  כשר. נתקרע אח״כ, ב

ץ שנתקרע אח״כ. ב ע ל ץ ״הנקרע״, כלומר, שכבר היה קרו ל ב  מסתבר, והירושלמי מבדי

ו ואמר שגעלמה ממגו גמרא מפורשת בב״ב הנ״ל, וכן כתב: ם כאן הרעיש עלי ת ו כ ד ב םו בעי  ו

ו הגט, אבל אח״כ בין ק זה דאם גקרע מתתלתו כשר לכתב עלי ל י ו ח ו דחוקץ, מגיץ לג דברי  ״ו

ו להמציא חילוקים שונים בלי םעם כלל״. ועיי״ש שפירש את נ יץ ל  כתיבה לנתינה פסול, מנ

, ה ברור) בפירושא דהך מילתא בלי גמגום כלל ה - ז״ב (  הירושלמי ואת התוספתא, וכתב: ״ו

, ובמצפה שמואל: ״והפני משה שגה בזה הרבה״. ״ [ ד ״ ע פ ל א כהפ״מ ששגה בזה נ ל ד  ו

לפי םיגגון הירושלמי בגירםא שלפגיגו פירושו , ו א שגה כלל ר אמרגו שהפ״מ ל ב כ  ו

פ הגירפא להפך, ומדברים שם ת ש ה ר מאד, והגמרא בב״ב בוודאי לא געלמה ממגו, ש ב ת ס  מ

ם בשטר הכשר לגרש בו (כפי שמוכח גם ת ב ד מ ר ש ו ר  בשטר לראייה, אבל בירושלמי כאן ב

ד ש ע ב״ד הרי כ ד ק  מהמשך הירושלמי להלן), וכשיטת הרשב״א הג״ל. ובשטר שגקדע שלא כ

ץ ל אם גתקרע כ כ ף לשיםת הרשב״א שהביא את התוספתא להלן בסוף מכילתץ. א ו א ש ב ר ג  ל

ב ״ י ל לי עלמא (עיין בבל ר הבעל, הרי גתבטל הגט לכו ו י צ ש חשש שגתקרע ב בה לגתיגה, ר  כתי

ק בחב הרדב״ז בתשובה (ח״ג טוף טי׳ תם״א): ל לגרש בו. ו פסו , וכאן הרי יש מעשה), ו  ב׳

׳ ׳ ניהלי י ב דהב ר ע ע גיטא שתי ו ו ר ל בס׳ המגרש (איגו לסגיגו שם), והיכא ק ״ א ז ״ ב ט ת ל ה י ד ו  ״

ה בתר דאיקרע, או דאיקרע שלא מדעת הבעל לאחר כתיבה, ר ל ׳ לגטא ע י מסירה, אי כתבי ד ע  ב

ר בעדי המסירה, דלא איקרע מדעת הבעל לאחר כתיבה, אבל אי איקרע מדעת הבעל לאחד ש  כ

ל שם בתשובה ולהלן שם י ע ק ל ע ת ע״כ״. ו ו ש כ ת א ׳ מלגרושי ביה, ותו לא מצי ל בה בטלי  כתי

י ד כפי שמוכח מן הםוגיא בבבל ״ ׳ תשצ״ה. ואעפ״י שרביגו מדבר בקרע ב ׳ תם״ד ובח״ב שם פי  סי

לי עלמא ת הגם, שאטו כו ף הוא ביטל א ע ב״ד א ר ק ע שלא כ ר ד שאם הבעל ק ו ר ל ב ב , א ד א׳ ״  כאן ם

טל את הגט. ת הכתיבה חוששים שהבעל בי ח ע א ר ק ל ס״מ קיימת, שאם נ ע  דיבא גמירי. וסברת ב

ץ בשו״ת המבי״ט ח״א סי׳ כ״ד שהאריך בעניין, עיי״ש. עי  ו

ף א ר הנקרע״, ו ו בירושלמי משובשת, כפי שמוכח p הםיגנון *עו נ י ס הגירםא שלפנ ר  כ

, עמ׳ 223: ד ״ ת ש ץ הוא כ כ נ ל ה ב ל בסמוך שם ״ויש כתב״, אינה מובנת. א י ע ת הירושלמי ל ל א  ש

ב פ ו ר ח ז נקרע• ת ש כ ץ השיטים שלי? ר ב ך ו ה מקום הכתב שלי ל בום של זהב, ואמר ל ו ע ב ת  כ

י גידםא לפ . ו ו ״ כבבא שלנ ר ו ע ו * י , ומוכח שלא היה לפנ ׳ ב׳ ת כ י א מ . ועיין גס כ כר ר ו ש י כ ר  ה

ל ס״מ ז״ל. ע ץ מקום לסירוש ב ת א י הי״א הידיעה) ה ״ בל ע ר ק נ * ) ו ה ז נ ו כ  נ

 ל כ״ה בשרי״ר, עפ׳ 228, ולפנינו חסרה המלה .פסול״.
. ועיין בבלי כ' בי. ובריטב״א שם: ב עוד הנקרע הרי כשר ומי ח  • לפנינו בירושלמי: ויש ב
, ועוד שהוא כאילו האוחיוח פודחוח באויר (כלשון רש״י) י גיטך והנייד שלי אינה פנודשת ומי ף  ך
ל ב / והנייר שבין שיטה לשיטה, או בין תיבה לתיבה, שלי, דהשתא אץ האותיות פורחות. א ו כ  ן
על . ובמחברתי . ח ר ו ב פ ת כ  ב י ר ו ש ל ס י סשסע, שכל שהשיטיס אינן סמוכות נראה כאילו ה
י ־ח הבבל ו , והוא כתי ב [סורח. בס]עודה. נקרע ומי ת  ןןירושלטי״י עפ' 32, שערתי שצ״ל לפנינו: ויש כ
י ב׳ הנ״ל. ובהוצאות שלפנינו נשטטו הסלים שהמרתי כמרובעות, וההייא של .בסעודה״ נמשכה  ב

 למטה, ויצא .הנקרע״. ובשרי״ר נשטטה הטלה .בפעודה״.
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 והםידוש בתוםסתא ובירושלמי הוא שאם נקרע במקום אחד כשר, אבל אם נתקרע בהרבה
 מקומות, קרעים קרעים, ונעשה כםוחח, םםול, ודינו בקרע ב״ד, כמו שםירש בודד בלשון שני.
 ובירושלמי הג״ל ממשיך: על העלה של זית (םיםקא ממשנתנו פ״ב פרג). ולא כמקורע הוא? אמר
 ד׳ זעירא תנא בינה בר שילה• אפילו כותב אני פלוני מגרש את אשתי כשר. ואתייא כיי דמר ר׳
 אילא אם פירש םםול ואם לא פירש כשר. ועיין מ״ש בפירוש דברי ד׳ אילא בירושלמי באו״ש
, הג״ל הביא את הירושלמי, וכותב:  פ״א מה׳ גירושין ודא, ד״ה ושאר הדברים. אבל במאירי כ׳ ב
 ויש מפדשין בלשץ זה, אם פירש העלים זה מזה פסול מדץ שגים ושלשה פםרים, לא פירש, אלא
 שהם מחוברים בבד כשר, ופי׳ הדברים, זה שאתה מקשה ולאו כמקורע הוא, איפשר לפרשה בעלה
 אחד, ואתיא גמי כדמר ר׳ אילא, כלומר ואתה יכול לתרצה כן שכתבו בשגים ושלשה עלץ אלא
 שהם מחוברים בבד. ועיין מ״ש לעיל שחיבור העגף הוא חיבור גמור הואיל והוא מקום יניקת

 העלים, עיי״ש.
 ובאמת בירושלמי לא נזכרה הדרשה של שנים ושלשה םםרים, ועיין בשי״ק, ד״ה ובץ.
 ועיין מה שהאריך בזה בשער המלך פ״ד מה׳ גירושין הי״ז. וכנראה שהירושלמי םוםל בשנים

 שלשה ספרים שאיגם מחוברימ, מפגי שאץ כאן ספר.
ה וכר. ן ל ת ו ג ם ו י ע ר ק ת ה ק א ב ד ׳ מ מ ו ר א ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש  5. ד
 ב״ה (*מדבק״) בד, בכי״ע, בליקוטין•! ובשו״ת ב״י הג״ל, ובכי״ו בטעות: מרבץ. ולכאורה
 דבריו קשים, שאם איגו יכול לתת לה את הגט כמות שהוא, מה מועיל אם מדבק את הקרעים, אבל
 עיין בשו״ת ר״א ששץ פי׳ ל׳. ולפי סידוש מרן(והבאגו את דבריו לעיל, שורה 4, ד״ה ברם)
 שבשליח שאיגו מכיר את הגט עפיקינן, ובנתקרע, או נקרע בקרע ב״ד, אץ האשה נאמנת לומר
 שהוא הוא הגט שמסר לה, מה מועיל אמ מדבק את הקרעימ. וצ״ל שהוא חולק על הת״ק וסובר
 שגם בניק דיק היא גאמגח, מכיץ שיש עדי מסירה שמסר לה את הגט, אלא שלכתחילה מחמיר
 שיאמר לה בפני נכתב ובפגי גחתם על גט דבק, כמו שהיה בזמן שגכתב לפגיו. ועיין בצסגת
 פענח ס״ד מה׳ גירושין הט״ו שהבאנו לעיל. ונראה שר׳ שמעץ בן אלעזר מכשיר כשנכתב הגט
 על גט דבוק. ועיין בתופפות טוטה י״ח א׳, ד״ה כתבה, ובשו״ע אה״ע סי׳ ק״ל מעיף ז׳, בהגהת
 הרמ״א ובב״ש שם, בבית אסרים לרא״ז מרגליות או״ח םי א׳, ועוד. ועיין במם׳ סופרים ס״ב
 הי״ז, הוצ׳ היגר, עמ׳ 120, ומ״ש בם׳ דברי אמת קוגסרם ד׳ בעגק גיםין, ובחקדי לב אה״ע םי׳
 מ״ח, ק״ט ע״ב ואילך. ועיין בשו״ת חתם םוסר או״ח םי׳ ה׳, והוא כפירוש ח״ד כאן, שלא הכשיר
 ד״ש אלא כאן משום שע״פ p תורה כבר נתגרשה האשה ע״י עדי מסירה בלי שאמד בפני נכתב

 וכפני נחתם.
 ולפי סירושנו לעיל(הערה 6) בברייתא זו שהאשה נאמגת על הגם, אם יש עדי מסירה שמסר
 לה את הגט כשהוא שלם, אבל אם לא אמר בפני נכתב ובפני נחתם, הרי לחכמים צריך שתהא
p המסירה הראשוגה, וכשם שאס היה הגם קרוע כשהביאו אינו נאק לכולי  המסירה השנייה כ
 עלמא (כמו שכתבגו שמ), אף במסירה שגייה צריך שיהא הגם שלם (או קרוע בקריעה שאינה
 סוםלת בשטר ראייה), כאילו נמסר בראשונה, אבל ר׳ שמעץ כן אלעזר לא איכסה לו, הואיל וכבד
, ומשום תקנת חכמים של אמירת בפני נכתב ובפ״נ, דיו אם מדביק את p  גתגרשה מן התורה כ
 הקרעים. ועיין ירושלמי ם״א ה״א, פרג ע״ב (וד׳ יוחנן כר׳ שמעץ בן אלעזד וכר), וכנראה

 שהברייתא שלנו לא היתה לפגיהם. ועיין בתוספות פ״ד ב׳, ד״ה אמר, ובחי׳ הדשב״א' שם.
. ל ו ס , פ ם ת ח ת י נ נ פ ׳ כ מ ו ד א ח א ב ו ת כ י נ נ פ ׳ ב ו ד א ח  7-6. א

 • כ״ה בשרי־ר הנ״ל, וכעץ גם בחיי הרשב״א כ״א ב׳, סדמז יצא זה, ובס״ט ס״ד מהי גירוטין
 היץ. י 1

 0! לעיל פ״א, הערה ».
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ה ד ו ה ׳ י , ר ם ת ח ת י ג נ פ ׳ ב פ ו ד א ח א , ו ב ת כ ו ב ב י ב פ ׳ ב ו ם א י ב  ש

. ואף לפי גירםא שלפביבו ר כ ׳ יהודה ו . ר ל ו ם . וכ״ה בד. ובכי״ע בסיפא: ם ה ז ר ב י ש כ  מ

 הכוובה שר׳ יהודה גרידא מכשיר, והחכמים חולקץ עליו, כמסורש במשבתבו ס״ב מ״א.

ו אלא את המלה ״בזה״. והברייתא שלבו הובאה בירושלמי ס״ב ל משנתנ  והתוםסתא לא הוםיסה ע

׳ יהודה שהוא , ודייקו בבבלי מן המלה ,-בזה״ שברישא מודה ר בבבלי ט״ז ב׳  ה״א, מ״ד ע״א, ו

ק ו ׳ י י בחתם סםול. ד מר בפנ כתב נואחד ז י נ ר בפנ ל, אבל בירושלמי הביאו ברייתא: אחד א  פסו

׳ יהודה אף בראשונה. ותירצו בבבלי שהמלה לא חלוק היה ר  מכשיר. וכן בבבלי הנ״ל: אמר עו

ר סםול. וםלקא כ כתב ו י נ ל לא בפנ ב י נחתם, א  ״בזה״ באה למעט את הרישא שבמשנתנו: בסנ

, ומלמדת ת ת ט ו חושש שמא יבואו לטעות בקיום ש נ ׳ יהודה, ואי  דעתך אמינא שאף בזה מכשיר ר

א ל באחד אף הוא סוםל. ואף שבתוספתא ל ב ו מכשיר אלא בשנים, א נ  התוםסתא שר׳ יהודה אי

ל הברייתא כאן היא סיםקא ממשנתנו, והתוםסתא ל כ ב ו הנ״ל, א ל משנתנ ל הרישא ש ל כרה כ ז  נ

 מקצרת כדרכה בכ״מ, כידוע.

ד אחד מהם, או משניהם, ״ל אם מדברים ביצא הגט מ  ונחלקו בירושלמי ובבבלי הנ

ל פ״א ה״א, מ״ג ע״ב) ששנים שהביאו לעי ד (בבבלי שם ובמקבילות, וכן בירושלמי שם ו ר פ ל  ו

י גחתם, מדברים בגט שיוצא מתחת יד״ אחד כתב ובסנ י נ ל בפנ ״ ו צ נ  גט ממדינת הים אי

 מהם.

. וכ״ה ד ש ר כ ח מ ו ל מ ת ח ם ו ו י ו ה ב ת ׳ כ י פ ׳ א ו ן א ו ע מ ׳ ש  8-7. ר

ל ׳ שמעץ אומר כ ׳ שמעץ מכשיר, שהיה ד ם ונחתם בלילה סםול. ד ד ו ס״ב מ״ב: ב  בד. ובמשנתנ

י (פ״ב דה״ב, מ״ד מ ל ש ו ד ב  הגיטץ שנכתבו ביום ונחתמו בלילה סםולץ חוץ מגיטי נשים. ו

ק בגימין, ומה איכסת ו ז קנ ד ה״ג, בדה םע״ג) ובבבלי י״ז א׳ נחלקו למה תי ד  םע״א, ועיי״ש נ

ת אחותו, שאם זנתה יתן לה גט ל ב ק כדי שלא יחסה ע ו ז לחד מאן דאמר תיקנ ו מתי נתגרשה, ו נ  ל

, שהרי ת ת ם ד מ״ד חך גיטץ כחך שאר ש ח ל י שזגתה, ו , והיא תטעץ שנתנרשה לסנ ק י ז ל  ב

ל הבעל. ואמרו בבבלי ק מוכיח מתי סקעה זכותו ש ז ה , ו ל נכסי אשתו כל סירות ש ל או ע ב  ה

בר שתקגת הזמן בגיטץ הוא משוס סירות, אלא שלשיםת ד׳ שמעץ ד שמעץ סו  (י״ז ב׳), ש

ק פרש להלן, עמ׳ 992. ע ק משעת כתיבה. ו י ם ס ה ו בה לגרשה, ו י נ ו סירות משעה שנתן עי ץ ל  א

ץ התוםסתא, והרי אם חתמו בלילה ׳-למחר״ הוא. ש ל ו ו ץ משנתנ ש ץ ל רה אין הבדל ב לכאו  ו

׳ שמעץ ף ר ל למחר או כ ׳ שמעץ אלא בלילה, א ׳ יוחנן לא אמר ר ד ר מ ל בירושלמי הנ״ל: א ב  א

י י״ח ב׳: א שנייא, הוא לילה, הוא למחר, הוא לאחר כמה (וכן בבבל  מודה. ריש לקיש אמר ל

׳ יוחנן). ו מכאן ועד עשרה ימים). היידן הוא למחר (כלומד, שד׳ שמעץ סוםל בו לשימת ר ל י פ  א

״ ר ח מ ל ר׳ מנא, חד אמר למחר, וחרנא אמ׳ מחרא דמחר. ולשיטת ריש לקיש * יה ו נ ׳ חנ  ר

ד כמה ח א  שבתוספתא, הוא מחר לאחד זמן (כמכילתא בא סי״ח, עמ׳ 73), ואפילו חתמו ל

סל במחדא דמחר, לשון הברייתא ׳ יוחנן שר׳ שמעץ פו ׳ שמעץ.״ ומי שאומד בשיטת ד ר ד ל ש  כ

לו ל מי שאומר בשיטתו שאפי ב א בדווקא, ו״למחר״ מחד ממש הוא ודווקא בזה הוא מכשיר. א  הו

י שם, והשוה הלשץ מ ל ש ו ד ק ב ע גד התוספתא שלפנינו. ו ׳ שמעץ, הוא נ ר ממש סוםל ר ח מ  ל

י י״ח ב׳־־יי״ם א׳. ל ב ב  ב

א ם ד לסי ג ו כשר. ו ו ביום וחתמו ביום שלאחרי ר׳ שמעץ אומ׳ אפילו כתב ל ככי״ע: ו ב  א

ו א ו שהוא ל נחתמו בלילה״ שבמשנתנ ד לאו דווקא, דוגמת *ו ר ח א ל ם ש ע ב ש ריש לקיש ש ר פ ו מ  ז

״ו וד. ל בגירםת כי י ע ׳ יוחנן הוא כמו שכתבגו ל וקא. ולשיטת ד  דו

. ד ש ו כ מ ת ם ח א , ו ת ר ח ר א י ע ו ב ג מ ת ח א י , ל ו ר ז י ע ו ב ב ת  9-8. כ

נו חושש שפא נתפייסו מתים, וחזרה לו זכות הפדות, משום שאס נתפייסו םתפדסם הדבר ואי 1 1 

 (בבלי י״ח בי<.
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׳ ק הנ״ל.*! ועיין ברא״ש פ״ח םי׳ ט׳ ובם׳ התרומה פי ו ק י מ פ״א מה׳ גירושץ פהכ״ה, ל ״  מ
ט ובב״י טאה״ע ריש סי׳ קכ״ח ובשו״ע שם ובנו״כ שם. ועיין להלן בסמוך. ועיין ח״ד. ״ כ  ק

מ ס״ז מה׳ ״ . ליקוטץ הנ״ל, ד ר כ ץ ו ר א ה ל צ ו ח ו ב מ ת ח ץ ו ר א ו ב ב ת  9. כ
ר אה״ע סי׳ קמ״ב (בשמו), ועיין ירושלמי ס״א ה״א, פרג ע״ב, ובהשגות דושץ הי״א, טו י  ג

ל בסמוך. ל הר״מ הג״ל. ועיין לעי  הראב״ד ע

ך י ר ן צ י , א ל א ר ש ץ י ר א ו ב מ ת ח ץ ו ר א ה ל צ ו ח ו ב ב ת  11-10. כ
״ל . כ״ה בד. וכע״ז גם בכי״ע ובליקוטין הנ ם ת ח ת י ב ג ס ב ב ו ת כ י ב ג ס ר ב מ א י  ש

 (וחסרה המלה *ישראל״) ובר״מ הג״ל. ובבי״ו גשמטה בבא זו ע״י הדומות.

ב ל ח ב . ו ש ו ר ק ם ה ד , ב ן י ג ו מ י ר ס ל ק ב , ו ן י ז ו ג י א ס ל ק ב ב ת  12-11. כ
ל בכי״ע כאן ובליקוםץ ב ל הבוםחאות. א כ ל שבת סי״א ה״ח, עמ׳ 48, ב לעי . וכ״ה בד, ו ש ו ר ק  ה
׳ תשי״ז, ק״א . וכגי׳ כי״ע כ״ה גם באו״ז ח״א סי ך י ג ו מ ץ ובקלסי ר ח ג ב בקלסי א ת כ  הב״ל חסד *
ץ ב ת ו ץ כ ל קיימא. א ד שהוא ש ב ל ד כ ב , ו ר כ ל כותבץ בדיו, בםם ו כ . ובמשבתבו ס״ב מ״ג: ב  םע״ג
ד ״ ד משקץ שבמכשידץ ס״ו מ . ושער הרש״ש (שבת ק״ד ב׳) שהכוובה ל ר כ א במשקים ו  ל
בחלב . ומסרשת התוםסתא שהכתב בקליסי אגוזץ ורימובין ובדם ו ( ב ל ח ם ו  (וביביהס גם ד
ל קיימא הוא מסבי שאיבם משקים, עיין תוםסתא טהרות ס״ב ה״ד וה״ה, ב ש ת ם כ י ש ו ד ק  ה
לולא.  ובמשגה שם רס״ג ומ״ש בתם״ד ח״ד, עמ׳ 53. ועיין מ״ש להלן שורה 19-17, ד״ה ו
בסדי ש םי׳ קכ״ה ובב״י שם, ו ר אה״ע רי , עמ׳ 176. ועיין בטו ( ת ב ש ) ג ד ל ו ש ע״ז לעי ר  ועיין פ

 חדש בשו״ע שם, ולהלן שם, ד״ה םיקרא.

ד ב ל ד ל כ , ע ב ו ר י ח ל ל ע , ע ת ע ל י ד ל ל ע , ע ת י י ז ל ל ע  13-12. ע

ל כ ל ה כל הברייתא). ובמשבתבו הנ״ל.׳ ע . וכ״ה בליקוטץ הב״ל ( ר כ א ו מ י י ל ק א ש ו ה  ש

לא הזכירה המשבה שאף החומד שבכתב . ו ר כ ל סרה ו ק ש ק ל ה ע ל זית, ו ל העלה ש  כותבץ, ע

ל קיימא ת ש י ל ז . ואף שעלה ש ו ל קיימא, דוגמת החומד שכותבים ב ו צריך להיות ש י ל  ע

ל ו היו רגילים לכתוב, כמו שהדאיגו לעי ו מסגי שעלי  הוא, הרי אפשר שהמשגה תססה דוגמא ז

א ססק שכותב ל , א ת ל ד א הזכיר ש ג ל ד בר״מ ס״ד מה׳ גידושץ ו , עמ׳ 176 הג״ל. ו ( ת ב ש ) ג ד  ו

ר והרא״ש שלא הזכירו תוספתא זו, עיין בכ״י ובב״ח ל העלץ. וכ״ה דעת הרי״ף, הטו ע ר ו כ  ו

פרש להלן בסמוך. ל העלץ, ו ע , ד״ה ו ף ב׳ ל עיין בסדי חדש בשו״ע שם סעי ב  דיש סי׳ קכ״ד. א

, כהגה״מ , ד״ה על, בתוספות הרא״ש שם, עמ׳ צ״ב  אבל באו״ז הג״ל, בתופפות כ״א ב׳

״ ס ח ו ר ו י ע ב , ר ף ם השמסה וחםרו ה י ג ש ב ו ) ׳ . הדיטב״א כ״א ב ׳ ב׳  להר״מ הב׳-ל, בחי׳ הרמביץ כ

ו ב סי׳ תכ״ה (במשנה) ובחידושיו כ״א םע״א הביאו תוספתא ז ד ד ח״ב, ר״ן נ ״  ם׳ חוה, בתיב כ

א סמך ד בפ״ד מה׳ גירושין ה״ז העתיק את הברייתא שלבו, והעיר שהד״מ ל ג מ  להלכה. והרב ה

ו מתקיים, נ ר שאי ב ד ו שאין כותבין ב ו כאן אמר זכרה בגמרא. ובמשנתנ י שלא נ  עליה, מפנ

ו מתקיים. נ ר שאי ב ל ד תבץ ע ל שאץ כו ל רו כ א הזכי ל ל ב  א

ר כ ב ו ו י חר ל ׳ ע ת י ד י קנים, עלי אגוז, על ץ על נ י תצא סי׳ רם״מ, עמ׳ 289: מ בספרי כ  ו
ססתא כאן. ועיין ל קיימא. והוא כבתו ר שאינו ש ב ל קיימא, יצא ד ר מיוחד שהוא ש פ  מה ס

נטרס ד׳ בעניין גיטין.  מה שהאריך בזה בם׳ דברי אמת, קו

י ל ל ע , ע ן י ש י ד י כ ל ל ע , ע ם י ל צ י ב ל ל ע , ע ן י ר ז י ח ל ל ע  14-13. ע
י ל ל ע , ע ן י כדישי ל על * ע ״ י כ ב ׳ חדשים). ו ד כ״ה בד. וכע״ז במ״מ הב״ל ע . ו ר כ ת ו ו ק ר  י
א ל כ הינ״ל א ״ ע . וכ״ה הסדר והגידםא בתוספות כ״א ר ר כ ת ו י ירקו ל על ע י זדדין ו ל על  בצלים, ע
ר לעיל' שבת ד ס ה ם *זדדין״ שבכי״ע. ועיין הגירםא ו ך (או: ורדים) במקו י ד ר ו  ששם הגירסא *
ש כאן השמטה ל י ״ נ , עמ׳ 176, ד״נ״ל. ובאו״ז ה ג ד  פי״א ה״ח, עמ׳ 48, הנ״ל, ובשנו״ם שם, ומ״ש מ

ל פ״א, הערה 5. ! לעי  נ
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 גדולה ע״י הדומות, ובשאר הראשוגימ מקוצר, לרבות גמ אצל הרב המגיד בד׳ קושטא ובד״ו
 דמ״ד. ועיין פרש על קבוצה זו לעיל ח״ד, עמ׳ 814.

א וכר. לעיל שבת סי״א םה״ח הנ״ל, מ י י א של ק ו ה ר ש ב ד ב ב ו ת כ י  17. עד ש
, י״ג ע״ד.  ירושלמי שם סי״ב חרד

ד ו ע ל ה מ ע ש ו ד , ה ל ו ם ב ם ת ת כ י נ ב ת ר כ ו ע ל ה ע ע ד ק מ  18-17. ה
ב כשר. וכ״ה בד, בכי״ע, ובאו״ז זרא םי׳ תשי״ז, ק״א רע״ד הג״ל, ובחי׳ ת ת כ י נ ב ת  כ
 הרשב״א כ׳ ב׳, ובר״ן ס״ב םי׳ תכ״ט. ולס״ז במקרע על העור אינו כתב וברושם כתב הוא. וכן
 אמרו לעיל שבת םי״א ה״ח, סוף עמ׳ 47: המקדע על העוד כתבנית כתב פטור, הרושם על העור
 כתבגית כתב חייב. וכע״ז שם גם בד, בכי״ע (אלא ששם: המקרע א ת העור) ובכי״ל ובחיי

 הרשב״א שם ק״ג ב׳, ובמ״מ סי״א מה׳ שבת הם״ז(בשם *מקצת נוסחי התוספתא״).
 ובליקוק הג״ל: המקרע (ובגליץ בכ״י הסופר: הא״ז גורם הרושם על העור)״ על העור

י י ר כתבגית נכתט כשד.  כתבגית כת׳ סםול, על ה ג
 וכבר העיר הרשב״א כאן ובשבת הג״ל שהגירםא בירושלמי שבת (סי״ב ה״ד, י״ג ע״ד,
 וכאן ס״ב ה״ג, מ״ד ע״ב) להפך מן התוםסתא בץ לעגיץ שבת וכץ לעגיץ גיטץ.״ ובד״מ
 פי״א מה׳ שבת הם״ז ססק כמסורת הירושלמי שבקורע על העור חייב וברושם פטור, עיי״ש
 במ״מ. אבל בס״ד מה׳ גיטץ ה״ז סםק שבשגיהם כשד, והוא בהפך מן התופפתא והירושלמי. ועיין
p באחרוגימ שצp במעשה ע  פרש על כ״ז לעיל ח״ג, עמ׳ 175 ואילך, ובהערה 31 שם. ו

 רוקח על הר״מ בשבת שם.
 ובמאירי כאן כ׳ ב׳, עמ׳ 74 (הוצ׳ ראשוגה, עמ׳ 72): וכמו שאמרו ב ת ו ם ס ת א המקרע

, והרושם על העור כתבגית כתב כשד. ושמא העתיק ע״ס הד״מ.  כתבנית כתב כשר
 ולולא סירושי רבותינו היה נראה לסרש שבעור של חי עםיקינן שם וכאן. ובמשנת שבת
 פי״ב פרד: הכותב על בשרו חייב. המםרט על בשרו, ר׳ אליעזר מחייב חטאת, ור׳ יהושע פוטר.
 ופירש הד״מ בסיה״מ: ואפילו הוציא דס אינו חייב חטאת לסי שאין דרך כתיבה בכך. ולשונו
 מגומגמת קצת, שהרי אץ כתיבה בדם (עp מ״ש לעיל שורה 12-11, ד״ה כתב בקלפי), וכנראה
 שקיצר, וכווגתו שאין חייב משום חובל, שהרי גתכp לכתיבה, עיץ בתיו״ט במקומו. ובר״מ סי״א
 מדד שבת הט״ז הג״ל: הכותב על בשרו חייב מפגי שהוא עור, אעם״י שחמימות בשרו מעברת
ת כתב פטור. ר ו  הכתב לאחר זק, הרי זה דומה לכתב שגמחק. אבל המשרט על בשרו צ
 הקורע על העור כתבגית כתב חייב משוס כותב, הרושם על העוד כתבגית כתב פטור. ושמא
 אפשר לםרש שבעור של חי עםיקינן, וההבדל הוא שברישא עםיקיגן במשרט על בשרו(כלומד,
 בשר עצמו), ואין דרך כתיבה בכך (כלומר, שאדם יחבל בעצמו), אבל במקדע על בשר חי אחר,
 חייב משום כותב(עp להלף, וכגירםא שבירושלמי. אבל אם רושם על העור אץ הרושם מתקיים,
 משום שהוא גמחק מאליו, ובשבת הרי הוא סוםק שצריך שיכתוב ע ל דבד של קיימא. ובפ״ד
 מה׳ גירושין הג״ל ורז סםק: ה מ ק ע ק ע» על העור תבגית כתב, או שרשם על העוד תבנית
ק הלשץ *מקעקע״ משמע שמדברים בעור אדם (עיץ ד״מ שם ה״ד), אלא  כתב, הרי זה כשר. ו

 •« אבל בארז הנירסא היא: הרושם על העור כתבנית כתב כשר! ושמא כוונת ועליון
ר (במקום .על הנייר״). ו ע  לסיפא, וכוונתו שבארז גודם: הרושם על ה

1 אבל בירושלמי שבת מן המחר• (ס׳ הזכרון לתנוך ילון, עמ״ 456) כנידסת התוספתא, וכץ 4 

 השורות תוקן שם, כגירםת הירושלפי בהמי שלפנינו, עיי״ש.
 ״« כיה בדי רוסי, קושטא ודו רפד. וכ״ה בכיי איטלקי על קלף שבביה״ס כאן סםפר 282,
 ובכ״י אדלר (מעורב מקלף וסנייר) סספר 1616. אבל בכ״י רבינוביץ על קלף ובכי״י תימן שבדקתי:

 ח מ ק ר ע. כבדפוסים הסאווזרים.
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ד הגט אף שהכתב איבו מתקיים מחמת שעור הבשר איבו מקיים את הרושמ, כמו ש  שלשיטתו כ

ל עלי זית ואילך. ר 13-12, ד״ה ע ל ש  שכתבבו לעי

ל אדמ אחר בשבת ל העור ש ו בשוב לדברי התוספתא, ולפי שיטתה: המקרע ע  עכשי

ל עצמו) אבל הרושם חייב, מסבי שדרכו בכך, עיין להלן. ר (כחך מסרם ע ב סמו ת  כתבבית כ

ל יד של עבד ובותן לה את העבד (וכ״ה להלן). ומלמדת ל משנתבו כאן: ע  והבבא שלבו מוסבת ע

ית כתב״ הן באשגרה משבת)  התוםםתא שאם היה מקרע על העבד כתבגית כתב (המלימ ״כתבנ

ל קיימא (שהוא סםול לשיםת ד ש ב ל ד , מפגי שהפצע מתדסא מאליו, ואין כאן כתיבה ע ל ו  פס

ל יד העבד, כמפורש ם ע ק גהגו לרשו ל העבד הרשימה מתקיימת, ש ל הדושמ ע ב  התוםסתא), א

ל ם ע ש ו ר ר ה כ ל חבירו ו בת קעקע בבשרו ש נ (ס״ד בכי״ע) הט״ו: הכותב כתו ת ס״ ן מכו  להל

ק הגר ש״ב, א ו שלא יברח. וכן גהגו מקדמת דגא, עיץ פרש הר״ש קליין בהצוסה מ ד ב  ע

, עמ׳ 119. ועיין מ״ש להלן בסמוך. ב ״ ע ר  ת

, ם י י ח ח ו ו ד ן ב י א ר ש ס ה ם ׳ מ מ ו י א ל י ל ג ח ה ס ו ׳ י  19-18. ר

. כ״ה בד, וכע״ז בכי״ע. ובגוף כי״ו בטעות: יצא דבר ם י י ח ח ו ו ד ש ב י ר ש ב א ד צ  י

׳ יוסי הגלילי אומר אין כותבין לא . ובגליון תוקן: שיש. ובמשגתגו ס״ב פרג: ר ר כ ו ו ן ב י א  ש

, ג ר ל האוכלץ. ועיין בירושלמי ס״ב ו ב הגוםחאות) ע ח חיים, אף לא (כגי׳ רו ו רו ר שיש ב ב ל ד  ע

ר ל עו ף הרישא שלעיל, והרושם ע ׳ יוסי הגלילי א / וחולק, איסוא, ר ד ע״ב, ובבלי כ״א ב ר  נ

 אדם סםול.

ש ו ל א ת ו ה ד ש ח ו י ד מ ס ה ם ׳ מ מ ו א א ר י ת ן ס ה ב ד ו ה ׳ י  21-20. ד

. וכן בםםרי כי תצא סיס׳ רם״ט, ד*צ׳ ע ק ר ק ר ב ב ו ח מ ר ה ב א ד צ , י ע ק ר ק ן ה  מ

א סינקלשסץ, עמ׳ 289: ד׳ יהודה בן בתירה אומר מה םסד מיוחד שהוא תלוש מן הקרקע, ״ ר  ה

ת ד׳ ישמעאל ש ר ת ד ר שהוא מחובר לקרקע. ובמדרש תנאים, עמ׳ 154, מסמיך לכאן א ב  יצא ד

 (ספרי ראה, סיס׳ קכ״ב, הוצ׳ הר״א סינקלשטץ, עמ׳ 180, ומקבילות, עיין בציונים שם): התורה

ר שהוא בתלוש, ועיין ירושלמי סוטה ס״ב ב ל ד כ ר כריתות, והלכה אמרה ב ס כתב לה ם  אמרה ו

ץ, ד ע״ב: מה טעמא דרבנ ר , פ רג ק ס״ב ז , י״ח םע״א, שהבאנו להלן בסמוך. ובירושלמי כ ד ר  ז

י שם בבבל . ו ד ר ו ס״ב נ ר שהוא בתלוש. ועיין במשנתנ ב ל ד ל כ ב ר שהוא בתלוש, א פ  םפר, מה ס

, א׳), מי שאינו מחוסר אלא כתיבה ד ר ה (דברים נ ן ל ח נ ב ו ת כ ר קרא ו מ א ב׳: א ״  כ

ס ר ע  וגתיגה, יצא זה שמחוסר כתיבה קציצה וגתיגה. ועיין בתוספות שם, ד״ה יצא. ועיין בגליץ ה

ר מיוחד שהוא ס ל ראיתי בירושלמי דמפיק מחובר מםסר, מה ם ב  לרע״א. ובחי׳ הרמב״ן שמ: א

ה בן בתירא. ומיהו י ל ) ובתוספתא, ותנ ל ״ נ ה ) י ר פ ס ל שהוא בתלוש. וברייתא היא ב ף כ  בתלוש, א

״ח םע״א, ובתוםסות ץ ירושלמי סוסה ס״ב ה״ד, י עי . ו ר כ ל ו ל א דרשי הכי ספר כ  בגמרא לילן ל

ע ק ר ק ת ה ה א ן ל ת ץ כותבין: ואסילו אם ב ׳ הרשב״א כ״א ב׳, ד״ה א  שם י״ז רע״ב. ובחי

ד שהוא בתלוש, וה״ג לה ב ל ד ף כ ר מיוחד שהוא כתלוש, א פ , מה פ ב פפד « משום דכתי « , ל ו ם  ס

ק ש ל ם בעלמא הוא דאתא, מ״מ מדאפקיה ב ת דברי ר י פ פ ד ל פ , ואע״ג דבגמרא אמדיגן ס  בירושלמי

ו תלוש נ י ד, דהי ר הניתן מיד לי ב ב ונתן בידה ד מ משוס דכתי ״ ל דםפירה בתלוש בעי. ד ר פ ר ק פ  פ

ל רא חולק ע ׳ יהודה בן בתי ר . ו ד ד ׳ מ״ח, קי״א ע״ב, ועיין מ ב אה״ע סי , ועיין בחקרי ל ד כ  ו

ה את ב שאם נתן ל ת באמי טלואים ה' גיטין סוף סי' קל״ו כ  6! ןעיין אה״ע סי׳ קכ״א סע׳ די. ו
, תעלמו סמנו לפיש דברי הרשב״א ע ומי ק ר ה טלי ניטך מעל גבי ק  הקרקע אינה מגורשת משום דהוי ל
ע ק ר , והדי טלי ניטך מעץ ק ב הרשב״א שם בשם ד״מ: משום דכתיב מחן ומי ת  בחדושיו כאן. וכן כ
ד א׳ וע״ח אי. ועיין בארש ס״א מהי נדושין ה״ד, 57 ע״ב, ב ונחן, כפדש״י כ  אינו כלום, משום דכחי
ע וכוי. וכבר ק ר ל נבי ק ע ן במחובר סשום דהוי כטלי ניטך ס י נ ת  שכתב: לכן נראה דטעמא דאין מ
ך ניסא. ד א ׳ י*7 מ 2 5 ~ 2 2 " י י T ״ B ק ט״ש להלן קייימיז ע ה באבני המילואים הדל. ו ו מ מ ד  ק
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ו ממעט מ״ספר״ אלא מחובר. ועיין להלן נ י חיים, ואי ל בעל  ר״י הגלילי ומכשיר בכתיבה ע

 בסמוך.

׳ נ , ש ל ו ס ה פ ו ל נ ת נ ו ו מ ת ח , ו ו כ ת ח י ו ב ן צ ר ל ק ב ע ת  22-21. כ

. והדרשה כאן כעין ש ו ל ת ה ב ב י ת ף כ , א ש ו ל ת ה ב נ י ת ה נ , מ ן ת נ ב ו ת כ  ו

ו מחוסר אלא כתיבה ונתינה, יצא זה שמחוסר נ כתב ונתן לה, מי שאי  דרשת הבבלי כ״א ב׳ הנ״ל: ו

ש תנאים, עמ׳ 154) שהסמיך ר ד מ ) ׳ ם כ״ד, א  כתיבה קציצה וגתיגה. וכן הבץ במדרש הגדול דברי

׳ יהודה בן בתירה. ועיין בח״ד שהעיר שמכאן משמע בשימת הרשב״ם י ר  את דרשת הבבלי לדבר

ר דבד מגידולו שייך ק ע  (תוססות כ״א ב׳, ד״ה יצא) שדווקא במחובר לקרקע, או בבעלי חיים, ש

כ אה״ע סי׳ מ״ח, ק״ה ע״ד ואילך.  מחוסר קציצה, עיי״ש. ועיין מה שהאריך בזה בחקרי ל

ת התוםסתא כאן.  ועיי״ש ק״ם םע״ב שהביא א

ת ס ס ו ת ת דרשת הבבלי הנ״ל, ומוסיף: ותני׳ כ  ובאו״ז ח״א סי׳ תשי״ח, ק׳-א ע״ד, מביא א

, מה גתיגה בתלוש ן ת ג ב ו ת כ ל, שנאמר ו ה סםו ו ל תנ נ ל צבי, חתמו ו ק ש ל ק  בפ״ב כתבו ע

ו לה. ומוכח נתנ ף כתיבה בתלוש, והיינו כשלא נתן לה את הצבי, אלא לאחר הכתיבה קצצו ו  א

ו וחתמו כשר וליכא קסידא, צ צ ל כתבו ק ב ו וחתמו, ואח״כ קצצו סםול, א א כתב ק ד  בירושלמי ד

ו לה כשד, הא נתנ ו וחתמו ו ר ר ק הצבי, ג ל ק ׳ בירושלמי בסרקץ (ה״ג, מ״ד ע״ב) ע  דאמרי

ס ל א ב ל זכרותו של קרן, א ׳ מיישא והוא שכתב ע ׳ אחא בשם ר ו לא. ד ד ר כ ג ״ ח א ו ו מ ת ח ם  א

י המחבר, דההיא דירושלמי ד״מ הוא נראה בעיני אנ קו כפרוש הוא, והוא כשר. ו ל נרתי ב ע ת  כ

. ד כ ר עדי חתימה כרתי ו מ א  ד

רובץ (עמ׳ ״, וכ״ה בשרי״ר בין בעי ל או״ז מעתיק מן הירושלמי פעמיים *גדדו ע  והגה ב

׳ יוםי הגלילי שנה , וברייתא זו ר ק ק ת הבשר שנדבק ב ר א ר ג ׳ 233), ופירושו ש מ ע ) ן א  94) ובין כ

ת גרור מתחילה א לפיכך מצריך שי ת האוכלץ, ו דו ל י ע כלץ ו ל האו ב ע ת כ  אותה, והוא סוםל ב

ם, עיין ל גליץ אסרי ע , וכפירוש ב ו הברייתא שלפניגו ץ ז א ר (לסני החתימה, לשימת ד״מ) ו ש ב  ה

ל ח״ד (סםחים), עמ׳ 588, ובהערה 26 שם. וסירוש זה מוכרח מתוך הםוגייא בירושלמי י ע ש ל ״  מ

ו מדבר בצבי) אין הנרתיק ג י א ו ) י ל ח ע ק ב ל ק ו ש ק ת ר ל נ ׳ מיישא אמר שאם כתב ע ר  עיי׳-ש. ו

ק בו, וכסדוש הוא. ב ד ר ה ש ב ד ל  י
. משגתגו ס״ב מ״ג. ד כ ה ו ן ל ת ג ה ו ר ל ס ן ש ר ל ק ב ע ת  23-22. כ

. ד כ ה ו ט י ה ג ל ב ק ת , ג ך י ת ב ו ת ר כ א ש ה , ו ך י ט י ה ג י ז ד , ה ה ׳ ל מ א . 2 4 
ץ הירושלמי פ״ב ה״ג, מ״ד ע״ב, ש ל . ומלשץ זו, ובעיקר מ ד כ ׳ לה ו מ ו א ה בד. ובכי״ע: ו ״ כ  ו
ם גתן לה את הפרה ואת העבד ואמר לה הדי זה ו דבוקה להלכה שלסגיה, והייגו א ע שבבא ז מ ש  מ
ר מ ם א ק א . ואמרו בבבלי שם שהוא ה טך והשאר כתובתיך, עיי״ש. והברייתא גם בבבלי כ׳ ב׳ י  ג
ף היא מגורשת, ל כתובתה, א ה כ רע ל ה התקבלי גיטך וכתובתך, כלומר שבחומר הגט הוא פו  ל
ו שאס לא אמר *והשאר״ נתקבלה גיטה וחייב נ א הזכירו בברייתא *שאד׳-, אלא להשמיע ל ל  ן
ל נםתסקו בזה, ונשארו בשאלה. ואסשר שהשאלה בירושלמי ״ נ ל בירושלמי ה ב ל כתובתה. א ה כ  ל
ק הוא ה כתובתה בגט שמן ה רע ל מד שפו ל כמיגיה לו ם יצא ידי כתובתה, אפשר שלאו כ א א י  ה

׳ ב׳, ד״ה א״ל, שתמה למה מגורשת, מכיץ שלא נתן ץ כך. ועיין בחי׳ הרשב״א כ ב ץ כך ו ה ב ל  ש
יסך ר לה התקבלי ג מ ו כאילו א נ ק שדי י ת , ו ר ד א רח ב ה גופה של גם, אלא כפרעץ, התז ליה פו  ל
, ץ ע ר ר פ ו ת יד כ י ת הנ ו אם היא מקבלת א נ לפי פשוטו פירושו שלא איכפת ל י כתובתך. ו ל ח מ  ו
ד עיי״ש. ועיין ״ כ ף םי׳ ק י חדש באה״ע סו ל פר ע ץ שנשאר בידה מגורשת היא, וכפירוש ב ח י  כ

ס סי׳ כ״ח ם״ק ח׳, ד״ה והמל״מ. ד ר ש בם׳ עצי א ד  נ
ו י ז ד , ה ר י י נ ת ה י א י ל ר י ז ח ת ת ש נ ל מ ך ע י ס י ה ג י ז ר  26-25. ה
סך י ד הדי זה ג ״ ת . : ( ה ל י ב ק מ ו ) ׳ ׳ ב . בבבלי כ ר כ י ו ל ר ש י י נ ה ת ש נ ל מ , ע ת ש ר ו ג  מ
( ׳ ם ע״ה כ ש ) ו ש ר י פ ו מגורשת. ו י לי את הנייר הדי ז ר ד ח ת ש ל מנ ר שלי אינה מגורשת, ע י י נ ה  ו
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 שכל האומר על מנת כאומר מעכשיו דמי, ונמצאת שזכתה בגט, והחזרה אינו אלא תנאי, ומתנה
 על מנת להחזיר שמה מתנה, כשיטת הבבלי בכ״מ, עיין קידושין ר ב׳ וש״נ. ובירושלמי מ״ב ה״ג,
 מ״ד ע״ב: הרי זה גיטך על מנת שתתנהו לי ממול, על מנת שתחזירד^ לי כשר. ולא דא היא
 קדמייתא. אמר ד׳ יומי לכשתדיני.״ אמ׳ ר׳ יומי בי ר׳ בון לכשתזכה בו ובמצוותו תחזירהו א.
 ונראה שהמלים *על מנת״ (השגיות) p באשגרה, וצ״ל: על מנת שתתנהו לי פסול. שתחזירהו
 לי כשר. וסבר הירושלמי ש*על מנת״ עונה על שניהם, כלומד, גם על *שתחזירהו״, ולפיכך
 שאל: מה ביניהץז וע״ז ענה ר׳ יוםי שאץ כאן על מנת, אלא בקשה שתחזיר לו, אבל אם לא
 תחזיר לו אץ הגט בסל. ור׳ עסי בר׳ בץ מסביר את הדבר, שכווגתו שאחר שתזכה בגט, הוא
 מבקש להחזירו לו. ור׳ יוסי בר׳ בץ השתמש בלשונו של רב נחמן בר יעקב שהביא הירושלםי
 בסמוך לעגיין אתרוג. ולשץ זו גם בירושלמי דמאי ס״ו ה״ג, כ״ה ע״ב: על מנת שיהו המעשרות
 של זה אםוד, שאטלס אני ואתגם לזה מותר. ולא דא היא קדמייתא? ואף כאן סבר הירושלמי ש*על
ה ביניהן. צ ר י  מגת׳- עוגה על שתיהן, כמו כאן בגיטץ. וענה הירושלמי שם: אמר ר׳ אחא אם ת

 וסובר הירושלמי שמתנה על מגת להחזיר בגט אינה מתנה.
 ואשד לתוםסתא הדי שגו לעיל סוכה פ״ב הי״א, עמ׳ 265: יום טוב הדאשץ של חג אץ אדם
. ובירושלמי שם ס״ד ה ר ו מ  יוצא ידי חובתו בלולבו של חבירו אלא אם כן גוועו לו במתגה ג
. וכבד דןכחנו לעיל ח״ד, עמ׳ 866 ה ר ו ס ת ג ע ד  ה״ב, נ״ד ע״ב: לא תהוץ יהבץ לה אלא ל
 ואילך, ששיטת הירושלמי שאינו יוצא באתרוג שניתן לו במתנה על מנת להחזיר, והיא גם שיטת
 התוספתא שם. ברם אפשר מאד שלא אמרה התוספתא p אלא בארבע מינץ שצריכים להיות
 *משלכם״, ואם לא נתן מדעת גמורה לא יצא ידי חובתו, אבל בגיטין שאין צורך אלא בנתינה,
 שהדי אפילו אם כתבו על איסורי הנאה כשד (בבלי כ׳ א׳. ועיין ירושלמי קידושץ פ״א ה״א,
 ג״ח ע״ג), אף במתנה על מנת להחזיר מגורשת. אבל שיטת הירושלמי היא שמתנה ע״מ להחזיר

 אינה מתנה בשום מקום, עיין מ״ש לעיל ח״ד הג״ל.
. וכ״ה בד. והברייתא קשה. ובכי״ע חסרה בבא ו ד עצמ י י נ ה ה ו ל נ ת נ ו ש  26. א
 זו, וכן, כנראה, חסרה לסני הראשונים. עיין מ״ש להלן בסמוך, ד״ה ושמא. ורבני דווינםק (צסנת
 פענח פ״ב מה׳ גירושין ה״א, אוד שמח ם״ו מה׳ עבדים ה״ו) פירשוה שנתן לה את הנייד לבדו
 והשאיר לעצמו את הכתב, ולסיכך איגה מגורשת. והםיגנון מגומגם, והיה צריך לשגות: על מגת
 שמייד שלי, או על מגת שהכתב שלי. ואף הבימוי ״עצמו״ במשמעות *לכדו״ איגו מצוי
י עצמו״. והפירוש עצמו דוחק הוא. נ פ ב  במקורות אלא בזוגות (זה לעצמו וזה לעצמו), או: *
, דאיגו גט, ואמגם מאי דמפיימ, או שכתבו על י א ד ו  ובח״ד כתב: ונראה פי׳ שנתנו לה הנייד ב
 ידה, הו״ל זו ואצ״ל זו, ואפשר דה״ק אם כתבו על אותו הנייר נעשה כאילו כתבו על ידה וכר.
ה דאינו ד י  וברור שיש כאן טה״ד (או שהמו״ל לא קרא כהוגן), וצ׳-ל: פי׳ שנתנו לה הנייד ד

, ופירש שהגייד היה שלה, עיי״ש. ה מ צ  גט וכר. ובמגחת בכורים העתיק בפירושו: הגייד ע
 ונראה שבעל ח״ד צדק בפירושו, וצ׳-ל לפנינו: שנתנו לה (ד0נייר עצמ׳.» וטיגגון זה רגיל
״ שלהלן בםמוך בכי׳-ע. וכן *בהמת עצמו״,״ וכיוצא בו.»» ה מ צ  בתוםסתא, דוגמת *על ירי ע
 וכן בסי׳ הקשה בספרי דברים רנ״ט, עמ׳ 282: עמך ישב ולא בעיר עצמו(עיי״ש בהערות),

 והכוונה לעיר של עצמו(עיין עירובץ ס״ה פרו) שאתה חשב עמו, ולא להפך.
 ולעצם ההלכה פירשו רבותינו שלא אמרו שסתמה מקנה לו את מייד, או שהחכמים

. ה צ ר ת ש כ : צ־ל: לכשתרצי, תתפרצה הצדי לירד תרן. ובשרי־ר, עם׳ 223: ל  ז
 ״ עצמי-עצמה. וההי״א של •הנייד״ נכפלה בטעות מן האות שלפניה.

 •1 לעיל דמאי פ״א הט״ו והט״ז, עמי 65, תרומות ס״ז הי״ד, עסי 146, ב״ס ס״ב הכ״ח.
 0• בלשון חכסים ע״פ רוב: של עצמו, של עצמה. ושלא בנסמך.
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ר םופר, והוא מספק את הכל, אבל אם היה הנייר שלה ממש, כ  מקנים לו את הנייד, אלא כשנתנה ש

,  היא צריכה להקנות אותו לבעלה במפורש, ואם לאו אינה מגורשת, עיין בחידושי הדמב״ן כ׳ א׳

/ ד״ה כותבת את גיסה, ו ב״ב ב . ועיין ברש״י למשנתנ ה רבנן י ל  ד״ה ודילמא אקנויי אקנ

׳ ק״כ.  ובחלקת מחוקק ובב״ש אה״ע ריש םי

/ עמ׳ 76 (הוצ׳ א הביאה. ובמאירי כ״א א כך ל לפי י הרמב״ן, ו ו לפנ  ושמא חסרה בבא ז

 ראשונה, עמ׳ 73) נשא ונחן בהלכה זו, והביא את הפיפא של התוספתא, ולא הזכיר את הרישא

י ו הרישא, כמו שחסרה בכי״ע. ואף לפנ י  המסייעת לדברי הדמב״ן. ומכאן משמע שחסרה לפנ

פ ״ ל הפיפא, אלא שבידיהמ היו ע א היחה, כנראה, בבא זו, עיין מ״ש להלן בפמוך ע ז ל  חכמי אשכנ

ל התוספתא, ובה הרי חםדה בבא זו. ב נוסחת כי״ע ש ו  ר

76 , מ ע / . וכ״ה בד. ובמאירי כ״א א ת ש ר ו ג ה מ ג י , א ה ד ל י ו ע ב ת כ ו ש  א

ל ידה, מבואר בתוספתא שאיגו גט. ובכי״ע: או שכתבו ף עמ׳ 73): כתב לה גט ע  (הוצ׳ ראשוגה, סו

ר נשאו וגתגו כבבא זו דבותיגו הקדמוגיס, חכמי ב כ ה איגה מגורשת. ו מ צ י ע ד ל י ה ע  ל

ל התוספתא א ע״ד: ותגיא בהאי סירקא (כלומר, ש י  אשכגז. וכן מביא באו״ז ח״א סי׳ תשי״ז, ק

׳ שמחה זצ״ל ה ה״ז איגה מגורשת. ושלח מורי רבי מ צ ד ע ל י ל שם בסמוך) כתבו ע  שהביא לעי

ל איסורי הגאה, שהרי איגו גותן לה גייר אלא ׳ אבי העזרי מה בין זה לכתבו ע רי רבי  למו

ת משום ל ד ץ איסורי הגאה לעלה ש ו רחוקים הם, כי היכי דדחיגן ומפלגיגן ב  אותיות, והשיב ל

״ ל להוליך הגאה לים המלח, כו , דאיםוד הגאה איכא גתיגה, די ד כ י כ׳ א׳) ו ל ב ב ) י ס ו ר ט צ י א  דחזי ל

ן י א , ד ת ש ר ג ת מ ד ה י ״ ואיכא גתיגה מה שאץ כן ב , ב ו ד ״ או כ , ל טו ש שמותר בבי  ד

ל או״ז. ע ת ג׳ הביא את פסק ב ע סי׳ קכ״ד או ד ו ר א ״ ובדרכי משה בטו . ה ג י ת ן ג א  כ

י ד ל י » הא דתגיא בתוספתא גט הכתוב ע : ו  ותשובת הראבי״ה היא בכ״י סי׳ תתר״

ו ג . ומדברי רבותי ד כ ל איסורי הגאה דכשר ו ו ע ״ סםול, וקשיא למר מה בץ זה לכתב ת ש ר ג ת  מ

ו מרישא, כדברי ״ ל משמע קצת שלא היתה לםגיהם הבבא ברישא, שאם לא כן, הרי הםיסא ק ״ נ  ה

ל ח״ד, והיד שלה איגה עדיסה מן הגייר שלה שאיגה מגורשת. ע  ב

ר ע״י העבד מר שגט שחרו דגטק הג״ל (לעיל, שורה 26, ד״ה או שגתגו) גטו לו  ורבגי דו

ד ליה נתן״ ה ל (הערה 16) שבכל מקום שאץ כאן *ו ו לעי לפי מה שכחבג  עצמו כשר, עיי״ש. ו

 » כנראה ש.הנאה׳ לאו דווקא, וכוונחו שיכול להוליכם לים המלח, וכלשון הבבלי ביומא ס״ו
 א׳ ובכורות י״נ בי. וכן נרסו התוספות בבכורוח נ״ג אי, עיי״ש חוד״ה מעוח. וכן בעץ נ״ג א׳, בכי״מ:
. ובכולם הכוונה שיוליך את האיסור ד ך הנאה לים המלח, וכן שם בתוספות ע״א ב׳, ד״ה ואי ס  עלי
 עצמו לים המלח. ומפרש רבינו הואיל והם ברשותו לקיים מצות בעור איסור הנאה, הרי יש כאן

 נתעה.
 ״ כלומר, אם נתבטל כרעו, כנון ערלה וכלאי הכרם במאתים, והם מותרים.

 » כנה יבש ביבש, וכשיטת הראשתים שאפילו באיסורי הנאה מותר, עיין רא״ש עץ ס״ה סי׳ ל׳
/ ובטירד סי׳ ק״ט ובאחרתים שם. ועיין אוץ עץ פ״ה טי' רע״א. והואיל וכך, נטצא  וחולין פץ סי׳ ל
ב עליהפ נט סנורשח, ת  שאיסורי הנאה הם ברשותם של הבעלים (אף אם נאפו־ שאעם קניעו), ואם כ
ה הרי אץ צורך בקניין, אלא שיהא הדבר ברשותה, ושתהא כאן נתעה. ד  משום שיש כאן נתעה, ולנכי ד
 וטברא זו של בטול ברוב בוודאי אינה שייכת לנבי האשה, שההיחר אעו בא מחמת נתעת הבעל, כסוכן.

ק ביחס לבעל, ומשום נתעה אתען עלה.  ומשום זה דיבר רבעו ר
 ״ עיין בלשון התוססות כאן כ״ב ב׳, ד״ה והא.

ר הראבי״ה, עסי 205. ונעלמו סמנו דברי בעל הארז. פ ס  ״ לפי אפטוביצר בסבוא ל
ה (עיץ לעיל הערה 20), פ י ע צ ד י םתנרשת״ בסקום על י ל ד ע נ רבעו ניסח בעצסו . • 
ת כי״ע. וכנראה, שכן צ״ל נם בארז (על ס ד ג י עצסה״, כ על ד ל לפניו היתה הגירסא בתוספתא . ב  א
ל . וכבר ראעו לעיל שבח, עסי 60, שלפני הראבי״ה היחה נוסחת כי״ע ע ( ד  % ף י, בפקוס על י

 שיבושיהם.
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י אם בעבד נוהגת ההלכה של טלי גיטך מע״ג קרקע, י גיסך מע״ג קרקע, הרי הדבר תלו  בטל
ש לחלק. ש להלן, הערה 29. ד ד ק באבגי מילואים סי׳ קל״ט סעיף י״א (י״ב). ועיין נ  ע

. ן ט ק , ו ה מ ו , ש ש ר ח ץ מ ו , ח ה ט י ת ג ל א ב ק ן ל י ד ש ל כ כ  27. ה
, וסומא (עיין בבלי ן ט א את הגט, pn מחרש, שוטה, ק י ב ה  במשגתגו ס״ב נדה: הכל כשדין ל
ם י ב ו ר p בשליחות לקבלה, ואף גשים ק n ם כ״ג א׳), וגוי. ומלמדת התוספתא שהוא  ש
p ש : הכל כ ם (אם יש עדות שנמנו לשלוחים) כשרים. וכן בר״מ ס״ו מה׳ גירושין זדו י ל ו ס פ  ו
ז שם ובהשגות ד ו . ועיי״ש ב ד כ , בין לשליח הולכה ו ה ל ב ח ק י ל ש ן ל י  לשליחות הנם, ב
 הראב״ד, במ״מ ובכ״מ שם ובפיה״מ כאן ס״ב מ״ה, הוצ׳ הר״י קאסוז, עמ׳ ד״ס, הערה 32 (מה
 שהביא מן המהדורות של פיה״מ כאן), ובכפו״פ ם״י, הוצ׳ לונץ, עמ׳ רי״ז. ועיין בשו״ע אה״ע
, ובאו״ז כדג מה׳ ל ה*יש פופלץ״) ר הגר״א שם אות ע״א (כדש ע ׳ קמ״א סעיף ל״ג, ובבאו  סי

ו שהאריך הרבה בעגיין שליחות במשומד. ד מ  גירושין ז
. ה ת ׳ ב י פ , א ה ג ׳ ב י פ , א ה ס י ה ג א ל י ב ה ן ל י ג מ א ל נ כ  28-27. ה
ל ע״ב, בשם התוםסתא. ובשו״ת בנימץ זאב סי׳ צ״ם, קם״ד ע״ב, נשאלה שאלה ״ , ק  םמ״ג עשין נ׳
 בבן שגעשה שליח להולכה לגם אמו, אם הוא כשר, וסשט הרב מן התוםסתא כאן, והביא את הםמ״ג
אף מסתימת לשון הר״מ ושו״ע הג״ל מוכח שכל הקרובים כשרים להביא את הגס, ואף  הנ״ל. ו

ה ובתה בכלל.  בנ
. ב״ה (*נאמנות״) בד ובכי״ע ד כ ת ו ו נ מ א ן נ י א ם ש י ש ש נ מ ף ח א  28. ו
לא הובאה אלא משום ו הנ״ל, ו ו םס״ב. ובכי״ו בסעות: *נאמנת״, והיא סיםקא ממשנתנ  ובמשנתנ
ר שלהלן, שהוא מסרש את הםיסא של משנתנו. ובבבלי כ״ג ב׳ הביאו ׳ שמעץ בן אלעז י ר ר ב  ד
ות להביא ניטה. ך א י ן נאמנ ות לומר מת בעלה (יבמות פט״ו מ״ד) כ  ברייתא: כשם שאינן נאמנ
ק ו ב י ל ד ב יוסף בחו״ל אינן נאמנות, משום שסומכץ ע ב יוסף ואביי בפירושה. לפי ר נחלקו ר  ו
ק שאינן צריכות לומר כלום, נאמנות. ואביי מסרש להפך א ל ב ב י נחתם), א כתב ובסנ  (בפני נ
ר ע ר ע ל ל ו כ ר ולקלקל, ולפיכך אינן נאמנות, אבל בחו״ל שאין הבעל י ע ר ע ל ל כו ק הבעל י א ב  ש
 נאמנות. ומביאים ראייה מדברי ד׳ שמעץ בן אלעזר שלהלן שמדברים בחו״ל. ובירושלמי םפ״ב,
י א אמרה בפנ ה (ב״ה ביבמות) מאמינים אותה, שאילו ל י ס לא מ לו בכתב. ו נ אסי ״ד דג  מ׳-ך ן
ץ (פ״א ה״א, ב ׳ א י דאמ׳ ר ׳ בץ, כי ׳ יומה בר ץ סתירה להינשא. א׳ ר ף את א , א ד י מ בסנ כתב ו  נ
ו גם ת משנתנ ר שהירושלמי מעמיד א ו ד . ומכאן כ ר כ ד שמים ו י ו חשוד לקלקלה כ נ a אי n ג ?  פר
, והברייתא תבררה דעת הירושלמי מה דינן של חמש נשים שהביאו גימץ מא״י א נ ל  בחר-ל. ו
ם, משום ו בכתב״ אינה מוכיחה כלו ל ל הירושלמי *אפי י אינה שם. והשאלה ש  שהביאו בבבל
ץ בחו״ל, כ ק ו א ץ ב  שהמשנה אמרה *שהכתב מוכיח״ ופתמה את דבריה, ואפשר לפרשה כ

נה יכולה להנשא. ק אי ו ב י ות בחו״ל, במקום שבלי ד ל הירושלמי למה יהיו נאמנ א לסיכך ש  ו

, יבמות . בבלי כ״ג ב׳ ר כ א ו ב י ק ׳ ע ם ד ו ש ׳ מ ו ר א ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש  30. ר

.  קכ״ב א׳

ל משמע ״ נ ת ה . מתוך הבבלי יבמו ר כ ר ו מ ו ח ל ו ק ה מ ס י ת ג ה א א י ב  31. מ

, עקיבא. ל ר ו נתחדשה בסוף זמנו ש  שהלכה ז

. כלומר, ם ת ח ת י נ נ פ ב ב ו ת כ י נ נ פ ר ב מ א ת ה ש כ י ר א צ י ף ה  34. א

י ד בפנ מ ו כה ל ד שהיא צרי ב ל ב ת גיסה, ו ו םס״ב: האשה עצמה מביאה א ו במשנתנ  ומק״ו זה למדנ

ל הנט (משום שהכתב מוכיח), אעס״י שאין ת נאמנות ע י נתזזתם. ופירושו, שאם הצרו נ בפ כתב ו  נ

ל הגט. ת ע אמנ ו שתהא נ ״ , ק ד מת בעלי מ ו ר מת בעלה, אשה עצמה שהיא נאמנת ל מ ו ת ל ו  נאמנ

ן ק (או: וממקום שבאת, כלשו ד נ ות כ ו להי ל וחומר, די ק ת ההלכה אלא מ ו א נ א למד ל  והואיל ו

 ״ הגירסא תכונה היא ביבמות פטיו ודד, ט״י ע״א, ובשרי״ר, עמ׳ 224.
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 הבבלי), ואינה נאמנת אלא אם אמרה בפני נכתב ובפני נתחתם. ומקל וחומד זה לכאורה היה
 משמע שלאו דווקא בשליחות עםיקינן, אלא כל אשה שהיא מביאה את גיטה ממדינת הים נאמנת,
 וצריכה לומר בפני נכתב ובפני נחתם. ברם זה לא יתק, וכמו שהקשו בבבלי: אשה מכי מטי גיטא
 לידה איגרשה לה? כלומד, ומה מועיל בפני נכתב ובפני נחתם אחדי הגירושין, והרי גם בשליח
 אינו יכול לומר בפני נכתב ובפני נחתם אחרי שבא הגט לדה, כמו שאמרגו לעיל בריש פירקין,
ק רב הובא באומר לא תתגרשי בו אלא בפני בית דין ת מ  וכפירוש הריב״ש בשרית סי׳ שפ״ה, ו
ד בשעת חלות הגירושין בפ״נ ובםגי גתחתם, ומתירים אותה  פלובי, ולפ״ז היא אומרת בפבי בי
ק כלל לגשים שהביאו את הגט ולאמירת בפבי נ  להבשא. אבל אם כבד גתגדשה בחו״ל איבו ע
ק ת מ  בכתב ובפבי בתחתם, עיין בתוספות רי״ד במקומו. והבבלי דוחה שם את דברי רב הובא,״ ו

 באופבים שובים.״ אבל ככר ראו החכמים האחרובים שהירושלמי עומד בשיםת רב הובא.
דו מה׳ גירושץ ה״ח הביא את שיטת האחרובים ששליח להולכה אפילו אם  ובם׳ אור שמח נ
 ביטל את שליחותו יכול לחזור בו, ותפסו עליהם מן הירושלמי כאן ם״ו ה״א, מ״ז ע״ד: הא
 ועיגן היא עצמה מביאה את גימה, חש לומר שמא חזרה בה. ואם נאמד שהשליח יכול לחזור
 מחזירתו הקודמת הרי קושיית הירושלמי איגה קושיא כלל. ודחה באו״ש שאץ משם ראייה כלל,
 שהרי שיטת הירושלמי היא במשנתנו שאיגה שליח, והואיל והגט איגו חל אלא לאחר זמן, יכולה
 לחזור בה, ואסילו אם תתרצה אחר כך, אץ כאן גתיגת הבעל, והד לה בטלי גיטך מעל גבי קרקע.
 ואף שלעצם העניין אץ םסק שהירושלמי(םס״ב) חולק על הבבלי, אבל בקושיית הירושלמי
 שם לא נתחוורתי בפי׳ בעל פ״מ ובעל ק״ע, ועיקר הסירוש הוא בשדה יהושע במקומו, וקושיית
 הירושלמי היא קושיית הבבלי הנ״ל, אלא שהירושלמי כדרכו מגדם יותר, ואומר הגע עצמך
 שהיתה בחזקת אשת איש בא״י, ואח״כ שזזת עשר שנים ברומי•* ונתגרשה ונישאת שם, וכי יעלה
ק תצמרך לומר בסני נכתב ובסני נחתם, אתמה. ובמקום שהבבלי אומר א  על דעתך כשתחזור ל
, אומר הירושלמי ( ק א  למה לה לומר בפני נכתב ובפני נחתם, והרי היא כבר נדושה (בחוץ ל
 למה לה לומר בפ״נ ובפני נחתם, והדי היא כבד גרושה ונשואה עשר שנים, ומתרץ הירושלמי:
 אמר ר׳ יוחגן מתגי׳ כשאמר לה אל תיגרשי אלא במקום פלוני. וסובר הירושלמי הואיל והגט
, עשו אותה כשליח שהביא גט מחו״ל. ובירושלמי ק א  בא מחו״ל ואץ הגירושץ חלץ אלא ב
ד התקבלתי גיטי משלוחי  פ*א ה״א, מ״ג ע״ב: אלא מיםבור םבר ר׳ יוחנן שאץ האשה נאמגת ל
 בעליז והא ועיגן האשה עצמה מביאה גיטה, וחש לומר שמא משלוחי הבעל קבלה. והמלים *וחש

ד שרב הונא חולק, ואינו סובר כססקנת התלמוד, שהרי אץ כאן תנאי בעל מנח, ו ר ב  ״
 ואינה מתגרשת למפרע, והואיל ואין הגירושץ חלץ אלא בוזרל, צריכה לוסר בפ״נ ובפ״נ, ולא סבירא
 ליה ההסבר שנתן רש״י, ד״ה סוף כל סוף, ויש הבדל בץ תנאי לבין שלא תתגרשי אלא כשתגיעי לסקוס
ד  עלוני, ובהסבר ר' יוחנן בירושלמי. ועיין בנליונות של ר' שלמה אינו־ (שבש״ם הוצ׳ ראם בסופו) כ
 א׳ שציין לתוספ׳ רי״ד קדושין ח' ב׳, םד״ה התם במשכון (והדברים ש בהי' הרשב״א בטקוטו, כטו
 שציין בסי םים חיים כ״ד אי), וכן מוכח בתוספות רי״ד כאן במקומו. וכל שאינה מתנרשת לפפרע,
 דינה כשליח. וכן כתב במאירי כאן ״כל שאינו בתורת שליחוח אץ םקש לבפני גכחב/ וסכאן שכולם

 תופסים את הסבר רש״י הנ״ל, אלא ביתר ברור קצה.
, עיין בבלי ח' ב' ובפדש״י שם, ד״ה עבד. ובתוספי רי״ד שם חולק. וכן, מראה, פירש הר״מ  ״
 בפ״ז מה׳ עבדים ה״ב. ועיי״ש בפ״ו ה״ז. ובסוף ה״ז שם מםיף: אם התנה עליה כפו שבארנו במקומו
 (בפץ מה׳ גירושין הכ״ג< ומי. ומשמע מדבריו שאף בעבד אינו כשר לומר טול שטר שחרורך םע״ג
 קרקע, שאם לא כן. לסד. לו כל המורח הזה. והרי ימל לומר לו: ״כי מטית התם. אתגחיה

ד אי. ועיין מ״ש לעיל בפנים שורה 26. ד*ה ודמי דוויגסק.  אארעא ושקליוד, כבבלי כ
 0• כן דרכו של הירושלפי לחפש אח רומי כמקש רחוק בחילי עיין דושלמי שביעיח פ״י

, ל״ט סעיג ד ה  ר
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 לומר שמא״ הוא מטבע של לשץ, ותיל מאד בירושלמי,״ וכאן הכוונה וחש לומר משלוחי הבעל
 קבלה, כלומר, שהרי ר׳ יוחנן בעצמו משוה אשה שהביאה את ניטה ממדינת הים לשליח שהביא
 את הגט, ואם אינה נאמנת אלא בשעה שטועגת שגחגרשה מבעלה בשעת קבלת הגט, למה נאמנת
 בשעה שהביאה את הגט ואומרת שלא גתגרשה בו מיד בקבלתה מן הבעל, וחש לומר שדיגה

 כאילו אומרת שקיבלה משלוחי הבעל.
) בלשון הירושלמי. ולא  םוף דבר אץ בשום אוסן להעמיס את אוקימתות הבבלי(כ״ד א,
 עוד אלא שלשיסת הבבלי שם גקמה משגתגו הלכה שאץ לה מקום במציאות, אלא בדרך רחוקה
 מאד, ולמה לו לבעל לומר לה שתהא שליח להולכה עד שתגיע לחתל, ואח״כ תעשה שליח אחר
 וכר, ומה תועלת יש לו לבעל בכך, ואץ זה דרך הירושלמי כלל וכלל. אבל לדעת רב הוגא בבבלי,
, יוחנן בירושלמי, נקמו מעשה מצוי, והיינו שהבעל אינו רוצה שתגשא במקומו, ושולח  ולדעת ר
 אותה למקום רחק, לרומי, ואס רוצה להתגרש לא יחול הגט אלא כשתגיע לשם. והוא מקוה שלא

 יהיו לה הוצאות הדרך לחזור משם.
י נ ס ב ב ו ת כ י נ נ ס ר ב מ א י ך ש י ר ן צ י א א י ב י ו ש מ צ א ע ו  35. ה
 נ ת ח ת ם. וכן בכי״ע: הוא עצמו שהביא את הנם אץ צתך שיאמר בסני נכתב ובסני נחתם. ואף
 לפנינו צ״ל: שינושביא.״ ובד ליתא, וכן בהוצאת צוקרמנדל נשממה בבא זו. ולברייתא זו כיוונו
 בבבלי ה׳ א׳: אלמה ת ג י א הוא עצמו שהביא גיטו אינו צתך לומר בפני נכתב ובפני נחתם.
 וכן בירושלמי פ״א ה״א, פרג ע״ב: הוא עצמו שהביא את הגט אינו צתך. נצריך] ליתנו לה
 בסני שנים, כדי להחזיקה גרושה בפני שנים. ושמא צ״ל בירושלמי: אינו צתך. (ל)יתנו לה בפני
 שגים וכר. והוא כפירוש בעל שדה יהושע (אלא שלא הגיה), והעיקר כפי׳ ק״ע ופ״מ. וכבד
 העיד בשי״ק, ד״ה הוא, שמכאן ראייה לשימת הת״ף שלת אלעזד א ף עדי חתימה כרתי.

 והירושלמי הביא הלכה זו כאן, מסני הדברים שהובאו להלן שם בםמוך, וא״צ בשום הגהה.«
. ה מ ש ב לה, ל ת כ ׳ ו נ , ש ל ו ס א לשמה, פ ל ו ש ב ת כ  36-35. גט אשה ש

 ספדי כי תצא סי׳ רם״ט, הוצ׳ הר״א פיגקלשטץ, עמ׳ 288, ירושלמי פ״ב ה״ה, מ״ד סע״ב,
 בבלי כ׳ א׳ (ובמקבילות שצדגו בגליץ שמ) ובכ״מ. ועיץ מ״ש להלן שר 51-50.

ה ש פ ו ו ח י א נ , ש ל ו ם ו ם מ ש א ל ל ו ש ב ת כ ד ש ב ר ע ו ד ח י  38-36. ש

ה וכר. ידוש׳ סוטה ס״ב ה״ב, י״ח ע״א, ב ל ת כ ׳ ו ו א א ו ן ה ל ה ל ן לה, ו ת י א ג  ל
 בבלי כאן ט׳ ב׳. וגזירה שוה זו גם בתו״כ קדושים פ״ה ה״ג, ס״ט ע״ג, מכילתא דרשב״י
 משפטים כ״א, כ״ז, הוצ׳ אםשטיךמלמד, עמ׳ 177, ירושלמי קידושץ רה״ב, ג״ט ע״א. ועיין

 ד״מ ם״ו מה׳ עבתם ודו, ובכ״מ שם ציץ לתוספתא כאן.
ה ה ל ש ע ׳ ו נ , ש ה ל ו ם , ס א לשמה ל ה ש ב ת כ ה ש ס ו ת ס ל ג  40-39. מ

ה וכר. עיין במשנת סוסה ס״גפרג י ש ע ל מ ו כ י ה י את, ש ה הז ר ו ת ל ה ן את כ ה כ  ה
 ומ״ש לעיל סוטה ם״ב ה״ב ובכתיבת המגילה אם צתכה לשמה נחלקו תנאים בספת נשא סי׳
 י״ז, הוצ׳ החדש הורוביץ, עמ׳ 21 ובמקבילות שבבבלי עירובץ י״ג א׳ וסוטה כ׳ ב׳. ואמרו בבבלי
 שם שלא נחלקו אלא בכתיבה, אבל במחיקה כולם מודים שצתכה להיות לשמה. ועיין בבלי סוסה
 י״ח א׳, ושם השאלה היא אם בעינן מחיקה לה לבדה בכוס אחד, או שלא איכפת לנו אם מחק
 לתוך אותו כום מגילה של סוטה אחרת, עיין לשון דש״י במקומו וכמו שבאר בקק אודה שם.

 !. עיין לעיל שם בסמוך, ס״נ ע״א: וחש לומר שמא חתמו בעתם פסולין. וכן בירושלמי שם
 פץ ה״א שהעתקנו לעיל בספוך בפנים, תה ובאור שסח, ועוד בכ״ס.

 ״ על כתיב זה עיין מ״ש פהרי״ן אפשטץ בפבוא לגוה״ס, עסי 243*. ועיץ ט״ש בתס״ד ח״ב, עס״
 227 (לפוף שורה 22).

 » ובגט חתום א״צ להחזיקה גרושה אלא כשצריך לומד בפני נכתב ובט״ג
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ך מחיקה לשמה. ובירושלמי םומה ס״ב ה״ב, י״ח ע״א: ג׳ דברים ל מעולם לא בםתסקו אם צרי ב  א
, כמפורש ה י ש ע ל מ כ לא נתבאר, אם הכוונה ל . ו ה ה ל ש ע ר ו כ  צריכין שיהו לשמה ו
ל כ  בתוספתא כאן (עיי״ש בפ״מ שציין לתוספתא כאן), או למחיקה גרידא. ומסתבר שהכוונה ל

 מעשיה.
ו ה ו ב ת כ פ ש ״ ע , א ה מ ש ם ל י ד ו ע ם ת ח , ו ה מ ש ר ל ם ו ב ם ח  40—42. ב
. כ״ה ר וכו׳ מ א י ד ש , ע ל ו ס , פ ה ] ל ו נ ת נ , ו ו ל ו נ ה ו נ ת ב ו ו ה ו מ ת ח  ו
״ע כגירפת כי ד יש כאן השמטה ע״י הדומות. ו ב ל בכי״ע. ובכי״ו ו ו  (וגתגוהו לו, וגתגו לה) פפ
ק מוכח מן  מעתיק גם הרשב״א ע״ב א׳, בשם התוספתא. וכ״ה בברייתא שבבלי ע״ב א׳. ו
״ וממקום . א ה״א, מ׳ ע״ב, וכאן פ״ז ה״א, מ״ח ע״ג ״ ת פ מו  הסיפא להלן. ועיין בירושלמי תרו
ץ ל שאיגו כותב בציווי הבעל א כ ב ב׳, ד״ה והא, ש ״ ת התוססות כ ע ד  הברייתא כאן משמע קצת כ

 כאן לשמה. וכן היא שימת כמה מן הראשונים.
ב ו ת ר כ ס ו ם ו ל י ד ב י ת כ ב ב ת ׳ כ י ס , א א ל ד א ו א ע ל  42—45. ו
, ה ו ל נ ת נ , ו ו ו ל ה ו נ ת נ ו ו ה ו מ ת ח ו ו ה ו ב ת כ פ ש ״ ע , א ו מ ו ת ם ח י ד ע ל  ו
ם י ד ע ל ב ו ו ת ד כ פ ו ס א ל ו ר ה מ א י ו ש ל ו ת ק ו א ע מ ש י ד ש , ע ל ו ס  מ
א עוד״ עד *סםול״. ואמרו שם בבבלי שההלכה ל ו ״ל ליתא מן *  ח ת ו מ ו. בברייתא שבבלי הנ
ב (שם ע״א א׳) שחרש ב כהנא בשם ר ״ באה להוציא מן ההלכה שאמר ר לו ד שישמעו את קו ע * 

תבץ וגותגין גם לאשתו. ר מתוך הכתב כו ב ד ודע ל  שי
ר סםול, אבל בסקח שגשתתק כ  ומתוך הםוגיא בבבלי איגו משמע אלא שחרש שכתב לעדים ו
. וכן סםק הרמב״ס בפ״ב מה׳ גירושץ הם״ז, וכ״ה דעת בעל העימוד מאמר ז׳, הוצ׳  כשר
, כתבו בשם הר״י שהוא הדין לסקח שכשר ע״י ל הר״מ שם, אות ר׳ י ב״ח ע״ד. ובהגה״מ ע ״ א מ  ר
 הכתב, ואח״כ הביא בשם ם׳ התרומה שסםל בשם התוספתא, וכ״ה במרדכי ס״ו םי׳ תי״ז בשם ם׳
, ברימב״א ובחי׳ הר״ן  התרומה p התופפתא כאן, עיץ להלן. ובשם התוספות בחי׳ הרמב״ן ע״ב ב׳
ו תנ ת הראש, כבמשנ ה בהרכנ ר ו , מכשירים בלי שום חולק. אלא שהוסיפו ש , ע׳ כ׳ ם ובנ״י  ש
ת התוספתא כאן, ואפשר שלא השגיחו בה, משום שממםקנת ש סרק מי שאחזו. ולא הביאו א י  ר
א משמע כן, או משום שסירשוה בחרש, עיץ להלן, אבל הר״ן, כגראה, העתיק מן י ל  הבבל
ל הרי״ף ובשו״ת שלו. והמאירי ע״א א׳ גקס מתחילה , עיין מ״ש להלן בשם סירושו ע  הרמב״ן
ץ להולכה בין נים שהשליחות ב פ לשון הר״מ הג״ל, ואח״כ הביא בשם מקצת גאוני הראשו ״  ע
, ר כ ו ו ו ותנ ה מועיל בכתב ומוסיף: ו א ף בתוםסות כתבו שהבריא ששלח ממדינת הים כתב ל ב ק  ל
ת לא הביא א ל בריא לא, ו ב א מיעמו מתוך הכתב אלא בחדש, ומשום דעתא שבישתא, א ל  ש

, םד״ה קולו.  התוספתא. ועיין בתוספות ע״ב א׳
סר ו כתב בכתב ידו לםו ל ט נ ל הרי״ף ס״ז: כדאמ׳ בתוספתא בפ״ב א  ובסי׳ ד״י אלמנדרי ע
ד ל ע : לד0 סםו ל ״ צ ) ו ו ל נתנ ו ו ב ולעדים חתומו אעס״י שכתבוהו וחתמוהו לשמה ונתנוהו ל ו ת  כ
ך סםק ב ולעדים חתומו. ואסילו בפקח מיידי, דםתם היא, כ מר לםוסר כתו לו או  שישמעו את קו
י הנ״ל) שפקח שכתב ״ ד ה ) ו ר ו ׳ קכ״ו את דעת מ ב שם. וכן הביא בספר התרומה ה׳ גיסץ םי ״ י  ר
׳ ועיל אפי א י , מ״מ ע״י הכתב ל ל סי שהרכנה ורמז מועיל לו ף ע , והוסיף: מיהו נראה א ל עי  מו
א ב ולעדים חתומו נוכר], והתם ל סד לכתו דו לםו ב בכתב י ת  בפקח, וכן תניא בתוםסתא ס״ב כ
, י (עיין ע״ז להלן). וכן בתוספות הרא״ש ע״כ א׳ מ ל ש ו ר י ע ב ״ צ ל כחדש, ו ל די כ י  מי
לא י כהך ברייתא דמייתי הכא, ו ף םי׳ י״ט: ומיהו א ד ״ ת דבתוםסתא קתנ , ובסםקיו סו  עמ׳ ד״נ
ו נ ת נ ש מ ב כ ) י נ ה , אע״ג דהרכנה מ ר כ ב ולעדים חתומו ו ד אלא אפי׳ כתב בכתב ידו לםוסר כתו ו  ע
נ נשתתק דאי אסשר , משום דמראה בגוסו. א״ ץ שם), אפשר דהדכנה עדיסא מפי ק ר ש פ י ר  ב

 »* והגירסא בירועלפי צריכה תיקון ע״פ הרשב״א שצויין בפנים.
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 בעגיץ אחר, אקילו בו משום תקנת ענונות. ולפי ה״אי נמי״ גשתתק שאגי, אבל בסקח גמור שיכול
 לדבר, איגו מועיל כתב. וכן בם׳ חוה לרביגו ירוחם גתיב כ״ד זד*. ובמחז״ו, עמ׳ 779: וצריך
ה ר ו א כ  ליזהר שלא ישלח אדם כתב ידו לב״ד לכתוב גט לאשתו אפי׳ הוא פקח, כדמשמע ל
 בתוספתא. וכן פוםק ע״ס התוספתא בםנדג עשין ג׳, ק״ל ע״ד, וכן םוםק ר׳ אביגדור בייץ
 בתשובה לבעל שבודל ב״םגלוד של דמ״ז חסידה חם״ו, עמ׳ 193, על סמך התוםסתא, ומופיף:
 ובםסר התרומה הביאה לראייה. וכן מחמיר בזה על סמך התוספתא בר״ן על הרי״ף35 םס״ו
׳ ל׳-ו י ד קושטא סוף סי׳ נדה, ובתשב״ץ זדא ם ב ד דומי, עמ׳ ק״ג) ו דד (  ובשו״ת שלו מי׳ נ

 וברשב״ש סי׳ תצ״ח, ד״ה ואחר. ועיין גם בטור אה״ע סי׳ ק״כ.
 ובחי׳ הרשב״א ע״ב א׳ (שהבאגו לעיל ברישא) העתיק את כולה (לרבות את הרישא),
 וכתב: *דהתם (כלומר, בתופסתא) לא משתעי בחרש, ואי גמי בהרכגת הראש, כמתגי׳ וכמעמא
 דירושלמי דהיא הרכגת הראש הוא קולו, והכי גמי גרפי׳ לה בירושלמי בםירקץ דהכא (ס״ז
 ודא, מ״ח ע״ג, תרומות ס״א זדא, מ׳ ע״ב) תגי חרש שתרם אץ תרומתו תרומה וכד, אבל אם
 היה פקח וגתחרש כותב ואחרים מקיימין בחב ידו וכד, התיב רבי אבא בר ממל והא מתגיתא
 פליגא הרי שכתב בכתב ידו לםופר וכתב, ולעדי׳ דזזתומו, אף על פי שכתבוהו וחתמוהו
 וגתגוהו לו וחזר וגתגו לה איגו גם. אבדר יוםה אמור דבתחז ולית היא פליגא, אינו גט עד
, היא שמיעת  שישמעו את קולו, ולא אפי׳ הרכי׳ בראשו, ואתמר״ לית כן.״ אפדר מגא אית ק
 הקול היא הרכגת הראש. וא״כ מי ששלח בכת׳ ידו ממדיגת הים לכתוב וליתן גט לאשתו אץ
 כותבין וגותגץ״. גמצאגו למדים שר׳ יוסח ור׳ מגא חולקין בהלכה זו, ולפי ר׳ יוםה התוספתא
 משובשת,״ וכשם שאץ הלכה כמותה בשמיעת הקול, שהדי הרכנת הראש מועילה, כך אין
 הלכה כמותה בכתב בכתב ידו. אבל ר׳ מנא מקיים את ההלכה ומפרש שהרכנת הראש מועילה,

 ודינה בשמיעת הקול,״ אבל כתב ידו אינו מועיל.
 והנה צדץ לעיל, ד״ה ובפי׳, מספר התרומה, שהביא את התופםתא שלנו, והוסיף ״והתם לא
ק לעיל) הביא את צ ש ) ׳  מיידי כלל בחרש וצ״ע בירושלמי״. ובהגזדמ להר״מ פ״ב הט״ז אות ד
ק משמע בירושלמי(הג״ל) וכד, א״ר מגא אית כאן, היא שמיעת  ם׳ התרומה והםמ״ג, והוסיף ו
 קול היא הרכגת הראש, הרי שהרכגה מועלת יתר מכתב ידו, וע״ש. וכן משמע מדברי הרשב״א

 הנ״ל שהוא מביא ראייה מדברי ר׳ מגא שמקיים את ההלכה שבתוספתא, ופוסל בכתב ידו.
ש וצ״ע בירושלמי״ נ״ל ר ח ל ב ל י כ ד י י א מ  ברם מלשץ ם׳ התרומה *והתם ל
 שאינו מכוץ כלל לירושלמי הנ״ל, אלא לירושלמי שלעיל ושלהלן בסמוך שם. וכן אמדו
4 בחדש אנן קיימץ, ואץ שליחות לחרש. א״ר יוסי בי ר׳ בץ 0 י מ י ד ו ב  להלן שם: אמר ר׳ א
 בבריא אגן קיימץ, ולמה אינו גט, אני אומד מתעסק היה בשטרותיו, ותני p במה דברים אמורים
ן שפירש מתוך בוריו, אבל אם נשתתק מחמת חלייו דייו סעם אחת. והנכץ הוא בסי׳ הרא״ף מ  מ

 » וחושש לה לחומרא נרידא, עיין בלשונו שם ובשרת שלו. ובחידושיו על הש״ם ע״ב ב' סמך
 על הרמב״ן ולא הביא את התוספתא.

נ כלומר, את מר (כלשון הירושלמי בכל סקום). • 
 » וכ״ה בירושלמי גיטין, ויש כאן השמטה ע״י הדומות, והנמן הוא בתרומות: את אסר לית כאן
. ״ ן א ת כ י א ל כ ף ה א  ו
 •• עיין ט״ש טהרי״ן אפשטין כמבוא לנוה־מ, עמי 262 ואילך. על הלשה .אית כאך ו לית כאד

 בירושלפי. ועיי״ש, עם׳ 288, הערה 8. על לשון זו ביחט לברייתות. י
. L . D . -  •נ.משום דפראה מופר, כסו שהבאנו לעיל בשם הרא״ש. ועיין בתוספות ע״ב א' ך

ד קפ״ח' ע״א י  ובעוד כמה סן הראשונים. ועיין ס״ש בטעם הדבר בשרת חות יאיר סי' קצ־ד, ד
* ׳ ד ח ה בתרומות, והאותיות .ודימי״ נכתבו על הנדר ככי־ל ע״י אחי• תראה שמוחי כ ״ כ  ״

 היה כתוב .אבמרי״, וכ״ה בכי־ר שם. וכן במקבילה מיטין: אמר ר' אבא מרי.
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 שהכוונה שם לברייתא שלנו, ור׳ אבא מדי םירשה בחרש, ולםי שאץ שליחות לחדש (אפי׳ אם
 היה פקח מתחילתו), לפיכך כתב ידו אינו מועיל, עד שישמעו את קולו, כלומד שיראו בעליל
 שנתרפא. אבל ר׳ יוםי בר׳ בון חולק ופירשה בבריא, משום שאני אומר שאץ כאן ציווי אלא הוא
 כמתעסק בעלמא, ומביא ראייה מברייתא למשנת גיטץ ריש מי שאחזו, שבבדיא מחמידינן יותר
 מאשר בנשתתק מחמת חוליו. ועיין בם׳ ניר בתרומות שאף הוא הסכים לפירוש הדא״ף, ופירוש
 בעל ס״מ דחוק, ואף פירוש הגרי״א סםלוניס בםסדו נחלת יהושע סי׳ כ״א אינו מקובל. ועיין
 גם בסי׳ ר״ש םיריליאו לתרומות שם, ולא נתחוורתי בדבריו ז״ל. ולא עוד אלא שאף מלשונו
״ ר כ  של ר״א בר מסל לעיל שם: *מותיב ר׳ בא בר ממל והוא מתניתא סליגא, והרי שכתב ו
ק מכשיר  משמע שהעמידה בחרש עיי״ש. ולזה כיץ בעל מ׳ התרומה שכתב *וצ״ע בירושלמי״. ו
 רבינו שמחה משפירא (לפי שבה״ל ב״םגלוד חם״ז, עמ׳ 194) בסקח ע״י הכתב, ומוסיף:
ן לה. ואפשר שכיוון לדברי נ י מ ק ו ש מ ר ח  וברייתא דתוםסתא אע״ג דםתמא קתני, ב
 הירושלמי הנ״ל. אבל מתוך מקום הבבא שלנו בתוספתא כאן שעוסקת *לשמה״ מוכח

 שבבריא עםיקינן, כמו ברישא, דמאי שיאםיה דחרש לכאן.
 והנה לדברי רוב הראשונים הנ״ל שלא סםלו אלא כתיבת החרש לםוסר ולעדים, אבל
ק שמכשירים בפקח שכתב. אבל לדעת הרא״ש  נשתתק שכתב לסופר ולעדים כשר, כל ש
 בתוםפותע ובסםקיו הנ״ל לסי ה*אי נמי״ יש מקום להכשיר בנשתתק משוס תקנות עגונות, אבל
 בחרש וכפקח סםול. וראיתי בם׳ בני יעקב על העיסוד, קנ״ד םע״ג, שהביא בשם הרפרה:״
p דהרי יכול לדבר איכא למי׳ דמשטה הוא, א״נ איכא למיחש לטידופא כ  *דבסקזז לא מהני, ד
 דדעתא״. ולפי שימת הרמ״ה בנשתתק מהני כתיבה, ולא פסלו אלא בחרש ממש (עיי״ש בבני
ק בפקח, שיש בו גריעותא לגבי אלם. והוא כעין שיטת ד׳ יוסי  יעקב, קנ״ב ע״ב, ד״ה ופרש) ו
ש הבדל רב בץ שיטת הרא״ש ב*אי נמי״ לבץ שיטת הרפרה,  בד׳ p בירושלמי הנ״ל. ד
 ולשיטת הרא״ש הקלו בנשתתק, או באלם מתחילתו, משום תקנת עגונות, אבל בסקח לא הקלו.
 ולדברי הרפרה הנ״ל יש חשש בפקח שבכתב אץ כאן שליחות. ולדברי שניהם במקום שהפקח
 שולח את הכתב למקום רחוק (שאינו יכול לדבר), דש חשש עיגץ יש רגלים להתיר. ועיין
 בשו״ת הרד״ך בית כ״ג שהאריך כבאור התוםסתא ושיטות הראשונים. ועיין בב״י טאה״ע םי׳
 ק״כ ובשו״ע שם סעיף ה׳, בבאור הגר״א שם, בפתחי תשובה ובבאר היסב שם, וכבר האריכו

 בזה האחרונים, ואץ לנו עסק כאן בעיקר אלא בדברי הראשונים שנשאו ונתנו בתוםסתא כאן.

 סוף דבר, בעלי התוספות (ד״י הזקן), רוב חכמי םפרד,» דרום צרסת (בעל העיסור
 והמאירי) ואיטליה,״ מכשירים בנשתתק שכתב לםוסר כתוב ולעדים חתומו ולא השגיחו בתוספתא
 שלגו. מאידך גיסא, רוב חכמי צרפת ואשכנז״ סוםלים על סמך התוםסתא כאן. יוצא מן הכלל
 מבץ חכמי ספרד הוא הרשב״א שפסל בהחלט ובוודאות, וממנו אצל חכמי ספרד המאוחרים״*
 וראשוני האחרונים. ומבץ חכמי אשכנז יוצא מן הכלל הוא ד׳ שמחה משפירא שהכשיר, והביא
 את התוספתא כאן והעמידה בחרש. ומבץ חכמי איטליא ר׳ צדקי׳ בר׳ אברהם המאסף לכל

 המחנות בשבה״ל הביא את דעת חכמי אשכנז, ואת פירוש התוספתא בשני פנים.

ת ו ל ש ל ק ב מ , ו ו ע ל ר פ ר ו ט ש ן ב י ר נ י ף ד ל ו א נ מ ה מ ו  47-45. ל

 « לפי שמצא בחידושי תלמיד הרשב״א כת״י, עיי״ש קנ״ג רע״ג.
 ** הרסב״ס, הרם״ה, הריטב״א תיסוקי יוסף מאף לא הביא את שיטת הרשב״א שהוא מעתיקה

 בקביעות). ־
 » תוספות רי״ד ע״א אי. ועיין נם בשלטה״נ ריש פ״ז בשם הריא״ז.

 ״ רבינו תם, בעל ט' התרומה, הספיג, המרדכי, הגה״מ, ה׳ ניטץ שבמחז״ו, ר' אבינדוד כ״ץ,
 הרא״ש וחלסידיו.

ק לעיל העלה 85.  » הד״ן שחשש לדעת ר״ת לחוסרא, ע
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ה ע ב י ד ו מ י ש נ פ , מ ן ו ש א ר ר ה ט ו ש ר ל י ז ח א י , ל ה י י נ ו ש נ מ  מ

י נ , לא יחזור ויגבה בו, מפ ו ופרעו . בירושלמי ב״מ ס״א ה״ז, זד ע״א* שטר שלוה ב ת ו ח ו ק ל  ה

׳ יםא ׳ חגיי בעא קומי ר ׳ ר ו ביום ובו ׳ יוחנן ואפילו לב ׳ יםה בשם ר ל לקוחות. ר ע כוחן ש ד י  מ

ל לקוחות! אמר ליה כשלא נשתעבדו י מרע כוחן ש ה מהו מפנ א מ  הוא הזמן והן העדים והוא ה

ו נ י ׳ יוחנן בברייתא שלפנ ל ד ל אותה המלוה. ופירושו ש ש אומרים כשלא חתמו העדים ע , ד ׳  נכםי

ז ל הברייתא לכאן  מוכרח, שאם מטעם שטר מוקדם אתינן עלה, מאי שיאטה ש

: שטרי מלוה צריך שיניח מקום המלוה, ב ד ו ס״ג נ ו סמוכה למשנתנ ד, שהברייתא שלנ בדו  ו

א׳ ר בכולן, חוץ מגיסי נשים, שנ ר מכשי ׳ אלעז , ר ר כ ק ו ז  מקום הלוה, מקום המעות ומקום ה

, דן , הרמנ / ד״ה ר״א) ו א ת כ״ ו פ ס ו ת ) י ״ ר . ועיין להלן בסמוך. וסירשו ה ה מ ש ה ל ב ל ת כ  ו

לו ת אסי ר מכשיר בשסרו ק מוכח מסדר המשנה) שר׳ אלעז ו  הרשב״א ועוד כמה ק הראשונים (

תו יום , משום מוקדמין. ואם לוה באו ק ז ״ חוץ ממקום ה ף ר ו ח ו א׳: ואפילו ב ״ רף. וברמב״ן כ  בתו

ק לא גזר. ז ו ב ל י  אפ

לו בעדי מסירה. ו שוב, ואפי ה ב ו ל ו שטר הראשון ד  והברייתא מלמדת שלא יחזיר ל

לו לגבות ממשועבדים, ר בעדי מסירה, ואפי ׳ אלעז ל הםוסד מכשיר ר דף ש תו  ודווקא בםוסם ו

ק הפירוש בירושלמי ב״מ לו בעדי מסירה. ו סל אפי ו עדים פו ל בשמד שכבר חתומים ב ב  א

א נשתעבדו גכםים״, כלומד, שאץ בשמד הראשון עדי חתימה, ובאמת היה כשר ל ש כ ל * ״ נ  ה

ד נמחל ב כ ת השטר ביד המלוה, ו » אלא שהפסול הוא משום שהשאיר א , ו ת ב ו ו ל ר ל ו  לחז

א חתמו ש אומרים ב ש ל ד ״ * ם. ם בעדי מסירה אחרי י ס כ , והדי לא נשתעבדו מ  שעבודו

ל לר״א ו עדי חתימה, והוא פסו ל אותה מלוה״, כלומר, שמדברים בשטר שיש ב  העדים ע

׳ מ״ח. ף סי ו בעדי מסירה, משום שהוא כמזוייף מתוכו, עיין בש״ך חו״מ םו ל  אפי

ב בשמד חודש, או שנה (עיין לו היה כתו , ואסי ק מוקדם כלל נ ע לא נחתה התוספתא כאן ל  ו

׳ ר ו ל ל ו עדי חתימה, אפי ל בשיש ב ו ביום, פסו בות פ״ה םע״א), או שחזר ולוה ב  ריטב״א כתו

ל בשם י ע ו ל כמו שכתבנ ל אותה הלואה, ו א חתמו ע , והעדים ל ד נמחל שעבודו ב כ ר, משום ש  אלעז

ו מועיל. נ לו בעדי מסירה אי , ואפי  הירושלמי

׳ יוחנן מכללא נראה שדברי ר . ו בות פדה א׳, ב״מ י״ז א׳ , כתו ו ב׳ ״  ועיץ בבלי כאן כ

ת בו ק גם בירושלמי כתו . ו ל ״  איתמר, שפירש ק את הברייתא שלגו, כפי שמוכח בירושלמי ב״מ מ

ל ילוה באותו , א ו ופרעו ה ב ת ל ׳ יוחגן שטר ש ׳ אבהו בשם ר ר ד מ א ק א  םס״ט, ל״ג ע״ג: ל

, ובמאירי שם, עמ׳ 183. ב ב׳ ״ י ב״ב ל אף הוא מכללא. ועיין בבל  היום, ו

ר 49-48. , ב״ה גם בד. ובכי״ע: כוח, ועיין פרש להלן, ש ד ז  ואשר לגירםא *שמודיע ב

ת ו ל ש ל ק ב מ , ו ו ן ל ע ר ס , ו ה ד ו ש ן ל כ ש , מ ת י ו ב ן ל כ ש  47-&4. מ

ד ובכי״ע, ובכי״ו א יחזיר״) כ ל * ) ה ״ . כ ר כ ו ו ר ל י ז ח א י ה ל י ז ר , ה ה י י נ ו ש נ מ  מ

ק י רמאיי, ט׳ ע״נ, ע מ  •» וכן משטע מדברי הגאון שהביא בעל העיטור בטוף מאמר זמן, ה
י מ ל העיטור ריש מאמר ו', ה ע ל דברי ב ד ע ע ה ק ס״ש בתיקון סופרים ש  בהערות שם, אבל ע

ד ע״ג.  רסא״י כ
ח ובהגהות אשדי שם סי' זי. ועיין י  7< עיין בשיטת הר״י שהביא במרדכי כתובות פ״ט סי' ר

ס סוף סי׳ ס״ח, בקצה״ח ובנתיבות שם, ומ״ש בכנה׳נ שם. ר  בערך ח
ד סר אם השאירו ב נ ב ה בר, כלו י א יחזור ו ל  •» ואוקיסחא זו מדייקת מלשץ הברייתא .
ר א יחזור ו י ל ו ה ב ל ה הראשונים. ולא אסרו כאן . ד ס ה בו בעדי ס ע א י ת לו, ל י  הסלוה, או החז
ק להלן), משום שבאסח כשר לחזור וללוות בו , ע מ י וביחשלםי כתובות פ  (כלשון ר׳ יוחנן בבבל
א יגבה בו. ולפי יש ך ל ס םחדש, וסשוס כ י ס כ , אלא שלא עשה כן, ולא נשתעבדו ת ה ד ם ת ס ע  ב
ו בחתוס ה ו ד ס ע ל לגמרי ואיטי עבה, ולפיכך ה ו ר פירושו שהוא פס ה ב ב ג י א יחזור ו ל  אומרים .

JTTDD ת כבר נמחל שעבודו, ושוב אעם מועילים ע ל המלוח הראשון, ו  בעדים, שהעית ע
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ו ״הוא נ י ל אותה ההלכה, ואומדת שאעפ׳-י שלפנ ת ע ר ת  נשמטה המלה ״לא׳- במעות. והתוספתא ה

ל. ׳ חניי בירושלמי ב׳-מ) והיא המשכנתא, מ׳-מ סםו ל ר ו ש נ (כלשו - ה׳  הזמן והן העדים והוא המלו

כן . ו ר כ ה ו . בד: מסני שמריע כ ו י ר ח ן א י א ב ה ה ע ב ד ו מ י ש נ ס  49-48. מ

ת לשונה, ו צ׳-ל: כה. והתוססתא כאן גיוונה א נ י כנראה שאף לסנ . ו ר כ  בכי׳-ע: מפני שמריע כוח ו

ו אלא חספא נ , שאי ל אותו בית, או שדה, יוציא הראשץ את שסרו כ ילוה במשכנתא ע ד ז  שאם א

 בעלמא.

ה ר א ד . וכ׳-ה בד. ובכי׳-ע: כבן ק ר כ ה ו ר ד ן ק ב ה ב ש ע ה מ ד ו ה ׳ י ׳ ר מ א . 4 9 

ל מאד, י ר (מנהיג, או בעל, קרון) רג ד בץ ק ר (עושה, או מוכר, קדרות) ו ד ץ ק . וחילוף זה ב ר כ  ו

, עמ׳ 73. רג ף עמ׳ 1004, ובתם׳-ר ז ה (ביצה), סו ר א (ברכות), עמ׳ 46, ז ר ל ז י ע  עיין כרש ל

, ם י ס כ י ח ג ס ה ל ש ע א מ ב , ו ב ר ע ן ב י מ י י ג ם ס ו ב ט ת ו ה כ י ה  50-49. ש

ה ר ת (עיין בפיה׳-מ להר׳-מ ס׳-ב פ ת ט ל כאן גם שאד ש ל ו ך כ סי י ג - . ׳ ן ל ו ת כ ו א ט ל ס  ו

ב שפסלו ו (במשגתגו פ׳-ג כרב) ממעשה ר , יהודה מביא ראייה לדברי ר ׳ רע׳-א), ו  ותוספות ב

ל השטרות.  חכמים את טופפי כ

ב ת כ ׳ ו נ , ש ם י ש י נ ט י ג ץ ם ו ן ח ל ו כ ר ב י ש כ ר מ ז ע י ׳ ל  51-50. ר

ו יש לסגיגו סיםקא ממשגתגו ס׳-ג מ׳-ב בלי שום הוספה. . וכ׳-ה בד. ולםי גירםא ז ה ש ם , ל ה  ל

 אמנם בכמה נוסחאות חסרה המלה ״לשמה׳- במשנתנו, אבל דוחק הוא להגיח שזו היא הוספת

 התוספתא למשנתנו.

. וכן מעתיק בשם ם י ד ב י ע ר ו ר ח ש  אבל בכי׳-ע: מכשיר בכולן חוץ מגיטי נשים ו

ו ״ושחרורי עבדים׳-. ל משנתנ . ולפ׳-ז הוסיפה התוספתא ע  התוספתא בחי׳ הרשב׳-א כ׳-ו א׳

ל לא בשחרורי עבדים. ב םל בגיםי גשים דווקא א  ובתוםסות כ׳-ו א׳, ד״ה חוץ, כתבו שר׳-א סו

ל בעלי התופפות מן התוספתא כאן,  ועיין גם בתוםסות הרא׳-ש שם. וברשב׳-א הג׳-ל השיג ע

ל המהרש׳-א שם. ומסתבר שלםגי בעלי התוססות היתה ם ע א י ר  ועיין במהרש׳-א ומ׳-ש בקרנ

ו רואים שאין אף מכאן אנ כרו שם שחרורי עבדים. ו ז  הגירםא בתוםסתא כגירםת ד וכי׳-ו, שלא נ

ע מסמרות ביחס לכתה׳-י והראשוגים, וכאן דווקא גירםת הרשב׳-א הםסרדי מתאימה לכי׳-ע,  לקבו

רה. מ ס׳-ו מה׳ עבדים ז ״  וגירםת התוספות והרא״ש לגירםת ד וכי״ו. ועיין ד

ת ר א י כ מ פ ש - ׳ ע , א ן מ ד ז ח א ו ל א צ מ , ו ו נ מ ד מ ב א ט ש  52-51. ג

ו פ׳-ג מ׳-ג: המביא גט ואבד הימנו, . במשנתנ ן י ט י ג ן ל מ י ן ם י א , ש ל ו ס , פ ו י נ מ י  ס

, אעפ׳-י ק ל אם מצאו לאחר ז  מצאו לאלתר כשר. ואם לאו פסול. ומוסיפה התוספתא שהגם סםו

, ם׳-ו ו ד , מרד ע׳-ד, יבמות סמ׳-ו ז ג ד ו םימן, שאץ סימן לגיטץ. ובירושלמי פ׳-ג ו ו ב  שיש ל

ם ר ת שורץ,•״ ב ל ץ ת ר ר ת מ ק בגיםין. והוא ד י י אין ם לא ק תנ  ע׳-ד:•* נימר סימן הוזז ליה ביה. ו

ו םימנץ, מעידין ש ב ק בברייתא שבבבלי כאן כ׳-ז ב׳: ואפי׳ שהה ד א שבו היה נקוד. ו ד  הכא ו

ל הנם) דאמדי וף (כלומר, ש ל סימני הנ ץ מעידין ע א נית, ו ד אות פלו צ קב יש בו ב  עליו, דאמרי נ

ב אשי. ל שם בדברי ר ך וגוץ. ועיין לעי  ארו

י כ״ז ל ב ב . ב ם ו ק ו מ ת ו א ר ל ח ך א ל י י ש ד , כ ן מ ד ז ח ו א ה י ז  53-52. א

ש ר שם אדם, ד ב ר כדי שיהא אדם עומד ורואה שלא ע כ ר ו ת ל א א ל ל ר איזהו ש ד  ב׳: ו

ד שם ב ד הלכה שלא ע כ ח א׳: הלכה שלא שהה אדם שם ו -  אומרים שלא שהה אדם שם. ולהלן כ

ל שלא ר כ מ ׳ יוחנן א ״ ר , ל אתר ת עוד תנאים. ובירושלמי ד״נ״ל: אי זהו ע ק ל ח  אדם. ועיי׳-ש מ

 •» וביבמות נשמט תשתבש בטעות הדפוס, ובכי־ל שם דגירםא היא כמו בניטץ.
ח ודא סי׳ תשל״ב, ק״ג ע״א, םניטין וסיבסות, והוסיף שלמד מכאן שאץ להקפיד א  ״• וכן הביאו ב

 אם יחסר סי״ב שורות בנט, או יוסיף עליהן.
ה סן הראשונים גרסו נם בברייתא שבבבלי: איזהו לאלתר. ועיין בתוספות, דיה איזהו. ס  » כ
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ה בבי אדם. ובברייתא ש ל ל שלא עברו שם ש י כ , יהושע בן לו . בשם ר ר כ יה ו ר שם ברי ב  ע

ה (עיין בתוספות שם, ד״ה ר ש ת , בתן אומר ששהה כדי שתעבור שיירא ו  שבבבלי שם: ד

״פ ם םס״א, י ש ) י מ ל ש ו ר י ב ה בעשו שיירא. ו ש ל ): ש , ץ ס״ז ב ב ו ר י ע ) י ל ב ב . ואמרו ב  שתעבור)

 ע״ג): אין שיירא פחות משלשה. ובירושלמי לא בזכרה לא שיירא (אצל ג׳ בבי אדם) ולא שהייה

ר שם אדם). ב י ע ב  מ

, ד ב א ו ו י ב ם ל ב ע ב , ו ל ד ג מ , ו ה ב י ת , ב ה ד י ש ו ב ב ת ל ב ב  54-53. א

ו מימן בשידה . וכ״ה בד. וסידש במג״ב: כגץ שיש ל ר ש , כ ן מ ר ז ח א ו ל א צ מ ס ש ״ ע  א

, שהרי במשבה ק ת . ופירוש זה לא י ק י ז ח מ ל כחםיםה וכדלופקמא, דמבואר במשגה ד  והר-

נתו לפי גירםא ו ו ואבד כו געל בפגי ם כשאבדה החפיסה עם הגט, אבל כאן אץ לפרש כן, ו  מדברי

, וכמו שאמרו להלן ב״מ פ״ח הי״ג: גתגו בשידה בתיבה ובמגדל ר כ ו שאבד הגט מתוך השידה ו  ז

. ובמקבילה שבירושלמי שם פפ״ג, ט׳ ע״ב: נגגבו או אבדו ר כ ו ואבד הרי זה גשבע ו געל בםגי  ו

. ואף כאן אם אבד הגט ומצאו לאחר זמן בוודאי ר כ . והכווגה שאבד הםקדץ שבתוך השידה ו ר כ  ו

ו שם ל כיוצא בזה אמר ב ר לא הובאה בגמרא, א כ ו בשידה ו תנ  םםול. ובת״ד כתב: ודממיימ נ

. ואף פירוש זה קשה שהרי כאן כתוב ק ׳ לאחר ז ו כשר ואפי י ץ כל  (ב״ח רע׳-א) שאם מצאן כ

ץ כליו״. ל ״מצאו ב ל אץ כאן כ געל בפניו״, ו  בפירוש ״ו

ח ואחר כך מצאו כשד. ולפגיגו ת פ מ ר שהגירםא הגכוגה בכי״ע: ואבד ה ו ר כך ב לפי  ו

לא דברה ק כשר. ו  גשמטה המלה ״המפתח״, וכווגתו אעפ״י שמצאו (כלומר, למפתח) לאחר ז

ל ע ו בשידה ותיבה ומגדל של ב , במלץ, הוא גותן את כלי  התופפתא אלא בהווה, וכשאדמ בדרך

ו המפתח ואח״כ מצאו איגו חושש שמא בגתים מצאו אדם אחר וגתן שם גט אפ אבד ל  המלץ. ו

 אחר, ואח״כ הגיח את המפתח במקום שמצאו, שזו היא חששא רחוקה מאד, ולפיכך הגט כשר.

געל בםגיו״, שאם לא געל בפגיו, דיגו כרשות הרבים, שאף כך דייקא התוספתא ושגתה ״ו לפי  ו

 אחרים גוועים שם את כליהם.

׳ תשל״ג, ק״ג ע״א: מצאו בחפיסה, או א סי ר  ואשר למשגועו שהביא במג״ב, כתב באו״ז ז

ש בו סימן בכלי שהיא , ר ב מצאו בחפיסה, כלי  בדלוםקמא, ומכירו כשר. בפירושים שלפגי כחו

עי (עיין בפירש״י מר דאו או קו ר ואץ לו כ ר ע״כ, משמע דתרתי בעיגן ו ש רו כ ם מכי , א  שלו

ה מצאו בחפיסה בדלוםקמא אם י ו ג ך היא ש א כ ח ם פ ו ת ב  במקומו), או שיכיר את הגט. ו

ך היא מד ובתוספות כ א היה או רו כשר. ומלשוגו משמע שהכווגה לתוםסתא,« שרביגו ל  מכי

ק שזה הכלי הוא י ׳ הסי׳ דתרתי בעיבן שיודע ם ק בהל׳ גיםץ כ״י וותיקן:״ משמ׳ מלשו . ו ה י ו ג  ש

ו בתוספתא י רו כשר. ושמא היתה לסנ ל בתוםס׳ גרםיבן אם מכי ב ו וגם שיכיר בםביע׳ עין, א  של

ה א ע ר את סיםקאות המשבה), ו צ ק ם ל כ ר ד  כאן גם הסיםקא ממשבועו (והשמיםוה הםוסרים, כ

 הוםיםו את הבבא שלבו. וצ״ע.

ו , א ר ה ו נ ס ט ש ו ש , א ה י ו ח ת ר ר , ג ו ס י ם ו ה ה ש ל ד ש ו ע  55-54. ו

. כמשביעו ס״ג מ״ד: ר כ ם ו י י י ח ר מ ו ו ח י ל ן ע י ב ת ו , ב ת ל ו ס ו מ י ל ל ע ס ב  ש

. ר כ ם וםסיבה שאבדה בים והיוצא ליהרג נותבץ עליהן חומרי חיים ו ו ר שכבשוה כרכ ל עי ב  א

 ועליה הוסיפה התוספתא את הבבא שלגו. וכן בירושלמי שם (ס״ג ה״ד, פרה ע״א) הביאו את

א סי׳ תשל״ה, ק״ג ע״א, ברא״ש ר י באו״ז ז מ ל ש ת י ק העתיקו את ה  התוספתא כגירםת ד וכי״ו. ו

ו נ י , עמ׳ 109 (הוצ׳ שבייה, עמ׳ 114), בם׳ חוה לרב , במאירי כ״ז ב׳  פ״ג סי׳ ה׳, ברשב״א כ״ח ב׳

ק בתוספות כ״ח א', ד״ה מצאו. ועיץ בםלא״ש • ואץ כאן שיבוש, כלוסר, שצ״ל .ובתוספות״, ע  נ
ם בסקוסו.  למשנתנו ובשנרס בדק״ס הוצ' רס־ש פלדבלו

ל פ״א. הערה 5.  «* עיץ לעי
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ק פסק / עמ׳ ם״ד (בשם הרשב״א), וכגירםת התוספתא כאן. ו , בנ״י ב״ח ב ג ד  ירוחם גתיב כ״ד ו

 הד״מ בפ״ו מה׳ גירושין הכ״מ.

לא ו ל י ם ט י ן, ו ה ו ל מ ג ו ש ו ממילת, או שגררחו חיה, א  אבל בכי״ע: או שגסלה עלי

ו מסולת, או ם גסלה עלי ץ ריא״ז. וכן א ש  גזכר שס שטיסת הגהר. ובשלםה״ג ס״ג סי׳ ת״מ: ל

ו חומרי חיים וחומרי מתים, כמו שמבואר בתוססתא. ומזה שלא הזכיר  שגררתו חיה, גותגץ עלי

״ ואח״כ *חיה״), ת ל ו ס מ * ) ו י ר ב ק מוכח מסדר ד ד גירםת כי״ע, ו ג ס  *שטיסת גהר״ מוכח שהיה ל

, עיין מ״ש להלן בסמוך. ך י ט ם י ל דלג על *גםלוהו ל ב  א

ר אה״ע מי׳ קמ״א בתוך הללו שגותגץ עליהם חומרי חיים  ולעצם העגיין הכגים בטו

ו מקוד אחד אלא הירושלמי כאן ל ממלכות אחרת״, ואץ ל ר שהקיפוה חי  וחומרי מתים גס *עי

, עיין בב״י במקומו. וכן ן מ ה י ט ט ל ל מלכות אתרת כ ס ש ו ק ל כ ב  ס״ג ה״ד, מ״ה ע״א: א

ו חומרי ף גםלוהו ליםםים גותגץ עלי ף מי׳ קמ״א. ולסי סירוש הטור בירושלמי א  סםק בשו״ע סו

ק מן ח ם מתוך דברי שאד הראשוגיס הג״ל ( ר  חיים וחומרי מתים, כגירםת התוםסתא בכי״ע. ב

ל ל הפיפא, ודווקא בכבשוה כרקום ש ק הירושלמי עוגה ע ל י ח ש  האו״ז) משמע שפירשו להפך, ו

ת כליטטים ר ח ל בכרקומ של מלכות א ב ו חומרי חיים וחומרי מתימ, א  אותה מלכות גותגץ עלי

ל ליםסים, ולכאורה פירושו (ע״ם המקבילה ו מה דיגן ש ר א א ב  הם. והרשב״א, והרא״ש ל

לו כבשוה, האגשים בחזקת חיים, ל מלכות אחרת אסי  בכתובות ס״ב, עיין להלן) שבכרקום ש

ל במאירי ב ץ מתגגדיס להם. א ג אמ א ס סגאי להרו ה , ואץ ל ז ל ולבו ו ל ש  ודיגם כליםםים שבאץ ל

, ר כ  כ״ז םע״ב, עמ׳ 110 (הוצ׳ שגייה, עמ׳ 115): ולעגיין משגתגו, בתלמוד המערב חלקו בה ו

, והדברים ר כ ל ו ל ו חומרי חיים כ ץ גותגץ עלי ת אחרת שהם כליםםים, א ל מלכו  שבכרכום ש

ל מלכות אחרת דיגס כלםםים, ואם כבשוה בחזקת ל כרקום ש ב  גראץ. וכן בם׳ חוה לר״י הגיל: א

, ומשיאץ את ם ר ל ג , דיגו כיוצא ליהרג בב״ד ש  מתים הם. ולס״ז גםלוד% ליםםץ כדי להורגו

ל הדא״ש הנ״ל, . והדברים תמוהימ מאד, עיין בקרבן גתגאל ע ב יוסף בבבלי ב״ח ב׳  אשתו לשיםת ר

א התירו את גשותיהם בלי עדות, וכמו שאמרו ם ביתר ל ד אלא שאף בכרקו לא עו ת ג׳. ו  או

ק עדים לא אלמגות, שלא ימצאו ל  באבות דר״ן סל״ח, הוצ׳ שכטר, ב״ז םע״ב: אלא אלמגות ו

ל ח״ה ״ ועיין מ״ש לעי ר אשת איש.  להתירם להגשא, כגון ביתר שלא נמלט ממגה גשמה להתי

 (כתובות), עמ׳ 178 ואילך.

ם ץ כרקו ו בק״ע ובס״מ כאן שהחילוק כ א ר ר ב כ ל קשה מאד, ו ״ ם פירוש הראשונים ז ר  ב

ל אלא בא באשגרה ל ו כאן כ ו שייך למשנתנ נ ת אחרת אי ל מלכו ם ש ץ כרקו ב ת ל ל אותה מלכו  ש

ק זה, עיץ בשי״ק כאן, ד״ה ל י ו ח תנ ה נ ר כ ש ו ע״ד, ודווקא ב ״  מן הירושלמי בכתובות ם״ב ה״י, כ

ק ל ד ו ל ה דלג ע ת הירושלמי ו ׳ תשל״ה הנ״ל, שהביא א ר שכן הבץ באו״ז ח״א סי ו ר ב  ובלבד. ו

ל כ , ו ו לעניין שבדה כנראה ששאר הראשונים דימו את העניין שלנ ק שלנו״ עיי״ש. ו נ ע ״ל ב  הנ

׳ ע״ג) שנתן ס ) ו ג ת נ ש מ ק שלנו. וכן הבץ בשדה יהושע כאן ל נ ע בות שייך גם ל  מה שאמדו בכתו

מ סי״ח מה׳ איסורי ביאה הכ״ט, ״ ר ק זה, והוסיף: וכן כתב הרמב״ם ז״ל, ובוודאי כיוון ל ל י  ח

 עיי״ש.

ך השערה נראה ר ד ב ל מה לסמוך. ו ר שגירםת כי״ע משובשת, ואץ לה ע  ואיך שיהיה בדו

« . ק ם י הר או שנטלוה ל ו (כי״ע פ״ה) ה״ה: שטסה נ  שכתב הסופר באשגרה מלהלן ע״ז פ״

ק ח מ ם ל ו ק מ ב ) ״ ר ה ו ששםסו נ א ה הוםיסו עליהם״, מחק בטעות * ש ל ש  והואיל ודאה ברישא: *

ו שנטלוהו ליםםץ״). א * 

ד ע  »• וברור שדין כרכום ביתר בכרכום של מלכות אחרת, וכרכום של אותה מלכות הוא ב
 שסרדה בפלך, אבל לא בפלכות, ופעסים וחם עליה, סשום שאנשי מדינתו הם.

ד ולח, פ״ט ע״א, ובבלי סנהדדץ ע״נ א׳.  » ועיין ש תו״כ קדושים פ
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ל תרומות ל הברייתא לעי . כ ר כ ה ו ד ר מ ן ש ה ת כ ש א , ו ה ד ב ן ש ה ד כ ב  57. ע
ל ס״א p ברש לעי s n .ס״י ה״ח, עבד 161, יבמות ס״ם םה״ב, עבד 28, עיין פרש שם במקומם 

ר 38-36.  ה״ה, ש
, י ח א ל , ו א ב א ן ל ת ת ת ש נ ל מ ו ע ת ש א ה ל ט ז ך ג ל ו  61-58. ה
, ז ו ם ז י ת א ך מ ן ל ת ת ת ש ג ל מ . ע ח י ל ת ש ו ש ע ל ל ו כ , י ן י ז ו ן ז י ת א  מ
. וכ״ה בד. ו א ל ל ם א ד ל א כ ן ל י ס א א ה ל , ש ח י ל ת ש ו ש ע ל ל ו כ ן י י  א
. ר כ ך ו ל ד י ע , והוא הוא, והכווגה שתתן ל ר כ ח ו י מאתים ז ל מגת שתתן ל  ובכי׳-ע: ע
ל ל י חפץ ד אחר. ואם אמר טו  ובמשגתגו ס״ג ברה: המביא גם בא״י וחלה, הרי זה משלחו ב
: אמר ריש לקיש , ד אחר. ובבבלי כ״ם א ד אחר, שאין רצוגו שיהא םקדוגו ב  םלוגי לא ישלחגו ב
לו ׳ יוחגן זו אפי ו ר ץ השואל דשאי להשאיל, ואין השוכר רשאי להשכיר, אמר ל  כאן שגה רבי א
ל , דגעשה כמי שאומר לה א ר ן יודעים אותה, אלא זימגץ דגיטא גמי לא ה ל בית רב  תיגוקות ש

״ . ר כ ל תגרשה אלא בימין וגירשה בשמאל ו  חגרשה אלא בבית וגירשה בעלייה, א

״ וכן אמר ל תמיהה. ״ יש כאן אף מעין צלי ל מקום שאמר דיש לקיש *כאן שגה רבי כ  והגה ב
ל טוום ופםיוני כלאים זה בזה. והכוונה שבמקומו ו ג י תרנ י ב״ק נ״ה א׳: כאן שנה רב ל בבבל ״  ד
ק בשבועות י״ם ב׳ ״ ו י במשנתו עופות,•• ושנה את ההלכה בב״ק. ב א הזכיר ר  העיקרי בכלאים ל

 •» ר' יוחנן תפס דוגמאות מן ההוה, וכן אפרו לעיל שבת פ״ו הי״ז, עמי 25: והמקדש ביחרי,
ח ביחרי וכר, הרי זו מדרכי האמורי. וכבר כחבנו לעיל ח״ג, סוף עמי 80 ואילך, שיש ל ש מ ה  ו
ל , ויש שרצו לצאת את כ ל ת מ ב ת מזל, ויש שחשמ את השמאלית ל ב ד הימנית ל  שחשמ את ה
ם, עיי״ש. ולפיכך אם אמר אל תנרשה אלא בימין ם, תרשו בשתי הדי  הדעות, וקדשו בשתי הדי
. ומדברי ר' יוחנן כאן רואים שהיתר. קיימת אמונה טפלה שהבית בר א ד פ  תרשה בשמאל יש כאן ק
ד הבעל שיהא מקבל אח החפץ בשעה פ ק . ואף כאן מ א ד פ ל והעלייה היא ביש גדא, ויש כאן ק  פז

ן שוקן, עמי 100. מ  שהוא נותן אח ועט. ועיץ ס״ש ב״פרקים״ ח״א, הוצ׳ מ
, ח אוח כ׳ (כי-כלל) י  ל• ועל סימון זה בפי אמוראים אחרים, עיץ בקונקורדנציא של קוטובטקי כ

 עם׳ ה, ערך .כאן שנה רבי".
ד מלאכי כללי הכף סי' שם״א בשם מנעי שלמה ״דלשץ זה מורנל היכא דאין  •» וכן מביא ב
ד ע״א: ד סה״ד, כ  זה מקום הדין, אלא אגב אודוזא קפ״ל שי האי דמאי. ועיין ש בירושלמי דמאי ס
: ד ר שיאכל בסעוד' שאין לו שם. וכן להלן שם פ״ו ה״ח, כ״ה ע ב ח ב חסדא כאן שגינו שאסר ל  אמר ר
ח הרשים, ועיץ ש מ י בריבפיץ ו מ ן שגיגר ו א כ ך (צ״ל: כן-כאן. שיה: . ב חסדא כ  אמר ר

 להלן הערה 59) שגעו שהכשר גקרע צנוע.
ח שריד, עמי 242: ר׳ שמעץ בן לקיש א' משנה חסיסה ס ד , מ ד פ  •« עיין בירושלסי שם ס
. מי  שנה רבי, וכן חיה ועוף כיוצא בהם. א׳ ר׳ יוחנן ואנה אייתייה פן דבית לוי תרנגול עם הפסיעי ו
ד ששנה ברייתא זו בכלאש, וריש לקיש אפר שאין ה שהביא את ההלכה סדבית ל ת מ  ואף כאן ה
מ. ועיץ בסקבילה בכלאים פיא ה״ו, כ״ז ע״א. א בסקו ל , ואף רבי שנה כן, אלא ש ה  צורך מ
ש מהריץ אפשטין שריש לקיש ״כבן זמנו אילפא, חילפא ד  ובמבוא לנוה״מ, עמי 287, פ
ה של ברייחא: כ ל ה מ במשנחנו ל , מחפש למצוא ר ( ד  (תענית כ״א א', דושלמי קדושץ פ״א, נ״ח ע
. בשם 'תני ר' חייה׳ (תום' ב״מ פ״נ . . א ת י י ר ב ה הספורשת ב כ ל ה מ רבי ל  ׳כאן שנה רבי׳, כאן ר
ד ס ש כבר ע ר ב ד  א׳)״. ועיי״ש, בהערה 2, שציץ לדברי הר״ח בשטם״ק ב״ס כ״ס ב׳. ועל עיקר ה
 ר״ן נאון בהקדמתו לס׳ הפפתח, הוצ' נאלדענטהאל נ' ע״א. ופהרי״ן אפשטץ דן שם בסונייא שלט
ל בין ״כאן שנה רבי׳ לבין ד ב  מיטין כאן, והביא ש את הבבלי והדושלסי ביק עיי״ש. ולדבריו אין ה
, עיין כריתות ״כאך כך- ה פקוסות אפשר ש.בך* אעו אלא שימש קטן של . ס כ ך שנה רבי• ש כ . 
ה שהביא סהרי״ן אפשטץ כעסי 811 פה׳ ראו שתרש לעברית  י־ח ב׳ בדיו, וט״ש להלן בםטוך. וכן פ
ף כ ן שנה רבי׳ שבסקור, הרי יתכן רתכן שהיתה לפניו ועירםא . א כ ש . ק ס ך שנה דבי" ב כ . 
לא עוד ש .כאר״ יעיץ ש לעיל הערה 58). ולא נתחוודתי בדבריו ז״ל, ו ק ס ׳ ב ך כ  שנד. רבי, ותרש .
ל ברייתא ולא ת וכריתות, ולא השניח שהדברש אפורש ע  אלא שהביא שם ש את הגמרא כשמעו
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א ובו׳ רבי אומר כשם שמביא חטאת על כל אחד ואחד, כך מביא אשם י נ  (כריתות י׳-ח ב,): ת
 תלד על כל אחד ואחד וכר ואמר ריש לקיש כאן שנה רבי ידיעות ספיקות מתחלקות לחטאות.
 ואף כאן הכוונה שרבי לא שנה את העיקר שידיעות םסיקות מחלקות (והרי חטאות הן מרובות
ק ביבמות גרא א׳: אמר  עתר מאשמות תלויים), אלא דרך אגב אמר ״כשם שמביא חטאת׳- וכר. ו
 ריש לקיש כאן שגה רבי אחות גרושה מדברי תורה וכר. ואף כאן הכווגה שהלכה זו נאמרה
 במשגה דרך אגב, ולא שגה אותה בריש כריתות: ועל אחות אשתו, ואסילו גתגרשה, או בין

 הצרות ביבמות ס׳״א: ואחות אשתו, ואסילו גתגרשה.
 והערות אילו גם בירושלמי, אלא בםיגגץ אחר קצת. וכ׳-ה בירושלמי שביעית רס׳-ב, ל״ג
 ע׳-ג: וכן (-וכאן) אתיגן מתגי•• ר׳ מאיר כבית שמאי וכר, כלומר, וכי כאן באגו לשגות את
 הדבריםו וכן להלן שם ס׳-ד םה׳-ה, ל׳-ה םע׳-ב: וכן אתינן מתני ר׳ יוסי הגלילי כבית שמאי וכר.
 וכן במעשרות ס׳-ג ה׳-ג, ג, ע׳-ג: ו כ ה אתינן מתני״ משוס אוכל עראי בשדה והוא סטור. ואף
 כאן הכווגה וכי כאן(כלומר, בדברי רבי שבריש ההלכה) המקום ללמדגו על עראי בשדה, עיי׳-ש.
 ולפיכך גראה שריש לקיש העיר כאן כדרכו, בםיגגון הבבלי, שכאן שגה רבי את ההלכה
 אין השואל רשאי להשאיל וכר, ועיקר מקומה אינו כאן. וע׳-ז ענה לו ר׳ יוחגן, שועם תלר
 בהלכה זו. ובירושלמי ס׳-ג ה׳-ה, מ׳-ה ע׳-א: לית הדא סליגא על ר׳ יוחנן, דר׳ יוחנן אמר שומר
, בא בדיה דר׳ חייה משום תגאי גימץ וכר. ואף הרשב׳-א (כ״ט  שמסר לשומר הראשץ חייב. ר
 א׳) העתיק את הירושלמי כגירםא שלגו ופירש ״לית הדא סליגא״ בגיחותא, והוא קשה מאד.
, יוחגן דר׳  ובדרך השערה ג׳-ל שיש כאן השמטה ע׳-י הדומות, וצ׳-ל: לית הדא סליגא על דר
 יוחנן אמר שומר שמסר לשומר הראשץ חייב, נוכה אתינן מתגי שומר שמסר לשומר הראשון
 חייט.2• והכוונה היא שאם נאמר שבכל מקום אסור לשומר הראשץ למסור לאחר, הרי סשיסא
 שלא ישלחנו ביד אחר, וכי כאן באנו לשנות דיני שומרין? ובעל כרחינו אנו אומרים שבכל
 מקום שומר שמסר לשומר השני חייב, והראשץ סטור מסני שמסרו לבן דעת, אבל כאן אנו
, כלומר, ק״ י  מחמירים משום חומרא דגיסץ. וע״ז ענה ר׳ בא כריה דר׳ חייה ״משום תנאי ג
 עיקר הםעם הוא משום תנאי, ואסילו בדיעבד איגו גס, וכמו שממשיך הירושלמי: מה גסק
 מביגיהץ קידם הבעל וגטלה, אץ תימר משום תגאי גימין יאות, אין תימד שאין רצוני שיהא סקדוני
ד אחר׳-  ביד אחר, הרי אין פקדונו ביד אחר. ולפי תירק זה הםעם ״שאין רצונו שיהא סקדוגו ב
 אינו אלא באור למה יש כאן קסידא מצד הבעל, אבל קסידא זו הוא תנאי בגם, ואפילו קדם
 הבעל ונסל את החסץ, לא נתקיים התנאי והגט במל. וזו היא מעין מאמר ד׳ יוחנן בבבלי שרבי

ם ת  על משנה. אמנם בעמ׳ 811 כתב: .ר״ל לא אמרה על דברי רבי שבברייתא אלא על ס
ד ס״ב (כשם שהוא מביא חטאת וכו׳)״, ובהערה 1 שם: .בד״ו רפ״ב אמר ו כריחוח פ חנ  ס שנ
 רבי זירא כ ך שנה רבי, ולהלן שם: וכן אמר ריש לקיש וליחא 'כאן שנה רבי דיעוח ספק מהלקוח׳,
 ולא היה אף לפני ר״נ בפירושו, עי׳ שם״. והיא פליטח הקולמוס, שכן ש בדיו רפ״ב ובפי׳ ר״נ כ׳ א׳
 הנירסא היא כמו שהיא לפנינו (חוץ מן הנירסא .כך״), ולא יתכן אחרח, שהרי כל הסונייא שם
 (בכריתות ובשבועות) מדברח בדיעוח ספק, ואף שלא נודע לו מחש שחטא בוודאי, חייב שחי
 חטאות כבשתי העלמות, ואינו עניין כלל למשנתנו שם. ובמשנתנו מדברש בדיעת וודאי, וכבר שנאה
 רבי שם בפ״ג ס״ב שדווקא בהעלם אחד אינו חייב אלא חטאת אחת, עיי״ש. ודברי ר׳ זדא (כריתות
 י״ח רע״ב) ודברי ריש לקיש שם בהכרח עונש על הברייתא ולא על משנתנו, עיי״ש. וכן יוצא ברור

 מקושייה התלמוד (שם סע״ב): אלא לריש לקיש חטאת באשם מיבעיא ליה.
 •• כד• בכי״ר. ולפנינו בטעות: מתניתא.

 «• כיה בכי״ל, ובדיו בטעות: מתני׳.
 ״ בדוחק יש לפרש ש בלי הגהה, וכפו שפדשנו על פי הגהתי, אבל הטיעון בדושלטי פץ

 שהבאנו להלן בסמוך שפנש), ד־ה והגה ממש, פקיש את ההגהה.
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ל בית רבן יודעים אותה, ו שאין שומר מוסר לשומר, הלכה שאםילו תינוקות ש א בא כאן ללמדנ  ל
« . ל ם / כלומר, כאן יש תנאי גיטץ, ואפילו בדיעבד הנם ב ו כ  אלא זימנין דגיטא נמי לא הוה ו
ו נ . ונשארו ל ר כ י הנהתי): ובא אתינן מיתני ו פ ל ) י מ ל ש ו ר י  וריש לקיש אמר שמ כעין שאמרו ב

 הדיס מבתי המדרש שבא״י.
ק כשאבדה באונם , י ם ע׳-א: אמר ר ר  והנה ממש כםיגנון זה להלן בירושלמי פ״ז זרה, נ
ר יוםה וכא אתינן מיתני ״  אנן קיימין, עשו אותה כמתנה שומר חנם להיות פטור מן השבועה. א
ן ת דיני שומרץ? רבנ ו ו לשנ , כלומד, וכאן באנ ר כ  נמתנה] שומר חנם להיות פטור מן השבועה ו

״ . ק ע״פ הדרך שהנהנו בםוגייא כאן י ד ו ואחת זו משום תנאי גיםין. והוא ב  אמרץ אתת ז
ו בסירוש שיש כאן תנאי ,-על מנת״, ואמ לא יקיימ את התנאי  ואף בתוספתא כאן שנ
ל מנת ע - , י א נ ת ב ו ש ו למדנ נ כ ר ו גם. ולסי ד נ ל לעשות שליח, והגט אי כו  םשוטו כמשמעו, איגו י
ל לעשות שליח, ואין חוששין שמא לא ידקדק השגי רשגה, כמו שפירש כו ר י כ  שתתן לאבא׳- ו
ץ מעות. ובשגיהם קיים ב ץ חסץ ל ר בכורים. וכן מוכח מכאן שאין הבדל ב סו , ועיץ בעי ״ב  במנ
ל אדם אלא לר-, ועיץ גם בבבלי כ ץ רצוגי שיהא סקדוגי ביד אחר, משום ״שלא האמץ ל א  הדין ש
ל הרא׳-ש ס׳-א אל ע תנ . וכן מוכח בבבלי כאן י׳-ד א׳. ועיין במהרש׳-א שם ובקרבן נ , מ ל׳-ו ב ״  ב
ר אה״ע םי׳ קמ״א ובשו״ע שם םע׳ ג״א, בב״ש שם ובשו׳-ת הריב״ש ו . ועיץ ס ת ר ׳ י״ט, או  סי

 סי׳ שם״ז.

ת . א ח י ל ת ש ו ש ע ל ל ו כ , י י ת ש א ה ל ט ז ך ג ל ו ו ה ר ל מ  62-61. א
מ ד ל א כ ן ל י מ א א ה ל , ש ח י ל ת ש ו ש ע ל ל ו כ ן י י , א י ת ש א ה ל ט ז ך ג ל ו  ה
. ובכי״ו ( ו ת ש א ל . . . ו ת ש א » (אלא שבשגיהן: ל ל ״ ג . כ״ה בד ובכי״ע ובליקוטין ה ו א ל ל  א
׳ שמעץ בן  גשמטה כבא זו ע׳-י הדומות. ובבבלי כ״ם א׳ הובאה ברייתא זו, ושגו שם בםיסא: ר
י אוקימתא אחת) שאם חלה ס ל ) ם אל אומר בין כך ובין כך אין השליח עושה שליח. ואמרו ש  גמלי
, ולת״ק שליח עושה שליח ו הג״ל כרשב״ג  הראשון אף לרשב״ג שליח עושה שליח, ומשנתנ

ר 9-8, עיין מש׳-ש, ש ר 8 ו ל ס״א ה״א, ש ק משמע לעי א חלה. ו לו ל  אסי

 » אלא שהירושלמי והתוספתא, עיין להלן, לא נחתו לחילוקים של הבבלי.
 ״ והפירוש הנכון בסונייא שם הוא בארש פ״ה סה׳ נירושין ה״א, שרי יורן היה קשה לו למה
 נוחנח אח דפיה של האיצטלה כשאבדה, והרי רשב״נ בעצמו אומר >שם סמ״ו<: כל עכבה שאינה היפנה
 הרי ןה גט, ולסה נותנח אח דטיה? ולפיכך פירש ר׳ יורן שהאיצטלא אמנם אבדה באונס, אבל עשו
 אותה כמתנה שופר חנם להיות פטור מן השבועה. והתנאי כאן אינו מובן כלל. והניד• באו״ש הנ״ל:
 עשו אותה כמתנה שומר חנם להיות כשואל, חו היא הנהה מוכרחת ע״פ העניין, אבל היא יותר מדאי
ד חזקה. תראה שצ״ל בירושלמי: כמתנה שומר חנם [ל ]להיות (-לא להיות, עיין מ״ש לעיל ח״ב,  ב
 הלה, עסי 794, הערה 17, ח״ו, עסי 186, בעוד כ״ס) סטור (סן) בשבועה. וססילא אף באונס צו־7
 לשלם את הדסים, וסשום כך סשלסת אח דסיה. ועץ שואל ר' יוסה, וכי כאן הסקום ללסד שהשוסר
 יכול להתנות ןל ]להיות (-לא להיות) פטור בשבועה? ורבנין אמרו שלא סדיני שוסרץ אתינן עלה,
 אלא משום תנאי גיטץ, ובץ שאבדה בפשיעה וכץ שאבדה באונם אינו נט עד שתתן את דפי האיצטלית,

 עיין באו״ש שם.
 »• לעיל פ״א, הערה 5.
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ך י ר , צ ו ח מ , ו י נ ע ת ה א , ו י ו ל ת ה א , ו ן ה כ ת ה ת א ו ע ה מ ו ל מ  2-1. ה

ד ובכי״ע. וכן מעתיקים במלחמות להרמב׳ץ . וכ״ה ב ן י ש ר ו י ן ה ת מ ו ש ל ר ו ט י  ל

את ו ם״ג פרז: המלוח מעות את הכהן ו , הרשב״א ל׳ ב׳ בשם התוספתא. ובמשנתנ בחי  םפ״ג ו

 הלוי ואת העני להיות מפריש עליהן מחלקן, מפריש עליהן בחזקת שהן קיימץ, ואינו חושש שמא

p ת ל רשו סו י ך ל לו אם הוא קיים). מתו, צרי , אסי ר מ ו ל כ ) י נ ע ר ה ו העשי  מת הכהן, או הלוי, א

ף עמ׳ 305 ואילך. ל ח״א (תרומות), סו  היורשין. ועיין פרש לעי

י בכלל. לו ענ ל השלשה, ואפי כ ת p היורשין מועילה ב לת רשו פי ר שנ ו ר  ומלשץ התוםסתא ב

זכר חשש ל הכהן והלוי גרידא שנ ו הלשץ סתומה, ואסשר לסרש ש״מתו״ עונה ע  אבל במשנתנ

א ל שם במשגה (ס״ג מ״ד) ולהלן שם (ס״ג מ״ח) ל ל לא לגבי העגי. והגה לעי ב  מיתה אצלם, א

, שהרי סשיםא שאס הם בחזקת ר כ ך ולא אמרו: אין חוששין ו י מ י י  שנו אלא ״שהן בחזקת ק

מר שהבבא האמצעית: ואינו חושש שמא ו לו נ ץ חוששין שמא אינן קיימץ. ובהכרח עלי  קיימץ, א

ם ר . ב ך מי י ל ,-בחזקת שהן קי ל כ א נשנית אלא משום ״העשיר העני״ שאינו ב ׳ ל  מת הכהן וכו

י ל חושש הוא שלא יעשיר הענ ב נו חושש, א ת כאן אי  בירושלמי ס״ג ה״ז, מ״ה ע׳-א, אמרו: לי

א ל בירושלמי ל ב ל הבבא האמצעית מיותרת לגמרי.* א . ולסי מסורת הירושלמי כ ר כ ף ו  ותגי כ

ל י ג ר ת כאן״ שאץ הלכה כמשגתגו זו, איגה משגה, כ נתו ב״לי ו כו ו ו ל להגיה את משנתנ ל  סיווגו כ

ל כ , עיין פרש מהרי׳ץ אסשטין במבוא לגוה״מ, עמ׳ 262 ואילך, והדברים ידועים ל  בירושלמי

ת  מי שמכיר יסה את םיגנון הירושלמי. ולסי הידושלסי הכנים רבי באמצע המשנה העתיקה משנ

ו כמו בשאר המשגיות כאן:  תנא אחר, שאץ הלכה כמותה. והמשנה העתיקה שנתה במשנה ז

לא הוםיסה , כעין משנת התוספתא, ו ר כ ל ו ך לימו  מפריש עליזץ בחזקת שהן קיימין. מתו צרי

א ׳ ב׳ שואל: למה ל ד ם״ה ח״ג סי ע י שבסמוך. ובגידולי תרומה ש ב י ר  עליה התוספתא אלא דבר

. ר כ ל דשות ו , או העשיר העני. מתו צריך ליטו ו חושש שמא מתו נ ו בקיצור: ואי ו במשנתנ  שנ

ך ו נותנים רשות, ומשום כ י ש ר ו ל ״מתו״, ד ל כ י ב ו כן היה משמע שאף הענ ק שלוא שנ ת  והוא מ

ת ת לו עניים, יכולים ל ל ״מתו״, משוס שאם מת אין יורשיו, אפי ל כ ו את העני ב ה משנתנ ל ל א כ  ל

 רשות, כשיטת הירושלמי שנביא בסמוך.

ף בעני. וכן היא שיטת ר שרשות היורשין מועילה א ו ר ו שמלשון התוםסתא כאן ב נ ר אמר ב כ  ו

ר׳ שמואל הםרדי ׳ א׳ ו ״ד ל  הר״מ בפיה״מ במקומו ובפ״ז מה׳ מעשר ה״ז, וכ״ה דעת תוספות רי

לא חילקו ל המפרשים שסתמו את דבריהם ו . וכן נראה דעת כ  בם׳ התרומות שער ם״ה ח״ג םי׳ ב׳

, אלא שקיצר, עיין בשי״ק בםוגיין, ד״ה כהדא. ת רש״י ע ץ עני. והיא גם ד ב י ל לו ץ כהן ו  ב

בלשץ רש״י אין לדקדק בדקדוקי עניות.  ו

, , התרומות הנ״ל) ובם ׳ ם״ח, עמ׳ 101 ( ש הםרדיג סי ״ ר , בתשובה ל ץ ב מ ד  הראשון הוא ה

ל ב ה היא מתניתא, א ר ל  ובמלחמות ספ״ג, שהביא את הירושלמי בםוגיין: ביורשי כהונה ו

, הריטב״א ונ״י). א ״ ב ש ד ה ) ו י ר ח ו והבאים א די ל תלמי צ ו א * נחלה. וממנ י נ ו ץ ע י א  ביורשי ענ

י נ ן, כסו שהנהנו להלן בפנים. נ  «צ״ל: ו ת
י ל׳ בי, סשום ש״העשיר העני• אין כוונתו העשיר כרי אלעזר  נ והירושלסי חולק על הבבל
 בן חרסוס, אלא שמא יש לו מאחים זח (פאה פ״ח מ״ח), או אפילו חסשים זח והוא נושא ונותן בהם

 (שם מיט). ועיין בהגהות יפה עינים ל׳ בי.
י ר״ש אםף, מק״נ ירושלים תרצ״ה. מ  « ספרן של ראשונים, ה

י נ ו ע  » כיה בתשובה ובספר התרוסות הנ״ל ובראשונים שהעתיקו מן הרמב״ן. ובסלחסות: אץ ל
ת ו י , לענ ם ל ו ח ב - י נ ע  וכוי. ובירושלםי שלפנינו: אין לעני, קרי ל
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ל התופפחא כאן שבה מפורש שלא ק והרשב״א, הביאו גם את הרישא ש ב מ ר , ה ו נ  ואעפ״י שרבותי

 כשיסתם, לא הביאוה אלא משוס הפיפא, משום דברי רבי להלן, שהתוספתא כאן מגלה באופן

י ד שבא בתוםסתא אחרי דבר י י ב ר שרבי מדבר בגמילת רשות מן היורשין ולא בהלוה בפג ת  ב

ל המאור והתוספות. אבל ביחס ליורשי עגי לא השגיחו בתוספתא, ע , והוא שלא כפירוש ב י  רב

א למשגתגו), ושאץ סתירה ״ ב ט ת ס (עיין ההסבר ב ת י ב ם ה ת הירושלמי המפורשים ו ב  משום ד

, ורשות היורשין שבמשגתגו היא רק באלו ששייך בהם ירושה. ם ממשנתנו ה ת ב ד  ל

י מ ל ש ת י ה י במקומו, אלא שסבר ש מ ל ש ת י ו ה ד שלא געלם ממנ מ ברו ת  ואשר לשיטת ה

ת יוסי ו הנ״ל): ד ל משנתנ ע ) ו ר מ ל שם א לעי ה סשוטו של הירושלמי. ו י כ ל הבבלי. ו  חולק כאן ע

ץ בעי מיזרע. ת אבהו בשם ת יוחנן ד ם הכא עד כ ר ם אמר ת יוםי לא בקיים, ב , כלו ר כ  היא ו

ת כן, ל מנ ר כשהלוהו ע כ י ו ר לענ כ ש מ ה היא מתניתא. והא תנינן עני, ר ר ל ת כהונה ו כ מ  ב

ת הירושלמי תמוהים מאד, שאם נדחו שני הסירושים ב ת כן לא.* ולכאורה ד ל מנ א הלוהו ע  הא ל

ל כיצד מקיים ל א שאל כאן כ ם הירושלמי ל ר ו נשארת השאלה כיצד היא מתסרשת? ב תנ  למשנ

ת יוסי היא״, היא ד ל שאלה זו התשובה * ת ע ז ת נתינה בשעת ההסרשה, שז ב מצו ר ו ע  ב

/ והעניין מחייב שמתחילה דע׳ ז ל תשובה זו *עד כדון בעי מי ל ע  תשובה מסלקת, ואיך אסשר לשאו

לו ו כאי נ ר בעולם, ודי ב ת הממורח כ כ ה , מותרת בשעה ש י ד וענ ר הירושלמי שהלואה לכהן, ל ב  ס

ר לשלם, כ ד נתחייבו הכהן ו ב ת כ ע ה ר א ז ן ל י ת ל אם ע ב , א ר נתן לו ב כ ו את המעשר ש  קונה ממנ

, ומדברי ת ק ל מנ ת מחוב ישן, אעפ״י שמתחילה לא הלת^ ע ת ש ע מ ב מנכה ב ר ו ע לו ב נראה כאי  ו

י ההפרשה. ודחה ך משמע שהלוה להם הרבה זמן לפנ י מ י י ש עליהן בחזקת שהן ק ת פ מ ו *  משנתנ

ק בתוספתא דמאי ת , כ ת ק ל מנ ׳ זעירא את השאלה וםםק שמותר לנכות, אעפ״י שלא הלוהו ע  ר

 םפ״ז.

, י ד לענ כ ץ מ ת א ה ו ש ת ב ה היא מתניתא״ נדחו ד ד ל ת כהונה ו כ מ ב ת ת יוחנן * ב ד  וביחס ל

ע ו ד ע ד ה היה מוסד קבו ד ל ת כהונה ו כ מ ני ש ב לוודאי בעי ל קרו ב • א רושג  והמפרשים נדחקו בסי

, כפי שמוכח ק הירושלמי ב ד ז ע ו גם מאב לבן,ל ולפעמים לא שאלו את דעת ב  להם, שכגראה עבר

, ושליש לאוצר, ה ד ל ת כהונה ו כ מ ד ע״א): שליש ל ״ ד (סוסה ס״ט הי״א כ ד ״ו ?  םוף מע״ש, נ

ו נותנים שליש ר הי ת א ק ה ק משמע ש נ ע ק ה . ו ם י ל ש ת י ם שהיו ב ת י ב ח ל ים ו י  ושליש לענ

ם שהיו בירושלים, ושליש היה נשאר באוצר. ת י ב ח ל ים ו י ה ושליש לענ ד ל ת כהונה ו כ מ  ל

ל שחוששין י ע ו ל י שהבאנ מ ל ש ת י בסרט לשיטת ה • ו ת עוני״, כ מ ו בשום מקום *  ובאמת לא שמענ

ל מאתים זוז מצויה.•  שמא העשיר העני, שעשירות ש

, והבבלי חולק בשניהם. י נ ץ יורשי עו ך א ני כ ת עו כ בר כשם שאץ מ  והירושלמי סו

ב ל ר ו ע ד המערב שנ ת כ״ט ב׳, עמ׳ 121 (הוצ׳ שנייה, עמ׳ 126) מעתיק: ובתלמו י א מ ב  ו

. ר כ ם ו ה ה ל כ ז א מ ל , א י ד לענ כ ש מ , ד י י ענ ׳ א׳) והא תנ י ל ב בבבל ל שיטת ר  (כלומר, ע

גע י לא נ מ ל ש ת י ה , ו ת עצמו ב כנראה שהם ד , ו י מ ל ש ת י ו ב ו גירםא כז י נ ק שהיתה לפ א נני מ  ואי

ש בן לקיש שמעמיד את ״ ר ל ו לעיל. ו ל בשאלה כיצד יוצא ידי חובת נתינה, וכמו שאמרנ ל  כ

/ עמ״ 100, עיי״ש בבאור פ  » והוא כדעת ר' יהודה ודי יוסי ודי שמעץ בתוספתא דמאי ס
 הקצר, וכפירוש הרמב״ן והרשב״א כאן. ואני מבטל מערש בבאור הארוך ח״א, עסי 280-279, עיין

ה ולעיל דמאי.  מ״ש להלן שורה 7-6, ד
ח עדרים), ל ו ל את פירוש המפרשים, עיין מיש לעי ב ק ה והא. וקשה ל , ד ק ש  • ועיין ש ב

ה ובמעשר עני.  עסי 495, ד
ה בסכירי כהונה. י עעיל כאן לי ב', ד ד  ל עיין בגליוני הש״ס ל

ש י״ח, חי. ר ב  • ועיץ רשב״ם בפירושו על התורה ד
ת פרושים יכולה כ  • ואף אם אדם רניל לתת מעשר עני לעני מיוחד עדיין אינו ממכרי עני, ש

, י״ט ע״א. נ , כ״א ע״א, סוטה ע״ג ד ח ל זמן, עיין ירושלמי פאה פ״ח ד בכ ל עת ו כ  לפגוע בו ב
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׳ יוחנן ד ד התרומה קיימת,״ ואפילו ל ב ל שאלה, שהרי בשעת ההפרשה כ ל ץ כ ו כר׳ יופי א  משנתנ

י אחר, י ו ע י ל לזכות לו שלא בפנ כו ץ קושיא מעני, שהרי י  שמעמידה במכרי כהונה ולויה, א

ה מתרצה י כ ל לשאלה זו של מצות נתינה, ש ל רד כאן כ  וכמו שכתב המאירי, והירושלמי לא י

ת סי״א ה״ז, מ׳׳ח רע״ב, ועיי״ש גם ס״ו םה״א,  במזכה ע״י אחר בכגון דא, עיין ירושלמי תרומו

ת מן היורשין״  מ״ד ע״ב. והרמב״ן וסייעתו סוברים שמה שאמרו במשגתגו ״מתו צריך ליטול רשו

לא דברו בעגי, ואין לגו ראייה שהבבלי ו ירושה אגן קיימץ, אבל אין עוגי גחלה, ו  בדבר ששייך ב

ל הירושלמי, ועיי״ש בריטב״א בהסבר דברי הירושלמי.  חולק ע

. וכ״ה בד, במלחמות ו ש ר י ל ש ׳ כ מ ו ׳ א , ר ן י ש ד ו י ן ה ו ה ל י  2. א

ל שירשו״ משמע לכאורה אסילו ירשו כ ל שירשים. ומן הלשץ ״  וברשב״א הנ״ל. ובכי״ע: כ

. ו ש ר י ׳ ב׳: תגיא רבי אומר יורשין ש ל בבבלי ל ב ע חוב אביהם.״ א  מטלטלים, משום מצוה לסרו

ל הראויץ ליורשו). אלא אמד ר׳  ומי איכא יורשין דלא ירשי (כלומר, שהרי לא אמר רבי: כ

א  יוחנן שירשו קרקע, ולא שירשו כםסים. וכ״ה גם שיסת הירושלמי בפ״ג ה״ז, מ״ה ע״א. ואם ל

ל ח״א ת לו רשות להסריש, עיין ברמב״ן וברשב״א, ומ״ש לעי ת  ירשו קרקע אינם יכולים ל

א והמאירי בםוגיץ הסתייעו ק התוםסתא ״ ב ט ת  (דמאי), עמ׳ 279 ואילך. והרמב״ן, הרשב״א, ה

, ״ ל ״הלוהו בסגי בית ק לא ע ל ״מתו״, ו ל הרישא של משנתנו, ע נים ע י עו ב  כאן שדברי ר

 שלא גזכר בתוםסתא אלא להלן. והוא גגד בעל המאור םפ״ג ותופסות ל׳ ב׳, ד״ה תניא,

 ותוםסות הרא״ש שם, ועיין מ״ש להלן.

, י ו ל ת ה א , ו ן ה כ ת ה ת א ו ע ה מ ו ל מ ׳ ה מ ו ב א ו ק ע ן י ר ב ז ע י ׳ ל  4-2. ר

ד . וכ״ה ב ס ב ו ש ת ו ת א ו ש ר ן ב ה י ל ש ע י ר ס , מ ו ת מ , ו ן י ת ד י י ב ג ס  ב

. והרמב״ן והרשב״א הג״ל העתיקו חלק מברייתא זו, כדי להוכיח  ובכי״ע. וכע״ז בבבלי ל׳ א׳

ל גטילת , אלא ע ו ל המלוה בבית דין שנשגית אחרי דברי ים ע נ ל אינם עו  שדברי רבי שלעי

ת מן היורשין, בזמן שלא הלוה בבית דין, ובזה צריכים ליורשים שירשו קרקע.  רשו

י אינם ץ צורך ביורשים כלל, שהרי לדעתם יורשי ענ י ב״ד א  ולשיםתם אם הלוה בסנ

ל ו ס י ך ל נו צרי ו שנתה סתם שהמלוה בב״ד אי ת אסילו אם ירשו קרקע, ומשנתנ  יכולים לתת רשו

ר׳ אחא, כמסורש להלן בםמוך. ר בן יעקב ו עז ׳ אלי , והוא כדברי ר י בכלל  רשות, ואסילו ענ

ו אלא מפרשים אותה. וכן באמת מסיק ל משנתנ ץ חולקים ע  וממילא מוכח שהתנאים כאן א

, ואחרי שהוכיח מן הירושלמי והתוספתא כפירוש הרמב״ן הוסיף: ולמה נעשה ׳ ב׳  הרשב״א ל

ר בן יעקב, דמשנתו קב ונקי.״ ולם״ז אם הלוה בב״ד את הכהן, ואת ׳ אליעז ו חולקת עם ר  משנתנ

ע מעני, שאין ת ו נ נ י בתו ישראל, ואי ו אם יורשי הלוה הס בנ ל  הלוי, מפריש ברשות השבט, אפי

י הפירוש כן, שבהלוה ף לענ י נחלה לשיטתם. ואף לשיטת הר״מ וסייעתו שנותנים ירושה א נ  לעו

ל סמך י ע לענ י שיורשיהם הם ישראלים, ו לו ל כהן ו ץ צורך בירושה, ומסריש אף ע ד א ״  בסני ב

 שאר העניים, עיין להלן.

ל ל ע י לעי ״ שמפרשים את דבי־י רב ש ״ א ר ל המאור, התוססות ותוםסות ה ע  ולשימת ב

 0! עיין מ״ש לעיל בסמוך, ד״ה ואשר לשיטת.
ח א׳, ד״ה סצוה.  עיין בבלי כתובות צ״א ב' ותוספות ב״ב ק

 יבמות ס״מ ב' ומקבילות, אלא שמשם מוכח שהמונה לר' אליעזר בן יעקב הראשון, עיי״ש.
/ ם ו ל א יפריש כ  וכתב שם (לי ב׳, סד״ה איכא): .ולת״ק כיון שאין עניי ישראל בעיר ל
ד אחרת, אם אין ו (שלא אפר .אינו יכול להפריש״) שאינו צריך לחזור אחרי עניי ע  וסשסע סדברי
 עניים באוחה עיר• יעיין ירושלמי פאה פ״ה סה״ג, י״ט ע״א (יועירסא שם בטוחה, שכיה נם בכי״ר
ל אצלו), בפירוש הרא״ף והרידב״ז בסקוטו י ת סח הרש״ס הניה מדעתו, כ מו  ובשרי״ר, עמי 39. ו
ד (ולא ע א שמענו םשם אלא שמן הדין צריך לתת לעניי אותה ה  (ואין לנטות מדבריהם). ועדיין ל
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׳ ר ו זקוקים ליורשים שירשו קרקע, הרי בהכרח ש , וכאן אנ p ת י בי ל הלוהו בפנ  הסיפא, ע

ל המאור םס״ג בפירוש שלפי ע ל משנתנו. וכן כתב ב ׳ אחא להלן חולקים ע ר ר בן יעקב ו עז  אלי

ק י ר פ ץ מ י אחיות ישראלים, א י יורשים כהנים ולוים, אלא בנ ץ לכהן ולו ו אם א  משנתנ

י ב״ד. ובתשובת הראבי״ה שבאו״ז ח״א ה׳ צדקה םי׳ ב״ח, לו אם הלוה אותם בפנ  ברשותם, אפי

ה ר ו א כ ר משמע ל כ ׳ אליעזר בן יעקב אומר מתו מפריש ו ם ממנו): ותניא ר קי והמעתי )  ט׳ ע״ג

ל ר בן יעקב חולק ע ׳ אליעז . ונראה שהוא מסתפק אם ר ר כ  דלא יפסיד המלוה או המפריש ו

ו (ואץ הלכה כמותו), או מפרש, עיי״ש.  משנתנ

. וכן בד: את ם י י נ ל ע ת כ ו ש ר , ב ת מ , ו י נ ע ת ה ת א ו ע ה מ ו  4. ה מ ל

ן י ת ד י י ב ל עניץ. ובכי״ע: המלוה מעות את העני בסנ ת כ , ומת, מפריש עליהן ברשו  העני

י י ו בחזקת ענ ׳ א׳ המחלוקת הפוכה (וגורם כדברי ר״א בן יעקב מפריש עלי י ל . ובבבל ר כ  ומת ו

p ה לרישא, והכל במלוה בבית ק ב ו הסיפא ד נ י י בית דץ״. ואף לסנ , אבל גם שם ״בפנ  ישראל)

 עםיקיגן, והתוספתא קיצרה בלשוגה, כפי שמוכח מגירסת כי״ו.

ץ לך אדם שאיגו בא ליד• מידה זו, אם ר קסרא א ה ע״א: תגי ב ר  ובירושלמי ס״ג ה״ז, נ

ך ר ד ו למשגתגו כאן, אלא שגה ב בר קפרא לא אמר את דברי א בגו, בן בגו. ו , אם ל א הוא, בנו  ל

ם ל ע ת א ת ך ל ר ש ב מ ר םל״ד י״ד, הוצ׳ ד״מ מרגליות, עמ׳ תת״ב: ו ״ ר . וכן אמרו ב  כלל

ץ לך אדם שאיגו בא ר קסרא א ר רואה בשרו כבשרך. דתגי ב ר קפרא אמ׳ ה ) ב ,  (ישעי׳ ג״ח, ז

ת רבה ס״ה, ט׳. וסוגיית הירושלמי הסמיכה את רו . ועיץ בבלי שבת קנ״א ב׳ ו ר כ  למדה הזאת ו

ל ו ס י ך ל ו צרי נ י בית דין אי ר קסרא לםיסא של משנתנו ששנתה ״ואם הלום בסנ  הברייתא של ב

ת יורשיו, אם מת, ואסילו אם י (שאינו מסריש ברשו  רשות״. והכוונה שאסילו אם הלוה לענ

ל העניים, משום שאפילו עשיר בא ו ברשות כ י בית דץ, מסריש עלי  היורשים אף הם עניים) בפנ

י בניהם שתהא הלואה , ומכל שכן עגיים שדואגים לבניהם ולבנ ר כ ו ו  למדה זו, ואם לא הוא בנ

ד ד יש כח ב ״ ה להם. ופירוש המפרשים לא גראה בעיגי, משום שדווקא בהלוה בסגי ב ר צ  מ

ל בהלוהו בסני עצמו, אם אומרים שאץ ב ני נחלה, א ל העני אף שאץ עו ד לתקן שמסריש אף ע ״  ב

ת כו ו ז , ומי נתן ל ו י נחלה, וכסירוש הדמב״ן בהסבר הרימב״א, מה מועילה אומדנא שלנ נ  עו

ץ התנאים ה להסריש ברשות יורשי העני, אסילו אם הם עניים. ואף לסי הירושלמי א  למלו

,4 ר 2- ל ש י ע ל משנתנו אלא מסרשים אותה, וכמו שהוכחנו ל  שבתוספתא כאן חולקים ע

 ד״ה ולשיםתס.

מד בחזקת . ובבבלי הנ״ל: ד׳ אחי*״ או ל א ר ש י י י נ ת ע ו ש ר ׳ ב מ ו א א ח ׳ א  5. ר

י י ר בן יעקב סובר: בחזקת ענ עז ר׳ אלי ת הסוכה, ו ק ל ח מ ה יי עולם (בכי״ו שם: העולם). ו  ענ

 ישראל. ועיין ברש להלן בסמוך.

 וממשיך בבבלי הנ״ל: מאי בינייהוז איכא בינייהו עניי כותים. ובתם״ר ח״ב (ירושלים

ו ה קשר עם התוםסתא בב״ק סי״א ה״ג: האומר תנ  תפרזז״י), עמ׳ 72, כתבתי שברייתא זו יש ל

ת הבבלי כאן בדברי פ ד י ג כ ) ל א ר ש ל י י כ י מר לענ ׳ אחא או י העיד, ר י ים יתן לענ י ר לענ נ  מאתים די

״פ שגדםו בדברי כפו ר בן יעקב לעיל). ולהלן שם, עמ׳ 103, ציינתי לגירםת העיטור ו עז ׳ אלי  ד

ק ר ו י ״ ו י נ ) ל י ג נ י ע , והיא היא. אח״כ נתסרםם הםסר גליוני הש״ם לד״ ם ל ו י ע י ׳ אחא שם: לענ  ר

, ד״ה איכא, ותמה ׳ ב׳ בדברי התוססות כאן ל ל ו ״ נ  תש״ם) והוא נשא ונתן כאן בתוספתא ב״ק ה

 עליהן, עיי״ש.

ל שהוא יוצא ל ד אחרת), אבל לא שמעט כ ך קודם, ולא יצא אם נתן לעניי ע ד ק משום עניי ע  ר
ן  בחיקון הטבל בהפרשה, ואינו מחויב לחזור אחרי (או לשמור בשביל) עניים אחרים. ולא אמרו כ

. ד ד ב' ובדושלפי פאר• פ״ח היא, כ׳ ע ל  אלא בסחנוח עניים שהן בעזיבה, עיין בבלי חולין ק
ם.  ״ בכיי ווטיקן: ר' אחא, בכ״י ארס: ר׳ אחאי, עיין בדק״ס של רס״ש פלדבלו
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 ברמ לפי משוטה של ברייתא (בהשוואה ללשוגו של ר׳ אחא בב״ק) משמע שהביגוד הוא
 כפשוסו, בץ עגיי ישראל לעגיי העולם, אפילו כותים, וכפירוש הבבלי. אלא שפירושי המפרשים
 ז״ל לא התחוורתי בדבריהם, וכבר הקשו התוספות מאי בפקא מיגיה למעשה, והס פירשו שלעגיי
 ישראל כווגתו לעגיי אותה העיר, ואף זה קשה מאד בץ מצד הלשץ, בץ מצד העגיין, כסי
 שהתקשה ר״י עגגיל בגליוגי הש״ם לעיל. ולא עוד וכי כאן המקומ למחלקת אם כותים גרי

 אריות, או גרי אמת.
, 50, שגו: אץ גותגץ מעשר עגי לעגיי גויס, עיץ מש״ש בח״א,  והגה לעיל בסאה רס״ג, עמ
, 55 (לעגיץ גאמגות על לקט  עמ׳ 158, ד״ה אץ גותגץ. וביחס לכותים שגו שם ס״ד ה״א, עמ
ר ש ע  שכחה וסאד0: עגיי כותימ כעגיי ישראל. ובמם׳ כותים ס״א ורז: והם גאמגים וכר, ועל מ
י בשעתו, וסירותיהן טבל בסירות הגרם וכר. ומכאן שישראל היו גוועים לכותים מעשר ג  ע
 עגי, אם הכירו שהם רארים לכך. ובזמן התגאים האחרוגים והאמוראים הראשוגים ראו את
ק והמקום) או כגרים, או כגרים שחזרו לםורם. וכן אמרו בירושלמי כאן ס״א ז  הכותים (לסי ה
 ה״ה, מ״ג םע״ג: אמר ר׳ יוחגן משום גרי אריות. וקשיא אילו מי שלא גתגייר לשוס שמיס וחזר
 וגתגייר לשום שמים, שמא אץ מקבלץ אותו. ועיין פרש לעיל זרד (סםחים), עמ׳ 487-486.
 ובמקום יישוב מעורב, והכותים בתבו מעשר עבי שלהם לעגיי ישראל, היו גם ישראל גוועים להם
 מעשר עבי, רצאו ידי חובת בתיגת מעשר עגי. ובםיגבון הבבלי הסירוש הוא ששביהם סוברים
 שכותים גרי אמת הם (אבל לא גרי צדק, שלא רצו להכבם לכלל האומד0 ובותבץ להם מעשר

 עבי, ואץ דיגם כגרם.
 ולס״ז בראה שהפירוש בבבלי *איכא ביבייד^ עביי כותים״ כוונתו למלוה לעביי כותים
 בפבי ב״ד ומתו, אם יכול להפריש מע״ש על חזקת עביי ישראל, ולת״ק אץ מסרישין אלא על
 חזקת קרובים, אעפ״י שלא ירשו, דומיא דכהבים ולדים שמפרישין בחזקת השבט, אבל כותים
ם לישראל, והיהודים קראו אותם במפורש ״רחיקייא״ (ירושלמי ע״ז פ״ג ה״א, מ״ב  איבם קחבי
 ע״ג), והם מחזיקים את עצמם לעם בסבי עצמו,״ ולא עשו בהם תקבה אפילו על חזקת עביי
 כותים, ומי יודע אם איכפת להם לעביי כותים אם לא יקבלו עגיים אחרים הלואה בשעת דחקם,
 ולא דברו אלא בבבי אברהם יצחק ויעקב. אבל תנא בתרא םובד בחזקת עניי עולם, ועשו תקבה
 לכל העביים שבותבים להם מעשר עבי, ואפילו כותים בכלל, ואסילו אעם קרובים. קצרו של
 דבר, התבאים בחלקו אם מסרישיס בחזקת קרובים בלבד, או בחזקת כל העביים, וכל ההבדל
 ביביהם יהיה במלוה לכותי בפבי ב״ד ומת (ולשיטת הר״מ במת, ואץ לו יורשי קרקע), לחד פרד
 אץ מפדישץ עליו, מםבי שאץ לו קרובים בישראל, ולחד מ״ד מםרישין עליו בחזקת כל העניים

 שבעולם ואץ צורך בקרובים, ואפילו עביי כותים בכלל.

ן י א , ש ו י ל ן ע י ש י ר פ ן מ י , א ר י ש ע ה י ו נ ע ת ה ה א ו ל מ 6. ה -5 
. כ״ה בכי״ע ובד. ובכי״ו בטעות: ו ד י ב ה ש מ י ב נ ה ע כ , ז ד ו ב א ל ה ן ע י ש י ר ס  מ
ת העשיר. וכן בירושלמי פ״ג ה״ז, מ״ה ע״א: אבל חושש הוא שלא יעשיר העבי, ותני כן א  ו
ר אץ מפדישץ י ש ע ת ה א  (וצ״ל: ותביבן, שיבוש רגיל בירושלמי), המלוה מעות את העבי ו
 עליהן וכר, בישמעיבה מן הדא, המלוה מעות את העשי׳ ואת העבי אץ מפרישין עליהן, שאץ
 מפרישין על האבוד, וזכה העבי במה שיש בידו. והבה סוף הדברים בוודאי משובשים, והראבי״ה״

 ״ סה שאין כן גרי צדק שנדבקו בעם ישראל, עיין ירושלסי בכורים פיא סה״ד, ם״ד ע״א, ומ״ש
 כשם הראשונים לעיל ה״ב, סוף עס׳ 824 ואילך.

 •! לפי המרדכי ס״נ סי׳ שם״ב, ודבר* לקוחים מן הארז. ובהגהות מרדכי ב״ב פ״ב סי״ תרנ״ז
 הזכיר במפורש אזיק (־אור זרוע קצר). ולפנינו באח, ח״א ה' צדקה סוף סי' כ״דו, השוכח הראבי״ה

 פקוצרח.
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 והרמב״ן במלחמות מעתיקים משם: המלוה מעות את העני ו ה ע ש י ר״ אץ מםרישץ וכר. ואף
, ונשתבש שמ כמו שהוא בכי״ו כאן, והםוםר שלא נכנם ר י ש ע ה  ברישא צ״ל: את העני ו
 לעניץ קרא והעשיר (בקמץ תחת העי״ן), ותיקן באשגרה ״ואת העשיר״, והוא שיבוש ברור.
: העשיר העני אץ מפריש ק בבבלי ל׳ ב,  והנכץ בד ובכי״ע: את העני והעשיר (בד: והעשי,). ו
 עליו וכר. ודייקו מכאן בירושלמי הנ״ל שאץ בעל הבית יכול לחזור בו, שאמ לא p יחזור בו
 המלוה רנבה את חובו, וכאן אמרו שהעני זכה במה שבדו. ולפנינו להלן בתוספתא הדברים

 נאמרו במפורש, שאץ המלוה יכול לחזור בו, וכ״ה בבבלי ל׳ א׳ בברייתא שלהלן.
 והנה בתוספתא ובירושלמי הנ״ל הזכירו כאן ״שאץ מפרישין על האבוד״, אבל בבבלי ל׳
, הנ״ל לא נזכר כאן כלל ״שאץ מפרישץ על האבוד״, ומתוך העניץ כאן משמע שאפילו הלוהו  ב
 בסני ב״ד והעשיר זכה העני במה שבידו, ואמרו בבבלי שם שהסעם שבהעשיר לא עבוד רבנן
 תקנתא משום שעשירות אינה מצויה. אבל כבד ראינו לעיל (שורה 1—2, ד״ה ומלשץ התוםסתא)
 שהירושלמי אומר בסירוש שחושש שמא העשיר העני, ולס״ז עשירות של מאתים זח מצרה. ואף
 בתוםסתא לא נזכר שאינו חושש שמא העשיר העני. וםעם הירושלמי והתוססתא הוא, שהלוה
 בסני ב״ד מועיל שיהא כל השבט, או כל העניים, יורשיו,״ אבל במקום שסקעה זכותו בחייו,
 אץ כאן נחלה כלל, ואף הלואה בסני ב״ד אינה מועילה, ואינה עניץ לעניות מצרה, או אינה

 מצרה.
ש י ר ס , מ י נ ע ת ה א , ו י ו ל ת ה א , ו ת את הכהן ו ע ה מ ו ל מ . ה 7 -6 
ל וכר. וכ״ה בד. ובכי״ע: ואת העני להיות מסרישץ עליהן בחזקת ו ז ר ה ע ש ן ב ה י ל  ע
 שהן קיימץ אץ השמיםה משמסתו וכר. ונשמם שם במעות ״מסרישץ עליהן בשער הזול״. ובבבלי
, א׳ הגי, כעץ גירםת כי״ע, אלא ששם מסיים: ו ס ו ם ק עמהם כשער הזול, ואץ בו משום רבית,  ל
 והסיקו: אף על סי שלא סםק, כמי שפםק דמי. ואץ בו משום רבית. מאי טעמא כיץ דכי לית ליה
p מוכח מלשץ התוספתא ״מפריש עליהן  לא יהיב ליה, כי אית ליה נמי אץ בו משום רבית. ו
 בשער הזול״, והיינו אם בשעה שהוציא לו את המעות היו הסירות זלים, נותן לו כשער ההלוואה,
p להסך, אם כשעת ההסרשה החלו נותן לו כשער ההסרשה.  אעס״י שבשעת ההסרשה הוקרו, ו
 עיץ בתוםסות שם, ד״ה הא, ובחי, הרמב״ן והמאידי במקומו. ועיין בהשגות הראב״ד ברי״ף

 םפ״ג שחולק.
 ולעיל דמאי םפ״ז, עמ, 100, שנינו: מפריש ישראל ברשות לר, וברשות עגי, ועושה
, כמסורש בנוסח הדסום), אלא אם ק ם ו א - , שמעץ אר ( , יהודה ודי יוםי ור  השבץ באחרונה. ר
 כן נתן לו עישור. והפירוש ברישא הוא כפירוש בעל ח״ד ובעל מנחת יצחק שלדעת הת״ק מותר
 להפריש ברשות לד וכר, אפילו לא הלוה להם על חלקם (וכדעת ד׳ זעירא בירושלמי כאן פ״ג
 ה״ז, פרה ע״א), ואשד לסיפא נראה שהכוונה היא: ובלבד שיעשה עמהם השבץ באחרונה, ואינו
 יכול ליטול את כל המעשרות בעד החוב, והיינו בסחות משער הקיים, משום שאחרי ההפרשה
 ברשותם אץ הלד והעני יכולים לחזור בהם, ובנתינת דשות בפחות מן השער יש כאן כהן המסייע
 בבית הגרנות, עיין בתוספות כאן, ד״ה ופוסק, ומ״ש בסני יהושע שם. ור׳ יהודה ור׳ w ור׳
 שמעץ אוסרים להסריש על חלקן על סמך חוב, אלא אם כן נתן לו עישורנו], ואח״כ יכול לנכות

 ז נ בשי״ק, דיה ותני כן, הביא את הגהות אשרי בסוף פ״נ כאן שהעתיק בשם הירושלמי:
 המלוה מעות את העני שעשיר וכוי, ותמה עליו, לפה לו להביא סן הירושלסי, והרי ש בבבלי פפורש
 כן. ברפ הפשקא בהג״א מן הארז היא, שכוונה לדברש שלהלן, ורביע הביא חלק גדול מן הירושלמי

 כאן ובתוכו פשקא זו, כמו שהוא ש במלחמות להרמב״ן.
 •« ואף שאץ עניות נחלה, הדבדש אפורש בעני שד, אבל אם כל עניי ישראל יורשיו, יש ש

 נחלה לעני.
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ם לא הלוהו מתחילה, וכסתם התוספתא ל חלק הלוי או העני, א ו מחובו, אבל אסור להפריש ע  ל

א (דמאי), סוף עמ׳ 279 ואילך. ד ל ו י ע ר בי מפירושי ל ת  בתרומות ס״א הי״ד. ואני ח

ש (דברים ו ג א י ו ל . ופירשו בבבלי שפ: דלא קרינן ב ו ת ט מ ש ה מ ט מ ן ש י א  7. ו

, ב׳).  ט״ו

ם ל בכי״ע: א ב . וכ״ה בד. וכע״ז בבבלי ל׳ א׳. א ר ו ז ח א י ר ל ו ז ח ה ל צ ם ר  8. א

׳ להחזיר את החוב יחזיר,  רצה להחזיר יחזיר. ולסי גירםת כי״ע הכוונה ללוה, שאס רצה הלוי וכו

ל בתוספתא *להחזיר״ במקום *לחזור״) יחזור. והיא היא. וכן הסיקו י ג ר ו ) ו ור ב  או שרצה לחז

ור חוזר. ובירושלמי ס״ג ה״ז, מ״ה ע״א, דייקו מן ל הבית, אם בא לחז ע ב ק ב ל כ ב  בבבלי שם: א

ורשץ ת הי י רשו ל לחזור בו, שהרי בל כו ת מן היורשין״) שהלוה י ל רשו סו י ך ל י ר צ * ) ה מ צ  המשנה ע

נה תי לא יצאת ידי חובת נ ע לך את החוב ו ר ס מר נ ל להסריש, משום שהם יכולים לו ו כ ו י נ  אי

יקו ) די ו ד ב ל (שאם העשיר העני זכה במה ש  בהסרשת המעשרות לעצמך. ומן הברייתא שלעי

ל העסק, ויגבה מן כ א כן אם העשיר העגי יחזור המלוה מ ל לחזור בו, שאס ל כו  שאץ המלוה י

ו הברייתא שלפגיגו כאן (בגי׳ כי״ו וד) שמסורש בה שאין  העני שהעשיר. ולא היתה לפגי

ל לחזור. כו  המלחז י

ל ן ע י ש י ד פ ן מ י א , ש ן ה י ל ן ע י ש י ר פ ן מ י ן א ה ו מ ש א י ת ם נ  9-8. א

ל אותה שנה אין ל התבואה ש ו שהחוב מצומצם ע ידץ שלנ בנ . וכע״ז גם בבבלי הנ״ל. ו ד ו ב א  ה

, וסירש״י: ך ו ק א א צריכא ד ל לי עלמא. ואמרו בבבלי: * ד הגוף, ומהני ייאוש לכו ל הלוה שעבו  ע

ר שאין כאן ייאוש ממש, סשום ו בקנה, והייתי סבו ר על ב  בשעה שייבשו ונתייאש המלוה כ

ו בוודאי מעונה סירוש,  שאיגו שכיח שהזרע יתייבש לגמרי אחרי שעלה בקנה. והברייתא שלנ

ץ ממה להסריש,  ומה שייך ייאוש בתבואה, שאם התבואה נתייבשה ונתייאשו ממנה הבעלים, הרי א

ר ב וץ שהוא ד ך לפרש כבבבלי שאח״כ נתקנה התבואה, אלא מכי  וסשימא שהחוב אבד, וצרי

ר גתייאשו הבעלים, וזכה העגי במה שבידו. ובהשגות הראב״ד שברי״ף םס״ג ב  בלתי שכיח, כ

, כלומר, שהתבואה נתקנה אח״כ, הבעלים מסםידים את חובם, ך ו ק ת א  גורם בבבלי ״לא צריכא ד

ר גתיאשו הבעלים משגה זו. וגירםת הראב״ד היא ב כ ו היתה משגה האחרת, ו ל  מפגי שדיגה כאי

בכל הדסוםיס הישגים): ד ה ד ד אקץ, יגו בבבלי שם ( , ולסנ  כגראה ע״ס הרי״ף תעגית רס״ג

 כלומר, שאח״כ שוב עלתה בקנה. ושמא גם בגיםץ סירושו כן, והיינו שאחר הייאוש עלתה

אץ כאן יאוש בעלים, כסירוש ר שנחשבים הסירות בסירות השנה ההיא, ו  בקנה, והייתי סבו

 הראב״ד.

ה צ ם ר , א י ק ל ח י מ ו ן ל י ב נ ל פ ן ל ת ו ו ה ז נ ך מ ל י ר ה מ ו א  10-9. ה

. ובכי״ע: האומד הילך מנה ו ק ל ח . וכע״ז בד, אלא ששם לנכץ: מ ר ו ז ח א י ר ל ו ז ח  ל

א יחזיר. והיא היא, והכוונה שבמזכה מעשר, או דמי ה להחזיר ל צ ד מחלקו, אם ר י בן ל נ ו לפלו  ז

, עמ׳ 72) שהלכה י ד ח פ ר סירשתי בתם״ר ח״ב (ירושלים ת ב כ ו כחוב, והולך כזכי. ו נ  מעשר, די

ר כחוב, וכגירםת הראשונים, ש ע מ ר אילא ה ״ ו מפורשת בירושלמי ס״א ה״ה, מ״ג ע״ד: א  ז

. ד 43-41, ד״ה ואשר לדברי ל ס״א ש י ע  עיין מ״ש ל

י ר , ה ו י מ ך ד ל י ה י ו ד י ך ב ש ל י ר ש ש ע י מ מ ד ו מ ה ז נ ח מ  11-10. ק

ך . וכע״ז בד. ובכי״ע: הילך מנה זו דמי מעשר ל ר ש ע ת מ מ ו ר ת ש ל ש ו ו ח נ י ה א  ז

ו ד את מעשרותי ל ץ חושש לתרומת מעשר. והיא היא. והכוונה שאם בעה״ב קונה p ה  בידי, א

ו את החולץ, ר שקנה ממנ ו ר ו את דמיהם, הרי ב ו ע״י אחר) ומשלם ל , או במזכה ל ה ד  (ובמכידי ל

p ד שהוא יסריש ל ל ה ס חשש שבעה״ב סמך ע אץ שו ״ ו ר הסריש מתחילה תרומת מעשר, ב כ  ו

 •« כרי יוסי לעיל תרומות פ״א ה״ט, עמי 109. או כרי אלעזר בן נמלא בבבלי כאן ל״א א׳,
 עיין מ״ש לעיל ח״א, עמי 300, ד״ה ר׳ יוסי.
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ל המעשר שקנה ממנו בעה״ב, שהרי לא הזכיר לו מדת המעשר, וכיצד ״ס ע  המעשרות שלו תרו

ו צריך להפריש נ ץ הלוי חושש לכלומ, ואי ״ וממילא א , ו י יתקן p המעשר של  יחשוב שהלו

מת מעשר משלו, עיץ להלן בסמוך.  תרו

ת מ ו ר ת ש ל ש ו ה ח י ז ר , ה ו י מ ך ד ל י י ק ד י ך ב ר ל ש ע ו ר מ כ  12-11. נ

ו וכן בד נשמטה הבבא ע״י הדומות. ובירושלמי תרומות פ״א נ י . ב״ה בכי״ע, ולפנ [ ר ש ע  מ

׳ י נ י י (עיץ גמ בברייתא הסמוכה) ישראל שאמד לבן ם ר ש ן ב נ ח ו ׳ י , מ׳ ע״ג: ר א ד ז  ם

י והילך את דמיו, חושש לתרומת מעשר שבו. והכוונה שהלוי חושש ד ר מעשר יש לך ב ו ד כ  ל

ד לתקן ל ל ה ע , ו ד ל ל מה ששייך לחלק ה ו כ ה ממנ נ ל לתרומת מעשר, ק ל טבו ב ו ט ר ל כ מ  ש

בעל הבית לי עלמא דיני גמידי, ו  ממעשרותיו שבביתו את המעשר שמכר לבעל הבית. ולאו כו

ו את המעשר ממעשרות ד שיתקן ל ל ל ה ל להפריש תרומת מעשר, וסומך ע כו ודע שאף הוא י ו י נ  אי

ל בסמוך, םד״ה קח מנה. וכן יוצא מהמשך הירושלמי שפ,  שבביתו בטהרה, עיין מ״ש לעי

״ל הגיה הרבה בנוסח שלו. ובבבלי ל׳ ב׳ מסורת אחרת, עיי״ש. ועיין ד״מ ס״ג מה׳  והרש״ם ז

ת הט״ו וברדב״ז שם. מו  תרו

ו י ל ו ע ן ל י , א ר ח א ו ל ג ת ג ך ו ל ה , ו י ד י ך ב ר ל ש ע ר מ ו  13-12. כ

ד ל ׳ יגאי ישראל שאמד ל ׳ יוחגן בשם ד ל שם: ד . וכן בירושלמי הג״ל לעי ת מ ו ע ר א ת ל  א

ל מקומ אחד, והלך ישראל מת מעשר ע ד ועשאן תרו ך בידי, והילך אותו בן ל ר מעשר יש ל ו  כ

ו אלא תרעומת. והירושלמי מםיק שאין הדברימ אמורימ אלא ו עלי ץ ל ד אחר, א  וגתגו לבן ל

ם. כ לא עשה כלו ד ו ו א ל אם גתן ל ב מת מעשר, א ד אחר לסגי שעשאו הראשון תרו ל  בשגתן ל

י ר ה ש ) ת ס ע ו ד הראשון, משום שבמתגה מ ל ש לו רשות תרעומת ל ס א׳. ד ד  וכע״ז גם בבבלי ב״מ פ

ל כבד םמכה דעתו ש ו לבעלים במעשר אלא סובת הגאה בלבד) איגו רשאי לחזור, ו ץ ל  א

 הראשון, עיין בבבלי ב״מ שם.

, ת ו ר ש ע מ ה ו מ ו ר ן ח ה י ל ש ע י ר ס ת מ ו י ה ת ל ו ר י ח ס י ג  14-13. ה

. ב״ה בד. וכע״ז גם בכי״ע, בחי׳ ד כ י ו ג ר ש ש ע ן מ ה י ל ש ע י ר ס ת מ ו י ה ת ל ו ע  מ

״ו בהשמסה ובמעות: להיות מסריש  הרשב״א ל״א ב׳ ובג״י שמ (עמ׳ ע״ד) בשם התוםסתא. ובכי

 עליהן מעשר ע ג י. והיא סיםקא ממשגתגו ס״ג מ״ח, ולא גזכר שם אלא חשש אבדת הסירות.

, ה י ז ר , ה ו ד י ל ח ה ש , ו ץ י מ ח ה ש , ו ו ב י ק ר ה ן ש א צ מ ך ו ל  17-16. ה

. ב״ה בד, ד כ ץ ו י מ ח י י ש ד ן כ י י ל , ו ב ק ר ת י ש ד ה כ א ו ב ת ש ל ש . ח ש ש ו  ח

» כשם: תניא בתוספתא. ובכי״ע: הרי זה חושש לתבואה ח ״ ר  ברשב״א ובנ״י הנ״ל. וכן מעתיק ה

כנראה שהמלה . ו ר כ ו חושש חשש לתבואה ו נ י . ובכי״ו במעות: הרי זה א ר כ ד שתרקב ו  ע

ל י ע ל , כ ק מ ת ש ר קבוע כמה הם מ  *חשש״ באה לתקן, כלומר, צ״ל: חשש. ובירקות היה להם שעו

ל לסי המקום, הלחות והזמן. ובחי׳ הרשב״א כ ת ס״ד ה״ה, אבל בתבואה, יין ומעות ה מו  תרו

, ושמא נשמםה בטעות. ו בירושלמי נ י , ואינה לסנ ״ל סיימו: וג״כ היא שנויה בירושלמי ״י הנ בנ  ו

לך ל תרוםוח ס״ד ה״ח, סוף עמ׳ 124: היה בודק את החבית להיות מסריש עליה והו לעי  ו

ו בחזקת י ץ מגיתו מסדישין על ל י ב , עד שלשה ימים ודיי, מכאן והלך םסק, א ק ו ל ח נמצאת ש  ו

ו במסורת התוספתא שם. ובבלי ב״ב צ״ו א׳: נ ד צ ם יום. ועיין במקבילות ש ל ארבעי  שהוא יין כ

ל ג׳ ימים האחרונים ודאי חומץ, מכאן ולהלן ספק. ועיין בירושלמי כאן ד אמר כ ׳ יהושע בן ל ר  ו

. ו ת דברי ת א תר רה התוספתא כאן סו לכאו ו ע״ב. ו ״ , ט א ד ו ו  םפ״ג, מ״ה ע״ב, ובמקבילה ב״ב פ״

 ״ בתרומת מעשר אין צורך להפריש מן המוקף, ותורמין מן הטהור על הטמא, כסשנת בכורים
. וכי, ועיץ ד  פ״ב מ״ה. ובירושלמי אין זכר שאסור לעשות כן מדרבנן, עיין תוספות כאן ל' ב', ד

י בסוניין, עמי 123 סזוצ' שנייה, עמי 129). ד א ס  בפדושים שהביא ה
סספרות הגאונים", הוצ' ר״ש אסף, דושלים תרצ״נ, עסי 185. . « 
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א , ואם ל ׳ ד בשלשה פרקים בודקץ את היץ וכו ר הרגיש בכך בר״ח הג״ל שכתב: ר׳ יהודה א ב כ  ו

ת לא צמתו, דתגיא הבודק א רו ו  החמיץ מפריש עליהם, כדגרםיגן בפרק המוכר פירות להכי

ץ י , מיכן ואילך פפק, לפי שאלו שלשה סדקים עשוי ה ק ו י ח א ל שלשה ימימ ת  החביות וכו׳ כ

א אמר ת יהושע . ולפי זה ל ר כ , תגיא בתוספתא הלך ומצא שהרקיבו ו ר כ  להענקר ולהועחמץ ו

ה (כפי שמוכח מן הלשון *היה בודק״) ואץ בודקץ אלא בשעה ק ת , אלא בשעת ב ו ת ב ר את ד  בן ל

פפתא ל בתו ב ר יש חשש שמא גתחמץ היין, ושמא לא הרגיש בבדיקה, עיין בבבלי שם, א ב כ  ש

ת ל ת יהודה, ח . ואפילו לרבגן שחולקימ ע ה ק ת ם בזמן שעדיץ לא הגיע זמן ב ת ב ד  שלםגיגו מ

ל לחשוש שמא החמיץ, ל ת שיחמיץ״, הייגו אחר ארבעים יום, ולםגי כן אין כ ין כ  אפשר לפרש *ולי

ש ר ל ובירושלמי כאן פ״ג ה״ח, מ״ה ע״א. ועיין להלן בסמוך פ  כמפורש בתוספתא שהבאגו לעי

. א ת י ת ב ה ה ו ת  בשם כי״ע, ושם ם

׳ . ר ר ז ע ׳ ל י ר ר ב , ד ת ע ת ל ע ש מ ש ו ה ח י ז ר , ה ו ד ב  19-18. א

א ל ד ובמשגתגו םם״ג, א . וכ״ה ב ן י י ת ה ן א י ק ד ו ם ב י ק ר ה פ ש ל ש ׳ ב ו ה א ד ו ה  י

׳ יהודה אופר בשלשה ל בכי״ע הפדד הפוך: ר ב  ששם מפרס ת יהודה את שלשת הפרקים. א

ת יהודה מפרש מאימתי חוששים ר ש ע ש י זה אפשר ל לפ . ו ר כ ו ו ם אבד ם בודקים את היין. א  פרקי

. ר ת ת יהושע בן ל ב ד רוש הר״ח הג״ל ל ק שיחמיץ, והוא מעץ פי  ל

ת ע , או למעת ל ת האוותן ע  וגחלקו בירושלמי ובבבלי למשגתגו אמ הכווגה למעת ל

ל הגהה. ת ש ע ת של בדיקה, או למעת ל ע ד מעת לעת), למעת ל  הראשץ (כלומד, חושש ע

, כלומר, ץ אבדו ב ר שאיגן אבודץ בבת אחת ל כ ץ הרקיבו המירות ו א מחלקת ב ת י ת ב ה  ו

ע היכן ד ץ גשפך היין ואבדו המעות ואיגו מ ב ץ החמיץ היין והחלידו המעות ל  שנאכלו הפירוח, כ

י כ״ק צ״ח א׳): ל ב ב ) ו ר מ א ״ (מע״ש פ״א מ״ב), וכמו ש ל *מעות שאינן ברשותו ל כ ו ב  הן, שאף ז

י בבבל ת בירושלמי ו מ א ל דדב, עמ׳ 718. ו . ועיץ פרש לעי ך ד ד ב צ ק מעשר דבעינן מ נ ע י ל  שאנ

לא , ו ה ק ת ב ד שעת ה ם חוששים באבוד ע ה ת ב ד ל ר, ו ל ת אלעז ו שהחכמים חולקים ע  למשנתנ

ל ״ נ א ב׳ ה ״ ״ל בחידושיו ל . והרשב״א הנ ר כ ץ ו ק הי מ ח ה ת ו ת י ם  נתבארה שם שיטתם בהרקיבו ה

ץ ק היין, והרקיבו המירות, והעלו חלודה המעות, א מ ח ל ה ב , א  כתב: וה״מ כשנאבדו לגמרי

, והביא את ר כ ת חלודה ו לעלו רקב ו לי ק ו מ ח ה ד שעה שאפשר להם ל  חוששץ להם אלא ע

ת ק ל ח מ י והבבלי מ מ ל ש ת י רה מוכח מן ה ק לכאו . ו ו א׳  התוספתא כאן, ואת הבבלי בב״ב צ״

ף ת א , ה ץ אבדו ב ד ל כ ץ הרקיבו, החמיץ ו ק ב ל י ץ ח  האמוראים בהחמיץ, שאם נניח שלחכמים א

״ל שהביא את התוםסתא בר גם הד״ח הנ , כנראה, סו ק . ו ה ק ת  בהחמיץ צריך לחשוש עד שעת ב

ם החכמים שחוששים ת ב ו , מוכח שאף בהחמיץ ם , נדה ב׳ ב׳ ן ע״ט א׳ י ש ו ד  שלנו. אבל מן הבבלי ק

ד בב״ב צ״ו א׳. י בן ל , עיי״ש, כר״ ה ק ת  עד שעת ב

ק ביחס ל הוא ר י ע ל האמור ל ם כ ד . ב רד ש בז ר א שלעיל, עיין פ ת י ת ב ת ה  והר״מ השמיט א

ת אינן מרקיבין רו ל סי ב ן ב״ב צ״ו א׳ הנ״ל), א י י ע ) ו ת ע ק שהחמיץ, ומעמים הוא מחמיץ בן ש  ל

ז ומטעם זה הביאו ה ק ת ב ק ה ד ז ת אחת, ולמה יחשוש ע ב ץ מחליאץ ב ת בוודאי א  ביום אחד ומעו

ל להלכה.  הר״ח והרשב״א את הבבא שלעי

 (פ״ד בכי״ע)

א בשינויים. ר ד פ ״ ו פ . סיםקא ממשנתנ ד כ ו ו ת ש ל א צ ם א ד  20. ק

ל הוא. ט ו הנ״ל: גט ששלחתי לך ב . במשנתנ ר כ ו ו י ב ש ר ג ת ת י ש ש ס י י א  21. א

 ועיין בברייתא שבבבלי ובגמרא שם ל״ב א׳.

. טיםקא מקוצרת ר כ ד ו ח ם א ו ק מ ן ב י ת ד י ה ב ש ו ה ע י ה ה נ ש א ר  22-21. ב
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, ושם מסיים: התקץ רבן גמליאל הזקן שלא יהו עושין כן, מסבי תיקץ העולם. ב ד ״ל נ ו הנ  ממשנתנ

 ולתקנה זו נסמכה המחלוקת שלהלן.

׳ מ ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב . ר , י ר ר ב , ד ל מ ו ב ו מ ל מ ם ב  23-22. א

ה ע״ג, בבלי ל״ג א׳. ד . ירושלמי ס״ד ה״ב, נ ר כ ו ו ל ט ב ל ל ו כ ן י י  א

א ו. ומכ״ש שאינו יכול להטיל תנאי חדש. ל ת ג ט י ף ע ו ה  23. ו ל

ה ו ז ל ט ב ל ו ו ר ב ו ז ח ל ל ו כ , י י ת ש א ט ל ו ג ג ם ת י ג ש ׳ ל מ  24-23. א

. וכ״ה בברייתא ד כ ל לבטלו זה שלא בסגי זה ו כו . וכ״ה בד. ובכי״ע: י כר ה ו י ז ג ס א ב ל  ש

ב אשי בבבלי בעשאם ק נכץ, ולפגיגו הוא כאשגרה משאר מקומות. וסירש ר / ו י ל״ג ב ל ב ב  ב

רבי טובר שליחות שבטלה מקצתה לא בטלה כולה, ואץ כאן שומ תקלה, שאם  שלוחים להולכה, ו

בר א בטלה. ורשב״ג סו , משום ששליחותו ל ק  השגי ימסור לה את הגט הרי היא מגורשת כ

ע מביטולו,  ששליחות שבטלה מקצה בטלה כולה, ואם יבטל אחד שלא בסגי השגי, והשגי לא ד

ו אלא זה ל לבטל ו כ ר את הגט לאשה, איגה מגורשת, שכבר בטלה השליחות. ולסיכך איגו י ו ם מ  ד

, טד״ה דאמדיגן. , י זה, משוס תקגת ד״ג הזקן. ועיין רשב״א ל״ג ב  בסג

ן ת ו ו נ ב ר , ו ד ב ע ת ש , י ד ב מ ע ו ש ו ל ה ו א ד ס , ו ה ב ש ג ד ש ב  29-26. ע

ן ב . ר ו י מ ן ד ת ו ו ג ב ן ר י א , ו ד ב ע ת ש א י , ל ן י ר ו ן ח ם ב ש . ל ו י מ  ד

. ו י מ ן ד ח ו ו ג ב ר , ו ד ב ע ת ש ך י ן כ י ב ך ו ן כ י ׳ ב מ ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ  ש

א ק ל ו  במשגתגו ס״ד פרד: עבד שגשבה וסדאוהו. אם לשום עבד ישתעבד, אם לשום בן ח

ץ כך ישתעבד. ובמשגתגו לא גתבאר למי כ ץ כך ו  ישתעבד. רבן שמעץ בן גמליאל אומר כ

ק להלן. ובבבלי ע ו שגי, וכאן מסורש שמדברים ברבו ראשון, ו ב ר ו ראשץ, או ל  ישתעבד לרב

כך לסי , גחלקו בזה אביי ודבא, ואביי םובר שמשגתגו מדברת בלא גתייאשו הבעלים, ו  ל״ז ב

זר ו חו נ , ואי ל א ישתעבד כל ק ל ו ו הראשונים, ולשום בן ח ד ישתעבד לבעלי ב  אם סדאוהו לשם ע

ך ק כ ו ת את בני ח , ורשב״ג םובר כשם שמצוה לסדו י ק לא ס , משומ דילמא מימגעי ו ו  לבעלי

ו בר שמשנתנ ל רבא סו ב , ד״ה כי היכי). א ת העבדים (עיין בתוספות י״ב א׳ ת א  מצוה לסדו

ר ב ו הראשונים כ  מדברת בנתייאשו הבעלים, ולשום עבד ישתעבד למי שסדה אותו, שהרי בעלי

ד ב ו הראשץ כ רב , ו רץ סדאו , שהדי לשם בן חו ק לא ישתעבד כלל ו  נתייאשו ממנו, ולשום p ח

ך ישתעבד, כדי שלא יסיל את עצמו לגייסות. ץ כ כ ך ו ץ כ ב  נתייאש ממנו. ורשב״ג סובר ש

 ועיי״ש בבבלי שהתקשה מאד בדברי רבא.

p גרם הר״ח (לסי . ו ר כ ץ כך ובין כך ישתעבד, כדחזקיה ו  ובבבלי שם (בשיםת רבא): כ

ץ באוה״ג, עמ׳ 76, עיי״ש. ובשני כתי״י , וכ״ה גירםת הגאונים, עי  הרמב״ן ועוד במקומו) בבבלי

ו שני, ב ר : ל ק ר ו ש ג ״ד ועוד. ד , וכ״ה בתוםפ׳ רי ן ו ש א ו ר ב ר י הגירםא היא: ישתעבד ל  בבבל

, בהשגות, בם׳ הזכות, בחידושיו הנ״ל, במאירי, ברא״ש ס״ד סי׳ כ״א ועוד. ף ״ י ר  עיין ב

ץ בפיה״מ להר״מ כאן ובס״ח מה׳ עבדים הם״ו. ר  ח

 והתוספתא כאן הובאה בחי׳ הרמב״ן, הרשב״א, הדיטב״א, חידושי הר״ן ל״ז ב׳ ובפירושו

. והוכיחו הרמב׳ץ והרשב״א מן התוספתא כאן שרשב״ג ל הרי״ף ס״ד סי׳ תנ״ט, ד״ה רשב״ג  ע

ו יה ז ת בראי צ ו נותן דמיו. אלא שהדמב״ן מפקפק ק רב ו ראשץ קאמר, שהרי מפורש כאן: ו ב ר  ל

ע כן א אמרי רבנן, והרשב״א הכרי ע מאי ק א הוה ד  לסי פירוש הבבלי שס שאמרו שרשב״ג ל

ל , מה שתמהו ע ק ת ג׳, ובשי״ק, ד״ה ב ׳ כ״א, או ד סי ״ ל הרא״ש פ , בק״נ ע ד ר ז עיץ ב ת ו ו א ד ו  ב

ק לפירוש התוספתא כאן. נ ו ע נ ל אי ב  הרשב״א, א

ן בריטב״א ובר״ן ד״נ״ל) שהבעלים חייבים להחזיר את י י ע ) ן א ו p התוספתא כ  ושוב למד

ו שהראה מ מ פ״ח מה׳ עבדים הט״ו ובמאירי בםיגיץ, ולמדוה מכאן, כ ״ ר ו לפודה, וכ״ה גם ב  דמי

י כ״ה בדיטכ״א בשנ , ו ת ר צ ו ו הגירםא בהבאה p התוספתא ק נ י . ובריטב״א שלסנ ו מ ו ק מ ב ״ כ  ב

׳ 95) מ ע ב ) ן ו ר ח א ל בכ״י ה ב בכ״י אחד מספר 2672. א ר 1186, ו ל ד י שבביה״מ כאן, כ״י א ד  מ
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 הושלם בגליץ בכ״י הסופר עצמו:» ורבו נותן דמיו. נלשם בן חורץ לא ישתבד.3* רשב״ג או׳ בין
 כך ובץ כך ישתעבד, ורבו נותן דמיה, כשם שמצק וכר. ותםר לפניו ״ואץ רבו נותן דמיו״ אצל
. וכן הוא חסר בחי׳ הרק הנ״ל ובסירושו על הת״ף שם. וכתב הרק בפי׳ על ק ו  סדאו לשס בן ח
 הת״ף: והך תוםסתא בלסני יאוש מיתוקמא, ומשום הכי לת״ק משתעבד לרבו ראשץ, ומכל
 מקום ילפינן מינה דכשהוא משתעבד לרבו ראשון חייב ליתן דמיו לשני. ופשםה דהך תוםסתא
ק צריך ראשץ ליתן דמיו, אלא שהרמב״ם כתב בס״ח מה׳ ו  משמע דאסילו סדאו לשום בן ח
 עבדים דלשס בן חורץ חוזר לרבו ראשץ בלא כלום. ובכ״מ שס הבץ בדברי רבינו שכוונתו
ק כיצד עלה על , עיי״ש מה שתמה עליו. ומן התימא הוא על מ ק ו  לת״ק, וכשסדאו לשם בן ח
 דעתו לפרש את דברי הרק כן (אפילו לפי גירםת הרק שחסר לסניו בתוספתא ״ואין רבו
 נותן דמיו״), וכי עבד אשתו הוא שחייב בפרקונו! וברור שהנכץ הוא שכוונת הרק לדברי רשב״ג
, מכיוץ ק ו  שאמר בץ כך ובץ כך ישתעבד, ורבו נותן דמיו, כלומר אפילו אם סדאו לשם בן ח
 שהוא משתעבד לו חייב להחזיר לו את דמי סקונו, כמו שהבין בלחם משנה במקומו, עיי״ש.
ק היה שאסילו לשם עבד לא  ובירושלמי כאן ס״ד ה״ד, מ״ה ע״ד: ר׳ אבהו בשם חזקיה ב
ק (-שבאץ). אמר ב  ישתעבד, ולמה אמרו ישתעבד, שלא יהא העבד מבריח עצמו מף* ש
ר ד ו.** לא אמר אלא רבו, הא אחר לא. ח . רבו נותן דמיו ו מ ש  ר׳ זעירא מתניתא אמרה ק
ק היה אסילו לשם בן חורץ ישתעבד, ולמה אמרו לא ישתעבד, שלא  ד׳ אילא בשם ר׳ יםא ב
* אמר ר׳ יוסי אםל* כן רבן שמעץ בן גמליאל אומ׳ בין כך ובץ כך ק•  להוציא לחה על בני חו
ק לסדות בן חורץ, כך ק מצוק (כ״ה בכי״ל, ובד״ו במעות:  ישתעבד, שכשם שישראל מצו
, ואץ מצוק ק ו ק תנייא קדמייא סבר מימד מצוק ק לסדות בני ח ) לסדות את העבדי׳. א ק צ  מ

 ק לסדות את העבדים.
 ולא נזכר בירושלמי כלל ״יאוש״. והירושלמי סובר שבסתם הבעלים מתייאשים ממנו, •2
 שהרי בוודאי לא יקבל את העבד בלי סדיץ, ואס אחר יסחע יצסרך להשיב לו דמי מדיונו,
 וםםק הוא אם כדאי הדבר, ור׳ אבהו בשם חזקיה סובר שמן הדץ בץ כך ובץ כך לא ישתעבד,
 שהרי גתייאשו ממגו בעליו, אלא משוס שלא יבתח את עצמו לבץ הגייסות אמת שאם סדאו
 לשם עבד ישתעבד (ובבבלי ל״ז ב׳ גיתן טעמ זה לרשב״ג, עיי״ש), ומביא ראייה מן התוםםתא
ת שלא  שלגו, שאסילו אם סדאו לשם עבד איגו רשאי לשעבד בו אלא רבו הראשץ, והייגו כ
ה בץ). ור׳ אילא בשם ת יםא סובר שמן הדין אסילו (עק בתוםסות ל״ז ב׳ ת  יבתח עצמו ממגו
 סדאו לשום בן חורץ ישתעבד, ואץ יאוש בעליו מסקיעו מידי שעבוד, שהת לא יצא מעולמ
 מכלל שעבוד ועתץ משועבד לשבאי, כסברת בעל תוססות ת״ד ל״ח א׳, עיי״ש. וביתר בדור
 ביקר תפארת להרדב״ז על הר״מ ס״ח מה׳ עבתם הט״ו: ״אבל עבד שהוא שבר לא זכה בעצמו,

 » ואני מכניס במרובעים את ההשלמה.
 » צ״ל: ישתעבד.

 »* צ־ל: בין, ונתחברו הירד והבי״ת, ויצא מי״ם.
 » אם אין כאן שימש במקום .וםשעבדר, המתה היא, שהברירא בדי הבעלים, או שנותן דמיו
 (כלומר, וסשעבדו), ואם אין הוא שוה את דמיו, שהרי פדאו כבן חורין, ושלם יוחר סדסיו, חייב לתת
 לו נס שחרור. .ומשחרדר פירושו: או משחררו. ולא היתה לפני ר' זעירא הגירסא בתוספתא

 .ופשחררר, אלא הוא פירוש עצמו: או נותן דמיו, או משחררו.
 •• שהרי התיק סובר שאין מצווין לפדות עבדים, הואיל תפדה עצם הפתון נודם שיצא עליו

 שם בן חורין.
 ל* צ״ל: ןסתניתאן אס' כן, כסו שסעתיק בם״ הזמת בסקומו, וציין לו בשערי חורח א״י.

מ אינו רשאי לשעבדו ומי.  •• וכ״ה להלן בסמוך בירושלמי: עבד שברח מן השמיץ אצל ר
 ועיין ש בבבלי ל״ח אי.
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 והםודהו לשם עבד הוי כאילו קנאת, ומ״מ יש לבעליו הראשונים זכות קדימה, משום שלא
 הועיל ייאושו, ויכול להחזיר דמיו ולשעבדו. ולת״ק אם סדאו לשם בן חורין לא ישתעבד, משוס
 שאינו נהוג לסדות עבדים, ואם סדאו כבר יצא עליו שם בן חורץ, ולסיכך לא ישתעבד. ורשב״ג

 סובר שמצוה לסדות גם עבדים, ואץ הסדיץ מוציא עליו שם בן חורץ.
 ואף התוםסתא מתסרשת בשיםה זו, וחזקיה ור׳ יםא יסרשוה כל אחד בשיםתו, למה
 משתעבד לרבו ראשץ, לר׳ יםא משתעבד מן הדין, מסגי שלא הועיל היאוש שלו, ולחוקיה מסגי

 התקגה, שלא יברח לבץ השבאץ. וסשיםא שאץ זו שימת הבבלי.
א ישתעבד וכר. וםעות זו גם בם׳ המקח  ובכי״ע כאן בסעות ברורה: בץ כך ובץ כך ל

 והממכר לרב האיי סוף שער ל״ב, ד״ו ם״ה ע״א•
ו ת וכר. יתשלמי הג״ל (וכגירסת ת ו ד ס ל ל א ר ש ן י י י ו צ מ ם ש ש  29. כ
ה ובירושלמי, בבלי ל״ז ב׳. וצ״ל לסגיגו: כשם  המשובשת), והעתקנוהו לעיל בסמוך, ת

ה כי. , כמו שהוא בכי״ע, וכמו שיוצא מתוך המקבילות. ועיץ תום׳ י״ב א׳, ת ן י ו ו צ מ  ש
. בד, ם ל ו ע ן ה ו ק י י ת נ ס , מ ר י ז ח א י ה ל ז ף ב ׳ א ו ר א ז ע ׳ ל  30. ר
 בכי״ע ובליקוסץ התל•* באו דברי ד׳ לעזר אחת ההגדרה של נדר ביחס לחקירת חכם. אבל
 כלםגיגו ב״ה גם בחי׳ הרמב״ן מ״ה ב׳. ובמשנתנו ס״ד נרז: המוציא את אשתו משום שם רע, לא
 יחזיר, משום נדר, לא יחזיר וכר. ר׳ מאיר אומר כל גדר שצתך חקירת חכם לא יחזיר, שאיגו
ך חקירת חכם יחזיר. אמד ר׳ אלעזר (כ״ה ברוב הנוסחאות) לא אסרו זה אלא מסני זה. ת  צ
 ובבבלי פרו א׳: תניא ר׳ אלעזר אומד לא אסרו צריך אלא מסני שאינו צריך. במאי קמיסלגי,
א סבר אץ אדם רוצה שתתבזה אשתו בב״ד. ת  ת מאיד םבר אדם רוצה שתתבזה אשתו בב״ד, ו
 ולסי ת מאיד לא איכסת לו לאדם אם תזקק אשתו לב״ד להתיר לה את נדרה, ולסיכך יש
 לחשוש שמא יערער הבעל על הגם, רסעץ לוא ידעתי שאסשר להתיר את נדרה לא הייתי מגרש
 אותה, ולסיכך תיקגו חכמים שהמגרש משוס נדר לא יחזיר, רבדוק יפה קודם שיגרשגה, ולא
ך ת  יבוא אזרכ בטעגות שוא, משוס שבץ כך ובין כך לא יועילו להחזירה. אבל בגדר שאין צ
 חקירת חכם, הרי ברוד שעילא מחסש לגרש אותה, משוס שגדרה יכול להבמל בלי חקירת חכם

 (עיץ ע״ז להלן).
ד ועוד, שגדד ״  ופירשו ד״ח (לפי חי׳ הרמב״ן התל), רש״י, הר״מ בפיורמ, תוספות ת
ך חקירת חכם הוא גדר שהבעל יכול להפר בעצמו, ואיגד. זקקה לכ״ד, ולפיכך בזה ת  שאיגו צ
 יחזיר לר״מ, משום שאינו יכול להתאנות לה שמשום גדר גירשה, שזזת היה יכול להסר לה,
א סובר להסך שדווקא כאן יכול להתאנות לה, אבל בנדר שצתך חקירת חכם אץ אדם רוצה ת  ו
״ ה א ר ן נ כ  שתתבזה אשתו, ולא ישגיחו בו. ובחי׳ הרשב״א מ״ד. ב׳ כתב על סירוש זה: ו
ק סירשוהו ק גראה״, ולא כתב בוודאות: ו ו  שפירשוהו ביתשלמי. וגזהר רביגו בלשוגו וכתב ״
ת זה אלא מפגי זה. פ  בירושלמי. וכ״ה בירושלמי ס״ד םורז, פרו ע״א: אמד ת לעזר לא א
ר את הגדר מעיקרו, מסגי מה ק ך חקירת חכם יחזיר, שהזקן ע ת ק היה שאסילו גדר שהוא צ  ב
ן צתך חקירת חכם.״ והואיל והירושלמי י א ך חקירת חכמ מסגי גדר ש י ר צ  אסרו גדר ש
ך חקירת חכם״ הוא הגיגוד ת ת ״איגו צ ר את הגדר מעיקרת, ה ק  הזכיר בחקירת חכם ״שהזקן ע

נ לעיל פ״א הערה 5. • 
ד ריש סי׳ תע״ה (במשנה): וכן פירשו  •• וכ״ה גם בנ״י, עמ׳ קי״א. אבל בר״ן על הרי״ף פ

 בירושלמי, והשמיט את המלה .נראה״.
 :« לפנינו בירושלסי כאן הנירסא היא הפוכה, והוא שיבוש ברור, והעתקתי ע״פ חיי הרשב״א
 ס״ו א׳, םד״ה חגיא, וכ״ה גם במקבילה שבקידושץ פ״ב ולה, ס״ב ע״ג ובכתובות פ״ז ה״ט, ל״א ע״ג, נשפט

 ע״י הדומות
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, והיינו הפרת הבעל שאינו מפר אלא מכאן ולהבא (מיגז גייז), כמו שאמרו בכ״מ ת ק ע ״  מ

ל ח״ז, י ע ש ל י י (נדרים ם״ח א׳ וש״נ), וכ״ה גמ שיטת הירושלמי והתופפתא (עיין מ  בבבל

ד 529, ד״ה האשה שנדרד0.  ענ

דה, מ״ב ע״ג) אמרו: ן ס״ב ו י ש ו ד ק לה ב במקבי ו ) , ל״א ע״ג ט ד  בדם בירושלמי כתובות ס״ז ו

ץ זקן ומה ל הרופא וריפאה אינה מקודשת. מה כ צ ו מקודשת. א ה הרי ז ל הזקן והתיר ל צ  הלכה א

ו ל י אפי י תנ י ו מרפא אלא מכאן ולהבא. אית תנ נ פא אי , רו דר מעיקרו קר את הנ ז זקן עו א פ ו ץ ר  ב

א ר ל ז ע , ל ק אמר ר י ת ר, דתנ ׳ אלעז ל הזקן והתיר לה אינה מקודשת. מתניתא דד צ  הלכה א

. וכן להלן שם: הוון בעיי מימר מאן דמד מותרת להינשא בלא גט, ר כ י זה ו ו זה אלא מפנ ר ס  א

ם קייס) דרי ך נ ר לה חכם את הנדר, עדיץ תנאו ע״מ שאץ עלי תי ר (כלומד שאסילו אם י ׳ לעז  ר

דר מעיקרו״ היא ת הנ ד א ק ר הנ״ל ״שהזקן ע ׳ אלעז נת הירושלמי בדברי ר ו . ובהכרח שכו ר כ  ו

ד שאינו צריך חקירת חכם ד , מה שאץ כן נ ר שהיה קיימ, אלא שנעקד מעיקרו ב ר ד ק  שהחכם ע

ו נ ל להסרת הבעל), והירושלמי סירש אי ל ק כ כ א היה קיים (ואינו מ ד שמעולם ל ד  שהוא נ

ך שעילה היה רוצה לגרשה, ו בירושלמי בםוגיץ: חדע ל ך חקירת חכם כבתוםסחא להלן. וכן אמר  צרי

כר בירושלמי). ז ר אשתו בב״ד לא נ ת ל ב ך חקירת חכם הוא (והםעם ש ו צרי נ ר שאי ד  שהרי נ

ל היכא שלא כ י התוםסתא להלן: ו ק משתמש הרשב״א בעצמו בםוגיין, אחרי שמביא את דבר  ו

. ש ר ג א ל צ ה מ ל י א ע ל  המתץ איגלאי מילתא דלא מחמתו גירש, א

ו סיוע מן הירושלמי ר את הגדר מעיקרו״ יש ל ק ע  ופירושי בירושלמי הג״ל בעגיין ״

, ק י ת ו מ ר שיש ל ב ד ק מה את עביד להץ, כ ד לץ ג ס פ״ו ה״ח, ל״מ ע״ד, שאמרו שמ: אי  בגדרי

גו ת אי מ ת הגדר מעיקרו. א ״ תמן שהזקן עוקר א ן ג י . ד ת נ ק י ת ו מ ר שאץ ל ב ד ו כ  א

) תמן שהזקן ן מ י נ ת ה תיקץ במקצת, וצ״ל: ו כ ת ק ולהבא. והנירסא צ י ״ אלא מ ו ר ק ו  ע

. דר מעיקרו ר את הנ ק ״ תמן שהחכם ע י נ ת ה : ״ , ׳ ג ו סי , והיא קושיא. וכן ברא״ש ס״ ר כ  ו

. ק י ת ו מ ר שיש ל ב ד ד לא ה ר אותו מעיקרו נמצא שלא גאםד מעולם, ו ק ע כיץ ש , ו מר  כלו

ד עתה, ת היה אםוד ע ה מר עיקר העיקור מכאן ולהבא, ש ו אלא מכאן ולהבא, כלו ר ק ץ ע ו א ר מ  א

ו בירושלמי כתובות ג ש ת י ץ ס ע ד היום״. והוא כ ל מקום היה אםוד ע כ ו מעיקרא, מ ר ק ע אע״פ ש  ו

ו מעולם, יש מקום ת שגגות, שלא חל ד ג א ב ק ו ד  וקידושין הנ״ל. והסירוש, איסוא, הוא ש

ר, אלא שגזרו ץ לחשוש לערעו ל הנדר א ת חכם שמתחילה ח ד י ק ק ר שהוא צ ד נ ל ב ב , א ר  לערעו

. ת י א מ ב ה ו ר 32-31, ת י זה. ועיין פרש להלן ש  זה מסנ

קץ העולם. י תי א יחזיר מסנ ה ל ר עצמו הנה הגידםא כאן: א ף מ ת ת אלעז ב ד  ואשד ל

ו ת ב ק כאן שהבאנו לעיל. ואף בד הגירםא ק (אלא ששם, וכן בכי״ע, הובאו ד ב מ ר כ״ה בחי׳ ה  ו

א יחזיר. ך חקירת חכם ל ת צ ו ק ב י גירםא ז לפ ״ע חסרה המלה ,-אף״, ו ל בכי ב  להלן). א

ן אסשטץ במבוא לגוה״מ, ״ ת ה ך בזה מ ת א ה ץ מה ש ל המלה ״אף״, עי ת הרבה ע ו נ ב ץ ל  ובאמת א

ת התנא שבשמו ב ד ץ המלה ״אף״ מ ל כן, בכמה וכמה מקומות א תר ע  עמ׳ 1032-1007. י

א לנוה״מ הנ״ל, עמ׳ 1032. ואף מ מ ר וחיבור המסדר, עיין ב ש א הוא ק ל , א ם ת ב ד ו ה  נאמד

ת זה ם ב הנוסחאות הגידםא היא: לא א ת כ , ו ת מ ג ץ הגירםא במוחה ל  במשנה עצמה (פ״ד מ״ז) א

א יחזיר, ך ל ת ו צ נ ך ואחד אי ת ר אומר אחד צ ד ב׳: ת אלעז ״ י כתובות ע בבבל י זה. ו  אלא מסנ

ו ר א שהביא הבבלי כאן פ ת י ת ב ך (כלומר, ה ת ו צ נ י שאי ך אלא מפנ ת ת צ ם א א ר ל ר ת אלעז מ  א

ך חקירת חכם, ת ד שהוא צ ד ו נ ר ס א א בד שמתחילה ל ר םו ת אלעז ל להיות ש ו כ לפ״ז י  א׳). ו

ת הרמב״ן נ״ב ב׳, בפי' הרץ נ״ב א' וברי שם. מ ל ה  » וכיה .דתנינך ש ב
. ובירושלמי ר ו ק י ף כי״ל וברא״ש פץ סי' ני. ובה' הרמב״ן ובחיי הרשב״א: אץ ע ו  ״ כ״ה מ

ק להלן הערה 34. ע א זו, ו ק ש ו הדפיסו ע״פ תיקון הסגיה: אינו עיקרו. ובמאירי, ר״ן ונ״י חסרה פ  ת
 ״ בחיי הרשב״א נ״ב אי: דתני תסן. ובסאירי שם, עסי קצ־א: .דתגינך, וחסר שם .תסך.
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ר 34-32, ד״ה ואשר לבבא ו צדיך, עיין מ״ש להלן, ש נ ך מפני שאי ו צרי א שאח״כ אסר ל  א

 האחרונה.

ד ובחי׳ הרמביץ . וכ״ה ג ד כ ם ו כ ת ח ר י ק ך ח י ר צ ר ש ד ו נ ה י ז  31-30. א

. וכ״ה בכי״ע ובליקוטין הנ״ל«נ ד כ ן צריך חקירת חכם ו י א ד, וצ״ל: ש , והוא שיבוש ברו דל  הנ

נים שנביא להלן. ל הראשו כ ב  ו

, י ם י ת כ ה א ב נ ג י ש ת ל י נ ה י נ ת ש ת א ם א נ ו ׳ ק מ  32-31. א

. ב״ה (*הכתו״) בד, ה ב נ א ג ל ע ש ד ו נ , ו ו ת כ א ה ל ע ש ד ו , נ י נ ת ב ת א כ ה ש  ו

נים ו שהקדמו ד 30, ד״ה ופירשו ד״ח, הבאנ ל ש לעי ״ע ובראשונים. ובכי״ו בםעות: הכהו. ו  בכי

ל להפר בעצמו. הראשון, כנראה, ו כ ד שהבעל י ד ך חקירת חכם״, נ י י י * נ י א ר ש ד נ ו * ר א  ב

ל, ד״מ ודיש לקלקו ו שכתב: ו ל הרי״ף למשנתנ  שנטה מפירוש זה הוא הראב״ד בהשגות ע

ם נ ך ח7רת חכם, כמו שאמר קו נו צרי ל אם אי ב , א ד כ א יחזיר ו ך חקירת חכם ל דר צרי  וכשהנ

ץ שתלה לא גנבה, כי ודע שלא הכתה ו נ ל שהכתה את בני, או שגגבה את כיסי, ו  הנאת אשתי ע

ח ת ודע שימצא פ לו הייתי י מר אי ל לו כו ו י נ ו בדבר, וכן שנדרה היא בעניין זה יחזיר, שאי ר ד  נ

דע ו ר ופתחו עמו, ואפילו לא נ ד לו טפש שבישראל יודע שהוא נ י לא הייתי מגרשה, אפי דר  לג

ם ך לחקור אם גנבה או א ו היה ל ל להחזיר מפני שאומרים ל ו כ  שלא גגבה אלא לאחר שגירש י

א ל פ התוספתא, אעפ״י ש ״ ר שפירש ע ו ר ב . ו ד כ  הכתה, אלא ודאי מדעת גמורה גירשת אותה ו

ה ב׳ הג״ל הביא את דברי הראב״ד, והעתיק את התוספתא כאן, ד  הזכיר אותה. ובחי׳ הרמב״ן נ

ך ד ץ ד ל א ב ך חקירת חכם, א ו צרי נ נו שאי ר שמצי ד ׳ נ ל בפי ״  והופיף: ונתקיימו דברי הראב״ד ז

ו שיבוש לשץ, נראה ץ ב . ומ״מ אם התום׳ הזה א ר כ ו משתנה ומתחלף בכך ו ץ שכתבנ ש א  פירוש ר

ך יחזיר, מפני שבידו ו צרי נ א יחזיר. ואפשר ק דלר״מ דאמד כשאי ד איהו, נמי ל ד נ ב ו ד  ממנ

א ל לר״א ל ב ו לשאול, או לחקור, א ד ב ף בנדרי עצמו כולן יחזיר, מפני ש ל, או לחקור, א  לשאו

 יחזיר.

י הדאב״ד, והוסיף: ת דבר א א י  ובמאירי בםוגיין, עמ׳ 191 (הוצ׳ שנייה, עמ׳ 198) הנ

ך ר שאץ צרי ד ה נ ת ת בה, א מ א ם בה מן התוספתא ש ת ע ס מכל מקום הס נ . ו ם ת ס ז ת ב ד ה  ו

ר הוא, אלא שיראה שהתוספתא ד נ ו מתפרשת ב , אלמא שמשנתנ ר כ נם אשתי ו  חקירת חכם, קו

, עמ׳ קי״א) ו בנ״י נ מ מ ו ) ׳ ל משנתנו. ובחי׳ הרשב״א פרה ב אץ לדחות ממנה פשוטה ש  משובשת, ו

ה ר ד ונה כאן כשהיא נ ל כאמת הכו כ ם ס״ג מ״ב, א ת ד ש שהתוספתא נקטה את לשץ משנת נ ר י  פ

ד ר שא״צ ח״ח ה ד ׳ בתוםפ׳ ת ת ס , והוסיף: ומיהו אע״ג ד א בשם רבו ״ ב ט ת לא הוא. וכן כתב ה  ו

, וחדא מנייהו נקט. ובר״ן ׳ ם שהבעל מפד וכדפי ת ד ר בכללן נ ה דרה בדבר, ה״ה ד ה נ מ א ת  ש

ר ב ד דרה ב , וכגון שתלתה נ ם ת ד ף בשאר נ ) כתב: ובתוספות פירשו א ה נ ש מ ב ) ה ״ ע ׳ ת ש סי ד ת ״  ס

כן , ו ה כ לא ה ב ו נ ודע שלא ג נ י ו ה בנ כ ה ב כיסי ו נ ג ה ש נ ה י נ ל ע ם ב נ  ואמרה קו

ם בדבר שאינן י ד ל ת ם ה ת ד ע ינו ו ׳ דהי ל בתוספות סי ב ה ב׳: א ד ם בחידושיו נ ר  מוכח בתוספתא. ב

, י ה את בנ ת כ ה ש ה את כיסי ו ב נ ג י ש י נהגית ל ת ש ס א נ ץ היתד חכם, כגון קו כ ת  צ

ר מ ו א דמצי ל ״ ר ל ל ״ י ם לו דומיא דהנ , ואפי ו ת בנ ה א ת כ ה ושלא ה ב נ א ג ל גודע ש  ו

6ג ו לתוםסתא, א הייתי מגרשה. ושמא הכוונה בחידושי ק היתר חכם ל ת ודע שאץ צ ו הייתי י ל אל ע  ב

, א ״ ב מ ת ל ה ו ש ב ד שפירשו כרשב״א, ר ר פ ת ס ף כיוון לתוספו ״ ת ל ה ׳ ע נה, ובפי  והעתיקה כלשו

ק מוכח בתוספתא. לא שינה את לשונם, אלא שהוסיף: ו  ו

ד ת מ ד מ״ז: א ״ ו פ ת במשנתנ מ א ״ל פקפקו במסורת התוספתא, מפני ש נים הנ ל הראשו כ  ו

ו ת ל י ת ה י מגרשיך, וגירשה, ו נ ס אם אי נ ת יהודה מעשה בצידן באחד שאמר לאשתו קו  יוסי ב

ל פ״א, הערה 5.  •« לעי
 •» הראשונים קוראים לפעסים לתוספתא: תוספת, או: תוספות. ,
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 חכמים שיחזידנה, מסני תיקץ העולס. ואמרו בבבלי מ״ו א׳: מאילי תנא דקתני מעשה. חיסורי
 מיחםרא והכי קתני, בד״א בשנדרה היא, אבל נדר איהו, יחזיר, ואמר ר׳ יוסי בד׳ יהודה מעשה
): והתירו לו שיחזירנה. סשימא. מהו דתימא וכר. והוכיחו מכאן ק וכר. ולהלן שם(ברו ב,  נמי בצי
 שאץ מי שחולק על דברי ד׳ יוסי בר׳ יהודה. אבל בהשגות הראב״ד הנ״ל כתב: וד׳ יומי בד׳ יהודה
 בא לסייע על דברי ר״א שאף הגדר התלר בדבר כשגדד הוא לאסרה על עצמו אץ כאן קלקול,
 לסי שאץ לו בזיק וכר, והייגו דאמרי׳ מאן תגא דקתגי מעשה, כלומד מי חלק בץ גדרו לגדרה
 שהביא הוא ראייה לדבר, ואמר כן חלק ר״א בגדר שאיגו צריך חקירח חכם, בד״א שגדרה היא
 שיש כאן קלקול וכר. ודברי רביגו דחוקים כסי שהראה הרמב״ן ז״ל, עיי״ש. ולסי סשוטו אין
 להעמיד את התוספתא בשיטת הבבלי, ור׳ יוסי בר׳ יהודה חולק על התנא שבתוםסתא,״ ובאמת
 בירושלמי לא סירשו בה כלום. ובכגץ דא אומרים הראשוגים שהתוםסתא היא משובשת, ולא
 גשגית בדבי ר׳ חייא ור׳ הושעיא, מסגי שמן התלמוד מוכח שלא כמותה. ועיין מ״ש בתם״ד,

 עמ׳ 72 ואילך. ועיין בעםור בכורים מ״ש בשם הסרישה אה״ע סי׳ י׳ ובב״ח ובמ״ז שם.״

 ובד מוסיף אחרי דוגמא זו: ר׳ אלעזר אומד אף בזה לא יחזור מסגי תקץ העולמ. ובכי״ע:
ק גם בליקוסץ הב׳-ל:ם< ר׳ אליעזר אומ׳ בזה לא  ר׳ אליע׳ בזה לא יחזיר מסגי תיקץ העולם. ו
 יחזיר מסגי וכר. ואסשר שבכי״ע גשמטה המלה ״אף״, כשמ שגשמטה שמ המלה ״אומד״, ועיץ
 פרש לעיל שורה 30, ד״ה ואשד. ולסי גידמת ד, כי״ע וליקוטץ הג״ל הדוגמא שלעיל היא
 לד׳ מאיר (במשגתגו ס״ד פרז) שמתיר להחזיר בגדר שאיגו צריך חקירת חכם. ולסי גידםת כי״ו
 והרמב״ן משמע קצת שהדוגמא גיתגת לדברי ר׳ אלעזר שאוסר להחזיר, כלומר, אף בתולה את

 הגדר לא יחזיר. ולמעשה אץ הבדל, ועיין להלן.
 ובבבלי פרו ב׳: מאי תיקץ העולמ איכא. אמד רב ששת אדישא. וכגראה שסירש כן ע״ס

 הברייתא כאן.
ל ב , א ש ר י ך ג ד כ ח א ר ו ד ג ן ש מ ז ם ב י ר ו מ ם א י ר ב ה ד מ  34-32. ב
, ד י ז נ ר ב ד . נ ר ת ו , מ ך ל מ נ ש ו ר ג ר ל ד . נ ר ת ו , מ ר ד ך נ ר כ ח א ש ו ר י  ג
. וכ״ה בד ובכי״ע. ובחי׳ הרמב״ן פרה ב׳ הג״ל: בד״א ר ת ו , מ ה ע ו ב ש ב , ו ן ב ר ק  ב
ח לנרש ונמלך נמותר]. נדר בגזיר ד נ  בזמן שנדר ואח״כ גירש, אבל גירש ואח״כ נדר מותר. 1

 בקרבן בשבועה מותר. וההשלמות שלנו מוכרחות, אלא שרבינו לא סירש בה כלום.«»
 ושני הבבות הראשונות אסשד לפרש בץ לדברי ר״מ ובץ לדברי ר״א, אבל הבבא
 האחרונה קשה מאד. ולסי סשוטה כולה מדברי ר׳ אלעזד היא, וסירושה שלא אסרו להחזיר אלא
כר  שגדר ואח״כ גירש מחמת הנדר, אבל אם גירש ונדד שלא יחזירנה מסני שהכתה את בנה ו

 ל* בכמה נוסחאות •מאך, עיין דק״ס של רט״ש פלדבלום.
 ״ ודווקא בעניין .נדר הוא״, אבל בהגדרח .נדר שאינו צריך חקירה חכם״ אין שום יסוד
 לומר שיש כאן מחלוקת, ואין כאן אלא גילוי סילחא בעלמא, והמשנה סדברח בשנדרה היא באחד
 מנדרי שעות. וכן משמע להלן שורה 40-39: .ואחר כך נמצא נדר בטל", והתו בטל מאליו, עיץ מש״ש,

ה ואחר כך.  ד
 •3 ועיין מ״ש דיי מעט בלוח התיקתים למשניות סדר סועד (עם תרעם גרמני), עמ״ 530.
ד ה״ה, ואינה עניין לכאן, עיין ס״ש בחסד ה״ב, עמי 279.  וראיתי לחכם אחד שציין לתוספתא ערכין פ

 40 לעיל פיא הערה 5.
 «» אח״כ כתב רביע: ואפשר כן, דלר״מ דאפר כשאיע צריך יחזד ומי אף מדרי עצפו כולן
ה ר' מאד קחני לה. וברור ר ־  יחזד, מפני שבדו לשאול, או לחקור, אבל לר״א לא יחזד, ו ב
 שיש כאן שימש, תיל: ובדא (-ובסה דברים אסורים) ר׳ מאד קחני לה. ואץ מונח רביע לבמה
 דברים אמורים שבתוספתא, אלא לבםה דברים אסורים שבבבלי ס״ו סע״א, עיין בהשגות הראבד על

 הרי״ף. והרמב״ן חולק על פירושו, עיי״ש.
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ר, וכן אם  יחזיר, שהרי בשעת גירושין לא אמר שמחמת הגדר מגרשה ואין כאן תקלה של ערעו

 גדר לגרשה אלא שבמלך בגתימ (ורצה להתיר את גדרו) וגירש, מותר להחזיר, שהרי גמלך

ו של דבר איגו אסור להחזיר אלא אם כן גדר וגרש מחמת הגדר, אבל אמ יש הפסק ל ל  בגחים. כ

כ גדר) מותר להחזיר. ד ו א  בין הגדר לגירושץ, בין לםגיהן (כשגמלך), בין לאחריהן (שגירש ו

, עיי״ש ברש״י, ד״ה וצריד. , ׳ גחמן בבבלי מ״ו א ותר ללישגא בתרא בשמ ר  והוא מתאים י

ר אלא בזה (כלומר, בתולה ס ל שר״א לא א  ואשר לבבא האחרוגה, הרי לגירםת כי״ע לעי

, מסיימת התוספתא שאס גדר םתמ ואסר הגאתה כר) ר אחר, כגון שהכתה את בגי, ו ב ד  גדרו ב

דר ו בגדרי רשעים (עיין גדרים ם״א 3רא), או שאמר במפורש כן, מותר להחזיר, משומ שנ י  על

אף לפי הגירםא שלפגיגו אפשר שהכווגה למשגה ראשוגה שלא ר שהוא צריך חקירת חכם. ו ד ג  ב

רב אסרוהו משום גדר שאיגו צריך חקירת דר שהוא צריך חקירת חכם, אלא שאו יר בג  אסרה להחז

 חכם, עיין פרש לעיל, שורה 30, ד״ה ואשר לדברי.

. וכ״ה גם ר כ ע ו ם ר ם ש ו ש ו מ ת ש א א י צ ו מ ו ה ר מ ה א י מ ב ס  35-34. מ

. כר ר מסבי מה אמרו ו י א ׳ מ ר ר מ ד ה״ז, מ״ו ע״א. אבל בבבלי מ״ו א׳: א ״  בירושלמי פ

כבר העיר הרמב״ן בחידושיו מ״ה א׳: ת דברי הת״ק שבמשבתבו פ״ד מ״ז. ו ר׳ מאיר מפרש א  ו

לא עוד אלא שבבבלי חיברה . ו ר כ ו סתם ו א תבו הך כדר״מ, אלא מסבי מה אמר  ובירושלמי ל

בעל גדר כאחד, ואמרו: שמא תלך ותגשא לאחר ובמצאו דברימ בדאימ. ו ע ו  הברייתא מוציא שם ר

׳ מאיר בשאיבו צריך חקירת ו היתר חכם, שהרי לשיסת ר  כרחיבו אבו צריכים לסרש בבדר שיש ל

ק ״ובמצאו דברים בדאים״ בץ למוציא שם ש ל ר מתאים ה ׳ אלעז  חכם יחזיר. ודווקא לשימת ר

בץ לבדר (״נודע שלא הכתו וגודע שלא גבבה״), ולמסורת הבבלי הרי אי אפשר לםרש אלא ע ו  ר

ר 40-39. ע גרידא. ועיץ מ״ש להלן, ש ם בדאים״ דבוקים למוציא שם ר ת ב ד ״  ש

, לדברי הבעל, וכסירוש מר . כלו ר ז מ ד מ ל ו ה , ו ל ו ם ט ס א ג צ מ  38-37. ב

ל התוםפות. , הרמב״ן ועוד שחולקים ע בחי ״ד ו , ד״ה אי. ועיץ בתוםסות רי ,  התוססות מ״ו א

ז הב״ל. ר . וכ״ה גם בירושלמי ס״ד ו כר ל ו מ ר ב ד א ג צ מ ך ג ר כ ח א  40-39. ו

ל מאליו. ואפשר מ , אלעזר, שאח״כ גמצא הגדר ב ותר לדברי ר ף היא מתאימה י ץ זו א ש ל  ו

ם בדאים״ ל את הברייתא לאחת ושבו דק ״ונמצאו דברי ב  שמסעם זה קיצרו התבאץ שבישיבות ב

ם שר׳ ד רת ב ע והשמיסו את הםעס לבדרים, משום שהיתה מסו ותר למוציא שם ר  שבופלים י

ר 35-34, ד״ה מפבי. ל ש י ע ר שבה אותה, עיין פרש ל  מאי

, ו כך אומרים ל . בבבלי מ״ו א׳ מוסיף: לפי ר ז מ ד מ ל ו ה , ו ל ו ם ם ס א ג  41. ג מ צ

ר יודע שהמוציא את אשתו משוס שם רע, לא יחזיר, ומשום בדד, לא יחזיר. ומביאים ראייה  ה

ב בחמן שהמוציא אשתו משום שם רע, או משום בדר, הוא ץ ראשון בשם ר ש ל ו ל  מברייתא ז

ו  בשעה שאומר לה בשעת גירושץ שהוא מוציאה משוס שם רע, או משום בדר, ולסיכך מתרים ב

ק יסה לסגי שמגרשה. ו ד ב כל להחזירה, ר ו  שלא י

. בבלי מ״ו א׳. ר כ ׳ ו מ ו ה א ם ו ׳ י י ד ר ב ז ע ׳ ל  ר

ל שגיהס. צ . וכ״ה להלן גבי בדר, וכ״ה בכי״ע א ר כ ת ו ע ד ו י י ו , ה ה ׳ ל מ ו א . 4 3 

. ר כ ודעת ו ר י ר לה ה ו אמו ״ל (בשגיהם): אומרים ל בד (בשניהם): אומרץ לה. ובבבלי הנ  ו

ו י ה ר ו ח א ת ל א ש נ , ו ת י נ ו ל י י ם א ו ש ו מ ת ש ת א א א י צ ו מ  48-46. ה

ה ד ו ה ׳ י ם ד ש , מ ן ו ש א ר ן ה ] מ ה ת ב ו ת כ ת [ ע ב ו א ת י ה , ו ם י נ ה ב  ל

קוטץ . כ״ה (״כתובתה״) בד, כי״ע, לי ך י ר ו ב ד ך מ ה ל ס ך י י ת ו ק י ת ו ש ר מ  א

, ר כ ה שתיקותיך ו ק ל מ ו ת א מ י ר ה א ת ן ב ד מ״ח. ובד: משום ת יהודה ב ״ ו פ  ובמשנתנ

ר י א בליקוטץ הנ״ל: ת מ . ו ר כ ק לה שתיקותיך ו מ ו ר אמרו א י א  ובכי״ע: משום ת מ

מד ית ת יהודה או נ לו ו הנ״ל: המוציא את אשתו משום אי . ובמשנתנ ר כ ר אומ׳ לה ו מ ו  א

מד ה או ד ו ה ׳ י ד ד מ ים הימנו, והיא תובעת כתובתה א ד לה בנ ה , נישאת לאחר ו ר כ  לא יחזיר ו
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ה שתיקותיך יסה ליך מדבוריך. ופירש״י שהוציאה משום איילונית שלא הכיר בה, והוא מקזז  ל

י ד נ ע א ״ ו נות.  טעות, ואץ לה כתובה, ומ״מ צריכה גט, משום שאץ אדם עושה בעילתו בעילת ז

ודע ל לטעץ שלוא היה י כו ד אח״כ, מ״מ י ל וכל להחזיר, אפילו אם ת  שהזהירו אותו שלא י

ל  שיצטרך ליתן כתובה, לא היה מגרשה, כמו שפירש הר״א אב״ד (הביאו הראב״ד בהשגות ע

ק משמע גם מלשץ דש״י מ״ו ל המאור, ושאר ראשוגימ. ו ע , ב ל תלמידו צ ״ף םפ״ד), וממגו א  הרי

/ ד״ה שתיקותיך.  ב

׳ יהודה אומר לא יחזיר, ואת אמר כן. ו ע״א, הקשו: ר ר ד ה״ח, פ ״ ל בירושלמי פ ב  א

ז ץ ע ט ל ל ו כ , הרי הזהירו אותו שלא יחזיר, ואפילו אמ יתגלה שאיגה איילוגית, ומה הוא י מר  כלו

ה מר ל ד או י א ׳ מ ׳ מאיד. ותגי כן משומ ר ׳ יהודה, אלא ר ׳ יוחגן לית כאן ר ר ר מ  א

׳ שהקשו ו כ ר  שתיקותיך יסה מדיבוריך. והוא כגירםת כי״ע וליקוםץ בתוספתא. ועיץ גם בבבלי פ

ע ״ , םיסא גמי איסוך. ולגירםת הירושלמי, מ ׳  כעין קושיית הירושלמי, ואמר שמואל איסוך וכו

׳  וליקוםין בתוםסתא בוודאי שאץ קשיא, ואסילו לגירםת הדסוםים יש לומר שהםיסא היא ר

׳ יהודה בן בתירא, כמסורת התוספתא. ועיין ירושלמי תעגית ס״א ה״ב, מ״ד ע״א,  יהודה בשם ר

, עמ׳ 223. מ ד ת נ . ועיץ פרש מהרי״ן אסשטץ במבוא ל י שם ד׳ ב׳ ל ב ב  ו

ם ש ו מ ת ש ת א א א י צ ו מ ד ה מ ו ה א ם ו ׳ י י ר ר ב ז ע ׳ ל  50-48. ר

. וכן . וכ״ה כד ה ר י ש א כ י ה ת ש ק ז ח , ב ה ת ב ו ת ה כ ן ל י ג ת ו ת ג י ג ו ל י י  א

ו םע״ב, ובמאירי שם, עמ׳ 193 (הוצ׳ שגייה עמ׳ 200). ד  מעתיקים בשם התוספתא בחי׳ הרמב׳ץ נ

ר בן עז ׳ אלי . ובליקוטץ הנ״ל: ר ד כ ן אומ׳ המוציא ו ו ע מ ׳ ש ד ׳ ב ע ל ׳ א ל בכי״ע: ר ב  א

ן ו ע מ י ש ב ו ב׳: והיינו דתניא בתוםסתא ר ד . ובחי׳ הרשב״א נ ד כ ע אומ׳ המוציא ו ו מ  ש

נית ילו ׳ דלאו באי ו ש ת ד כתב: סי׳ הרשב״א כ ד מ ב׳ בחזקת שהיא כשרה. ו ה כתו מר נותן ל  או

. ד כ ם ו א ש ״ ב ש ר ם ה י ד י ג כ , ה ש ״ ם ר ו ש י מ ״ נ א ל ו ״ , ובםיסא צ ר כ  גמורה ו

, ד ד ד מ ד ז , וגדאה שיש שם ט ו נ י ו בתשובות הרשב״א שלסנ ת הדברים הלל לא מצאתי א  ו

נתו שהוא גורם ו , ומ״ש הרב *הכי גרים הרשב״א שם״, כו ד כ ׳ ו ו ד ח ׳ הרשב״א כ  וצ״ל: סי

, שהרי ך שהוא ק ף בעצמו את גירםת הדפום וגירםת הרשב״א בחידושיו. תדע ל ר צ ׳ שמעץ, ו  ר

ת פירוש הרשב״א כאן במקומו ל להביא את חידושי הרשב״א למכילתץ, ולמה שבק א י ו רג נ י  דב

דד לתשובות. נ  ו

״ל הוכיחו מן התוספתא כאן שמדברים בחשש איילונית, וכמו שכתב המאירי  והראשונים הנ

ק פירוש, נ ע ץ ל א ר נית גרידא) נ ל הרמב״ן שמפרש בחשש איילו , ש ר מ ו ל כ ) ם ה י ר ב ד  הנ״ל: אלא ש

ל שם) בחזקת כשרה, ואם אילוגית גמורה מאי חזקה  מדקאמר בתוספתא (כלומר, שהעתיקה לעי

ך שעילה היה רוצה ע ל ד ו ע״א: ת ד ד ה״ח, פ ד ת הירושלמי כאן נ נראה שכן צריך לפרש א . ו ר כ  ו

ח מהן מקיימץ אותן. ל ידי שיש להן נחת דו ע ניות ו  לגרשה, שהדי כמה נשים נשואץ איילו

ת ו א ר רך ל , שאץ צו ר כ ל סימניה שנראית מ כ ית גמורה ל נ לו י  ובוודאי לא כיוון הירושלמי לאי

, ו ד ל ז פרש לעי ל הרי״ף, בהשגות הראב״ד ובמלחמות שם, ו  עילה בגירושיהן. ועיין בבעה״מ ע

 יבמות, עמ׳ 2.

, יבמות, עמ׳ 58, ד״ה ו ד ל ז ש לעי ר יגוד לאיילונית, עיין פ ד *כשידה״ בנ ט י ב  ואשר ל

 וחכמים, ולהלן שם, עמ׳ 192, ד״ה נשאת בחזקת שהיא כשירה.

כ״ה . ו ת ו ש פ ת נ נ כ י ם ב ס , מ ה מ ח ל מ ב ב ה י ז ר נ י ן ד י ע ל ב ן מ י  50. א

 » בחידושי הרשב״א פ״ו ב׳ הבין בדברי רש־י שאפילו וודאי איילתית צריכה נט, עיי״ש מה
* בר כן, ואפשר שמתחו לחשש איילתיח שלא ה ל מדברי רש״י אינו מוכרח שהוא סו ב  שהקשה עליו. א
, אבל מדאי ך ד ז ח א ך סיסנים ש לדעח כן נירשודך שאם יבואו ל ו ה סיסנין, וכסו שכתב רש״י אח״כ .  ל
ל ודו, יבסות, עסי 2, הערות 8-2. ל לשם קדושין. ועיין ס״ש לעי  איילתית לא עלתה על דעתו לבעו
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/ ויפה העיד ו כ ה ו מ ח ל ת מ ע ש נדי זהב ב ץ מבליעץ די  בד. ובכי״ע ובליקוטץ הנ״ל:» א

י ר מפנ  במצפה שמואל בשם כת״י הרד״ל: ,-שבולעץ במלחמה ע״מ להבריח מן השונא, ואפו

, והרגישו בהם רומיים, והיו ק נ י ד לעץ ה  םכנה, כמו שהיה בימי חורבן בית שני, שישראל היו בו

ק מספר באמת יוםף הכהן במלחמות פ״ה פי״ג . ו ך פו םי ו  מבקעץ מעיהן להוציא כ״ז ומוזכר בי

ל מאד, והיו אגשים בולעים דיגרי זהב ובורחים ו  םי׳ ד׳ (500 ואילך) שבאותו זמן היה זהב בז

 לרומאים, וםעמ הרגישו שאחד מן העריקים לקט דיגרי זהב מתוך צואתו. כשגתםשטה השמועה

לה בלי ם חיים, כדי לחפש זהב בתוך המעיים שלהמ, ו  במחגה הרומאים התחילו לבקע את השבדי

ל רס״י שם (420 ואילך) שהעריקימ היו ק כתב לעי  אחד גבקעו לא פווות משגי אלפים שבויים. ו

ם דיגרי זהב, וכשהיו עובדים למחגה הרומאים, היו מלקטים אותפ כשעשו את צרכיהם. לעי  בו

ל דכ יבקעו אותם חיים, אלא שעצם הבליעה ש  וגראה שםכגת גםשות היא לאו דווקא הםכגה שאז

ל אותו זהב (עיין ירושלמי כה בפכגת גםשות, ובן אדם איבו געמית שאפשר להאכי  הדיגריס כרו

ל שבת פי״ד ה״ח, דיש עמ׳ 67,  יומא ם״ד ה״ד, מ״א ע״ד), שהרי היא אוכלת גם זכוכית, עיין לעי

 ומקבילות, ומש״ש בח״ג, עמ׳ 235, ד״ה שהוא.

ך ר ר ב ד ק את הדיגר ומבליעץ אותו ב ר ך, *מבליעין״ גראה שהיו מ -מבלעי  ומן הלשץ ׳

 שאיגו גוח להעכל, כדי למגוע טריטות במעיים.

, ן י י ו ב ש ת ה ן א י ח י ר ב ן מ י ׳ א מ ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב  51. ר

ל כדי דמיהן ותר ע ץ י ד ב ש ץ טודץ את ה י י ן. במשגתגו מ״ד כדו: א ב ו ת ש ג ק י ת נ פ  מ

ם מפגי תיקץ העולם. רבן שמעץ בן גמליאל אומר אץ מבריחץ את השבדי  מפגי תיקץ העולמ. ו

ו רשב״ג היא, כפי שמוכח מן הברייתא שבבבלי ל משנתנ  מפגי תקגת השבדין. ואף הרישא ש

ותר מכדי ן י ץ את השבדי ד ו ץ פ , ורשב״ג שגה א , וכדברי הרמב״ן כאן פדה א׳ , ת ג״ב א בו  כתו

. ופירשו בירושלמי מ״ד ה״ו, ן ד מפגי תקגת שבדי כ אץ מבריחין ו  דמיהן, מפגי תיקץ העולם, ו

גרו שביי ומייתי]״ ותר מדמיהן מפגי תיקץ העולם נדלא לי ן י דץ את השבדי , ע״א: אין פו  פדו

ו כבל , שלא יקשרו אותן, שלא י ר מ ו ל כ ) ן ו ג י ר מ . דלא יהוון ק ק ב ש נ אומד מפני תקנת ה  רשב״

: או דילמא משום דלא , ותר מכדי דמיהם הוא גמ בבבלי פדה א ץ םודין י א » והטעם ל . (  אותן

תו מן הירושלמי, שהרי בבבלי מסתפקים בכך: משום ״ והרשב״א הביא או . ו ולייתו טפי ב ר ג  ל

ל בירושלמי פירשו כן בוודאות, עיי״ש ב , א ד כ ו ו רב  דוחקא דציבורא הוא, או דילמא דלא לג

ת השבויין מפגי תיקץ העולם, שלא יתנהגו ץ מבריחין א  ברשב״א. ואמרו בבבלי שם, שלת״ק א

ק ב ש ו את ה כבל בר שהטעם הוא שלא י ד לבוא, ורשב״ג סו ן שישבו לעתי ות כלפי השבדי  באכזרי

ת רשב״ג. ע ד ם אחרים מותר להבריחן ל י ד ב ם ש ל צ ץ א  שנשארו אצלם, ואם א

ף ׳ א מ ו ו ל ר ז . ח ע מ ד מ ה , ו א מ ט מ ׳ ה מ ו ו א י ה ה נ ו ש א ר  53-52. ב

ד . וכ״ה ב ם ל ו ע ן ה ו ק י י ת נ פ , מ ב י י , ח ד י ז מ , ב ר ו ט , פ ג ג ו ש ך ב ם ג מ  ה

ל בתוספות ב ׳ ה׳ ובתשב״ץ ח״ג סי׳ ם״ב. א ״ד סי  ובכי״ע. וכן העתיקו בשם התוספתא בשו״ת הרי

ף המדמע (כבבבלי שם). ר א מ ו רו ל , ד״ה ותני, ובתוםפ׳ הרא״ש שם: המסמא והמנםך, חז ״ג א׳  נ

רו לומד נה היו אומרים המסמא והמדמע. חז ק בראשו ׳ א ר י אבוה ד  ובבבלי ב״ק קי״ז א׳: והא תנ

 » עיין לעיל ס״א, הערה 5.
ל כן מעתיק הרשב״א פ״ה א׳ בשם הירושלמי. וכיה ב ר בירושלמי שלפנינו, א ס  ״ המוסגר ח

 בניי, עס׳ ק״י.
 »» אח״כ גכגםה שם בירושלמי פיסקא מן המשגה שלא במקומה, והיא שייכת לעיל שם.

ם ו ל ב ד ל א לינרו. עיין בדק״ס של רם״ש פ ל א ניגרו, או: ד ל י בכסה נוסחאות: ד  •» ואף בבבל
ח יוחד, ודלא מ ש  בםקוש, וההבדל הוא בלשון גרידא, ודלא לינרו בהו פירושו שלא מרו את יצרם ל

ך גרב. ר מ פירושו שלא ישבו יותר, עיץ עה״ש ע ר נ  י
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, הביאו בשמו: בראשונה היו אומדים המטמא והמנםך. חזרו  אף המנםך. אבל במכילתץ ג״ג א
 לומר אף המדמע. וכ״ה בברייתא הסתמית בב״ק הג״ל, ועיין בתוספות ובתוספות הרא״ש כאן,
 ד״ה בראשונה. ובשו״ת הרי״ד הגיה בב״ק ע״פ גיטץ, ובברייתא הסתמית שם הציע לנדום כמו

 כתוספתא כאן.
 ובבבלי כ״ק שם רצו לומר בתחילה שהוצרכו להוסיף מנסך באופן מיוחד (״חזרו לומר״)
 ולא כללו מנסך בכלל מטמא ומדמע משום דמקנםא לא ילפינן, והוצרכו לתקנה מיוחדת, ועיי״ש
 בתוספות, ד״ה לאו. ואח״כ אמרו: מעיקרא סכרי כר׳ אבץ וכר, ומנפך היה פטור משום קים ליה
, ירמיה: משעת הגבהה קנייה, איחייב לו ממץ, מתחייב בנפשו  בדרכה מיגיה, ואח״כ סבור כר

 לא הר עד שעת גיםוך. ועיץ מ״ש ע״ז להלן.
 ובמשנתנו פ״ה מ״ד: המטמא והמדמע והמנםך בשוגג, פטור, במזיד, חייב. ואעס״י
 שבמשנתנו לא נזכר ״מפני תיקץ העולם״, אבל מתוכה מוכח כן, שהרי היא נשנית בין ההלכות
, חזקיה ור׳ יוחנן. לחזקיה  של תיקץ העולם, תקגת השבים ותקגת המזבח. וגחלקו בבבלי ג״ג א
 תיקץ העולם הוא פטור השוגגץ, כדי שלא יפחד להודיע לבעלים אם טימא, דימע וכר בשוגג,
יק הוא מן הדץ, שהיזק שאינו ניכר שמו היזק. ולד׳ יוחנן הוא להפך, פטור  אבל חיוב המז
ק שהמק שאינו ניכר לאו שמיה התק, אבל חיוב המזידץ הוא קנפ שלא ילכו  שוגגץ הוא מן ה
 רטמאו, רדמעו, ויהיו פטורין. ומחלוקת זו היא גמ בירושלמי פ״ז ה״ד, מ״ז ע״א, ובשיטתם
 בבבלי(ושיטת חזקיה מיוחסת בירושלמי לאחיו יהודה), אלא שבירושלמי גפתרפו השורות, וכל
 המפרשים הגיהו לגכץ, וכן הדפיסו בירושלמי דפוט זיטומיר ואילך, וכן מוכרח מן הפוגיא, וכן
 גראה מכי״ל שהםוגיא לקריה, והמגיה מחק ותיקן. ואף שם אמרו: יד׳ יוחגן אמר בדין היה
 אפי׳ מזיד שיהא פטור, למה אמרו חייב משום קנם(כמו שהוא בד״ח).ל» חייליה דר׳ יוחנן מן הדא,
 המטמא והמדמע והמגםך בשוגג, פטור, במזיד, חייב. ואמר ר׳ יוחנן משום קנם. ופירש בם׳ ניר
ק ואיגו חייב אלא משום  שר׳ יוחנן סבר מנסך מגםך ממש,״ וממילא מוכח שמגםך פטור מן ה
 קנם, והוא הדין למטמא ומדמע שגשגו יחד אתו.״ מעכשיו מובגת גם הברייתא שלנו שמתחילה
 לא שנו מנםך עם מטמא ומדמע, שהרי מנסך חייב מיתה, ואין לחשוש שאדם ינםך יינו של
 חבירו כדי לאבדו, רעבור בעצמו על איסור עבודה זרה,״* אבל אח״כ חזרו לומר אף המנםך,
 שכבר בטלו דיני נפשות (ואף בזמן שהיו קיימים, הרי אין כאן התראה), ואינו מפחד מפני ב״ד,!5
 ולפיכך כללו גם את המנםך בתוך המטמא והמדמע,52 וסובר ד׳ יוחנן שדינם שוה, ובכולם
 החיוב הוא מפגי תיקץ העולם, והטעם ״מפגי תיקץ העולם״ שבתוספתא כאן דבק לסיפא לחיוב

 המזיד, ועיין מ״ש להלן בסמוך.

, ן י ב י י , ח ן י ד י ז , מ ן י ר ו ם , ם ן י ג ג ו ש ש ד ק מ ו ב ל ג פ ס ש י ג  54-53. כ ה
. וכ״ה בד, בכי״ע, בתוספות ג״ג א׳, ד״ה ותני, ובתוםפ׳ הדא״ש שם ם ל ו ע ן ה ו ק י י ת נ פ  מ

 י* ואמרו להלן בירושלמי שם: מתניתא מםייעא לר׳ יוחנן הנותן עול על גבי פרתו של חבירו
 פטור סדיני אדם וחייב בדיני שמים. ועיין בבלי נ״ג א' ובמה״פ, ד״ה מתניתא. ועיין להלן ב״ק פיו

 הי"? ובחד שם.
 » ולא כשיטת רב בירושלסי להלן שם, אלא כשיטתו בבבלי נ״ב בי.

 ״ ועיין בפיה״ס להר״ס לסשנתנו, ודבריו קשים, שהרי אף חייבי סיתות שוגנין פטורין סן
 הספון.

 ״ אבל היו חשודין לטמא חרומה, ובלבד להפסד להכירו. ועיין ס״ש לעיל ח״א (תרופות),
 עמי 308.

 » אבל מ״מ היה דם תקיפה לדון את המזיקין.
 ״ ולמד מנסך סערב יץ נסך לתוך יין כשר, מעשה שהיה כך היה, שמתחילה לא אסרו אלא

 מטמא ומדפע, עיין בתוספות ב״ק ק^ אי, ד״ה לאו.
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, ס״ב הג״ל בטעות: הכוזבים שמגלו במקדש מזידין חייבץ, שוגגין י  הג״ל. ובתשב״ץ ח״ג ס
ץ (וחסר שם מסבי תיקץ העולם). ד ו ט  ס

, ד״ה ותגי,  ובמשבתבו ס״ה מ״ד: הכהבים שסבלו במקדש מזידץ חייבץ. ובתוםסות ב״ג א׳
ב םסרים גרםיבן במתביתץ הכוזבים שסיגלו במקדש שוגגין  ובתוםסות הרא״ש שם מעידים: ברו
ץ מזידין חייבץ. ולסיכך גתקשו בדברי הבבלי שם שמביא את משגתגו, ומוסיף: ותגי עלה ר ו ם  ס
ל חזקיה שסובר שפטור השוגג הוא מפגי תיקץ העולם, קץ העולמ, ומקשה ממגה ע  מפגי תי
ל הרישא. ותירצו בתוספות: משום דמשמע ק העולם עוגה ע ק י  ומאי קושיא, והרי אפשר שמסגי ת
ק חייבץ, דקתגי לבסוף, והביאו את התוספתא י ז מ קץ העולמ דקתגי בברייתא קאי א  ליה מסגי תי
 שלגו. אלא שאח״כ כתבו: וקשה דמרישא דהמממא והמדמע והמגסך דקיימי בהו התז ליה
לא יותר, ועליה שגו  למםרך. ולסיכך החליטו שהגירםא הגכוגה במשגתגו היא מזידין חייבץ ו
ב הםסרימ קיימת ל גירםת ת ה ברייתא: מסגי תיקץ העולם. ובאמת עדות בעלי התוססות ע ת א  ב
ב רובן של הגוםחאות מארצות שוגות, בכולמ53 ל ברו ב , א ם ד י הםסרים שהיו מצויים ב ק כלפ  ר
, מנתות מ״ט א׳.54 ,  הגירםא היא כמו שהיא לסגיגו. וכן יוצא גם מן הבבלי כאן, גדרים ל״ו א
, ד״ה הא שוגגץ. וסימן לדבר שברי״ף ד״ו: מזידץ חייבין ושוגגין ,  ועיין גם רש״י כאן ג״ג א
ק בסוף, והוא ע״פ סוגיות ו ט , והוסיפו שוגגין ס ( ך י ר ן (ברי״ף ד״ק חסר ״ושוגגץ טטו  סטודי
על השוגגין שבברייתא (או ב הגוםחאות שהביאו בתוספות הג״ל. ו ו , ושלא כגירםת ר  הבבלי
, ובארוה: באומר ,  שבדיוק מן המשגה) עמדו בירושלמי בםוגיין הג״ל ובבלי מגחות מ״ס א

 מותר.

 והארכגו בזה כדי לקיים את גירםת משגתגו, משום שלגירםא שהביאו התוססות** אין
ק העולם״ דבוק לםיסא, שהרי להלן ק י ל מן התוםסתא כאן, ומשום ש״מסגי ת ל  להקשות כ
ר מזיד חייב מסגי תיקון העולם״, ובהכרח  בתוםסתא שגו גבי מזיקים בידים ממש ״שוגג סמו
קץ העולמ״, שהרי מזיד בוודאי חייב ר מסגי תי ל הרישא ש״שוגג סטו  שתיקון העולם עוגה שם ע
ת ב״ק םס״ב), כמו שהעיר ג ש מ ) ן ש ר בין י ד בין ע ד ץ שוגג בין מ לם כ  מן הדין. שאדם מועד לעו
) ש״מסגי ר כ ל (המטמא והמדמע ו  בתשב״ץ הג״ל. וממילא אין להסתייע גם מן הברייתא שלעי
ס״ה מ״ד) לא הזכירו ) ו תג  תיקון העולם קאי אמזידין חייבין דקתגי לבסוף״. והעיקר הוא שבמשג
, ק י ז מ ל ה ק העולם״ הכווגה בוודאי ע ק י ל משגתגו ״מסגי ת , ואם שגו ע ״ ק ו מ ל ״שוגגין ס ל  כ

ק בבבלי ג״ג א׳ איגו אלא דיחד. ר י ת ה  ו

, ג ג ו ש , ב ק י ז ה ן ו י ת ד י ת ב ו ש ר ה ב כ ה ן ש י ת ד י ח ב ו ל  55-54. ש
ר . בתשב״ץ ח״ג סי׳ ס״ב הב״ל העי ם ל ו ע ן ה ו ק י י ת ג ס , מ ב י י , ח ד י ז מ , ב ר ו ט  ס
ל שורה דומה להלכות שלסביגו שגשגו בתוםסתא שלש סעמים, והייגו להלן ב״ק ס״ו הי״ז, שם  ע
ל שליח ב״ד  פ״ט הי״א, מכות ס״ב»* ה״ה. ואף שלסבי התשב״ץ, כבראה, חסרה ההלכה ש
י רביבו ל שאר ההלכות היו גם שם לפנ ב  בתוםסתא מכות (עיץ פרש בתם״ר ח״ג, עמ׳ 165), א
ק מ״ש ת שורת ההלכות מן התוםסתא ב״ק ס״ו הי״ז הנ״ל, ע  (עיץ מש״ש). והגאונים הביאו א

, עמ׳ 82. ג ד  בתם״ר ו

ו ם הנוגעים לעניינינו. ראשונה, נמצאנ  ומתוך המקבילות הב״ל למד התשב״ץ כמה דברי
ר השוגג, כבדוגמא שלסביבו, ו ם ס  למדים ש״מפבי תיקון העולם״ שבברייתות כאן פעמים מכוון ל
ו לעיל), כמו שכתבנ ץ במזיד (כמפורש במשבת ב״ק םם״ב, ו ץ בשוגג ב  שהרי מדינא חייב ב

 ג» משנה שבירושלמי, הוצ׳ לו, קויפסן, פרמה, הר״ס עם פיהימ, המאירי ועוד.
 »» ואף לפי הנוסחאות שחסרה שם המלה .והא״, הכוונה לברייתא.

ד בי. ם נ  »* וכ״ה בפקצח כי״י, עיין דק״פ של רפ״ש פלדבלו
ק ההוא. ר פ ל ה ל בד ובכי״ו חסר כ ב  •* בכי״ע. א
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כר לאו שמיה י ו נ נ ל לפי ההלכה שהיזק שאי , כדוגמת הבדייתות שלעי ק לחיוב המדד כ  ופעמימ מ

, עיי״ש בתשב״ץ. ד ד מ  היזק, ומפגי תיקץ העולם חייבוהו ב

ד א ר ל יותר מן ה ב גו מן התוספתא כ״ק ם״ם הי״א שהשגגה כאן היא אם ח  שגייה, למד רבי

ם ל המקבילות משמע שמדברי , 164, הראיתי שמתוך כ מ , ע ג ד ק ברופא להלן. ובתם״ר ו , ו  לו

ל הדין ע ו שליח ב״ד שהכה את ב א ) ו ד  בשליח ב״ד שרודה, וכמו שפירש הר״מ בס״ה מה׳ רוצח ז

ף , בדד. וכן במקבילה בם״ז מסעי סו מ , ע , , ב , וכן הכריע כמאירי מכות ח ( ק  המסרב לבוא ל

ד א ר ותר מן ה . ואף כאן אם שליח ב״ד הכה י ד כ ת ו ו ד ד ת מ ו כ ה מ כ מ ה  עמ׳ 333: ו

ש להלן. ד ד הוא וחייב לשלם, ולא עשו בו תקגה. ועיין נ ד  מ

י נ ר אלא מדי ״ל שאף בשוגג איגו סמו  שלישית, למדגו מן התוםסתא ב״ק ס״ו הי״ז הנ

ל רוסא. צ ל חייב בדיגי שמים, עיין מ״ש להלן א ב  אדם, א

, ר ו ט , ס ג ג ו ש , ב ק י ז ה ן ו י ת ד י ת ב ו ש ר א ב ס י ר ן ש ס ו א א ס ו  57-56. ר

סא , רו ך מ ו ״ל סירש *רומא א . בתשב״ץ הנ ם ל ו ע ן ה ו ק י י ת נ ס , מ ב י י , ח ד י ז מ  ב

, ד כ ל (כלומר, רוסא מנתח) ו ז ו היא חבלה ורציחה בבר נ ו ד  החבורות במלאכת היד, ששגגתו ת

פא חולים ל רו ב ) האי אומגא דלא מייץ, א , ת קל״ג ב ב ש ) ׳ י ר מ א ד ל כ ז ק אומן הוא המחתך בבר ש ל  ו

הגחות״ איגו גקרא רוסא אומן, אלא רוסא םתם,  במשקים ובמשלשלים ובמרקחות ובמרחצאות ו

ד והמית, או הוסיף ד ם שגג, או ה א 0 ) ן י ק ת ג ל זה, שאיגו כא לידי חבלה להתחייב ב ל כ  ואיגו כ

ו ף כדיגי שמים, שאץ ל ר הוא א לא נתכוון להזיק סמו ץ לרסאת ו נתכו ל מכאובי החולי. ו  מכאב ע

, p ( ק ו בחכמה, כחך (צ״ל: כ ו לדבר בפגי מי שגדול ממנ א מה שעיגיו רואות, אלא שאץ ל ל  א

ש להלן, ד״ה ובתורת האדם. ד , עיין נ ד כ ל נםיונותיו ו לא לסמוך ע  ו

ת דם), ק מ ) י ל ב ב ו אומן במשמעות זו אלא ב ו לרוסא אומן קשה שלא מצאנ נ  ואף שסירוש רבי

, ע״ד, ד (וכ״ה במקבילה בע״ז ס״ב ה״ב, מ ״ ״ד ע  ומסורש אמדו בירושלמי שבת סי״ד ה״ד, י

ן מותר. ובמקבילה שבבבלי ע״ז מ ו ׳ יוחנן: אם היה ר ו ס א א ל שם רע״ד) בשם ד י ע  וכן ל

ם מותר. ומן הירושלמי בשבת מוכח שרוסא י ב ר ה ל ח מ ו ר יוחנן אם היה מ ״  כ״ז דע״א: א

ק כאן מותר לפרש שמדברים ברומא מומחה שמזיק נ ע ל לסי ה ב  אומן הוא לאו דווקא רופא מנתח, א

 בידים, ועיין מ״ש להלן בסמוך.

ני אדם ר מדי ת חך והזיק, סמו ת בי ו הי״ז שנינו: דוסא אומן שריסא ברשו  ולהלן ב״ק ס״

ני אדם, מ״מ ר מדי לו הזיק בשוגג שהוא סמו למד מכאן בתשב״ץ הנ״ל, שאפי ו מסור לשמים. ו נ די  ו

, עיין מ״ש ד כ אץ לומר שכאן מדברים ברוסא שהזיק במזיד ע״י תחבושות ו י שמים. ו נ  חייב בדי

רוסא מנתח ל רופא אומן, דוסא מומחה הוא, ו ל ל בשם הרשב״ץ (וכמו שהוכחנו שבדרך כ י ע  ל

אצל מחתך את העובד שהזיקו ל שליח ב״ד ו צ ית גם א * שהרי הלכה זו נשנ • / ל ל כ סתם רופא ב  ו

י שמים שהרי במזיד חייבים גם ביד• נ ו אומרים שאף בשגגה חייבים בדי ו אנ ל כרחנ ע ב  בידים, ו

 אדם.

פא כדיין, מצווה ו י״ב םע״ב ואילך, כתב: הרו ר הסכנה, ד״ ע רת האדם להרמב׳ץ, ש בתו  ו

ק ד ב׳) שמא יאמר הדיין מה ד ה נ ם ) ן נ י ר מ א ד , כ ל ו עונש כל י ץ על א הודע א ל , ואם טעה ב ץ ד  ל

ת , עיי״ש שהביא א ד כ ד שטעה משלם מביתו ו ״ ב ודע ל נ ם טעה ו , ואעפ״י כן א ד כ י בצער הזה ו  ל

״ כמו שהדיין , ם ו ל ו חייב כ נ ו אי א הודע של ל מכל מקום ב  התוספתא בב״ק פ״ו הנ״ל, והוסיף: ו

ר • כלומר, תחבושות חמות, עיין על ארבע ״הנחות״ בפרקי משה להרסב״ם פכ״נ. הוצ׳ ד  ז
 מונטנר. ירושלים תשייט. עמי 285.

 ״ ואם ציווה לחולה שיעשה לו תחבושות וכדוסה. אפילו בםזיד פטור סדיני אדם וחייב ברעי
ל גרסא בניזקין, עיין בתוספחא ביק לעיל שם ובבבלי ב״ק נ״ו אי. ן כ ת  שסים. כ

א גודעה לו ר לשמים״ אין פירושו שיענש מן השסים, אפילו ל  כוונת רבינו ש״דינו ססו
 שמתו, אלא דמו מסור לשסים דווקא אם נודע לו שטעה, ולא שלם את המק, שהרי אדם מועד לעולם.
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 פטור לגמרי בץ מדיני אדם בץ מעונש שמים, mm שיזהר כמו שראד ליזהד בדיני נפשות וכד.
 ולהלן שם (י״ג ע״ד) כתבן אלא מידן דוקא בבקי וביודע בחכמה ובסלאכה זו, ושאץ שם גדול
 ממנו וכד, ואם ריפא שלא ברשות ב״ד והזיק חייב בתשלומץ בבקי, וכל שכן אחד (צ״ל: אחר),
 שאץ בי״ד מרשץ למי שאינו בקי. ומכאן שלשימת הרמב״ן אף רופא מומחה שלא קבל רשות

 מב״ד חייב אפילו הזיק בשוגנ, כחך כל מדק, ואדם מועד לעולמ.
, ן ת די י ת ב ו ש ר , ב ק י ז ה י אשה ו ע מ ר ב ב ו ע ך את ה ת ח מ  58-57. ה
ר וכד. בד, בכי״ע, בתשב״ץ התל, ובמקבילות: במעי אשה ברשות בית דין ו ט , פ ג ג ו ש  ב

מדל לפגיגו.  והזיק, בשוגג, פטור וכד, ו
 ולכאורה קשה מה הופיפו כאן על הבבא שלעיל, והרי מחתך רופא אומן הוא. ברם
מת כאן רופא אומן, משום שבכגון דא שרואים ק במקבילות, לא הז  בבתיתא שלפנינו, ו
 שהאשה בוודאי תמות אם לא יחתכו את העובד, ב״ד גותגץ לפעמים רשות גם לשאינו אומן
ק שהיא ף לתםא או  לניתוח זה. ועיין במשנת אהלות םס״ז. ולפ״ז יש הבדל בץ *רשות בית ד
 רשות כללית, ובץ הניתן שלנו שניתנה לו רשות לנתח במאורע מיוחד. והבתיתא מלמדת
 שגם בזה אם חבל יתר מן הראד חייב אף בתני אדם, ואץ לו לטעון אינני מומחה, ומה שידעתי

 עשיתי, ולשם כך ניתנה לי דשות מב״ד.
 ולעצם הניתוח, עיין בדש לעיל ודיו, יבמות, עמ׳ 88, ומה שדןפיפו בתוספתא על משנת

 אהלות םם״ז התל.

 (פיה בכי״ע)

ה נ י ד מ ב ה ו ש י י י נ פ , מ ן ו ק י ר ק י ם ם ו ש ן בה מ י ה א ד ו ה  59.ארץ י
ן ביהודה בהרוגי המלחמה וכד. מוצא המלה ו ק י ר ק י  וכד. במשנתנו פ״ה נדו: לא היה ם
 *םיקתקוך לא נתברר מזדאות,״ אבל אנו prm לנושנות, ומסתבר בעיני קביעותו של
 קרדם״ שהכוונה למלה r10-Gucapuibv, כלומר, v6Tuc\, היהודים כינו בשם זה את החרמת
 הקרקע ביהודה בימי מלחמת אםםםיינום וחלקתה לחיילים שלהם, את חמם הקקעות ע״י בעלי
ק זה נ  זרוע בסמוך לחורבן הבית, לרבות גם יהודים,״ וגם חמם מםלטלים על יתהם,״ וכל ע
ר זה בץ במשמעות מ ת  היה בעיניהם מילא דליםטיותא ciKapwbv [vpayiia], והשתמשו ב

 מופשטת וכץ בציץ בני אדם שהיה בידיהם הדבר המוחרם.״

 ולא פטרוהו אלא משום תיקון העולם, לפיכך חייב לתקן את עצסו ולשלם. אבל אם לא נודע לו כלל
 שהוא טעה אין דינו ססור לשמים, ואץ לו שום עונש, דוטייא דדיץ שטעה, ולא נודע שטעה.

 ״ עיין מ״ש ר״א גולאק בתרביץ ש״ה, עפ׳ 23 ואילך.
Geschichte ח״ב (1893), עמי 611 ואילך. ועיץ ש שירער Byzantinische Zeitschrift •! 

 וכוי, הוצ' ד׳ ח״א, עסי 574, הערה 31.
ד ה״ח, ס״ט ע״א (שהיו בולווטי ירושלש יושבש באמצע המדינה  » עיין ירושלמי חעניח פ

 וכוי), ואנדה זו משקפח אח המציאוח של הזמן ההוא.
 «• עיץ מ״ש להלן שורה 70-69, תה הערשץ. ובמשנח מכשירץ ספ״א: מעשה באנשי ירושלים
ב יל ת ן בסש פפני הס יק ר י ן. וססתבר מאד שהסיקרין היו רדופין בייחוד אחרי  שטסנו ר
 דבילה כהמח מזון בשעח מצור, כב״ר פל״א, י״ד, עמי 287: חני משום ר' נחסיה רוב סמסו (כלוםר,
 של נח בחבה) ד ב י ל ה. ועיץ אבוח דרץ ספ״ו, הוצ׳ שכטר, י״ז ע״א, ובהערה פ׳ שם, ואף שם

 המונה לעגולי דבלה שהיו ססתידץ אותם ספני הסיקריקון.
 »• ולפיז הסיקתקץ שנזכר בקשר עם תרומות וסעשרות הוא לפעסש לאו תוקא הלוקח סן
 הסיקריקון, אלא סיקריקץ עצמו, והוא יהודי. ועיין ס״ש לעיל ח״א (תרשות), עמי 297, ושם םוכח

 מן הלשון שביהודי לוקח סן הםיקריקץ עסיקינן.
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) *אץ בה משום טיקריקץ״, שלא דנו בה p טיקריקץ,  ולעצפ העניץ פירשו בבבלי(נ״ה ב,
 p הגזלנים, משום שבזמן המלחמה שהחיילים היו מצווים להרוג את התושבים ביהודה שמח
 היהודי אם הציל את חייו בקרקע, ואגב אוגםיה גמר וםיקגי, ולפי זה הלקח מן הטיקריקץ

ע שלו מן הדין. ק ר  ק
/ מאירי שמ, עמ׳ 229 (דןצאה  וכבר ראו הראשוגים, הרמב׳ץ ג״ח א/ רשב״א ג״ה ב
 שנייה, עמ׳ 239), שמן התופםתא כאן מוכח שמדיגא אץ הקרקע של הםיקריקץ, והוא גזלן ככל
ק הבעלים ק מוחלטת בידי גויים, תיקנו ש א  הגזלגיס, אלא משום יישוב המדיגה, שלא תהא ה
 מוציאים מידי הלקח מן הםיקריקץ. ועיץ גם בשו״ת הריב״ש סי׳ שס״ח, םד״ה אליך. ומםעם
 זה הכגיפ רביגו הקדוש משגה זו לםירקץ שמדבר בתיקוגים (חיקץ העולם, תקץ המזבח.
 וכאן בתיקץ המדינה, ביישובה). וכן הביאו הראשונים הנ״ל (וכ״ה גם בריםב״א ובחי׳ הרק
 במקומו) את הירושלמי (ס״ה ורו, פרז ע״ב): בראשוגה גזרו שמד על יהודה וכר והיו הולכין
כp אותן לאחרים, והיו בעלי בתים באים וטורק, גמגעו מו  ומשעבדין בהן וגוטלץ שדותיהן ו
ק חלוטה ביר• םיקריקץ,*• התקיגו שלא יהא מיקריקץ ביהודה. והוא א  מלקח, חזיתה ה
p לקח מן הגזלן, ומשאירים  כבתוםפתא כאן שיש לםגיגו תקגה שלא ידונו ביהודה בכגון דא כ

 את השדה בידי הלקח, משום יישוב המדיגה.
, ה מ ח ל י מ ג פ ו ל ג ר ה ג ן ש י ג ו ר ה ם ב י ר ו מ ם א י ר ב ה ד מ  61-59. ב
ו ך יש ב ל י א ה ו מ ח ל מ ו מן ה ג ר ה ג ן ש י ג ו ר ל ה ב , א ה מ ח ל ת מ ע ש ב  ו
. וכן בירושלמי הנ״ל: במה דברים אמורי׳ בהתגי המלחמה נו]לםגי ן ו ק י ר ק י ם ם ו ש  מ
ק משום םיקריקץ. והרוגים  המלחמה, אבל הרוגים שנהרגו מן המלחמה והילך אץ (צ״ל: אית) ב
 שלסגי המלחמה לא כלאחר המלחמה הןז תסתר שבא םיקריקץ וגזל וחמס, לא הספיק לכתוב
 תרסו עד שיבוא םיקריקץ לכל העולם, שלא תהא הלכה למחצה. תאור הירושלמי מתאים
p בהרוגץ שגהרגו זמן רב לסגי המלחמה, אלא בסמוך ב ד  למציאות של אותו זמן, וכוונתו שאץ מ
 לה, בזק שכבר התחילו הבלבולים, וכבר לא נסנו לתבוע את האנסים לדין המלכות, ובנתים
 סרצה המלחמה והמרד בתוקםן, ובא םיקריקץ לכל העולם, ודנו את הםיקריקץ שבסמוך למלחמה

 לפניה כבזמן המלחמה עצמה, שלא תהא הלכה למחצה. וכן הסירוש גם בתוםסתא.
. וכ״ה בד, בכי״פ,»• ן ו ק י ר ק י ם ם ו ש ם יש בה מ ל ו ע ל ל י ל  62-61. ג
 ברמבק, ברשב״א, במאירי ובירושלמי הנ״ל. אבל בכי״ע גשמטה בבא זו ע״י הדומות. והסעם
תב האדמה נשאר בידי ק יהודה, ו  הוא מסגי שהגליל נכנע לרומאים לסני הכיבוש האכזרי של א
 היהודים. וד״י בן זכאי קלל את הגליל שאף הוא יבוא לידי מדה זו, עיין ירושלמי שבת

 םפם״ז, כרו ע״ד.
ו ח ק , מ ת י ב ל ה ע ב ח מ ק ל ר ו ז ח , ו ן ו ק י ר ק י ם ח מן ה ק ו ל  63-62. ה
. וכ״ה הגירםא ו בטל ח ק ן מ ו ק י ד ק י ם ח מ ק ל ר ו ז ח , ו ת י ל הב ע ב . מ ם י י  ק
 בד, וכע״ז גס בכי״ע. אבל בכי״פ הגירםא להפך. וכגירםת כי״פ כ״ה גם במשנתגו ס״ה פרו. ואם
 אץ כאן ט״ס לפנינו נראה שהברייתא חולקת על משנתגו. וסוברת שאם לקח מבעורב תחילה אץ
 מקחו קיים, שמכר לו דבר שאינו ברשותו, ולא כיץ אלא שיוציא ק הםיקריקץ, ואזרכ יםרוף
 ממנו. אבל אם כבר לקח מן הםיקריקץ תחילה, הרי יכול היה להוציא ממנו, ואם מכר לו, כדין

 מכר.
. וכע״ז שנינו ם י י ו ק ח ק , מ ת ו י ר ח ת א י ב ל ה ע ו ב ם עשה ל א . 6 4 - 6 3 

 «• כ״ה ברמב״ן, רשב״א, מאירי וריטב״א הנ״ל (בפנים). ולפנינו בירושלמי הסדר סםורס קצת:
 והיחה הארץ חלוטה וכר, נמנעו מליקה וכוי.

.Alliance Isr. בכיי פריט, קטע טחופפחא ניטין בפפריה של 
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ח מן האיש וחזר ולקח מן האשה). ובבבלי נ״ח םע״א: אמר רב לא ק  להלן הי״א הנ״ל (גבי ל
 שגו (כלומר, שאם לקח מן הסיקריקץ וחזר ולקח מבעל הבית מקחו בטל). אלא דאמד לו לך
 חזק וקגי, אבל בשטר קגה. ושמואל אמד אף בשטר לא קגה עד שיכתוב לו אחריות. והביאו ראייה
/ ומכאן שבבא זו שלפניגו כאן  לשמואל מן הברייתא שלהלן הי״א הנ״ל. ועיין בבלי ב״ב מ״ח א

 לא היתה להמ בבבלי.
ן ח מ ק ו ל ו ה ר מ ם א ה י ר ח א ן ש י ת ד י . ב ה ג ו ש א ה ר ג ש ו מ  65-64. ז
. ת ו ע מ ע ב י ב , ר ת ו ע ק ר ק ע ב י ב . ר ע י ב ם ר י ל ע ב ן ל ת ו ן ג ו ק י ר ק י ם  ה
ח ואין גמגע, ק ו ל ר מ ו א ג י ת ו ב  וכ״ה בד ובכי״ס.ל» אבל בכי״ע: זו משגה ראשונה, ר
ע במעות, עיין נדש להלן שד 69-68. וכגראה שגם י ב ר  נותן לבעלים רביע בקרקע ו
ח (כלשון הירושלמי ק י ל ו מ ע נ מ נ  בםיקריקון שאחרי המלחמה היה קשה להוציא מהם, ו

 לעיל), ולפיכך תקנו שלא ימנע מליקח וכר.
ו כגי׳ כי״ו וכר, אלא ששם מסיים: נותן לבעלים רביע (ולא עתר). ועיין  ובמשנתגו ס״ה מי
. ואמרו בבבלי שם: אמר רב רביע בקרקע, או רביע במעות. ,  הגירםא בברייתא שבבבלי נ״ח ב
 ושמואל אמר רביע בקרקע שהן שליש במעות. וסירש ד״ח שאם קנה שדה בת ארבע מאות אמה
 בשלש מאות דינר, לשימת רב נותן לו שמנים אמה בקרקע שהן רבע ממה שנשאר אצלו, או נותן
 לו שבעימ וחמשה דינרים שהן רבע ממה ששלם. אבל לשמואל נותן לו מאה אמה בקרקע (רבע
 מכל השדה שלקח), או גותן לו מאה דיגר, שליש ממה ששלם. וסירשו בגמרא שם שלדברי רב
, מאות אמה בשלש מאות דיגר שוויה  הגד מחיל גבי הלקח חומש, ואם מכר לו קרקע בת ד
 שלש מאות ושבעים וחמשה, ונותן לו לבעלים את ההסרש, והיינו שבעים וחמשה דיגרץ, או
 שמנים אמות קרקע(לסי המחיר ששלם). אבל לשמואל מחיל הגד רבע, ואם מכד לו לגד בשלש
 מאות דינר שודיה ארבע מאות, ולסיכך נותן לבעלים מאה דינר, שהן שליש המעות ששילם, או
 שגותן לו מאה אמה קרקע שהן רביע של כל השדה שקגה. ושאלו בגמרא מן הםיסא שלהלן(בדברי
 רבי) ששנו בה כלשון זו שלסנינו כאן, ותרצו שרביע בקרקע רביע במעות הכווגה לאחר שבאו
, והייגו מאה זח. שהרי הבעלים שלמו לגד שלש מאות דינר, ועכשיו משלמים ו ד  מעות ל

 לבעלים מאה דיגד, והם רביע בקרקע (מאה אמה) לסי שוריה האמיתי.

 ובירושלמי ס״ה ה״ח, גדז ע״ב: רב אמר אנא הדנא ממיניינא (עיץ בבלי ניט רע״א), ולאו
 שגייא היא, הוא רביע קרקע, הוא רביע מעות. א״ר יוסי בי ר׳ בק קרקע דיגד א ג ר מ א, רביע
. וברור שצ״ל *מרימיםיך במקום *םרימיםיך, כמו שהגיה בס״מ (אלא ן י ם י מ י ר  מעות ם
 ששם בטעות הדסום: סריםיםץ). ובכתובת שבבית הכנסת בחמת גדר:•• דהב (-שנתן) חד
 ט ר י מ י ם י ן וכר, דיהבץ תלתיהץ תלת ג ר מ י ן וכר. ובאר םקניק•• ש״גרמא״ שם כוונתה
 לרבע דינר זהב, והמרימיםץ שוויו שליש דינר זהב.•* ולס״ז גם בירושלמי כאן סירושו שאם
 נותן לו קרקע נותן לו בשווי רבע דינר זהב בעד כל דינר זהב ששלם, בעד כל דינר נותן לו קרקע
 באגדמא (-בגרמא) והיא רביעית הקרקע שקגה מן הגד, אבל אם נותן לו מעות, נותן לו סרימיםץ
 (rpifjiaaiov), שליש דינר זהב, על כל דינר זהב ששילם, משום ששווי הקרקע ששלם בשבילה

 לגוי דינר זהב הוא ארבע שלישים של דינר זהב, ולפיכך מחזיר לו סרימיםץ.

ד בעלים על ק מפורש בבבלי נ״ח ב׳: ד . ו ה נ ו י ל ע ל ה ם ע י ל ע ד ב י  66-65. ו
 העליונה, רצו בקרקע נוטלץ רצו במעות נומלץ. ועיץ לעיל, הערה 67.

 ל• ועיין להלן בימ פ״א הי־ח, וגדחקו שם הספרשים בפירושו. ובאמת יש שם אשגרה מכאן, עיי״ש היטב.

 •• לפי םוקניק בספרו Hammeh־The Ancient Synagogue of El, ירושלים 1935, עמי 48.
 •• שם, עסי 52.

 •ל עיי״ש, עסי 50.
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ונה כנראה שהכו . משנתנו סרה מ״ו. ו כר ן ו י מ ד ו ן ק , ה ה ק י ן ל ד י ש ב ם י א . 6 6 

ל המעות שנתן לםיקריקון הרשות ת כ ו א ל את הרביע אלא להחזיר ל ב ק  היא שאם אינו רוצה ל

* 1 .  בידו

ן ו ק י ר ק י י ם נ ם ה ב ת ה ם ש א , ש ו נ מ נ ו ו נ י ת ד י ב ב י ש ׳ ה  68-66. ד

ד . וכ״ה ב ע י ב ם ר י ל ע ב ן ל ת ו ח נ ק י ם ל ד ו ק ל ה , כ ש ד ו ר ח ש ם ע י נ  ש

ו סרה . ובמשנתנ ר כ ח נותן ו ק ו ל ל הקודם ל , כ ר כ ו ו נמנ ץ ו ׳ הושיב בית ד : ר ע ״ מ ב «ל ו  ובכי״פ.

ל ב ל הקודם ליקח זוכה, א י םיקריקץ י״ב חודש, כ נמנו שאם שהתה בפנ י הושיב בית p ו ב : ר  כרו

, והוא ר כ ץ ו ע הושיב בית ד ש ו ה ׳ י  בותן לבעלים רביע. ובמשנה שבירושלמי בטעות: ר

ט ״ ק ירושלמי סרה ה״ח, מ״ז ע״ב הנ״ל, ובבלי נ ב נמנה בבית זה, ע ל שהרי ר ג , ד ו ר  שיבוש ב

ל ״ב״ד שלאחריהם״. י ע ר 69, ד״ה אם יש, נתבאר מה הוסיף רב  רע״א. ולהלן ש

. ה נ ו י ל ע ל ה ם ע י ל ע ד ב י , ו ת ו ע מ ע ב י ב , ר ת ו ע ק ר ק ע ב י ב  69-68. ר

ע בקרקע . ובכי״ע: נותן לבעלים רבי ר כ ת ו ע במעו י ב ר ע בקרקע ו ה בד. ובכי״ס: רבי ״ כ  ו

ע במעות. ועיין ע בקרקע, א ו רבי ם רבי ל נותן לבעלי ב . ובבבלי נ״ח ב׳: א ר כ ע במעות ו י ב ר  ו

. ו ל שורה 65-64, םד״ה ובמשנתנ ר נתבארה בבא זו לעי ב כ ס שם. ו ל רמ״ש סלדבלו  בדק״ם ש

. וכ״ה בד, בכי״ע ובכי״ס. ם ד ל א כ ן ל י מ ד ו ן ק , ה ה ק י ן ל ד י ש ב ם י  69. א

, ( , ה ב ״ נ ) ו נ ת נ ש מ ת ,-בית p שלאחריהם״. וכתב במאירי ל ל תקנ צ זכרה בבא זו רק א ו נ תנ  ובמשנ

ך ו כך אלא תו נ ו נמנו שלא ד ׳ בית p ו ל זה הושיב ר ע  עמ׳ 231 (הוצ׳ שנייה, עמ׳ 241): ו

ר ש ל ששהה ביד הםיקריקון שנים ע ל כ ב  שנים עשר חדש, שאיסשר שהבעלים סורחים במעות, א

ק א ו כדי שלא תהא ה ק אותו להסתלק ממנ מ ם רביע, ו ל הקודם יקה ונותן לבעלי  חדש כ

״ב חודש, י היתה שלא יהו הבעלים קודמין אלא בתוך י ת רב ל תקנ . ולפי סירושו כ ם ר  חלוטה ביד ג

י וטל רביע. ועיין רש״ ו נ ז ח בעל כ אץ יכולים להוציא מידו ו ל לאחר י״ב חודש הלוקח זוכה ו ב  א

ק מוכח ב האיי. ו ר ק באוה״ג, עמ׳ 117, מם׳ המקזז והממכר ל ע ״ח ב׳, ד״ה צריכה שתשהה. ו  נ

גד התוםסתא כאן. ״ד נ״ה םע״ב. והוא נ  מלשץ הר״מ פ״י מה׳ גזילה ואבידה ה״ג, וכ״ה בתוםפ׳ רי

 ועיין מ״ש להלן, ד״ה ולסי סשומה.

ז ע״ב (על תקגת ב״ד שלאחריהם): הן אומ׳ בידיגו ליקח,  ובירושלמי פ״ה ה״ח, פר

ו י * שהמוציא מחבירו על ׳ , ם י ל ע ב לם השדה בחזקת ה ׳ יוסי לעו . אמר ד  והלוקח אומר לאו

ל שיש בידם ך י״ב כ , ומיהו משמע דבתו ר כ ו ו נמנ ב ב״ד ו ר מ י ה ב  הראייה. ובחי׳ הר״ן נ״ה ב׳: ר

ל אדם כ ק ל ד ו י אמרינן דביש בידו ליקח הם ק  ליקח הן קודמץ, ואע״ג דמשמע בידושל׳ דכ

ל לאחר מיכן לא, דגרםינן התם, הם אומדים היה ב  דווקא כשיש בידו ליקח בשעת המקח א

׳ יוםי לעולם השדה בחזקת בעליה,  בידיגו ליקח והלקוחות אומרים לא היה בידכם ליקח. אמר ד

ל שעה שירצו יכולים לקגות, ולא היה מקום כ ב ס איתא ד א ד דווקא, ד כ  דאלמא בשעת מ

ם ליקח תוך זמן זה הם ש לבעלי ך י״ב חדש, ר ל שלקח בתו ב י ד ת זה, אסרה משמע ל ק ל ח מ  ל

׳ הריטב״א שם ק היה בתוך םקריקץ. ועיין כחי א ך י״ב חדש לא קסדיגן אם ה  קודמים, דבתו

ל אדם, ה״מ בשעת המקזז, או אחר כ ק ל ד ו ם ליקח שהם ק ד  שכתב: והא דאמריגן דבזמן שיש ב

י הסקריקון, שהרי ד ד שלאחריהם היתה בזה שנמצאו לקוחות ס ל והועלה החקנה של ב ! 
ו כלום, ואם הבעלים רצו לקנות מן הסיקריקון יסה, ואם לאו, טחנין לבעלים רביע, ד ס פ  לא ה

. ם ה י ד  ושוב אעם יכולים לחזור בהם ולהוציא את הקרקע ס
בד בטעוח: שם שאם שהחה וכר, . ו ל ובשניהם חסרה הסלה .ונטנר, ובכי״פ: הושיב וטי  נ

, שכח לסחוק אח הסלה ״שם״. ה א ר  והסופר, מ
וד שבמלה רבי נשחבשו ל ״יהושע״.  «ל המלה .הושיב״ והי

ל עיין מ״ש להלן הערה 75. « 
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 המקח מיד כשידעו בדבר, אבל אם ידעו בדבר ולא רצו הבעלים ליקה, או שלא היה בידם לקח,
 אחר זמן אץ לבעלים כלום שאם אי אתה אומר נכן] נמצאו נמבעץ מליקה וכד, וא״כ מה
 הועילו חכמים בתקנתן, והכי משמע בירושלמי וכד (כלומר, הירושלמי הנ״ל), ואעפ״י שזה
 ברור, הוצדכתי להאריך בזה, מפני שראיתי בזה מי שםובד דהבעלימ מוציאים מיד הלקח
 לעולם כל זמן שהיה בדם ליקח, כל היכא שלא נםלו רביע חלקם, חח אינו, וכדמוכח בירושלמי
 דכתיבנא. ועיין במישרים נתיב ל״א זדה, ופדש בתיתם למשנתנו, ופדש בעמודי ירושלים

 בירושלמי הוצ׳ ראם במקומו.
 ברם מחלוקת זו של הראשונים היא לכאורה לםי תקנת ב״ד שלאחריהן, אבל בתקנת
 רבי בוודאי אץ לומר כן. ואף הר׳ץ לא אמרה אלא בלקח תוך י״ב חודש (אחרי תקנת רבי),
 אבל אם לקח לאחר י״ב חודש אינו מוציא מידו. ואפשר היה לפרש את התוספתא שכוונתה אם
 היה (והמלה ״יש״ היא באשגרה מלעיל וממשנתנו) בידם ליקח בתוך י״ב חודש הן קודמץ

 לכל אדם שלקח בתוך י״ב חודש ומוציאץ מידו לעולמ. אבל הלשץ היא דחקה.
 ולפי פשוטה פירושה שלפי ״ב״ד שלאחריהם״ חושש הלקח שמא יםענו הבעלים אח״כ
 שהיה בידם ליקח, ועל הלקוחות להביא ראייה5ל שלא היה בידי הבעלים ליקח, ורבי חיקן
 שלאחר י״ב חודש כל הקודם ליקח זכה, ואץ הבעלים יכולים לטעץ לאחר זמן שהיה בידם ליקח,
 אבל אם בשעת המקח אומרים הבעלים ברצוננו ליקח הם קודמץ לכל אדם, ודינם כבד מצרא
 (לפי שיטת הבבלי). וגדולה מזו כתב הריב״ש בתשובה סי׳ שם״ח: ״דיקא נמי דקתני ארבע
 שבתות. וכן מירושלמי שמביא בעל העיטור ז״ל על ההיא דמורדת, וכתב כמו שאמת בירושלמי
ש מכתזץ עליו ת שבתות רצופות״. ולפי דעתו ד ב ח ״ ר י ח א ן ל ו ק י ד ק י י מ ב  ג
 מכתזץ ת שבתות לאחד י״ב חודש שמא רוצים הבעלים לקנות והם קודמין. אמגם בעיטור
 שלפנינו(אות מ׳ מרד, הוצ׳ רמא״י ם״ח ע״ב): ודכוותא גדםינן בירושלמי(פ״ה ה״ז, מ״ז ע״ב)
 ואנפרות עצמה צתך שתשהא י״ב חדש, א״ר יהודה בן מזי ומכתזץ והולכץ ת שבתות,
 ואינו מדבר בפיקריקון לאחד י״ב חודש, מ״מ למדנו מדברי התב״ש שלאחר י״ב חודש מיד
ק נותן. ואץ לשבש  אם הבעלים רוצים לקנות הרשות ביק, והם קודמין לכל אדם אחד, וכן ה

ק בר מצרא לא נזכר כלל בירושלמי.  ארבע נוסחאות של התוספתא. ודע ש
ם ו ש ן מ ה ן ב י , א ן י ס ו ר ט ס א ה , ו ת ו ר ו ב ח ה , ו ן י ם י ד ע  70-69. ה
ק , אץ ב ן י ל ט ל ט מ ה * ו • , ת ו ר ו כ ח ה , ו ק ת א . וכ״ה בד. ובכי״ע: ה ן ו ק י ר ק י  ם

 ״ וכנירטא שלפנינו (עיין מ״ש לעיל בטטוך, תה ובירושלמי). וכן מביאים הראשונים את
 הירושלמי בחידושיהם על הש־ט (רשב״א נ״ח א', ריטב״א וחיי הר״ן נ״ה א׳) מירסא שלפנינו: ״השדה
 בחזקח בעליה״. אמנם בעיטור, מכדח קרקעוח, הוצ׳ רמא״י ט״ו עד, מביא מן הירושלטי ״הקרקעות
 בחזקת הלקוחות״, אבל אפשר שאין כאן אלא פירוש, והוא פירש בחזקת בעליה של עכשיו. והרשב״א
 בתשובה (היא סי' תתקט״ו) בוודאי שאב מן העיטור שסמך על הדושלמי בדין בר מצרא, עיי״ש.
 והרץ בפירושו על הרי״ף לסשנתנו כתב בפדוש: וכלשץ הזה הביא הרשב״א ז״ל בתשובה. ועיין נם
 בשטמ״ק ב״ם ק״ח ב׳ בשם הרמץ־ (ר׳ מאיר םסרקוםטד.). ועיין בעמודי דושלים בירושלסי הוצ׳ ראם
 כאן בסקוסו מיש להוסיף שם ט את דברי הרם״ך הנ״ל), ולפ״ז אין לנו אלא עדות אחת על ״הנדסא
 בחזקת הלקוחות״, ספני שכולם שאבו טן העיטור. ואשר לפדוש ״בחזקת בעליה״, הרי ברוד
 שהמונה לבעל השדה סכבר, לבעליה הראשונים, כפי שמוכח סלשונו של ר' יוסה עצםו בדושלםי
 קדושין פ״א ה״ה, ס׳ ע״ג וב״ב פ״ג ה״ד, י״ד ע״א (עיץ מ״ש במחברתי ״תלמודה של קיסריך,
ד שלאחריהם ימלים הבעלים להוציא סן הלוקח לאחר  עמי 65, הערה 134<. נמצא שלפי תקנת ב

 זסן, ועל הלוקח להביא ראייה שלא היה בדי הבעלים ליקח.
 •* לא הנהתי .והחמדות״ ע״פ כי״ע, הרשב״א והדושלסי, משום שאף במשנת במדים פ״א
, וכן שם בכיי קויפסן הכי״ף של .והחמדות״ סתוקנת. ובספרי ת ו ר ו ב ח ה  מ״ב, בהוצ׳ לו: ו
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, ת ו ר י כ ח ה . וכן מעתיק הרשב׳-א נ׳-ה ב׳ בשם התוספתא: האריסות, ו ץ ק ת ק י  משום ם

ץ עם ל ס ל ם מ . וגירםא זו תמוהה, ומה להם ל ץ ק ת ק י ץ בהן משום ם , א ן י ל מ ם ל  ו ה מ

א ל ל כ  אריסין וחבורות, ובמקורות רגילה הקבוצה ״השותסין והאריפץ והאסוטרוסין׳-. א

י , מ׳-ז ע״ב: המטלמלץ אץ בהן משום פיקריקץ. תנ ז ר ו מטלטלים אתם. ובירושלמי ס׳-ה ו  מצאנ

ד ובכי׳-ו: ו השמטה, וצ׳-ל ב נ י , ונראה שיש לפנ ר כ ר פיקריקץ ו ש ץ בהן מ  הכירי בתי אבות א

ץ ץ בהן משוס םיקריקץ]. ובכי׳-ע צ׳-ל: והחכורות נוהאפטרופין א  משום םיקריקץ נוהמטלטלץ א

נו שתי ברייתות נסרדות, י  בהן משוס םיקריקץ] והמםלמלץ אין בהן משום סיקריקץ. ולסנ

 וכמו שהוא בירושלמי.

 ואשר לסירושה, הכוונה שאם האנם מסר את השדה לאדים, או לחכור, או לאסטרוסום,

י א ממנו, כסירוש השנ י צ ו ף מהם יבוא האנם ר סרו  אין הבעלים מוציאים מהם, שהרי אם י

ד סירוש. והקבוצה הזאת אינה דומה ללקוחות, שמן הלקוחות , עיי׳-ש עו ל ת י ה מ ל ש ת י ב  ש

ל כ ו אם הבעלים הקודמים יוציאו מידי הלקוחות, א לא איכסת ל ל האנם דמי השדה, ו ב  ק

ר אם יוציאו מהם הבעלים הרי הוא מסםיד את הסירות שמכנים לו האריס, ודמי כ  בארים ו

 החכידות ואת ההכנסה שמכנים לו האפיםרוסום.

, 229 (הוצ׳ שנייה עמ׳ 239): המםלסלץ אין מ , ע , ה ב ם, סירש במאירי ת  ואשר למםלםלי

ץ שם: ואמרו ר ץ אדם גומד ומקנה באונם סורתא, ובחי׳ ה ל מ ל ס מ מר ש ץ םיקריקץ, כלו  בהם ד

ל דהיגו מעמא משוס דמייאשי מגייהו י ג ד בירושלמי המטלםלץ אין בהם משוס םקריקץ. ו  עו

״ . ת ל מ גר רשות, אבל קרקע איגה ג , וקנגהו לוקח ביאוש ובשי ( יהו  מימי

. ן ו ק י ר ק י ס ם ו ש ן מ ה ן ב י , א ת ו ר ס נ ם א ש , ל ב ו ם ח ש ד ל ר ו י  72-70. ה

. וכ״ה בד. וכע׳-ז ש ד ו ר ח ש ם ע י נ ל ש ם כ י ל ע ב ת ל נ ת מ ה מ מ צ ת ע ו ר פ נ  א

נות ר פירשו המלו ב ת כ ש המלה אנפרו ת י פ ב , מ׳-ז ע׳-ב. ו ז ר  גם בכי׳-ע ובירושלמי ס׳״ה ו

ד מגגם, עמ׳ 97 ואילך, א גולאק בם׳ היובל לכבו ת ת va<f>opa&, והוא מם ידוע. ו ל מ  שהכווגה ל

ו המזכירים מם זה, והסיק שהוא מם vectigal שהיו משלמים נ ל המקורות של  הביא את כ

ת יחידים, עיי׳-ש ל המלכות, וגם אריסי עולם של קרקעו  אותו אריסי עולמ בקרקעות ש

רת המלה אגסרות שלא ל שם, עמ׳ 99, כתב: ״קושי מיוחד יש כאן בצו לעי  עמ׳ 99 ואילך. ו

ל ימי הביגים מביאים:«ל ו לה שם יוני דומה בין מםי הרומאים׳-. ברם הליקםיקונים ש נ  מצי

כר המם בשם אנסורא במשמעות ז  opA, kvoUiov0o׳«vectigal, ,Pensio, Aולסי זה נ
, או דמי חכירה. במם זה היו ממתיגים זמן ידוע עד שבאו לגבות מן הנכסים, עיין ת ת י כ  דמי ש

, ץ ק ת ק י ורד משום חוב, או משום אנסרות, אין בו p ם א גולאק שס, עמ׳ 100. ולס׳-ז הי  מ׳-ש ת

ן את השדה. ת כ ו אץ מ ם י׳-ב חודש, ו ו לבעלי ך ממתיגים ל ץ כ ב ך ו ץ כ ב ס באגסרות, ש ר פ ב  ו

ן םיקריקץ נוהג ל שאץ ת ו לעי נ ל הבבות של כ ך כאן הוא כמו ב ו ק ת ק י ״אץ בהן משום ם  ו

. ו כלל  ב

. ץ ק ת ק י ץ בו משום ס י נ׳-ח ב׳: ת׳-ר הבא מחמת חוב, ומחמת אנסרות, א ל בבבל ב  א

ץ בה משום ים עשר חודש. ושאלו שם: והאמרת א א שנ ה ש ת ה ש כ י ר  ואנסרות עצמה צ

ת הדרא בלא דמי לו אנסרו זכרו אלא בו, דאי א הו ץ (וסידערי: ושנים עשר חדש ל ק ת ק י  ם

ר ו ת, עיי״ש ו ח ב ב הנוסחאוח: ו ל  כי תבוא פיסי רצץ, הוצ' הר״א פינקלשטץ, עסי 317, ברו
 בשנו״ס. ועיין ס״ש ברבעון לשועו חל״ב, השכיח, עפ׳ 91, ואינו עניין לכאן.

 ״ בירושלסי כלאים פץ ה״ה, ל״א ע״א, ערלה פ״א ה״ב, ס״א עיא: אעפ״י שאין קרקע נמל,
, שהרי ל ק ד אי, ד״ה דוקא. אבל בקרקע אין אדם מתייאש מ  יש ייאוש לקרקע. ועיין בתוספות ב״ב ס

 אין המלן יכול להסתירה, או לכלותה.
ל .Corpus Gloss. Latin של Goetz ח״כ, עמי 145, שורה 8. • 
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, 123 ואילך. מ ץ עצמה צריכה שתשהה י״ב חודש. ועיין באוה״ג סוף ע ק ת ק י . ה״ק ם  ולעולם)

ל בתוספתא ובירושלמי הדברים ברורים, ב רת הבבלי וגירםתו בברייתא זו, א  והכל הוא לסי מסו

ץ א , ו דם, ד״ה אנסרות, ובשי״ק, ד״ה הכירי ל בסמוך, םד״ה היורד. ועיין במו ו לעי  וכמו שכתבנ

ת בברייתא זו. ת ו ס ו שתי מ נ י לפנ ל את שימת הבבלי והירושלמי, ו ל  להשוות כאן כ

, ה ת ב ו ת כ ה ב ש א ן ה ח מ ק ו ל ׳ ה ו ר א ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש  73-72. ר

, ה ש א ן ה ח מ ק ל ר ו ז ח , ו ש י א ן ה . מ מ י י ו ק ח ק , מ ש י א ן ה ח מ ק ל ר ו ז ח  ו

. . ב״ה בד. וכע״ז גם בכי״ע, בליקומץ״ל ובבבלי נ״ח ב׳ ובמשנתנו פ״ה פדו ל ט ח ו ב  מ ק

 ובכי׳-ו בטעות: הלוקח מן האיש וחזר ולקח מן האשה מקחו קיימ. מן האשה וחזר ולקח מן האיש

, ומש״ש.״ ומה שאמר כאן *בכתובתה׳- ח ק ל ה ה ד 63-62, ת , ש י ד ל ו  מקחו בטל. ועיץ לעי

פ פירוש הבבלי ״ , והוא ע פ)  ב״ה גם בבבלי ג״ח ב׳ בכי״י (עיץ בדק״פ של רמ״ש פלדבלו

, אחת שכתב לה בכתובתה, ואחת שייחד ת ת ס םע״ב: לא גצרכה אלא באותן ג׳ ש ״  בב״ב מ

, עיי״ש. והפירוש כאן שלקח ק האשה שדה שכתב לה, או שייחד לה בעלה ד כ  לה בכתובתה ו

 בכתובתה.

. וכ״ה בד, ם י י ו ק ח ק , מ ה ת ב ו ת כ ת ב ו י ר ח ה א ש ו א ה ל ת ש ם ע  74. א

: מן האיש וחזר ולקח מן האשה מקחו במל עד ל ת  בכי״ע ובליקומץ הג״ל. ובבבלי כאן ה

מד שלקח ממגה ת שמר, כלו ו ת ח ב שם: מאי א . וסירשו לסי שיםת ר ת ו ת ח ו א  שתכתוב ל

ך חזק וקגי. ו ל רת בעלה, ואמרה ל  בשטר, ולא שהסכימה למכי

ל ב , א ן י ל ט ל ט מ , ב ר כ מ ן מ ר כ מ מ , ו ח ק ן מ ח ק ח מ ו ט ו ע ס  75-74. ה

, כתובות ע׳ א׳, ה א׳ ״ ם ) י ל ב ב . וכ״ה בכי״ע ובמשגתגו ס״ה מ״ז ובהבאות ב ת ו ע ק ר ק א ב  ל

. ובמשגתגו כאן, הוצ׳ ד כ ו ממכר ו ר כ מ מ ו מקזז ו ח ק  ב״ב קג״ה ב׳). ובד: הסעוטות מ

ו ת, ט י י ו רדו לה בשיםת ה ס , כ״ד ע״ג: י ו ד ״ ובירושלמי עירובין ס״ז ז , ת ו מ ו י ס  לו: ה

, ובמקבילה במע״ש ס״ד ה״ד, ג״ה ע״א: בשיםת ד כ ת מקחו מקח ו ו ט ו י י ס  דתגיגן ה

ל לא בקרקעות. ב ל משגתגו: א . וכאן הוםיסו ע ד כ ת ו ו ם ו י ס , דתגיגן א ת ו ם ו י ס  א

 והגה השפ ״פעוטות״, פייוטות״, ״אסיומות״, לא גזכד בשומ מקור אחר pn ממשגתגו

, ובתוספתא להלן בסמוך שמבארת את משנתנו. מוצא המלה אינו ידוע ל משנתנו  כאן, בהבאות ש

ל כ ו בו שיעור, ו תנ ק וכדומה, לא נ ק ת ה ו ט ת ס כ ז נ ל מקום ש כ ל כן ב תר ע  משפות שמיות. י

ו תנ , זכייה, חינוך) נ ם ת ד , נ ת ו ת ע  שהוא סחות מבן י״ג קמן הוא, ובמקום שמעשיו מעשים (

לא ו ואמרה ״פעוטות״ ו .״ אבל כאן סתמה משנתנ  שיעור לשנותיו של קטן, או להתסתחותו

ש בן גמליאל להלן בסמוך מוכח שעצם המלה סעוטות (פיוטות, הטיוטות) ״  יותר. ומדברי ר

ת את הגיל. ל ל ו  כ

u בגי , & r r t a K לפיכך גראה שאץ ״הפיוםות״ (כגירםת הירושלמי בעירובץ) אלא 

ה ת ד נ ם כ ל א ק מ ל י ל שבע, שבע שנים. ס ות ש נ ״ הקדמונים חילקו את שנות האדם לעו  שבע.

ות נ א היסוקרטים: בטבע האדם שבע עו ס ת ו סי׳ 105) בשם ה ״ ל ת העולם ס א ת  מוםר (על כ

 79 עיין לעיל פ״א, הערה 6.
. ל ל  ״״ וכאן הנהנו, משום שגירטת ד, כי״ע וליקוטץ מתנגדת לנירסת כי״ו, שאמה מסתברת כ

 !• בכ״י קויפטן היתה, כנראה, הנירפא: הפייוטות, ותוקן: הפעוטות.
ד ה״ד, • עיין, לדונסא, ס״ז שלח ט״ו, ל״ח, עמ׳ 288, ובמקבילות. ועיין ירושלמי מע״ש פ  נ

ט רע״א. ד בי. ועיץ בנליתי הש״ט לר״י ענגיל ר ה ע״א, ובםקבילוח, בבלי כאן ס  ל
י זוטא, עסי 139, ה של סי״ת להבלע, עיין מ״ש בסחברחי ספר כ ר • אין צורך בשום הגהה. שכן ד  נ

 הערה 12.
ל הדורות, עיץ ם״ש בסחברתי הנ״ל, עסי 138, הערה 9. ה יונית זו סצויה סאד בסשך כ ל  *• ס
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ע כ ד בן ש ק הוא ע לד ק . י ר כ לד (rals) ו לד קטן (waiSLov), י  שקודאיס להם גילים: י

׳ בגימץ ד , פרז ע״ב: אסיוםות סרייא. ובמוסף הערוך ל רח . ובירושלמי פ״ה ז כר  שגים ו

ש ר ז ע ר ס׳ הגדקץ. סעוסות סידיא, סי׳ בל״י בגיס וגעריס קטנים״, ב ר . י א י ד ס  מוםסיא: ״

, עמ׳ 285, א ר גו למלים שאולות מלשץ ק ורומי ז ם במלו ר ד ק ק cuScs-*. ו ק י ש ר את ל ת  ס

א וץ ל ץ םסק שר׳ בנימין מוםסיא בי ם א ר " ב . i r a t f os שער שגם המלה *פעוטות״ סידושה 

) הם עד גיל שבע (ועד ta5rat7) ס « ילדים קםגי « . - * i r a t i l a ,ם קטגים י ד ל י  למלה זו, אלא ?

לץ הנ״ל. לסגיגו מוגח סילוםוסי ומשסטי , כעדותו של סי ( ^ r r t a t s , כלומר, הטיוטות (  בכלל)

ל י ל בג י ג לם העתיק. ובמשסט הרומאי המאוחר אגו מוצאים את החלוקה ה ל בעו י  שהיה רג

.iraidlov ,infans ו שבע שנים הוא לד עד מלאת ל ת הקסניםל• י ע ד י ל ת  האדם כהגדרה ש

ו שהסיוםות (בגי שבע) הס בגיל שש שגכגםו לשגתן השביעית (וכמובן  הירושלמי מסרש לג

ia מכאן ואילך) שעדיין הםM.7ra1$ 

ד ב ר שב כ ב ב כהגא אמר כ ד שב. ר ב ד שית, כ ב , כ ר כ עד כמה ו  ובבבלי כאן ג״ס א׳: ו

ק בירושלמי ע ל חד הזד לסי חורסיה. ו לא סליגי, כ ד עשר. ו ב ד תשע כ ב  תמני.•• במתגיתא תגי כ

ז ע״ג, ובמקבילות, ומ״ש להלן בסמוך בדברי רשב״ג. ר , נ ם ר  ו

א ל ת א ו ט ו ע ו מ ד מ א א ׳ ל ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב  76-75. ר

א ל דברי רשב״ג ל ב א * : ד ד ת אלא בהווא. וכתב מ ו מ ו א . וכ״ה כד. ובכי״ע: ס ה ו ו ה  ב

ל הוא הדין ב מר דאמרו סעוטות בהווה, א לא ידעגא סירושו. ואסשר לו  מצאתים בשום מקום, ו

, משום ת כלל ע ו בן ד נ ק מקזז, ואע״ג דאי ק גת הסעומות מ  גמי דאסילו עד שלא הגיעו לעו

לד בן שלש מקחו מד שאסילו י ר דתקיגו הכי״. והסידוש קשה, וכיצד אסשר לו ב  כדי חייו ס

ל (לסי סירוש ל ו כ ר ב א ד ד אלא שבתוםסתא ובירושלמי ל לא עו  מקזז וממכרו ממכר.״• ו

ד שמיה. כ ל הסעוםות, ועוגת הסעוטות מאן ד י ל ג  המסרשים) ע

ק שמעץ בן גמליאל ל שהטיוטות סירושו בגי שבע, דברי ד י ע  אבל לסי סירושגו ל

ל אחד לסי חורסיה, וכמו שאמדו בבבלי וגתו *בגי שבע״ לאו דווקא, אלא כ  מובגיס יפה, וכו

לם העתיק (כסי שהדאיגו לא אמרו מעוטות אלא בהתה, מסגי שזהו הגיל המקובל בעו  הג״ל, ו

ש לעיל. ועיין בירושלמי כאן ה״ט, מ״ז ע״ג ר  לעיל) המסמן את המעבר מזעירות לקטגות. עיין פ

. p ם י ק ץ ד  (ובמקבילות במע״ש ובעירובץ), בשם רבג

ל ז ו ג י ת ח ת ה ש , מ ת ת ת א ח ך א י ל ש מ ו ו ד י ל ב ט ו ב י ש נ ע  77-76. נ

י ו במעות. ובמשגתגו ס״ה מ״ז: ענ ״ו גשמםה כבא ז בכי . כ״ה בד. וכע״ז גם בכי״ע. ו [ ר ו מ  ג

ה הי״ג): עגי ל ד י שלום. וסירש הר״מ (ס״ו מה׳ ג י דרכ ל מסנ ז ש הזית מה שתחתיו ג א ר  המנקף ב

׳ וחובט י המנקף וכו ד ם״א א׳: ענ ״ י . ובתוספי ר ה ח כ ל ש ם ש י ת  המנקף בראש הזית ד

 »• בח״ב הגיה קרויס את המלה פעוטות, וכתב שמשמעותה iralkuros, עיי״ש עם׳ 474,
 ועסי 422.

י ספרי זוטא, עסי 137, הערה 4, הבאתי חוסר סרובה שםסגו יוצא שבלשץ ח ר ב ח מ ב • • 
ב שבירושלסי.  העממית בטאו redla, ככתי

,infans ך ר • עיין במלונות למונחים במשפט הרומאי של G. Seckel ושל A. Berger ע 7 

ך ב', החלק העברי, ר ו Jewish and Roman Law כ  ומ״ש ידידי המנוח פרופ' בעז כהן בפפר

 עמי 2-1. ועיין לעיל שם ודא, עמי 237.
ל ק יש להם כ ר ח המעבר מזעירוח לקטנוח בניל שבע, סשום שבאוחו פ  •• הקדסונים ראו א
 השינים, עיין מ״ש פילץ הנ״ל (בפנים) ובסמליאון של אריסטופניס, צפרדעים 418. פשיטא שאץ
ד שיהיו. ה ע ק ס״ש בתוספת ראשונים זדנ, עסי 218, ד  כאן דיוק מתיסטי. היהודים ראו בו טעם אחר, ע

 עיין מ״ש בתס״ר הנ״ל שם.
ו אנוז ונוטלו, צרוד ומשליכו.  0• ואפילו אס נותנים ל
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א (פיאה), עמ׳ 172. ובבבלי פ״א א׳: ד ל ז . ועיין מ״ש בסידושה לעי , ו כ ל סאה ו  הזיתים ש

ז גזל גמור. ר ד ו א אם ליקט וגתן ב נ  ת

ו ח ביד זכתה ל ק ל  ובירושלמי ס״ה ה״מ, מ״ז ע״ג: הדא דאת אמר ב ד א ד ע א, אבל ה

ל וכוי. וכן בהשגות ב , א א (או: כרכדא) ר כ ר  ידו. והגירםא משובשת, וצ״ל: הדא דאת אמד בהן כ

. ועיין בסידוש הרש״ם , ד כ ד , וצ״ל: כ י ת ר כ ר : בוץ כ די  הראב״ד ס״א מה׳ מתגות עגייס ו

ד לא גטל וגתן ב כתב בחי׳ הדשב״א ם״א א׳ (על הברייתא שם הגיל): ו . ו ב ד ז ז ד  לסיאה נ

ד כדרכה (צ״ל: בכרכרה) כות בהן קאמר, דא׳״כ מאי למימרא. אלא במלקט ב ץ לז  במתכו

ל גמור, והכי אית׳ בגמרא דבגי מערבא הדה דתימד , ואעפ״כ זכה, ויש בה משום גז  קאמר

״ל איגם ו ז י דבר . ו ו ו ד ל בלוקס ביד זכתה ל ב , א , וצ״ל: כרכרה) ד ד ה (כ״ה ב  בהן ברכי

ק לזכות, וכ״ה בירושלמי כ ת  מובגיס. ובריטב״א ובר״ן כתבו שלקט ביד אעפ״י שלא נ

ל ברשב״א: אלא ״ ו את הסימקא שבירושלמי. ושמא צ ק ת ע לא ה  (בדיטב״א: סירש בירושלמי), ו

ו ממש, אלא שהירושלמי ד . וכווגתו שלא לקט ב ר כ ד נדומיא] דכרכרה קאמר ו  במלקט ב

א שגטלן בידו ממש, כדי *• אבל ל , ץ המשיר בדו כ ם בכרכרה,*• ו י ת ל בין המשיר ד  מבדי

ע ק ר י ק ב ל ג ן ע ת ג ם לקט ו ת בהן. ובנ״י ם״א א׳, עמ׳ ק״נ כתב: סירוש אם גטל, א כו  לז

ל גמור, והכי משמע ד גז ה ה זכה, ו י ד ח בהם, הואיל ומסו ל כו ק לז כ ת , אע״פ שלא נ ד  ב

גו ד הגירםא בירושלמי כלסגי ג ס ל גבי קרקע׳- משמע שהיחה ל נתן ע . ומן הלשץ *ו  בירושלמי

, ולסי גירםא זו איגו מובן מה היא הראייה מן הירושלמי. ( ״ א ע ר א ד  (*הדא דאת אמר ב

. ח ק ל ץ בשי״ק, ד״ה אבל ה עי  ו

א ״ ע ד ש בגליץ הש״ם ל ר ג ק עיין גם בתוםסות ותוסס׳ הרא״ש ם״א רע״א, ו ג ע לעצם ה  ו

ל ר גם ע ק משיכה ם״ד, שגשא וגתן בזה, והעי נ  במקומו. ועיין במחגה אסדים ה׳ מכירה, ק

, עיי״ש), ר כ רות שביעית ו ד וכתובות סרט (מאימתי אדם זוכה בסי ׳  הירושלמי בשביעית ס

ל הזיתים, קגה, עיי״ש. ת בהגבהה זו ש ו ב ן א ו ו ל שמתכוין לזכות, אעפ״י שלא מכ כ  והעלה ש

 ברם מלשון התוםסתא שמדגישה *ומשליך אחת אחת״, משמע שדווקא בכגון דא קגה,

, ד״ה שדי, עיץ בתוםסות ם״א א׳ גע בהם לא קגה. ו לא נ ס ו י ת ד הרבה ד ל אם משיד ב ב  א

 מ״ש בשם ד״ח (ויש להשלימו באוה״ג, עמ׳ 39), וצ״ע.

ל א ר ש י ן ס י ב ו ן ג י ם ג ד ס , ה ס י ו ג ל ו א ר ש ה י ש ב י ר ש י  78-77. ע

ו מ״א ע״ד, בשם התוספתא. ״ ק הקבורה, ד נ ף ע רת האדם להרמב״ן סו . תו ר כ י ם ו ג ו  ו מ

, ג ד ד ע״א, ע״ז פ״א ו ״ ד ה״ו, כ ״ ס בירושלמי כאן פ״ה ה״ם, מ״ז ע״ג, דמאי ס ל הברייתא ג כ  ו

ק גוי׳, ם וגובי׳ מן ישראל ו ו ישראל וגויס הס הפרנסי ר שיש ב ט ע״ג. ובליקוטין הנ״ל:*• עי ״  ל

י דרכי שלום.  מפנ

י כ ר י ד נ פ , מ ל א ר ש י י י נ ם ע ם ע י ו י ג י נ ן ע י ם נ ר פ  79-78. מ

י י נ ע י גויים ו י ק בירושלמי הנ״ל: ענ . וכ״ה בד ובברייתא שבבבלי ם״א א׳. ו ם ו ל  ש

׳ יי ישראל״. וכן מסתייע ברשב״א ם״א א ם ענ ע ר * ס ״ל ח ן הנ י ם ו ק ל ב ל בכי״ע ו ב  ישראל. א

ר כי ד בתוספתא שאץ מז ו החיבור ומוסיף: ומפרש עו ״ ד ״ל ששנו שם בכ״מ ב  מן הירושלמי הנ

ל הדי״ף. ועיין ע״ז להלן בסמוך. ״י ובד״ן ע ו בריטב״א בנ . וממנ ן ישראל כלל  בכל

ת עיין ה״ז. ו ת גם כסות, וכמו שפסק הר״מ כפ״ז מה׳ מתנ ל ל ו  ופרנסה כ

. בכי״ע: ם ו ל י ש כ ר י ד נ פ , מ ם י ו י ג ת י ן מ י ד ב ו ק ן ו י ד י פ ם  80-79. מ

. וכ״ה בליקוטץ הנ״ל. ר כ ם ו ד p מיתי ג ^ , ם ד p אבילי ג ח נ מ , ו ם ד  מםםידין מתי ג

.  «• בדושלמי פיאה פץ ורב, כ' ע״א: משיניה את הכרכר
 •• עיץ מ״ש לעיל ח״א, עמ״ 171.

 M עיץ לעיל פ״א, הערה 5.
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י ת ״א ו , והביאוה הרשב״א, התטב׳ ל ת ם חסרה בירושלמי ובבבלי ה ד p מיתי ג י פ ם מ  וההלכה ש

ה א ר ל נ ב , א ך די ל חסרה המלה ״מםסי ת ץ ה ב מ ד ה א ל ד ח ת ב ץ םפ׳-ה. ו ד ה , הרא׳״ש ו  ם״א א׳
, י א ם ד ת הרשב״א ז ת וח יותר, והכוונה שמתעםקץ וקוברץ, עיץ ש ו נ נ  שקיצר. והסדר של

 תשם״ג ופרש להלן.

ל כ י ם והעבדים אץ מתעםקץ עמהן ל ו ג ם (ד\צ׳ זלוםניק): ה ד א ו ״  ובמס׳ שמחות פ

ו ו ל . אמר כל בעמלו , או ק א ד נ ד ע , יהודה אומר ה ד גבוד. ר ד ארי, ה רץ עמהן ה ל קו ב  דבר. א

ץ pv עליו. ועיין בהוצ׳ היגר, י מה א ^ אמד להם אם היה כשר, מפנ י ש כ  אם כן מה הנחת ל

ש ד . ועיין פ ( ד ל נ צ כר הפםד א ז ז ב׳ (ושם לא נ ד ת ג ו ם שם. ועיין בבלי ברכ ת ג ש ב  עמ׳ 100, ו

י היונית, עמ׳ 58. ת ת מ ו נ ו ו  בפםרי יוונית ד

א : ל ברץ מתי נכרים עם מתי ישראל. ופירעדי קו : ו ל ת  ובברייתא שבבבלי ם׳-א א׳ ה

וקא ו שדו נ ם עם ישראל. ודייק הרשב״א מלשו י ג ת ם מצאום ה ת ישראל, אלא מתעםקץ בהן, א ב ק  ב

י , מפנ ק ץ מתעםקץ ב  אם מצאם הרוגים עם ישראל מתעסקים בהם, אבל כשהם לבדם א

ל ומן ת א מן הירושלמי ה ת ש ר ו ה צה להזדהם. והשיג עלי לאמר איגגי רו  שיכול למצוא אמתלא ו

ס ישראל״, וסירש עמ מתי ישראל כלומד, כשם שמתעסק עמ מתי ע  התוםסתא שלא גזבר בה ״

ר דאיגו שכמם׳ ב כ . ו ל ת י ה ת ב ן ו ת ״א כ ו בתסב׳ . וממנ מ ד  ישראל כך מתעסק עם מתי ג

ו את הדין, וכאן ההלכה היא מסגי  שמחות ס״א מסורש שאץ מתעםקץ עם גוי. וכנראה ששם שנ

ד מםסידין אותו, ולאו דווקא ש ת יהודה אם היה כ ל  דרכי שלום. וביחס להםסד מוכח שם ש

י שלום.  משום דרכ

p חוליהן ק ב מ • ו י ה ף ן א ב ל י מ ח ג מ p מתי גויס ו , קי״ד: ^ י ל ס׳-ב מ ב ו ה׳ א ל ב כ ב  ו

ב ת ד סי׳ שם״ז כ ת י ם ותו ת אמות. ובב׳״י ב לו מת גוי חייב ללו , ואסי ד כ ם ו  משום דרכי שלו

י שלומ. ומיהו אסשד , אמ לא מסגי דרכ ד ת מת ג ו ל הדעת שיהיה חייב ללו  עליו: דלא עלה ע

׳ ה כ ל י ה ו קל׳-ו ?דג: ו ד הדמ, ת ם י ג םוף ה׳ כ ד . ובאמת מ ר כ  לאוקמי בגברי חסיד ו

ב שמ, ג ת ר ו ק גם ב ע ת שלום. ו ר , מפגי ד ם ד ם ג ם ושואלץ בשלו ר ם מתי ג ן ע י ו ל  מ

 עמ׳ 572 (ושם חסרה המלה ׳*והלכתא׳*).

: וחולי) ישראל. (בירושלמי לי ם עם חו ד p חולי ג ק ב מ כ ש ל שגו ת ת י ובירושלמי ה  ובבבל

קוטץ לי ״ע ו . עיין גידמת כי ם ו ל י ש כ ר י ד ג ס , מ מ י ו י ג ל י ב ן א י מ ח ג  80. מ

לי ישראל יס ואבי לי גו p אבי ח ג : מ ל ת ה מםסידין. ובירושלמי ה ר 80-79, ת ל, ש ל לעי ת  ה

ד בא לגחם את ת מאי ק מציגו באגדה (רות רבה פדב, ח׳) ש ל הערה 94. ו י ע ש ל ד  ועיין נ

ם לא גמגעו לגחם גם את הסיגים, ת שלו ר  אביגימום הגרדי כשמתה אמו וכשמת אביו. ומסגי ד

ק ע , כ״ח 7דב. ו ב ד , הוצ׳ תיאודור, עמ׳ 131. ועיין ירושלמי םגהדדץ ס״י ז ר סי״ד, ד ״  עיץ ב

ת הר״מ הוצ׳ דא״ח סריימן סי׳ ש?תא, עמ׳ 340. ת ש  ב

 »• נקט לשון הר״מ בפי״ד סה' אבל הי״מ ובברייחא שבבבלי לא מכד ניחום אבלים. והר״מ
 פסק עיפ הירושלפי והתוספתא בסוף פירקין, עיי־ש.
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 פ״דג (פ״ו בכי״ע)

, ך ל ו , ה י ס י י ג ל ל ב ק ת ה ה ר מ ך א ת ש א , ו י ס י י ג ל ל ב ק ת 2. ה -1 

. בד: ר ו ז ח א י ר ל ו ז ח ה ל צ ם ר , א ה י ל כ ז , ו ה ל ל ב ק ת , ה ה ך ל י ל ו  ה

. וכן ר כ ה ו , הוליך ל ך ל י  האשה שאמרה התקבל לי גיטי, ואשתך אמרה התקבל לי גיסי, ה

י גימי, ואשתו  כגראה היה הםדר גם בכי״פ. ובכי״ע הםדר הפוך, וגורם בםיפא: התקבל ל

, ותגו לה, התקבל לה, וזכי לה, אם רצה להחזיר לא יחזיר ך ל ו  אמרה התקבל לי גיטי, ה

י רבי״, ואמרו שם: ואיבעית , אלא שם חסר *דבר , . וגירםא זו מתאימה לבבלי ס״ג א , י ר ר ב  ד

ץ *הולך״ ו*הילך״, וכגראה ק רבי. ובירושלמי ובתוספתא לא הבדילו כ ד , מאן ו ר כ  אימא ו

/ ומ״ש בשם הגאץ (רב , מ ,  שהסיבה היא במבםא שבא״י, ועיין בסי׳ הר״א ב״ע לשמות ב

, ובתוספי שם, , ובתו״ש שם, הערה ם״ד. ועיץ בבלי ם״ב כ  םעדיד0 שם. ועיין בראשית מ״ז, כ״ג

ה דילמא. ועיין ברש להלן. ״  ד

 ומן התוספתא מוכח שאף לפגיה היה פרק התקבל אחרי פרק הגיזקץ, כמו שהוא

עיץ מ״ש מהרי״ן , ד״ה ומשום. ו , , ד״ה האומר, ע״ב א , , עיין בתוםסות ם״ב ב  בירושלמי

עיץ כ התקבל. ו ר ו א , 997. ואף במאירי הסדר הוא מי שאחזו, ו מ  אפשטץ במבוא לגוה״מ, ע

 במלא״ש למשגתבו.

ך ל ו , ה ך ל י , ה י ס י י ג א ל ב ה ה ר מ ך א ת ש א , ו י ס י י ג א ל ב 4. ה -2 

. , י ר ר ב , ד ר ו ז ח ר י ו ז ח ה ל צ ם ר , א ה י ל כ ז , ו ה ל ל ב ק ת , ה ה ן ל ת , ו ה  ל

ל לעשות שליח לקבלה. ובכי״ע נשנית כו ו י נ  וכ״ה בד. ובזה אץ מחלוקת, שהרי הבעל אי

. , י אומ 7, םד״ה רב ״. ועיץ מ״ש להלן, שורה 6-  הלכה זו ברישא בםתמא בלי הזכרת שם *רבי

ה צ ם ר , א ה ן ל ת , ו ה ך ל ל ו , ה , מ ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב  6-4. ר

. ר ו ז ח א י ר ל ו ז ח ה ל צ ם ר , א ה י ל כ ז , ו ה ל ל ב ק ת . ה ר ו ז ח ר י ו ז ח  ל

אץ חולק עליה ל הרישא, שהרי בםיסא לא עשתה האשה שליח לקבלה, ו  ובהכרח שרשב״ג חולק ע

, בתוםסתא , ד״ה מאי לאו , י יהושע ם״ג א ל סנ ע  (עיין מ״ש לעיל), כסירוש בעל מנ״ב. וסירוש ב

י ל שבכי״ע גרם בדבר ו לעי כבד כתבנ  כאן קשה מאד. ועיץ מ״ש להלן שורה 9-7, ד״ה ובכי״ע. ו

, ן ת , ו ך ל ו / ה מ ו ף א ת , נ י כגירםת ד ברישא וכברייתא שבבבלי אלא שכאן גרם: ד ב  ר

, ה ן ל ת , ו ך ל י ן אומר, ה ׳ ג ת . וכן בבבלי הג״ל: ר ר כ ם רצה להחזיר יחזיר ו ה א  ל

ד ה״ז, ג״ה םע״א): אמרה ר . ובירושלמי ס״ו ה״א, מ״ז ע״ד (מע״ש ג ר כ ר יחזור ו ו ה לחז צ  ר

, זכה לה, ה , וגתגו ל ה ו אשתך אמרה התקבל לי גיסי, הוליכו ל י גיסי, והלך ואמר ל  הבא ל

ו לה, נתנ ן אומר, הוליכו לה, ו ת ׳ נ  התקבל לה אם רצה להחזיר לא יחזיר דברי רבי.« ר

ם רצה להחזיר יחזיר. זכה לה, והתקבל לה, אם רצה להחזיר לא יחזיר.*  א

לך ותן , נתן *הו ס בדברי ר ל בסמוך שבכי״ע ובברייתא שבבבלי גרסו ג ו לעי נ ר ראי ב כ  ו

ל ב י דמי. א כ ׳ נתן שתן מ ר ד ב ו ד ס ל בתן לה לחו ב ר אחד, א , ואסשר לפרש שהוא דיבו ר ו  ל

י ו שנ נ י ד שלסנ ו ד ה הרי ב , ותן ל ה  מלשון התוספתא כאן והירושלמי שאמרו בסירוש: הולך ל

 ! וכן היה מניין הפרקים לפני הרשב״א, עיין בשו״ח שלו ח״א סי' אלף רס״ד. ועיין נם להלן פ״ה,
 הערה 1, פ״ו, הערה 1,

 « עיין מ״ש להלן בפנים, ד״ה ובחידושי הרמב״ן.
. . וכן ססתבר מי ל לי נימי ו ב ק ת  » המפרשים רעיהו ע״פ התוספתא והבבלי הנ״ל: אמרה ה

 * כ״ה בפע״ש. ולפנינו מימין השפטה ע״י הדומות.
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, עמ׳ 278 (הוצ׳ שנייה, עם׳ 293)  דיבורים, ואף תן אינו מכי. וכן משמע סלשון המאירי נדג ב,
: והא דאמרינן הולך ותן ק בריםב״א ם״ג א,  שהומה p הירושלמי שנזכרו שם שני דיבורים. ו
ו תן לה קאמר וכר, ולד׳ נתן כץ הולך p תן לא הוי מכי, ובירוש׳ גרםי׳ הכי,  לה, הולך א
 הולך לה תן לה, וכיץ דאיתא בירוש׳ בהדיא, ובגמרא דילן איתמר סתם, כפירוש הירושלמי
p נקטי׳. ועיץ גם בתץ ם׳-ו סי׳ תק״ד ובגליץ שם. אבל אף לפי הגירםא שלפגיגו מוכח p 

 שהדי נקם *לוד פעמיים, כסי שמשמע מן המאירי התל.
ן לה קאמר, והכי ת  ובחידושי הרמנדן ם״ג ב׳: דודאי ר׳ נתן בתן נמי פלינ, והולך, ו
׳ וביתשלמי. וגראה שצ׳-ל שם: והולך, נזמו תן לה קאמר וכר. ומדברי ם ו ת  מתניא ב
ת גתך, בגי׳ כי״ע. אבל אץ כאן הוכחה גמורה,  הרמב׳ץ משמע קצת שגרם גם בתוספתא *

 ואסשר שכיון לבבלי, והביא ראיה לסירושו בבבלי בדברי ר׳ נתן.
 ובבבלי העמידו את מחלוקת ר׳ וד׳ נתן (רשב״ג שבפ~ו וזי) בהולך כזמ, ולרבי הולך
 ותן מכי, ולפיכך אינו יכול לחזור, ולד׳ נתן הולך לאו מכי, ולסיכך יכול לחזור בלשונות
 הללו. אבל בירושלמי משמע שלרבי אינו יכול לחזור, משום שאפילו אם הבעל עושה אותו
ת נתן (או רשב״ג)  שליח לועלכה (הולך לאו מכי), הרי האשה עשתה אותו שליח לקבלה,״ ו
 סובר שאץ אשה עושה שליח לקבל גיטה משליח בעלה, ולפיכך אם הבעל אמר הולך לה
 (והולך לאו מכי) יכול לחזור בו. וכן אמרו ביתשלמי (כאן ומע׳״ש התל): וקשיא על דרבי,
, אם רצה להחזיר לא (כ״ה בנמתש) יחזיר? וקשיא על ת ו ב  הילך (במע׳-ש: הא לך) p ת
ת נתן, הילך לדבורה(במע׳-ש: הא לך מתבורא), אם רצה להחזיר יחזירז רב הונא אמר נעשה  ד
 שלוחו ושלוחה.• אםי אמד כל היכא דאמר שלוחו ושלוחה מגורשת ואינה מגורשת.* ואעפ״י
 שרב הוגא בשם רב אמד לעיל שס בימשלמי שאץ האשה עושה שליח לקבל גיטה מיד שלוחי
 בעלה, אפשר שכאן שאני שהיא עשתה אותו שליח לקבלה לפני שעשה אותו הבעל שליח
ה אני, ובמורם שם. ועיין בשדה  להולכה, עיץ בבלי נדג ב׳. ועיין שי״ק >n םורא, ת

 יהושע כאן ןתז ע״א.
ל ב ק ת י ש ש פ י י א ר א מ א י , עד ש ר ו ז ח א י ם ל ל ו כ י ב מ ו ׳ א  7-6. ר
ן לה. וכ׳״ה (*הולך ותן לזד) גם בד, בכי״ע ובכי״ם. ועיין גם ת , ו ך ל ו א ה ל  לה, א
 בבתיתא שבבבלי ובמשנתנו רס׳-ו. וביתשלמי התל: אלא שתוליכו לו. ורבי מוסיף על דבתו
ד אינו מועיל,• וכמו שאמדו כבבא נרג א׳: איבעית  לעיל שאם אמר אי איסשי אף *הולך ותן א
 אימא אי איסשי אתא לאשמעינן, ואיבעית אימא הא קפרל מאן ת״ק דבי. ושניהם אמת כמסודש
 בתשא. אבל אי אפשר למחק בתשא *דבת דבי״ (כמו שעשו בעל פני יהושע חדד), שהרי

.p ל הגירםא ת  גם ביתשלמי כאן ומע״ש ה
, י ל ל ב ק ת , ה י ט י י ג ל ל ב ק ת ה ה ד מ ך א ת ש א , ו י ס י י ג א ל ב  9-7. ה
ל לה, ב ק ת ן לה, ה ת , ו ך ל ו , ה ך ל י , ה י ס י י ג א ל ב ה ה ד מ ך א ת ש א  ו
. וכ״ה בד. ובכי״ס:• נהבא א גיטי, והיא] ר ו ז ח ר י ו ז ח ה ל צ י לה, אם ר כ ז  ו

ד א/ לא מכרה כלל  • וההלכה דבעינן חזרה שליחות אצל הבעל שבבבלי ם״ג ב׳, כ
 בירזטלמי, עיץ פה שכתבתי בספר סתימת הוצ' רב״ם לוץ, עסי 54, הערה 8, ועיי״ש עסי 85,

 הערה הי.
 • כלומר, אפילו אם עושה אותו שליח להולכה, הרי האשד! עשתה אותו שליח לקבלה,

 וסובר רבי שהאשה עושה שליח לקבל נם סשליח בעלה, כפירוש הססרשים. ור' נתן חולק.
 • והוא חולק על רב התא. ועיין בבלי ס״נ בי.

 • ואפילו לשיטת הירושלסי, אם הבעל אופר אי איפשי, אץ האשה ימלה לעשות אותו
 שליח לקבלה.

 • אלא ששם היה, מראה, הסדר הסוך, םחחילה: החקבל לי וכר, ואח״כ הבא לי גיטי וכר.
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 שאמרה התקבל לי גיסי, הילך, הולך לה, והן לה, התקבל לה, וזכה לה. אם רצה לחזור
 יחזור. וכנראה שכאן יכול לחזור אפילו לשיטת הירושלמי, ואץ השליח יכול להיעשות
 שליח לקבלה, שהרי אמד לבעל שהיא אמרה לו שיהא שליח לדןלכה. ואמרו בירושלמי פ״ו
 רה״א, מ״ז ע״ד: רב נחמן בד יעקב אמר אמרה הבא לי גיטי, ואשתך אמדה התקבל לי גמד,
 אף על פי שהגיע לדה איגו גט, שהוא םבור מדעת השליח מתגרשת, ואינה מתגרשת אלא
 מדעתה. וכן אמת בבבלי ם״ב ב׳ עשם רב גחמן אמר רבה בד אבוה אמר רב). והקשו שם
 (ם״ג א׳) מן הבתיתא שלגו(ושם מסיים: משהגיע גט לידה מגורשת), ותירצו: קבלה אהולכה,
 והולכה אקבלה (כלומד, מה שאמד הבעל התקבל לה וכו׳ קאי על האשה שאמרה התקבל לי
 גיסי, ומה שאמד הבעל הולך ותן לה קאי על האשה שאמרה הבא לי גיסי, אלא שהשליח

 שינה כשניהם), ולפיכך כשבא הגט לדה מגורשת.
א יחזיר. והוא שיבוש ברוד, שהרי אם האשה אמדה  ובכי״ע כאן: אם רצה להחזיר ל
 הבא לי גיטי למה לא יחזיר, והרי האשה לא עשתה אותו שליח לקבלה. ועיין בסני יהושע
ה מאי לאו, ופירושו קשה מאד, שהרי אפילו אם עשתה אותו שליח להולכה, אינו  ם״ג א׳, ת

 יכול הבעל לזכות לה גם, שאני אומר שמא חזרה בה, כמפורש בירושלמי רם״ו, מ״ז ע״ד.
 ושיבוש זה גם בירושלמי פ״ו ה״א, מ״ז ע״ד: ת זעירא כעי(כלומר, על דבת רב נחמן
 שהבאנו לעיל) עד כדץ כשאמרה הבא לי, אמרה (כ״ה בגוף כי״ל. וצ״ל: אמ׳-אמד) לו
 התקבל לי, אמרה התקבל לי, והוא אמ׳ לו הבא ליז אשכח תני על תרויהון הדי זה גט, ואם
א יחזיר. והוא שיבוש בחד, שאם רצה להחזיר לא יחזיר סשיטא שהוא  רצה להחזיר ל
 גט, ובעל כדחינו אנו אומתם שצ״ל: ואם רצה להחזיר יחזיר, כמו שהגיהו בק״ע ובס״מ,
 וכגידםת התוספתא בכי״ו, ד, וכי״ם. והבתיתא שלנו חולקת על דב נחמן, כפיתש המפרשים

 ביתשלמי.
ת ד מ ו א , ה ך ד י י ב י ל ט י א ג ה , י י ס י י ג ל ל ו , ט י ט י י ג  10-9. שא ל
ת התקבל לי. ואף בכי״ם: ר מ ו א p הוא בכי״ע: כ m ».וכ״ה בד . ל לי ב ק ת  ה
ת התקבל לי גיטי. וברור שצ״ל: כאומרת וכר. וברישא גרם בכי״ע: שא לי גיטי, קח ר מ ו א  ב
 לי גיטי, יהא לי גיטי בדך. ובכי״פ: &א לי גיסי, טול לי גיטי, יהא גיטי(בלי המלה *לי״,
 עיין מ״ש להלן) בידך. ובמשנתנו פ״ו מ״א: רבן שמעון בן גמליאל אומר אף האומדת
י גיטי אם רצה לחזור לא יחזור. ובמאית שם, עמ׳ 281 (הוצ׳ שנייה, עמ׳ 296): ל ל ו  ט
 ובתוספתא הוסיפה בה שא לי גיטי וכו׳ דוקא בדאמרה לי. ובירושלמי ס״ו ודא, מ״ז םע״ד:
P היא בעיטות! בשם היתשלמי: אמד ת » n .והוא שאמרה לו, היא טול לי, יהא לי בדך 
ן בן גמליאל.״ והוא שא לי, הוא טול לי, הוא יהא לי בדך. ו ע מ  חגיגא הלכה כרבן ש
, עיין לעיל םפ״א, העדה 86. ולהלן שם ביתשלמי ת  ובירושלמי נשתבש *שא לי״ ?Jשאמרה ל
, עמ׳ 54 ק  הבתלו בץ *יהא לי בידך״ לבץ *יהא בידך״, עיי״ש ומ״ש בם׳ מתיבות לדב״מ ל
 ואילך, ועיי״ש עמ׳ 55, הערה ה׳. ועיין גם בבבלי ם״ג ב׳, ובראשונים שם ובדק״ם לרמ״ש
י בידך,  סלדבלום לשורה 29. ולפ״ז גירםת כי״פ *יהא גיטי בידך״ היא ט״ס, וצ״ל: ל
 כגירםת כי״ו, ד, כי״ע, יתשלמי ובבלי בהוצאות שלפנינו(עיין להלן). ועיין כבאור הגר״א

ה הדי זה גיסיך.  אזרע סי׳ קמ״א סעיף א׳, אות ג׳. ועיץ מ״ש להלן שורה 21-20, ת
, דהא לי בידך, כולן לשון קבלה הן. א לי ש  ובבבלי ם״ג םע״ב: תנו רבנן, טול לי, ו

 •! ובםנ״ב המשיך את הסלים .האוסרת התקבל לי• לסטה, וכן סדש בשדה יהושע לדושלסי
 כאן צ״ז םע״ב. וכבר תפס עליו בחד כאן במקומו.

. ו כ״ט סעיג, הוצ' רשת ח״א, מ״ו לד  ״ שלישות גט, ת
 « לפנינו ביחשלסי בטעות: כרבן נסליאל.
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, ל לי ו ד ט ״ ל גידםת הרי״ף והרא״ש שחםר שם ״ושא לי״. ובעיטור:״ ת  ובגליץ שם העירו ע

ז ע״א. ״ וכ״ה מעתיק להלן שם, פר . , כולן לשץ קבלה הן, ובנוםחא דילן ש א לי ך ד  יהא לי ב

ה ו ל נ ת נ ך ו ל ה , ו ך ת ו ח ט א , ג ך ת ט ב , ג ך ת ש ט א ך ג ל ו  11-10. ה

. ובכי״ס: הילך גט אשתך, י וכר) ת ש א ך גט ל ל י ה ) ע ״ י כ ב ד (אלא ששם: הילך) ו ב ה ״ כ . ו ר ש  כ

ץ םםק שזו היא (״פסול״) הגירםא הנכונה, א . ו ל ו ם  גט בתך, גט אחותך, והלך וגתגו לה ם

ד מ , פרז םע״ד: א א ד ו ו י (כעץ גידםת כי״ע). וכן בירושלמי ס״ ת ש  אלא שברישא א״ל: גט א

ל ע ב , גט בתה, גט אחותה, והלך וגתגו לה א י ג ו גט. והכווגה שאמר ה י ת ש ו הולך גט א  ל

ך גט בתך (הגדולה), או שאמד ו הא ל  לשליח הולך (או: הילך) גט אשתי, או שאמד הבעל לחמי

ל אשתו שישפיעו  לאחי אשתו הולך גט אחותך, אגו אומרים שלא נתכוון אלא לםקדץ ולאיים ע

א לא היה להם דשות למטוד לה את הגט, שהרי ל ה אביה, או אחיה, שתיטיב את דרכה, ו  עלי

כגראה , ו ק בק״ע ובשי״ק םד״ה א״ל ע . ו ר כ , או לבתך ו י ת ש א ר להם דןליך גט ל מ  א

ל פיה. ת הירושלמי ע  שפירש כן בתופםתא, והגיה א

, ך ת ט ב , ג ך ת ש ט א ך ג ל י , ה ך ת ש א ט ל ב ג ו ת כ ו ג ו ל ר מ  12-11. א

ס בד ובכי״ע, אלא שבכי״ע . וכ״ה (״פסול״) ג ל ו ם ה ס ו ל ג ת ג ך ו ל ה , ו ך ת ו ח ם א  ג

ש ח ך (וצ״ל: / ובכי״ס: הילך גט א ת ש . ובד: הילך גט א י ת ש  לגכץ: הילך גט א

. וכן בירושלמי הג״ל: ד ש , והלך וגתגו לה כ ר כ , ד) גט בתך ו י ג / ב ת ש , כי״ע, או: א י ג  אשתי כ

ו הילך גט אשתי, גט בתה, גט : לאשתך), אמר ל ל ״ צ ) ו ת ש א ו תן גט ל ו השליח ואמר ל ע ב  ת

. והפירוש הוא שאם חמיו, או אחי אשתו, תבעו אותו ט ה ג י ז ר ה ה  אחותה, והלך וגתגו ל

, קדק , ואמר הילך גט אשתי, או גט בתך, או גט אחותך, בוודאי לא גתכוון לפי  שיתן גט לאשתו

ך להגיה , כי״פ). וכן צרי י ר (בג ש לסיכך אם גתגו לה את הגט, כ גס שתתגרש, ו ת רצו א לעשו ל  א

ס אחותך), כמו שהגיה בק״ע. , גט בתך, ג ר מ ו ל כ ) י מ ל ש ו ר י  גם ב

ס י ג ש א ד ן ה ד מ ח ן א י , א ם י ג ו ר ח א ן ה ם ה י נ ו ש א ר ן ה ׳ ה י ם  13-12. א

, ך א א ״ צ ״ (הוי״ו גארכה, ד ו / וכ״ה בד. ובשניהם ם״ם, וצ״ל: א י נ ר ח א ן ה ד מ ח א  ו

י . והיא סיםקא ממשנתנו ס״ו מ״ב: האשה שאמרה החקבל ל ר כ  וכתבו הםוסרים מלא: אץ) אחד ו

״ . ע ר ל ק ב ו ק נ י ו אמרה, ושנים שאמרה בסנ נ י  גיטי צריכה שתי כתי עדים, שנים שאומרים בסנ

לו הן הראשוגיס והן האחרוגים, או אחד מן הראשוגים ואחד מן האחרוגים ואחד מצטרף עמהן.  אפי

ם ״ ובכי״ס מסתיים הקםע כמלי כר.  ובכי״ע הפיםקא מקוצרת וחסר שם ״או אחד מן הראשונים ו

נים ץ במלא״ש שהביא את שימות הראשו עי . ו , י פ , ד״ה א , ס״ג ב׳ םס  ״הן האחרונים-״. ועיין בתו

ף יותר, שאין ם הם עדי מינוי השליח ועדי הקבלה עדי  בפירוש המלה ״אפילו״, שהדי לכאורה א

לא חצי דבר. ר ו ב ל ד  כאן הוה אמיגא ש

. והוא ר כ י אחים ו נ ד ובכי״ע: ש . ב ן ה מ ף ע ר ט צ ד מ ח א ם ו י ח ׳ א י פ  13. א

ר (עיין בתיו״ט בב״ב ב ץ כאן חצי ד א אף כאן הן שתי עדויות, ו ו בב״ב פ״ג מ״ד. ו  p משנתנ

מר שלא ה תובעים כתובתה, והבעל או י ש ר ו ץ שמתה האשה ד ג  שם), ולהזמה היא עדות אחת, כ

ם הוא חי, ובמשנת מכות ס״א פרא. , או אסי׳ א ה ש ר  גירשה ד

ו . במשנתנ ת ש ר ג ת ו מ י ז ד , ה ה ס י ת ג ד א מ ש ת ל ע ד ו י ה ש נ ט  14-13. ק

ר ״ : ת , ת גיטה אינה יכולה להתגרש. ובבבלי ם״ד ב ר א מ ש ל קטנה שאינה יכולה ל כ  ס״ו םמ״ב: ו

 » הנ״ל (לעיל, הערה 11).
 »« וכ״ה מעתיק להלן שם מ״ז ע״א.

אף. אר ל.  ״ חילוף רגיל במקורות בץ .
 •« כמנהג א״י׳ עיין חילופי מגהגים שבין אנשי סזרח ובני א״י סי' מ ובדברי ד״מ מרגלץת זיל

ד אי. • ועיין בסי שערי תורת א״י על הדושלסי, עסי 394. ועיין בבלי ס 1 2  בהוצאתו, עסי 1
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 קטגה היודעת לשמור את גיסה מתגרשת, ושאיגה יודעת לשמור את גיטה אינה מתגרשת.
ק פרש כשער המלך פ״ב מה׳ גירושין ע  ועיי״ש כתוספות, ד״ה וכל, ובראשוגימ כאן במקומו. ו

 הי״ח. וכל הברייתא גם בליקוטץ התל.״
. עיץ ת ו ר ע י ש ת א ש י ב ת ח עד ש י ל ה ש ש ו ן ע י ל א ב  14— 15. א
 במשנתנו פ״ו מ״ג ומ״ש בצפנת פענח פ״ו מה׳ גירושין ה״ט. ובבא זו חסרה בברייתא שבבבלי

 כאן פ״ד ב׳ הג״ל.
ן י נ ת ו נ ל ש , כ ׳ ט י ת ג ר א ו מ ש ת ל ע ד ו י ה ש ג ט א ק י ו ה  15- &1. אי ז
ר שעה. וכ״ה הגירםא (*או דבר ח א ו ל ת ר ז ח מ , ו ר אחר ב ו ד , א ה ט י ה ג  ל
 אחר״) גם בד, בכי״ע ובליקוטץ הג״ל. וכן מעתיק הראבי״ה כםי׳ תתקכ״א בכי״א, אלא שיש
 שם השמטה אורב (עיץ מ״ש בתפ״ר ה״ב, עמ׳ 74), ואץ להגיה בתוספתא. ופירושה שאם
 נתנו לה דבר אחר לפגי הגירושץ, וכשדרשו ממגה החזירה אותו, מתגרשת, ואינה צריכה שוב
ר אחר. ב ד  בדיקה בהחזרת הגם. ובברייתא שבבבלי ם״ד ב׳ הנ״ל: כל שמשמרת גיטה ו
 מאי קאמד? א״ר יוחנן ורק כל שמשמרת דבר אחר מחמת גיטה וכר, כל שמבחגת בץ גיסה
 לדבר אחר. ובירושלמי ס״ו טזרב: אי זו היא קטנה שהיא צריכה להתנרש.״ אמ׳ ד׳ יוחנן כל
ק, כלומר כשדורשין ממנה את  שנותנץ לה גיסה ודבר אחר עמו והיא מוציאה אותו לאחר ז
 גיסה היא מוציאה את הגם ולא את הדבר האחר,•* אעפ״י שנתנו לה את שניהם בזמן אחד,
ק פרש בתם״ר ע  והיא כמסקנת הבבלי: שמבחנת בץ גיסה לדבר אחר, כפירוש בעל ס״מ. ו
, י״ג ע״ג,°* ובשי״ק שם, ק ירושלמי יבמות סי״ג חרב ע  ורב, עמ׳ 74, בסירוש הראבי״ה. ו

 ד״ה אמו. ועיץ בשו״ע אזרע סי׳ קנרא סע׳ ר ובנו״כ שם.
ו ל ב ק , ו י נ ו ל ם ס ו ק מ י ב ס י י ג ל ל ב ק ת ה ה ר מ א ה ש ש א  17-16. ה

. כ״ה בד.| וכע״ז בכי״ע. ובכי״ו ר י ש כ ר מ ז ע ׳ ל ד , ו ל ו ם ד ס ח ם א ו ק מ ה ב  ל
 נשמםו במעות המלים *פלוני וקבלו לה במקום״. והיא סיםקא ממשנתנו ס״ו מ״ג, ובכמה נוסחאות
ק יוצא מן הירושלמי ק במלא״ש למשנתנו, ו ממן *ד׳ אלעזר״, ע  הגידםא שם *ר׳ אליעזר״, י
 תרומות ס״ח ה״א, מ״ה ע״ב: ולא ר׳ ליעזד כר׳ לעזר, דתנינן(פ״ו ספרד כאן) ר׳ לעזר אוסר

ק שם בפי׳ הרש״ם ובסי׳ הר״מ םהולא שהביא שם. וכע״ז להלן קידושין ס״ב ה״ד. ע  מד. ו
. , כשר ר ח ם א ו ק מ ה מ ו ל א י ב ה , ו י נ ל ם פ ו ק מ י מ ס י י ג א ל ב  18. ה
 משנתנו הג״ל. וכאן כולם מודים שהרי הוא שליח להולכה והיא מקבלת אותו. ובכי״ע חסר

ק ד״מ ס״ו מה׳ גירושץ ה״ד, במ״מ שם, ופרש להלן שו׳ 19-18, ד״ה ובכי״ע. ע  כ״ז. ו

 7! עיין לעיל פ״א, הערה 5.
ה להחנרש, עיין ס״ש לעיל חד, עט׳ 822, סד״ה ובבבלי, ועוד בכ״פ. ל ו כ  8נ כלוסר, שהיא י
ד רע״ב, עסי 287 >הוצ׳ שנייה, עס׳ 303): שטבחנח בץ ניטה לדבר אחר, כלומר,  •« בסאדי ס
 שאם ניטה בדה וטטרו לה שטר אחר בפקדון ומקבלים אותו מסנה היא נזהרת וטבחנח שלא ליתן
ד ב׳: כל שמשמרת דבר אחר מחטת ניטה, שאם  ועט בסקום השטר וכוי. אבל ברש״י בטוניין ט
 אבד ניטה משמרת דבר אחר שאמו דומה לו וכו׳ הא שוטה בעלמא היא וכוי, דטדלא קתני שמשמרת
 שטר אחר, מכלל דלאו שטר הוא אלא מדי דלא דמי, וברור מדברי רש״י שלפי התירק ״כל
ת בץ ניטה לדבר אחר״ המתה לדבר שאינו דומה לו (כחוקו לעיל, שהרי לא אמרו: כל נ ח  ש מ ב
ר אחר), אבל אם אמה מבחנת בין נטה לשטר אחר, עדיין ימלה להתגרש. ט ש  שסבחנת בץ ניטה ל
ו שטר. ואפשר שלרבא נ  וכן ספודש ברי כאן, עסי קס״ו: כל שטבחנת בין ניטה לדבר אחר שאי

 (להלן בבבלי שם) צריכה להבחין בין נט לשטר.
 ״ םלשון הדושלסי שם ״סן סה דםר ר׳ יוחנך סשסע שעיקר דבריו נאסרו מיטץ לעניין נדושץ,
 והירושלמי הוא שדימה טיאץ לגיחשין, והפיחש הוא, איפוא, כעץ שפדש בס״ע. תזיין בחיי הרשביא

 כאן ס״ה אי.
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ו נ ל ב ק ת י ש ש פ י י א ר א מ א י ד ש , ע ת ש ר ו ג ) מ ן י א ם ( ל ו כ  19-18. ב

ל ״ צ ה היא, ו ר ת ץ מגורשת) גם בד. וט״ם ב . וכ״ה (כלומר, א י נ ל ם ס ו ק ס א ב ל ה א  ל

ר מכשיר עד שיאמר אי ׳ אלעז ל היא. ובכי״ע: ר , אלעזר שלעי , ומדברי ר ר כ  בכולן מגורשת ו

ל ע ב ל משגתגו, ב ל הרישא ש  איפשי אלא שתקבלגו במקום סלוגי. ומכאן מוכח שר״א חולק גם ע

ל ס ו ד, ואיגו פ ׳ אלעז ה במקום אחר, ואף בזה מכשיר ד גי וגתגו ל  שאמר תן גם לאשתי במקום פלו

, ה ז ח ל כ ע לו ב ת שדווקא באשה שמתגרשת אפי מ . ובבבלי ם״ה א׳ א ר כ  אלא אם אמר אי איםשי ו

, לשיטת ת לה את הגט, איגה אלא מדאה מקום לו ת ל ל ע ב ו ל ה מקום ניחא ל ת א  ואיגה יודעת ב

ו ר מודה שאג ׳ אלעז ף ד , א ר ל בו הדבר ת , ו ל שאיגו מגרש אלא מדעתו ע ב ל ב ב ׳ אלעזר, א  ר

ד שלא גזכר שם ר  אומרים מקום פלוגי בדווקא הוא. ואפשר שלמדו p ממשגת קידושין ס״ב פ

ר ת ו , ולרווחא דמילתא גקט כן, שהרי שם יש י ץ הבבלי ב״ס א׳ ש ל ׳ אלעזר. ועיץ ב  שיטת ר

ל ס״ב העדה 56. י ע  מקום להקפיד, עיין פרש ל

כן ר, ו ׳ אלעז ח ע״א, מוכח שאף ברישא חולק ד ר , פ ג ר ו ו ל בירושלמי כאן ס״ ב  א

יץ לעג p מפורש בתוספתא שם מ״ד ה״ב ( , מ״ב ע״ג, ו ד ר ב ז ״  משמע מירושלמי קדושץ פ

ף א  קידושץ). ובמה״ס כאן, ד״ה מתגיתא, העיר שמן התוספתא כאן משמע כשיטת הירושלמי ש

, ד״ה הא, בחי׳ הרשב״א שם ועוד. ׳ אלעזר. ועיין בתוםסות ם״ה ב׳  ברישא חולק ר

ק שהגיע גם לידה מגורשת. ובבא זו ליתא בכי״ו ובד. י לן כ כו  ובכי״ע מסיים כאן: ו

ל ץ הגט סםו ברת התוםסתא שאסילו אם אמרה האשה התקבל לי גיסי ממקום סלוגי א  ושמא סו

לא ה ו ד ל אם הגיע גט ל ב ו מ״ב), או שגאבד, א ק במשגתגו ס״ ע ו השליח ( ע ר  אלא אם ק

חו (משום שהשליח קבלו במקום אחר) הרי היא מגורשת, משוס שבשליחות ל או ב ק  םרבה ל

ו מה׳ ק פרש באו״ש ס״ , ע ו כאן כלל) א איכסת ל ולבעל ל לה גם שליחות להבאה (  לקבלה כלו

ר הגר״א בבאו ף ה׳ ו ק שו״ע אה״ע םי׳ ק״מ סעי ע  גירושין ה״ח, ד״ה אולם, וד״ה ומה געיס. ו

ץ שאמרה ך הכווגה ב ל ו כ ו ת בתוםסתא * מ א  שם ם״ק ר ובהשמטות הדמב״ן במכילתץ. ומה ש

י גיסי במקום סלוגי בכולן מגורשת כשמגיע ץ שאמרה התקבל ל כ  הבא לי גיטי ממקום סלוגי, ו

 גט לידה. וצ״ע בדבר.

ו ״ . במשגתגו ס ה ן ל י נ ת ו נ ן ו י ב ת ו , כ י ת ש ת א ו א כ ר ׳ ת מ ו א  20-19. ה

. ובירושלמי שם ה״ז, פרח ע״א: האומר ו ו דתנ כתב ו י ל ת א , ה ר כ ר גרשוה ו כ  מ״ה: האומר ו

א גם ת י ת ב ל ה כ ד כמה לשונות. ו א עו ת י ת ב ו ב מר גירשוה. ועיין בבבלי ם״ה ב׳ ששנ ה כאו ו  תרכ

״ . ל ת  בליקוטין ה

. ת ש ר ו ג ן מ י , א י נ ל ס ו ל ה ו נ ה ת ד מ א , ו ך י ט י ה ג י ז ר  21-20. ה

ת נ ל מ : ע ל ת . וכע״ז גם בכי״ע. ובליקוטין ה ת ש ר ו ג ו מ י ז ד , ה י ו ל נ ל ב ק י  ש

, כמפורש ן י ש ו ד בי ק ״ו וכי״ע) גם נ , כי ד ב ) ו נ י נ ס ל כלשץ ש ת זה מגורשת. ו ו ה גו ל  שתקבלי

ל שליחא « ובבבלי כאן ם״ג ב׳: אז . (  להלן קידושין פ״ב ה״ח (ועיין הלשון בבבלי שם ח׳ ב׳

ם שם. ו . ועיי״ש בדק״ם לרמ״ש פלדבל ר כ ר בידך ו ה י ה הילך ניסך, אמרה ליה ל , אמר ל ר כ  ו

ת שם (עמ׳ 280, הוצ׳ שנייה, עמ׳ 295), נ״י שם (עמ׳ י א מ ה א ו ״ ב מ ת  והרמב׳ץ, הרשב״א, ה

ת התוםסתא כאן, והםתייעו ממנה , הביאו א ר ה י ה אמרה ל ו סי׳ תק״ד, ת , והר״ן ס״ ( ו ת  ק

י ד ל ה ך לאו דווקא, אלא ל ד ׳ להוי ב ת מ א ) שכתב *הא ד ק ג ו ם ף ב ״ ת ת הראב״ד (על ה ב ד  ל

י אינה p שלא אמרה ל ל ז , כ ך ד י יהא ב י מה ל נ הו למלו י תנ : ומה ל ם ה ת ב ד ל ך אמרה״. ו ד  ב

ל שורה 10-9, י ע ו ל ו בהלכה ז נ ר הארכ ב כ ת הר״ח בבבלי שם. ו ם ד ת ג  מגורשת. ועיי״ש שהביאו א

י גיטי, עיי״ש. ה שא ל  ת

ל פ״א הערה 5. נ עיין לעי : 
ץ בתוספתא. ט ו ק ל ת שיקבלם לי וכוי, כגירסת ה נ ל מ  ״ ושם: ע
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ו נ ת ו גט ו ב ת ה כ ש ל ש ו ל , א י ת ש א ו גט ל נ ם ת י נ ש ׳ ל מ  23-21. א
ן נ י ם א א ן לה, ו י נ ת ו נ ן ו י ב ת ו , כ י ת ש א ו גט ל נ ת ו ו ב ת , כ י ת ש א  ל
. וכ״ה בד, אלא ששם חםר *כתבו ותנו גט לאשתי״, ואף לפנינו הוא שינוי ו ד מ ל  י ו ד ע י ן י
 נוטה מ״כתבו גט ותנו לאשתי״ גושיגוי נוסח זה גם במשנתנו ס״ו מ״ז). ובכי״ו נשמטה המלה
 *יודעין״ בטעות וישגה בד ובכי״ע, ואף בכי״ו יש מימן להשלמה בנליץ. וכגירטת ד מביא
 המאידי כ״ג א׳, עמ, 85 (הוצ׳ שגייה, עמ, 88) בשפ התוספתא. והוא p משגתגו פ״ו מ״ז:
 אמר לשגים תגו גט לאשתי, או לשלשה כתבו גט ותגו לאשתי, הרי אלו יכתבו דתגו. אמד
, מאיד  לשלשה תגו גט לאשתי הרי אילו יאמרו לאחרים דכתבו, מפגי שעשאן בית p דברי ר

 וכד. ולם״ז הברייתא שלגו כר״מ במשנתנו. ועיין בודד, ולא גתחוורתי בדבריו ז״ל.
 ובכי״ע הםדר בברייתות אחר, ושם הגירםא: אמר לשגימ תגו גט לאשתו, כתבו גט לאשתו,
 או לשלשה תנו גט לאשתו, וכתבו גט לאשתו הרי אילו יכתבו דתנו וכד. והלשץ מגומגמת,
ו שאמר להם כתבו גם« וכד, ואף בתנו כותבץ בעצמם הרי  ואם הכווגה *וכתבו גט״: א

 הברייתא כר׳ יוםי שבמשנתנו הנ״ל, ואץ הבדל בץ שגים לשלשה.
ן י ב ת ו ה כ ש א ן את ה י ר י כ ן מ י א ש ו י א ן את ה י ר י כ  24-23. מ
ן י א ן ו י ב ת ו ש, כ ן את האי י ד י כ ן מ י א ה ו ש א ן את ה י ר י כ , מ ן י נ ת ו נ  ו
. וכ״ה בליקוטין ובמאירי הנ״ל. ובמשגת ב״ב פ״י מ״ג: כותבץ גט לאיש אף על פי ן י נ ת ו  נ
 שאץ אשתו עמו, והשובר לאשה אף על פי שאץ בעלה עמה, ובלבד שיהא מכיק. ועיין
/ ולהלן פ״ו ה״ה, שורה 23—24,  בירושלמי כאן פ״ד ה״ב, פדה ע״ג, ובבבלי ב״ב קפ״ז ב
 ד״ה ואמרו, הארכגו כבאור הירושלמי, עיי״ש. ולכאורה התופפתא היא בשיטת ר׳ אילא
 בירושלמי, וכמו שאמר רב יהודה בשם רב בבבלי, עיץ בח״ד. ועיין בצסנת סענח ס״ב

 מה׳ גירושץ ודג.
ק למחלקת שבירושלמי נ  בדם מדברי המאירי כ״ג א׳ הנ״ל נראה שאין תוספתא זו ע
p את  ובבלי הנ״ל, והוא פירש שמדברים כאן שהעדים שהם גם שליחים לתת את הגט אץ ^
p את הבעל בעצמם, ^  הבעל, או את האשה, בעצמם, אבל אחרים מעידים עליהם שהם הם, «
p את הבעל אלא ע״י שאלה כותבץ, •  ואת האשה ע״י שאלה, כוחבץ ונותבץ, אבל אם אץ ^
p את הבעל ק מםתבר, שהרי אם אץ ^  ואץ נותנץ אלא אלו שמכיp את הבעל בעצמם. ו
 כלל סשיטא שאין נותנץ. וכוונת התוספתא, כנראה, שאץ שאלה מועילה לעד אחד, או לנשים,
 אבל בעדות ברורה סשימא שנותנץ, שאין לך הכרה גדולה מזו. אבל עיין בחי׳ הדמב״ן
 בהשמטות (*אהל רחל״, ירושלים תש״ב, עמ׳ קכ״א) ובבבלי כ״ט ב׳ ומ״ש המאידי הנ״ל

 לעיל שם. ועיץ שו״ע אה״ע םי׳ ק״כ סע׳ ג׳ ובבאור הגר״א ם״ק י׳.
ן ה י נ ן את ש י ד י כ מ פ ש ״ ע , א ו נ ׳ ת מ א א ל , ו ו ב ו ת ר כ מ  25. א
ק הכרה לניתן דידן. ולפי נ . הדבתם לכאורה תמוהים, ומה ע ן י נ ת ו ן נ י א ן ו י ב ת ו  כ
ת אץ נעשץ שלוחץ אפילו p את הבעל אלא ע״י שאלה ה ״ w ת באץ  פירוש המאית הנ״ל, ה
 אמד להם כתבו ותנו, אבל אם לא אמר להם תנו אפילו מכיתס את שניהם בעצמם (שלא ע״י

 שאלה) כותבץ ואין נותנץ.
 ובמשנתנו פ״ו פדו: הבתא שאמר כתבו גט לאשתי רצה לשחק בה. ופירשו המפרשים,
 וסםקו כל הפוסקים, שכותבים ואין נותנץ. ועיין בתוספות רע״א למשנתנו שתמה מה עניין

נ בה״נ תו ע״ט ע״נ: נברא דאטר לבי תנא כתבו נט לאשתי, וחד פהנך סופר הוא, כותבץ » 
 ונותנץ, ואע״נ דלא אמר תנו, אבל חוץ לבית p אץ כותבץ ונותנץ עד דאסר להו תנו וכוי. וכ״ה
 בה״ג תב, עסי 828, עיץ אוה״ג, עפ׳ 149. אבל עיין בהלמת פסוקות, הוצ׳ התם ששון, עמי קכ״ט,

 והלכות ראו, עסי 99.
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. ק י ת תנץ משום שלא עשה אותם שלוחים לנתינה, ועיי״ש מה ש ו ץ נ  שחוק לכאן, שהרי א
ת עצמו מיד, כ שאם איבד א ד ו ו שאץ כאן אלא הקדמה למה שנאמד א ונת דברי  ועיקר כו
א ש י ר ב , כ ו ותנו נתו כתב ו ו כו ו הרי זה גט, משום שהיה בהול, ואם אמר כתב נתנ  אעפ״י שכתבו ו
, ה ו ל נתו ב״כחבר- שיתנ ו ץ כו , א ל כשלא אמר תנו ל ך כ ר ד ל ב ב ה שם, א ד ל נ לעי ו ו ל משנתנ  ש

יקנתר אותה. ק באשתו בגט זה, ו ח ש  אלא שהוא רוצה שיהא הגט בידו ד

ט ״ ץ ל ל ו ח גו גרשום כ ל דברי רבי ב אחד שהעיר ע ר ל כך, מפני שראיתי ל  ואני מעיר ע
ב י ן, שאינו עושה אלא שחוק״, ומסיק הכותב: ת ו אץ כ , ו  ב׳ שכתב: ״רצה לשחק בה, כלומר
. י הבעל ו כתב לא בצו לו אם יאמר הבעל לגרש, שהרי נ  ולסי זה אם כתבו אץ לגרש בגט זה אפי
ס ף עמ׳ 146): א ל תשובת הגאץ (אוה״נ, סו רו ע . וכן העי ו נ ו מתוספתא שלפני  והקשה עלי
ן נ ו לא כתבי ד דא׳ תנ , ואי אמר כתבו ע כר ו ו תבץ עד שיאמר תנ ץ כו בו בלבד א  אמר כתו
ן י , עי ר כ ו ו תנ ו ו ד דא׳ כתב ר כלום, ואץ כותבץ ע מ לא א ר רצה לצחק בה ו כ  דתנן בריא ו
ו p התוםסתא , ד״ח אלבק, עמ׳ 404, והביא ראייה לשיטה ז צ ו  בהשלמות ותוספות למשניות ה
ץ ל א ס , אם לאחד זמן נ ר כ ק ובראשוגים: הבריא שאמר כתבו גם ו ב מ ר  להלן ״כסי הגירםה ב
, ד וכי״ע) ו ״ מ ל הגוםזזאות ( כ . מן התוספתא ראייה להפך, שהרי ב ״ ר כ תבץ ואץ גותגץ ו  כו
ה ב י ן ואץ נותגץ. וברמב״ן, בר״ן, ברא״ש ובם׳ חו ת ו  הגירםא היא: אם לאחר זמן נסל, כ
ר מ א ץ כותבין וגותגץ, והיא היא, והואיל ו ו ירוחם (והבאתים להלן במקומו) הגירםא היא: א ג  לרבי
ץ, תנ ו תבץ וגותגץ״, והעיקר הוא שאץ נ ץ כו א ד בםיסא ״ מ ך א י ג ת ו ג תבץ ו  ברישא: ״כו
ן העתיק בב״י, כ ו ) ו שי דו ו כלל. היחיד הוא הרשב״א בחי א איכסת לג ל בכתיבה בלא נתיגה ל ב  א
ן כותבץ ואין י ל א פ ) שהעתיק בםיסא: ואם לאחר זמן נ  עמ׳ ק״ע, והוא מן הרשב״א כדרכו

״ ועיין מ״ש להלן, הערה 34.  נותגץ. ואף שם לא גאמרו הדברים אלא אגב הרישא.

ר מ לא א , ו ו גט לאשתי ל הדעת שאם בריא אמר כתב ת ע  ותמה אגי כיצד אפשר להעלו
א ו ל א יאמר תנ ו לאשתו בלי שליחות, שאם ל י ד ת גט ב ת ל ל ע ב לא הגחת ל , אין כותבץ, ו ו  תנ
ם לו א ל אסי ע ב ו צריכים שכותבים גם ל ת מברייתות ומשניות אנ ו ו גט, אתמה. וכי לראי  יכתבו ל
לא יאמרו.** והראייה מדברי הגאץ אינה ראייה, ו הדברים ו ע ק ת ש ם תנו, ד א יאמר לעדי  ל
א ל כך במבו ר העירוגו ע ב כ ם שיש בהם תמה תימהון, ו ל הנאונים כמה דברי צ ו א נ  שהרי מצי
ט ב׳, יתכן שנמשך ״ לץ ל ו גרשום כחו ע ב י ר ת כתובות), עמ׳ י״ג־־י״ד. ואשד לדבר ו מ ב י ) ו ר ז  ל
ץ . ולעדים א ר כ ״ ו ״ ם י נ ת ו אץ נ ר הגאונים, ואפשר שצ״ל שמ: ״רצה לשחק בה, כלומד, ו ח  א
ס נ י י נ ו מעי נ ל אי ב ת דמיה של אשתו צחוק הוא החייב, א ת א , ואמ רוצה הבעל לעשו ל ק כל נ  הוא ע

ב גט. ו לכתו ל העדים שניצטו  ש

 »• וכנראה שהכשלתי את ר״וז אלבק במה שהעתקתי בתס״ר ה״ב, עסי 75, את נירסת הרשב״א
, ולא נתכוונתי אלא לעיקר הדברים, ולהשמטה שבדברי רשב״ג,  הנ״ל, והוספתי: וכן סעתיק ברא״ש ומי

 עיי״ש.
 ״ וראיתי לאותו טפרש של התוספתא שהעיר על תוספות רי״ד (י״ח רע״א) שפירש .כתביה
ה שמא ר ליתנו ל ח א , ו ה ו ל נ ת  ואוהביה בכיסתיה דאי פפייסה תיפייס״ כתבו וחתפו ל י
ב הנ״ל: הרי מדבריו משמע בהדיא שכתבו וחתמו בהחלט לתתו ר  תיפייט מן הקטטות וכר. והוסיף ה
ה שמא תתפייס. ברם חם לנו להעסיס שיטה זרה ק איחר לתתו ל ב לשם כריתות בפועל, ר ת כ ה ת  ל
ן דא אנו אומרים שפיל לסיפא דקרא. וכן אומר הרי״ד להלן שם: פי' לר׳  זו בדברי הרי״ד, ועל מו
, דאי לריש לקיש האמר דםשעת מי (כדעת הר״י בתוספות שם, סד־ה ואנחיה) ומי ן סקשה ו נ ח ו  י
מ ו ח ת ס ו ל י ת נ ו ח כ  חתיםה יש ל ה פימת, ואע״פ שאיחר נתינת הגט וכוי, וסוכרח היה לפרש ש
ה סירות, עיץ בתוספות שם, ן ל י א תתפייס א ה אלא אם ל ב בדעת שלא יתן ל ת  לה, אבל אם כ

ן גט בציווי הבעל. ה שלט, והעדים תמיד מתבי כ ל ה ל ל ל ה ואנחיה, ואינו עניין כ  ד
פה בכי״י, ואם קרא הטופר בטעות: .נותביך, או ת לנרן כפו ו מ  •*שהרי כי״ף וביית ח

א אם תיקן .כותביך. ועיין להלן פיה, הערה 3. ל  .כותניך, אין פ
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י ל ו ע ק מ ו ש ל ה ׳ כ מ ו א , ו ד ה ש ה א ד ח מ ו ו צ ח ו ר ו ה צ י  27-26. ה

ו פדו: מי שהיה ו ס״ . במשנתנ ו נ ת י ו ו ב ת כ ו י ל י י א ר ״ ה « ש א ט ל ב ג ו ת כ  י

. ובבבלי ם״ו א׳ ו ו יכתבו דתנ , הרי אל כתב גט לאשתו ו י ל ת קו ע א מ ו ^ ר, ואמר כל *  מושלך לבו

׳ ישמעאל בשעת הסכנה א דבי ר , ודלמא צרה היא, תנ ד כ ^ד^הוא״ ו  שאלו: וליחוש שמא י

ת ע״ב (ובמקבילה ד , כ דה ק ו ג ו ם ותנץ, אע״ס שאץ מכידץ. ועיין גם בירושלמי ב נ תבץ ו  כו

ל המפרשים את משנתנו שהמושלך פירש את ו ע״ד). ומםעם זה פירשו כ , ם״ ו ד  ביבמות סט״ז ז

, וכן משמע ק י כ תבץ אעפ״י שאץ מ , והחידוש הוא שכו ו ד  שמו ושם עידו, במשנת יבמות פט״ז נ

ת מן הסדר שבתוספתא כאן, עיין כבבא הסמוכה לעיל. צ  ק

ל עיקרו דמתניתין לאשמעינן רק כ ״ל ד ד בתוםסות רע״א למשנתנו: הא י ר העי ב ם כ ר  ב

ד ה , ד לא סריש, וסשמא דמילתא מורה ק ד ו ו דבפחדיה טרי ו ותנ ד ככתב ו ה  דאע״ג דלא אמר תנ

, דמשמע ד כ ז הבריא שאמד ו ד י במתני׳ שאז ׳ דקודם דיוצא בקולר, וכן מדקתנ י  כמו מתנ

ו נ ל דסשיטא שראי ״ , וא״כ י ו א הוי בתנ ו ל , אבל בריא שאמד כתב ד כ ׳ ו י ך מדרא דמתנ כ  ד

ו כותבים ר תנ מ , אף דלא א ר שיכתבו גט לאשתו לו מבו ר, והשמיע קו  שהשליכו בעלה לבו

ד ו ב ו מי שהושלך כ ר ואמר משמע דידענ נותנים, והכי דייקא לישנא מי שהיה מושלך בבו  ו

כו ו שהשלי נ ק שדים, אף שראי צ ר ושם מ ץ דאמר מן הבו י כ כתב: ואפשר כ ד ז א , עיי״ש. ו ד כ  ו

לפ״ז אין ראייה מן . ו ד כ ך הגמרא ו ל מן השד, וע״ז פרי ת אדם לשם חיישינן דילמא היה הקו  א

 הגמרא שסירשו את משגתגו שלא כסשוטה. ואף שהקשו שם גם מצרה, הרי אפשר שיש כאן

ב מה׳ גירושין הי״ג: ו כ ן מי שהיה מושלך ״ בר״מ פ ״ ו . ץ הקושיא העברה מיבמות קכ״ב א׳ ש ל  ב

״ , ו ה ו ר י כ א ה ל ו ו ה ו ל ע ה מ ש ״ ע א ״ ו , ו ת ו ו א ע ד י א ש ו ה , ו ד כ ר ו ו ב  ל

ש כאן הלכה נוספת. ׳ ישמעאל, ד א דבי ר  וסםק כן ע״פ תנ

ת לפי פשוטה משמע שראו א ל שהזכיר את שמו ושם עידו,** ו ל כר כ ז  ואף בתוםסתא לא נ

: היה צווח) משמע ע ״ מ ב ד (וכ״ה בד, ו ו ו צו  בעלה שהיה צורח וצווח. ומן הלשון *היה צורח ו

ו (ולא אמד תנו). וכן א אמר אלא כתב ת נסילה מן ההר, ומתוך מחד ובהלה ל נ  שהיה בסכ

ד דאמד להו ץ ע תנ ו נ תבץ ו ץ כו ד א ״ ב ל חוץ ל ב ג ה׳ גיטץ (ד״ו ע״ט ע״ג, ד״ב עמ׳ 328): א ד ז  ב

 ** באותו זסן היתה קייסת האסונה שאף שדים כותבים ניטין לנשותיהם, כפי שמצוי בהשבעות
, עסי 169: כמא  המניות. וכן אצל Montgomery בספרו Aramaic Incantation Texts ומי
 דכתבין שידין גיטץ ויהבין לינשיהץ, ותוב לא הדרץ עליהין. וכ״ה להלן שם, עמי 193, ועמי 209. ועיין
ת הדתות פונשים לנרשם שלום׳, עסי קס״ה, הערה 12. ח ל ו ת ב ר .מחקרים בקבלה ו פ ס  מה שכתבתי ב
 ולפ״ז שמא אץ הפירוש שנתכוץ להכשיל, אלא שבקש שדים אחרים שמכירים את קולו שיכתבו גט
י מ , ג׳ כבני אדם ו  לאשתו. ובאבות דרין פליז, הוצ' שכטר, עמי 109 : ששה דברים נאמרו בשדים ומי
, רש אוסרים אף הופכין  פרין ורבין כבני אדם ומתים כבני אדם (עיץ בבלי חנינה טיז אי) ומי

ל דסות שירצו, ורואים ואינם נראים. כ  פניהן ל
ן הקושיא גרידא (ומוץ לוסר, שסא היה אחר שם, עיין בהנהות הרש״ש), ו ש ל  ״ כותתי ל
 והתירוץ הוא עיקרו כאן, ומכאן הועבר ליבמות, משום שלפי חגא דבי ישסעאל אץ חוששין לשד,
ב א', הוצ' ריש  ואין צורך כבבואות, כפי שכבר פירשו כמה מן הראשוגים, עיין מאירי יבמות קכי
א תגא דבי ר׳ ישמעאל). ל ב שם: ואט גורסים א ת  דיקסן, עסי 479, ובהערה 156 שם (בםאירי כ
 •* כלומר, שידעו מי הוא כשנפל לבוד. וקשה להעסיס בלשון הר״מ שכותתו שאמר .אני פלוני

מ של הריס לסתום את דבריו. ר , שאין ד  בן פלוני״ ומי
, אלא שאח״כ העלוד1 ולא ר מ  ©« ופשוטו כמשפעו: והוא שידעו אותו וראו שבעלה נפל ל
־ ה״ז, עמי 83 שורה ת  הכירוהו, כלופר, שנשתט פניו (עיין במשנת יבסות פט"? סמ״ו ובתוספתא שם פ
פל לשם ופת, והקול היה של שד,  49), אשתו מותרת, ואץ חוששין שפא יצא בעלה פן הבור, ואתר נ

מ שסיים הר״ט שם. ה שכותבין אע״פ שאין םכירין, כ מ ס  ואיט גרוע משעת ה
 «« שלא כםשנת יבפות פט״ז ס״ו ותוספתא שם פי״ד ה״ז.
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ו ב ת ץ לםהדי כ י מ , דכי א ק המםו « ו , ר מן המפרש, והיוצא בשיירא, ו ה מ ו ש ל ך כ ב ו ר ב ו ל  תנ

. ו ו הוא דלא אמרי תנ ^ ר ט ט הני משום ד ד נותנץ, נ ו כותבץ ו  גט לאשתי, ואע״ג דלא אמר תנ

, ל פ נ ג ו ג ש ה א י . ן ה ע ל ע , ו י ת ש א ם ל ו ג ב ת ׳ כ מ א י ש ר א  28-27. ב

ן ב ״ בד. ובכי״ע: ר ? V I . ה מ ש ו נ ש ב י ן ש מ ל ז ה כ ן ל י נ ת ו נ ן ו י ב ת ו  כ

, כ׳-ט י , הוצ׳ רמאי . וכ׳-ה בעיטור מאמר ד , ו כ , אומ׳ הבריא שאמ׳ ו ל מ ן ג ן ב ו ע מ  ש

, , ה ב ד י נ ת ב , י׳-ח ו י , ברא״ש פרק התקבל ס , , ברשב״א ס״ה ב א ת ז תא. אבל ברמב׳ץ ם״ו ס  ז

250 , מ , מאירי שם, ע , ״ ותמב׳״א עי ב א ״ ב ש , ר ץ ב מ ר ץ ב עי . ו , ק״ע, כנירםא שלפנינו מ  ע

ק שיש בו נשמה בבדיקה קאמר, ם שם) שאמרו שכל ז י י מ ע פ ) ז ״ פ ץ ר ר  (הוצ׳ שנייה, עמ׳ 261), ו

, ץ ר ה א ו ד נ מ י א ללהלן רפדה), כמפורש ברשב״א, ר ל ו ) ן א ץ כיוון לתוספתא כ ב מ ר  עיי״ש. ואף ה

. ת ו ת י ת ב ל הביא את שתי ה ת ה והראשונים. ובעיטור ה ש להלן רס״ה, ת ד  עיין נ

, ט ה ג י ז ר , ה ל ס ו נ ס צ ע ם מ ׳ א ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב  30-28. ר

. ו ת ס ח ח ד ו ר ׳ ה מ ו י א נ א , ש ן י נ ת ו ן נ י א ן ו י ב ת ו , כ ל ס ן נ מ ד ז ח א ם ל  א

תנץ ו נ תבץ ו ן כו י , אלא ששם: א ל ת ץ ה ב מ ר ה ב ר נ א הרוח), ו מ ד (אלא ששם: ש  וכ״ה ב

ל ב , א א ת ב כותבץ שמא י ותנץ, ו . והיא היא, והעיקר הוא שאץ נ ר כ י אומר שמא הרוח ו  שאנ

ץ נותנץ. ו א ר תנ מ א א א שאס ל ת ב ו כ נ ת , ו ד את עצמו ב א ץ נותנץ, שמא לא היה בדעתו ל  א

א אחד ת ב ס לאשתי רצה לשחק בה. מעשה ב ו ג א שאמר כתב ת ב : ה ו ר ו נ ו ס״  ובמשנתנ

ל ומת, אמר רבן שמעץ בן גמליאל אמרו חכמים ס נ ש הגג ו א ר , ועלה ל  שאמר כתבו גט לאשתי

ז ד ו ת ס : מעשה ל ( , ו גט. ובבבלי שם (ם׳-ו א נ ת זה גט, אם הרוח דחאתו אי ל ה פ  אם מעצמו נ

. ר כ א ו ת ב ת זה גט, ומעשה נמי ב ל תחילתו ה פו ע ם הוכיח סו י א זםת, והכי קתנ ת מו ו ס  ח

ם שרשב״ג הוא בשיטתו ת מ ו אץ אגו א , ו ל שהלכה כדשב״ג ת ץ וברשב״א ה ב מ ר  וכתבו ב

ד מ ת כאן א ה , וחכמים חולקים עליו, ש ל החלתו , שהוכיח סוסו ע ר כ ו ו בר בכותב נכסי  שסו

ו תנ . וסתם משנ י לץ ל״ט בי, עיי״ש בדעד ו שאמרו כחו מ ש כאן הוכחה בתחילה, כ , ד  כתבו

ת התוםסתא כאן, והסיק בדשב״א ם״ו ם7תא: , והביאו א ו ץ החכמים חולקים עלי א ג ו ד נ ש ר  כ

, ר מ ו ל כ ) ן נ ב ר . עיין להלq אלמא ד ו ת ב ד ץ ב ד ם ש שם ח ד ר ( כ א שאמר ו ת  והכי איתא בתום׳ ב

. ( דג ל הסחות כדשנ כ ו ל , וממילא משנתנ ר מ ו ל כ ) ג ״ ב ש ד ד א מ ס ת  ת׳-ק שבתוספתא) ע

ל י ע ש ל ר , עיין פ ו נ י א שלסנ ש ת , ה ר מ ו ל כ ) ׳ מ א א ש ת ב  ובכי״ע: רבן שמעון בן גמל׳ אומ׳ ה

ץ לה, תנ ו ץ נ א תבץ ו , כו סל ו נשמה. אם לאחר זמן נ ל זמן שיש ב ותנץ כ נ , כותבין ו ר כ ) ו א ש ת  ב

. ק כלל ד ץ כאן ו ו א י גירםא ז לפ . ו  שאני אומ׳ שמא הרוח דוחתו

, וברשב״א ם״ה ב׳ מעתיק (ואני משלים ו כנראה שיש כאן השמטה בנוסחאות שלנ  ו

ח ת זה גט נואם הרו ל מעצמו ה ס מר אם נ  במרובעים מה שחסר בתוםסתא שלסנינו): דשב״ג או

י ותנץ, שאנ נ ץ ו ב ח ו ל כ ס ל םסק הדוח דחסתו, אם לאלת׳ נ פ נו גט. ספק מעצמו נ  דחסתו אי

. י אומר שמא הרוח דחפתו ״ שאנ , ׳ י תנ ו ץ ואין נ ב ת ו ץ כ ל א ס  אומר מעצמו נסל] ואם לאחד זמן נ

׳ י׳״ח, ש ס׳ התקבל סי י א ר י ה נ פ ז היתה הגירםא ל ת מ , עמ׳ ק׳״ע. ו י ם״ה ב׳ ת  וכן מעתיק ב

ב ו ר ק ) ג ד ד ו ״ ב כ תי ם נ ז ז ח ו י נ י ה בם׳ חוה לרב ר נ ר, ו ה מעשה לסתו ו סי׳ תקכ״ד, ת ״ ץ פ ת  ה

, ח ד ו ו ״ ל הירושלמי והרמב״ם, ועיין בירושלמי פ א שם מה שהעיר ע ת ש ר  לסוסו). ועיין ב

. ת ו ב ל .והסושלך ב ם ששח, עסי קכ״ט. ובהלכות ראו. עסי 89, דלגו ע ת פסוקות הוצ' ת מ ל ה  ״ ב

א אתו ססילא. ל  ״ ובסוף העסוד שם הביא ראייה סתוספתא זו שגוסס כחי הוא אפילו בדברים ד
 עיי״ש. וכ״ה בנ״י כאן. עסי קע״ט. ועיין בתוספות הסץחסים לר״י הזקן קידושץ ע״ח סע״ב שהביא

ה לא, ועוד בכ״ס.  ראייה זו מן התוספתא להלן רפ״ה, ועיי״ש בתוספוח, ת
ה ן ואץ נותגיך, עיין כוש לעיל בפגים שורה 25. ת י ב ת ו ן כ י א ס לנירסא . ח י ב  ״
לך לפות, ומה תועלת בכתיבה בלי נתינה. ן אץ כותבץ משום שהוא הו ד . ואפשר שבגידן ת ד ע  ואני ס

 ואם יבריא אין בהלה, ויכתבו אורב דתנו בציוויו.



 ניטץ פ״ד עמי 262 861

ק אסשםץ י ר ה , ד״ה הדא אמרה. ועיץ מ״ש מ ר) ׳ דטומי ד ב ) ו ד  בדה ע״ב, ופרש בשי״ק שם ו

, עמ׳ 75. ( י ד ח פ א לגוה״מ, עמ׳ 600, והשוה מ״ש בתפ״ד (ירושלים ת  במבו

י ת י ש ן ל י ת מ ת ת ש נ ל מ י ע ת ש א ט ל ו ג נ ם ת י נ ש ׳ ל מ  33-30. א

ם י ת א י מ ן ל ת ת ת ש נ ל מ י ע ת ש א ט ל ו ג ג ם ת י נ ש ׳ ל מ א ר ו ז ח , ו ם י ב  ש

, ה ד י ת ב ו ש ד א ה ל , א ם י נ ו ש א ר ת ה ס א י נ ר ח א ו ה י ר ב ו ד ל ט א ב , ל ז ו  ז

ו אחרי ההלכה ע באה הלכה ז ״ מ ב ע (אלא ש ״ מ ב . וכ״ה בד ו ן ת ת ת צ , ר ן י ת מ ת ת צ  ר

ד א/, * . ןבבבלי ע ן ל ה ץ ל ל כמה מן הראשונים, עי צ . וכ״ה הגירםא א ( כר ת אשתי״ ו ו א כ ר  *האומד ת

ה » וחזר ואמר ל ם, י ל מגת שתשמשי את אבא ב׳ שג ה בפגי שגים הרי זה גיטך ע ו רבגן אמר ל  תג

ו האחדץ את הראשץ, ר ב א ביטל ד , ל ח י מאתימ ז ל מגת שתתגי ל  בפגי שגים הרי זה גיטך ע

לא מסרה . ופירש״י: אמר לה בפגי שגים הרי זה גיטך ו ח ו מאתים ז ה משמשתו, רצתה גותגת ל ת צ  ר

ך י תגאה אחריגא, אלא כ ר ג ת א ה בםגיהם, דאי מסרה איגרשה לה בהאי תגאי, ותו לא מצי ל  ל

א הופםה בתגאי שהדי ץ כאן ל א . ו ׳ ל מגת ק וכו ו לה לא אמםרגו אלא ע ר בפניהם כשאמםרנ מ  א

א בטלו, אלא אץ כאן עיקור התנאי הראשץ שהרי ל , ו ך ו ש א ר ל תנאי ה ח נוטף ע א אמר *מאתים ז  ל

נ 4 י ״ ש ר י ם ת םי׳ קל״ח) פירש כ ת(מםו לתו רו הראשונים, שבשאי ר העי ב כ תו תעשי או זה, או זה. ו נ ו ו  כ

, עיי״ש בהעמק שאלה. ר כ ט א גיטא לידה ו ל א מ ל כמה ד ר ביה כ ד  שכתב: אלמא מצי ה

ק ד מסר לה את הגט. ו ב כ ל מגת״ משמע ש י זה גיטך ע ם מלשץ הברייתא בבבלי *הר ר  ב

ל מגת ל האומר ע ד כ ר פ לו ל ״ד ע׳-א. ולשיטתו אפי  פירש בעיטור מאמר ג׳, אגב, הוצ׳ רמא״י י

י מילי כשגתקייס התגאי, אלא שבגתים אבד הגט, או שקבלה , הנ ( ו ר ן ם״ה ו ל ה ל ) ו י ש כ ע מר מ  כאו

ל התנאי ע ב , ו ל בעל לו עדיין בידו ש א בתקיים התנאי דין הגט כאי ם ל ל א ב  קידושין מאחר, א

י ו עיי״ש, ולשץ הברייתא בבבל י ל את התבאי ולהוסיף על ס ב ל לחזור, ל ו כ  (כלומר, הבעל) י

ל ד האומר ע ״ מ ר שהברייתא היא כ מ א ף הוא אומד שאם נ  כפשוטה. ובחי׳ הרמב״ן ע״ו א׳ א

ר ק הוא כסשוטו עיי״ש. ועיין פרש דמא״י בשער העיםו ש ל ו הרי ה ת לאו כאומר מעכשי  מנ

ר 31-30, ד״ה ונחלקו. פרש להלן פ״ה םה״ה, ש  במקומו ו

, ת הגט בשעת התנאי ל הדי״ף במקומו אף הוא מסרש שלא מסר לו א  ובהשגות הראב״ד ע

ים אחדים ע״מ י שנ י עדים ע״מ שתשמשי את אבא, ואח״כ אמר בפנ י שנ ר בפנ מ א מתחילה א ל  א

ו כתוספתא קידושץ םפ״ב נ לם, די י כו , ואח״כ מסר לה את הגס בסנ ח י מאתים ז י ל  שתתנ

י תנאים (שאינם ו הואיל ועשה שנ נ י דק שלסנ י נ ב או הראשון מקדש. ו ת תנ ל מנ  שהמקדש סתם ע

י זו, א התנה בפנ ו ל י ז י שתי כיתי עדים, ומה שהתנה בפנ נ ם זה את זה, עיין בםיפא) לפ  סותרי

רוש הראב״ד מובן לפי פי נה. ו י התנאים, ותלה בדעת האשה שתעשה כרצו ו רוצה בשנ נ  מוכח שאי

ה צ מ ת אחת היינו אומרים ש י כ י התנאים בפנ י כתי עדים, שאם התנה שנ ו כאן שנ  למה שנ

י הסיפא י כתי עדים מפנ ו כאן שנ ד הרשב״א כאן במקומו ששנ ר העי ב ל כ ב י התנאים. א  בשנ

ק בחי׳ הרמב״ן שהאריך. ע ק הצירוף, עיין להלן. ו נ ע  ב

ו כםידש״י מכל מקום הסתייע בחי׳ הרשב״א ע״ו א׳ מלשון התוספתא כאן שמשמע ממנ  ו

ו ל ל מאידך גיסא משמע שאפי ב ל העיטור. א ע א מםד את הגט לאשה, שלא כשיטת ב  שעדיין ל

״ וכן הביאו את התוספתא בר״ן . ( ת הגם אלא אח״כ (שלא כפירש״י ד מיד א ס א מ י ל  בתנאי שנ

ב ע״א ד ׳ ווארשא נ ׳ קמ״ג, ד  פ״ז סי׳ תקמ״א, ובנ״י עמ׳ קצ״ד, ועיין מ״ש בב״י מואה״ע סי

׳ קי״ז שהביא את הרישא כאן, עיי״ש.  ואילך. ועיין בתשב״ץ ח״ב סי

י שתי שנים. ולא סצאחי הוספה זו ת מ י במקומו סוסיף: ועל מנת שתנקי א ח  ״ בתוספות ד
י לעיל שם. ה שיש כאן אשנרה מסשנתנו שם ע״ה ב״. וסן הברייתא שהביא הבבל א ר מ  בסקום אחר. ו
. כסו שהעיד בהעסק ז ת ר בברייתא שם אחר הוא. וכיה בריס פ״ח פה׳ גירושין ה ד ס  •» ה

 שאלה במקומו.
. ד ד ה מ א ה אח״כ בפני שחי הכיחוח. כפי שכבר ר  ד• אלא כפירוש הראב״ד שפםר ל
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, מתוספתא זו שתגאי בעל סה איגו פוסל בגט אפילו לסבי  שוב הוכיח בחי׳ הרשב״א פ״ד ב
 כתיבת התורף (גגד שימת הר״מ בפ״ח מה׳ גירושין ודד). וכן כתשובה שלו ודא סי׳ אלף
י (כמגק הסדקים שלפגיבו ע י ב ק ר  רפרד: וגראה לי ראיה ממה ששגינו בתוםסתא ס
 ושבדסוםים) אמר לשגים תנו גט לאשתי וכו׳(כלשץ שלפגינו). ועיין גם בשרית הרדב״ז ודא

 (ד׳ וויניציאד.) סי׳ פ״ג.
י ת י ש ן ל י ת מ ת ת ש נ ל מ י ע ת ש א ו גט ל ג ם ת י ג ש ׳ ל מ  34-33. א

י ן ל י ת מ ת ת ש ג ל מ י ע ת ש א ו גט ל ג ם ת י ג ש ׳ ל מ א ר ו ז ח , ו ם י נ  ש
ן התל. ובבבלי התל הדוגמא היא: הרי זה גיטך על מנת ת ש וכר. רמבץ, רשב״א ו ל  ש
 שתועי לי מאתים זח, וחזר ואמר לה על מגת שתועי לי שלש מאות זח וכר, והיא היא. ושגיהמ

 נתרצו בתנאי האחרץ, ועיין בראשוגים התל.
ן י פ ר ט צ ם מ י נ ו ר ח א ד מן ה ח א ם ו י נ ו ש א ר ד מן ה ח ן א י א  36-35. ו

. וכיה בד, בכי״ע, ברמבץ ורץ התל. ובחי׳ הרשב״א מרם: דמםיים בה ה ס י ת לה ג ת  ל
ן אח׳ וכר. ובבבלי התל: ואין אחד מן הראשוגים ואחד י א  ואח׳ מן הראשוגים וכר, וצ״ל: ו
 מן האחרוגים מצםרסין. ופידש״י: מצםרסין להעיד שהיה ועאי בגם זה. ושאלו בגמרא: אהייאז
 אילימא אםיסא (כלומר, בשעה שבמלו דבתו הראשונים, ואץ אחד מן הראשוגים כשר להעיד
ת בטל (ואסילו באו שניהם אינו כלום) אלא אתשא (כלומר, במקום  על התנאי הראשץ), ה
 שיכולה לקיים או זה, או זה) וכר. וברור שאף בתוםסתא הסידוש כן, והבבא שלנו עונה על התשא.
ת מסירה,  ומלשון התוססחא מוכח שאץ אחד מן הראשונים ואחד ק האחרונים יכולים להיות ע
 אע״פ ששניהם מותם שהגט כשד (שהת ברצון האשה הדבר תלר), ודינם כעדות מיוחדת, עיין

 פרש בצםנת פענח פ״ח מה׳ גירושין הי״ח.
ה גט, י ז ר י ה נ ל ס ל ל ע ב א ת ל ת ש נ ל מ ך ע י ט י י זה ג ר  37-36. ה

. בתוספות הרא״ש פ״ב ב׳, בסםקיו ס״ס סי׳ ב׳, ל ע ב ת ך ו ל ש שמא ת ש ו ו ח ג י א  ו
 בתוםסותיו לקידושין ם׳ ב׳, ובשתת שלו כלל פרה סי׳ י״א מעתיק: על מנת שלא תיבעל למלוני
 חיישיגן שמא תיבעל לו. וגירםא זו מתאימה לכאורה לפרש להלן פ״ה רהי״א: על מנת שלא תלכי
 למת אביך לעולם, על מנת שלא תשתי יין לעולם, אינו גט, שמא תלך ושמא תשתה. וכן
 בבבלי מ״ד א׳ (בכ״י וותיקן, עיין בשנתם אצל רפרש סלדבלום שם): אמ׳ לה ע״מ שלא
ה אין חוששץ: *אבל  תבעלי לסלוגי איגו גט. ואסשר שזו היא הוספה ע״פ דבת רש״י שם, ת
 אמר לה על מנת שלא תבעלי לסלוני אינו גס שמא תבעל לו, דומיא דעל מנת שלא תלכי לבית
ז שם ובבאוד הגר״א שם, ת  אביך לעולם״. ועיץ בטור אורע םי׳ קפרג, בשתע שם םע׳ י״ט, מ
ה ועמדה. אבל בחי׳ הרשב״א פ״ג א׳ חולק על רש״י,  אות פרד. ועיץ בתוספות ס״ג א׳, ת
 וכותב: ורה דלאחר גמי אץ חוששץ שמא תבעל לו, דבשב ואל תעשה לא חשידא לקלקל נפשה
 וכר ועוד דאחר נמי לא חשיד בהא, משוס שאם בא עליה נמצא גט בטל, והר ליה כאבא
 ואביך״ וכר, עיי״ש. ועיץ כבעל המאוד ובחי׳ הרמבץ ובשאר הראשונים שם, והוא כשימת
ה הדי זה גיסך.  התוםסתא כאן לסי גירםת ד וכי׳-ו, ועיין פרש להלן פרה רהי״א שר 65-63, ת

 ועיץ בצפנת פענח ס״ח מה׳ גירושין ורא.
ת זה גט, על מנת שלא ת זה גיטך על מנת שלא תינשא לאבא, לאחי, ה  אבל בכי״ע: ה
 תיבעלי לאבא, ולאחי, איגו גט שמא תיבעל להן(ולס״ז מכל שכן בלא תיבעלי לפלוני שאינו
ה ועמדה, בשם התוספתא, ומהן בשתת , ת ״ ובתוספות ס״ג א, ל ת  גט). ומתז גם בליקוטץ ה

 ״ אבל ברא״ש פירש לפי גירסתו דחיישינן שפא תבעל לו באונס.
 •« עיין לעיל פ״א הערה ».
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ל ד א׳: ע ״ ל מנת. ובבבלי פ ה ע  הדיב״ש םי׳ ד״ז, ד״ה וכן, ועיין גם בתוספות הדא״ש שם, ת

 מגת שלא תבעלי לאבא ולאביך אץ חוששץ שמא גבעלה«» להם.

א ה ל י ז ד , ה י ח א ל , ו א ב א ל ל ע ב ת א ו ש ג ת ת ש ג ל מ  38-37. ע

א תיגשא, אם ו ל י ז ל מגת שתיגשאי לםלוגי הד . וכ״ה בד. ובכי׳״ע: ע א צ א ת , ל א ש נ  ת

ל מבת שתבעלי לאבא : ואילו ע ,  גישאת הרי זה גט, וכע״ז בליקוטץ הג״ל. ובבבלי ס״ד א

ן להלן ם״ה י י ע ו ) ו ת ו מ ׳ יהודה בן תימא שפסקו שם הלכה כ א קתגי, והסיקו שם שלד ך ל  ולאחי

תבעל ״ו ובד, וצ״ל: ו  הי״ב) הוא גט. והתגאי איגו כלום. ולסי זה גדאה שיש כאן השמטה בכי

א תצא, א תגשא נואם נישאת] ל ל מגת שתיגשאי לסלוגי הרי זדם ל  לאבא ולאחי הרי זה נגט. ע

תו מלוגי, שלא / ופירשו שם שלא תיגשא לאו ד א ״ ץ גירםת כי׳-ע. וכ״ה בברייתא שבבבלי פ ע  כ

ו לא תצא, שהרי גתקייס התגאי.  יאמרו בשותיהן גוועים במתגה, אבל בדיעבד אם גישאת ל

ד ובמג״ב שאף הם השלימו כאן את הברייתא שבבבלי הג״ל, אלא שהגיהו גם את ד ו ק ב ע  ו

 הרישא ע״ס התוססות• ועיין מ״ש להלן.

ל מגת שלא . בד: ע ר ש י ב ל כ א א ת ל ת ש ג ל מ ך ע י ס י ה ג י ז ר  40-39. ה

י בשר חזיר. וכ״ה בברייתא ל כ א ת ל מגת ש  תאכלי בשר חוזר. והגכץ הוא בכי״ע: ע

ר שאיגו טהור, ע״מ שתאכלי ב י ד ל כ א ת . ובליקוטין הג״ל: הז״ג ע״מ ש ,  שבבבלי ס״ד ב

. ועיין להלן בסמוך. ד כ  תרומה ו

ה ת י ם ה א , ו ה מ ו ר י ת ל כ א ת ת ש ג ל מ , ע ה ר ה ז ת י ם ה א  42-40. ו

ו א ס ל א , ו ס ה ג י ז ר ה ה ת ת ש ה ו ל כ ם א , א ן י י י ת ש ת ת ש ג ל מ , ע ה ר י ז  נ

׳ יהודה בן תימא ר ו כ . וכע״ז בברייתא שבבבלי הנ״ל. ואמרו שם שלרבא ברייתא ז ם  א י ג ו ג

ל ט ל מגת), שדווקא בתגאי שאי אפשר לקיימו הועאי ב ל שו׳ 38-37, ד״ה ע  (עיץ כדש לעי

ו דומה לרישא נ ד א׳), ואי ״ ר דאכלה ולקיא״ (שם פ ש פ א ק הרי * י ל בנידן ד  והמעשה קיים, אב

ל שורה 38-37, ד״ה על מנת, עיין מש״ש), משומ שברישא לאו בדידה תליא מילתא, לעי ) 

. ד א׳ ״ ל איסור מיתת ב״ד וכרת, עיי״ש ס ר ע ו מי ישמע לה לעב  ו

ל מה שכתוב בתורה, משום ש*לא נא בבבלי שם (ס״ד ב׳) שאץ כאן מתנה ע  והסיק רבי

א קיים התנאי, שדווקא נ לרבי ״ו ב׳, ד״ה הרי. ו בות נ לא תיגרש״, ועיין בתוםסות כתו ל ו בו  תי

ל ב בתורה, כמו שאמרו בתוםסות לעי ל מתנה ע״מ שכתו  בדברים שאינם לחצאים שייך הסעם ש

. י ״ ה - ח ״ ו מה׳ אישות ה ד  בסמוך שם. ועיין ר״מ נ

ן כ , ו ו ת ת י י מ נ ס ת ל ח ה א ע ך ש י ס י ך ג ל י ו ה ת ש א ר ל מ ו א  43-42. ה

ל הברייתא בירושלמי כאן ס״ג ה״ג, כ . וכ״ה בד. וכע״ז גם בכי״ע. ו ד כ ו ו ת ח פ ש ׳ ל מ ו א  ה

ק בשי׳-ק ע . ו ם ג׳ ב׳ דרי נ , יבמות ם״ם ב׳ ו , סוכה כ״ג ב׳  מ״ד םע״ד. והרישא גם בבבלי כ״ח א׳

. ק  בירושלמי הג״ל, ד״ה ת

ן ל ו י כ ד ל י ך ע י ל ו ד מ ח , א י ת ש א ט ל ו ג נ ה ת ר ש ע ׳ ל מ א . 4 5 - 4 4 

ל כולן. , מ״ח ע״ב, בבלי ם״ז ב׳. וסירש״י: ע״י כולן בשבי . ירושלמי םפ״ו ר כ  ו

ד מ ו . ב״ה בד ובכי״ע. ובכי״ו בטעות: אחד ע ן ל ו ד כ מ ע מ ן ב ת ו ד נ ח  45. א

ך במעמד כולן. ובירושלמי הנ״ל: י ל ו ק בבבלי הנ״ל: אחד מ  במעמד כולן. ובליקוטץ הנ״ל, ו

ל ידי כולן. והיא היא. לם מוליכץ, ואחד נותן ע ו  כ

, ובבבלי חסרה ל ת . וכ״ה בירושלמי ה ר כ ן ו ה ד מ ח ת א ם מ ך א כ י ס  46-45. ל

ו םס״ו.  בבא זו, ועיין במשנתנ

ה על סנת שלא תבעלי לאבא, שםפרש גירסא זו. ובתוספות  » עיין בחיי הרפב״ן פ״נ בי, ת
ה ע״מ שתבעלי, מעתיקים: אין חוששין שםא תבעל. ועיין בתוספות שם. ד א', ת פ ה ועמדה, ו  פ״נ א', ת
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 פ-ה* (פ״ז בכי״ע)

ן י ב ת ו , ב ו ת ש א ט ל ב ג ו ת כ ז ל מ ר , ו ד י י ו ג מ , ו ב ו ל ה צ י  2-1. ה

רמז . וכ״ה בד. ובכי״ע* היה צלוב, או מגוייד, ו ה מ ש ו נ ש ב י ן ש מ ל ז ה כ ן ל י נ ת ו נ  ו

בת גיטין, , כתי א מאמר ד ר ד ז . וכע״ז בליקוטין הנ״ל.* ובעיטו ר כ בו גט לאשתו ו ׳ כתו  ו א מ

ו ק שיש ב ל ז ו גט לאשתו כותבים כ , ב״ס ע״א: היה צלוב, ומגוייד, ואמר כתב י ד רמאי ח  ה

ב, ואמר כתבו גט ו צלו י םי׳ תתקל״ג: ובתוספתא תניא ראוהו מגוייד, א י ת  נשמה. ובראבי״ה ב

ן ע״ח םע״ב: י ש ו ד י הזקן ק ״ ר ל זמן שהנשמה בו. ובמיוחםות ל כ  לאשתי כותבים ונותנים, ו

ל זמן שיש נותנים כ ר כתבו גט לאשתי כותבים ו מ א ב, ורמז ו  ובהדיא אמריי בתוספתא היה צלו

ו ל ל ל ה ל שם שנסתפק מה דינם ש ״ ד ר , ובהגהות ה ׳ ם״ז ד סי ״ ק ברא״ש שם פ ע ו נשמה. ו  ב

 שמטמאץ באהל מחיים, והביא את התוספתא כאן, והניח בצ״ע.

ל דיש לקיש (עיין ׳ זעירא מתניתא םליגא ע ׳ ר ח ע״ג: אמר ר , פ א ד  ובירושלמי פרז ו

ט ר כתבו ג מ א , ורמז ו ד לית ליה קיום (כלומר, תירוץ), הרי שהיה צלוב, או מגרי ף ו ל ה  ל

ה בו, ואיפשר שלא נטרפה דעתו שעה ד ל ת שהגשמה ת ק ז ח ף ב י נ ת ו נ  לאשתי כותבין ו

, ו גט לאשתי תב ר כ מ א ל הצליבה, ורמז ו ב ע , או צלו ד : ראוהו מגרי ,  אחת?» ובבבלי ע׳ ב

פירושו ז ואמר״, ו מ ר ב הנוסחאות״ הגירםא היא * ו רואים שברו אנ . ו ו ו דתנ כתב ו י ל  הדי א

ל ד ב נותנץ. ואמרו בבבלי שיש ה דיבר ברמיזה כותבין ו ר וקיצר ו ב ד ו ל  שאעפרי שקשה היה ל

ו גט לאשתי כשהיה בריא ץ מגוייד, או צלוב, ואם אמר כתב ב ץ מי שאחזו קודדייקום ל  ב

ב, ו בצלו , א ד ל במגרי ב , א תבץ גט לאשתו ץ כו א ו קורדייקום יש מאן דאמר ש  ואח״כ אחז

ל ״ נ ל בירושלמי ה ב לה עליו. א ק דעתו צלו ז ל ה כ , משום ש ץ חוששץ שמא נסרסה דעתו  א

. ק והרשב״א רפ״ז ב מ ר ך ה ל כ דו ע ד העי ב כ ם, ו רצו כלו לא תי  הקשו מברייתא זו, ו

ו ל זמן שיש ב תנץ כ ו נ תבץ ו ר ד כ ת ב ו כו ק ע׳ בי: ואשכחן נמי בההיא ת ב מ ר  ובחי׳ ה

א י כי תנ כולהו בעי בדיקה, ו ר ו כ א בבדיקה ו ל ן א ב י ת ו  נשמה, ואיכא דאמרי שאץ כ

א ל ו נמי בעי בדיקה, א לי ל זמן שיש בו גשמה, בבדיקה ג״כ קאמר, ונשתתק מתוך חו  בתוספות כ

׳ ו ו *בההיא ת נ י ח םע״ג). ופרש רב ר , פ א ר ם אחת, והכי איתא בירושלמי (פ״ז ו ע ו פ  שדי

, כמו שהביאו משם ו ב ת ל פ״ד, שורה 26, בארי שאמ׳ כ י ע תו לתוספתא ל נ ו ו ״ כ ב ו ת  ד כ

ל במאירי כאן, עמ׳ 250 (הוצ׳ שנייה, עמ׳ 261) אפשר ב ש להלן בסמוך. א ר ץ נ י  הראשונים, ע

יתא שלסנינו.  שכיוון לברי

ד, עיין רשב״א ל״ח סע״א ופ״פ ס״ט סה׳ זכייה  ! וכ״ה מניין הפרקים לפני הרשב״א והרב המג
. , הערה ! ד  ופועה הי״א. ועיין לעיל פ

 נ עיין לעיל פ״א, הערה 5.
ו בטעות: וכותבץ. ד ב  « ב״ה בכי״ל, ו

: ואיפשר שלא נטרפה דעתו שעה ק אחר) בענ  * בדושלסי םעשרות פ״נ סה״ג, נ׳ ע״נ, שאלו (
ר חייה תיפתר שמת מתוך יישוב. ושם הכוונה שבדקו אותו לפני ד בון ב  אחת (כלוסר, לפגי פיתתו). א
ל ב ק דושלסי שבת פ״ב ה״ז, ה׳ ע״ב, ובבלי סנהדרין ס״ח אי). א ע  סיתתו וראו שלא נטרפה דעתו (
ה בו, ובהכרח שלא בדקו אותו בשעת ד ל ת שהנשמה ת ק ז ח  כאן הרי מפורש בדושלסי שכוחבץ ב
 נתינת הגט, שהרי לשיטת הדושלסי צריך בדיקה בשעת נתינת הנס, אפילו אם כתבו בשעה שהיה
א לסחר, ואחזו קורדייקוס וכוי), כטו ל א יהא נט א ה את ניטה ואסר ל  בריא (כסו שאסרו שם: נתן ל

ד התם.  שהוכיח הרשב״א ע׳ בי. ועיין בתוספות שם, ד
ל בפנים.  « וכגירסת התוספתא בכי״ע ובראשונים, עיץ ס״ש לעי
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 והראשונים בםוגיין שהצריכו בדיקה בחולה (וצויינו לעיל ס״ד, שורה 28-27, ד״ה כארי),
 לא כיוונו לתוספתא כאן אלא לתוספתא נדד (הג״ל), כמפורש כדבריהם, והטעם מבואר בחי׳
 הרשב״א כאן ע׳ ב׳, ד״ה הא דאקשינן: אבל צלוב, או מגוייד, או ששחט בו שנים, או רוב
 שנים, כותבץ ונותנץ כל זמן שיש בהן נשמה, ואץ צדיכין בדיקה אח״כ, דדעת׳ צלית׳
 נינהו כר, אבל הכא דמתוך חלד מעמים שאינו מעשב כדעת, והא נמי דתניא כתוססת׳
 (לעיל פ״ד הג״ל) הבריא שאמ׳ כתבו גם לאשתו ועלה לגג ונסל ומת כותבי׳ כל זמן שיש

ו הוא, דילמא התם בבדיקה קאמר. י ל ך ה ו ת מ  בו נשמה, וההי׳ כ
ן י כ ר , ה ך ת ש א ב גט ל ו ת כ ו נ ו ל ר מ , א ק ת ו ש מ , ו ה ל ו ה ח י  3-2. ה
ם וכר. במשנתנו פ״ז מ״א: נשתתק, ואמרו י מ ע ה פ ש ל ו ש ת ו ן א י ק ד ו , ב ו ש א ר  ב
ק בראשו בודקץ אותו ג׳ פעמים וכר. וביתשלמי שם, מ״ח סע״ג ר ה  לו נכתוב גם לאשתך, ו
• במה דברים אמורים בזמן שגשתתק מתוך בוריו, אבל אם  (תתמות ס״א ה״א, מ׳ ע״ב): ותגי ק
 נשתתק מתוך חולייו דיו פעם אחת. והרשב״א ע׳ ב׳ הביא את התוםסתא כאן שהיא מזכירה גם
ק הביא ברץ רפ״ז, בנ״י עמ׳ קע״ח,  *חולה״, ומכאן שאף בחולה היא מצריכה בדיקה ג׳ פעמים. ו

 בתיקץ םוסרים להרשב״ש (יבץ שמועה להרשב״ץ), ם״ג ע״ב.
, ת ו ח ק מ ו ל ת ו ן א י ק ד ו ך ב , כ ן י ם י ג ו ל ת ו ן א י ק ד ו ב ם ש ש כ  5-4. ו
. וכע״ז בכי״ע. ובליקומין הנ״ל:ל כך בודקץ ת ו י ר י ע ל , ו ת ו ש ו ר י ל , ו ת ו נ ת מ ל  ו
 אותו למקח לממכר ולמתנות ולירושר ולעדיר. והובאה הברייתא בבבלי ע״א א׳ בשינר לשץ.
 ובירושלמי ס״ז םה״א, פרח ע״ד: תני רב ששת (כנראה ברייתא בבלית) כשם שבודקץ אותו
 בניטץ שלשה סעמים, כך בודקץ אותו בירושות, ובמקח וממכר, ובמתנות. ולא הזכירו *עדיות״
 בברייתא זו. ולעיל בסמוך שם אמרו: אף בעדיות ק?• אתא ר׳ אבהו בשם ר׳ יוחנן אף
. ופירשו כל הראשונים (עיץ בעמודי  בעדיות כן. אדם מעיד עדותו מיושב. אף בנדרים ק
 ירושלים בירושלמי הוצ׳ ראם) שהכוונה שמעידים בישיבה (אם הם חולים). דש סוברים
 שאפילו בדיעבד העדות פסולה בישיבה, עיין פרש ר׳ יעקב שמחה מקעמפנא בספרו משק

 העדות שעד ב׳ פרק ה׳.
ק ישיבה לכאן. וכבד כתב השואל לבעל חות יאיר בשו״ת שלו נ  ובאמת תמוה מאד מה ע
ק ישיבה להתם, דהכא קאי אנשתתק אי נ  םי׳ כ״ב (והעיד עליו בעמודי ירושלים הנ״ל): דמאי ע
, או לא. ואלמלי דברי רבותינו הראשונים היה נראה להכריע ו ת ע ד ב ב ש ו י  הוא מ
 כדברי החכם הנ״ל, ואץ *היושב״ אלא מתוך יישוב, ובכתיב העתיק שבםסרות א״י שכתבו
 *יושב״, במקום *ישוב״ (עיין במבוא לנוסח המשנה למהרי״ן אפשק, עמ׳ 1256). וכם״ז
 בירושלמי מעשרות ס״ג םה״ג, ג׳ ע״ג: תיסתר שמת מתוך יישוב. ובבבלי ע״א א׳ העמידוה בעדות
 אשה שהקלו בה חכמים, וכן שאר ההלכות שבברייתא זו בדרבנן עםיקיגן. ובירושלמי ד״ה
 פ״ג םה״א, נ״ח ע״ד: כעמר דד׳ ברכיה אישתתקץ, אמד לץ שמעתין דאיתקדש ירחא, וארכיק
, הכוונה שבודקץ אותו אם ק מה שאמרו *אף בנדרים כך  בראשיהון וקבלץ, ועיין לעיל שם. ו
 מתוך יישוב נדר. והשוה הלשץ בירושלמי נדרים ס״א ה״א, ל״ו ע״ד, ונדר םם״א, נ״א ע״ג:
. ב ו ש י י . ובב״ד פמ״ט, ט׳, עמ׳ 508: אברהם אמדה ב  תה מתוך יישוב נדד, ופיו ולבו שק

 ועיי״ש במנחת יהודה, הערה 5, שציין לעמ׳ 191,174, 333 בב״ד שם.
ה י ז ל ו ח י מ ת י זה, אם מ ל ו ח י מ ת ם אם מ ו י ה ך מ י ט י ה ג  6-5. ז

 • כלומר, שבבריא אנו סחסדים יותר, עק ס״ש בפיחש הםוניא שם לעיל ס״ב ה״ח שורה 45-42,
ה ברם סלשץ.  ד

 ז עק לעיל ס״א, הערה *.
 • כלוסר, אם בודקין אותו כן בנשתתק והרכץ בראשו, כפדש״י בבבלי ע״א אי.
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. במשנתנו ס״ז מ״ג לא נזכר אלא *מהיום ן י מ י י ו ק י ר ב , ד ם ו י ה ך מ י ט י י זה ג ר  ה
 אם מתי״ (כלומר, מתחילה *מהיום״, ואח״כ התנאי *אם מתי׳-). ואמרו בבבלי ע״ב א׳
 שהדיבור *אם מתי״ יכול להתפרש כתגאי שהגט יחול לאחר מיתה, ואינו גט, כמפורש
 במשנתגו הג״ל. דכול להתפרש כתגאי מעכשיו, שאם ימות יחול הגט משעת גתיגה, ולפיכך הופםת
 המלה *מהיום״ מוכיחה על *אם מתי״ שהכוונה היא *מעכשיו״.״ ומלמדת התוספתא שבץ אם
 אמר *מהיום״ לפני התנאי *אם מתי״, ובץ אם אמד *מהיום״ אחרי התנאי *אם מתי״, יש
 כאן הוכחה שכוונתו ל*מעכשיו״ ואץ כאן חזרה, כן פירש בח״ד. ועיי״ש שהעיר שמן התוספתא
 לכאורה מוכח שמעשה קודם לתנאי אינו םוםל אלא דווקא אם היתה עשיית המעשה לפני
 התנאי, אבל בםדר הדבור לא איכפת לנו, בשימת הר״מ בפ״ו מה, אישות ה״ד, שהדי התוספתא
ק *מעכשיו״. ובכי״ע בטעותו ב  שנתה כאן שני אופנים.״ ועיי״ש שהאריך בדיני התנאים ו
 אם מתי מחולי זה הרי זה גיטך מהיום ולאחר מיתה הרי זה גם. ועיין במשנתנו הנ״ל ולהלן ה״ג.
, ת י ו ב י ל ל ע פ י זה, נ ל ו ח י מ ת ם אם מ ו י ה ך מ י ט י ה ג  9-6. ז
י ל ו ח י מ ת ד מ א ע . אמ ל י ל ו ו ח ת ו א א מת מ ל ו גט, ש ג י ו נחש, א כ ש נ  ו
ו ת ו א ד מ מ א ע ל י זה גט, ש ר ו נחש, ה כ ש ג , ו ת ו בי י ל ל ע פ  זה, נ
. כ״ה (*הרי זה גט״) בד ובכי״ע. ובכי״ו בטעות: איגו גט (ועל האותיות *גו״ גראה כמץ י ל ו  ח
 קו לסימן מחיקד0. והובאה הברייתא שלגו(בשיגדי לשץ קלים) בירושלמי פ״ז ה״ד, מ״ח ע״ד.
 ברם בבבלי ע״ג א׳ הובאה הברייתא שלנו ולא נזכרו שם המעמיס *שלא מת מאותו חולי״, *שלא
 עמד מאותו חולי״. והקשו שם: *מאי שגא רישא ומאי שגא םיסא״, ותירצו *שלחו מתם אכלו אדי
 אץ לנו״. וסירש״י: אץ לגו שיהא גם, דאוגםא דלא שכיח לא אסיק אדעתיה. ולס״ז בשתי
 הבבות איגו גם, ואץ הלכה כםיסא של הברייתא. ולהלן שם הקשו מן הםיסא כאן לרבא שסובר
 שאונם דלא שכיח לא אסיק אדעתיה, ולמה אמרו בםיסא שאס הכישו נחש הרי זה גט. והמשיכו
 שם: א״ל דכא ואימא מרישא איגו גס. א״ל רב אחא מדסתי לרבינא ומשום דקשיא רישא
 אםיסא לא מותביגן תיובתא מיגה? אמר ליה אץ, כיץ דקשיא רישא אםיסא לא איתמר כי

 מדדשא ומשבשתא היא, זיל בתר סברא.
 וכבר הקשו הראשוגים למה הקשו לרבא ק הםיסא, והרי בסירוש שלחו מתם *אכלו ארי
 אץ לגר-, ולפי סירש׳-י איגו גט, והוא כרבא. ולא עוד מה עניין למשבשתא כאן ו*ללא מותבינן
 מיגה תיובתא״, שהרי לפי פשוטו הכווגה היא שרבא אמר עד שאתה מקשה לי מן הסיפא
 תסייע לי מן הרישא. ולפיכך פירשו הראשונים (עיין בחי׳ הדמב״ן, ברשב״א, בתופפות ובר״ן)
 שלסי שיטת השולחים מתם ברישא אץ הגט גס משום שאמר בסירוש *אם מתי מחולי זה״
 ומשמע מלשוגו שדווקא אם ימות מחמת חולי זה יהא גם, אבל אם נשכו גחש הדי לא מת מחמת
ק בםיסא *אם  החולי, ולפיכך איגו גס, ולא משוס שלא הסיק על דעתו אונם דלא שכיח, ו
 לא אעמוד מחולי זה״ כוונתו שאם לא יעמד מחולי זה דמות מחמתו יהא גט, ואם נשכו גחש הרי
ק לאונס דלא שכיח, ולסיכך נ  לא מת מחמת החולי, ואיגו גס, ואץ דברי השולחים מתם ע
 שאלו מלשץ הברייתא בםיסא שאמדו שם *הרי זה גט״ (ומן הרישא אץ ראייה כלל לדבא),
 ותירצו שהברייתא היא משבשתא משוס שיש כאן סתירה מרישא לסיפא, חיל בתר סברא, שאץ
 הבדל בץ הלשץ ברישא ללשון שבםיסא, ואץ לחלק ביניהן(באתה צד שתרצה) והיא משובשת.

 זו היא שיטח הבבלי שהברייתא שלנו משובשת.
 וכבר ראינו שבירושלמי נעתקה הברייתא כעץ הנוסח שבתוספתא, ונתנו טעם לחילוק בץ
 הרישא לםיפא, וכבד העידו הרמב״ן, והרשב״א (ע״ג א׳) והרא״ש פרק מי שאחזו סי׳ ד׳ על

ה מהיום.  • וכשיטת רבינו אלחנן בתוספות ע״ב אי, ד
 0! ואץ לוסר שיש כאן לשון קצרה, והכותה שהתגה בדיד ההגאים, וכסו שפפרשים את סשנתנו.
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. והביאו הראשונים ל ת ל הירושלמי ה ה מיש) העירו גמ ע / ת  התוספתא כאן, ובתוספות (ע״ג א

, כלומר, א ש ת ב ה שהשולחים מכוונים להלכה ש ת ל pro מן התוססות) את סירוש ה י  מ

, כלומר ת נ ץ ל ת א סו מהיום אם מתי מחולי זה ואכלו אדי, ושלחו מתם ״אכלו א  שהתנה בנ

כסעס התוםסתא. , ו א ת י ת ב ו גס, כמסורש ב נ ת לא מת מחולי זה, ואי ה ו להתיר, ש נ ץ בידי  א

 וכן פירש בערוך ערך אכל. והפירוש הוא דחוק, והעיקר חסר מן הםסד, ומסקנת התלמוד

ח ת לפי פירוש ה ץ הסיפא, ו ב א ו ש ת ש כאן סתירה בין ה  חולקת, שהרי אמרו שהיא משבשתא ד

ה שלא.  מתרצתא היא. ועיין בפירוש הרשב״א שנדחק. ועיין בשי״ק כאן, ת

ו קבלה כיצד להורות, נ ת י ץ ב ת הכוונה היא, א ג ץ ל ת א ץ ״אכלו א ש ל ל לפי פשומו ש  ו

ד ז א להםיסא, ואף אמ אמד ״אם לא אעמוד מחולי ז ש ת ץ ה ו יודעים את ההבדל ב י שאץ אנ  מפנ

וגתו ל״אמ מתי מחולי זה״, והוא אותו הדבר, אלא שאחד מגוםח בפיגנון חיובי ואחד בםיגגון  כו

א ש י שאף המ לא ידעו מאי שגא ת מ ת יל בתר סברא״. והביא הבבלי ראייה מ״שלחו מ , ו״ז  שלילי

א היא משובשת. ת י ת ב ה  ומאי שנא סיפא ו

ה סםק שבסיפא היא פפק מגורשת, וקרוב לוודאי שהר״מ י , גירושץ הי ה  והרמב״ם ם״ם מ

ן ת ה ת ו י א מ , ספק הוא בידיגו. כסירוש הרב המגיד במקומו, ה ת ג ץ ל א ד ״ ם י ב  פירש שהכווגה ב

. ל ת ה שלא, ה , אות ע׳, ובשי״ק, ת ל הרא״ש פ׳ מי שאחזו פי׳ ת  בםוגיץ. ועיין בקרבן גתגאל ע

ו ג י ׳ א מ ו ם א י מ כ ח , ו ט ׳ ג מ ו ׳ א , ר ה ת י ר מ ח א ם ל ו י ה  11-9. מ

. במשגתגו ס״ז מ״ג: מהיום ולאחד מיתה גם ת מ ב י ת א מ ל ת ו צ ל ו , ח ת ם מ א , ו ם  ג

ל הגומחאות מטיסום א״י הגירםא היא: איגו כ  ואיגו גט, ואם מת חולצת ולא מתייבמת. אבל ב

, ז בירושלמי במקומו שכן היא מסורת הירושלמי ״ ב ד ת כבר ראה ה  גט,» כגירםת התוםסתא כאן. ו

״ ואיגה מתייבמת, משום חומרא ץ שיור בגט, ע  ואפשר לפרש שאיגו גם כלל, משום שיש כאן כ

בעל כרחיגו. ה ו ד 14-12, ת ש להלן ש ד ל עיין כ ב ״ א  בעלמא.

כמו , ו ל הבבלי גרם במשנתגו ״גם ואיגו גס״, כמו שהוא לפגיגו במשגה שבבבלי ב  א

, י כאן ע״ב ב׳ ו א׳. וכן הובאה הברייתא שלסגיגו בבבל  שהובאה בקידושין ם׳ א׳ ובב״ב קל״

י ב ת חכמים. ר ב ס ד ו ג ג י א ם ו , ם׳ ב׳: מהיום ולאחר מיתה ג , קידושץ ג״ם ב׳ ד ב׳ ״  ע

ה גט. והלשץ ,-גט ואיגו גט״ משמעותו שהוא גט מםסק, משום שיש כאן םסק תגאי ז מר כ  או

ב״ב ס״ח ה״ס, , מ״ח ע״ד, ו ג ד י כאן ס״ז ו מ ל ש ת  םסק חזרה, עיץ בבלי קידושץ ג״ס ב׳ ד

. ז ״ ב ד ת ׳ ה בפ״מ ובפי ר לגמרי, עיין בק״ע ו ו ר  ט״ז ע״ג. והפירוש בירושלמי איגו ב

ו שהוא בא להוציא ץ ז ש ל י ״כזה גט״, ודייקו מ ב ת ר ב ד  והגה בבבלי הגירםא בברייתא זו ב

ם ת זה גיסך א ל אם אמר ה ב ״ הוא כשר, א ם מ ה מ ו ״ ת ת יוסי שדווקא גס כזה שהזכירו ב ב ד  מ

ל בתוםסתא ב ת יוסי. א ד , ולאפוקי מ ם זמנו של שמר מוכיח עליו ת מ ו אץ א ר כלום, ו מ  מתי לא א

ק ג ו ם י להוציא משיםת ת יוסי, עיין כירושלמי ב ב לא בא ר כר בשום נוסח ״כזה״, ו ז א נ  ל

ץ הירושלמי ז שם. ואף במסורת שמות החולקים יש הבדל ב ״ ב ד ת ׳ ה  פ״ז ה״ג, מ״ח ע״ד, ובסי

עיץ בהגהות יסה עיניס ע״ב א׳. . ו  והבבלי

ד ח א ם ל ו י ה ך מ י ר ו ד ח י ס ש ך ג ל י ו ה ת ח פ ש ׳ ל מ ו א ן ה כ  11. ו

חררת ר דבי שהעיקר הוא ״מהיום״ והיא משו ב ו ם ס ת ב ת ע ו ר ח י ש ף ב . כלומר, א ר כ ה ו ת י  מ

,pin י ת בנ מ ו ח ם ו ת ב ת ע מ ו ץ עליה ח תנ ו נ , ולחכמים היא לכאורה םפק משוחררת, ו  וודאי

ם. וכ״ה במשנה שברייף, בסשניות עם סיה״ם להר״ס, במאירי  !: עץ בשנרס אצל רס״ש פלדבלו
ל הספרים. כ ד ר' יהוסף אשכנזי (לפי מלא״ש) שכן מצא ב ע  ועוד. וכן מ

, ומקבילה ד  » כשיטת ר' יוחנן בבבלי קדושין ס' אי. ועיין בדושלמי כאן פ״ו ה״נ, ס״ח ע
 בב״ב פ״ח ה״ט, ט״ז ע״נ, וס״ש להלן בסמוך בפנים.

ד משום .מהיום אם סתי". ו נ בבבלי קדושין הנ״ל מפרש אביי שאינה סתייבסת מי ! 
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 כדין גיטץ. ובאמת יש הבדל גדול בץ גט אשה לשטר שחרור, שהרי בשטר שחרור יכול לשחרר
 את השטחה מיד ולשייר לעצמו מעשי ידיה עד יום מיתתו, עיין בירושלמי ס״ז ה״ג, מ״ח ע״ד,
/ וביתשלמי ס״ז ה״ג, פרח ע״ד:  ומקבילה בירושלמי ב״ב ס״ח הג״ל. ועיין היטב בבבלי ט׳ א
 אף בגט שיחדור p." הרי גט שחרורך מעכשיו לאחר שלשים יום, על דעתיה דרבי הדי זה גט,
 על דעתץ דרבבץ איגו גט. ועיין בק״ע ובם״מ, וצריך לםרש איגו גט מטםק, שמא יש כאן חזרה.
ק בתום׳ הרי״ד (לרידב״ז) בירושלמי כמקומו, ד״ה ובאמת לא אבץ, וצ״ע. ועיין  אבל ע

 מ״ש להלן בסמוך.
 ומסיים בירושלמי: אף בקדושין p (כלומר, המקדש מעכשיו ולאחד שלשים יום).
 אשכח תגי ר׳ אומד מקודשת קדושין גמורץ. ועיין במשנת קידושץ פ״ג מ״א, בירושלמי שם,

 ם״ג םע״ג, ובבלי שם נ״ט ב׳.
, ה ת י ד מ ח א ם ל ו י ה ן מ י ר ו ן ח י ב ד ב י ע ג ל ו ם ש ׳ ע מ ו א  14-12. ה
. וכ״ה (״מהיום י המת ר ב ם ד י י ק ן ל י ש ר ו י ת ה ן א י ם ו כ , ו ם ו ל ׳ כ מ א א  ל
״ האומד י ש י מ  לאחד מיתה״) גם בד. וכן מעתיק הרשב״א ל״ח א׳: בתוספתא דמכילתץ ס׳ ח
ם ולאחר מיתה, לא אמר כלום, וכוסין את היורשים לקיים דברי ו י ה ק מ ו  עשו סלוני בן ח
ק לאחד מיתה וכד, ו  המת. אבל בכי״ע חסרה המלה ״מהיום״, וגורם שם: עשו עבדי סלוני בן ח

 והיא לכאורה גירםא משובחת, אלא שקשה להגיה נגד כי״ו, ד וגירםת הדשב״א הנ״ל.
, ד׳ אומ׳ ק ו  ולהלן ב״ב םס״מ: האומר וכו׳ יעשיהו (בד: יעשהו, ובכי״ע: יעשה) בן ח
ק גם בירושלמי ס״א ה״ו, ע  זכה, וחכמים אומ׳ לא זכה, וכופץ את היודשץ לקיים דברי המת. ו
ק גם בבבלי מ׳ ב׳. ושם מדברים שכתב p בשמד, עיץ בבלי דדושלמי שם. ע  מ״ג ע״ד,״ ו
 ולפ״ז לרבנן לא זכה אפילו לא הזכיר כלל ״לאחר מיתה״, ולרבי (לשיטתו לעיל) היינו
, אפילו אם אמר *מהיום ולאחר מיתה״ שהרי העיקר הוא *מהיום״, ק י י  צריכים לומר שדבריו ק

 ולאחר מיתה הוא משום תנאי•
ל ס ה: עשו פלוני עבדי בן ע  ובעל כדחינו אנו אומרים שכאן מדברים שציווה ב
ק וכד, ואלמלא הזכיר *לאחר מיתה״, היו העדים כותבץ ונותנץ, אבל עכשיו שהזכיר ו  ח
ב *מהיום ת כ  *לאחר מיתה״ אץ נזקקץ לו. ומן הלשון *לא אמד כלום״ משמע שברישא ש
ר שיחדור שדיגו כגיטי נשים לדברי החכמים אינו אלא םסק שיחדור, ט ש  ולאחר מיתה״ ב
 משום ספק תנאה, ספק חזרה, שאם נאמר שאיגו שיחדור כלל אפילו בשטר, פשיטא שבעל פה
ש כאן םסק בכוונתו אץ  לא אמד כלום. וכאן היא הרבותא שאם אמר לכתוב שטר שחרור ד

 כותבץ כלל.
 וברשב״א ל״ח א׳ הנ״ל מביא ראייה p התוספתא נגד שיטת המפרשים שבכגון דא
ק אותם לקיים ו ע שעבוד הגוף ונאסר בשפחה, ומשום כך כ ק  (האומר אל ישתעבדו בה) כבד נ
 את דברי המת, שהרי כאן מפורש *לא אמד כלום״. ועיין בתוספות מ׳ א׳, ד״ה אותו העבד,
 ופרש בפני יהושע עליהם, ד״ה בא״ד. ובר״מ פ״ט מה׳ זכייה ומתנה הי״א: אמד פלוני עבדי
 עשו אותו בן חורין וכר. ובמ״מ שם: החלק הראשץ מפורש בירושלמי פ״ק דגיטין ובתוספתא

״ ברם בר״מ לא נזכר כלל *לאחר מיתה״. . ה ״  פ

ט שיחדור דגו טט, רש כאן מחלוקת של רבי וחכסים, ואח״כ מתחילה  »« אפשר לפרש שנם מ
 הלכה אחרת הדופה לה. אבל אפשר לפרש שיש כאן פתיחה לדברים שבאו אודכ, כפירוש בעל ק״ע

 ופ״ס.
 •! עיץ לעיל, הערה 1.

 •« והביאוהו טידסת הדפוסים ברםב״ן, ברשב״א, בסאירי ובריטב״א מ א', ובדן פ״א סי' תט״ז.
 » עיין לעיל, העדה 1.
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ם י ת ב ב ם ש י מ , י ה י ז ל ו ח י מ ת ם מ ם א ו י ה ך מ י ט י ה ג  15-14. ז

ם מחי, הדי זה גט ו א ס מתי, מעכשי . במשבתבו פ״ז כדג: מהיום א ד כ ה ו ת א י צ מ י י ב  ז כ

. ד כ ׳ יהודה ו , מה היא באותן הימים, ר ר כ א תתייחד עמו אלא בסבי עדים ו ד שם: ל ד נ ב . ו ר כ  ו

י מיית הוי גיסא? והא קיימא לכ בלבד שימות (עיין בתוםסתא להלן). ו א ו בבבלי ע״ג ב׳: תנ  ו

ץ גס לאחר מיתה. אמר רבה באומר מעת שאבי בעולם. ופירש״י שהבבא *מה היא באותן א  לן ד

 הימים״ של משבתבו איבה דבוקה לרישא ל*מהיום אם מתי״ שהדי בכגון דא אם מת במצאה

 מגורשת משעת גתיגה, והיא סגריה, אלא בבא זו מדברת באומר שהוא מגרש אותה מעת שהוא

ת ׳ יהודה אם מ ד ל ל רגע ורגע םסק הוא שמא ימות, ו כ ב , ו ע סמוך למיתתו מד רג לם, כלו  בעו

׳ יוסי מגורשת ואיגה ד ל ל ב ל דבריה, א כ ברר הדבר למסרע שהיא כאשת איש ל  אחרי שעה הו

. ד ״ , בתוםסות ובתוספות ת  מגורשת, עיין ברש״י

ר הקשה הרשב״א שלפי סידש״י ב כ ר מן הפפד, ו פ פירוש זה דחוק מאד, שהרי העיקר ח  ו

ה הםיסא לרישא ל*מהיום אם ק ב , ולפי פשוטה ד ר כ ל בפירוש: חיםודא מהפרא ו ״ ה צ ב  היה ר

, , ד״ה מה, ע״ג ב׳ , תוספות כאן כ״ה ב׳ ר הוכיחו בתוםסות כתובות ם׳ ב׳, ד״ה כל ב כ  מתי״. ו

ל ל  ד״ה אמר, דמב״ן, רשב״א, ריסב״א, תוססות הרא״ש וחי׳ הר״ן ע״ג ב׳, שו״ת הרא״ש כ

א ד ״ף כאן במקומו ותשב״ץ ו ל הדי ׳ תכ״ח, סי׳ ד״י אלמגדרי ע ף סי , מרדכי ס״ז סו ׳ א׳ ו סי ר  פ

ה ?Jמהיום אם מתי״, כסירוש ק ב  םי׳ קי״ז מן התוםסתא כאן, שהבבא *ימים שבגתיים״ ד

י *באומר ה בבבל ב י ר . ואשד לדבר י בעצמו כאן כ״ה ב׳ ד ע ק סירש ר , ו ו ל משנתנ  הסשוט ש

ר מ ו א ה כ ש ע ג לם״ הביאו הדאשוגיס הג״ל את סירוש ד״ח שגרם שם: * ת שאגי בעו ע  מ

ק ד ח א ע ה נתו אלא לרג ו ץ כו  מעת שאבי בעולם״, והכוובה שאסילו אם אמר *מהיום אם מתי״ א

ל חייו. וכבראה שאין כאן אלא סידוש, ד ממגה אלא ברגע האחרץ ש ר פ  לסבי מיתתו, ואיבו נ

ק בראשוביס הב״ל.  ו*באומר״ פירושו *כאומר״, ע

׳ י ד ר ב , ד ה י ר ד ר נ פ ה ב , ו ה י ד ה י ש ע מ , ב ה ת א י צ מ י ב י כ ז . 1 5 

בבבלי ע״ג ב׳: ׳ מאיר). ו י ר ד ובכי״ע (אלא שבכי״ע בטעות: דבר . וכ״ה ב ר כ ה ו ד ו ה  י

, ה ש ר ו י , ו ה ת ד  חבו דבבן ימים שביבתים, בעלה זכאי במציאתה, ובמעשה ידיה, ובהפרת ב

! ו מ ע ט . ו ר כ ת ת יהודה ו ב , ד ר כ ד ו ב ל ד כ ת היא כאשתו ל ל דבר, ה ו ש ל ל . כ ה א ל מ ט מ  ו

א בוודאי ש ת ת אם היא מתה ב ז ז ה ומסמא לה״, ש ש ר ו ד ל גירםת הבבלי *  הרש״ש במקומו תמה ע

ר ב ם כ ר א גרם לה״. ב א היתה כוובתו לגרשה אלא אם ימות הוא קודם, והופיף *ובתוספתא ל  ל

ר דאם מתי מ ו ר ל ש פ ק אחר) וכתב: ואי א ב ע ר ל ש ק ב ) ׳ ב ב ת  הדגיש בזה הרשב״א בחידושיו ן

לי מה] בחייך ם מתי מחולי זה נימ׳ אם מתי מחו לו באומר א כ אפי ״ ם בחייך קאמד, א ל ו ע  ל

א קתבי לקמן ימים ת י ת ב  קאמר, ואם מתה היא בחייו, אע׳ייס שמת הוא מאותו חולי יהא במל, ו

ל ט ב ת אדם ל ע ל ד א עלה ע . ומעולם ל ר כ ה ומיטמא לה ו ש ר ו  שבבתים בעלה זכאי במציאתה ד

ר , הגהות הטו ע ר ז דג א בכבז ד ו י ׳ ל א סי ד א מזרחי ו ת ת ת ץ ש ם היא מתה תחילה, עי ת הגט א  א

ת יוסי, עיי*ש.מ ה כ כ ל ל הספק m אם ה כ . ו ת ד ף או ׳ קפרח םו  סי

ת הימים שבבתים לשיטת ת ו מבארת א א ז ת י ת ב ר ש ת  והבה מתוץ התוםסתא והבבלי ב

לו ה ומיטמא לה, ואפי ש ר ו , ד ל דבר כ בץ אם לא מת, היא כאשתו ל כ ו ד ז ת א ץ אם מ כ  יהודה, ו

. ך למיתתו ל אלא סמו ץ הגט ח  ימות אזז״כ ובמצאת שהיא מגורשת א

ורשה דתניבן תמן ר אומר לי ז ע ידא מילה. ת ל ח ע״ד: לי ת  ובירושלמי פרז דדד, נ

מרת רא זאת או עי ד ת ז מ . א ה ת ד זכאי במציאתה, ובמעשה ידיה, ובהסד ב ) ו ד פרד ד  (כתובות נ

ם ת ב ד ה « ש ט ד ת ז חלו מ ס״א מה׳ נ ד ל נ ע ב פירשו הראב״ד ו ל דבד. ו כ  שהיא כאשת איש ל

 •1 עיץ להלן, הערה 20.
 •! והעיד על כך בהגהות הרש״ש במקומו.
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 דבוקים למה שכתוב למעלה בירושלמי, והיינו אם נתייחדו בפני עדים שחוששין לקידושין,
1 וכר. והדברים קשים, ואינו מצוי כלל שהדברים ייאמרו  וע״ז אמר ר׳ לעזר ליידא מילה0
 דרך אגב בםוגייא אחת ולא גשגו כלל בםוגייא העיקרית על משנתנו(ס״ח נרם): המגרש את
ת אלא שמן המקבילות בבבלי ובתוםםחא משמע שהדברים  אשתו ולגה עמו בםוגדקי וכר. ולא ע
ת ת יהודה שהיא כאשת איש לכל דבר, כמו שפירשו בשדה יהושע, ב  עונים על משנתנו, על ד

 בק״ע ובס״מ.״
ת אלעזד מבאר את משנתנו ששנתה ״כאשת איש לכל דבר״,  ובפירוש הדבתם נראה ש
ק שאםור להתייחד עמה,״  והרי גס ארוםה אשת איש היא, ופרמ אינו יורשה, ובנידן ת
 ובכל שעה ושעה היא עלולה להיות מגורשת (שמא ימות מיד), הייתי אומר שאיגו ערש
ז אמר ת אלעזר שהיא אשת איש  אותה וכר, והלשץ ״כאשת איש״ איגו מוכיח כלום. הת
ק העיר ת אלעזר (ירושלמי כתובות ס״ד זרז, כ״ח ע״ד) גם על משנת  אף ליורשה וכר. ו
ש לקיש אמד ת ת היא ברשות הבעל״ שהיא ברשות הבעל ליורשה, ו ה  כתובות (פ״ד נרה) *
ת זעירא אומר שם ש״להפר גדתה״ פירושו שהיא יצאה מרשות האב להפרת  להסר גדתה, ו
ץ אינו מיסד גדתה. ואותם הדבתם גם בירושלמי ת ), אבל הבעל ע  בדתם (עיץ בבלי שם מ״ס א,
 סוף םנהדרץ, ל׳ ע״ג, למשנה שם (״כיק שנכנסה לרשות הבעל לנישואין״).״ וכאן אומר
 ת זעירא שמדבת ת אלעזר ברוד שהיא כאשת איש לכל דבר, ונקם את לשץ המשנה
, א ת ק ה ד ה נ ם ו לכל דבר (אפילו להסרת נדתה, שלא ככתובות ו ת ש א  וכוונתו שהיא כ

 כלשון ת יהודה עצמו בבתיתא שבבבלי ע״ד רע״א.
. וכיה ה י ו ל ו ת ת ל י ע ת ב ם ה א ו ׳ י ׳ םסק. ד ו ר א י א ׳ מ  16-15. ר
 בד. ובבבלי ע״ד א׳: ת מאיר אומר בעילתה תלדה.4נ ת יוסי אומר בעילתה ספק. וכן בתוםס׳
ש ע״ג ב׳ ובשתת שלו כלל מ״ו סי׳ א׳ התל: ועוד תניא בתוםסתא וכר ותני׳ סלוגתא ד ח  ה
ה אומ׳ ספק (עיין ד ו ה ת התנאים. אבל בכי״ע: ת י ב ס ך ד  דתנאי לקמן, אלא ש מ ה

 גירםת כי״ע בתשא). ת יוסי אומ׳ בעילתו תלדה.
 ובבבלי שם: אמר ת יוחנן וכר, לר״מ (כלומר, שאמר בעילתה תלדה) לא מייתי אשם
י ענגיל ת ת יוםי(כלומד, שאמר בעילתה ספק) מייתי אשם תלד. ובגליות הערס ל ל  תלד, ו
 ע״ד א׳ ציין לבבלי הותות ג׳ ב׳ שאף שם אמר ת יוחנן אשם תלד איכא בינייהו, והחילק שם
ת שם הכוונה ה ך, ו  כמו כאן בגיטץ, עיי״ש. ושוב ציין למשנה סוף נדה ״ובעילתן תלדי

ק עד שיתברר הספק, ואס תראה דם אחר הסבילה יהיו חייבץ חטאת, ואם לאו סטורין. ח מ  ש
 אבל בירושלמי ס״ז םה״ד, פרט דע״א (בגוף כי״ל): בעילתה מהו? אית תניי תני בעילתה
 ברורה, ואית תניי תני בעילתה ספק. מאן דאמר בעילתה ספק, מת סטור, לא מת מביא חטאת.»

 0* ועיין ס״ש הרב הסגיר בסקוסו. ולעיקר הדץ שם, עיץ בה״ג תב, עסי 322, ובהערות הר״ע
 הילדיסהיימר שם.

 !* לפי פירוש הראבד והרב המגד סוכה סן הירושלמי שהמקדש בביאה היא כגשואה, עיין
ה הדא אפרה. ועיין בבאור הגר״א לאה״ע סי' ל״ג  בבלי קדושין י' א׳ ובשי״ק יבסוח פ״ו סה״ה, ת
. ושוב טוכח סן הדושלסי לפי פדושם שבגחייחדה גרדא אפילו אם לא  אוח ה׳ וסי׳ ל״ח אוח סד
 ראו שבא עליה יש כאן קדושין וודאין, שלא כשיטח רוב הפוסקים, עיין בשו״ע אה״ע טי׳ קמ״ט סעי

 ב' ופ״ש בישועות יעקב שם.
 » ואפילו לד׳ יהודה, משום גט ישן, עיין בתוספוח ע״ג סע״א ובשאר ראשונים שם.

 » בסנהדרין הגירסא היא .ר' יוחנך בטקום .ר' אלעזר״. ובקטע פן המתה שנתפרסמה בתרביץ
 שח, עסי 130, חסר. או טושטש, סקום השם, והסרל השלים עיפ הדפוסים: ר' יוחנן.

נ עיץ דושלסי נדרים פ״י ה״ה, בק״ע ובשי״ק שם, דד. אפילו. אבל הנכון הוא כפירוש בעל 4 
ד שציין לו בפ״ם שם.  פיס שם, כפי שיוצא ברור מן הירושלמי יבפוח רפי

« ומליון הושלם: ברורה מביא אשם תלוי, וסאן דאםר בעילחה. K 



 גיטץ פ״ה עמי 264 871

 וגירםת כי׳-ל נראית משובחת. והדבתם מדובקים למה שאמת לעיל שם שהיא כאשתו ליורשה
לת יהודה  וליטמא לה וכר. ושאל הירושלמי בעילתה מהוז וענו שיש כאן מחלקת התנאים, ו
 בעילתה בתרה וחייב חטאת,״ ולתנא אחר בעילתה ספק, וממתינים עד שיתברר הדבר, ואם מת,
 נתברר הדבר למםרע שהיא נדושה, והם סטותם, ואמ לא מת חייבימ חטאת. והירושלמי לא היה
 אתך לבאר מה זו ״בעילתה ברורה,- שהדבר ברור מאליו, אבל ׳-בעילתה ספק״ צתך באוד,

 שלא נטעה לחשוב שחייב אשם תלד.
ת זו  וממש כםיגנון זה ביתשלמי ?משין ס׳-ג ורא, ס׳-ג ע׳-א: ת אבהו בשם ת יוחנן ה
ת זו עולה, לאחר שלשים יומ יצאח לחולין מאיליה.  עולה שלשים יום, כל שלשים ה
ק מ , ת זעירא ת הילא תתהון א ה ד ו ד ה ב ת ל י ע ה מהו? ת יוחנן אמר מ ת ל י ע  מ
ה ם ס ק. וכאן אץ אנו זקקים לבאור שהרי אין אשמ תלר במעילה (כתכמימ ת י ל ע  מ
 במשנת כתתות פ׳-ה מ׳-ב), ובעל כרחינו אנו אומתם ש״מעילתה בדודה׳- פירושו שחייב
 באשם תדאי, ובספק פטור מכלום. והפירוש הנכץ הוא בתדנרז במקומו שהספק הוא בכך: אם
 יקתב את העולה בתוך שלשים יום מעל בוודאי, ואם לא הקריבה יצאה לחולץ מאליה, ונמצא
 שלא היתה עולה כלל, כלומר, לא הקתבה בתוך שלשים יום פטור, הקתבה בתוך שלשים יום

 והשתמש בה לפני p חייב בקרבן, ממש כמו הםיגנץ כאן.
ת אפשר  ברם הואיל ומסתבר מתוך השלמת המגיה שיש כאן חםרץ בירושלמי, ה
 ואפשר שיש כאן השמטה תתר גתלה, והמגיה לא השלים את הכל, וכצ׳-ל בירושלמי (ואני
 משלים במרובעימ את ההשמטה): ואית תגיי תגי בעילתה פפק [אית תגיי תגי בעילתה תלרה.
 מאן דאמר בעילתה ברורה מביא חטאת. מאן דאמר בעילתה תלרה מביא אשם תלר] מאן דאמר
 בעילתה פפק, מת פטור, לא מת מביא חטאת. ועיין מ׳-ש ר׳-ד הלבגי בספרו מקורות וממורות,
 עמ׳ תקצ׳-ד, הערה 12. והירושלמי כיץ לשלשת התגאים שבתוספתא כאן: ת יהודה, ת מאיר,
ת זה גט) סובר שהיא מגורשת ת יוםי. והת׳-ק של משגתגו ס׳-ז מ׳-ג (מהיום אמ מתי וכר ה  ו

 למפרע אם ימות, עיין להלן.
. וכן ת ו מ י ד ש ב ל ב , ו ר ב ל ד כ ת ל ש ר ו ג ׳ מ מ ו ׳ א י מ כ ח  17-16. ו
 מעתיקים בשם התוספתא בחי׳ הרמב׳-ן והתםב׳-א ע״ג םע׳-ב. וכ׳-ה גם בכי׳-ע, אלא ששם:
ק מעתיק בתשב״ץ ח״א םי׳ קי״ז, והיא היא. ואף בבבלי ע״ד א׳ גרסו א שימות, ו ל  א
 הנאונים, הר״ח והת׳-ף כגירםת התוםסתא (עיין בראשונים התל, והעירותי על כ׳-ז בתם׳״ד
ק ודתה ד״גידםא לסני התרה ק מעיד בעל המאור שכ״ה הגירםא בםסת םסרד. ו  במקומו), ו
 בחידושיו לגיטץ, כעדותו של הרשתם בשתת לאה׳-ע םי׳ נרה (עיי״ש שהאתך). אבל
ה נ י א ת ו ש ר ו ג  בםסת הדסום ובכי״י שלסנינו ובגירםת רעתי: וחכמים אומתם מ
י ס ו ׳ י ו ד נ י י ם ה י מ כ , ובלבד שימות (ועיין בבלי ע״ג ב׳). ולהלן שם: ח ת ש ר ו ג  מ
, עיץ ר י א ׳ מ ח והת״ף התל גרסו להלן שם: חכמים הייגו ר ת  וכר, אבל הגאונים, ה

 בראשונים ובתשב׳-ץ התל.
ה נ י א י ש ס , ל ה קטן נ ל סי ב ׳ ע י ם ו א מ ד ע ח י ת א ת  18-17. ל
. וכ״ה בד ובראשונים שנביא להלן. אבל בכי״ע חסרה המלה ״לסי׳-, ו ד ג נ ש כ מ ש ה ל ש ו  ב
 וכן מעתיק בם׳ יחוםי תנאים ואמוראים ערך זכתה נבן הקצט, סוף עמ׳ קע׳ד, בשם תוססתא
 דגיטין. ולפי גירםא זו אסשר לסרש שלאו בכל קסן עםיקינן אלא דתקא בקםן כזה שאינה
ה pn מן הקטן.״ ואף  בושה לשמש כנגדו. והארכגו בזה להלן קדושץ פ׳-ה שורה 51-50, ת
י שאינה בושה. ובפרמ שם: מבואר בתוספתא, ונזכרה נ ס  בר״מ פ״ח מה׳ גירושין ה״ב: מ

 •« עיין רש״י ע״ג ב׳, תה ובלבד שימוח.
 ל* ושם הוכחנו שנירסח כי״ע נכונה.
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ק פירשו כתוספתא ק במאירי בםוגיץ (הוצ׳ ראשונה, עמ׳ 259): ו  בהלכות (כלומד, הרי״ף). ו

ו אומדימ שגרם, ו אנ נ בעל כדחי , ו ץ נעשה לה צוות, שאינה בושה לשמש כננדו  שבנה קטן א

בכל קטן עםיקינן. , ו , ו ב י שאינה ו פ ״ ל  או פירש,

ת ץ א י לצי ל ב מ ) י ל ב ב ף םי׳ תקל״ד מסמיך את התוספתא ישר לסוגיית ה  וברי״ף פרז סו

לו בנה קטן לא תתיחד עמו ואפי בלבד שימות. ו ד ו ב ל ד כ  המקור): וחכמים אומרים מגורשת ל

ו ק שמ), וממג ר (ועיין ר כ ה שגים שגתיחדה עמו ו י שאינה בושה לשמש כנגדו. ראו פ  עמה, ל

ר העירותי בכ״מ»« שדרכו של הד״ח להסמיך את התוספתא ב כ . ו ׳ ד׳  ברא״ש שם סוף םי

ק היה י ציץ המקור) לסוגיית התלמוד, והראשונים הבאים אחריו חשבו ש בות בל  (ולפעמים קרו

״ף ב בעיגי שאף כאן שאב הדי ע״פ כך הוסיפו לסעמים בגוף התלמוד. וקרו , ו ו בבבלי  לפגי

ר 22-21, ש להלן בסמוך, ש ר ע״פ זה הוםיסו הםוסרים בגוף התלמוד, עיץ נ  מן הר״ח, ו

ם א תתייחד עמו אלא בפגי עדי ו פ״ז פרד: ל . והתוספתא כאן חוזרת למשנתנ ו ר שערנ ב כ  ד״ה ו

. ועיין מ״ש להלן. ר כ  ו

ת ו ל ג ר מ ו ב מ ה ע נ ש י ו ש , א ה ל י פ א ו ב מ ה ע ד ח י ת נ ה ש ו א  20-18. ר

ן י ש ש ו ן ח י , א ה ד א ע י ה ן ו ש א י ו , ה ה נ י ש א י י ה ר ו א ע ו ׳ ה י פ , א ה ט מ  ה

ה בד. י כ . ו ר כ ה ו א י ם ב ו ש ן מ י ש ש ו ן ח י א , ו ר ח ר א ב ד ו ב ק ם ע ת א נ מ  ש

. וכ״ה בבבלי ע״ג ב׳! ר כ ן משום ביאה ו ש ש י ו ח , אלא ששם הגירםא בסיום: ו ע ״ מ ה ב י כ  ו

ץ חוששין שמא גתעםקו  וריד ראוה שנתייחדה עמו באפילה, או שישגה עמו תחת מרגלות המטה, א

ו מ ח ע״ד: נתייחדה ע ר , פ ד ר ק בירושלמי מ״ז ו . ו ר כ ות ו נ ם ז ן משו ש ש י ו ח ר אחר, ו ב ד  ב

ע נכונה, והיא ״ . ואין שום םסק שגידםת מ ר כ ה משום בעילה ו ן ל ש י ש  כדי בעילןן0נ ח ו

ר ב ד ץ חוששין שמא גתעםקו ב א פ הרישא * ״ ו תוקן ע ג י , ולפנ ת ע״י הירושלמי והבבלי מ י ר ק  מ

. ועיין בבבלי שנדחקו מאד בפירוש הברייתא. -  אחד

״, לו ״ קשה מאד, ומאי *אפי ר כ ד והיא ישיבה ו ו הוא ע ל י  אבל לשון התוספתא *אפ

א לחשוש משום ביאה, כמו שתמה ל ר מקום ש ת  וסשיטא שאם היא ישינה, או הוא ישן, יש ע

ון לתשמיש, ב סכו ו לו ע״פ ר נים מעין אי י י י בענ ר אחר״ בבבל ב ד ר * ט י ב ם ה ר ד ממקומו. ב ר ז  ב

״ב םע״ב , י ת פ״ח ח , ועיין בירושלמי ברכו ו בםסרות א״י ך במשמעות ז ל כ ר כ צ  והוא איבו מ

ץ ר והיא ישיבה, וכן להסך, א לו הוא ע ל בכוובתו שאפי ״ כך נ לפי . ו ( , ״ג א  (ועיין בבלי שם נ

״ ם י ש ד ״ כלומד, שצריכה להמתץ ג׳ ח  חוששין למעשה חידודין,״ אלא חוששין משוס ביאה,

ץ י מת מיד, אינה ממתינה אלא משעת גתינת הגט, ע , ו א נתייחדה עמו ל אם ל ב  משעת הייחוד, א

, עמ׳ 54, ( ת ו מ ב י ) ו ״ ל ח י ע ש ל ר פ , ו בבלי כאן י״ח א׳ ד הי״א, ר ע״ב, ו ר ת נ  ירושלמי יבמו

ץ כאן. ״ ומשום זונה מתהפכת בוודאי א , ד אם נתקיים התנאי ב כ ק כאן שכבד נתגדשה מ מכל ש  ו

 8• על המשמעות הכפולה של .ש״ בסובן .אם״, או .מפני״, עיין מ״ש לעיל ח״ה, סוף עמ׳ 1341.

נ עיין מ״ש בחס״ר ודא, עמי 188, מבוא לח״ב שם, עמי 13, לעיל ח״ד (יומא), עמ׳ 834, ועוד. • 
 0* עיין בשרת הרלב״ח סי׳ מ״ג שדן בכך, והביא ראייה ססוטה. ועיין כנה״ג אה״ע, הגהות הטור

 סי' קס״ט, אות י״ב. והדברים מפורשים בירושלמי כאן.
. םאי דבר אחר ומי, פרט ר אחר ב ד  !*בבבלי יבמות נ״ה ב׳, סוטה כ״ו בי: פרט ל

 לשקינא לה דרך איברים.
 ״ שהרי סוף כל סוף נתייחדה עסו, רש לחשוש שמא העירה אותו, או העיר אותה, או שבא עליה

 כשהיא ישנה, ופשיטא שאין כאן חשש של קדושין. ועיץ שרת הרלב״ח סי׳ ס״נ.
 ••לפי לשץ הבבלי .וחוששץ סשום זעתי םשסע שממה היא על זנות, להוציא קידושין,
 וכסירש״י ושאר מפרשים, אבל לפי הלשץ .חוששץ משום ביאה״ אפשר לפרש שחוששין שפא בא

 עליה ונתעברה.
ם סי״א סוז' גירושץ הי״ט. ושם, מראה, המונה אפילו למאי בלי ״על סנת״, או.מעכשיו״.  »• ועיין ד
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׳ הוא ל *אפי ו אינה עונה ע ר שבבא ז ת . ב ן י ש ו ד י ם ק ו ש ן מ י ש ש ו ן ח י א  20. ו

אץ מי ץ חוששין משום קידושץ, ו , שהדי סשיטא היא שבכגון דא א ר כ ר ו מ ש ר והיא י  ע

ן בשום פנים, י ש ו ד י עצמה, והכוונה שאץ חוששץ משום ק ל כך. והיא כבא בפנ ק ע ל ח י  ש

. ל ת ׳ יופי) ובבבלי ה ק ר ת פ ב ) י מ ל ש ת י ו ראוה שנבעלה, ואפי׳ נתן לה כפםים, עיין ב ל  ואפי

ה י . כ [ ן י ש ו ד י ם ק ו ש ן מ י ש ש ו ף ח ׳ א ו ה א ד ו ה ׳ י ר י ב פ ו , י ד  21. נ

י הדומות. ועיין הפירושים י ת ע ל בד ובכי״ו נשמם בטעו ב . א ל ת י ובבבלי ה מ ל ש ת י ב ״ע ו  בכי

. ר כ ד ו ב לו ע , אפי ם ת י ע ו פ״ז מ״ד: לא תתייחד עמו אלא בפנ . ובמשנתנ ל ת י ובבבלי ה מ ל ש ת י  ב

ודעץ הן עבד ושפחה נאמנץ? י , פרח ע״ד: ו ד ר . אבל בירושלמי פ״ז ז ק ברש״י שם ע״ג א׳ ע  ו

ם שבשעה שגתייחדה עמו שהיה שם עבד או שפחה, כהדא, נתייחדה עמו בפגי שגים ת ע  ה

ה ק ב ר ״ ד כ א תתייחד ו ל ד שהירושלמי פירש שהבבא * ו ר ך ב ת ל . ה ר כ ה הימגו גם שגי ו כ ת  צ

ל הגט למפרע, ואם ת זה גט, ואם מת ח א למ״ג שם: מהיום אם מתי מעכשיו אם מתי ה ש ת  ל

ה חליצה אמ מת בלי כ ת צ  נתייחדה עמו בגתים יש לחשוש לקידושץ, והיא פםק אשת איש, ו

ת יוסי ק ו ת ו ל ה ת ש ק ל ח מ לפיכך שאלו: ועבד ושפחה נאמנץ? ואח״כ הביאו שמ את ה ם, ו י  בנ

׳ יהודה), ל ת יוםי בד ץ (כלומד, כת״ק ש נ ב ד ת שמאי5נ כ , ואמרו אתיא דבי ל ת ת יהודה ה  ב

ו כמותו). ת יהודה (כלומד, והלכה כמותו שחוששין לקידושין, וסתם משנתנ ת יוםי ב בית הלל כ  ו

ת ב״ש וב״ה, ולב״ה היא ק ל ח , יש כאן מ ל תנאי ונתייחדה עמו לפי שיטת הירושלמי במגרש ע  ו

׳ 3, מ ע ) י ״ ל יבמות פ״א ה עיץ גם בבבלי ע״ג ב׳. ולפ״ז *ספק אשת איש״ שלעי  ספק אשת איש, ו

״ד ב׳. ר 34) הכווגה להלכה שלגו, וכפירש״י בבבלי שם י  ש

, ד ח , א י נ ט ש ו ג ג פ י ה ה כ י ר , צ ו מ ה ע ד ח י ת נ ם ש י נ ה ש ו א  22-21. ר

, ירושלמי סוטה ם״א ה״א, ט״ז ע״ג. ל ת י ה מ ל ש ת . י ר כ י ו נ ט ש ו ג נ מ י ה ה כ י ר ן צ י  א

ץ התוספתא. ש ל ק מעתיק הרשב״א בחידושיו ם״א םע״א כ  ו

ו גט ה הימנ כ ת ה שנים שנתייחדה עמו צ : *ראו ל ת ף םי׳ תקל״ד ה ף ם״ז סו ״ ת ב  ו

ו ר מ א ץ הערבים, זה היה מעשה ו ת ואחד כ ת ח ש ה הימנו גס שני. אחד ב כ ת  שני, אחד, אינה צ

, ז ״ ו בראבי״ה ח״ד, עמ׳ ת ץ ז ש ל ץ מצמרםין״, והוא קיצור מן התוםסתא כאן. וכן הביאוה ב  א

ת ת ן ה״ב, במ״מ ס״י מה׳ גירושין הי״ח, ש י ש ת י ת עמ׳ 314, בהגה״מ ס״ח מה׳ ג י א מ  ב

, ב ח״ג סי׳ ס״ו י בן ל ף סי׳ ג׳, ועיין גס בשו״ת ד״ ת מהד״מ אלשקר סו ת , ש ש סי׳ ר ״ ב ת  ה

. ף ״ ת ס ה ״ לם העתיקו, כנראה, ע ו כ  ו

ם ת ס ו ם ה , ו ח ת ף העתיק כאן מן ה ״ ת ה , ש ף ״ ת ב ה ו ר 18-17, ת ל, ש ו לעי נ ר שער ב כ  ו

, הוצ׳ סדיימן, עמ׳ 186: מ ת א בן ה ״ ת ר ת ש ק באמת ב ק מש״ש. ו  הכניסוה לגוף התלמוד, ע

י ת ת י ע ה ה ממגו גט שני. ו כ ת ל זה, ראוה שנים שנתיחדה עמו צ ד ע ו מ ל ת ף ה י ס ו ה  ו

ב (ירושלים תפרח״י), עמ׳ 76. ר ך בתס״ר ו ל כ  ע

. ר כ ם ו י מ כ ח י ל י ד ן ת ר ב ז ע ׳ ל ל ד א ש א ו ב , ו ה ש ע ה מ י ה ה  23. ז

ל ובירושלמי סוטה ס״א ה״א, ט״ז ע״ג ת ד ובכי״ע ובחי׳ הרשב״א ה  וכ״ה (*בן תדאי״) גם ב

. ן ו ד י ן ת ד ל בירושלמי כאן ס״ז זע״ל בטעות: ב ב . א ל ת  ה

. ר כ ת ו מ , ו ז ו ם ז י ת א י מ י ל נ ת ת ת ש נ ל מ ך ע י ט י ה ג י ז ר  25-24. ה

ן ם׳ ב׳. י ש ו ד ד א׳, ק ״ י ע  בבל

כע״ז גם . ו ן י ש ד ו י ן ה ד מ ח א ו ל , א ו י ח א ו ל , א ו י ב א ן ל ת  27-26. ת

 כלומר, הסוברים שהמגרש את אשתו ולנה עפו בפונדקי אינה צריכה ממנו נט שני, שאץ
 חוששץ לקדזשץ, וכדי מגא בדושלסי פ״ח הי־א, מיס םעיג, שהרי טעמו של ר׳ יוסי ברי בון שם
 אינו שייך לכאן. ולפנינו בדושלסי שם השמטה ע״י הדומות, והגכץ הוא בעיטור, מאמר ז׳, כתיבת גיטץ

. ח ת  ושםרות, הוצ' רטא״י כ״ט עץ, ובחיי הרשב״א עיט בי. וכן הגיהו ב
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א י ל ן פ״ג ה״ב, ט״ג ע״ד: תנ שי קדו ל בירושלמי פ״ז ה״ה, מ״ט ע״א, ו ב  בבבלי הנ״ל. א

, והיא ממורה , ולאחיו ו * לאבי • ן ת נ י ד שמת, רבן שמעון בן גמליאל אומר ת  המפיקה ליתן ע

צד , כי ל גירפת התוספתא והבבלי  מן החליצה ומן הייבום. ובהגהות הרש״ש ע״ד א׳ תמה ע

ו אח, ו ואחיו), שהרי אם זקוקה לייבום בהכרח שיש ל (חוץ מאבי ן ורשי  יתכן שתתן לאחד מן הי

בירושלמי : *דג״מ שתפטר מן האיבול, או דלא תקרא קטלגית, ו ק י ת ל היורשין. ו כ  והוא קודם ל

ק גם ע ו או לאחד ק הקרובים״. ו ר ליתא בדברי  דמםיים בדרשב״ג והיא פטורה מן החליצה כ

׳ ל מדוכה זו, עיין בחי ר ישבו הראשוגים ע ב  בחשק שלמה לר״ש הכהן במקומו. ובאמת כ

 הרשב״א קידושין ם׳ ב׳ ובמה שהביא שם בשם התוספות. ועיין גם בריטב״א, בתוספות הרא״ש

א ל ן שם שכולם הקשו קושיא זו, עיי״ש. ומלשץ התוםסתא ש י ש ו ד ׳ יצחק ק ש בר ״  ובתוםסות ר

, י ן קיימין, כמפורש בירושלמי. ואפשר שאו, או קתנ ק ייבום אנ נ ע ל ״ מוכח ש ו נ  הזכירה *לב

 כבםוף דברי הרשב״א שם.

ע ד ק ת נ , ו ז ו ם ז י ת א י מ י ל נ ת ת ת ש נ ל מ ך ע י ס י ה ג י ז ד  27. ה

ל הגוםחאות, כ ד כאן ובסמוך ולהלן שורה 46 ושורה 48, ב . וכ״ה (*וגתקרע״) גם ב כר ם ו ג  ה

ל בכי״ע כאן ב . א , בכי״י המשובחים (עיין בהוצ׳ ד״ש סלדבלום)  ובברייתא שבבבלי ע״ד א׳

, ל רפ״ב י ע ק ל ת יותר, ע ק י ד ד ״ו מ כי ע הגט, וגירםת ד ו ר ק נ ו בבבלי: ו ^ שלנ ד ב  ובסמוך ו

 שורה 4, ומש״ש בד״ה והנה.

. ז ר כ״ ס בבבלי ח . בכי״ע ו י מ ו ד י ש כ ע ׳ מ מ ו א ת כ נ ל מ ׳ ע מ ו א ה  28. ש

ק נכץ, והיא ד ובכי״ע. ו ו להלן, שורה 47, גם ב ק חסרה מלה ז בד חסרה המלה *דמי״, ו  ו

, ם׳ ב׳, , קידושין ח׳ א׳ ן בסמוך שם), ע״ה ב׳, ע״ז א׳ ל ה ל ) ׳ ד א ״  הוספה ע״פ הבבלי כאן ע

. ועיין ירוש׳ מ״ז ה״ג, מ״ח ע״ד.  ע״ז ל״ז א׳

ה ר ו . וכע״ז להלן ש ר כ ם ו ג ע ה ר ק ת ג , ו ז ו ם ז י ת א י מ י ל נ ת ת ש כ  29. ל

ר לכשתצא חמה מ א ל מודים היכא ד כ ר אביי ה מ בבבלי ע״ו םע״ב (ע״ז ל״ז א׳): א  48-47. ו

׳ קמ״ד םע׳ ד׳. ק שו״ע אה״ע סי ע . ו ר כ  מנרתיקה ו

ר ז ח , ו ז ו ם ז י ת א י מ י ל נ ת ת ת ש נ ל מ ך ע י ט י ה ג י ז ר  31-30. ה

ר ח״א מאמר ג׳ . עיטו ר כ ם ו ו ל ׳ כ מ א א , ל ו י ש כ ע ך מ י ס י ה ג י ז ר ה ה ׳ ל מ א  ו

, מאירי שם (הוצ׳ ו א׳ ו א׳, רשב״א ע״ד ב׳, ע״  אגב, ד\צ׳ דמא״י י״ד ע״א, רמב״ן ע״

ף סי׳ תק״מ, ד״ה אבל, שו״ת הרשב״ש םי׳ ר״ז.  דאשוגה, עמ׳ 269), ר״ן פ״ז סו

, ח י מאתים ז י ל ת שתתנ ל מנ ׳ יוחגן הדי זה גיסך ע ׳ אםי מר  ובבבלי ע״ד ב׳: בעי מיגיה ר

בארו שכווגתו היתה לצערה, , אמר ליה אינה מגורשת. ו ר כ ך מהו ו ר ואמר לה מחולים ל  וחז

ר ואמר ומש״ש. ר 62-61, ד״ה וחז  והואיל ולא נצטעדה לא נתקיים התנאי. ועיין להלן דה״י ש

, י שנתקיים התנאי נ ו את הגט לפ ל התנאי אחרי שנתן ל ט ב ל ל ו כ ם י  ונחלקו הראשונים א

״ל ובשער החדש ר הנ סר םי׳ ל״ב,ל* ובהערות שם, בעיטו י ץ בשו״ת הדי״ף הוצ׳ הגרז״ו לי  עי

ד רוצה, בקיום התנאי בקום ב , באם שניהם רוצים, כאם המתנה ל  שם, והרבה חילוקים כדבר

ק בשו״ת , ע ד בהם כלל ל נו ת בדבר שאי ר בהם ו ל ת ר ה ב ד אל תעשה, ב  ועשה, או בשב ו

, ועיין במ״מ ת ו א ב , עיי״ש ב ל ת ת הרשב״ש ה ת ש ו ב ל ל״ה אות מ׳ שהעיד עלי ל  הרא״ש כ

נטרס א׳ ת אמת, קו ב ת מהד״ם אלשקר םי׳ ל״א, ועיין בם׳ ד ת ש  פ״ח מה׳ גירושין ה״א ועיץ ב

ר הדשב״א א ב , קכ״ג ע״ב ואילך, ועיי״ש קכ״ט ע״ב. ו ו ע טי׳ ת ר ז ב א ת ל ק ח ב  בעגץ גיטין, ו

ו דוקא ק ז ש ל ד ב מ א ך אינה מגורשת, אלא כ ל שלא אמד ת יוחנן באמד מחולים ל ת ד ב׳ ה ״  ע

 •* בירושלמי קדושין: נווען.
ם סי' ל״ח ס״ק סי. ועיץ מ״ש על י ח  ל• ועיין בארש פ״ט סה' גירושין ה״ט, וס״ש בסי עצי א

י זקני בשרת דברי מלכיאל ח״א, אה״ע טי׳ פ״ה. ד ל העגיץ ח  כ
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, אבל אמ בטל את התגאי ואמר הגך מגורשת מעכשיו דבריו קיימץ, והתוספתא  ״מחולץ לך׳
דב  שלגו היא כריש בן אלעזד (להלן פ״ו פזרא ומקבילות), והלכה כסתם משגתגו פ״ח נ
 שאיגו צריך ליטלו הימנה, והיא מגורשת מכה נתיגתה הראשוגה (שהרי אין כאן טלי גיטך
. ולפ״ז משמע שאפילו בנתן ״על , ק פירש את התוספתא גם ברמב׳ץ ע״ר א  מעל גבי קרקע). ו
 מנת,-,•* אם בימל את התגאי הדאשץ דיגו כאילו מגרשה עכשיו, ולר״ש בן אלעזר איגו גט
 עד שימלנה ממנה. ולהלן שם כתב הרמב״ן: הלכך מנתינה מתנרשת על תנאי זה השני, ואי מ״ד
 להאי תנא (כלומר בפ״ד ה״ט) שאומר על מנת לאו כאומר מעכשיו, אתיא בדלתא כפשט׳,
 דאיהו מתני ומבטל אדנפשיה. ועיץ בשו״ת הרא״ש כלל ל״ה סוף אות ס׳. ולפ״ז אם נאמר
 שהיא מגורשת מזמן האמירה השניה צריך שיהא הגט קיים באותו זמן, אבל נתקרע הגט, או
 נאבד, איגה מגורשת עד שיקבל ממגה את המעות ויחזיק לה, כמפורש להלן רה״י, עיין מש״ש.
ק שו״ת ע  ועיץ פרש לעיל פ״ד, שו׳ 33-30, ד״ה ברם. ועיין בתופפות רע״א רפ״ט, אות ציה. ו

 הרא״ש כלל מ״ה םי׳ כ״ו ושו״ת מבי״ט ח״א םי׳ כ״ד וסי׳ ק״ז.
ת נ ל מ ע , ו א ב ת א י א ש מ ש ת ת ש נ ל מ ך ע י ט י ה ג י ז ר  35-32. ה
ה י ז ר , ה ת ח ה א ע ו ש ת ק י נ ה , ו ת ח ה א ע ו ש ת ש מ , ש י נ ת ב י א ק י נ י ת  ש
ה וכר. וכ״ה הסדר בד, ע ב ר א ם ו י ר ש , ע י נ ת ב י א ק י נ י ת ת ש נ ל מ ט. ע  ג
. על מגת שתשמשי את אבה . . ארבעה  אבל בכי״ע הםדר הפוך: על מגת שתגיקי את בגי עשרים ו
 וכר. וסדר זה נראה יותר הגיוני. ובמשנתנו פ״ז פרו: הרי זה גיטך על מגת שתשמשי את אבא,
 על מנת שתניקי את בני, כמה היא מניקתו, שתי שנים וכר. והקשו בבבלי ע״ה ב׳: ומי בעינן
 כולי האי, ורמיגהי שמשתו עם אחד, הגיקתו עם אחד,״ זרז גס וכר. הכי קאמד, יום אחד
 משתי שנים, לאפוקי לאחר שתי שנים דלא וכר. ולפי גירםת כי״ע מפרש מתחילה את שיעור
״ ואזרכ מבאר התנא שאס התנה על מנת שתנקי את בני מספיק אם ל ל כ  יניקת הולד ב
 הינקתו שעה אחת בתוך הזמן שקבעו לעיל, וכסירוש רב אשי בבבלי הנ״ל, ושלא כפירוש
ק בזרד. וכן בחי׳ הרשב״א ע״ה ב׳, ד״ה אמר לה סתם: אבל מצאתי  דכא בבבלי ע״ה ב׳, ע
 בתוםסתא וכר, וכדקתני לעיל מינה, על מנת שתשמשי את אבא, ועל מנת שתניקי את בני,
ו ודאי בסתם היא ולא במסרש. ולםי גירםת כי״ו וד מקדים  שמשתו שעה אחת הרי זה גם, ה
 מתחילה את עצם ההלכה, ואח״כ מפרש שבשימוש האב אץ הגבלה ובכל זמן שמשמשתו שעה אחת

ק שקבעו חכמים. ז  נתקיים התנאי, אבל ״על מנת שתנקי״ צריכה לקיים את התנאי בתוך ה

 ובירושלמי ס״ז ה״ו, מ״ס ע״א:» אמד ר׳ חייא בר בא, בחייו, והוא שתשמשנו כל
 צורכו, והוא שתניקו כל צורכו. לאחד מיתה, אפילו לא שימשתו כל צורכו, אפילו לא הניקתו
קתו כל צורכו, אלא  כל צורכו. רשב״ל אמר, בחייו, אפילו לא שמשתו כל צורכו, ואסי׳ לא הנ
 אפילו שמשתו שעה אחת, ואפי׳ הניקתו שעה אחת. לאחד מיתה אפילו לא שימשתו ולא הניקתו
 כלום. מתניתא סלינא על ריש לקיש. כמה היא מניקתו, שתי שנים, ר׳ יהודה אומד שמונה עשר
ק בחי׳ הרשב״א למשנתנו ע״ה ב׳ שמפרש את דברי ע ה שנו. ו ק י נ ר מ כ ש  חדש. א״ר אבץ ב

 ר׳ אבץ.

 •» והאומר על מנח כאופר פעכשיו לשיטח החוספחא לעיל שורה 28.
 •• עיין בתוספות ע״ה ב', ד״ה ורםינהו. ובתוספחא ובירושלסי (עיין להלן בפנים) מפורש שעה

 אחת. וכבר רסז על כך הרשב״א בחיי ע״ה ב׳.
 40 עיין בחי״ הרשב״א במקומו שכתב שהמשנה מצטטת את עיקר של שיעוד יניקת הוולד, עיץ
ד ודד, י״ט עץ, בבלי כתובות ס' אי. ובאבות דר״ן נו״ב פמ״ב,  תוספתא נדה פ״ב ה״ב, ידושלסי סוטה פ

ד חדש.  נ״ט ע״ב: השלישית שסניקה עד כ
ח שהשליסו את החסר ע״פ הרשב״א ד ו השטטה ע״י הדומוח: וועכון הוא ב ד  !» לפנינו ב

ח גיטך ע״ט שתשמשי. ה ו  למשנחנו ע״ה בי, ד
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« ה ק י נ ר מ כ ש ו ב p המעמיד את משנתנ « ׳ ל בפירוש דברי ר ״ ה נ ד ו ו נ י ב לי דברי ר  ולו

ק י ה מכירה כופה אותה להנ נ  שהוא רומז להלכה שבתוספתא כתובות פ״ה ודה: אם היה ב

רושלמי ה (ועצם ההלכה גם בי ק י נ ר מ כ ה ש ותנץ ל נ ) ו ה ד ב ו ״  (ועיץ תוספתא נדה פ

רוש ן הפי י י ע ) ו מ  ובבבלי שם). והמשנה מדברת בהתה, באשה שמיניקה את בנה, וסתמו מכיר א

ל י ב ת ה בו ץ כוסין אותה להניק (תוםסתא כתו ״ וכשגירשה, הרי א , ( בות ם׳ א׳ ד כתו ״ , ת פ ם ו ת  ב

ד חודש, ״ ך ובין כך מחוייבת להניק אותו כ ץ כ  ומקבילות), אלא אם כן מכירה. ובכגון דא הרי ב

ר כ ין ש י ו לענ ת נ ת ו כ נ ה שכר מניקה, וממילא כשמתנה עמה שתניק את ב ת ל ת  אלא שצריך ל

ה ״ ד חודש (כמסודש בתוםסתא ב״מ פ ״ ל כ כ ו ל ת נ ת כ ר ש ת ב , ו  (כלומד שתניק אותו בלא שכר)

ם האשה ש לקיש סםק את ההלכה בכלל, שאם התנה הבעל ע ל ת ב לא לשעה אחת. א , ו  םזדה)

לו היניקתו שעה אחת מםסיק, ע אפי ק קבו לא הזכיר ז ו (שאינו בנה),»» ו נ  שתניק את ב

א תן אלא להרתחה שלו, שאם ל י לא כי א ד ת  וכמפורש בתופפתא כאן. וביחם לשימוש האב, ב

ת זה רך בשימוש, ה ו צו , וממילא אם מת האב, שאץ ל י נ  p למה לא אמר ע״מ שתשמש את סלו

ל. לעי ה ו ש להלן, שורה 44-42, ת ד ד (כלומר, מת הבן, או האב), עיין נ תז ר מי ח א ל ל * ע  גט. ו

ת ע ש ק מ ו נ י ת ן ל י נ ו ׳ מ מ ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב  36-35. ר

ך כ , ש ם י נ י ש ת ד ש ל ו א ל ה י ה ב׳): בי שנים ש ת ו מ תנ י למשנ ד ע ד ק ב . ו ו ת ד י  ל

י ד ל ו ם ל י נ י ש ת ק היניקה, משמע ש ל ז כ ו א׳: * ״ ד ע ״  הוא זמן הנקתו. וכן בתוספות ת

לו אם הוא ד חודש אפי ״ סעה לחשוב שמיניקה אותו כ מר, שלא נ  (ובחנם הגיד^ שם בגליץ), כלו

, ואם הוא בן נוק מיום הולדו ד שימלאו שנתים לתי » אלא מיניקתו ע , ק נ ו  בן שנתים והולך ד

ה ד ו , כנראה, הכוונה בתוספתא ב״מ פ״ה ס ק ו מיניקתו, אלא חודש. ו נ  שנתיס סחות חודש אי

״, י ל התנאי *ע״מ שתניקי את בנ נים ע ס עו ת ב ד ה ר התוספתא ש ד ס רה מ . וכן משמע לכאו ל ת  ה

, עיי״ש. ד ד ק פירש גם מ כנראה ש  סתם. ו

ו אינה העברה פשוטה ת יהודה במשנתנ ר ו ת ת מאי ק ל ח מ ו ש ו למדנ נ כ לפי דר  ו

י נ ל ת ל להלכה ש ל ת דשב״ג אינם שייכים כ ב ת ד ה , ש ל ת ב ה ״  ממחלוקתם בתוספתא נדה ס

ש ר פ ל שהוא מ ל יח כ אץ להנ ו במגרש ע״מ שתניק את הבן, ו ל משנתנ  הזעקה, ובהכרח נאמדו ע

. ל ת דה מ״ב ה ת יהודה בתוספתא נ ד ו ת ת מאי ב ד ת התנא המאוחד שהשתמש ב ב  את ד

ד ינק ב כ וק ש נ ד חודש (או י״ח חודש) לתי ״ י איזה שיעור הוא כ כ רוש זה קשה, ו ם פי ר  ב

נים ת דשב״ג עו ב ד ל מנ״ב ש ע ש ב ת י ס כך נראה כ לסי ק לידתו. ו ז נץ מ ק ידוע, וסשיטא שמו  ז

נץ משעת ים״ ועליה אמר דשב״ג שמו י שתי שנ ת שתניקי את בנ ל מנ ע ל משנתנו: * ל הםיסא ש  ע

. ד ל ת ד שימלאו שתי שנים ל א ע ל ת, ואינה מיניקתו א נ י  הלידה, אעפ״י שאמר בפירוש *שתי שנ

ל רשב״ג, עיי״ש. ק ע ד ו לדעתו חולק ה ן הי״ט, ו י ש ת י ח פ״ח מה׳ ג ת פענ נ פ צ ץ ב עי  ו

ד , ע ד י ת מ ש ר ו ג ו מ י ז ר , ה י נ ת ב י א ק י נ י ת ת ש נ ל מ ע  38-36. ו

כ״ה . ו ר כ ד ו י א ׳ מ י ד ר ב , ד י ק י נ א ת ם ל א , ו י ש מ ש א ת ם ל ר א מ א י  ש

ק ד ש ס ״ א , ר ב אשי ה ר , ת ם בחי׳ הדשב״א ע״ה, ב׳ א תניקי) ג ם ל א א תשמשי ו ם ל א ) 

ו נ י ק הוא הםיגנון להלן קידושין פ״ג ה״ב, וצי , ו ׳ א׳ ו סי ל מ״ ל ו כ ת של ת , ש ׳ ט׳  מי שאחזו סי

ר שגו. ל ב ל ן בשם חזקיה בשכר ה י ב  » כעץ נם מרושלמי להלן פ״ח ה״נ, ס״ט ע״נ: ד״ א
בלר היא סחגיחא. : חזקיה אמר בשכר הלי ד  ובמקבילה בירושלמי ב״פ פ״א ה״ד, וי ע

ת ס״ה מ ו ת ק הריא״ן בשלטה״נ על הרי״ף כ ס פ , כ ה ד כ  «» והוא הדין כשאינה אמו, אלא שהוא ס
. ועיין בהגהת הרס״א אה״ע סי' סיב סעיף הי. ד ע  סי' ר

. ה ד כ ה אם אינו ס מ  »» והוא הרץ ב
ת פיה ורו, ל' ע״א, ובבלי שם מ ו ת  » כרי יהושע בתוספתא גדה פ״ב ה״נ ומקבילות בדושלמי כ

 ס' אי.



 גיטין פ״ה ענד 266 877

י שלא אמר פ . וכן בבבלי ע״ו א׳: אע״ס שלא גתקיים התגאי הרי זה גט, ל ל ת  לה הראשוגים ה

ל מקום שלא כ ד ב מ ו ל ׳ מאיר, כ י ד ה אם תשמשי אם לא תשמשי, אם תגיקי ואם לא תגיקי, דבר  ל

אף שם לא תניקי, ו ד שיאמר לא תשמשי ו בד ובכי״ע: ע ל והמעשה קיים. ו ט , התגאי ב ל תנאו פ  כ

ל תגאו. כפו ד שיוסיף ויאמר גם את השלילה, כלומר, שי  הפירוש, ע

ו ד׳ ת של ת ף (פ״ז סי׳ תק״מ, ש ״ ת ה  והגאוגימ (עיין אוה״ג, התשובות, עמד 172 ואילך) ו

אץ צורך בתגאי ץ דיגי התגאים קיימים, ו ל מגת״ א ע ורגא סי׳ ל״א) סוברים שאס אמר * ו  לי

ת מאיר , ו ק בבלי ע״ה ב׳ , ע ל מנת כאומר מעכשיו דמי ל וכדומה, מסני שהאומר ע ו פ  כ

ל ת ל בחי׳ הדמב״ן וברשב״א וברא״ש ה ב ת כאומר מעכשיו דמי. א ל מנ בר שהאומר ע ו סו נ  אי

ני התנאים שהרי למטה בסמוך (שורה 47)  הוכיחו מן התוםסתא שאף ב*על מנת״ קיימים די

׳ מאיר ת כאומ׳ מעכשיו, ולא חלק ת מאיד שם, ומכאן שאף ד ל מנ ל האומ׳ ע כ  מפורש ש

ל מנת, ע לו ב ל אפי ך תנאי כסו מכל מקום מצרי מר מעכשיו, ו ת כאו נ ל מ ל האומר ע כ ר ש ב ו  ס

. ל ת נים ה  עיי״ש בראשו

, כ״א ע״ב, ובמקבילה בקידושין פדג) השיטה הסוכה, ה ד  ובירושלמי (עידובין ס״ג ז

רך בתגאי בסול, עיי״ש, והביאוהו ץ צו ל ב*אם״ א ב ל, א ך תנאי כסו ת וקא ב*על מנת״ צ  ודו

י כסשוטו במקומו, עמ׳ 269 ואילך, ועיין מש״ש מ ל ש ת י נים, עיין פדש ב  כמה p הראשו

י סדז ה״ג, פדה ע״ד. מ ל ש ת י ץ ב עי י ומה שהבאתי בשם העימוד. ו מ ל ש ת י ׳ ה  עמ׳ 270 ואילך בפי

י ל ב . להלן קידושין מ״ג ה״ב, כ ל ו פ ו כ ג י א ן ש י ב ו ת כ י ב י נ ן ת י  40-39. א

, עיי״ש. ל ת  כאן ע״ו א׳ ה

, י נ ת כ י א ק י ג י ת ת ש נ ל מ ע , ו א כ ת א י א ש מ ש ת ת ש נ ל מ  40—42. ע

ם י מ כ ח . ו ד י א ׳ מ י ר ר ב , ד ט ו ג נ י י א א נ ת ם ה י י ק ת א נ ל ל ו י א ו , ה ת מ  ו

א ת י ת ב ל ה . כ ד כ ו ו נ ש מ ש א ך ו י ב א א ב ו ה ר ל מ א ת א ש י ה ה ל ו כ ׳ י ו  א

ת זה גיטך ע״מ בבבלי עדו א׳: ה ת שם הוא כמו בכי״ע. ו ו ת י ת ב » והסדר ב , ל ״ נ  בליקוטץ ה

ת האב, או מת , מ ם י נ י ש ת י ש 7 את בנ י נ ת ת ש ל מנ , ע ם י נ י ש ת  שתשמשי את אבא ש

כולה ת זה גט, י פ שלא נתקיים התנאי ה ת ז ם א ת מ ו ת ת מאיד. וחכמים א ב ו גם, ד נ  הבן, אי

לו אם מת הבן, -, ומשמע שאפי ת כאן *שתי שנים, כ ז א נ . ובתוספתא ל ד כ ו ו  היא שתאמר ל

י בתוספות ע״ה ת ״ והוא כשיטת ה ת זה גט לשיטת החכמים, ל ה ל י שהיניקתו כ  או האב, לסנ

ש י ן הי״ט. ועיין מ י ש ת י p הוכיח p התוספתא כאן בפדמ ס״ח מה׳ ג ה מת, ועוד. ו , ת  ב׳

ל. ה ולעי  להלן בסמוך, ת

י ש פ י י א ב א א ׳ ה מ א , ו א כ ת א י א ש מ ש ת ת ש נ ל מ  44-42. ע

ן ן ב ו ע מ ן ש ב . ר ט ו ג נ י , א י א נ ת ם ה י י ק ת א נ ל ל ו י א ו , ה י נ ש מ ש ת  ש

p מעתיק בשם התוספתא . ו ד כ ט ו ה ג י ז ד , ה ר מ ן א ו צ ר ם ב , א מ ו ל א א י ל מ  ג

נה לו במתנה סתם אי ה אמר לה סתם, ומביא ראייה ממנה שאפי , ת ה ב׳ ת ׳ הרשב״א ן  בחי

ת שם מאן מ א ת רשב״ג כאן, ו ב א הובאו ד ל ל ת ׳ ה ו א י ע״ בבבל ת חכמים. ו ב ד  מגורשת ל

ת ל עכבה שאינה הימנה ה ) כ ל ת ו ה ד ו פ״ז נ נ ת נ ש מ ב ) ד מ א  חכמים דהכא רבן שמעץ בן גמליאל ד

ך ץ ל א ת הבן, או האב, שהגט כשד, ש ת חכמים שאם מ ב ד ר שרשב״ג מודה ל ת ב  זה גט. ו

ת ם דוקא אם מ ת י ש כ מ ל רשב״ג ו ל החכמים כאן חולקים ע ב תר מזה. א ו  עכבה שאינה הימנה י

לו שלא בהקפדה י אפשי אפי ל באמד א ב ל ליניקה ולשימוש, א ל ך כ ת ו צ נ  הבן, או האב, שאי

א ע״א. ד ס םפ״ח, פ ת ד . ועיין ידוש׳ נ ( ל ת ה ) ו נ ת נ ש ל מ ו גט, כת״ק ש נ  אי

ל פ״א, הערה ».  •< עיץ לעי
, שלא כמשנתנו פ״ז מ״ו וברייתא שבבבלי ע״ו א״, וכן משמע ר זמן כלל כ א מ  שהרי כאן ל

 סן הטעם שנתנו החכסים לדבריהם.
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 ולעיל, שורה 35-32, ד״ה ובירושלמי, הבאנו את דברי ריש לקיש שסובר שכאומר על
 מנת שתניקי סתם, אם מת הבן אסילו לא הינקתו כלל, הרי זה גס, כמסורש בתוספתא כאן
 ברישא לדברי החכמים. אבל בשימת רשב״ג כאן מפרש הירושלמי שמעמו הוא משום שהוא סובר
ק מחלקת ד״י ורשב״ל בירושלמי שם, ולבסוף מסיק הירושלמי:  *אוגפ כמאן דעבד״, ע
ק כרשב״ג(כלומר דאמר עכבה שאיגה ממגה הרי זה גט) ב  אשכחת אמר רב וד׳ יוחגן ור׳ בא ם
p בר יעקב לא םברץ כרשב״ג. חתכה דדה כמי שעכבה, וחתכה•* דדה, כמי שלא r a ד״ל ורב 
 עכבה. והגירםא שלסגיגו בירושלמי לקדה בחסרון ובשיבושים והעתקתי על סי גירםת
/ ד״ה ובירושלמי. בדם גם גירםת היתשלמי שהיתה לפגי הרשב״א משובשת,  הרשב״א ע״ה ב
א  והגכץ הוא כמו שהגיה הרשב״א שצריך להסך את הגירםא ולגרום: רב ור׳ יוחנן ור׳ בא ל
ן כרשב״ג, וכמו שמסיק רביגו: דהא ר״ל י ר כ ק כרשב״ג, ור״ל ורב גחמן בר יעקב ס ב  ם
 ורב pra יש טענת אוגם ם״ל, כרשב״ג. ועיי״ש במסקנת הדשב״א, וצע״ג. אבל במחנה אסרים
 ה׳ שכירות סי׳ ד קיים את הגירםא שלסגיגו. ועיין או״ש ס״ט מה׳ גירושץ הי״ח, עיי״ש היטב,

ק פדש להלן, עמ׳ 885, שורה 70-69, ד״ה על מנת. ע  ו
א וכד. רמב״ן ע״ה ב׳, רשב״א שם, ד״ה רב אשי כ י את א ש מ ש ת ת ש נ ל מ  45. ע

.  וד״ה א״ל סתם, רא״ש ס׳ מי שאחזו סי׳ ט׳, שו״ת שלו כלל נדו סי׳ א,
ד וכד. כע״ז לעיל, שורה 27, עיץ מש״ש בד״ה הדי ב א ו ש , א ס ע הג ר ק ת ג  46. ו

 זה גיסיך וכד.
. המלה *דמי״ חסרה ו דמי י ש כ ע ׳ מ מ ו א ת כ ג ל מ ׳ ע מ ו א ל ה כ  47. ש
 בד ובכי״ע, עיץ מ״ש לעיל, שורה 28, ד״ה הרי זה. והראשוגיס הנ״ל הסתייעו מכאן שאסילו

, עיי״ש. p ד״מ סובר 
א וכד. עיץ לעיל, שורה 29, ומש״ש בד״ה לכשתתני. כ ת א י א ש מ ש ת ש כ  48-47. ל

תה. בד: יתקיים התנאי וכד. ובכי״ע: ד מי ח א ׳ ל י ם , א י י נ ת ם ה י י ק ת  50. נ
 ונתקיים התנאי וכד, והיא היא, והכוונה שאס נתקיים התנאי, ואפילו לאחר מיתת הבעל, הרי זו
ג ד  מגורשת. ועיין בתוםסות רי״ד ס״ג םע״ב ובכמה מן הראשונים שנשאו ונתנו בדברי מ
 ה׳ גיטץ ד״ו, ע״ז ע״ד, ד״ב, עמ׳ 319, ועיין בשער החדש על העיטור אות תיו, תנאי, שנים
 עשר, ל״ט ע״ג, אות גי-ד׳, ובתשב״ץ ח״א סי׳ י״א. ועיץ בהגהת הרנדא אזדע סי, קפדג
 פעיף ב׳ ובפתחי תשובה שם, אות ג׳(ד״ה ואם מת הבעל), ובשו״ת ד״ע איגר סי׳ קכ״ו וסי׳

 קכ״ז. וכבר האריכו בזה האחרונים.
ן י ל י ם , מ ם י ת נ י . ב ה ד ו ה י ם ב ר ם ס י ט נ , א ל י ל ג י ב ג ח ו ר ע ס  50—52. כ

. ירושלמי ב״מ םס״ז, י״א ע״ג, ת ש ר ו ג ה מ נ י א ת ו ש ר ו ג , מ ו ד מ ו ח ו ל ת ו  א
 בבלי כאן ע״ו םע״א. ובבא זו כשהיא לעצמה אינה מובנת כלל. ונראה שיש כאן סתיחה למה
 שנאמר להלן, ולא פירוש למשנתנו ס״ז מ״ז. ובכי״ע הסדר אחר, והלכה זו באה שם מיד אחרי
, ומתוך הירושלמי הנ״ל מוכח כגירםת מ״ע. וכן היה הסדר גם  הי״ב שלנו (סוף הסק)

 בליקוםץ הנ״ל.
, ר ז ח ם ו ר ט פ י ט נ א ע ל י ג ה , ו ל י ל ג ה ל ד ו ה י ך מ ל ו י ה ג א  53-52. ש

, ר ז ח י ו נ ת ו ר ע פ כ ע ל י ג ה , ו ה ד ו ה י ל ל י ל ג ך מ ל ו י ה נ . ש י י נ ת ל ה ט  ב
י וכד. במשגתגו ס״ז מ״ז: הדי זה גטך אס לא באתי מכאן עד שלשים מם, ל ה תג י ס  ב
 והיה הולך מיהודה לגליל, הגיע לאנםיסםרם וחזר, בטל תגאו, הרי זה גטך אם לא באתי מכאן
 עד שלשים יום, והיה הולך מגליל ליהודה, והגיע לכסר עותנאי וחזר, בטל תנאו וכר, היה

ד ב', עמי 263 >הוצ׳ שלישיה,  •» צ־ל: נחתכה. ולפנינו בירושלמי בטעות: גחתך. ובמאירי ע
 עמי 275): נחתמ דדיה.
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 הולך למדינת הים, והגיע לעכו וחזר, בטל תנאו. ובבבלי ע״ו םע״א הקשו מן הברייתא שברישא
 שהיא שונה שאנםיסםדם ביהודה, ואס הגיע לאגטיסםרם הרי עדיין לא הגיע לגליל, ולמה בטל
ק אביי! תדי תגאי קאמר לה, אי מטיגא לגליל לאלתר ליהוי גיטא, ואי מישתהינא י ת  תנאו. ו
 באודחא תלתץ יומין ולא אתיגא, ליהוי גיסא. הגיע לאנםיסטדם וחזר, דלא לגליל מטא ולא
ק להלן שם על *היה הולך למדיגת הים י  אישתהויי נמי אשתהי תלתין יומץ, בסל תנאו, וכן ת
ק הסירוש במאירי במקומו שמרח ליישב דברי אביי שלא ע  והגיע לעכו וחזר בסל תנאו״. ו

 יהא בהם דוחק, עיי״ש.

 בדם ברור שבירושלמי סידשו את משגתגו אחרת. וכ״ה שם (ה״ח, כדם ע״א): ליידא
, יוחגן ק *אם לא באתי״). ר׳ לעזר אמד לביתו. ד  מילה (כלומר לאתה דבר, לאתה מקום, להי
 אמר למקומות. מתגי׳ מםייעא למאן דאמר לביתו. הגיע לעכו וחזר, בטל התגאי וכר. תיסתר
ק ישראל לגיםין. וגראה בסידושו שר׳ אלעזר סבר שאם הלך מיהודה לגליל א  כמאן דאמר עכו כ
 והתגה שאס יגיע לגליל ולא יחזור לביתו בתוך שלשים תהא מגורשת, אם הגיע עד אגטיסםרם
 וחזר כבר בסל תנאו, שהרי לא הגיע לגליל ואינו גס, ואסילו אם אחד כך יגיע לגליל לא עשה
 כלוט, שהדי בטל כבד את התגאי, ושוב איגו יכול לקיימו. אבל עבד את אגםיסםרם וחזר, הרי
 יש כאן םסק שהוא באמת הגיע לגליל וחזר לביתו בתוך שלשים יום ולא נתקיים התנאי וודאי,
 וסשיםא הוא שאס לא קייס התגאי שהגם איגו גס. וכל עיקר החידוש של משנתגו שאם חזר
 לסגי שהגיע למחוז חסצו״ כבר בסל התגאי, ואסילו אם קיימו אח״כ לא עשה כלום. ובהלכה זו
 רבותא יותר נדולה אם חזר ביהודה עצמה, עד אנםיסםרם, אבל מכאן ואילך יש םסק שכבר לא

 גתקיים התגאי תדאי, ובאמת הגיע לגליל וחזר לביתו בתוך שלשים יום.
* שהוא הולך לשם בתוך ״ ת ו מ ו ק מ א יבוא ל ד יוחנן מסרש שהתנאי היה שאם ל  ו
 שלשים יוס הדי זה גם, וכגץ שהוא גמלם מרודסיו, והוא בטות שאם יגיע לגליל, או למדינת הים,
 בתוך שלשים יום הוא גיצל, ואודכ יביא את אשתו אלת, אבל אם לא יםסיק להגיע למחוז
 חסצו בתוך שלשים יום הוא אבוד, ואשתו תתעגן או תצטרך לייבום, ולסיכך מגרש אותה.
 ואם בא לאגטיסטרם וחזר בתוך שלשים תם, בטל תגאו, שהרי לא הלך לגליל כלל וחזר כו
 מתגאו, ואיגו גם משום שגרש אותה אם ילך לגליל דבוא לשם בתוך שלשים, והרי לא הלך.
 אבל אם עבר את אגםיסטרם ותזר בתוך שלשים יום סשיטא שבמל את תגאו, שהרי כאן גוםף
 םפק שלא נתקיים התנאי תדאי, וכמו שסירשגו לעיל. והקשה הירושלמי על ר׳ תחגן מן הסיפא
 של משגתגו *והגיע לעכו וחזר במל התנאי״, והרי עכו היא חו״ל, והוא בא לחו״ל בתוך
 שלשים יום כמו שהתנה, ולמה שנתה המשנה *וחזר״ בסל התנאי, הרי אסילו בלא חזר במל
, ואסילו אם לא יחזור אינה מגורשת.!*  התנאי, שהרי הגיע *למקומות״ בתוך שלשים תס

 ״< ואשר לסיפא (״הגיע לעכו וחזר בטל תנאר) סובר תנא זה שעכו כא״י, ועדיין לא הגיע
ק הפגיע לאגטיפטרס, וכחירוץ הירושלסי להלן בשיטת  לסדעת הים, ואם חזר לביחו בטל חגאו, כ
 ר׳ יוחנן. ואפילו אם נאמר שעכו כחרל דדי אין קושיא גדולה ממשנתנו, ולר׳ אלעזר כותתה שהתגאי
 בטל בין אם חזר לפגי שהגיע למחח חפצו לבין שהניע את״כ, ואפילו אם קיים אח״כ את התנאי לא
 עשה כלום. ובאמת אין רבותא בסיפא, אבל הדין דין אמת, סה שאין כן לשיטת ר׳ יוחנן, עיין ס״ש

 להלן בפנים.
ם שנהנו ו ק  0» כלומר, למדנות, גליל, יהודה ומדינת הים, עיץ לעיל כתובות פ״ו ה״ו: ס
. וכן בגוסחאוח של החוק הרומי: secundum mores locorum, או ה נ י ד ס  וכר, ממגהג ה
J עמי 679, . Macqueron בסודי לכבוד E . Volterra עיין מיש .secundum mores regionis 

 ולעיל שם. ועיץ ס״ש לעיל פ״א, הערה 14, ובפגים שם.
ל ולא חזר לכיתו בתור שלשים,  «• אבל לר״א עיקר החגאי הוא שיחזור לביחו, ואם ועיע לחי

 היא סגודשת, תתקיים החגאי, ולפיכך צ״ל ״וחזד. ועיין מ״ש לעיל הערה 49.
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 ומתרץ הירושלמי שהתנא םובר שעכו כא׳-י, ועדיין לא הגיע למדינת הים, ואלמלי חזר לביתו
 הגט הוא גם שהרי לא בא למדיגת הים בתוך שלשים, אבל אם חזר לביתו לפגי שהגיע למדיגת

 הים בטל תנאו.״
ק כלל,  ובתוספתא כאן הלכה אחרת, שאמד הרי זה גיטך שאני הולך מיהודה לגליל, ולא קבע ז
 ואם הגיע לגליל מגורשת מיד, אבל אם חזר לביתו לסגי שהגיע לגליל בסל את התנאי(וכתגאי
 הראשץ בדברי אביי בבבלי ע׳-ו ב׳). ולסיכך שגתה כאן התוםסתא שאם ועיע לאנםיסםרם
 וחזר, בסל תגאו שהרי לא הגיע לגליל, אבל אם עבד את אגםיפםרם היא ספק מגורשת וכמו
ק המשגה (אסילו לד׳ יוחגן), משוס שבתוספתא לא  ששניגו ברישא. ואץ הלכה של התוםסחא כ
 קבע זמן לכגיפתו למקומות, אבל לפי p המשגה אם הגיע למקומות בתוך הזמן, בץ חזר ובין
 לא חזר, אינה מגורשת, ואס עבר את אגםיסםרם וחזר בתוך שלשים יום בוודאי איגה מגורשת,
 בץ אם היא מיהודה בץ אם היא מגליל, שאם היא מיהודה הרי ביסל תנאו לסני שהניע לגליל,

 ואם היא מגליל הרי בא משם לסגי שלשים יום ולא גתקיים תגאו.
 ומה ששגתה התוספתא לעיל *ביגתים מטילץ אותו לחומרו, מגורשת ואיגה מגורשת׳-
p התוספתא כאן שהתנה שאם יגיע למקומות הגט חל מיד (ואסילו אם יחזור  היא פתיחה ל
ר את אנטיססרם (כלומד בגתיים) היא ספק מגורשת, שמא ב  אח׳-כ לביתו), וממילא אם ע
ק שאף היתשלמי בגיםץ הכיר את התוםסתא בתשא (כשם שהכיתה ת  כבד הגיע לגליל. ר
ק למשנתגו, אלא נ ת יוחנן, משומ שאינה ע  בירושלמי ב׳-מ, םס׳-ז), אלא שלא הקשו ממנה ל

 להלכה שבתוספתא כאן.״
ר וכר. וםובר תנא זה שעכו כא׳-י, כפירוש הירושלמי ז ח ו ו כ ע ע ל י ג ה  54. ו
ה ואשקלץ, שצרץ להן בגליץ כמקומו. , ובתוספות ב׳ א׳, ת ק בבלי כאן ע׳-ו ב, ע  התל. ו
ת גכגמ מתחילה לחציה  ולסי סשוםו, כשאדם מגיע לעכו מא׳-י, והוא דןלך מדרום לצפון, ה

 הדרומי שתגו כא׳-י,״ עד שמגיע לכיסה של עכו.״
ת ו ג י ס ם ה ם ש ו ק ס ע ל י ג ה , ו ל ו ד ג ם ה י ש ב ר פ י מ ג א  55-54. ש
ת וכר. התוםסתא תיקה בלשונה, ואם הגיע לגמל סשימא שהוא עתץ בא׳-י, וכמו שאמרו ו ש ר פ  מ
p כקיםp, כלומר, אתמה. והכוונה ם י  בירושלמי כאן ס״א םה׳-א, מ׳-ג ע׳-ב: ואץ למינה של ק
 שאסילו במקום שאץ נמל אמיתי, וועיע למקום שהםפיגות מסרשות,״ ומעמיס היו חציץ בים ותציין

 »» ועיין בשערי תודת א״י, עפ׳ 422, שפדש את הירושלפי אחרת. ופדושו שנראה יותר פשוט
 אץ לו קיום, שהרי הוא מבוסס על ההנחה שלר' יוחנן ״בטל תנאו* שבמשנתנו מונחו שהתנאי בטל
 והנט קיים, ושלא כר׳ אלעזר בירושלמי שם. ברם הנחה זו אינה נמנה, כפי שטוכח טן החוטפחא כאן,
 ולא עוד אלא שלפירושו אינו מובן למה המיסה משנחנו אח יסוד הזמן (.סכאן עד שלשים יום״), והרי
 עיקר החידוש הוא שאנטיפטרס כיהודה, ולסה שנחה הסשנה בשלילה (.אם לא באחי״), ולא בחיוב
 (.אם באתי״), כמו ששנתה התוספתא, כלומר, שאם אסר שמגרש אם יגיע לגליל, והניע לאנטיפטרס,
 אינה מגורשת, משום שלא יצא טיהורה. יתר על כן, הלשון .בטל תנאו״ עסקום .לא נתקיים תנאו״)

 אף הוא מחוספס לפי פירושו.
 •» ועיץ מ״ש הרא״ש רחינטל ב Proceedings של האקדמיה האמריקנית למדעי היהדות,

 נ186, עמי 64, הערה 64.
 4• עיין ירושלםי כאן פ״א ה״ב, ם״ג ע״ב, ובסקבילה בשביעיח ס״ו ה״א, ל״ב סע״ב ואילך.

ד ה״ט, ל״ה ע״ג ובבבלי כתומת קי״ב  »« עיין בדזשלסי הנ״ל, ובירושלפי שביעית פ
 א', ובתוספות שם, תה מנשק. ובאגדות התלסוד שם: כיפי. פי׳ עומדים (כלוסר, עמודים)

, סוף עסי רע״ג ואילך. ק  דעמ. ועיץ בפירש״י שם, ובכפו״פ פי״א, הוצ' ל
. . . * ׳ a r t o * rXolap! :,6X«1,1בפפרו של יוליאנום סאשקלץ .על חוקי א״י וסנהגיה״ פס״ז «• 

, בעד שאץ לה של אפיתי״. 1 M ת ו י נ א riktiov txoixm X ״במקום מעמד ה & ׳ a 
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ל זמן שלא היה ו כאילו לא פירש לים הגדול, כ נ ״ מ״מ די  ביבשה, דוגמת גרירייא דאשקלץ.
5 • ה. נ  בספי

. ועיין היטב במלא״ש שם. ז ו פ״ז מי . משנתנ כר ד ו ו ב ע א ן ש מ ל ז  56. כ

ו . בבא ז ם ו ם י י ש ל ה ש י נ ד ס ג ג כ ר מ ב ע י ד ש א ע ש נ י א ת ל  58-57. ו

ד ע ב ד מ ב , אעפ״י שלא ע לא נתבסל ת את משגתגו הנ״ל, שהגם שגיתן לה הוא גם ו ר א ב  מ

ו ב׳ . ועיין בבלי ע״ ם ל איגה מגורשת עד שיעבור מכגגד סניה שלשים מ ב  סניה שלשים יום, א

ץ ורשב״א שם. ועיין מ״ש להלן, שורה 59. ב מ ר , רי״ד, ב ם ו ת , כי״י, גאונים וראשונים), ב י כג ) 

ו מ״ז מ״ח. . משנתנ ר כ י ו ת א א ב ם ל ך א י ס י ה ג י ז ר  58. ה

א : ל ע ״ מ ב , ו . בד: לא תינשי י ם נ י א ת , ל ש ד ר ח ש ם ע י נ ך ש ו ת ת ב מ  59. ו

ו היא אשת איש גמורה, נ י ל: איגו גט. ואף לסי גירםא שלסנ ו הגי  תינשא, והיא היא. ובמשנתנ

ר 58-57, ל ש ר מיתה. ואף לעי ח א אץ גט ל ל אלא לאחר י״ב חודש, ו ץ הגט ח  שהדי לת״ק א

לא תינשא״, והכווגה שהיא אשת איש גמורה. ו ״ו ר מ  א

. בד: חזרו (צ״ל: הודו) לה ליגשא, ובכי״ע: א ש נ י ה ל ו ל ר ו ו ה נ י ת ו ב ר  ו

׳ יהודה נשיאה: ובתוםסתא דגיטץ ך ד ר , ע י ר ו רו שתינשא. ובם׳ יחוסי תנאים ואמוראים כ  הו

ו הורוה שתנשא. נ , ורבותי ה ד נ ך ש ק צלוב הברייתא כ ר  פ

׳ יהודה נשיאה בדיה , ר ר כ ו ו נ ו התירוה לינשא. מאן רבותי נ תי א רבו  ובבבלי ע״ו ב׳: תנ

. ואמרו ל שעתו. ועיין ע״ז ל״ז א׳ , ואמרי לה כ ל סייעתו ו כ לא הודו ל י הורה ו ד רב ג ב ״ ל ר  ש

ל ה ה״ג, ומקבילות) זמגו ש ר בות נ ל כתו ׳ יוסי דאמר (לעי ר י כאן שרבותיגו סוברים כ  בבבל

׳ יהודה , ר ו נ י רבותי ח ע״ד: מנ ר ר מוכיח עליו.•״ ועיי״ש ע״ב ב׳. ובירושלמי ס״ז ה״ג, פ ט  ש

, ר כ דל ו בסנ , בגימץ, בשמן, ו ו נ ׳ יהודה הנשיא רבותי  הגשיא ובית דיגו. בג׳ מקומות נקרא ד

, ג׳ ע״ד, ע״ז ס״ב ה״ם, מ״א ע״ד, ד ר ו בגימץ. ועיין ירושלמי שבת פ״א ו ק עלי ל ת דיגו ח  בי

ז שבמשנת ע״ז ס״ב מ״ו. םפז ד\ ) י ובית דינו״ שהתיר בשמן אף ״רב ׳ ע״ד. ו דה ס״ג ה״ד, נ  נ

, ׳ יהודה נשיאה שבבבלי ׳ יהודה הגשיא שבירושלמי הוא ד ר ז הג״ל) ו ר  ועיין ירושלמי שבת ח

, עמ׳ 161 ואילך, מהרי״ן ז ר ם חמד ו ר כ ״ר ב ש שי ר ו א׳, ד״ה אשר. ועיין פ ״  עיין תופסות ע״ז ל

ת התנאים, עמ׳ 230 ואילך. וסח המשנה, עמ׳ 949, ובמבואות לספרו  אסשמץ במבוא לנ

ץ הגט א בר ש י הת״ק הסו ר ב ד ר ל ז . חו ר כ ד ו ב ו א , א ם ע ג ד ק ת ס נ א  60-59. ו

ד נדחק מאד. ר מ ל מג״ב. ו ע ל אלא לאחר י״ב חודש, כסירוש ב  ח

׳ ר . כ ם ו ל ׳ כ מ א א , ל ך י ן ל י ל ו ח ן מ י ה ד ה ה ׳ ל מ א ר ו ז ח  62-61. ו

לפלא שלא הביאו . ו ל שורה 31-30, ד״ה וגחלקו ק כרש לעי ע / ו ד ב ״  יוחנן בבבלי ע

. ו נ י ו ונשאו בזה (חוץ מן המאירי, עיין להלן) את התוםסתא שלסנ  הראשונים שנתנ

ה ר ל מ א י , ו ה ם ל נ ת י ר ו ו ז ח י ה ו נ מ ם מ ל ט , י ה ש ע ד י צ י  63-62. כ

ו לה נ נ ח י ד ו ו ז ח ו הימנה ר נ ל ט : י ע ״ מ ב . וכ״ה בד. ו ך י ן ל י ל ו ח ן מ י ה ר  ה

ן לה את הגט ת ר ד ו ז ח ר שימול ממנה את הגט ר מ ו ל ה לגט, כ ג ו מ ו ה לסי גירםא ז . ו ר כ ר ו מ א  ר

. ר כ ר ו מ א ה ר ה ל נ נ ת י ו הימנו(0 ו נ ל י ט . וכע״ז בליקוטץ הנ״ל:•• י ר כ ר לה ו מ א  ד

 » עיין ס״ש בס׳ .מחקרים בקבלה ובתולדות הדתות מונשים לנרשם שלום״, עמי קעיז ואילך.
ו (שהזכירה כ ת נסל ע מ י ב ס  ועיין מה שכתבתי שם על המקום .ששם פושכץ את הספינות ליבשה״ ב

 סשנתנו בעניינינו).
ו כאילו הוא במדינת נ כבר ת  •» בירושלמי כאן פ״א סה״א הנ״ל: ספינה ססרשת היתה, כלומר, ו

 הים.
 •» ועיין בלךע ובפ״ס בידושלסי פ״ז רה״נ, ואץ הכרח, עיין בהסשך הידושלסי. ועיץ ס״ש ר״ד

ו .סקודות ומסורות״. עטי תקציח. י בספר מ ל  ה
ל פ״א. הערה  0• עיץ לעי
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 וגירםא זו איגה נכונה, ולמה לו לומר אח״כ *הדי ק מחוליך, יתן לה את הגט סתם, או
 שיאמר לה הרי זה גיטך מעכשיו, כמפורש לעיל שורה 32-30, עיץ מש״ש ד״ה ונחלקו.

ר שהגירםא שלםניגו גכוגה, והכווגה שיטול את הכסף ממגה ויחזירם לה כמתגה, ת ב  ו
 וכבר נתקיים התנאי והיא מגורשת למפרע, ואפילו אם נתקרע הגט, או אבד, יש בידו לגרשה

ד שבסל גירםא זו, ובמאירי(עיין להלן) מפורש שלא כדבריו. ד  למפרע בכגון דא. ועיין מ
ם ל ם הימנה מחזור / עמ׳ 263: ובתוספתא אמרו כיצד יעשה, י  ובמאית ע״ד ב
. ובהוצ׳ שלישית, ק נ ם לה. ובהערות שם ציץ לתוםסתא לעיל שורה 32-30, התל  ו י
ק ע״פ הברייתא שלעיל סודה, תי ן המתל בסנים: ויחזור (ויקנם) ויתנה(!) לה, ו ק  עמ׳ 275, ת

 עיי״ש, והיא מעות.
, ם ל ו ע ך ל י ב ת א י ב י ל כ ל א ת ל ת ש נ ל מ ך ע י ס י ה ג י ז ר  65-63. ה
. ה ת ש א ת מ ש ך ו ל א ת מ ו גם, ש ג י , א ם ל ו ע ן ל י י י ת ש א ת ל ת ש נ ל מ  ע
 וכ״ה גם בד ובמ״ע. ולכאורה הדבתם סותרים לברייתא שלעיל פ״ד שו׳ 37-36: הרי זה גיסיך
 על מנת שלא תבעל לסלגי, הדי זה גם, ואינו חושש שמא תלך ותבעל. ואסשר שבגידץ ההוא
ו נ ת ת אם תבעל לו מתבסל הנם דש כאן איסור אשת איש, ו ה  אינו חושש שמא תבעל לו, ש
, וכבתיתא ק  כאילו אמר על מנת שלא תיבעלי לאבא ולאביך שאץ חוששין שמא תבעל ל
ה ועמדה, ק בתוםסות פ״ג א׳, ת , וכמו שכתב הרשב״א שם פ״ג א׳. אבל ע ,  שבבבלי פ״ד א

 ובגירםת כי״ע לעיל שם.
 ובםסת כי תצא סי׳ רם״ם, הוצ׳ ר״א סיגקלשםין, עמ׳ 289, ובבבלי כ״א ב׳, פ״ג ב׳,
, ע״מ שלא ת זה גיסך על מנת שלא תשתי ק , קידושץ ה׳ א׳: ה ,  עידובץ ט״ו ב׳, סוכה כ״ד ב
ת (בגתא: איגו גס) וכד. ואמרו בבבלי כ״א ב׳: מיבעי  תלכי לבית אביך לעולם,!• אץ זה כתתו
ת גמורה מבעלה, אבל  ליה דבר הכורת ביגו לביגה, ומשמע שהכווגה היא משומ שאץ כאן כתתו
 לא משום חשש שמא תלך ותשתה. וכן משמע מלשץ הססת התל: כ ר י ת ו ח, שיהא כתתות.

 מכאן אתה אומר האומר לאשתו וכד.
ט שמא תבעל לו, דומיא דעל מגת ה אץ חוששין כתב: * א י ג ו ג , ת ,  ברם בדש״י ס״ד א
 שלא תלכי לבית אביך לעולם״, ומכאן מוכח שאמ יש חשש שמא תעבור על התגאי כל ימי חייה,
 ואסילו אם תעבור בקום ועשה אץ זה כריתות כלל, *כיץ שכל ימיה בתגאה היא עומדת״,*• או
 משום שצריך קיום התגאי ממש, ולא שלא לעבור, כמו שכתב בצסגת סעגח ס״ח מה׳ גירושץ

ה שם בה״ה. דא וס״ז מה׳ אישות ודא, ת  ו
ק בשתת הרשב״א המיוחסות להרמבק םי׳ קס״ג שכתב שאם התנה שלא תעשה ע  ו
ק לחשש שמא תעבור, ובתוםסתא כאן מסורש ג  מעשה ידוע לעולם אין זה כתתות, ואיגו ע
ק מוכח שכשלא קבע זמן אין כאן כתתות, משום דאגידא ג ו ם  שלא כדבתו,*• ואף בחידושיו ב
 ביה, ולא משום חשש. ודביגו לא השגיח בתשא כאן, אע״ס שהוא בעצמו הביא את הםיסא

 !• בספרי הסדר הוא כבתוספחא כאן.
ל (-ויש לחשוש) שעדין יבטל ה כל ימי חיי. והוא ממשיך שם: ת  *• לשון הרפב״ן פ״ג בי, ת
ה כל ימי חייכי, כתב: אי גמי דשלא תבעלי ת  הגט אם תבעל לו, אינו גט כלל. ובסוף פץ ב', ס
א פופר (ירושלים ק בתשובות חכפי פרובינציא, הוצ' ת ע  לפלתי, לרבנן איגו גט דשיודא הר. ו
ה כל: ואפשר שיש  תשכ״ז<, עסי 244 ואילך, ולעיל שם, עם׳ 188. ושוב כתב הרמב״ן לעיל שם, ת
ד הוא, ב  בלשון רש״י ז״ל טעות ידי הסופר בסד! שכתב לעולם, אלא תםיא דע״ס שלא תלכי לבית א
ה א״ה, כתב: וא״ת ע״מ שלא תשתי ק כל ימי חייכי מאי מהני ליה אי הוי  עיי״ש. ולעיל פ״ג א', ת
 כריתות הא אסורה לינשא לעולם (כלומר, לשיטה שאסורה להינשא עד שיחקיים ההגאי), לאו פילתא

 היא, דכי אמרינן שאסורה לינשא, שסא לא יתקיים התנאי, איסור דרבנן הוא, ואם נישאת לא תצא.
י עגגיל כ״א ב׳, ולפגע במעשה רוקח על הר״פ פ״ח מה׳ נידושין הי״א.  »• והעד על כך ת
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ק לא הביאוה / ולא נשנית בבית המדדש. ו  להלן, ומעמו משום שהיא סותרת את הבבלי כ״א ב
 שאר הראשונים שהביאו את הםיסא להלן. ועיץ מ״ש לעיל ס״ד שורה 37-36, הנ״ל, ד״ה

 ה״ז גיסיך, בשם הרשב״א.
, ם ו ם י י ש ל ד ש ע ן ו כ י ך מ י ב ת א י ב י ל כ ל א ת ל ת ש ג ל מ  67-65. ע
ו נ י א ה גט, ו י ז ר , ה מ ו ם י י ש ל ד ש ע ן ו כ י ן מ י י י ת ש א ת ל ת ש ג ל מ  ע
. וכ״ה הגירםא בד. ולסי גירםא זו בדוד שהיא ה ת ש א ת מ ש , ו ך ל א ת מ ש ש ש ו  ח
ק בםסדי ובברייתא שבבבלי הג״ל חסרה  מותרת להגשא מיד לסגי שגתקיים התגאי. ובכי״ע ו
 הםיסא *ואינו חושש שמא תלך ותשתה״. אבל לסגי כל הדאשוגים שהביאו את התוםסתא
 ד״גירםא היא כמו בד ובכי״ו. וכן הביאו את התוםסתא בחי׳ הרמב״ן,*• בחי׳ הדשב״א, בחי׳
, במאירי שמ, עמ׳ 322 (הוא׳ שלישית, עמ׳ 342), בתשב״ץ ,  הריטב״א וחי׳ הר״ן ס״ג א
 זתא םי׳ קי״ו וסי׳ קי״ט. והביאו מכאן דאייה שבתגאי התלוי דק בה, והוא בשב ואל תעשה,
 מותרת להנשא מיד, אסילו עדיין לא גתקייס התגאי בסועל, וכמו שאמרו בבבלי שם (ס״ג
 םע׳-א): אי הכי בכולה תנאי דעלמא נמי לא תנםיב, דילמא לא מקיימא ליה לתנאי וכר, ומכאן
 שבכל תגאי, לכל הסחות בשב ואל תעשה (כדוגמת התלמוד שם), מותרת להנשא לסני שנתקיים

 התגאי. ועיץ בה״ג באוה״ג (התשובות), עמ׳ 193, והובא בראשוגים.
 אבל כמה מן הקדמוגיס סםקו שאסורה להגשא עד שיתקיים התגאי אסילו אם הקיום הוא
 בשב ואל תעשה (עיץ בחי׳ הרמב״ן ועוד) משום גזירה בעלמא. וכן מוכח מדברי הר״ח.»
 וכתב הרשנתא (בשימת הד״ח): והא דאמריגן אי הכי בכל התגאץ דעלמא לא תיגםוב, אסילו
י קאמר, לומר שאיגה דארה ליגשא כלל, שאיגו כריתות, דשמא לא א נ ת ם ה י י ק ת נ ש  ב
 יתקיים התגאי וכר, דמ״מ לאו כרות גיסא הוא (כלומר, והוא לא יתכן, שא״כ אין תנאי בגט
 כלל). וכע״ז בחי׳ הרמב״ן שם. ועיץ מאירי הנ״ל, עמ׳ 322 (הוצ׳ שלישית, סוף עמ׳ 341

 ואילך).

 ואשר לשימת רש״י הדי כתבו הרמב״ן והרשב״א הנ״ל שהוא סובר כשיטת הר״ח שאסורה
 להנשא עד שיתקיים התנאי בסועל, והםתייעו מדבריו ס״ד א׳, ד״ה אץ חוששץ: על מנת שלא
 תבעלי לסלוני איגו גט, שמא תבעל לו, דומיא דעל מנת שלא תלכי לבית אביך לעולם.״
 אבל כבד כתבנו לעיל בסמוך, ד״ה ברם, שלא אמר רש״י כן אלא בתנאי לכל חייה, משום
ן קבוע. דותד מכאן כתב בתוםס׳ רי״ד ס״ב א׳:  שאץ כאן כריתות,ל• אבל לא בתנאי אמ
ד והיא תקיים התנאי. וכנראה ששאר הראשונים  םירש המורה (ס״ג םע״א) הרי זה כריתות מ
 לא דייקו מדבריו שמותרת להנשא מיד, אלא הכוונה שהגם חל מיד, ועליה לקיים את התגאי.
 ובשו״ת הרשב״ץ ח״א םי׳ קי״ו וסי׳ קי״ט הנ״ל הרגיש בסתירה בץ דברי דש״י כאן ס״ד א׳
 (וסידשס כדברי הרמב״ן, והרשב״א הנ״ל) לבץ סירערי בקידושץ ה׳ א׳ שכתב: הרי זה
ו מיד. ובאמת כרש״י עירובץ מ״ו ב׳ כתב: ומותרת מיד לאיש אחר. אבל ל י  כריתות א ס
. ומשמע מדבריו ה ד ו ת ן ה  בסוכה כ״ד ב׳ סידש״י: הילכך מעכשיו מותרת לינשא מ

 שמדרבנן אסורה לינשא, משום גזירא שמא לא תקיים תנאה, כמו שהחמירו הגאונים.
 והר״מ סםק בס״ח מה׳ גירושין ה״א שבתנאי *על מנת״, או *מעכשיו״, מותרת להנשא
, יש כאן כריתות ך ת ק לא נתקיים התנאי, ובתנאי לזמן, אסילו לזמן א ד ע , אעס״י ש ד  מ

 » ושם: מצאתי כתוב, וצ״ל: סצאתי בתום'.
ד ס״ב א' ובחיי הרשב״א פ״ג אי. י  »• הביאו בתוסס' ר

 ועיין ס״ש לעיל, הערה 62.
 ל• וכן משפע מלשונו .אינו נט״, ואי משום חשש בעלסא הרי אם נישאת לא תצא, עיין בחיי

ד ב' שהבאנו להלן בפנים.  הרפב״ן שהבאנו לעיל, סוף הערה 62, ובלשון רש״י סוכה כ
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לו היא ל ימי חיי פלוני* ואפי / ד״ה כ  (עיין ה׳ גירושץ פ״ח הי״ב). ובחי׳ הרשב״א ם״ג א

ד ש פ א ץ ד י כ ז כריתות, ד ר ל מנת שלא תשתי ק מכאן ועד המשים שנה ו  זקנה, ואמר לה ע

ו המיוחסות להרמב״ן ת של ת ש נן ליה. וכע״ז כתב גם ב ת קרי ר מכאן כריתו ת  שתחיה היא ע

ע ת ש ב ד פ״ג ב׳ נםתסק בזה. ועיין בתשב״ץ ח״א סי׳ ד׳ ו ״ ל בתוםסות ת ב  םי׳ קמ״ג. א

. ע סי׳ קברג סעיף כ׳ ר ז  א

א ל ק החולקים עליו, ש  וגראה ששאר הראשוגים שעומדים בשימת הרמב״ן וסייעתו, ו

ץ מכאן א , ו ע ״  הביאו את התוםסתא כאן לראייה, או לסתירה, היתה להם הגירםא כאן כגוםח מ

לא לכאן.  ראייה לא לכאן ו

י ל ע א ת ל ת ש נ ל מ ע , ו ה ן ז ל י א י ב ל ע א ת ל ת ש נ ל מ  69-67. ע

, . ברשב״א פ״ג ב׳ ם ה ג י ז ר , ה ל ת ו כ ר ה ת ס , נ ן ל י א ץ ה צ ק , נ ה ל ז ת ו כ  ב

, ת סי׳ קכ״ט) ו ס ח ו י מ - ף קם״ח ( ל ת שלו ח״א סי׳ תר״מ, שם סי׳ א ת ש , ב  ד״ה ע״מ שלא תלכי

ו שאץ הלכה ב לסוסו) מוכיחים מברייתא ז ו ר ק ) ג ״ מ ר אע״ה סי׳ ק טו , עמ׳ רי״ט, ו ( ו מ ש ב ) י ״  ג

ה ד ז ש ל מגת שלא תאכלי כ  כפסק הד״מ בס״ח מה׳ גירושין הי״א שסםק: הרי זה גיטך, ע

ו ר ב . והראשוגים הג״ל ס ר כ ת ו ה לעולם, איבו גט, שאץ זה כריתו  לעולם, שלא תשתי p ז

ר לה, והרי כאן ר האסו ב ד א יועיל, מסבי שלא הותרה ב ק ל  שכוובת הר״מ שאפילו ישסך ה

. . . ה מ בשר ז ״ ר ר שגרסו ב ו ד ם מפורש שבבקצץ האילן מותרת. ומתוך דבריהם ב י א  אבו ת

מ ״ ר . וכן גרם ב ל ת ע ה ר ז ד א ו ס ל הר״מ במקומו, ובב״י ב . ועיין גם במ״מ ע ר כ ה ו  p ז

ת ר ב ת ס ת פ״ג ב׳, עמ׳ 322 (הוצ׳ שלישית, עמ׳ 342), אלא שלא ראה כבראה א י א מ  גם ה

ת ה כך כתב: ואבי תמה ש לסי , ו ק י י ן שהבשר והיין ק מ ר מ ב ד  הרשב״א, וחשב שהר״מ מ

א באמרה אלא ביין סתם. ומטעם זה ת היין, ובגמרא ל ך א ף את הבשר, או לשסו ה לשרו ל מ  י

ע ר ז ע א ת ש ב . ו מ ת ת ה ב ד ל ל ל ת לשיטתו אין מכאן סתירה כ ה ת התוספתא כאן, ש א הביא א  ל

ץ האילן, ובסל הכותל (שלא צ ק ו בבשסך היין, ת ל  סי׳ קמ״ג סעיף כ״ג סםק להחמיר אפי

׳ ת רע״א סי ת ש ת הר״מ. ועיין בתשובת ת שלמה איגד ב ב ד ת הרשב״א ב ר ב ס  כתוספתא כאן), כ

ת הרשב״א. ר ב ס ת הד״מ, כ ב ד לפל ב ו מה שפי  קכ״

ת ב ד ם מ י א ד מתחילה את גירםת הר״מ בס״ח מה׳ גירושין הי״א. אבו ת ד ב  ועליבו ל

p ה לעולם, שלא תשתי ל מבת שלא תאכלי בשר ז ת שגרסו בר״מ שם: ע י א מ ה  הרשב״א ו

, קושטא, וויגיציאה רפ״ד) חסרה י מ ת ל הר״מ ( ל ההוצאות הישנות ש כ לם. אמנם ב » לעו ה  ז

ל היא ב ם כאן, א י נ , וכן איננה גם בכ״י םאראיבה שבביה״מ לרב ק ץ ב ב שר ו ץ בב  המלה *זה״ כ

ה ר ז ש ל מבת שלא תאכלי ב ף (כ״י רביבוביץ שבביה״מ כאן): ע ל ל ק  ישבה בכ״י עתיק ע

ל מבת ף (מםסד 282): ע ל ל ק בכ״י איטלקי ע ש כאן השמטה ע״י הדומות). ו ר ו גט ( נ לם אי  לעו

(456* , 3 2 7 ) ן מ י י ת ״ לם. ובשבי מ ל מבת שלא תשתה p לעו לם, ע ה לעו ד ז ש י ב ל כ א  שלא ת

ל מה לסמוך. ודאי ובוודאי יש לה ע ו בו ת שגירםא ז ץ ביין. ה ב ץ בבשר ו  ישבה מלה *זה״ ב

י ד ם נשפך היין, ה לו א p זה״ אסורה להנשא, אפי ר * מ  ואשר להנחת הרשב״א שאם א

p ת יש כאן קצבה, דוגמת שלא תשתי א כן למה אסורה להנשא, ה ו מוכרחת, שאס ל  סברא ז

ת מיתת ח ק א תרת ב י ת נ ז ז תרת להגשא, משום שיש כאן קצבה, ש י שהיא מו נ י סלו ל ימי חי  כ

ך ף את הבשר ולשסו ת ש מכל שכן כאן שבידה ל , ו גי (כמפורש בבבלי פ״ג ב׳ ומקבילות)  פלו

י נ ו ת פל מד שאם מ לו ו לחלק ו נ י ו על נ י ז ח בעל כ . ו ל) ת שהבאבו לעי י א מ ת ה י י ש ו ק ת היין (  א

p תרת באותו י לם אינה נ ת מעו , ה ך פ ש ה ת ל ביין ז ב ק שאסר עליה מתחילה, א תרת ב י ת נ  ה

 שאסר עליה.

מ שם גם ״ ר ת (מאשר לסביבה ב ר ח י אלא שנראה שלהדשב״א היתה גירםא א י א ע ל  ו

, ע״פ הרשב״א, חוץ מן הסאידי, עיין ס״ש לעיל בפנים. ה א ר , מ ו  שאר הראשונים העתק
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ל הראשונים•• למה אמרו *ע״מ ל הקושיא ש ק בחידושיו ס״ג ב׳ ע  בהי״ב, כםי שנראה להלן. ו
ת כ ת אביה אם מ ה שלא תכנם לבי ר ד נ ת ב ה ״ ו ת ו ת ת ץ זה כ לם א י לבית אביך לעו  שלא תלכ
ב דכיץ ת ל כ ב דבינו: והרמב״ם ת ת ) כ , ם מ״ו א ת ד נ  האב, או שמת, מותרת להכנם (כדאיתא ב
א הותר לה, דאם ה ל , דמה שנאםר ל ת ו ת ת ץ זה כ ל אביה א ל זמן שהוא ש ו כ  שאינה מותרת ב
ל שלא , דאגן כ ת בו ם א נ ץ זה בית אביה ש ו א ו האב, או שמת אע״ס שהיא מותרת להכנם ב ר כ  מ
ת שלא תשתי p זה נ ל מ ה ע ד ל מ ה א ת ו כ ד . ו ת ו ת ת ן ביה כ נ ת א ק  הותרה במה שנאסרה ל
ו מעולם. ולכאורה אץ ההשוואות ני שלא הותרה ב ת שלא תנשאי למלו ל מנ , וכן ע ר כ ם ו ל ו ע  ל
ר שהרשב״א גרם גם בהי״ב ת ל ב ב ל הרשב״א. א ת ש , אלא הן סברו ל ל ת בר״מ כ בו לו כתו  האי
ת זה ה ה מד ל גי איגו גט, הא למה זה דומה לאו ל מגת שלא תגשאי לסלו ת זה גיסך ע  שם: ה
. ואעס״י שבכל ר כ לם ו ך לעו ת אבי י לבי כ ל לם, או שלא ת ת שלא תשתי p ז ה לעו ל מנ  גיסך ע
ל כ״ה ב  הדפוסים שראיתי,»ל וכן במובאה שבא״ח ח״ב, עמ׳ 157, חסרה כאן המלה *זה״, א
בכ״י םאראיבה הנ״ל.«ל וכן בתשובת  (כלומר, p זה) בכ״י האימלקי ובכ״י תימן מםסר 327, ו
ת נתן הנביא (תשובות חכמי פרובינציא, הוצ׳ הר״א םוסד, עמ׳ 188): שלא כדעת י ב  ת
ה מ ב י דעתו בזה, ו דע ל ו לא נ ל שהוא סםק לאיםודא בע״מ שלא תינשאי, ו  הרמב״ם ת
) בהי״ב ״ ה p ז * ו ( ך שגירסא ז ת ל . ה ם ל ו ע ה ל ן ז י י י ת ש א ת ל ו ל ה מ ד מ  ש
ל לסי פשוטו ב , א ת ו כ ת א ם כאן ב ת ו כ ת ע״י כי״י וראשונים. ועיין פרש כתוססת ב מ י ר ק  מ
ססת ת הרשב״א שם, עיין פרש כתו ב תר ד ל י ע  גדאה שהר״מ לא השגיח בתוספתא שלבו,*ד ו

פ ואילך. ״ ת ות, עמ׳ ת ר הוצ׳ ד״מ מרגלי ״ ר נים ח״ב, עמ׳ 77 ואילך, ובהערות ל  ראשו
ץ צ ק , נ ה ל ז ת ו כ י ב ל ע ת ש , ו ה ן ז ל י א י ב ל ע ת ת ש נ ל מ  70-69. ע
ל כ מ ו , עמ׳ 12, כתב: * ׳ ב׳ בות ב ת כתו י א מ ב . ו ט ו ג נ י , א ל ת ו כ ל ה פ נ , ו ן ל י א  ה
ת ופרוצות, יש עו ו ת צנ נם אלא מתקנ ת או א הופקעה טענ ו שאף בגיטץ ל  מקום במה שכתבנ
ת ופרוצות, כמו שאמרו בתוספתא עו ו ם לצנ ו ו ק ר שאץ ב ב ד ו כן אף ב נ ת מצי ה ץ ש י ץ ע ק  מ
ו ץ זה גט, ח ל הכותל, א פ ו נ ץ האילן, א צ ק ו בכותל, ת ת שתעלי לאילן, א ל מנ  הרי זה גיסך ע
ץ לדעתי יש לחלק ב , ו ק י ג ת וסרוצות. ואיסשר שלא חלקו חכמים ב עו ו ץ בה מקום לצנ  א
, אחד שהיה , וכיוצא באלו א באתי ם ל א אעשה, א ל שהתנה אם ל כ א אעשה, ש ל  תנאי שאעשה ל
ל כשהתנאי כשאעשה, אם עשאו ב ת הוא כמי שעשאו, א ו ה נם עכב ת ואו  הוא רוצה לעשו

. ך י א ר ם נ ת ב ד ה . ו א נתקיים אע״פ שאונם עכבו א עשאו, ל  נתקיים המעשה, ואם ל
, עמ׳ 268 , כן להלן שם ע״ה ב / עמ׳ 263 (הוצ׳ שלישית, עמ׳ 275) ו ד א ״ ת כאן ע י א מ ב  ו
p ת שמעץ ו לקיים את פסקו שאץ הלכה כ נ  (הוצ׳ שלישית, עמ׳ 281) הביא את התוםסתא של
ו יש כאן נ י ק שלסנ י נ ת ב ה סל את הגט, ו ל עכבה בתנאי שאינה הימנה איגו פו כ  גמליאל הםובר ש
ל י ע ש ל ר ק פ ע ו נתקיים התגאי. ו ל ם כה כאי י א ו ת אץ העכבה ממנה, ולמה אין אנ  אונם, ו

ה ולעיל.  שורה 44-42, ת

ה שלא תלכי, ובסקבילות, ובכסה ראשונים בסקוסו שם, ובמקבילות.  •• עיץ בתוספות כ״א ב', ת
ד ושלאחריהם. פ ל ד' רופי, קושטא, וויניציאה ר • 

ה י״א בץ ביין וכץ בבשר. ובכ״י רבינוביץ כ ל ה ה .זה״ ב ל פ ל אעפ״י שבכ״י םאראיבה חסרה ה ! 
ה זו. כ ל ה ף ישנה השמטה ב ל ל ק  ע

ד הרי זו סגודשת, ב א ב בסוף דבריו: וכן נמי ביין זה, כיון שהוא מצוי ל ח ל כ ר ל ברשב״א ה • 
פל הבית הרי זו מורשת (כלומר, משום י לבית זה, נ ס מ  והיינו נסי דבתוספתא לא קתני ע״ס שלא ת
א קריא ביה כריתות״,  שבית אינו םצוי ליפול .כיון שעכשיו בשעת תנאו אינו סצוי לינפל ולישרף ל
, ל ת מ פל ה ל כותל כיון שהוא מצוי ליפול ואילן ליקצץ קתני שאס נ ב  כלשון הרשב״א לעיל שם), א
ה ד ב', ת ר ליפול, עיין ס״ש בחיחשיו לב״ס ס צ  או נקצץ האילן הרי זה גט. וס״ש רבעו שבית אינו פ

ה ולא ישמר, ובשאר ראשתים שם, ואינו עניין לכאן, עיי״ש.  הסלוה, ובתוספות שם, ת
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, פר א סו ״ ׳ נתן הנביא (תשובות חכמי פדובינציא, הוצ׳ ר ׳ יהודה בד  ובתשובת ר

, וכתב שאמ קצצו הבעל הרי בוודאי ובוודאי גט הוא ו  עמ׳ 190 ואילך) הביא את התוספתא שלנ

. דד  לשימת רשב״ג, והרי כמה מן הראשוגיס סוםקים כרשב״ג. ועיין בו

ת י א ד ב ע א ת ל ת ש ג ל מ , ע ר י ו א י ב ח ר ס א ת ל ת ש נ ל מ  71-70. ע

. כלומד, משום שהללו דברים במלים בעלמא הם. ס ה ג י ז ר , ה ך י ל ג ר ל ב ו ד ג ם ה י  ה

ד מ ת הזיות, והוא א ל ע  ויתכן שאף כאן תססו דוגמא ממה שקרה, ואדס גירש אשתו חולה ב

ם , אגו מקבלים את הדברי ר כ ד ו ר א ל מגת שלא תסרחי ב ז גיסך ע ר  בשעת מסירת הגם ו

לא בכח, הרי כאן ך להתקייפ בפועל ו לו אם נאמר שהתנאי צרי  כסשוםם, והיא מגורשת, ואסי

׳ יהודה ל ר , ובזה אף החולק ע ד ל תגאו, והיא מגורשת מ ר ע ו כל לעב  ידע הבעל מתחילה שלא תו

, ג ר ב ז ״ יר פ ז , נ ל ישנה בירושלמי ב ד א׳, א ״ ו ליתא בבבלי פ . ובבא ז ה ת  בן תימא (עיין להלן) מ

ר (כלפנינו). כ ת שלא תסרחי ו ל מנ ת זה גיסיך ע ב ע״א: ה  ת

ל ת זה גיסיך ע  ובמאירי ע״ד א׳, עמ׳ 263 (הוצ׳ שלישית, עמ׳ 275): ובתוםסתא אמרו ה

ר מ לו א ו שאפי פ בז ש מפרשי ת זה גט. ר י לרקיע, ה ת שלא תעל ל מנ , ע ד ר א ד ב ח פ ת שלא ת  מנ

ד בתוך שלשים יום, נשאת לאלתר. ח פ ל מנת שלא ת  ע

ל ו ד ג ם ה י י ה ד ב ע ת ת ש נ ל מ ע , ו ד י ו א י ב ח ר מ ת ת ש נ ל מ  72-71. ע

. ועיין מ״ש להלן שורה 76-74, ל ת ב ה ״ ר פ ד . וכ״ה בירושלמי נ ס ו ג ג י , א ך י ל ג ר  ב

י ל ע ת ת ש ג ל מ ת זה גיסך ע ר ה ד ד א׳: ו ״ , בשם הרמב׳ץ והרשב״א. ובבבלי פ ש ה ד  ת

י ל מגת שתביאי ל ל ת אמות, ע ל מגת שתבלעי קגה ש ת לתהום, ע ר ת , ע״מ ש ע י ק ר  ל

ם ת ג ש ן ב י י ע ) י ״ י ת ת בים הגדול ברגליך, איגו גס. ובשלשה כ ב ע ת ת ש ל מנ  קנה בן מאה אמה, ע

ץ זה גם. וכ״ה (כלומד, ו א א ת זה גם, ואס ל ש סלדבלום) גורם: אם נתקיים התגאי ה ד נ ל ר צ  א

ם י ד ג י ש ב ) ׳ , עמ׳ 320, ובבבלי ב״מ צ״ד א ב ו ע״ז ע״ד, ת ) גם בה״ג ה׳ גיטץ ת ד כ  אם גתקיים ו

וסח התנאי).  כנ

ת הזיות ואמר לה בשעת ל ע ק סירושו כמו ברישא, שהאשה היא ב ת נראה שאף כאן י  ו

ת ע ד ל ת שתקיימי את חלומותיך, ו ל מנ , כלומד, ע ר כ ר ו ד א ת שתמרחי ב ל מנ  מסירת הגט ע

כלי לקיים את התגאי תהא מגורשת, ו כסשוטם, שכווגתו לומר, אם תו ת ב ו מקבלים את ד  הת״ק אנ

ק בתוםסות ע א אלא מליצה בעלמא.*׳ ו ת י ת ב ץ כאן ב א ״ ו . ד שיתקיים התנאי  ואיגה מגורשת ע

ת שתעלי. נ ל מ ה ע , ת  כאן ס״ד א׳

: ל ת . וכ״ה בד. ובכי״ע ובבבלי ה ט ה ג ז ׳ ב ו א א מ י ן ת ה ב ד ו ה ׳ י  73-72. ר

ע ד ר ת זעירא ת מ מד גט. א : ת יהודה בן תימא או ל ת ל מאד) גט. ובירושלמי ה י ף רג ו ל י ח ) ה  מ

ודה ת י ה לעמוד. מה טעמא ד ל מ ׳ שאינה י ת ב ד ה לגרשה״׳ שתלאה ב צ ך שעילה היה ת  ל

ה לעמוד, כמי שנתקיים התנאי בגט. ל מ ם שאינה י ת ב ד ץ שתלאה ב מ  בן תימא, מ

ה ד ל ש ס י י א א י ש י נ ל ת , כ א מ י ן ת ה ב ד ו ה ׳ י ׳ ר מ ל א ל  74-73. כ

. ועיין במשנת ל ת מ םס״ז י״א ע״ג, בבלי כאן וב״מ ה ״ . ירושלמי ב ר כ ה ו נ ת ה ת ו ו ש ע  ל

ש ר ק פ ע , וכ״ה בליקוטץ הנ״ל.«ל ו ד ב׳ ״ . והביאה בשם התוםסתא בחי׳ הרשב״א ס  ב״מ פפ״ז

, עיי״ש היסב. ל סוגיית הבבלי ץ אסשטין במבוא לגוה״מ, עמ׳ 1214 ואילך, ע ׳ ת ה  מ

ה ר׳ יהודה.  «ד עיין בלשון הירושלסי בטעם ד״י בן חיסא שהבאנו להלן בפנים, ת
י ועיין מיש להלן הערה 75. • 

ך סשסע שרי זעירא ספרש אח דברי החיק ולא אח דברי ר״י בן  *׳ לפי הלשון שלהלן בססו
לא לנרשה, עיין כרש לעיל פ״ב, הערה 64, ולעיל -  חיסא שטעפו נתפרש אח״כ. ואפשר שצ״ל: ללנרשה (
ה מתי ל את הגט, והלאה בחלו ט ב  ודו, עמי 166), כלומר, שבאמת רצה שלא לגרשה וחיפש עילה ל

 שאינם קייסים במציאות
י עיין לעיל ס״א, הערה 5. • 
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ל , כ ר ב ל ד ו ש ל ל . כ ר ט ש ׳ ב מ א ן ש י ב , ו ה פ ׳ ב מ א ן ש י  76-74. ב

, ה פ ם ב י י ק ת ן מ י א י ש י נ ל ת , כ ר ט ש ם ב י י ק ת ה מ פ ם ב י י ק ת מ י ה י נ  ת

ר ״ : ת , ל כהמשך הברייתא שלנו. ובבבלי פ״ד ב ת . ירושלמי ב״מ ה ר ט ש ם ב י י ק ת ן מ י  א

נו ל שאי כ סל בכתב, ו ל פה פו סל ע ל שפו , וחכמים אומדים כ ל התנאץ םוםלץ בגט דברי רבי  כ

ל פה אינו פל ע ו פו נ ת שאי ל מנ סל בכתב, ע ל פה פו ק שפוסל ע ו םוםל בכתב. ח נ ל פה אי  סוםל ע

ל כ י ש בר דב ר״י (תוססות ס״ד ב׳, ד״ה כל). לרש״י סו םל בכתב. ונחלקו בסירושו רש״י ו  סו

, וחכמים חולקים ני״) לו נתקיימו (גזירה משוס *pn מפלו  התנאץ שכתבם בגם סוםלץ, ואסי

ל סה בשעת מסירת הגט. םל ע ו סו נ ו סוםל בכתב, הואיל ואי נ ת אי ל מנ  וסוברים שתנאי ע

בד שאם גתקייס התגאי לכ״ע הגם כשר, אלא המחלוקת היא בלא נתקיים התנאי אלא י םו ר״  ו

ל מנת אטו pn, והרי אמרו במשנתגו ס״ם מ״א: רבי גזר ע י המסירה, ו  שהבעל מחקו לסנ

כו אע״ס שחזר ומחקו סםול. ועיץ בבעל המאוד ובהשגות הראב״ד ובחי׳ הרמב״ן ו בתו  כתב

א להלן בבבלי שם. ב ר ׳ זירא ו ) ומתלוקת ד א ב ב ב םסרא (לעיל כ ו לשיטתם את דברי ר  שם שבאר

ל התגאץ סוםלץ בגט ל הירושלמי ס״ג ה״א, מ״ד ע״ד: ותגי כן כ ד העיר ע ל המאו ע ב  ו

ל םל בפה איגו סםו סל בפה סוםל בכתב, ואת שאינו סו , וחכמים אומרים את שהוא פו י רבי ר ב  ד

סל בכתב, הרי זה גיסך , הואיל והוא סוםל בפה פו ני p מסלו ל אדם ח כ  בכתב, הדי את מותרת ל

גץ ק מה סלי ו ר י ״ םל בכתב. א ו סו נ םל בפה אי ו סו נ ת שתתני לי מאתים זוז, הואיל ואי ל מנ  ע

ל . ובמלחמות להרמב״ן הביא את כ ר כ ף רבי מודה ו או א ל אם לא בימל תנ ב םל תנאו, א  בשבי

.  סוגיית הירושלמי ובארו

ו כאן הם הם דברי החכמים שבבבלי ובירושלמי הג״ל. וכן ש שחשבו שהברייתא שלנ  ד

ל התנאי ל כ ל כ ׳ בתוספת׳ זה ה י ש םועים ומקשים מדתנ ב הרמב״ן בחידושיו ס״ד ב׳: ד ת  כ

לא דייקי ו מתקיים בשמד, ו נ נו מתקיי׳ כסה אי ל תנאי שאי כ  המתקיי׳ בפה מתקיים בשמד, ו

ו אלא כמפליגה נ ע (כגירםת הברייתא שבבבלי) אי ת שתעלי לרקי ל מנ י ברישא ע  דהכי תנ

ת שתעלי ל מנ מר אע״ם שכתב ע , כלו ר כ ל ו ל כ ץ שאמר בכתב, זה ה ץ שאמד בפה ב  בדברים, כ

כא לי , ו ל י התורף, דלא תנאי הוא כל ו אלא כמפליגה בדברים, ואפילו לפנ נ ע בגס אי  לרקי

ל ס בחי׳ הרשב״א שם (ואף הוא העתיק בשם התוספתא ברישא: ע . וכ״ה ג ק גזר ביה אטו ח  למי

ת שתעלי לרקיע).  מנ

לפי הםדר בכי״ע (וכן היה הסדר גם בליקוטין הנ״ל)לל באה בסמוך אחרי הברייתא שלנו:  ו

מ ״ ק מוכח גם ק הירושלמי ב ל שורה 52-50, ש ו לעי נ כבר העירו , ו ר כ ל ו י בגלי ר עותנ ס  כ

 םס״ז הנ״ל.

 פ״ו (פ״ח בכי״ע)

ה נ י ו א ל ם נ ב ו ל א כ ב , ו ל י ה מ ב ל ו ר ׳ ק י ם ׳ א ו ר א ז ע י ׳ ל  2-1. ד

מדת ׳ פ״ח מ״ב: היתה עו . וכ״ה (*מיל״) בד. ובמשנ ת ש ר ו ג , מ ו א ס ל א , ו ת ש ר ו ג  מ

נחלקו בירושלמי פ״ח ו אינה מגורשת. ו ב ל ת ה מגורשת, ק ב ל ו זרקו לה. קר ת הרבים ו  ברשו

נאי ׳ י ׳ יוחנן בשם ר ד ל ׳ אמות, ו ד ד שהכוונה ל מ ב א ב״, ר  ה״ב, מ״ט ע״ב, בפירוש *קרו

ב ר ר ב ו ל שיכולה (או שיכול) לפשוט את היד וליטלג* וכן ס ר כ מ ו ל ונה לפישוט ידים, כ  הכו

ו ל י פ , א ה שנינו ב ל ו ר ׳ יוחנן אמר שם (ע״ח ב׳): ק ל ר ב . א י מ ל ש ת י י ע״ח א׳ כשיטתו ב  בבבל

ל פ״א, הערה 5.  יי עיין לעי
ץ ה״ב. ס״ח ע״א. ק ירושלמי פ ע ת שחשות וחסלנו. כשמואל בבבלי ע״ח בי. ו  « והיינו כ
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ש בר אכא כשם ר׳ יוחנן* שהעיקר  מאה אמה, וקרוב לו שנינו, אפילו מאה אמה, ומפרש ת
 הוא מי יכול לשומרו, אם הוא יכול לשומרו ולא היא, זהו קרוב לו, ואם להפך, זהו קרוב לה.
ר אומר כל שהוא קרוב לה מלו, ובא כלב ונטלו, ז ע י ל , א  ואמרו שם: תניא נמי הכי ר
 אינה מגורשת וכר כל שהוא קתב לה מלו, ואילו בא כלב ונטלו והוא יכול לשומת, והיא
 איגה יכולה לשומרו, איגה מגורשת. והגה הגירםא שלפגיגו בתוספתא מגומגמת מאד, ואם ת
 ליעזר תצה לומר שקתב לה אפילו מיל מגורשת אם היא יכולה לשומרו, היה צתך לומר:

ר שהגירםא שלפגיגו משובשת. ת  קרוב לה אפילו מיל. אם בא כלב וכר. ולפיכך ב
ז ר אומ׳ אפילו קרוב לה מלו, ובא כלב ונטלו, אינה מגורשת. וכן ע  ובכי״ע: ת א ל
 בליקוטץ התל:* ת א ל עז ר אמ׳ אפי׳ קרר לה מלו (לה) ובא כלב ונטלו וכר.» וכ״ה
 הגידםא כיתשלמי התל* ובבבלי שהעתקנו לעיל. ולפני הסופדים של כי״ו וד היה כחוב אפילו

 קתב לה מיל׳,» והשמיטו כטעות את סימן הקיצור.
ת ליעזר״ שבכי״ו הוא ת אליעזר. ת בד מפורש: ת אליעזר, ואף *  ואשד לשם התנא ה
. מרה בבבלי התל. ר ז ע י ל  וכן בנרמ פ״א מה׳ גיתשין הכרז קורא לפרק זה א״ר ת א
 אבל בירושלמי התל: תני ת לעזר (-אלעזר) וכר. וכן מעתיקים בשם הירושלמי(ת אלעזר)

 בם׳ התרומה (בת ראשון) סי׳ קכ״ד וסייעתו, הרשב״א ע״ח ב׳ והרא״ש פ״ח סי׳ ר.
א צ י ן ש ו י ו לה, כ ק ר ז , ו ץ ו ח ב א מ י ה ם ו י נ פ ב ה מ י א ה ו  3-2. ה
ץ וכר. במשנתנו ו ח ב ה מ י א ה ו . ה ת ש ר ו ג ו מ י ז ד ץ ה ו ח א ל פ ו ק ם א  מ
ת זו מגורשת. הוא  פ״ח כרג: היתה עומדת על ראש הגג, חרקו לה, כיון שהגיע לארר הגג ה
ק ת זו מגורשת. ו  מלמעלה והיא מלממה, חרקו לה, כחץ שיצא מרשות הגג גמחק, או נשרף, ה
 הוא להלן שורה 9 ואילך. ואף כאן אם הוא היה כבית והיא בחצר וכר, או שהוא היה בחצר
ק שהגיע הגם לארר רשותה שהיא עומדת בו, מגורשת. ועיין בפירוש היתשלמי י  והיא בבית, ב

 והבבלי למשנתנו התל.
א ו ד לה ה מ ך א ד כ ח א , ו ׳ ס י א ג ו י ה ד ה , ו ו י ר ח א ו מ ת א צ מ  5-4. ש
ז בכי״ע ובליקוק. ובכי״ו נשמט מ*ואחר״ עד ר מ ט וכוי. כ״ה בד, ו ׳ ג ו ׳ א , ר ך י ט י  ג
 *גיסיך-. ובבבלי ע״ח א׳: או ש ש ל ס ת ו מאחוריו, קראתו והת הוא גיטה, אינו גט עד שיאמר
 לה הא גיסך דבת רבי וכר. והבבלי מדייק מן הלשון *ששלפתו״, שהכתבה היא שהגם היה דבק
 במתגת בחוזק, וצמצם את מתניו ונתרפה ההידוק, והוי ליה כאילו הוא נתן לה את הגט, ולא
ו כסלי גיטך מעל גבי קרקע. ועיין בשתע אזרע סי׳ קל׳-ח סעיף  שנמלה בעצמה,ל שאם לא ק תג

 א׳ ובנתכ שם.
ו מאחוריו, קוראה והת הוא ת א צ מ  והגה גם במשנתנו(נתח ברב) הגירםא היא: או ש
 גיטה, איגו גט עד שיאמר לה הא גיסך. ומשנתנו כרבי כאן, אלא שאם מצאתו מאחותו
 איבו מועיל אסילו אם אמר לה אזרכ *הא גיסך- עד דעדק לה מתגיו ושלפה את הגט. אכל
 בירושלמי פ״ח ה״כ, פרט ע״ב, סירשו את הדיבור *עד שיאמר הא גיטך״ עד שיאמר לה
 מתחילה, בשעת נתינת הגט, ואם לא אמר לה הא גיטך בשעת נתינת הגט (ולפי הבבלי נ״ה א/
ת הגט אינו גט, ומשום כך אמדו שם *דת שמעץ בן אלעזד היא״  אף לעתם לא אמר p) ה

ה שםואל.  « עיין בשי״ק בידושלסי ס״ח ה״ב, ת
 • עיין לעיל פ״א, הערה ».

 » ואף שם חסר .ואם לאו אינה מגורשת״.
 • כגירסת ס׳ התרומה סי׳ קכ״ד וסייעתו, הרשב״א ע״ח ב׳ והרא״ש פ״ח סי' ר.

 • -מילו, בכתיב מלא, כרגיל בכי״י, עיין מ״ש םהרי״ן אפשטץ בסבוא לגוה״ס, עסי 1218 ואילך.
 ז כפירוש הר״ח. עיין'בליקוטי פר״ח באוה״ג עסי 60. ועיץ ברא״ש ס״ח סי׳ ה׳ ובק״ג שם.
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 כלומד, משנתנו היא כר״ש בן אלעזר דווקא.• ולס״ז לשיטת החולק על רשב״א הגט הוא גט,
, וכנראה תת  אם אמר לה אח״כ הדי זה גיטך, ולא מצאו שום קושי בהלכה *או שמצאתו מאחו
 שלשיטת הירושלמי אם הגט בא לידה מגופו, והוא אומד לה אח״כ הרי זה גיטך דינו כאילו מסר
 לה את הגט בידה (לשיטת רבי). ולפי הבבלי דינו כטלי גיטך מעל גבי קרקע, ואץ כאן
, ר״א  בתיגה כלל. ועיץ בסיורמ להר״מ למשגתגו. ועיץ בספרי כי תצא פיפ׳ רם״ס, הוצ
 פינקלשמץ, עמ׳ 290, ובשנו״ם שם, והביאו הרמב״ן במלחמות מ״ח פי׳ תקמ״ג ובחידושיו
 ע״ח א׳, וסידש שכל שלא אמד לה הא גיסך (ואינם עסוקים באותו עניץ), אינו בכלל

 *ושלחה״. ועיץ ד״מ ס״א מה׳ גירושין ה״מ. ועיץ מ״ש בם׳ עצי ארזים סי׳ כ״ז ם״ק י״ב.

א והדי הוא גיסה, ואחר כך אמד ר ו ה ק י ר ו ח א  אבל בכי״ע כאן: או שמצאתו מ
 לה הא גיטך, ד׳ אומ׳ גט וכו׳. וכע״ז גם בליקוםץ הג״ל (אלא ששם: מאחריה), וכן הגיה
 ד״גד״א מדעתו. ומסתבר שבאקוסץ הביאו תוםסתא זו שאץ בה לכאורה שום חידוש דק משום
 הגירםא *מאחוריה״. והדין דין אמת ואם מצאה אח הגט מאחוריה איגה מגורשת, ודיגה

ק בדשב״א, ברא״ש ובד״ן בםוגיץ.  כישגה, ע
ת ע ש ה ב ר ל מ א י ד ש , ע ט ו ג נ י ׳ א מ ו ר א ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש  6-5. ד
. וכ״ה בימשלמי כאן למשנתנו ס״ח ה״ב, מ״ס ע״ב, ס״א ה״א, מ״ג ך י ט י א ג ו ה ה נ ת  מ
 ע״ב, פ״ט ה״א, נ׳ ע״ב. ולסיכך פירשו גם במשנתנו ס״ח מ״ב הנ״ל *עד שיאמר לה״ כלומר
 עד שיאמר לה בשעת מועה, בשעת נתיגה הראשוגה, והעמידוה כד׳ שמעץ בן אלעזד.
ק נהגו בא״י, עיץ מ״ש בתרביץ ש״א ס״ב(טבת תר״ץ),  ולפיכך פסקו שם (ס״ט) הלכה כמותו, ו

 עמ׳ 138 ואילך.
, ס״ד ב׳) הגירםא היא בדבריו: איגו גט, עד שיטלנו הימנה דחזוד ,  אבל בבבלי(ע״ח א
ה כלל ללשון שבמשנתנו, ולסיכך סירשו שם מ  ויתגגו לה, מאמר לה הא גיסך, ואינה ת
 שמשנתגו כרבי ו*עד שיאמר לה״ סירושו שיאמר לה עכשיו כשהגמ בידה. ועיין לעיל ס״ה,

ה ונחלקו. ה כיצד, ומ״ש לעיל שם, שורה 31-30, ת  שורה 32-31, ת
. ל ת . ועיין במשנתנו ה ל ת ה וכר. בבלי ע״ח א׳ ה נ י ש א י י ה ה ו ד י ו ב נ ת  7-6. נ
. והםיגנץ הוא כמו ך י ט י א ג ו ה ה נ ת ת מ ע ש ה ב ר ל מ א י ד ש  9-8. ע
א כאן, אבל בבבלי אף בסיפא הגירםא היא: עד שיטלנו הימנה דזזזוד דתגנו לה, ש ת  ב
ק מ״ש  דאמר לה וכר. ואעפ״י שהדין p אחד הוא, יש כאן הבדל לעניין סיתש המשגה, ע

ה ת שמעון בן לעזר.  לעיל בסמוך, ת
] וכר. הוספתי ע״ס ד וכי״ע, והיא משנתנו ג ג ש ה א ל ר ׳ ע ד מ ו ה ע ת י ה  9. נ

 פ״ח כדג כצורתה, ולא הוסיפה עליה התוספתא כלום.
, ר ה נ ו ל , א ם י ו ל ת ל י ט ו ה ו ו ד י ו מ ת ל ט נ , ו ך י ט י ה ג י ז ר  13-11. ה
ו נ מ י ל ה א כ , ל א ו ק ה ל ר ח י י , נ א ו ל ה ו ס ר פ ט ה ש ׳ ל מ א ר ו ז ח  ו
ת ע . יתשלמי פ״א ה״א, פרג ע״ב, בבלי י״ט ע״ב. והעמידוה בבבלי שם ש ה ר מ ו א  ל
 מסירה קראו את הגט מתחילה, אלא שאח״כ וכר. וחידוש׳ סובר שבגט חתום א״צ בעדי מסירה,
• ה דרבי אםי הוזז מיק, ת ל מסופר: כהדא חינגא ב ת ק פרש לעיל, עמ׳ 809. ובירושלמי ה  ע
ת גיטך, צווחת ועלץ מגירתה, חטפיה מינה רהב לה נייר p גיטא לאיתתיה, אמר לה ה n 
 חלק, אתא עובדא קומי רבנץ וחשדן וכר, ואית דבעי מימר אם (צ״ל: את) אמ׳ גט כשד היה,

 • ואף שדברי רבי לא הובאו בירושלסי, אבל מתוך כמה סתיות בירושלמי פוכח שידעו שיש
ה ר' שםעץ בן אלעזר.  חולקים על ר״ש בן אלעזר, עיין ס״ש להלן בססוך בפנים, ת

 • צ״ל: טיסן, פזח, עיין ס״ש בחרבק ש״ב, עסי 106, ובבאודי לה׳ הירושלסי להר״ס, עסי כ״ו,
 הערות 40-48.
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 וכיוץ דצווחת ועלץ מגירתה, חטםיה מינה ויהב לה נייר חלק. ונ״ל שצ״ל ברישא: ועלץ
 מגירתה חטפניטיה (כלומר, השכינות) מינה, והיידי ליה״ נייר חלק, אתא עובדא וכר.

 וכאן הואיל ומתגדשת בעל כחזה, אפילו נםלתו בכעם, ומיד הטילתו לים, מגורשת,
 מה שאץ p בקידושין, עיין נרש להלן קדושץ פ״ב זרח, שר 43—44, ד״ה התקדשי.

ט ישן, ג ו ב ת ש ר את א ט ו ם פ ד ן א י ׳ א מ ו ל א ל ת ה י  14-13. ב
. להלן עדיות מ״ב ורד (גם במ״ע, אבל כאן במ״ע ה נ ב ל מ ו ד ה ג ט י הא ג א י ל  ש
 משובש). ובמשנתנו כאן פ״ח נרד ועדיות פ״ד פרז: בית שמאי אומרים פוטר אדם את אשתו
, ואמתו גס ישן, כל שנתייחד עמו אחר שכתבו לה. והוסיפה כאן ק פ ו  בגם ישן, ובית הלל א
. ועיץ בתוםסות שם, ד״ה נרש,  התוספתא את הסעם לאיסור. וכ״ה בסתם הבבלי ע״ט ב,
 שהעירו לירושלמי כאן ס״ח הי״א, פרם רע״ד. ואף בידושלסי לא נתנו מעם אלא לדברי ב״ש,

 אבל לדברי ב״ה עדיין אנו זקוקים לטעם התוספתא.
י נ ה שם ש י ה ו ש , א ת ו נ י י כ ר ו ם ה ש , ל ן י כ ד פ ם ה ש ב ל ת  15-14. כ
ד מהן, כשד. וכ״ה בד, אלא ששם: לשם ח ם א ש ב ל ת כ , ו ם י ד מ ו ם ע י כ ל  מ
ק וכר. ולהלן מ ו  ד1רכינום. ובכי״ע: לשוס היפרק, ולשום היסרכיות, או שהיו מלכימ ע
, לשם ארכיות, או שהיו שני וכר. וכ״ה בד.  בתוםסתא עדיות ס״ב ה״ד: כתב לשם הפרק
ק וכר. ובליקוטץ מ ו י מלכים ע נ  ובכי״ע שם: לשום הסרכץ, לשום הארכינות, או שהיו ש
: תום׳ כתב לשם איסרק, לשם  הנ״ל: ״כת׳ לשם הפדכי׳ וכר כשר״. וברשב״א כאן ע״ט ב,
, וכת׳ לשם אח׳ מהן, כשד. וכמגיד משנה ס״א מה׳ מק ק עו ל  הורכיגות, או שהיו ב׳ מ
ק אמ׳ ר׳ אליעזר״ כתב לשם הסרכיר, או שהיו ו  גירושין הכ״ז:״ ובתוםסו׳ דגימץ פרק הז

י מלכימ עומדי׳, וכתב לשם אחד מהם, כשר. ועיין בח״ד. נ  ב
 והברייתא נפמכה למשנתנו פ״ח מ״ה: כתב לשום מלכות שאיגה הוגנת וכר. ועיין בבלי

ק כרש עליה להלן פ״ז שורה 25-24, ד״ה אבל. ע  שם פ׳ ב׳. ו
ק שנות המלך.״ ובא״י כתבו לסעמים p המשנה בא״י היה למנ n והגה המגיץ הרגיל 
 בשטרות לסי שלשה מגייגיס ביחד: לסי שגות קיטר, קוגםולים (Droroi) והאיסרכיה
 (Awapxela למגיין המיוחד של הפרובינקיא), ומעמים לפי קוגםולים והאיסרכיא גרידא,
 עיין בתעודות שפרסם סולוצקי בםסר םוקניק (םסר א״י זרח), עמ׳ 46 ואילך, pm אדרייגוס
Transactions of the^ ק לסי מניין האיסרכיא גרידא,״ ועיין א  קיסר.״ ולסעמים מנו ב

 ©« כלומר, והרי הוא, עיין ס״ש בתרביץ ש״ב, עסי 112 ואילך.
 ״ בד״ו ש״י. בדק ובד״ו רפד חפר פירוש הט״ט על שני הפרקים הראשונים ועל חלק מפרק
 שלישי מהי גדושין. והפיחש אינו מבעל המגד משנה, עיין ם״ש רי״ש שפעל ב״קרית פפר״ חפ״ו, אלול
 חשל״א, עמי 561 ואילך. ועיי״ש, עמי 563, מה שהוטיף על דבריי בחפ״ר ח״ב, עמי 219. ומה שהוסיף

 נמצא הכל אצלי במקומו שם.
 » הרב נתן את שם הפרק של המשנה על הפרק של התוספחא, וכן סצוי בראשונים, עיץ להלן

 הערה 19.
: עיץ בטשנחנו פיח סיה ובפשנח ר״ה רסיא ובדושלסי ובבבלי שם. ועיץ מ״ש לעיל ח״ה,  נ

 עפ׳ 1017. ועיץ שודש זוטא פ״א ר (אנדח שה״ש, ועצי שכטר, עסי •1, ועסי 58).
, בספרו  ״ ובארמית: על ה פ ט ו ת טבטטם ועל מנין ה פ ר כ י ה דא וכוי (לפי ינאל ק
 .החיפושים אחר בר כוכבא״, תל־אביב 1971, עם׳ 230). ועיין בשטר של חרא אודופוס סספר 28 (עיין
 להלן הערה 43). תראה שאין הבדל בין .הורכיינוס׳ משנרס של מלה זו) לבץ .היפטיא״. וכן בבבלי
ן וכוי, שנה ראשונה קורץ לו כ ר  ב״ב קסד בי: ההוא שטרא דהוה כתב ביה בשנת פלתי א
ן ומי. וסתוך התוכן שם מוכח שהמונה להיפטוס (לקונסול), שבמזרח קראו לו נם .ארכוך, ו כ ר  א

 עיץ ס׳ש קרויס בספרו Monumenta Talmudica, עסי 34, הערה 5.
 ״ מט של םצדא, לפי הספר Les Grottes וכר (עיץ להלן הערה 39) ח״כ, עסי 105, ועוד.
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 American Philological Association חס״ם (1938), סוף עמי 119, וכנאורים שם, ענד
ק הוא בחוזה של גט נוצרי בנגב p המאה השביעית לספירה ד  131, ובהערות שם. ושם מ

 הרגילה.
 ובתקופת המשנה היו זמנים שמלכו שני מלכים יחד, בגוץ מרקום אוריליאוס אנטונינום
 ולוקיאום אתתליאום ודתם (169-161), וביימד אב ובנו, כגוץ מרקום התל ובנו קומודום
 (180-177) ואזדכ םיפטימיום אםויתם מגו קרקלום (208-198), ואודכ צורף גם בנו גיסה

ם כשר.״ והשוה גירםת הרב המגיד לעיל,  (211-208), ופוסקת המםסתא שאם מגה לאחד מהם מ

. י מלכים עומדים מד נ  םת-ה כתב: או שהיו ב
 ושמא הכוונה למלך שהומלך בשעה שהראשץ היה עדיין חי, מזנה לאחד מהם, עיץ נדש

 Dio Cassius בספר ם״ו, י״ז.
ו י . אם ה ל ו ם , ס ה ח פ ש י מ ב ם א ש , כשר, ל ו י ב י א ב ם א ש  16-15. ל
ת הרמב׳ץ , כשר. להלן עדיות ס״ב ודד התל. והתוספתא המאה מ ל שמו ן ע א י ר ק  נ
ה מתניתץ, מליקוטץ התל.״ ממשנתנו פ״ט נדח: איש מלוני עד כשר וכד, ת  ל׳-ד ב׳, ם
ך היו נקיי הדעת שבירושלים עושים. כתב מיכתו וחניכתה כשר. אכל  ולא כתב עד כשר, מ
 בכמה נוסחאות (עיין כשיגויי גירםאות של סלדבלוס במקומו) מידסא היא: כתב חניכתו
,  וחניכתה כשר, כך היו נקיי(או בקיי, בקיאי) הדעת מתשליס עושים. ועיין בתוספות פ״ח א,
ו ס׳ ע״ג (אלא שהםיגנון שם מנומנם), רג ה׳ גמדן, ת  ת*ה וכך, מאוזדג סוף ענד 249. מו

, עמ׳ 355, הסדר במשגה מא כלפנינו. ב  ת
p מברייתא בבבלי שם פ״ח אי: ותר חניכת אבות בגיטין עד י׳ דורות, ת שמעון 
 אלעזד אומר ג׳ דורות כשר, מכאן ואילך פסול, כמאן אזלא הא דא״ר חנינא כתב חגיכת
ש p אלעזר. ולסירעדי וסייעתו היא החניכה שבמשנתנו ת  אבות בגיטין עד ג׳ דותת, כמאן ב
 היא ועימת אבות שבבתיחא, והמונה שכתב שמו ביחד עם מיכתו, עם השם לתאי שלו.
 ואף אנשי יתשלים היו מתבים לדוגמא סלוני p קתרוס, או p מיתוס, כלומר על שם כל
ד ס׳ א׳ ממאית שם, עמד 345 ואילך (מצי שלישית, עמ׳ 366). ״  המשסחד- ועיין בתוספות ת
ק הפיתש גם בתוספתא כאן, שאם מזב שמו ושם אבי אבת כשר, שp היה דרכם להקרא  ו
. אכל אם כתב לשם אבי ל ו ס  גם על שם אבי האב, שהיה ראש המשפחה,״ יתר מכאן, פ
ת ביתום) מחד עם  המשפחה, אפילו יחזר מג׳ דורות, ומלם נקראים על שמו(בית קתרוס, מ
 שמו הפרטי כשר, ואץ כאן שינוי השם. אבל בשלםזדג ס״ד בשם התזתז: לא כתב שם אביו
י המשפחה נקראים על שמו, כשר, מלבד שיכתוב שם  אלא חניכת זקנו שהיה גדול המשפחה, מנ

. ועיין מרש להלן, עמ׳ 913. ד ת אלא עד שלשה דודות מ מ י ר ואין כותבץ מ  המגרש מ

י ומפרשים שהחניכה של משנתנו אינה ד  אבל כמה p הראשונים מלקים על מ
ה  החניכה של הברייתא, ומפרשים שכתב את מיכתו גרידא בלי שמו, עיין בתוספת! ס״ח א׳, ת

ה נקיי. ה והוא, ופרש בתיתט למשנתנו, ת  וכך, ל״ד ב׳, ת
, ( ר ש ד כ מ ו ה א ת ן א כ ו ד ( ש , כ ם י ו ג ם ה ש ו ב מ ה ש נ י ש ר ש  18-17. ג

 •! בכל השטרות של הפפירוסים שראיתי לא סצאתי שימנו רק לאחד מהם, אבל מסתבר שבמזרח
 לא הקפידו על כך אם סנו לאחד מהם, כל זסן שלא הדעה השסועה שעמדו שנים.

ק לעיל פ״א, הערה *. ! ע  ז
 •« מן בפפירוס מאיליפנטינה (אצל קדליננ Brooklyn Aramaic Papyri, מספר 12, עסי
 270. שורה 8): לענני בר מי בר משלם בד בסס, ולהלן שם: (18. עטי •28): סטר זי כתב ענביה בד
-p משלם. ומסתבר להניח (כדעתו של קדליע) שהוא מא אותו ענני בד מי בר משלם. והעיד על 

 ראוק ידץ בספר Studi in onore di Edoardo Volterra ודו, עמי »4, הערה 87.
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- במ״א, ועיין מ״ש לא מצאתי *•נירה׳ . בד ובכי״ע: בגיורת, ו ה ר י ג ׳ ב מ ו ה א ת ן א כ  ו

ד ב׳ (םד״ה מתניתץ) הנ״ל, בחי׳ הרשב״א ״  ב*ערכי׳-, עמ׳ 109. וכ׳-ה (*בגיורת׳-) בדמב׳ץ ל

ף קע׳-ו, תוםפ׳ חכמי אגגליה ל׳-ד ב׳, עמ׳ 42, ל ו ח׳-א םי׳ תקג׳-ו, שם מי׳ א  ל׳-ד םע״ב, שר-ת של

ל י׳-ז ל ו כ  תוספות הרא׳-ש ל׳-ד ב׳, ד׳-ה והוא, עמ׳ קל׳-ג, בפםקיו ס׳-ד סי׳ ז׳, בשר-ת של

׳ ע׳-א, קל״א ע׳-א, מרדכי ס׳-ד סי׳ שם׳-ח, הנה״מ ס׳-ג מה׳ גירושין ׳ י״א, םמ׳-ג עשין נ  םי

׳ מ׳-ג. והראשוגים הג׳-ל דגים בעיקר בסםק ר׳-ת (על סמך , ושר-ת הריב׳-ש סי  הי׳-ג, אות ח׳

 התוספתא) ביחם למשומד שגירש בשמו היהודי, והביא ראייה מן התוםסתא כאן שהגם כשר,

ל גיות.  וק׳-ו הוא מגר שגרש בשמו הראשץ, בשמו ש

ם ת גדה סי׳ דע׳-א, כ׳-ס ע׳-א (הוצ׳ דש׳-ש שלזיגגר, עמ׳ 103), ש ״ ר  ובם׳ הישר ל

ף עמ׳ 779, ם׳ התרומה ה׳ גיטץ  םי׳ תקצ׳-ט, מ׳-ט רע׳-ב, הוצ׳ מק׳-ג, עמ׳ 44, מחז׳-ו, סו

ד ״ ל הרי׳-ף ס ׳ ר׳-י אלמגדרי ע ל רח׳-ז חםידה חם׳-ד, עמ׳ 186, סי ׳ קכ׳-ח, שבה׳-ל ב*הפגלה״ ש  םי

ק את הרישא של הבבא שלגו, וכגירםא שלסגיגו. , ג׳-י שם, עמ׳ ס׳-ג מביאים ר ( ק ג ו ם ב ) 

ד , והביא ראיה מדאמר בתוםסתא ג ׳ , ד׳-ה והוא: והשיב ר׳-ת וכו  ובתוםסות ל׳-ד ב׳

ו יכולים לסרש ששיגה את ו אג לסי גירםא ז ו כשר. ו ש ב ר י ג , ו ם ד  ששינה שמו לשם ג

כ ד ז א , ו ( ,  שמו לא בגט אלא לסגי שגירש, דוגמת יהודים שבמדינת הים (עיין בבלי ל׳-ד ב

ש לסי גירםא זו בתשובות הרד׳-ך ר ס ו לסגי כן. וכן רצה ל  גירש בשם השני שכבד נתחזק ב

ה וגראה) שלסי הגידםא שלגו, והיא - ן שס, ד ל ה ל ) ו מ צ ע ד ב ל העי ב ל יקשה, א א ה ו - , ד ת ד׳  בי

ו שהברייתות ר ב ש כן. אלא שכמה ק המסרשים ס ר פ ל הראשוגיס הג׳-ל, קשה ל  גירםת כ

ך להלן), ל כ ו ע ו שם, ועמדנ בבבלי למשנתנ ב (עיין בירושלמי ו ד ל ס׳-ד נ ות ע נ  שלהלן עו

ו הנ׳-ל. ם כאן במשגה שמו לסגי שכתב את הגט, דוגמת משנתנ  וממילא אסשר לסרש שמדברי

ו סדח פדה: שיגה שמו י שמוכח ממקומה בפרק שלגו, משלימה את משנתנ יתא זו, כפ ם ברי ר  ב

ד תגיא בתוספתא בם׳ עו ׳ הרשב״א ל׳-ד ב׳ הנ׳-ל: ו ק בחי , והכווגה ששיגה בגט. ו ד כ  ושמו ו

״ל אינה . והגירםא בתוספות הנ ד כ ד ששנה שמו ו , ג ה מ ש ו ו מ ה ש נ י ש ב רק״ ג ו  הז

ל התוםסחא. רוש לגיםוח הקצר ש א תוספת פי ל  א

ו ר מ ד המערב א , עמ׳ 139 (הוצ׳ שלישית, עמ׳ 145): ואף בתלמו  ובמאירי ל׳-ד ב׳

ר שיש כאן ו ר ב . ו ד כ , מגרש בשם ישראל, אע׳-פ שחטא, ישראל הוא ו ם ד ר ששינה שמו לשם ג  ג

ת הנ״ל. ״ . וכשיטת ד ר כ ם נכשר. ומכ״ש משומד! מגרש בשם ישראל ו ד ם ג ש , וצ״ל: ל ק ר ם  ח

. ת שונים שאינם בבבלי רו ד המערב״ למקו ו מ ל ת ו שקורא * נ ל רבי צ  ומצוי הוא א

ד ב׳ הנ״ל, ירושלמי ״ . חי׳ הרמב״ן ל ד כ ם ו י ת ה נ י ד מ ן מ י א ב ן ה י ט י ג . 1 8 

ל פ״א שורה 33-32, י ע י ובירושלמי ל ו הסוגיות בבבל תבאר נ . ו ג ע״ב, בבלי י״א ב׳ ד  ס״א ה״א, כ

ד״ה והואיל.  ד״ה ובבבלי ו

י נ ו ש ל , ו ל י ל ג ת ב ח א ה ו ד ו ה י ת ב ח , א ם י ש י נ ת ו ש ש ל  21-19. י

ו מ ש ה ב ד ו ה י ב ו ש ת ש ש א ר י , ג ל י ל ג ד ב ח א ה ו ד ו ה י ד ב ח , א ת ו מ  ש

יתא . מתוך מקום הברי ל ו ם , פ ה ד ו ה י ב ו ש מ ש ל ב י ל ג ב ו ש ת ש א , ו ל י ל ג ב  ש

כפי שראה הדשב״א , ו ד כ ו פ״ח פרה: שינה שמו ושמו ו תנ ר שהיא דבוקה למשנ ת רקץ ב  בפי

ד ״ פ ק מוכח מן הירושלמי ב ל שורה 18-17, םד״ה ובתוספות. ו י ע ש ל ר , עיין כ ל יתא שלעי  בברי

ו שתי , היו ל ו ר מ ן א כ י ר מ ת ו ו בפתיחה: י נ י נ ת הברייתא שלפ  ה״ב, מ״ה ע״ג, שהביא א

ר ת ו י * ) ו ק ז ש ל ׳ תב״ו) מ ד סי ״ ״ף פ p (על הדי . ודייק ה ר כ ל ו י ל  נשים אחת ביהודה ואחת בג

ת רבן גמליאל הזקן ד מ״ב, בתקנ ״ ת גיטץ פ י בפירוש משנ ל הבבל ) שהירושלמי חולק ע ״ ק י  מ

י מקומות, י שמות בשנ ו שנ י ודתה התקנה ביש ל י הבבל פ  (או רבן שמעץ p גמליאל), שהרי ל

ק לעיל הערה 12.  •! ע



 ניטץ פ״ו עמ׳ 270 893

ף הברייתא בירושלמי מדברת באותם הדברים. , והרי א ך כ י ר מ ת י ך * ל כ מר ע ך לו י ה שי מ  ו

רוש המשנה בם״ד. ם מחלוקת p הירושלמי והבבלי כפי י א נים אינם ת ר הראשו א ל ש ב  א

ו שהובאה בתלמודים בס״ד אינה אלא נ ת הברייתא של ה ל צורך בכך, ש ל ץ כ ת א מ א ב  ו

, ושם ל ת ל המשנה בפ״ח ה ל המשנה בפ״ד, אלא ע ל ע ל א נשנית כ א שלבו והיא ל ת פ ס ו ת  ה

ר מיכן״, ת י ת בה * מ כך א לסי ״ ו סל את הגט, ו שם אחד ושיבחו, שהוא פו ם ביש ל ת ב ד  מ

בת הגט, ו במקום כתי א שיבה את השם, אלא כתב את שמו האמיתי שיש ל ו ל ל י פ , א ר מ ו ל  כ

ו הגט, סםול. לא כתב את השם האחר שיש ל , ו תו נ ו נתי  א

, עמ׳ 44, ת טי׳ תקצ״ט, ם״ם ע״ב, הוצ׳ מק״נ ת ו הובאה בם׳ הישר ל  והתוספתא שלג

, ד ב׳ ״ י םי׳ תתקכ״ט וטי׳ תתקל״ט, חי׳ הרמב׳ץ ל ת ו ה כ ״ מ א ה והוא, ר , ת ד ב׳ ״ ת ל ו ס ס ו  ת

ו ״ מעתיק: הי ל ת ל בליקוטץ ה כ ץ שם. א ת , וחי׳ ה ג ה עמד ת ה מחגיתץ, רשב״א שם, ת ״  ד

לא (צ״ל: ולו) ב׳ שמות, א׳ ביהוד׳ וא׳ בגליל, גירש , אחת ביהוד׳ ואחת בגליל, ו ׳ ׳ נשי ו ב  ל

ח שביודא ל בשמו שבגליל, כשר. גירש א , ואות׳ שבגלי ת הו ת בשמו שבי ו ח י כ ו ש ת ש  א

א חסרה לפגיגו ש ת ה ) בשמו שבגליל, ואת שבגליל בשמו שביהודי, סםול. ו ה ד ו ה י ב ש - ) 

ו בירושלמי ק אמר ל לא הביאוה, אבל הדץ p אמת. ו ת אף הראשונים ה ל הנוסחאות, ו כ  ב

כתב לגרש בגליל, א שלסנינו: מתניתא שהיה מיהודה ו ת י ת ב ל ה ה ע״ג) ע ר , נ ב ר ד ו ״ פ ) 

ל ב לגרש בגלי ת כ ל ו לי כתב לגרש ביהודה, מג ל היה מיהודה ו כ ש ביהודה, א ר ג ב ל ת כ ל ו י ל ג  מ

ו במקום הכתיבה והנתיגה, אעפ״י שיש ת השם שיש ל ו מגורשת. כלומד, הואיל וכתב א ת ז  ה

ת ת ץ בם׳ הישר ל עי י להלן שם. ו מ ל ש ת י , עיין ב ד ב ע ת ר במקום אחר מגורשת ב ח ם א ו ש  ל

. ל ת ׳ תקצ״ט ה  סי

י שמות אחד ו שנ ל ו שתי נשים אחת ביהודה ואחת בגליל, ו ו ל ד ב׳: הי ״ י ל בבבל  ו

ל בשמו ת אשתו שביהודה כשמו שביהודה, ואת אשתו שבגלי  ביהודה ואחד בגליל, וגירש א

, ל עמו לי ד שיגרש את אשתו שביהודה בשמו שביהודה ושם דג ל, איגה מגורשת, ע  שבגלי

ש הוא שגירש ת י ס א שבבבלי ה ת י ת ב ב ה עמו. ו ד ו ה ל ושם ת ל בשמו שבגלי ת אשתו שבגלי א  ו

) ואת אשתו ל ת ל (ולא כפירוש בתוספתא שבליקוטץ ה  את אשתו שביהודה בגט שגכתב בגלי

׳ תקצ״ט, ובהוצ׳ מק״ג, עמ׳ 44, ת בם׳ הישר סי ״ כתב ביהודה. עיין בפירוש ד ל כגט שנ י ל  בג

א ת י ת ב ף עמ׳ 145), הביא את ה , עמ׳ 140 (הוצ׳ שלישית סו ד ב׳ ״ ת שם ל י א מ ב . ו ל ת  ה

ל ד ע ״ ף ס ״ ת ב ו ופירשה אחרת, עיי״ש. ועיין בהשגות הראב״ד ש נ י וסח שלפנ י כנ  שבבבל

ה בשמו שבגליל, י ד י ב ש גורםין גירש אשתו ש דכ: ד ת הוסיף אז י א מ ב . ו נדב) ו ( תנ  משנ

ל כ ו ל שם יהודה ב ו כל ך שי ל וגירש אשתו שביהודה בשמו שבגליל, שצרי ם הוא בגלי ו א ש ת י פ  ו

ק אחד. נ ע לה ל , והכל עו ם דאית א  שו

י ו ש נ ל ו י ל ג י ב ש ל י ם ש ש ם ה ה ע ד ו ה י מ י ש נ ל י ס נ ׳ א מ  23-22. א

, ן ה ד מ ח ם א ש ) ל ם ו ק מ ל ב ( ת כ ר ו ח ם א ו ק מ ה ב י ה ו ש , א ל י ל ג ה מ ש  א

. וכן היתה הגידםא ר כ י אשה ו נ ׳ ונשוי א כו ה ו ד ו ה י י מ נ . וכ״ה בד, אלא ששם: סל ר ש  כ

ד עליה להלן. ו מ ע ץ שם (נראה שהעתיק מחי׳ הדמב״ן), ת ת ד ב׳ ובחי׳ ה ״ י הרמב״ן ל  לםנ

ל והיא ט״ס. ת , בדשב״א ה , בליקוטץ, בתוםמית, ברמב״ן ע ״ מ ו חסדה ב  והמלה *למקום״ שהקפנ

. . . ה נ כ ס  ©* כלוסר, מדאורייתא. וכן סשםע ספשוטו של הירושלסי פ״ח ה״ה, ס״ט ע״נ: ספני ה
 pn משינה שמו ושמה. ועיי־ש פ״ט ה״ד, נ׳ ע״ב. וכן משפע פפיה״ס להרים במקומו ובחיבורו פץ מהי
, וכ״ה בתוספות ו ת י פ ה ומותם, בשם .יש פי ש  גירושין הי״ד, וכסו שהביא הרשב״א בחידושיו ס' ב', ת
ה שינה, ועוד, חולקים ל בתוספות פ׳ א׳, ת ב  רי״ד שם. וסן הידושלסי כאן סייעתא לפירושם. א
, ומדברים בשיש להם שני שסות, אלא שמו אף חכמים ן מ ד ל ד  וסוברים שאף במשנתנו שם הוא פסו

א שם. ר ס , כמפורש מ מ ת  פודים ל
ל פ״א, הערה 5.  ״ עיץ לעי
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 אבל בכי״ע ובליקוטץ התל חסד ״ונשר אגי אשה בגליל״, וכן חסד כתוספות ל״ד ב׳
 ובזת הרשב״א שם התל. ולדעת התוססות הלכה שלגו דבוקה לםיסא של הבבא הקודמת,
 למגרש את אשתו שבגליל בשמו שביהודה, כלומר כשהוא ביהודה ושולח את הגט לגליל,
 והגט סםול מסגי שלא הזכיר כלל את השם שבגליל, אבל אם צרף גם את השם שבגליל
 לשמו שביהודה, מקום כתיבת הגט, כשר. ומכאן שהשם במקום הכתיבה עיקר והשם המצורף
 שבגליל ססל. אבל בבתיתא שבבבלי אמדו: עד שיגרש את אשתו שביהודה (כלומד, שהוא
 שולח לה גט מן הגליל) בשמו שביהודה ושם דגליל עמו וכר, ומיכאן שהשם במקום הגתיגה
 עיקר והשם שבמקום הכתיבה םסל, והסיקו בתוםסות שם שהתוםסתא שלגו חולקת על הבבלי,
 עיי״ש. ועיין במהדעדא ובקרגי ראם על המהרעדא ובמהתם שיף שם. והדבתס ברותם בזת
 הרשב״א במקומו שמוכיח מן התוםסתא שמקום כתיבה עיקר, ומסיק שהבתיתא שבבבלי

 חולקת ועושה את מקום הגתיגה עיקר, והלכה כמותה.
 ובחי׳ הרמבק סרב לעשות מחלוקת בץ הבבלי והתוםםתא, וסירש שההלכה שלגו דבוקה
 לתשא של הבבא הקודמת, למגרש את אשתו שביהודה בשמו שבגליל, כלומר שהוא בגליל ושולח
 את הגט ליהודה, ולסיכך אם אמד אגי סלוגי שמיהודה עם השם שיש לי בגליל עושה את
 השם שבמקום הגתיגה עיקר, כשימת הברייתא שבבבלי, ומגיה בתוםסתא שלסגיו (והיה לסגיו
ל עם השם שיש י ל ג , או שצ״ל: אגי סלוני מ ה ד ו ה י  גידמת כי״ו וד): וגשוי אגי אשה מ

ה וגשר אשה מגליל. ד ו ה י  לי ב
ן שס הסיק שאץ צורך לשבש את התוספתא, ובוודאי שמוכח מתוכה שהשם ת  ובחי׳ ה
 שבמקום הכתיבה הוא עיקר, כמפורש בתופפתא שלסגיגו, ומסדש גם את הברייתא שבבבלי
 בכיוון זה, ולדעתו נקסה רבותא שאסילו עשה את השם שבמקום הכתיבה מפל, מגורשת בתעבד,

 עיי״ש. אבל עיץ במםקגתו בסיתשו על הת״ף במקומו.
 ואשר לםיסא ״שהיה במקום אחר״, שלא הוחזק שם בשום שם, וכתב השם של יהודה
 לחוד, או של גליל לחוד, כשר, הייגו מגורשת בתעבד, כמו שהסיקו בירושלמי שם, עיי״ש.
 ועיין בשתת הרשב״א ודא םי׳ ד״ח, אלף ת״ג, אלף רל״ט, שתת הרץ סי׳ נדב (ת דומי,

 עמ׳ צ״ו), ד״ק םי׳ נדו(בשם תשובת הרשב״א) ובשתת הרשב״א סי׳ תר״ב.
ל י ל ג ה ב ד ו ה י ב ו ש מ ו ש מ ב ע ת ׳ כ י ס ׳ א ו ן א ו ע מ ׳ ש  24-23. ד

ו שמו מ . ובד: ת שמעץ אומר אפילו כתב ע , כשר ה ד ו ה י ל ב י ל ג ב ו ש מ ש  ו
ך גשמטה אצל ב ק הוא בכי״ע: רבן שמעץ בן(המלה * נ ה  ביהודה בגליל ושמו שביהודה, כשר. ו
ה ת  צוקרמ׳ במזדיד) גמל׳ אומ׳ אסילו כתב שם יהודה בגליל ושם גליל ביהודה, כשר. ו
 בליקוםץ התל, ובתוספות ובחי׳ הרשב״א ל״ד ב׳. ולפי סשומו חולק רשב״ג על הודק
ק לכתחילה, אבל אם היו לו נ ע  וסובר שתקנת רבן גמליאל (או רשב״ג הזקף היתה רק ל

 שני שמות, אחד במקום הכתיבה ואחד במקום הנתינה וגרש באחד מהם, מגורשת בתעבד.
ק גמליאל הזקן  וכבר ראינו לעיל ששני התלמודים הסמיכו את הבתיתות שלסבינו לתקנת ר
ק שבינו במשנתנו שם: בראשונה היה  (או רבן שמעץ בן גמליאל) שבמשנתנו נדד נדב, ו
 משנה שמו ושמו, שם עירו ושם עירה, התקץ רבן גמליאל הזקן שיהא כותב איש פלוני וכל
 שם שיש לו, אשה פלובית וכל שם שיש לה, מפני תיקץ העולם. והנה הלשון *היה משנה
ק אמת בבבלי ל״ד ב׳:  שמו ושמת מוכיח שכן היה מצד ולא שבמקרה שיבה אדם את שמו. ו
 אמד רב יהודה אמר שמואל שלחו ליה בבי מדיבת הים לרבן גמליאל בבי אדם הבאים משם
 לכאן, שמו יוםף וקוראץ לו יחזבן, יחזבן וקוראץ לו יוסף, היאך מגדשץ נשותיהן, עמד רבן
 גמליאל והתקץ שיהו כותבץ איש פלובי וכל שוס שיש לו, אשה פלונית וכל שום שיש לה,
 מפני תיקץ העולם. מסורת שמואל לא זו בלבד שהיא מקדימת ע״י לשון המשנה אלא היא

 גם מחוייבת המציאות.
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 בזמן העתיק לא היו אנשים רגילים לנדוד ממקום למקום ולעקור את דירתם הקבועה,
 ועשו ק מחמת אוגם ודוחק, כגון שברחו מן המלכות. או מבעלי חובות בעלי זרוע (כמו שראו
ק הרא״ש, המאירי ועוד). הגולים היו משגים את שםותיהם, את שמות גשותיהם ואת שם ב  ל
 עירם, ומתוך פחד ואתם היו מוציאים להם במקום החדש שמות חדשימ. פעמים היו גשותיהם
ק גמליאל ד  חוזרות למקומות בית אביהן, ובעליהן היו שולחים להן גם. מתוך פיגגון השאלה ל
 משמע שהמנהג לשנות את השם במדינת הים כבר נשתרש, ובגיטין, אם היה עם אשתו במקום
 החדש היו כותבים את השם החדש, ואין כאן תקלה, אבל כששלח את הנם בשמות החדשים
ק הדין היה הנם כשר,  לאשתו שחזרה, הרי יש לחשוש למכשול ולערעוד הבעל, אעפ״י ש
 ולפיכך תיקן ר״ג שיהו מוסיפים *וכל שום שיש לו״, עיין בתוספות רי׳-ד במקומו. ונופח
, ד״ה וכל, ועוד בכמה ק הראשוגים) פירש ,  התקנה סתום. רבינו תם (עיין בתוספות ל״ד כ
 שהמלים *איש סלוגי וכל שם שיש לו״ איגן נוסח הגם עצמו, אלא הכווגה שיסרס בגם בסירוש

 גם את שאר כל השמות שיש לו.
ק שגו שם: ק הבץ מתחילה אף המקשה בירושלמי (ס״ד ה״ב, מ״ה ע״ג) הג״ל, ש  ו
ו (פיםקא ק המשגה). הגע עצמך דהוה שםיה ראובן ואפיק** שמיה  איש סלתי וכל שם שיש ל
 שמעץז מתוך הםיגגון *הגע עצמך״ ברור שיש לסגיגו קושיא, ולא סירוש. והכותה להקשות
 על תקגת ד״ג מה תועלת בתקגתו אם האיש יוסיף גם את השם שבמולדתו, והרי כשב״ד
 מכריחים אותו לגרש את אשתו ישקר, ואם היה שמו ראובן בעירו יאמר ששמו *שמעון״.
ק ת מ ק מ״ש לעיל בשיטת הבבלי. ו  והירושלמי חולק כאן על הבבלי בהתפתחות התקגה, ע
) היא נוסח ״ י ל . . . י (*אג ו . כלומר, גוטחא ז י י סלוגי וכל שמ שיש ל ג  הירושלמי: אלא א
 ועט עצמו, דהיינו שאינו מפרש את שמו הישן, אלא מודיע במלים *וכל שם שיש לי״ שיש
 לו עוד שם מחוץ לשסו שבגלות, וכגוםח בה״ג ועוד, עיין אוה״ג, עמ׳ 63, תוספות ל״ד ב׳,
 ד״ה וכל, ועוד. וכע״ז סירש את הירושלמי בחי׳ הרמבק. וממשיך הירושלמי: יותר מיכן
 אמרו היו לו שתי נשים וכר,** והיינו שאפילו לא שינה את שמו האמיתי וכר, אינה מגורשת.
 ואמרו להלן בירושלמי שם: תמן ועיגן(ב״ב פ״י מ״ג) כותבץ גם לאיש אף על סי שאץ
 אשתו עמו וכר, ובלבד שיהא מכירם וכר. אמד רבי אכא צריך שיהא מכיר את שניק.
 אמר ר׳ לא צריך שיהא מכיר לאיש בגם ולאשה בשוברה. ר׳ אבון כר חייא בעי קומי ד׳
 נלא],»* הגע עצמך שהביא אשה אחרת וגירש בה. אמד ליה לכשיבואו דעידו העדים וכר.**
 מתניתא סליגא על ר׳ אכא, בראשונה היה משנה שמו, ושמה, שם עירו, ושם עירה. אם
ך•* לשנות את שמותםז ובעל כדחינו אנו אומרים שהקושיא היא ה בזה צרי ר י כ מ  ב
 על ר׳ אבא גרידא, וכמו שהוא מקשה *אם במכירה״.״ תראה בכוונת הקושיא, שהרי לר׳ אכא

פ יך, והנכון כלפנינו, וכ״ה בכמה מן הראשונים, ועיין א  » בחיי הרפב״ן וברין גפעסיים): ו
ד פ״נ, ובחנם הרהו בו בד״ח. עק רע״ב דפאי פ  ס״ש לעיל ח״נ (שבח), עסי 251, ובהערה 27 שם. ו
עק בבלי כאן י״א ב׳, יומא ק שסיה, ו י ס א : ו ד ד ע  ובעיטוד מאמר ו', ד־ו מ ע״א, הוצ' רסא״י, כ

ד ב', כ״ה א', הודעה י״נ ב' וס״ש לעיל ח״ג הנ״ל.  ל״ח ב׳, טרק כד• ב׳, נדרים כ
עק מה שכתבנו שם בפדוש הדיבור ד יש לו, ו  «* כלומר, הברייתא שלעיל, שורה 21-19, ד

 .יותר סיכך.
 4* כסו שהבינו לנכץ בשרה יהושע ובפ״פ.

 •* כלומר, אץ הבעל חשוד לשנות את שם אשתו לשם אשר. אחרת ולגרש אותה, ואס יבוא
 הבעל דערער, יבואו עדי הספדה רעדו.

, הערה 18. ק מ״ש לעיל סד  •• -יכול, ע
ק בשי־ק, דד• מחני׳, ודבריו עתים אף על קושיא זו, ועיין בשדה יהושע. סימון זה אמנם  » ע
 נמצא בדושלםי, אבל כאן אץ קושיא זו שייכח לר' אילא כלל, שהדי סשנח ב״ב שונה במפורט .ובלבד

 שיהא סכירם״, ולכל הסתות צריך שיכד את הבעל, תמצא שהמשניות סוחרוח זו אח זו.
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ת לאו דווקא א ל אעס״י שאין אשתו עמו. וממילא ההכרה היא שמכיד את שמה. ו ע ב ץ גם ל ב ת ו  כ

נ הזקן? וממשיך הירושלמי: נאמר ״ י תקגת ד ל היה לשגות את שמה לפג ו כ  פגיה. וכיצד י

לא ידעין שמהתהון. כלומר, ץ ו ף• לחבריהץ בא פ ר גש דחכמי ׳ חייא בר אבא]״* אית ב  ר

׳ אילא, ל ר ץ שתי המשגיות. וממילא אין קושיא ע ק את הסתירה ב ת ׳ חייא בר אכא מ  ד

ץ כותבץ אלא בפגיה , והרי א ו י ר את שם הבעל אלא את פנ רך להכי  משום שאץ צו

׳ אילי. התקץ רבן שמעץ בן גמליאל ל ר ו בירושלמי שם: מתגיתא םליגא ע  ושוב אמר

ל שם שיש כ ל שם שיש לה, אשה םלגית ו כ גי ו תבץ איש םלו ו במשנתגו) שיהו כו , ל צ ו  (כגירםת ה

ד ץ האיש חשו ׳ אילא גרידא, שהרי לדעתו א ל ד  לה, מפגי תיקץ העולם. וכאן הקושיא היא ע

א ל שם שיש לה, והרי אף לפגי התקגה ל כ ב ו , ולמה תיקן לכתו ל לשגות את שם אשתו ל  כ

, מה ו ז ח ל כ ע ק הירושלמי: מתגיתא במגרש ב י ת ״* ו  ישקר, אלא יכתוב את שמה שבקומה.

לי . ואית דבעי מימד במגרש במקומות אחדים, מה דאמר ד׳ אי ׳ אילא במגרש ברצוגו  דאמ׳ ר

. ( ר ק  במגרש באותו מקום (כלומר, שהיא מילתא דעבידא לגלויי מיד, ואיגו חשוד ל

, ג״ה. י ב קם״ז ב׳ שיטה אחרת בזה, ועיין בראשוגים שם ובשו״ת הרי״ד ס ״  ובבבלי ב

ך הירושלמי בגזיקץ. ר ד בירושלמי שם פ״י ה״ד, י״ז ע״ג, הםוגיא מקוצרת, כ  ו

, והופיםה . משגתגו ם״ח מ״ו , ו כ ת ו ו ר ת ו ן מ ה י ת ו ר ו צ ר מ א ת ש ו י ר  25. ע

 התוספתא להלן שאין הלכה כמותה.

ן י ׳ א מ ו ם א י מ כ ח , ו , ב י ק , ע מ ר ש , מ מ א ר ש י א , מ י ר ר ב  27-26. ד

ם (ולאיכא דאמרי מסייעים) ממשגתגו הג״ל (שהיא י ש , ק , ב . בבבלי ס ה מ ב י ן ב י ר ז מ  מ

בר ששומרת יבם שזיגתה אסורה ליבמה, עיי״ש. ב הובא הסו ר  הרישא של התוספתא כאן) ל

ר בריס שאץ ממז ל החכמים םו ב ע גרידא, א ״ ר ו היא ל ם בתוספתא כאן מפורש שהלכה ז ר  ב

י שיטת לא םייעתא, שהרי הוא סםק את ההלכה לפ ב המגוגא ו ר א קושיא ל אץ כאן ל  מיבמה, ו

ל , ע , וםומה י״ח ב י יבמות צ״ב א ו בבבל כן באמת אמד . ו ו היא כר״ע  החכמים, והמשגה שלג

ל הש״ם , םד״ה גישאו, שהתוםסתא חולקת ע ,  המשגה שם. ומטעם זה הסיקו בתוםסות כאן ס׳ ב

, משום שלא נחלקו החכמים רצו שאין כאן סתירה כלל בריסב״א שם תי ל ברמב״ן ו ב  שלנו. א

ק מפורש בירושלמי א נחלקו כלל. ו ר ליבמה) ל ו ס י א ב ) ם י ר ב ל בשאר ד ב ע אלא בממזרות, א ״ ל ר  ע

ל יבמות סי״א י ע ה ביבמות ס״י ה״ה, י״א ע״א. ועיין ל ל י ב ק ב  כאן ס״ח םה״ז, מ״ס ע״ג, ו

.118 , מ ע , 112 ו מ , ע ו ד , ה״ח וה״ט, ומש״ש ז  ה״ו

א ב . ב כר] ד ו ח א ת ל א ש ג ה ו ת ר ה צ כ ל ה , ו ו ת מ ב ת י ס א נ ו כ ה ! .28-27 

ו מ ע״ב. הוצ׳ רסא״י כ״ה ע״א.  »* כ״ה הגירסא בעיטור, סאסר ששי, ד
 » וכיה נם בעיטור הנ״ל. וצורה זו .בר נש חזכטיך (כלוטר, .בר מר ביחד ו״חזכמיך ברבים)
 אינו שיבוש. וכן גם בירושלמי סוף פאה (בכי״ר שלא עבר עלץ קולסוס סגיהי ספרים): לא הוה אית
 בר נש דלעיין באורייתא. ועיין בראשית א/ כ״ו, וברסב״ן שם. ובירושלמי סנהדדץ פ״א ה״א, י״ח ע״א:
ר נש (כגי׳ ר נש סיחן קוסוי. וכן שם פ״נ ה״ב: תרץ ב ן ב י ר ן ת ו ת  ר׳ יוסי בר חלפתא א
 עיטור כ״י, קל״א ע״ב, ותשב״ץ ח״ב סי' רע״ב) הוה ל[וןן ק וכוי. ובדב״ר הוצ' ליברםן, עסי 47: בשדר
 ורץ תרץ בר נש חד שרי לעיל ומי. ותיקנתי שם: בשר ודם תרץ בר נש חד שרי וכוי. ועיין עכשיו בהוצ׳
 שנייה שם, הערה בי. אבל ש בילקוט ת״ת: תרץ בר נש ומי. ובספרו הסשובח של ד״י ווארטסקי ז״ל,
ק אחרי הסלה .תריך, כלוסר: תרץ, בר גש חד ס ק הסדרשים, עפ׳ 100. העתק את דבריי. ונתן פ  ל
ק אחרי.תריך. והמתה ס  שרי ומי, והעיר שנקהה את שינינו בסימון כזה. אבל מוסת שבמדרש לא נתתי פ

 היא: תרץ בר נש. חד שרי לרע. וחד שרי לעיל ומי.
 0* ומה שאסרו ברישא: .בראשוגה היה משנה שסו ושמה״ המונה שהיו משנים את שמותיהם
 כשיצאו שניהם לגלות. אבל ממן שהיא נשארה במקומה, או שחזרה לסקוס מולדתה, למה חששו

 שישלח לה נט בשם אחד?
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,  זו בשמטה בכ״י שלנו ע״י הדומות, דשנה בד ובכי״ע. ואף כאן הרישא היא משנתנו פ״ת נדז
 ולא הוסיפה התוםםתא אלא את הםיםא שזו היא דעת ד״ע, וחכמים חולקים. ובבבלי ס׳ ב׳

 עבדו צריכותא לשתי הבבות עיי״ש.
ה וכו׳]. במ״ע ובסשנתנו חםרה המלה *היא״ ולא ז מ ה ו ז א מ י א ה צ ת  28. נ
 נתוםסה כאן אלא לתוספת באוד, והיינו! תצא היא, כלומד הצדה, אבל האילונית כוודאי
 יוצאת מיבמה לכולי עלמא, אלא שאץ שייך בה לא *מזה ומזזד ולא *ממזר״. ולעיל יבמות
 סי׳-א ה״ם, עמי 37, שורה 57, המלה *היא״ כנראה אשגרה מכאן. ועיין גם להלן שורה 37-35,

 ד״ה פשוט.
ן ה מ ל ם ׳ ס מ ו י א י מ ת ש י , ב ו ד ה י א ם ל ו ו ת ש א ט ל ן ג ת ו נ  30. ה
. במשגתגו ס״ח מ״ח: כתב לגרש את אשתו, וגמלך, בית שמאי אומתם סםלה ק ה נ ו ה כ  ה
 הכהוגה. והמשגה מדברת בשהחתים את הגט, וכבד הוא גט כשר, ואינו מחוסר אלא נתינה.״
 ובתוספתא כאן מדברים שלא היו עדים על הגם כלל, ומםר לה בלי עתם, סםלה מן הכהונה.
ת חתימה כרתי, אפילו אם מםר לה בעדים לא ספלה מן הכהונה, ע  ולבית הלל, אם ימכרו ש
. אבל עיין ביתשלמי שס ס״ס ה״ה, נ׳ ע״ב. ועיין בצפנח פענח פ״א ,  כמפורש בבבלי פ״ו ב

 מה׳ גירושין הי״ג וס״י שם ודא.
ק ההוא היו העדים נוהגים ז ב , והיא היא, אלא ש ו ד ה  ובכי״ע הגידםא היא: ולא ש

» . ד ה  לחתום: סלוני ק סלוני ש
׳ מ א א ל , ו ה ו ל נ ת נ ה ו ט י ל ג ט נ , ו ר ל ב ל ל צ ו א ת ש ך א י ל ו  32-31. ה
ס א , ו ת ש ר ו ג ן מ י י נ ו ע ת ו א ן ב י ק ו ם ס ע ׳ א ו ה א ם ו ׳ י , ר ך י ס י א ג ו ה ה  ל
. וכ״ה בד. וכן מעתיק הרמב״ן במלחמות פ״ח סי׳ תקמ״ג. ובתטב״א ת ש ר ו ג ה מ נ י , א ו י  ל
 כאן נ״ה א׳: מדאמ׳ בם״ס (צ״ל: בתום׳) הוליך אשתו אצל לבלר ונתן לה גיטא, ולא סי׳
, אם עםוקין באותו עגיץ מגורשת, ואם לאו איגה מגורשת. וכ״ה גם בחי׳ הר״ן שם,  (-פירש)
. וגרסו כגירםת כי״ו וד, אלא שבתטב״א ובתץ קיצרו. ועיין ,  וכע״ז בתםב״א קידושין ר א

ה סיתש, עמ׳ ד״ה, והכוונה לתוםסתא כאן. י שם, ת ת ב ה מתני׳ ו  בחי׳ הרמבק ע״זז א׳, ת
ה האגיטך, ׳ ל ך א ד כ ח א  אבל בכי״ע כאן: הלך אצל לבלר ונטל גיטה ונתן לה, ו
ד אם עםוקין באותו עינץ מגורשת,  ת יוסי אומ׳ מגורשת, ת יהודה אומ׳ אינה מגורשת. ת א
ה נתן, רשי ועיקר גידםת כי״ע מקדימה ע״י חי׳ הרשכ״א כאן ע״ח א׳, ת ו  ואם לאו אינה מג
ק קידושין) הגירםא בכי״ע נ י ע ל .» ולהלן קידושין ס״ב ה״ח (  יבמות קי״ג םע״ב, קידושין ד א׳

 כגירםת כי״ע כאן. ועיין מש״ש.
 והבה גירםת כי״ע *ואחר כך א׳ לה״ נראית לכאורה ט״ס כרודה, אם לא שנאמד
ת רבי אומד ה  שהברייתא היא בשיטת ת שמעץ ק אלעזד לעיל ה״א, ואף הנחה זו קשה ש
ק אינה מגורשת, ולשיטתו לעיל ה״א אם אמר לה אח״כ נ  להלן שאס אינם עםוקץ באותו ע

ס ששון, עם' קל״א, משמע ת >עק אוה׳ג עסי 187) והלכות פסוקות, הוצ' ת  !« פרברי מ
 שפירשו את משנתנו שכבר נתן לה את גיסה, אלא שנםלך סתחילה, וססר עליו מודעא, ובמון דא

 פסולה לכהונה לב״ש, אבל לב״ה התרת לו אפילו אם כבר נתן לה את ניטה.
ל בשטרות שנםצאו במדבר יהודה: פלוני בן פלוני שהד. וכן בשטרות הקדומים  ״ וכן תי
 שבמצרים, עיץ במפתח של Cowley לספרו Aramaic Papyri, עפ' 811, ערך שהד, ובפפתח של
 Kraeling לספרו The Brooklyn Museum Aramaic Papyri, עסי 817, ערך שהד. ומצוי מאך
 כתיב זה בירושלמי, והרי השמרנות בשטרות היא יתעה, ושם חתמו בקביעות .שהד״. וכבר התיש

י בלר בספרו הסשובח Jadische Eheacheidung ח״כ, עסי 58, הערה 8.  בכך ת
 » אלא שבקידושין סעתק בסוף הפיםקא סן התוספתא הלכה שאינה לפנינו, עיץ להלן בפנים.
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״ ובחי׳ הרשב״א כאן, ה כינםי שטר חוב זה.  הרי זה גיטך מגורשת, אעס״י שמתחילה אמר ל

ו והרמב׳ץ ״ ה הא גיטך (בגי׳ ד, מ ר ל מ א א ל ל העתיק: וגתגו לה ו י ג ת וקידושץ ה  יבמו

, עמ׳ 227 ע בהמשך התומםתא. ובמאירי ג״ה א׳ ״ ו גירםת מ  וסייעתו), אעפ״י שהיתה לםגי

ו גטל גיטה וגתג ל הלבלר, ו צ ו הוליך אשתו א  (הוצ׳ שלישית, עמ׳ 236) כתב: ובתוספתא אמר

ר (ההמשך שם, כ מר ו ׳ יוםי או א אמר לה) הא גיטיך, ר ל ר שצ״ל: ו ר לה (ברו מ א  לה, ו

ר׳ יהודה מפורשת במשגת מעשר שגי מ״ד פרז: היה ׳ יוםי ו  בגי׳ כי״ע). ועצם מחלוקת ר

׳ יוסי אומד לא פירש, ד ל עסקי גיטה וקידושיה, וגתן לה גיטה וקידושיה, ו ר עם האשה ע ב ד  מ

ך ט י ה ג ך לפרש, ז  דיו, רבי יהודה צריך לפרש. ובירושלמי שם ה״ז, ג״ה ע״א: מהו צרי

ק גט הוא.5« נ ר מה פליגץ, כשהםליגו דעתן לעגייגות אחרים, אבל אמ היו עטוקץ באותו ע כ  ו

לי עלמא לא אמר לה זה גיסך, לכו ל עסקי גיסה וקידושיה, ו ד עם האשה ע ב  ומכאן שאס לא ד

 איגה מגורשת.

ד שיאמר לה הא גיסך. , איגו גם, ע ר כ ב זה ו ר חו ס ר לה כגסי ש מ  ובמשנתגו ס״ח מ״ב: א

ד מ לא א  והקשו הראשוגים הג״ל מן התוספתא כאן שמפורש בה שאפילו אם גתן לה םתמ ו

ב זה״, ותירצו ר חו ס ה הדי זה גיסך, אינה מגורשת, ולמה שגו במשגתגו הג״ל *כגסי ש  ל

ם לא סירש מגורשת, אבל א אס גתן לה סתם ו , ו ק נ ם בעםוקים באותו ע ו מדברי  שבמשנתנ

ם באותו עניץ, י p ם ותר גרוע, ואיגה מגורשת, אסילו אם ע ב זה הוא י ר לה כיגםי שמר חו מ  א

ד בםוגיין, במאירי קידושץ ד א׳, ל המאו ע ב ק ב ע  כסי שיוצא גם מן הבבלי קידושין ד א׳. ו

ד הרשב״א שם, שהביא את סירושי הראשוגים בעגיץ.  עמ׳ 28 ואילך, ובחי׳ תלמי

, ת ש ר ו ג ר מ מ ו א א ״ ב ש  ובחי׳ הרשב״א קידושין ר א׳ גורם אחרי דברי רבי כאן: ר

ץ י בר שאעס״י שאיגס עסוקים באותו עג ר סו » וד״ש בן אלעז , ם  והיא כברייתא שבבבלי ש

ו מגורשת, ל החתן וכדומה, הרי ז יא ורכושו ש י נ , כגון בנדו ק נ ץ באותו ע י נ ע ק ל נ ע א מ ל  א

ר. ש בן אלעז ״ ׳ הרשב״א כאן וביבמות אינם מובאים דברי ר ם בחי ד ר הבבלי שם. ב ו א ב  כ

א הביאם. ועיין מ״ש להלן קידושין ס״ב, ״ע ל ״ל שגרם בתוםסתא כגי׳ כי אף המאירי הנ  ו

 שורה 47-45, ד״ה נתן ואילך.

ל ל ת ה י ב י ו י מ ת ש י ו ב ק ל ח א נ ר ל ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש ׳ ד מ  34-32. א

י . להלן עדיות ס״ב ה״ד, בבל ר כ י ו ק ד נ ו פ ו ב מ ה ע נ ל ו ו ת ש ת א ש א ר ג מ ל ה  ע

, ועיי״ש ע״ג ב׳. א ב׳ ״  ס

, ם י ד י ע ג ו ש ׳ ב ת כ ר ש ש ו ק , מ ד ח ד א ו ע ב ב ו ת כ ט ש ו ש  37-35. ס

ד י א ׳ מ י ר ר ב , ד ה ד ב ב ר ד ש ה ע ש ל ש א ו י א ה צ , ת ו כ ו ת ו מ י ד  ע

ט ג ל ה ן ע י מ ת ו ם ח י ד ע ן ה י ׳ א מ ו ם א י מ כ ח , ו א ב י ק ׳ ע ם ד ש ׳ מ מ א  ש

, דינו ם ו ל ה כ ר ל ס א א ל ה ניטה, ו חק יש ליישב גירסת כי״ע שאם נתן ל  **בדו
ך (כלומר, אחר זמן, ה אחר כ לי עלמא אם יאמר ל ה מחנה, חכחה בנט, ולא יועיל לכו  כאילו נתן ל
לי עלטא) הרי זה ניטך, אלא אם כן יטלנו הימנה ויחזור ויתעו לה, ה סיד סנורשת לכו  אבל אם אסר ל
כעסי שטר חוב זה״ שאינו ה .  כשיטח הרמ״ה שהביא בטור אה״ע סוף סי׳ קל״ח, מה שאין כן באמר ל
, כנירסח הנוסחאוח ה ומי א אמר ל ל ב לוודאי שיש כאן ט״ס בכי״ע, וצ״ל: ו  אלא כפקדון. ברם קרו

 שנביא להלן בפנים. וכן יוצא נם סן התוספחא בקידושין פ״ב שהבאנו לעיל בפנים.
ר עם האשה על עסקי ניטה וקדושיה, ואח״כ הפליגו ב ד  5נ כלוסר, הסחלוקת היא כשהיה ס
י עלמא, ל מ א הפליט, ועדיין מדברים על עסקי ניטה וקדושיה, סקודשח ל ל אם ל ב  לענייטח אחרים, א
ת הרשב״א בתוספחא קדושין פ״ב, עיי״ש בחיי הרשביא ו׳ א׳ ס ד ג  ואפילו לדי יהודה, והוא סתאים ל
. ועיין בשטת אליהו במע״ש פ״ו מ״ז ובהגהות יפה עעים ד  שהעיר ש לירושלמי כאן פ״ו ה״א, מ״ז ע

 קדושין ו׳ אי.

ר' אלעזר ברי שמעוך. ר׳ שסעון בן אלעזר״, בסקום: . י .  •* אלא שהדשב״א גרס נם בבבל
י (סעסייס) ר׳ אלעזר ברי שסעק. ל לעיל שם סעתיק בשם הבבל ב  א
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ו מתוכו״, *היא״ ר *עדי ס ל בכי״ע ח ב . וכ״ה בד. א ם ל ו ע ן ה ו ק י י ת נ מ א מ ל  א

, ו מתוכו ו מתוכו״ איבו שיבוש, והכתבה: או עדי ׳ עקיבא״. ובראה שהמלים *עדי , משם ר מ א ש * 

לא בחוץ, הגט פסול, ץ שיש בו שלשה, אלא שחתמו בםבים ו ב ו אלא שבי עדים, ו ץ ב א ץ ש כ  ו

ל ש במשבת ב״ב ם״י מ״א ומ״ב. ואשר למלה *היא״, כנראה, שיש כאן אשגרה מלעי ר ו פ מ  כ

ה 28, ד״ה תצא. ר ו  ש

׳ עקיבא״ גראה שהגכץ הוא בכי״ע, ולפגיגו אשגרה , משם ר ם ביחם למלימ *שאמ ר  ב

ל המשגה ממטבע שטבעו חכמים ׳ מאיר גרידא, שאמר כ ל ה״ו וה״ז, ולסביבו הלכה של ר י ע ל  מ

ל הדדכימ האילו בה. כ ו ם״ח מ״ס: כגםה בגם קרח תצא מזה ומזה ו לד ממזר. ובמשנתנ טץ הו י  בג

ו ח הוא מקושר שקשרי ר » אבל לחכמים הולד כשר. וגט ק , מ ״ ר י ם״ו א׳ שהיא כ ת עליה בבבל מ א  ו

, גראה, לכאורה, שיכשיר ם ת י ע ם ושנ ת ש , ומי שמכשיר את הולד בשלשה ק ו ת ע ם מ בי ו  מר

. ובפיה״מ להר״מ ב״ב ם״י מ״א (בהוא׳ ד״י קאםח) ם ת ם ושגי ע ת ש לד גם בשגי ק ת הו  א

*• ל לשון בבבלי שם קם״ה ב/ , והוא כפשוטה ש א ת י ת ו א ד ל מ ו מ בגט מקושר פפ ת ב ששגי ע ת  כ

״ לאו דתקא, אלא שהולד ממזר מדרבגן עיי״ש. א ת י ת ו א ד * ה הבא, פירשו ש ת שם, ת ספו ל בתו ב  א

ל כפשוט , כשאר הסםולים מן התורה, ת ת מ ג ל ל ת שם, עמי 663: וסירשו בגמרא סםו י א מ ב  ו

ם השנויים בה במשנת גיטץ. ת ב ד ו אלא אחד, שיוציא והולד ממזר ושאר ה א החתים ב ל  ש

, ר כ ד ו ב ת ע ל , השלים ע ר כ א ו ת י ת ו א : הנח לשלשה במקושר דלאו ד י כאן ס״א ת ל ב ב ב  ו

לד כשר, י הו ת ר ת מסירה כ לד ממזר. ומן התוםסתא כאן מוכח שלמ״ד ע א אומר הו ב י ק ׳ ע  ר

ד ש ם במקושר, כ ת ל הגס אלא מסגי תיקון העולם, ושגי ע ם חותמין ע ת ע  משוס שאץ ה

ק במבוא לגוה״מ, עמי 266 ואילך. ועיין לעיל, עמ׳ 786. ש פ ן א ״ ת ה ק מ״ש מ ע . ו ד ב ע ת  ב

, ד (ובמקבילה בב״ב רפ״י ״ י ס״ח הי״ב, מ״ס ע מ ל ש ת י ו ב א ר ר ב ל עצם גם מקושר כ ע  ו

׳ , י ו לירמיהו ל״ב נ י , ששמר מקושר היה קיים בזמן המקרא וצי ,  י״ז ע״ג), ובבבלי ב״ב ק״ם א

ת ס שתוארו בםסרו ת ש ו ק מ ת ה ת ס ץ ש ל הדמיץ ב  ואילך.•* וחכמי ישראל בזמגגו העידו ע

, ם ת ש ו ק ת מ ת מ ר יהודה כמה ש ב ד מ ו גחגלו ב ל היוגיס.•* עכשי ת הכסולים ש ת ם ש  שלבו ובין ה

ב י ב א ־ ל ר כוכבא״ ת ו *החיפושים אחר כ ץ בספר ד ׳ יגאל י פ ל פרו רו ש  ואבי בותן כאן את תאו

, ר כ  1971, עמי 229 ואילך: השמד המקורי היה בכתב תחילה בראש הסאסירום (הכתב הפבימי) ו

ל התעודה הבדובד0, ס (הכול לסי גודלה ש ת ט ם י ט ג ח כשגייס וחצי ט ו ק הגיח הםוסר רו ר מ ח א  ל

ל ת החלק הסבימי, העליץ, ש ל א ל ת זה ג ח . א ר כ ב החיצוגי) ו ת כ ה ) ו ל ו ת השסר כ ב א ת ב כ  ושו

ל הזה בקשר בחוט, שבמשך במאוזן ו ל ח שהביח ק שבי חלקת. החלק מ ת ר ל זה ה ל כ  השטר, מ

רך ר את התעודה במפולש, בקשר שבית, נמשך באלכםץ לאו ב , ע ל ו פ י ל ק י ש מ ד ך הצד ק ר ו א  ל

ל ם חתמו ע ת ע ור שם) ה ד קצה התעודה (עיין בצי  גב התעודה ושוב בקשר שם, וחוזר חלילה ע

ק י כ ד הקשר ובמשכו ממבו והלאה ב י ד קשר אחד. חתימותיהם התחילו ל י ל אחד ל  גב התעודה, כ

ל החלק החיצץ של התעודה, ת ששורםםו בסבים התעודה, ע ת ו ש ב ל י צ ב ב  תחתית התעודה ו

א בקשרה. ק שוב בגללה התעודה אלא שהסעם ל  בסמוך לחלק הסבימי. לאחר מ

ה בב״ב ס״י ה״א, ל י ב ק ו ד ( ״ ט ע ר י כאן ס״ח הי״ב, פ מ ל ש ת י י ה ר ב ד ר זה מתאים ל ו א  ת

״ , ם ת ש ו ת ק ל שטרו ו כמה סוגים ש ר הי ב ל ד . ולאמיתו ש , י ב״ב ק״ם ב  י״ז ע״ג). ועיין בבל

 7 נ ועיץ ט בירושלסי שם ס״ט ה״ד, נ׳ ע״ב.
 •• ועיי״ש ק״ם בי.

ר Les Grottes de Murabba'at של Benoit, Milik et De Vaux ח״ב, עם' פ ס ק ב ע נ ו • 
 247, הערות 2-1.

י ח״ט, 1912, עסי 2* ואילך, ובהערות שם. ט ר ו פ ק ת פ  40 עיין מ״ש ל. פישר ביאהרבוך ה
ל (לעיל הערה 39), עמי 244 ואילך. י י מ ר Les Grottes מו פ ס  :4 עיץ ב
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 אבל המשגה והירושלמי מכוונים לשמרות המקושרים לסי הנוהג הרומי,** והתעודות שנמצאו
 במדבר יהודה מקיימים הגהה זו. ולסי הבבלי קם״ד ב׳ היה הבדל בכתיבת הזמן כץ מקושר
 לפשוט, עיי״ש.» ולפי הירושלמי כאן פ״ח הי״ב, מ״ס ע״ד (ובמקבילה בב״ב דפ״י, י״ז ע״ג)
 יש הבדל בין מקושר לסשום בגוסו של גם, אבל עדיין אץ בידיגו די חומר כדי לדק על כך

 בברור.
ם וכר. בד: כל י ד ה ע ש ש ם ו י ר ש ה ק ע ב ל ש ו גם קרח, כ ה י ז  38-37. א
ק ע  [שיש בוש וכר. ובכי״ע: גם קרח שבעה קשרים וששה עדים וכר. וכע״ז בבבלי סרא ב׳. ו
 בירושלמי פרח הי״ב, מ״ט ע״ד. ובמשנתנו םפ״ח: ואתה גט קרח כל שקשריו מרובץ מעדיו.
 ופתחו בתוםסתא במגיין הרגיל של העדים בגט מקושר לסי הנוהג הרומאי,** אבל היו גם
 פחות מכאן. ובגט המקושר שבמדבר יהודה הנ״ל» עדיו שלשה, כמו שנקמו במשנתנו ריש ב״ב.
ן י מ י ל ש ן מ י , א ן כ י ת מ ו ח . פ ם י ד י ע נ ש ם ו י ר ש ה ק ש ל  40-39. ש
. וכ״ה בד ובכי״ע ם אחד ״ ו ק מ ד ב ע ה ן ל י ו א ר ן ה י ב ו ר א ק ל ו א י ל  ע
 (אלא שבכי״ע חםד *במקום אחר״), וגירםא זו בוודאי משובשת, שאם אץ בו בגס אלא שני
 קשרים ועד אחד, הרי בוודאי שאץ משלימין עליו קרוב. ובמגחת בכורים מחק את המלים
 *סחות מיק״, ובח״ד נדחק מאד. ואס לא נגרום *פחות מיק״, הדי לסגיגו הברייתא שבבבלי
 פ״א ב׳: אבל קשריו שלשה ועדיו שנים דברי הכל (כלומר, אפילו לבן ננס שבמשנתנו םפ״ח)
 אץ משלימץ עליו קרוב. ואמרו שם: רב יוםף מתני כשר, והתניא קרוב, אמר רב פפא תני,

 כשר.
 ברם קשה להגיה שלש נוסחאות. ונראה יותר שלסנינו השלמת סופרים שהיה דרכם
ק נהגו גם במדרשי הלכה. תדע לך  להשלים את דברי התוספתא הסקוצדים ע״פ המשנה, ו
 שהוא כן שבכי״ע חםתת המלים *במקום אחר״, ולא השלימו את כל הסיםקא ממשנתנו םם״ח.
 והגירםא הנכונה כתוםסתא היא: סחות מיכן אין משלימין עליו, כלומד שאם אץ בגט אלא
 שני קשרים, אץ דינו כמקושר, ואין משלימין עליו כלל, שאפילו השלים שני עדים כשרים
 על האחד פפול, ודינו כפשוט שחתמו עדים מאחוריו. והסופרים שקראו *אץ משליפק עליו״

 השלימו ע״פ המשנה: אלא קרובין הראדין להעיד במקום אחר.•*

 פ״ז (פ״ט בכי״ע)

א ל , א ל אדם כ ת ל ר ת ו ת מ י א ר ה ה י ל מ א , ו ו ת ש ש את א ר ג מ  1. ה
י וכר. משנתנו רס״ט. נ ל פ  ל

ה ש ד ג ת ו נ , א ה ל מ ד א ת ג ד ו ח א ת ל א ש ם נ א ר ש ז ע י ׳ ל  r2-4. ,מודה ר
. ובירושלמי . ברייתא בבבלי ס״ג א׳, מ״ג ב, ו י ל ה ע ר ס א נ ה ש ז א ל ש נ י ת ל ר ת ו מ  ש
ק מ״ש להלן, שד 7-5, ד״ה ובירושלמי, ושר 20-19, ד״ה דבד אחד. ע  לא הובאה בבא זו. ו

 » עיין שם, עמ׳ 246.
Journal of ועיין בשטר הסקושר של דודא אוירופום 28 שפידסם תלסידי יונתן נולדשטין ב־ «• 

 Near Eastern Studies חלק כיה חוברת א', עסי 2, ובבאוד שם, עסי 8 ואילך.
 »» עיין בספר Les Grottes וכוי הנ־ל (לעיל, הערה 38), עסי 248, ובהערה », שם.

 •» עיין בספר הרל, עסי 105.
 •» ושפא היה כתוב בתוספתא: אץ סשליסץ עליו כלי (-כלל), וקראו הסופרים כלי (-כולהו),

 כלוסר, כל לשץ הסשנה, כדרך הקיצורים במדרשי הלכה ב״סיכאן אסדר.
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ם וכר. ספרי י נ ק ה ז ע ב ר ו א ם נ כ ד נ ז ע י ׳ ל ו של ר ת ת י ר מ ח א  4. ל
 כי תצא פי׳ רם״ם, הוא׳ ר״א סינקלשסין, עמ׳ 289, ירושלמי ס״ם דרא, נ׳ ע״א, בבלי

.  ם״ג א,
ך א י ה ה ל א ו ל ת ב מ , ו ו י ח א ת ל א ש נ ה ו כ ל ן ה ו פ ר ׳ ם ׳ ר מ  7-5. א
, הא ו בטל א נ ה ת ר ו ת ׳ ב ת כ ל מה ש ה ע נ ת א מ צ מ , נ ת לו ם ב י ת ו מ  ז
ו וכר. ובד ובכי״ע: היאך זומתיבמת, לא נמצא מתנה על מה שכתוב בתורה, וכל נ ד מ  ל
 המתנה על מה שכתוב בתורה תנאו בטל. וכן מביא בשם התוספתא ברשב״א ם״ג א׳, ד״ה מתנה,

 וכע״ז גם בספרי ובירושלמי הנ״ל (ועיין פרש עליו להלן).
 ובבבלי ס״ג א׳ הנ״ל: הרי שהלכה זו ונישאת לאחיו של זה שנאסרה עליו, ומת בלא
 בנים, לא נמצא זה עוקד דבר מן התודה וכר. וברשב״א הנ״ל נדחק לסרש גירםא זו, ולבסוף
 הלא את התוספתא ואת הירושלמי, ופירשם שנמצא כאילו מבסל דבד ק התורה, שהדי

 במתנה ממש על מה שכתוב בחורה ההגאי בטל והמעשה קיים, והיא מגורשת לכולי עלמא.
 ותשובת ר׳ טרפון קשה, שהרי אמתו במפורש לעיל בסמוך שאם נישאת לאחד
 ונתארמלה, או נתגרשה ממנו, מותרת לאותו האיש שנאסרה עליו. ובבבלי פ״ג א׳ הקשו
 מברייתא שלעיל, ותירצו שהקושיא היא מ*על מנת״, כלומר דווקא במגרש *חוץ מפלוני״
 אנו אומרים (בשיטת ר׳ אליעזר) שאס נישאת בעתים ונתארמלה, או נתגרשה, מותרת לאותו
 האיש שנאסרה עליו, אבל אם אמר הרי את מותרת לכל אדם על מנת שלא תינשאי לסלוני,
 הרי הוא תנאי ככל התנאים, ואינו מחבסל בנישואים לאחר, ואם נישאת אח״כ בכל זמן,
 נמצא הגם בטל למפרע. וסוברת ברייתא זו שבעל מנח סליגי, כר׳ עסי בדי יהודה בבבלי
 פ״ב א׳, או שםליגי בץ בחוץ וכץ בעל מגת (עיין מ״ש להלן בשם הדמב״ן), והקושיא היא
 מ״על מגת״. אבל בירושלמי הג״ל מפורש: חשיב ר׳ טרפון הרי שאמר לה הרי את מותרת לכל
, והלכה ונישאת לאחיו וכר. ועיין בחי׳ הרשב״א הנ״ל. ברם בספרי י נ ו ל פ ץ מ ו  אדם ח
 ובירושלמי לא נזכרה כלל הברייתא שבתוספתא לעיל ושבבבלי הנ״ל שאס גישאת בנתים, מיתת
ה שנאסרה עליו. והברייתא של ד׳ יוסי בר׳ יהודה  הבעל השני, או גירושיו, מתירים אותה א

 שמחלק p חוץ לעל מנת לא נזכרה בשום מקום (ועץ ק הבבלי).
ץ ו  ובירושלמי להלן שם: ד׳ ירמיה בעי הרי שאמר לה הדי את מותרת לכל אדם ח
, והלכה וניסת לאחיו ומת בלא בנים, היאך זה מתיר מה שאסר הראשון. מילתיה י נ ו ל פ  מ
p (צ״ל: שמיתה וגירושין מתיריף בזה מה שאסר הראשון. T w i אמרה שמיתתו גירושין 
ק בם׳ ניר שר׳ ירמיה הבבלי ידע את הברייתא שבתוספתא לעיל והבבלי נ  ועיקר הפירוש ה
 הג״ל שאם גישאת לאחר ומת, או גתגרשה, הותרה למי שנאסרה עליו, ולפיכך שאל כיצד
 מתיר השני מה שאסר הראשון, והשאלה היא על ר׳ מרסון למה אסר *היאך היא מתייבמת״,
 והרי מותרת להתייבם, אלא שהיה צריך לשאול *היאך זה מתיר וכר״. ומתרץ ד׳ ירמיה
 בעצמו: לא אמר אלא מיתתו גירושין(צ״ל: מיתה וגירושין), הא נישואין לא. כלומד הברייתא
ק p אותה לסי שנאסרה עליו, אבל כל ז - w a שלעיל לא אמרה אלא שמיתת השני וגירושיו 
 שלא מת השני אץ נישואיו מפםיקץ את האיסור, ועדיין היא באיסור אשת איש על אחיו
 מחמת בעלה הראשון, ואץ אשת איש (שלא אשת אחיו) נופלת לייבום, ואסורה להתייבם,
! ולא מיבעי לשיטת ר׳ ירמיה בעצמו(בבבלי ממות י״ג א׳) שנישואין .  ושפיר שאל ד׳ טרק

 1 אבל בחי״ הרמבץ ריש יבמות תסס כדבר פשוט שלססקנת הירושלמי מישואץ פססקץ,
 וסותרת להחייבם, שהרי הירושלמי מדבר ב״חרך גרידא, ובכגון דא נישואי השני פססיקץ, כשיטת
 התוספתא והבבלי. מיע כמד פירש את חסשך דברי ר׳ ירסיה. ועק בחיי הרשב״א ביבמות שם (ובשרת

 שלו ח״ו סי׳ כיא) ובסאידי ובריטב״א שם.
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 הראשונים מפילים בוודאי שהיא אסורה להתייבם, שהרי לסבי שמת הבעל היא באיסור אשת

תרת י ההלכה שמיתה מפלת, אינה מו פ ו ל ל כבר נאסרה להתייבם, אלא אפי  איש מן הראשץ, ו

ל ב י מיתת הבעל, והותרה הצרה לייבום בשעת מיתה, א  אלא אם מתה הערוה שעה אחת לסנ

ד מיתת אחיו. ו אם היתה בחזקת אשת אחר ע ל מתירה לאחי ע ב ץ מיתת ה  ביבמה עצמה א

ראה שיש ר אחר, נ ב ה ד ל להלן, שורה 19, ת ב ץ כאן סתירה לברייתא שלעיל. א  ולס״ז א

יח ת היא *בחוץ׳״, ויש להנ p ל ח מ ל ה כ ת המקורות, כמסורש בירושלמי עצמו. ו ק ל ח  כאן מ

י ל ב ב ל התנאים, עיין ב כ לם מודים שהיא מגורשת, משום שהוא תנאי כ  ש*בעל מנת׳- כו

.191-188 , מ , באוה׳-ג, ע ,  ס׳-ב א

, . םפרי ר כ ה ו ר ו ת ה ב ו ר ו ע ג י צ ן מ כ י י ה ל י ל ג ה ה ם ו ׳ י ׳ ד מ  8-7. א

 ירושלמי ובבלי הג׳-ל.

. םסרי ובבלי הג׳-ל. ר כ ת ו ו ת י ר ׳ כ מ ו ה א י ר ז ן ע ר ב ז ע ׳ ל  10. ר

. וכ׳-ה ה י ר ז ן ע ר ב ז ע ׳ ל י ר ר ב ת ד י א ג ה א א ו ה ר ם ו ׳ י ׳ ד מ  11. א

, ר כ ה אגי ו א י ת ל י ל ג : אמ׳ ת יוסי ה ל ת ת ה פ ס כ ל בכי׳-ע ו ב ד ובבבלי ס׳-ג א׳. א  ב

ל ר ע ו ת שלא לחז ת ו ק מ ק דרך ה ת יוסי הגלילי, ש אף לסגיגו ובבבלי הכווגה ל  והיא היא. ו

ד (סםחים), עמ׳ 529, ר ל ז ש לעי ד ץ נ כר התגא מתחילה, עי ז ם נ ק לכינוי) א  שם האב (והוא ה

ת ומסורות׳-, רו י בםסרו *מקו ר 19-18, ופרש הר׳-ד הלבנ  הערה 63, ולהלן קידושין ס׳-א, ש

 עמ׳ תק׳-ם, העדה 16.

ת י ס י נ ה ו כ ל ה י ש ר , ה י מ א ר ו ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש ה ר נ ע  13-12. נ

ה ך ז א י , ה ם ד ל א כ ת ל ר ת ו ת מ י א ר ה ה ׳ ל מ א , ו ה ש ר י ג , ו ר ח א  ל

) גם בד. והוא תמוה ת ז ע ל . וכ׳-ה (*נענה ת שמעץ בן א ן ו ש א ר ר ה ס א ה ש ר מ י ת  מ

ר היה באותו מעמד, וזה לא יתכן.  מאד, משוס שמלשון זה משמע שאף ת שמעץ בן אלעז

ת ר׳-ש ב ד , ואף הוא קשה ומה להם ל ר כ נישאת ו  ובכי׳-ע: ת שמעץ בן אלע׳ אומ׳ הלכה ו

א זו, ומתוכה מוכח שתשובת ת י ת ת הזקנים. ובבבלי ס׳-ג ב׳ הובאה ב ב ר באמצע ד ז ע ל  בן א

ף א ל ת זקנים. ו א ש ת י ת ב ת ה ו א ר היא מאוחרת, תשובה בבית המדרש כששנ ז ע ל ש בן א -  ת

א ת ל ס ם ב , ו ת ח ר א ב ד ר להלן אחרי * ש בן אלעז ת ת ב כסלו שוב ד בד נ ו בכי׳יץ• ו נ י  לסנ

ד ז ע ל א ממקור אחד, ור׳-ש בן א ת י ת ב ר שמסדר התוספתא הכנים את ה ת ב . ו ל ו כל ת ב ו ד ר כ ז  נ

, ל ת האשה לזה שנאסר עליה, כשיםת התוםסתא והבבלי לעי י מתירה א ר שמיתת השנ ב ו  ס

ל י ע ש ל ר ץ כ ׳ ע׳-א, עי מר בתחילה לסי שימת הירושלמי סרט ה׳-א, נ כמו שרצה ת ירמיה לו  ו

ה ובירושלמי. , ת 7  שורה 5-

ת מ , ו ן ה ו כ י ל ה ע ר ס א נ ה ש ה ז י ׳ ה מ ו א א ב י ק ׳ ע  15-14. ר

, ל ת י ה מ ל ש ת . י ר כ ו ו י ח ל א כ ה ל ש ו ר ג ו ו ה ל ג מ ל ת א א צ מ א נ , ל ש ר ג מ  ה

נה ת ליתא. ובבבלי ס׳-ג א׳ הוא חלק מ*דבד אחר׳- שלהלן בסמוך, ותשובת ר׳-ע הראשו ס ם ב  ו

. ת ח ר א ב ד  היא מה שהובא להלן שורה 20-19, בשם *

ל ל ו כ , א ה ש ו ד ל ג ל , כ ה ר ו ה ת ר י מ ח י ה ת מ , א ר ח ר א ב  18-16. ד

ר ת ו מ ן ה ה מ ר ס א ה נ ל ה ק נ מ ל ה א , מ ה נ מ ל א ה מ ש ו ד ה ג ר ו מ , ח ה ג מ ל  א

. וכ׳״ה (*דבד ר כ ה ו ר ל ת ו מ ן ה ר מ ס א י ת ן ש י ו ד נ י ה א ר ו מ ה ח ש ו ד , ג ה  ל

י הוא מ ל ש ת י . ואף ב ך ה ו כ י הנ״ל, אלא ששם הוא חלק ק *היה זה שנאסרה עלי ) בבבל ת ח  א

, והיא (כלומר, התשובה ע בבבלי ל ת א ששם חסדה התשובה הראשונה ש ל ל א ת ה  חלק מ

ל ת ח ק הספרי ה - כאן לקו ת ח כנראה שה*דבד א . ו ר אחת- ב ד *  הראשונה) הובאה להלן שם כ

 שאץ שם תשובה אחרת בשם ד״ע.

ה הקלה ונה שאם אלמנ ו נוחה, והכו נ י ת הגירםא שלסנ ם ה ת ב ד רוש ה  ואשר לפי

ד ו באיסור אשת איש ע י ר שלמעשה אותו הכהן שהייתה על ו ר ת ב ה תר לה, ש  נאסרה מן המו
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ס אחרים,* י ו כאלמגה גרידא, אםוד בה מחמת הגירושין שבה ביחס לכהנ ת הבעל, והותרה ל מ  ש

ד אשת איש (ביחס לםלוגי שאיגו מגורשת לו) איגו דין ל שכן גרושה החסודה שיש בה צ כ  מ

ל בן אדם שהתיר להס הבעל כגיסו). ובםסדי הגירםא מעין כ ר מן המותרים (כלומר, מ ס א י ת  ש

ר לה, ירםא שלגו כאן. מכי׳״ע: חמודה גדושה מאלמנה, מה גרושה חמודה לא גאסדה ק האסו  הג

א י גידםא זו: מה גרושה חמודה ל ו p שתיאסר p המותר לה. והכווגה לס נ ה קלה, אי נ מ ל  א
, י אדם, לשימת ד תרת לשאר בנ ה מן האסור לה (כלומר, מאיסור אשת איש, והיא מו ר ס א  נ

ו p שתהא נ מר אי ו ו p שלא תיאסר (כצ׳״ל) p המותר לה, כל נ ר) אלמנה קלה אי עז  אלי

ף נדושה היא, ל סו א יתכן, שהדי סוף כ ר זה הרי ל מ ו מתחילה, ו ת לכהן זה שנאסרת עלי ר ת ו  מ

א כמו שהוא בתוספתא כאן. , ובבבלי פ׳״ג א׳ גירםא אחרת, אבל התוכן מ ל ו לעי ו שכחבג מ כ  ו

, ה ג מ י ס ה י ג ה ב ו ל י ה , ו ר ח א ת ל י ם י ג ה ו כ ל , ה ר ח ד א ב  20-19. ד

ן ו ש א ל ר ו ש י נ ו ב א צ מ א נ , ל ו י ל ה ע ר ס א נ ה ש ז ת ל ר ז ו א ח י ה ש , כ ת מ  ו

י מ ל ש ו ר י ע הראשונה. מ ״ ת ד מ ש י היא ת ל ב ב י הג׳״ל. מ מ ל ש ו ר י . וכ׳״ה בםסרי מ , ו כ ן ו ר י ז  מ מ

ניסית לאחד, י והלכה ו נ ו ל ס ץ מ ו ל אדם, ח כ ת מותרת ל : הרי שאמר לה הרי א ל ת  ה

p חו נהאיש שנאסרה עליו], לא נמצאו בניה ו בנים, ומת, והלכה וניסית לאו לדה ממנ י  ו

ך שבירושלמי p מה שאסר הראשון. הרי ל ק מילתיה אמרה שאץ גירושין ™ י ז מ p מ r o w 

ו שיש כאן מחלוקת המקורות, ולשיטה אחת אם גישאת לאחר בגם זה, ומת השגי, או א  ר

, וכשיטת ת ל והברייתא בבבלי י ע תו האיש שנאסרה, כשיטת התופסתא ל ן לאו ו ר ח  גירשה, מ

ל p הברייתא שלגו ב . א ( י מ ל ש ת י 7, ד״ה מ ל שורה 5- ש לעי ד ן נ י י ע ) י מ ל ש ו ר י ל ב י ע  ירמיה ל

p את האשה לזה שנאסרה עליו. וצא שאין מיתת השגי, או גירושיו, ™  י

ץ ,-על מגת׳״, ותשובה אחת היא לשיטה ב ץ *חוץ׳״ ל י ס׳״ג א׳ פירשו שיש הבדל כ ל ב ב  מ

׳ הרמב׳ץ ס׳״ב א׳ י ח גץ עיי׳״ש. מ ה אחרת היא לשיטה שבעל מגת סלי מ ש ת  שבחוץ סליגץ, ו

כץ באומר p מסלוגי׳״ ו n ר וחכמים (כלומד, p באומר * עז ׳ אלי  מסרש שבתרתי סליגי ד

-על מגת שלא תגשאי לפלוגי׳״), ואעפ׳״י שבסוגיית התלמוד (ס״ג א׳־־ב׳) משמע שסליגי , 

ן בתראי *ומסברא דגפשייהו אמרי הכי׳״. ועיץ בחי׳ הרשב׳״א ת רבנ ר ב  או בזו, או בזו, כ׳״ה ס

, אלא שדחה את הדברים מחמת הדיוקים שבבבלי p ש ר פ ל מנת, שכתב ל ע , ד״ה אלא ב  ס׳״ג ב׳

ן כ ו ם * י ק ל ב הסוםקיס מ אבל הרמב׳״ן יישב אותם). ועיין במאירי במקומו, אלא שהוסיף שרו ) 

. ת ת ו ק מ ץ ה ת כ ק ל ח י שאומר במפורש שיש כאן מ מ ל ש ת י ו p ה נ ד ראי ב  עיקר׳״. מ

, ה ש ר י ג , ו ר ח א ת ל י ס י נ ה ו כ ל ׳ ה מ ו ר א ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש  22-21. ד

ר ס א ה ש ר מ י ת ה מ ך ז א י , ה ם ד ל א כ ת ל ר ת ו ת מ י א ר ה ה ׳ ל מ א  ו

. ת ו א ח ם ו ל מ כ ל שורה 13-12, ב י ע ה ל נ ש . בכי׳״ע חסרה ברייתא זו כאן, ד ר כ ן ו ו ש א ר  ה

ל באה שלא במקומה), וכן לעי ו ח ( ו כ ד ף ה , ועיקר מקומה כאן בסו ו נ י ה שהעיקר כלסנ א ר  ת

ר שנישואץ מ ם ל, ו ל הברייתא שלעי ק ע ל ר מ ר׳ שמעון בן אלעז  מוכח p הבבלי ס׳״ג ב׳. ו

 מסםיקץ.

י נ ו א ב ב ו ת ׳ כ י ס ׳ א מ ו ל א ו א א ש כ , א ן מ ו ז ן ב י א ט ש  24-23. ג

י ב״ב קע׳״ב ב׳: ל ב ב ץ הנ׳״ל.* מ ט ו ק י ל . וכ׳״ה בד, בכי׳״ע מ ר ש , כ ך י ת ש ד ם ג ו י  ה

ס ו ו גידשתיה מ ב ב ם כתו מר א ל או , אכא שאו ק ו ז אץ ב ו עדים ו י יא גט שיש על  דתנ

ו נ די ק ביה משמע (כלומד, ו י פ י היום גרשתיך), כשר. אלמא היום, ההוא יומא ת  (בכי׳״מ: אנ

ד בי. ואפילו מי שחולק על הדרשה ההיא, הרי בוודאי יודה שנרמוז  * ועיין בבלי פ״ב ב׳, פ
א ה מאישה ל מ ר ה אסרה סתם: ואשה נ ר מ ל הכהנים אסורה נם לזה שהיא אלמנה אצלו, שחרי ה כ  ל

. ו ח  ק
 נ עיין לעיל פ״א, הערה ».
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 כאילו יש בו זמן) וכר, א״ל אביי ודילמא אכא שאול כר׳ אלעזר םבירא ליה דאמר עדי
 מסירה כרתי וכר. ועיין ברשב״ם שם ובתוספות שם, ד״ה עדי, שנדחקו לפרש למה צריך זמן כלל
 לשיטת ד׳ אלעזר אם יש לסנינו עדי מסירה. וביד דמה במקומו סירש שאסילו לד׳ אלעזר
ק כלל פסול לכתחילה, וכסתם משנתנו כאן ס״ט מ״ד, וכנראה שהוא םובד  אס אין בגם ז
ק בחי׳ הרמב״ן, הדשב״א והריםב״א בב״ב שם, ושלא , ע ק  שלא חלק ר״א על אץ בו ז

 כרשב״ם ותופסות ב״ב הנ״ל.
 ומתוך מקומה של התוםסתא כאן בדור שהיא משלימה את סתם משנתנו, ואומרת
ק בד״מ ס״א מה׳ ק גמור, וכשד. ו  א ס י ל ו» כתוב בו אגי היום גדשתיך, דיגו כגם שיש בו ז
 גירושין הכ״ו: וכן אם כתב היום גרשתיה כשד, שמשמעו היום הזה שיצא בו הגט (ושלא

 כאביי בב״ב הג״ל). ועיין הפירוש בחי׳ הרמב״ן, הרשב״א והדיםב״א בב״ב שם.
. וכ״ה בד. ובמ״ע: כתוב בו ד ש , כ ו י ת ו ד ט ׳ ש ל ע ס ר ק ם ש ו י  25-24. ב
א פלוני שטרותיו (אצל צוקדמנדל בטעות: שטרותינו) כשד. ובליקוטין הנ״ל:• ר ק  ביום ש
׳ (-שקרע) ד ק ׳ פלוני שםרתיו כשר. וכנראה שגם בכי״ע צ״ל: ש ד ק  כת׳ בו ביום ש
 וכר. ודוגמא זו נראית זדה, וכבר העירותי בכ״מ שאץ דרך המשניות והבדייתות לתסום
 דוגמות מלאכותיות שאץ להן טעם. ולפיכך קרוב בעיני שדוגמא זו משקפת מציאות ארצי
 ישראלית, ובמשנתגו ם״ח פרה שנינו: כתב לשום מלכות שאיגה הוגנת לשום מלכות מדי
כר היה במזרח וכתב במערב, במערב וכתב במזרח תצא מזה ומזה וכר. ואמרו בבבלי  ו
 פ׳ א׳: מאי מלכות שאיגה הוגגת, מלכות הרומיים וכד, מפגי מה תקיגו מלכות בגיטין משום
ק ישראל, אלא א  שלום מלכות. וכבר הבץ רש״י כפירושו למשגה (ע״ט ב׳) שאין הכווגה ל
 הכוונה היא שאם כתבו בבבל למלכות רומי תצא והולד ממזר, במלים אחדות הבבלי נתן דוגמא

י הגט סםול. מ  מארצו, שאס יכתבו שם למלכות ת
ק ישראל, וכוונתה בממלכות שאינה הוגנת״, במלכות שאינה א  אבל המשנה נשנתה ב
ת ח , א ק המבוכה במלכות תמי ז  ראדיה, סתומה. ומסתבר שבימי רבי נשנית משנה זו, ב
י ע״י הצבא בסזחז מ ת המלך Pertinax, בשעה שסיםקיגיום ניגר הוכרז כמלך ת ג ת  ה
ת באסתל שנת 193 ונהרג ע״י שליחי אםדרום בםיסםימבר,• או אוקמובר,  האימפתא התמי
ת רכה ורצח את תומכי ניגר והחתם את ו ת מ א ת ניצחונו נהג ב ח  שנת 194. אפדדופ א
ת במלכותו של ניגר,• וסשיטא שלאחר מ ק ה א ת ה  נכסיהם בזמן שהותו בםותא.ל אף כמה ע
ם לבעלי תעודות שמנו למלמתו של ניגר. ת ד ם  תבוסתו היתה נשקסת סכנה גדולה מצד א
, י מ מלה להתפרש כמלמת שמעולם לא הוכרה ע״י זקני ת  ולפ״ז *מלכות שאינה הוגנת״ י
ק מלוכתו, הוא נ מ ל  מלך שהומלך ע״י החיילים ולא הומלך ברבים, וגט שנכתב במלכותו, ו
ת בירושלמי ס״ח ה״ה, מ״ט ע״ג: ת יוחנן מ א , וכמו ש ל לגרש מ מ  גט פסול, ואץ הבעל י

עק פ״ש לעיל ס״ו  » כן גרס הרב הסגיר בס״א סה' גירושץ סהכ״ו נם בבבלי ביב הדל. ו
 הערה 11.

 « עיין לעיל פ״א, הערה 5.
 • עיין פ״ש Wilhelm Reush בריאל איטנוקלופיתא של Pauly-Wissova כי״ט ח״א, עסי
ה בסאסר מיוחד •דרכי הסחקר בטקסטים עתקים״ שיפורסם אייר,  1086 ואילך (1837). והארכתי מ

 בקרוב.
A. Cassius לתוסכיו של M. Aurelius ל עיין ס״ש תאו קסיוס בסע״ה פ״ח־-ט׳. לעוסח זה התייחס 
 בהנעה וברחסים (שם סע״א, פ״ב־־ד'). ועיץ בסי The History of the Roman World וכוי

 של H. M. D. Parker עסי 316, הערה 74.
 • עיין בספרו של גדלי׳ אלץ, תולתת היהודים באיי בתקופת המשנה והתלמוד ומי ח״ב, עסי

 96 ואילך.
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ה פ ר י י כ ו ה ה ז פ ו ק ת י ב ח י ש א נ ׳ י . ד ה נ כ ס י ה נ פ ר מ ז מ ד מ ל ו ת ה ו א ש י ע א נ ׳ י ם ר ש  ב

ם י ר מ א מ ן ב י י ע . ו ״ ת נ ג ו ה ה נ י א ש ת * ו כ ל מ ק ל נ מ ה ב כ ו ר כ ה ה נ כ מ ת ה ע א ד י ת ו ו א י צ מ ת ה  א

׳ 405. מ , ע ת » ם ו ת ת ו ו מ ל ש ה ק ב ב ל ח א ״ ן ד י י צ  ש

ק י ז ח ה ה ל ל ו ד ה ג נ כ ה ס ת ד ר ו ג י ל ג ו ש ת ס ו ב י ת ר ח . א ו ג ל א ש ת י י ר ב ם ה ת ג ש ר פ ת ז מ ״ פ ל  ו

ו פ י ל ח ה ד ו ״ ב ו ל כ ל י ה א ד ו ו ב ו ם ( ת ו ו א ע ר ת ק ו ר ט ש י ה ל ע ב , ו ו ת ו כ ל מ ו ל ג ם מ ה ב ת ש ו ר ט  ש

ה ע ז ר ו א . מ ם ו ר י ו ם ל א ו ש ג ו ח צ ל ג ם ע ה ע ל ד ו נ ד ש י • מ ( ו ר י פ ״ ב ס ״ ת ב נ ש מ , ב ת ו ר ט ש ת ה ם א ה  ל

. ן מ ו ז ש ב י ט ש ג ט כ ג ת ה ר א י ש כ ה ק ל י ס פ א מ ו ה ״ ו , ם ל ו כ ע ל ו ד ה י י ת ה ו ר ט ש ת ה ע י ר ל ק  ש

. ד ש , כ ם י ד י ע נ פ ה ב ו ל נ ת נ א ש ל , א ם י ד ו ע י ל ן ע י א ט ש  25. ג

, ר ז ע ל ׳ א י ר ר ב ד א מ ו ל ה כ ה , ו א י ח ה ג ו כ א ג ט ר י ג , ו ״ ר ש כ ה * ל מ ה ה ר מ ע ח ״ י כ ל ב ב . א ד ה ב ״ כ  ו

. ד ״ ם מ ״ ו ם ג ת ג ש מ ץ ב י ע  ו

ן י א , ו ן י ת ד י ב ו ל י ד י ה ע א י ב , מ ו ר מ ר א ז ע ׳ ל ם ר ש  26-25. מ

, ע ״ י כ א ב י ל ה י ע ה ל נ ו כ א מ ם ר י ג ה ל ש י ע ו ל ג ב ת ר כ ב . כ ט ג ת ה א א י ב ה ך ל י ר  צ

ן י ש ו ר י ׳ ג ה ב מ ״ י ס מ כ ״ ר ה ה ק ס פ . ו ר כ ו ו ר מ ר א ז ע ׳ ל ם ר ש , מ ם י ד י ע ג ס ה ב ו ל ג ת ג : ש ה נ ו ו כ ה  ו

. ב ״  ה

ט ״ ה ס ו מ ת ן כ י י , ע ם י מ ל ו ב ל י ס , א ר מ ו ל . כ ן י ד ב ע ו ש ם מ י ם כ ג ה ס ב ו ג  27-26. ו

ו ג י ג ס י ל ר ) ה ״ ר ש ם כ י ד י ע ג ס ה ב ו ל נ ת נ א ש ל א * א ( ש י ר ם ל י ק ב ם ד י ר ב ד ה ש ש ר פ ם נ א . ו ט ר  פ

. ד ״ ט מ ״ ן ם א ו כ נ ת נ ש מ א מ ק ם י  ס

י ״ ש ר י ס ס ״ ״ ק ע ה ב ו ט נ ג ם * י ל מ ה ק ש ס ץ ם א . ו ר כ ם ו י ם כ ג ה מ ב ו ם ג ה ג ב ו ג : ו ו ״ מ ב  ו

. ם י ג ס ת ל ו ע ט ם ב ג כ נ ן ש ו י ל א ג ו ה , ו ש ״ י י , ע ה ב ו ג ה ו ״ , ד ׳ ׳ ב ן ג א  כ

, ו פ ו ג א מ ל , ש ל ו ס , פ ו פ ו ג , מ י ו ל ו ת , א ם ח ו מ ש ב י ט ש  28-27. ג

ט : ג ל ״ ״ מ ץ ט ו ק י ל ע ו ״ , מ ד . ב ד ש , כ ו פ ו ג ׳ ב י פ , א ה ט מ ל ו מ ר י ז ח ם ה . א ר ש  כ

ה ״ כ , ו ( ת ו ר ט ר ש א ק ש נ ע ל ו ( ״ י כ ף ב י א ״ א ה ״ י ב פ ״ ן ב ל ה ה ל ״ כ . ו ר כ ק ו ח ו מ ש ב י  ש

ה נ ש ד מ י ג מ ק ב , ו ן ל ה א ל י ב נ ם ש י נ ו ש א ר ל ה ם כ י ק י ת ע ן מ , מ ג ״ ׳ ע , ב ח ״ ט ה ״ ן פ א י כ מ ל ש ו ר י  ב

. י מ ל ש ו ר י ה א ו ת פ ס ו ת ם ה ש ו ב ״ ט ן ה י ש ו ר י ׳ ג ה ד מ ״  מ

ו ״ א , א ט ה י ה ג י ת ב י א , ו ה י ת א ו ת א ׳ ב ת כ ל י ה א כ ס י ׳ ג ת כ א ד כ י ה : ו ד ״ ט ע ״ ו ע ״ ג ד ״ ה  מ

ר א ש , מ ל ו ס , פ ה מ ש , ב ו מ ש ״ ב , ק ) מ ן ל ה ן ל י י ע י ( א ח ק ת י פ מ , ו א ת ש ט ש י ו ט , א א ק ח  מ

ה ת מ י א , ו ה י ת ו ת ו א ׳ ב ת כ ל י ה א כ ט י ׳ ג ת כ א ד כ י ה ׳ 330: ו מ , ע ב ״ ג ד ״ ה . מ ד ש ח כ י ל א מ ס י  ג

ו , א ה מ ש , מ ו מ ש , ב ק י מ א ת ק ת י פ מ , ו א ח ש ט ש ו ט , א ( א ק ח : מ ל ״ צ ה ש א ר נ כ א ( ק ו ר ו מ , א א ט ח י  ג

ם ת ל ע ן ש ת ו ד ו ע נ ק ד ב ע ו ו ר ו ק ר ט י ש נ ל א ס י צ , מ י מ ע ו ר ק : נ ט ״ א ה ״ י ם פ א ש ת פ ס ו ת ב  • ו

ה ר ע , ה ץ ל פ י ע י >עיץ ל מ י Les Grottes ו ס ם ב ס ר ו פ ה ו מ ה ר י ב ר פ א ב צ מ נ ר ש ש ו ק מ ס ה מ . ו י מ  ו

י •10. ס , ע ם ץ ש י ע . ו י מ ה ו ר ט י ש כ ף ל י ל ח : א ם י י ס י 105, ס ט  38), ע

ן י ש ו ד י י ק ל ב ב ״ ( ם ה י ח מ ו ח ת כ א א ע ד ר ה י נ ו מ מ ע ר ק ם ש מ ב ט . ב מ ו ת כ ם י ץ א ר א ה ו ה ו 1 0 

. ר ש , כ ( י ' ב  ע

ה 5. ר ע , ה א ״ ל ס י ע ן ל י י  :« ע

ו שיש מ ש ו ר י פ , ו ט ה ך נ ר . ע ת י ע ד נ ן ס ו ש ל ל Macuch ל ו ש נ ו ל ס ב ' ו ו א ת ר מ ר י ב ל ב ק ב  «« ע

ה ר ב ח ת נ ו ) • ט ח ו נ . : ם ל ש ״ צ ת ש ו ר ש פ א ת ה ט ח ״ מ ט ח מ ה ״ ל ט ת ה ו א ״ י כ יתי ב נ א שי ה ל ם ז ע ט ס . ו ד ר  נ

ק ת ע ן ס . מ ם י נ פ ן ב ל ה א ל י ב נ ב ש נ ד ״ ה ) ב א ט ח י ן ע . מ ט ח ך נ ר ך ע ו ר ץ ע י , ע ( ם ״ י ס י״ו ל ל והו י י ס י  מ

. ם י נ ס ן ב ל ה א ל י ב נ כ ש ־ ש ׳ ת י א ס ד ז ו ר א ו ב ם ש  ב

א ד א ו ״ ב ש ר ח ה ר ק ש ש ע . ו ר כ י ו ת ל ם פ ו י ר ב ט ל ש ו ש פ ו : ג ב ״ א ה ״ י ב פ ״ א ב ת פ ס ו ת  ״ ב

ו נ י א א נ י י נ ס , ו ר ק מ ח מ ל ה א ע ת ת מ ב ת כ : ש ב ת ד כ ס ' י ף ס ו ב ס ״ ח ץ מ ש ת ב . ו ר ו ה מ י ף ל ל ׳ א י  ס

ה ״ כ ' ק י ע ס ״ ה ש א ד י ח ר פ ך ב י ר א ה ה ש ק מ ע . ו ף ר ו ח ה ו ־ ג ד ״ כ , ק י ע ס ״ ה א ק ב״י ט ע . ו ף ר ו ט ה  ם

. ז ו ״ כ ' ק י א ס ״ ס ר ת ה ר ש ץ ב י ע . ו ן ס ן ז י י נ ע ל . m ו י ק כ ״  ס
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ר בו י ד ״ פסול, ובשאר גיטא כוליה כשר. ואשר ל , ו ה י ת ו ו ת ן א כ פ ו א  בעדים, א

א הילדיםהיימד במקומו (הערה ק״ב): ואולי *מפיק״ כמו *מנפיק׳- ״ ב ר ת  *ומפיק תתאי״ כ

׳ סעדיה והגאונים, ת ד ע ד ץ הנסק, דהיינו אף אם נתקיימו המחקים עכ״ז בתודף, סםול, כ ש ל  מ

״ סירושו ק המגרש. פירוש זה הוא בלי םסק נכץ, ו*מסיק תתאי ר ץ חידושי רשב״א פ י  ע

, ד כ , בשמוח ו ק ז מ אם המחק ב ד ק למטה), מקיימ למטה את התיקוגים, נ פ ג ה מ -  שמוציא למטה (

דג שערי צדק צ״ב ׳ מעדיה (עיין אוה״ג, עמ׳ 188). וכן מפורש בתשו ת ר ע ד  הגט פסול, כ

ו כשד. ל ג פ ק בזמן, בשמו, ובשמה, פסול, וביתר הגט כו ח מ : ו דג  ע״א פי׳ נ

ג שאם היה מחק, או גרד, בגוסו של גט, אסילו קיום איגו מועיל, ד  והגה מפורש מ

ף י״ט. , ד״ה אס, ובשו״ע אה״ע סי׳ קכ״ה סעי , ק בתוםסות ס״ד ב  כשם שאגו מחמירים, ע

ץ ת ל מ מ א ד ר ת ׳ תש״כ: תגיא בתוםסתא ס׳ ב א ה׳ גיטץ סי ד ״ז ו ר לתוספתא כאן, כתב באו ש א  ו

ה י ו ג ל ושלא מגופו כשר, כך היא ש , מגופו פסו ד ל ו מחק, או ת י (צ״ל: גט) שיש ב ב  ג

ירו ם ואם החז ה ם ב י י ס ו מ ג י א , ו י ג ס ל ת ש ו ת ס ם ו י ת ג ש א ב ת י י ר ב  ה

, ד כ ו מחק ו ל בתוםסתא דבבא בתרא ס׳ בתרא תגיא שמר שיש ב ב לו מגוסו כשר, א  למטה אפי

רי ל פי׳ מו , והייגו דקתגי מגופו פסו ד כ ׳ מגופו כשר, ו ים התם ואם החזירו למטה אפי  ומסי

׳ רף של שאד שטרות. ומורי רבי ל גט, דהייגו תודף, וכן תו ׳ אבי העזרי הייגו עיקרו ש י ב  ר

ש צ״ל כתב גמי בהאי גיטא דמםיים בה ואט החזירו למטה אפי׳ מגופו, כשר, ד  אבי העזרי ז

ב והיכא ת ג כ ד ו ב ד ממגה דבםוסם הגט ושאר שטרות לא החזירו למטה אם״ה כשר. ו י ללמו  ל

ב גיטא, ואית ביה גיחטא, או מחקה, או טפט את (צ״ל: טשטשת) בתורף, הגט סםול, ת כ  ד

, ועיי״ש שציין לסםק הר״מ בס״ד מה׳ גירושין הט״ו. ד כ ר ו ש  ובשאר (כלומר בשאר הגט) כ

קץ טעות םוסר ע״י סליטת הקולמוס, ץ תי ק ב ל י ׳ קלוגימום ח ד בר ׳ דו  ושוב הביא שם בשם ר

. ה ד נ מ ם״ם םי׳ ת ד ר ת מדעת עיי״ש, והיא מתוך תשובתו להראבי״ה, עיין מ ן תיקץ מעו  לבי

, 195) כדש בשם מ ל רמ״ז חסידה חם״ה, עמ׳ 190, ועיי״ש חם״ז, ע ץ בשבה״ל (המגלה ש י ע  ו

ר ק האו״ז בהגהות אשרי כאן ס״ב םי׳ כ״ד. ו צ י  הראבי״ה. ק

ו חסר הסיום כאן ל או״ז שבשתי תוםפתות שהיו לפגי ע ל ב תו ש ו למדים מעדו  נמצאנ

רב סעדיה. ץ כאן סתירה לשיםת הגאונים ו ה אסילו מגופו כשר״, וממילא א ס מ ם החזירו ל א ו * 

ת ך התוםסתא להעתיק הלכו ר רה לדבריהם שכ״ה ד ץ סתי גו א י ירסא שלפנ לו מן הנ  ואסי

ע לך שהוא כן שהרי להלן בתוספתא ד  שלמות, אע״ס שחלק מהם שייך רק למקום אחד. ת

״ז ל או ע י ב יץ שאר שמדות), כמו שהיה שם גם לפנ ום זה (לענ כי״ע קיים סי וסח ד ו ב בנ ״  ב

ף ל״ה (השני), ח״ב ל ר הסיום, וכן בשו״ת הרשב״א ח״א סי׳ א ס ״ו שם ח ל בכי ב  הנ״ל. א

ק את הסיום מתוספתא ב״ב. אמנם ת ע ׳ ת״ל, לא ה ג סי ד ), ו ׳ ק׳ ת סי ו ס ח ו י מ - ״ ( ד ״ נ ׳ ר  סי

ס העיםור, ״ ל מסתבר שעשה כן ע ב ף םי׳ צ״ה העתיק גם את הםיום משם, א  במיוחסות סו

נו בתוספתא י ד דבהדיא שנ עו ב מן הםסר): ו ״ ׳ (רל״ט ע ב קם״א ב ״ ב תב בחידושיו ל  שכ״ה כו

, מגוסו סםול, ושלא מגוסו כשר. ומצאתי בםסר העיטור שמסיים ד כ ץ בסרק בתרא ו ת ל י כ מ  ד

ן ה כ י ת א צ א מ ל פ ש ״ ע ׳ מגופו כשר, א 1 ואם החזיר למטה אפי ״ , רסת התוססת ה בג  ב

״י שם, עמ׳ דכ״א, ו בנ ד ב׳, ד״ה תוספתא, וממנ ״ . ובחידושי הרשב״א כאן פ ו נ ל ם ש י ר פ ס  ב

ם הסיום. ומכאן שהסיום ) ע ד כ ט שיש בו ו ג ) ץ ט י ג ת התוםסתא מ ט םי׳ תקנ״ה, מביא א ק פ״ ר ב  ו

ן שכתב .מצח״ במקום .צסוד. וס״ש בספרי יותית ויוונות, ו ר האותיות, מ ד  »« כלומר, שסרס את ס
. ה ק ח  עפ' 208, הערה 238, שהמתה להיפוך האותיות ממש, כמו שהיו נוהגים בקמיעות, היא השערה ר

. ד  » בתם״ר ח״כ, עטי 150, בטעות: סי׳ ת
, מי נ לפנינו בעיטור (ח״א סאמר ח׳ קיום טופטין, הוצ' רמא״י, ל״א ע״ד<: נ ט שיש בו מחק ו • 

ו שם מוכח שמדבר נם בשאר שטרות. ל מתוך דברי ב  א
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ל בגט ב ק שטרות, א ג ע ק ל ק שעיקר מקומו ר ת ץ להסתייע ממגו, ר א ד ממקום למקום, ו ד ו  נ

ג ע״ג ואילך, ״ ב אה״ע םי׳ מ״ט׳ 7 ה בחקרי ל ל קיום בתורף. ועיץ מה שהאריך מ עי ו מו ג  אי

י״ש קי״ז ע״ד. עי  ו

ם ר א מ ו ל ל כתב! מגופו פםול, שלא מגופו כשד, כ ת ל ה ״ ג פי׳ ת ד ת הרשב״א ו ת ש ב  ו

ץ למדין ממגו, תו מחק, א , או לאו ד ל ל אותו ת , שיש שום צורך לגופו ש ד ל ו מחק, או ת ת ו  א

ד ״ נ ב סי׳ ר ד עיץ גם מ . ו ד כ א ו ך ל כ ת השטר ב לו אינו, הא לםםול א ן אותו כאי א רואי ל  א

מ סכ״ז ד נ ״ו ע״ב, ד״ה גרםיגן. ועיין ב ק שמועה להדשב״ש (תיקץ סופרים) נ י ב ל ו ״ נ  ה

ר שם. פ ו ת הר״א ס ת ע ה ב , עמ׳ 669, ו ה ולוה ה״ח ובמאירי ב״ב קם״א ב׳  מה׳ מלו

ו הפוםד, ותלאו לאותו הטעות ת סי׳ צ״ז: גם אשה שםעה ב ת צ ק  ובשו״ת הגאונים ה

ד תורה, דאמריגן הלכתא פ פ א עדיף גיטא מ , כשר, אי לא. תשובה. ל ק י שיטי, מה ה נ י  ב

ל ״ ר ל ה . ועיין בגיאוגיקה ש מ ה א מיפטיל גיטא כ , הילכך ל ( , ׳ ב ת השם (מגחות ל ן א לי  חו

לא גתסרש אם הטעות היתה בתורף, או בםוסם. ובתשובות הגאוגים , עמ׳ 98. ו ב ד רג ז גצבו י  ג

ל היכא שיש ״ ב גסים ז נשאל ר ש אםף במדעי היהדות ח״ב סי׳ ע׳, עמ׳ 115 ן ו ״ ם ר ס ר פ  ש

, ד כ ק שתי סעמים ו כ ז ק אם היו שם האיש ושם האשה בגם נ , ו ד כ ׳ ו ת זמן שגי פעמי ר מ ט ז  בג

, מגופו פסול, שלא מגופו כשר, ואם החזירו ד ל ׳ בתוספת׳ גט שיש מ מחק, או ת  כדגרםי

ד הסעם את התוספתא. והובאה התשובה , עיי״ש שמזכיר עו ד כ ר ו ש  מלמםה, אםי׳ מגוסו כ

נתי י א מאמר ח׳ קיום םוסםץ, הוצ׳ רמא״י, ל״א ע״ד, ובכמה מן הראשוגים שצי ד ר ז טו  בעי

א טי׳ כדה. ד ׳ תט״ז ובתשב״ץ ו מ כאן סי ד ר ב בשם העיםור). ועיין גם בהגהות מ ו וע״ס ר ל ( י ע  ל

, י״ז ע״ג, ומ״ש א ד  ועיין בבלי ב״ב קם״א ב׳ ובראשוגים שם ובירושלמי שם ס״י ו

. ג ״ ע - ב ״ ת ירושלים שם. מ״ב ע מ י ת ג  ב

א ל , ש ל ו ם , ס ם ו ל ת ש ל י א ר ש ח ו א י ד ו ע י ל ו ע מ ת ח ט ש  29-28. ג

״ ובתוםסתא ב״ב סי״א ה״י. ל ת . וכ״ה בליקוסין ה ם ו ל ת ש ל י א ל ש א ע ל ו א מ ת  ח

ל ם בגם סםול, חיישינן שמא ע ל שאילת שלו י ס״ז א׳: מי לא תגיא עדים חתומין ע בבבל  ו

לת שלומ חתמו. ועיין ב״ב קע״ו א׳, וכע״ז בירושלמי ס״ם רה״ז, ג׳ ע״ב (ובמקבילה  שאי

י חתימת העדים, ק היה הגוהג בזמגם לסיים את השםרות בשאילת שלום לסנ ת פ״ה). ו ו ע מ ש  כ

ת המשסם העברי״ ח״א, עמ׳ 63, ובהערה 4 לדו א גולאק לגבון, עיין בספרו *תו ״  כפי שהראה ר

ת שציין שם. ץ בספרו עי  שם. ו

, ט ל ג ו ש נ י נ ע , מ ם י ר ב י ד נ ו ש , א ד ח ר א ב ו ד ר ב י ז ח  30-29. ה

ל א ע ל ל שלא חתמו א ו לעי ר מ לא א . וכ״ה בליקוטץ הג״ל ולהלן ב״ב סי״א הנ״ל. ו ר ש  כ

ים ל אם מסי ב ש לחשוש שלא חתמו אלא עליה, א ל גט, ד  שאילת שלום, משום שהיא אינה מעגיינו ש

ל גט. ך כ ר ד ל הכל, כ ו אומרים שחתמו ע ו אנ נ ל כדחי ע ו של גט, הרי ב נ י י  מענ

ו ר כ י ז ח . ה ל ו ם , ס י נ ף ש ד ו ב י ד ו ע מ ת ח , ו ה ף ז ד ו ב ב ת  32-30. כ

ר ק י ע ק הנ״ל. ו ו ק י . ל ר ש , כ ס ל ג ו ש נ י נ ע , מ ם י ר ב י ד נ ו ש , א ד ח ר א ב  ד

ו ס״ט מ״ז: שייר מקצת  החידוש הוא בסיפא, והרישא היא משנה שאינה צריכה. ובמשנתנ

ו ל י פ א פוסקת ש ו ו ף השני, והעדים מלמטה, כשר. והתוספתא משלימה את משנתנ ד כתבו ב  הנט ו

ף השני מענייגר ד ר ב ו ל לחז ו כ ץ מקום לחחימת העדים, י א ף הדף הראשץ, ו  נסתיים הנם בסו

ת העדים, וכשד. ל גם, ומחתים א  ש

, ל ו ס , פ ן י ט י י ש ת א ש ל ב מ ת כ ן ה ם מ י ד ע ח ה ק א י ח ד  33-32. ה

. ׳ ע״ג , נ ח ר י הנ״ל, ירושלמי פ״ט ת ד . ליקוטין הנ״ל, להלן ב״ב מי״א ו ר ש , כ ן כ י ת מ ו ח  פ

! עיץ לעיל ס״א, הערה *. 7 
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ן י ש ו ר י ׳ ג ה א מ ״ ס ״ ב ד ג מ ב ה ר ה . ו ׳ ב ב ״ ם ם ק י ש ל ב ב , ו ג ״ ז ע ״ , י א ״ י ה ״ ב פ ״ י ב מ ל ש ו ר ן י י י ע  ז

. א ר ת ק ב ד ק ס י ג א ד ת פ ס ו ם ת ש ו ב ג ל א ש ת י י ר ב ת ה א א י ב ח ה ״ י  ה

ו ה י י ש ד ה כ ש א כ ה י ב ו ת כ ן ה ם מ י ד ע ת ה ק א י ח ר ה ה מ  34-33. כ

. ׳ ו ב ה ו מ י א ש ל ׳ מ ו ר א ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש . ר ׳ י ד ר ב , ד ו מ ן ע י ר ק י  ג

י מ ל ש ו ר , י ל ״ ג י ה ד א ז ״ י ב פ ״ ן ב ל ה , ל ל ״ ג ה ה ג ש ד מ י ג מ כ ן ו י ט ו ק י ל , ב ע ״ י כ ) ב ״ ד ז ע ל ן א ב * ה ( ״ כ  ו

ם ש ו ב ק י ת ע , ה ת ו ח ה ס ״ , ד ׳ ב ב ״ ם ב ק ״ ת ב ו ס ם ו ת ב . ו ״ ר ז ע ן ל ב ר * ם ד ח ל ב ב . א ל ״ ג ב ה ״ ב ן ו א  כ

א ו ק ה ז ז ר ה ס ה א , ש א ש י ר ת ה ש א ר פ י מ ב ר . ו ת ח ה א מ י א ש ל ד מ מ ו ״ ג א ב : ר ש ם א ש ת ס ם ו ת  ה

ר ו ט י ע ן ב י י ע . ו ל ״ ג ח ה ״ י ן ה י ש ו ר י ׳ ג ה א מ ״ מ פ ״ ן ד י י , ע ו מ ץ ע א ר ק ם נ י ד ע ץ ה ט י י ש ת ש ת מ ו ח  ס

. ס י ד ו כ  ב

ם י נ ו ש א ר ה ה ש ל ו ש א צ מ ג , ו ם י ד ה ע ש מ ו ח י ל ו ע מ ת ח ט ש  36-35. ג

א י ב ג ם ש י ג ו ש א ר ב ן ו י ם ו ק י ל , ב ע ״ י כ , ב ד . ב ם י ד ר ע א ש ת ב ו ד ם ע י י ק ת , ת ן י ל ו ם  ם

, ה ״ א ה ״ ן ס א י כ מ ל ש ו ר י ב . ו א ״ י א ה ״ י ב ס ״ ן ב ל ה ה ל ״ כ . ו ן י ל ו ם ו פ ם א י ב ו ר : ק ן ל ה  ל

, ד ש , כ ם י ל ו ם ו ס , א ׳ י ב ו ר ׳ ק י ג ו ש א ר ם ה י ג ו ש א צ מ ג , ו ם י ד ה ע ע ב ר א ו ב מ ת ו ח ר ש מ : ש ג ״ ג ע ד  כ

, ד מ ש ל ה ן ע י מ ו ת ם ח י ד ה ע ש מ ח ה ו ע ב ר ו א י : ה , ב ב ״ ם ב ק ״ י ב ל ב ב ב . ו ר א ש ה ב ת ע ם ה י י ק ת ת  ו

: ם ג ש ר ו ב מ י ה ״ כ ל ב ב . א ר א ש ת ב ו ד מ ע י י ק ת , ת ל ו ם ו ס , א ב ו ר ן ק ה ד מ ח א א צ מ ג  ו

ח ״ ר ת ה מ ד י א ג י ה . ו ד כ ם ו י י ק ת , ת ץ ל ו ם ו ם , א ץ ב ת ם ק י ג ו ש א ד ם ה י נ ו ש א צ מ נ  ו

ן נ י ם ר ג ד כ : ו ׳ ח ב ״ ן י א א כ ״ ב ש ד ב ה ת ק כ . ו ד ו ע , ו ר מ א ה ד ״ , ד ם ׳ ש ס ם ו ת ב ם ו ״ ב ש ר ה ב א ב ו ה  ש

א ק ו ע ד מ ש מ , ד ץ ל ו ם ו ס , א ם י ב ו ר ם ק י ג ו ש א ר ו ה א צ מ ג , ו א ת י ר ב ם ב י ד ס ם ב ה ו ר  ב

״ . ל ״ צ ח ז ״ ׳ ד י א ג ו ק ה . ו ם י ג ו ש א ר  ה

ת ו ר ם ר ש א ש ץ ב , כ ם ג ץ ב י ב ל ב ב ת ה ו ג ק ם ת מ ת א ר ת ו , ס ה ר ו א כ , ל ת י א ר ו נ א ז ת י י ר ב  ו

, ב ו ר ס ק ת ם ח א ש ש ו ר י ס ו ב ר מ י א ל ב ב ז ב ד צ י ט כ ג . כ ( ל ״ נ ב ה ״ י ב ל ב ב ו ב ג ל ם ש י ד ס ם ת ה ם ר י י ג פ ל ) 

, ו ג מ ק מ ם ח י ר ש ם כ י ד י ע ג ו ש מ ת ח י ש ״ פ ע , א ( ל ע ב י ה א ג ת א ב ל א ד ( ר ע ו ת א ב ל , ש ל ו ס ו פ  א

ת ם ר י ג ו ו ג ל ס ש י ר פ ם ת ה ם ר י י ג ס , ל ׳ ח ב ״ י ) ו ר מ ק א . ו ה ל י ח ת ם ב ו ת ב ח ו ר ק ם ה , א ר ש ט כ ג ץ ה  א

, ר ש ה כ י ל ר מ , א ל ו ם ה ס י ל ר מ א , ו ר ש ה כ י ל ר מ , א ל ו ם ו ס , א ב ו ר ה ק ל י ח ת ם ב ו ת י ח : א ( י ״ ש  ר

. א מ ל ע ת ד ו ר ם ש י ב ס ו ל ח י א י ל ת , א ל ו ס ה פ י ל ר מ , א א ו י ה א ג  ת

ם י ד ע ן ה י א ל ו י א ו , ה ט ג ב , ו ת ו ר ם ר ש א ש ט ל ץ ג ת ב ״ ק ד ל י , ח י ר מ ה א ״ , ד ם ת ש ו פ ס ו ת ב  ו

, ת ו ר ם ר ש א ש ל ב ב , א ם י ב ו ר י ק ר ם ה ה , ו ר ק י ע ם ה ם ה י נ ו ש א ר ה ו ש ב ש ח , י ה א ז ל ה ב ן ז י מ ת ו  ח

ם י ג ק ז ח ל ו ו י ו ר ח י ג ה ה ו ג ו ש א ר ו ב מ ת ם ח י נ ו ר ח א ם ה י ד ע ה ו ש ר ב ס , י ה א ז ל ה ב ן ז י מ ת ו ם ח י ד ע ה  ש

( ל ״ נ ב ה ״ ב א ( ח ס ם ו ת ו ב ר מ א ה ש מ . ו א ק ו ו ם ד י נ ו ש א ר ס ה ״ ר ע ט ש ת ה ם א י י ק ו ל א ו ב א י ל , ו ם ה  מ

ה ר ו א כ ל . ו ר ש ר כ ט ש , ה ם י נ ו ש א ר ם ה י ל ו ס ס ו ה י ם ה ו א ל י ס א , ש א ת ו ב ר א ל י ״ ה ם י נ ו ש א ר ם ה י נ ש * 

ת ו ס ס ו ת ן ב י י ל ע ב . א ן ן כ י ד ץ ה ט י ג ף ב א ה ש ש ב ר ו ס מ ן ש א א כ ת פ ס ו ת ח ב י ג ש א ה ו ל ג י ב ר ה ש א ר  נ

( ב ״ ע ר ׳ ת י ס י ו ״ ׳ ק י ר ס ג נ י ז ל ש ש ״ ש ת ר ר ו ד ה מ ) ת ״ ר ר ל ש י ׳ ה ם ב , ו ׳ ׳ ח י ו ס י ק ם ס ב ׳ ו ח ב ״ ש י ״ א ר  ה

. ן א א כ ת פ ס ו ת ן ה ה מ ר י ת ן ס י ם א ה י ס ל , ו ן י י ג ו ם ם ב י נ ו ש א ר ב  ו

ו , א ב ת ה ק ל י ח ת כ ם ל ת ח ד : פ ( ׳ ח ב ״ י ) ן א י כ ל ב ב ם ב ד ו ג ״ כ ׳ ת י ב ס ״ ן ס א ף כ ״ י ר ה  ו

א ת פ ס ו ת ת ה א א י ב ב ה ״ ע א ם ״ ד ס ״ י ת ד ו פ ס ו ת ב . ו ר ש ד כ ב ע י ד , ב ם י ת ח ם ה ו א ת ט י ש ל , ו ר כ ל ו ו ס  פ

ן א א כ ת ס ם ו ת ת ה א א י ב ׳ ה ח ב ״ ן י ״ ב מ ר ב . ו ד ב ע י , ד ר כ א ו י נ ו ת ו ב מ ת ח א ש ת י נ ת מ : ו ק י ת ן ו א  כ

ם ת ו ה א ש ו ו ע ל י א ה כ א ר י נ א נ ם ת ו ש ד מ ר פ ו ל ל י פ א , ו ״ ם כ ל ו כ ד * מ י א ר ׳ ה ח ב ״ י י ל ב ב ב ק ש י ת  ו

ה 11. ר ע , ה ו י ל פ י ע ו ל י ל ש ע י ן מ י עי  •1 ו

י מ , ע ב י ה ח ק י נ ו א י נ ג ד ו ש י 62, ח מ , ע ו י צ ש ר ר פ י ה ז ה ׳ ו ב 474, ס ״ ד ע״ג, ד ״ י ו ק י , ד ל בה״ג ב ! א • 

: ו נ י נ פ ל א כ י י ה ל ב ב א ב ס ר י ע , ו ד ו ע ' ו ' ח י ב ס י ח ח ו ד ה י י ה ע ד ס ף ב ס נ א ר ו ש , ח ב ״ ' ק י ל ס נ ו ר ו נ ק י ה ש  139, ח

. ל ו ס ו פ , א ב ו ר ם ק ה ד ס ח א א צ ס  ת
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, במאירי שם, עמ׳ 65 ׳ הרשב״א, הריסב״א י״ח ב׳ י עיץ מז ם הם חותמים בראש. ו ם א י ד  ע

ק י קץ סופרים להרשב״ש ( ת הרשב״א ח״ב סי׳ קע״א, תי ת צ׳ שלישית, עמ׳ 67), ש  (הו

ה ע׳ ע״ב, ד״ה בסרק). ע ו מ  ש

ק שאר נ ע ו ל ו את ההלכה שלנ נ י ל שנ ת ז בתוספתא ב״ב סי״א ה צד ת כי ת ט ר ש א ש  ב

י נ ׳ שאפילו בדי ק (מכות ר א׳) שסםק כדברי ר ח ב נ ר . והשאלה היא הרי הלכה כ ת ו  שטר

ל עדותן כטלה, ולמה הכשירו בשטר בכגון דא. ובגט ב או סםו ת נמצא אחד מהם קרו ו נ ו מ  מ

ת הבעל, שהדי העדים החתומים בגט אינם מעידים שראו את נ ו מ ר שהעיקר הוא ב מ ו ר ל ש פ  א

לא , ו ק ן לגרש כ ת לים שהבעל מ ל הגם, ואגו תו א שהבעל ציווה להם לחתום ע ל  הגירושין א

ל הםעשה, ואם הם ל בשטר הרי מעידים ע ב ד, א ו לכבו , או להשלמה, א ר ל י מ א ל ל  החתימם א

מ ס״ט מה׳ גירושין םהכ״ז. ״ . ועיין ד ד עדותם במלה, עיין בחי׳ הרמב״ן י״ז ב׳ ו להעי נ ת  מ

רה שישבו ת ברו דע בעדו ו א נ ס ל ת םס״א בשם גאץ שבשטר א מ מ כתב הרי״ף ב  ו

ן ליה נ א מבמלי ו עדותן זה בסגי זה דהוי כמאן דאמרי למיםהד אתינן, ל כתב ד ו  שלשתן להעי

א למאן דקשיש ת ת א מספק, אלא תתקיים העדות בשאר, דאמריגן דילמא חד שביק ר ר ט ש  ל

ב ר . וכ״ה בתשה״ג אמף במדעי היהדות ו ת י ב ב וחתם שם שלא מדעת ח ת ק בא זה ה יה, ו נ  מי

ד עו נים (הרמב״ן והרשב״א והרימב״א ו ו הראשו ב ת ר כ ב כ , עמ׳ 38 ועיין בהערות שם. ו ׳ ח׳  סי

ו נ ל התחתונה אלא בלשון השםר, בשעה שלשו ל השםד ע ע ם יד ב ת מ ו ב קע״א א׳) שאין א ״ ב  ב

יה מכ״מ בתלמוד. וכן סםק ל אין מוסלין את השמד מםסק, והביאו ראי ב ת אנפץ, א ת ע ל מ ש  מ

. ו ר ת ו מ פ״ה מה׳ עדו ״ ר  ה

, ל ת ו בתוספתא ב״ב פי״א ה תנ נ ים שנשאו ו נ , עמ׳ 150, ציינתי לראשו ב ר בתם״ר ו  ו

ו ת ת ף לתוספתא שלנו. בה״ג ה׳ עדו ם נוגעים א ה י ש ת י פ , ש ר ת ו א כאן את הקדמונים מ י ב  מ

ר ט ש • פרש׳ צו, עמ׳ 62, הביאו את התוספתא ב״ב ( ת י ז ח ה ׳ ו ם ב עמ׳ 474, מ ד ע״ג, ת ״ י  ק

ל ב ד, א לים שחתמו לכבו ו תו ם בראש אג י מ ר ק א אם חתמו ה ק ת ד , ופירשוה ש ( כר  שחתמו ו

ף לעגיין גם. ג א ר ו ב פירש כ « ו ו ר ב ת מ ״ אף ד ם חתמו באמצע, או בסוף, השםר סםול. ו  א

א ת ס מ ת , עמ׳ 117) הביא את ה , ה״ב סי׳ ע׳ ח ו ד ה ו גסים נבתשה״ג אסף, מדעי מ ג ת רבי ב ו ש ת  מ

פסק , ו ( ף ״ ת ב ה ת ה מ ל בסמוך, ת ל (לעי ת ש הגאץ ה ת י פ פירש כ ב האי ו ב בשם ר ת כ  ו

ד שלא יהו מסורגים, אחד כשר ואחד ב ל מ כתחילה לחתם במוף, מ ד ק ץ חתם ה ץ הבדל ב א  ש

ם כשרים כשהם מצורסים, השטר ת ם נמצאו לסגיהס שגי ע ם הם מםורגיס, א לו א , ואסי ל  פסו

׳ ק״ב: ן תרל״א) סי ע י ת ) ל י נ ו ר ו ם ק י נ ו א ת מ ב ו ש ת לות שציין הר״ש אסף שם. מ . ועיין בםקבי  כשר

, או פסולים, ם י מ ר נים ק א מהם שלשה הראשו צ מ ת ה׳ עדים ת ל ר שחתמו ע ט י בתוספתא ש נ ת ו * 

לא יסםיק ס שיהיו רצופים, ו ת ש כ ם ה ת ק השני ע ת ם שאמ׳ צ י נ ו א ק מ  תתקיים השמד. ו

ך ץ כ . ומהם מי שאמר ב ר ב ש , בטל השטר, והוא כחרש מ , או סםול, ואם לאו מ ר ם ק ה י ת  ב

ם סי׳ מ״ה ת ׳ מ״ב, ועיין בש״ך ח ת בשאר״. ועיין בתשה״ג הרכבי סי ך תתקיים העדו ץ כ ב  ו

ר ב ו ל ס ״ ף מ ״ ת ץ שמביא ה א ה ליישב שאף מ צ ר ת הראשוגים, ו ע ת ד ר א ר ב  ם״ק כ״ג, ש

, ק נ ל ע כ ם ב ת י ש כ ר שהם מ ת ל ב י ע ו ל ל מתוך תשה״ג שהבאנ ב ת בה״ג, עיי״ש. א ע ד  כ

. ל ת ת ה״ו ה כפסק הר״מ בפ״ה מה׳ עדו  ו

ו בראבי״ה , עמ׳ 44 ואילך, ועיין עכשי ק מ ל ״ ב ׳ ד צ ר המתיבות מ פ ס  ועיין מה שכתבתי ב

, ( ם תשכ״ז י ל ש ת י ד ( פ ו א ס ״ ׳ ר צ נציא מ בי ת חכמי פרו ו ב ו ש ת  ח״ד, סי׳ תתקי״ט, עמ׳ שם״ו, מ

פר ירושלים תשכ״ז, עסי 831, הביא את דברי א סו י ת צ  •« בתשומת חכפי פרובינציא, מ
ק במבוא לסי והזהיר ודא, עסי ד׳ ר השכם, ומונחו לסי והזהיר מ״ל, ע פ ס ן סצינו ב ג והוסיף: מ ד  מ

 ואילך.
ל בפנים. ק לעי ה נמצא, ובסי הישר שצו  » עיץ בתוספות י״ח סע״ב, ב״ב קס״נ א', ת
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י שצדק הש״ך כהשערתו שהיתה לפניהם . \mv7 בירושלמי שאינה מגוף התלמוד. א ד ו ו ב ו 3 3  עמי 5

ל הדעות בעניין זה.  ולעצם העניץ, עי״ש עמ׳ 331, 340, 347, 349, 355, שהביאו את כ

ם י ד ה ע ש מ ו ח י ל ו ע מ ת ח , ו ת ו נ ו ש ה ל ש מ ח ו ב ב ח כ ט ש  37-36. ג

ם היה ק םםק הר״מ בפ״ד מה׳ גירושין ה״ח: א . וכ״ה בד. ו ל ו ם , ם ת ו ג ו ש ה ל ש מ ח  ב

ר זה מצאו בתוספתא ב ץ אחת ומקצתו בלשון אחרת, פסול. ובהשגות שם: ד ש ל ב ב  מקצת הגט כתו

ל אם חתמו ב ו עדים בה׳ לשוגות מסול. ומסיק הראב״ד: א , גט שכתבו בה׳ לשוגות וחתמו עלי  וכו׳

ם שהראב״ד י א ו באחת מן הלשוגות לא שמעגו, ואפשר שהחתימה מצרפן. ומיכאן אגו ת  עלי

מ חמשה לשוגות, משום שבכגון דא הגט םםול, ת ע  פירש את התוספתא שמשום כך גקטו ב

ם א חילק, ומוכר שחתימת העדי מ ל ת ץ אחת, הגט כשר. אבל ה ש ל ם חתמו ב ת ע ל אם ה ב  א

, ואם חתמו כן בגט שגכתב בלשץ אחת הגט כשר, ה ד ת ו לא מ א מעלה ו  בחמש לשוגות ל

׳ תקפ״ד (על המשגה ף פ״ט פי ״ ת ל ה ן ע ת ב ו פ״ט מ״ח, ועיין במ״מ במקומו. ו  כמפורש במשנתנ

ל הפירושים תא גקטיה, אעפ״י שהן מעץ הגט. ולמי כ  שם) פירש שחמש לשוגות שבעדים לרבו

ל כ ת לא איכפת לגו. וכן מפורש להלן ב״ב פי״א הי״א כ ת ט ל בשאר ש ב ן מיוחד בגט, א  הוא ת

 הנוסחאות ששטר שגכתב בה׳ לשוגות כשר.

ת י א מ ב ם (הרמב״ם והראב״ד) שמקיימים את נוסח ד וכי״ו. ו ת ו שני ע נ י נ  והנה לפ

א ל , עמ׳ 345 (הוצ׳ שלישית, עמ׳ 366) הביא את הרמב״ם ואת הראב״ד ו ל ת ו ה  למשנתנ

ר טו ק בעי ירסא אחרת בתוספתא (כמו שעשו שאד הראשונימ, עיין להלן). ו ו נ י  העיר שלפנ

« ה א י ג מ ת ל מ ל , הוצ׳ רמא״י כ״ז ע״ד: ושמעתי שה״ר ה ת ת ט ש , כתיבת גיטץ ו  מאמר ד

ל את הגט אלא אך ורק ע״פ התופפתא שלגו כגירמת ד וכי׳-ו. ץ שום יסוד לפסו א ״ ו .  פוםלן

רך א פוםר ירושלים תשכ״ז), עמ׳ 233: ואץ צו ת ק בתשובות חכםי פרוביגציא (הוצ׳ ה  ו

ל אדם, כ בר מלשץ ל ל ג כ י בגט לשץ ל ותר ראו י ל אדם, ו כ תרת ל ץ הרי את מו ש ל ו ל  אחרי

, שהרי בתופםתא ת ומקצתו ארמי ב לא מקצתו ע ץ אחד ו ש ל ל גוף הגומה ב  כדי שיהא כ

ת הרכדא ת ש  פסלוהו, וסמכו עליה קצת הפוסקים. ועיין בתשובת ת יהודה p מהר״מ פדוואה ב

ו סעיף א׳ א שם םי׳ קכ״ח. ועיין בהגהת הרמ״א באה״ע סי׳ קכ״ י מ ר , ובתשובת ה  סי׳ קכ״ז

 ובט״ז שם שציין לתשובת הרמ״א.

ל הגוםחאות בתופפתא , כגירםת כ ר ש ״ הגירםא היא: כ ל ת ל בכי״ע ובליקוםץ ה ב  א

ק ם״ח א׳, ג ו ם . וכ״ה ברשב״א ב ת ת ט ץ גט לשאר ש ק כ ל י , ואץ איםוא שום ח ל ת  ב״ב פי״א ה

ף קצ״א, ל ם שלגו, וכן מעיד גם בתשובותיו ח״א םי׳ א ת ם ם ך היא הגידםא ב  ומוסיף: כ

ל ת  מיוחסות םי׳ קכ״ב, וכן הביא בשמו בארחות חיים ח״ב, עמ׳ 159, וכן מעידים הר״ן ס״ט ה

ת ח״א ת ש ד (וכנראה ששניהם העתיקו ק הרשב״א). וכן מעתיק הרשב״א ב ״ ל  ונ״י עמ׳ ר

י ת ק ד ב ב ו ש ד מה׳ גירושין ה״ח: * ״ ז ס במגדל עו ׳ ה׳. ו א סי ד  סי׳ תשע״ם ובתשב״ץ ו

ף בתרא, ץ בסו ק ב י ף ג ץ בסו א וכתוב בה, ב ת ס ם ו ת ן ה ת מ ק י י ו ד א מ ח ם ו נ  ב

כנראה שזו היא הנוםחא הנכונה. . ו ת ש ות כ נ  בה׳ לשו

, ן י ת ד י ל ב ע ש ר ו ק ע ב ר ק , נ ל ו ם ע ס ר ק ת , נ ד ש ע כ ר ק  38-37. נ

ד (מדעי היהדות ח״ב, עמ׳ 116): ״ כ ו נסים בתשה״ג אסף ח״א סי׳ ק נ י ם ו ל. בתשובת רב  ס

ו מחק, ואותיותיו נראית, גט הוא, או לא. , א ה ע ת ל בגט חתך, או ק פ נ  ועוד נשאל היכא ש

ו שהרקיב, ל ב״ד, סםול. נמחק, א ה ש ע ת קרע ק , נתקרע כשד, נ ל קרע פסו א נ ת ת ב ו ב נ י  הכי שנ

, והוא מעתיק ר לגרש בו ש ר שמדבר אם הגם כ ו ר ו ב י ך דבר . ומתו ד כ  או שנעשה ככברה ו

ית, ספרש הספרי והספרא. ו ר אליקים ססלו ל ב ל ל מארץ יץ, ר׳ ה ל  ״ כלומר, ת ה
ל אדם״. כ  «« כלומר, לגט שכתוב בו בעברית .הרי את מותרת ל

 *« עיין לעיל פ״א, הערה 5.
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ץ להלן. ר , עיי״ש, ה ( ו (שמדברת בגט), ומסיים בלשונה (שאינו בבבלי נ י ספתא שלסנ ת התו  א
כנראה ) שמדבר בשאר שטרות, עיין להלן. ו , א מתחיל בלשון הבבלי (ב״ב קס״ח ב ל הו ב  א
תקרע ע ע״י אדם, או נ ר ק ץ נ ש כאן ט״ס, או אשגרה, מלשון הבבלי, ושם יש הבדל ב י  ש
ל בתשובה: גקדע כשר, גתקרע סםול, ״ צ ם שם), ו ר נ ש ר ג ו ת ו (כסירוש המיוחם ל י ל א  מ

נים שגביא להלן. , וראשו ל ת , ד, כי״ע, ליקוטין ה ו בתוםסתא, בכי״ו נ י א שלסנ ם ר י ג  כ
ל ר כאן בקיצור ע ו ז ח ל רס״ב, שורה 4, ד״ה גקרע ואילך, הארכגו בבאודה, ת י ע ל  ו
ע א קרו צ מ ג ק גם ש ך לענייגיגו. הר״מ בפ״ד מה׳ גירושין הט״ו ואילך פסק: ו י ר צ ה ש  מ
. אבל אמ ת ו ר ט ש ר ה א ש , הרי זה גט בסל, כ p ל בית ע ש ר , שהוא ק ב ר ע י ו ת  ש
ר (כלשון כ ה כשר ו ר ב כ , כשר. נימוק או שהרקיב, או שנעשה כ p ל בית ע ש ר ו ק נ אי , ו ע ר ק  נ
ץ שם עדי מטירה, א א מידה בעדי חתימה, ו צ ם כשהיה הנם ת  התוםסתא להלן). במה דברי
, ר כ ר ו ש , הדי זה כ ר ש ה כ י ה ה הנם בפניהם, ו מסר ל ס עדי מסירה שנ ם יש ש ל א ב  א
ם הוא, למה י ר ק ה בסגיהס. ובהשגות שם הט״ו: אם גס מ ערב כשגתן ל ע שתי ו ו ר ו שהיה ק  א
ו ה ו ע ר , ק p שכבר גבתה בו מ ו ל אלא שלא תגבה בו, א ל מהיותה מגורשת, שלא אמרו סםו ם ם  י
ד האשה, ואץ לה הבץ הראב״ד בדברי דביגו שאיגו מדבר אלא בגם שגמצא ב . ו p ת י  ב
לו אם הוא ל אם יש לה עדי מסירה הגם כשר, אפי ב ^ א רה שידעו שהגם גמםר כ י מסי ד  ע

ע שתי וערב. ו ר  ק

ל המקבילה להלן בתוספתא ב״ב סי״א הי״א, ה שדברי הראב״ד מיוסדים ע א ר  ת

ו עדים ובא ו שס ס״י פרו: מי שנמחק שמר חובו, מעידץ עלי יתא שם סמוכה למשנתנ  והברי

לה נסמכה . ו ר כ י ו נ ם סלו ת י נמחק שטרו ב נ י בן סלו נ ו קיום, איש סלו ץ ועושין ל ת ד י בי נ פ  ל

ך ו בנוסח הבבלי לתו נ י ר מן הנוסחאות שנכנסה הברייתא שלסנ ת ב  התוםסתא שם, כסי ש

ק מפורש רמ, עמ׳ 969. ו ו ו נ ן אסשמץ במבוא ל ״ ת ה  המשנה שם, עיין בנוסחאות שהביא מ

, כולה מלתא לפרושי אנסא ר ל כ קרע פסו י פיפא נ ה במקומו קם״ח ב׳: והא דקתנ מ ד ר  ב

, סםול, ם ת י ע ע בית p שלא בסנ ר ר החוב ק ס  דמי שנמחק שטר חובו קאתי, דאי נקרע ש

ב עמ׳ 451, ו ק״י מע״ב, ת ג ה׳ הלואה ת ר ו ב ק יוצא גם מ . ו ר כ ם ו ד ו ק ץ עושץ ל א  ו

ם השםר. ד ק ק הבבלי שם ב נ ע ) ל ב י ק ה א שלהלן בב״ב שם (גימוק או ש ת י ת ב  שהסמיכו את ה

ו א ב ס בגם ביד אשה, וסשיסא שאם אי אפשר לקרו ת ב ד כך פירש הראב״ד שאף כאן מ לסי  ו

ל לעגיין גביית , ססו p ם ע״י בית מקרי ר ו ת לו אם הגם ב ו כלום, ואפי נ  (כלהץ) שאי

ק היתר לעלמא, נ ע ל ל ב ת כתובתה, א ם כשגבתה א ד ק ת ה ח הו ברד א  הכתובה, שמא קרעו

, ובוודאי האשה היא שקיימה ן י הגיתשי ך הבעל לקיים את הגט לסנ ר ת p ד ה  הגט כשר, ש

ר ו ולא הכשי ת ב מ שסתם את ד ת ל ה , והשיג ע א הינשא בו , ולמה ל ן ת הגיתשי ח  אותו א

לו אם הוא , כשר, אסי ם י ר ת חתימה גרידא, אם הגט ק ע ת גם ב ה ת מסירה, ו ע א ב ל  א

, וגביא אותו להלן םד״ה ובחי׳ הרשב״א. ח במקומו ע ב״ד. ועיין במגדל ע ר ק ע כ ו ר  ק

ת ב י עמ׳ קם״א) הביא את ד ת ב ו ו ״ ן ס״ט סי׳ תקנ ת  ובחי׳ הרשב״א ם״ד א׳ (וממנו כ

ק ץ כן, אלא כ א ר ת התוספתא נ ב ו כאן, והוסיף שאץ ד נ  הרמב״ם הנ׳-ל5« ואת התוספתא של

ל, והביא ראיה מן הםיסא ת הוא כחרם, ופסו ה ת זה בסל, ו , ה p ל בית ע ש ר ק ק  שקרעו כ

ו שנייר כזה ל דעתנ ת בו, סםול, וכי יעלה ע ת ק אץ יכולין ל  להלן שאם נמחק או נםשםש, ו

ו ג״כ נ י ר עיי״ש, ושוב הוסיף: אלא שבתוספת׳ שנ כ ל לשמש דאייה שהיא נחגרשה ו כו  י

ץ שטר ג , כ ק ת שקונה ב ק זה בסוף בתרא בשאר שמדות, ושמא גם היא כשאר שסרו נ ע כ  ב

ף , והרי אותה שאלה קיימת א ל ו ת נ י ת רב ב ד ד ב ח ח ת ה לא זכיתי ל . ו ק  מתנה, וכיוצא ב

ד ב׳, עמי 334 (הוצ' שלישית, עס׳ 354), שהביא את דברי הר״ם י כאן פ ד א פ  ״ ועיין נם ב
, עיי״ש. הראבד  ו
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 לפירושו, וכי צריך להשמיעגו שאס הגט נמחק שאי אפשר לקרוא בו, שהוא פסול, וכעל
 כרחנו אנו אוסרים שהעיקר היא הרישא, שאסילו אם נמחק וגסשםש שאץ תיגוק דלא חכים ודלא
 טסש יכול לקרוא בו, כל זמן שבבואה שלו קיימת הוא כשר, ואס הוא בידה נישאת בו.
): נמחק או נםשםש אם רישומו  תדע לך שהוא כן שהת אמת גם לעניין שםרות (ב״ב קם״ח כ,
׳ שלעניין קעם השםד עםיקיגן. ומעתה קשים ה א ר ב ׳ ד״ה י T a M גיכר כשר, וכבד הוכחנו לעיל 
 דבת הרשב״א וסייעתו שהקשו מן התוספתא ב״ב התל והעמידוה בשמת מתגה, או אקנייתא,
 והת בתר משם שלעניין ראייה עםיקינן, וכמו שכתבנו. יתר על כן מתוך תשובת הרשב״א
 ותא סי׳ תשע״ז (-המיוחסות סי׳ ב״ח) מוכח שאף הוא סירש את התוםסתא בב״ב לעניין
 ראייה, ולא לעניין קגיין. ועיין במגדל עח בפ״ד מה, גירושין ומתו התל, שהעתיק את
 התוםסתא מכאן ומב״ב, והסתייע מב״ב שהכל לעניין דאייה עפיקינן,•* וכמו שכתבנו לעיל,
 ועיין במניד משנה שם, ובצפנת פענח במקומו. ופרמ מכמה מקומות בתוםסתא משמע שנתקרע

ה זרז גיסיך. ק פרש לעיל פ״ה שורה 27, ת  פפול לגרש בו, ע
 וכל הברייתא שלגו גם בשתת הרשב״ש סי׳ מ״ו, ועיין כדש לעיל רפ״ב שו׳ 4,
ה ברם (בשם שתת ב״י ה וכבר, בשם התטב״א שהביא בשתת הרדב״ז, ופרש לעיל שם, ת  ת

 אזרע סי׳ ר). ועיץ תשב״ץ ה״ב סי׳ קכ״ד.
ב וכר. ליקוטין, רבינו נסים גאץ, חי׳ הרשב״א, י ק ר ה ו ש , א ק ו מ י  39-38. נ

 ר״ן, פרמ, ג״י, מגדל עח ושתת הרשב״ש התל. וכן העתיק בסוד אה״ע סי׳ קכ״ה.
ל ו כ ם י , א ת מ י י ו ק ל ה ש א ו ב ב , ו ש מ ש ם ג ו ש  40-39. גמחק, א

. ראשוגיס התל. ובסוד חתמ סוף סי׳ תב: תניא ל ו ם , ס ו ם לא , א , כשר ת ו ר ק  ל
ו ד  בתוםסתא (כלומר, סוף ב״ב) הרקיב, ונעשה ככבדה, כשד, נמחק, או נםשםש, ו ש ל
, אם יכול לקרות, כשר, ואס לאו, סםול. אבל כסוד אזרע סי׳ קכ״ה העתיק ת מ י י  ק
ק בשתת ד״י קאת אה״ע סי׳ ט׳, ת שאלוניקי ם״ט ע״א, שנשאל אם הכוונה ע  כלסנינו. ו
 כאן לתורף גתדא, או אסילו לםוסם, והשיב שהכוונה אף לםוסם, ובלבד שנמחק לכל הסחות

 רובו, עיי״ש.
 וברבעץ קתת םסר שנה מ״ו(תחדץ), עמ, 56, העיתתי על מסכת םוסתם ס״ב: םסר
ב בו. ת שמעץ בן אלעזר אוסר אם היה בבואה שלו ניכרת, מותר. ו ת כ  שנמחק, אל י
ק הדפים היגר בהוצאתו ס״ג ה״ח, עמ׳ 126. א בו. ו ר ק  וכל המםרשים הגיהו שם אל י
א ר ק  אבל כל כתה״י מקיימים את גירםת הדסום. אמנם במחז״ו, ענד 691: םםר שגמחק אל י
 בו, אבל בתר שהמתל תיקן נגד כתה״י, שזזת הוא כותב בהערה שם: ספר שנמחק אל יקרא
. וסירשתי שם שאץ להגיה את כל הנוסחאות, וכוונת הבתיתא נתבארה במם׳ ל ״ צ  בו, כ
* מסני שכותבץ על מקום קודש 7  םופתם ב׳, הוצ׳ היגר, עמ׳ 376: םסד ממוחק לא יקרא,
ת לך ברוד ב י ן בו. ה ת ו  חול (ואף כאן הגיה היגד מסי הסברא שלו), ואם היה ניכר, כ
 הטעם שאץ כותבץ בםסר שנמחק, שמא יכתוב חול על גבי מקום הקודש, על גבי השמות
 שנמחקו. ועיי״ש בקרית ספד שהעיתתי גס על התוםסתא שלנו. וכבד הבאנו את כל הדבתם

ק אחר. נ ע  לעיל סוטה ס״ב, שורה 13, ל

 •* ועיין להלן המ, וסוכה סשם שהיא בשיטת ר׳ מאיר הסובר עדי חתיסה כרתי, או כר׳ אלעזר,
 והגט הוא לראייה. ואף לפנינו אפשר לופר שהתוספתא בשיטת ר׳ פאיר היא, ולפיכך אסור לגרש
 בגיטין שסבתה התוספתא כאן, אבל הרפב״ם הרי פסק כרי אלעזר, ובכגון דא, שהגט פסול לר׳ מאד,

 משום שאין הוכחה סתוכו שהוא מגרש אותה, אינו פשפש ראייה שנחגרשה, לשיטת ר' אלעזר.
, כבכל הנוסחאות שבמס' סופרים שהבאנו בפגים, וכן מוכח סן הסיפא ב ו ת כ  י* צ״ל: לא י

 נם כאן.
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ל הכתב התחתון ניכרת, ואעס״י ץ צורך אלא שתהא הבבואה ש ר שבמס׳ סופרים א ו ר ב  ו

דל ו ת האותיות, או מג רו א את התחתץ כותבץ בו, ובלבד שיראה משרידי צו ל לקרו ו כ ץ י א  ש

ב תר לכתו בכגץ דא מו  התיבה, או ממםסר האותיות המטושטשות, שלא גכתב שם שם הויה, ו

א בו, תבוסות אפשר ל בכי״י יודע שאסילו כתב מחוק שאי אסשר לקרו י ל מי שרג כ . ו ו  עלי

ב ת ל כ לת הקריאה ש כו ל י ל כר שם כ ז ר שלא נכתבה שם תיבה סלוגית. ומסעם זה לא נ י כ ה  ל

. ן  התחתו

ם ו ק מ א מ צ ו ן י ד ב י ת ה כ י ם ה , א ד י ע ת מ ת , ח ד א נ י ע . 4 1 - 4 0 

. ואמ ד כ ב ידו ו ת ד אגי, היה כ ד חתמתי, ע . בד: אגי ע ל ו ם , ס ו א ם ל א , ו ר ש , כ ר ח  א

ד אגי״, ע « או שכתב * ״, ד חתמתי  הגירםא שם גכוגה, הכווגה היא שאם העד כתב *אגי ע

. ובליקוםץ ד כ ב ידן יוצא ו ת . ובכי״ע: אגי עד, וחתמתי עד, א ו שהיה כ ד כ דו ו ב י ת ם היה כ  א

. ד כ ר ו ח ם שהיה כת׳ ידו יוצא במקומ א -ל:״ אגי עד, וחתימתי עד, א ׳  הנ

דו יוצא ממקומ ב י ת י חתמתי עד, אם כ נ י סלו ו א׳: כדתניא בראשונה היה כותב אנ ״ י ל בבבל  ו

גי י סלו . וסירש״י בד״ה מסרשי שמותיהן: מעיקרא לא היו חותמץ אלא אנ ד כ ד ו ש , כ  אחר

י כתי״י הוותיקן חסרה המלה *סלוני׳-, וכ״ה וקב שמו. ובכי״מ ובשנ לא היה נ , ו  חתמתי עד

א ד , עמ׳ 343, וכ״ה באו״ז ו ב ד ל גיגצבורג בגנזי שכמר ז ״ ע מם׳ המסחח שסרםם ד ט ק  ב

, עמ׳ 147 (המד שלישית, עמ׳ 153): ו א׳ ק במאירי ל״  ה׳ גיטץ סי׳ תשכ״א, ק״ב םע״א. ו

. ד כ ר זה ו ב ד  שמתחלה לא היו מסרשים שמותיהם בגט אלא שכותבץ אגי החתומ מעיד ב

 והוא כגירםת התוספתא כאן.

ירות ובכסרים, ב, ובסרט בעי ם אגשים שיודעים לכתו י ד צ ק העתיק לא היו מ ז ב  ו

ו מי הוא העד, או העדים, והיה אסשד ע ב ד ו ע״ס ר  וחתימה שמשה כעין חותמת בזמגגו, ו

ל חכמים ת הםימגיות ש ים את חתימתם ממקום אחר. ומסעם זה הכשירו גם אח״כ א  לקי

לו איגו כתב כשר, כירושלמי ס״ט , ואפי  םפורםמים, אעפ״י שלא סירשו את שמותיהם כלל

י ל״ו א׳ שם. בבל  םה״ם, ג׳ ע״ד, ו

ד ב*הםוקר״ ש״א (בודאסעשם תרצ״ג), עמ׳ 133 ואילך, ל  ועיין מה שהאריך בזה רי״א כ

פירש שלא כדברי הראשוגים הג״ל.  ו

ו ה י ו ש נ י ק ת ה ה ל ו ד ה ג ג ק ׳ ת מ ו ל א א י ל מ ן ג ן ב ו ע מ ן ש ב  42-41. ר

בליקוטץ הנ״ל: שיהו . וכ״ה בד. ובכי״ע ו ן י ט י ג ן ב מ ת ש ן א י מ י ש ם מ י ד ע  ה

ל א י ל מ ן ג ב י זע״ל, אלא ששם: אמר ר . וכ״ה (*מסרשץ״) גם בבבל ד כ  העדים מסרשץ ו

בר״ח שהביא באו״ז הנ״ל, ק״ב ע״ב, ל בכמה נוסחאות שם ו ב . א כד  תקגה גדולה התקינו ו

ש ״ מ ש בן גמליאל״. ועיין בתוספות שם, ד״ה והעדים, ובהערות ר ״ ר  גרםו גם בבבלי *

ו ובסיםקא שבירושלמי ו שם (פ״ד מ״ב) הגירםא במשנה הוצ׳ ל ם גם במשנתנ ר ם שם. ב  סלדבלו

, ותבגא לדיננא.  היא רשב״ג

 » כגירסת כ״י ארס בבבלי ל״ו א', עיץ בשנרס אצל רס״ש פלדבלום.
 •! עיין לעיל ס״א, הערה ».



 מסכת קידושין

 פ״א

. םיםקא ר כ ה ו מ צ ת ע ה א נ ו ק , ו ם י כ ר ה ד ש ל ש ת ב י נ ק ה נ ש א  1. ה
ו ס״א פרא.  ממשנתנ

ף ם כ . וכ״ה בד ובמשנתנו. ובכי״ע: ב ה א י ב ב , ו ר ט ש , ב ף מ כ ת ב י נ ק  2-1. נ
י בריש מכילתץ, מ ל ש ת י ב ר ובביאה, וכ״ה (*ובשמד״) בכמה נוסחאות במשנתנו. ו ט ש ב  ו
ף ו א ס ׳ חייה ק ל י ר ו בביאה, ותנ ו בשטר, א ו בכסף, א י מתניתא, א נ ה ע״ב: כי  ת
מ למהרי׳ץ אסשמץ, עמ׳ 507. ר ח נ עיץ במבוא ל , באחד מהן. ו י פ  דבר בשלשתן, אלא א
׳ ד י ל שם: ב ״ , או בכסף, או בשמד, או בביאה. ושמא צ ר י , 3): ס מ ורג, ע  ובסירוש ד״ח (או

. ר כ ) או בכסף ו , ר  (במקום: סי
. , , ב . בבלי ה ר כ ף ו ס ה כ ן ל ת , נ ד צ י ף כ ס כ  2. ב

, י ס א א ל / א ם ו ד ה ס ו ו ש ש ב י ר ש ס ר ש מ ו ך ל י ר . צ ר ט ש ב 6. ו -5 
מר שטר שיש בו שוה סרוטה, . בד: ובשטר כיצד, צריך לו כר ן ו ת נ ש ו ר ל ח ב ע ת  כ
ך י ר . ובכי״ע: בשטר, צ ר כ לו כתב ו ר שיש בו שוה סרוסה, אלא אסי ב ד  והלא היא מקודשת ב
ו ר שיש ב ב ל ד כ לא היא מתקדשת (אלא) ב ר בשםר שיש בו שוה סרוסה מקודשת, ו מ א י  ש
ר מ א י ך ש י ר . וכםיגגון זה גם בתוםסתא נגעים ס״א זרי: צ ר כ לו ו  שוה סרוםה, אלא אסי
. ר כ , עמי 165) הן, אלא ו רג , עיין מ״ש בתם״ר ז ו י ר ד ג - ׳ י ר ד  ביגו לביגה, והלא גדרים (צ״ל: ג
ל בשםר שהוא יסה שוה ב ר שאיגו יסה שוה סרוסה, א ם ש  ובירושלמי ס״א ה״א, ג״ח ע״ג: ב
, והלא מתקדשת ה מ ת ר בשםר שהוא יפה שוה ס ב ף ד ף הוא. ותגי ת חייה כן, לא סו ס כ  פרוסה כ
י . ועיין כבל ר כ ל החרם ו ו ע לו כתב , אלא אסי ה ט ת ר שהוא יסה שוה ס ב ל ד כ  היא האשה ב

ה אעפ״י. , ת , , א , ובתוספות כאן ט , ב א ת ת ו מ ב , א׳ ר  ט
ל חסרה המלה ת . בד, בירושלמי ובבבלי ה ר כ ה ו ן ל ח ג , ו ל ו ם ר ם י י ל ג  7. ע
ר ס ל גיםץ ס״ו םורב: ש י ע . וכן ל ר כ ם ו ל וגתן לה ו ר ס ס ל ש ל בכי״ע: ע ב  *סםול״. א
ת מ ג . והיא היא, והכווגה לגייר, או לשםר, שאיגו שווה כלום, ת ר כ , גייר חלק ו ל ו ם  ס

, וכדומה.  מםבע שגסםל, או גסםל מאכילת כלב

ה ג י א , ש ת ש ד ו ק , מ ן י ש ו ד ם ק ש א ל י ה ה ש א י ל ב . כ ה א י ב ב  8-7. ו
ן הי״ם: הורו מקצת הגאוגים י ש ת י , ג ה מ ס״י מ ״ ר ת ב ו ש ד ו ק ן מ י , א ן י ש ו ד ם ק ו ש  ל
/ ו כ לת זגות ו ה גם, חזקה שאץ אדם עושה בעילתו בעי כ ת ם צ ת  שכל אשה שתבעל בסגי ע
ת חכמים חזקה זו אלא באשתו שגירשה בלבד (בבלי גיטץ מ ר לםמוך עליזץ, שלא א א  ואין ר
ת ה ת ע״ג א׳ ומקבילות), ש בו ל סתם (בבלי כתו ע ב ל תגאי ו  פ״א ב׳ ומקבילות), או במקדש ע
ד שיפרש כי הוא ל זונה בחזקת שבעל לשם זנות, ע ת כ , אבל בשאר הנשים ה ר כ  אשתו היא ו
ר הקידושין בביאה שיתייחד עמה ד ס ו רס״א: ו תנ מ במשנ ת ה ק בפיה״מ ל  לשם קידושין. ו

ל התוספתא כאן. ד במקומו שם ע ג מ ר הרב ה ר העי ב כ ם לשם קידושין. ו ת  בסגי ע

ף ״ ת ל ה ת בפירושו ע ד נ מ ל כנראה שכבר עמדו עליה הגאונים, שכן מביא ת יהודה א  ו
א עליה ו ב ת את מקודשת א בביאה זו ר ש מכילתץ: ודוקא שיאמר לה כשיבוא עליה ה ת  ב
ל ביאה שהם לשם קידושין מקודשת, שאינה לשם קידושין , כ ת ס ס ו ת ו כ ק שנ  בסני עדים, ו
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ל המקורות ר ע ו להעי ו נםיס (עיין להלן שם) שדרכ נ י נראה שהכל הוא מדברי רב  איבה מקודשת. ו

/ עם׳ 324, דאייה p התוספתא לשיטת הרמב״ם, וכן ק הביא במאירי ם״ו ב ם. ו מי  הקדו

p בשרית הריב״ש סי׳ ר הביא את התוספתא כאן, רקץ שם, עמ׳ 5, עיי״ש. ו ש םי י ד  ב

ל שאינה בפירוש לשם כ ף: ומפשטה משמע דבעינן שתהא בפירוש לשם קדושין, ו סי הו  ו

ו לקוחים p הדיב״ש דברי p בשרית בנימין זאב סי׳ ק״י, קס״ד ע״ב, ו י ו ש ד ו ק נה מ , אי ן  קדושי

נ יבמות, התשובות, עמ׳ 38 ואילך. ד ז ו א ק ב ע  הנ׳״ל. ו

י p אמרו בבבל . ו ד כ ו ו ת ו ח ת א ל ב ד ג ת ד ש ה ע ש ם א ד א א ש א י 9. ל -8 

ה נ ע ׳ י ה א ו ר ק ז ת מד א ו הכתוב או , עלי כר ב םע״ב: והגושא את בת אחותו ו ״ ת ם ו מ ב  י

ר שהיתה עז ׳ לי ל ד , י״ג ע״ד: מעשה באמו* ש ב ד ד (ישעי׳ ג״ח, ט׳). ובירושלמי שס סי״ג ו כ  ו

לא הכירה עד , כגטה ו ד כ ו לשאת את בת אחותו, והיה אומר לה, בחי, לכי הגשאי ו ת ב ק ח ו  ד

י ל י ל י מ ״ א באבות דד״ן גו״א סט״ז, ל״ב ע״א, עיי״ש. ואף ד  שהביאה שתי שערות. והמקור מ

ף עמ׳ 152. ד תיאודור, סו ח / ה ר סי״ז, ג ״ ת אחותו, לפי ב י ב  היה נשו

ת ה כברי ״ , מ ת קדומה בישראל שהתנגדה לגישואץ הללו ו יודעים שהיתה כ ו אג  ועכשי

ל מיגץ, ו להוציא מליבן ש א ת אחותו״, מ ת אחיהו ואת ב ת ב רה 8: *ולוקחים איש א ק ה׳ שו ש מ  ד

ד קדפמן,* ענד 174. ש פוזגגםקי במדדי לכבו ד ר בה״ג, ד״ב, ענד 609, עיין כ ר העי ב כ י ש פ  כ

ת יבמות ו פ ם מ ל מיגץ. ועיין ב ת למצוה כדי להוציא מלבן ש ם רשו י כ פ א שתז״ל מ ל מ י ג ר  ו

ל מגשה בו ׳ ג ו של הריב״ן שמ גמםר בשם ד׳ שרירא גאק, כפ מ ע / ד״ה םסק. מ ם א ״  צ

יטער בםסרו לגימץ, עמ׳ 132. ו לי ״ ז ר ל כך ידידי מ , עמ׳ 15, והעיד ע מ גראםבערג ״ ר  ל

ת ס״א סוף ה״ה, ו כ מ  ועיין במה״פ בירושלמי יבמוח ם״א םה״א, ד״ה זאת. ועיין בירושלמי כ

זגםל בספר חגוך ה בקידושץ ס״ד םה״ד, ם״ה ע״ד. ועיין מ״ש הרא״ש דו ל י ב ק מ ה ע״ג, מ ״  כ

 ילון, עמ׳ 295.

. וכ״ה ה מ ץ ז ר א ה ה א ל מ י ו ג , ש ו ן ל ו ג ה ת ה א א צ מ י ד ש ו ע  10-9. א

א מעין ן כלסגיגו, והכוגה מ ו כ מ . ו ד כ ו ו ת ל ג ג ו ח : את ה ע ״ י כ ק לו״) אף בד. מ  (*את ההג

ל ב . א כד ו ו ו עצה החוגגת ל ו יבמות סי״ב פדו: והן משיאין ל נ ת נ ש מ  נהזיווט ההגון לו. מ

, סיםקא שבירושלמי גליון ב״י סרמה): והן משיאין p ס ד ׳ לו, ק צ מ ות מטיסום א״י ( י  במשנ

, ד״י קאסח, צ מ ל הסשנה עם סיה״מ להר״מ (עיץ ב י עתיק ש ״ כ ו עצה, את ההונן לו. מ  ל

׳ ר״צ, י כי תצא סי ר פ ס  עמ׳ מ״ס, כ״י ק׳): עצה את ההגון לו. והכוונה שיעשה את ההוגן לו. מ

לד א י ה מ , שאם מ ו ת ל נ ג ו ה , ב ו י ל ו א ר ב ד א סיגקלשמץ, עמ׳ 309: ו ״ ׳ ר צ  מ

. , / ק״א ב א יבמות מ״ד א ב יס קסטה לביתך. ועיין ב ך להכנ , ולמה ל ר כ  והיא זקנה ו

ו עצה את ההוגן לו. מהו את ההוגן ץ ל תנ ו ״ב ע״ד: והן נ , י ו ר י יבמות סי״ב ו מ ל ש ו ר י  מ

א מזנה עליך. ר מ מ ו ל א והיא מכלמה עלך, כ א מ ת א , מ ה ק א מ ב א א והוא ס ת א א ם ר מ ו מ  ל

. א י״ט, כ״ט) ר ק ד ה ( ת ו נ ז ה ך ל ת ת ב ל א ל ח ל ח : א , ו א ק ע״ ד ה נ א ם ב ב  מ

ו י ו בשנים על ת ל נ ג ו מ נ . ואף כאן הנושא אשה שאי ן ק מר זה המשיא בתו א ר או ז ע א ׳ א  ר

ת נ ג . ואף הנושא אשה שאינה מ ה מ ץ ז ר א ה ה א ל מ א שם) ו ר ק ד ״ל אומר ( ב הנ  הכתו

ל הס מזנים אחד ע ל סוטה ס״ה, שורה 77 ואילך) ו י ע פו ששונאה (עיין ל ו מטעמים אחרים סו  ל

 השני.

א ל ה ש י ו נ פ ל ה א ע ב י ה ו נ ה פ , ז ו ר א ז ע ׳ ל . ד א י ה ה מ ז . 1 1 - 1 0 

. ( א ה מ מ דל בטעות: ו קדמנ ע (אצל צו ״ י כ ד מ ) גם ב ״ א ה (*זמה מ ״ . מ ת ו ש י ם א ש  ל

ק בכיי המניה: באפו. ל מ : באשמ, תמחק, ו ל ־ מ  : ב
ר ופרח סס״ה, עיי״ש. מ פ כ ק נם ל  נ והוא צ
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/ י״ד, וכמו שמבאר ר׳ לעזר להלן בסמוך על סמך גדרה שוה. וכד  והכווגה לםםוק בדקרא כ
p כלפגיגו (ר׳ לעזר-אלעזר), וכ״ה m .ר אומר וכד, וכ״ה בכי״ע ז ע י ל  הגירםא: ר׳ א
 בשם התוםסתא במיוחס להר״ש תו״כ קדושים ס״ז ה״ה, ס׳ ע״ד: ובתוםסתא דקדושין אמר
 ר׳ א ל ע ז ר זה סגד הבא על הסטייה וכד. וכן בירושלמי יבמות ס״ו םה״ה, ד ע״ג, ס״ז ה״ה,
 ח׳ ע״ב, סי״ג ה״א, י״ג ע״ב, הגירםא בכל מקום *ד׳ לעזר״ (ולא: *ליעזר״). וכן בתו״כ אמוד
. וכ״ה בבבלי יבמות ( ר ז ע י ל , א  ס״א ה״ז, צ״ד םע״ב (אבל בכי״ר הוצ׳ ר״א סיגקלשסץ: ר
ר ז ע י ל . וביבמות ם״א ב׳ בםעות: ר׳ א / ל׳ א, , תמורה כ״מ ב / ע״ו א/ םגהדרין ג״א א,  ג״ם ב
ז ד וכר, וכן תיקנו בגליץ במקומו, שהרי ר׳ אליעזר ע  אומר וכר, אבל בכי״מ לגכץ: ר׳ א ל
. ואני מעיר על כך משום שהשינוי  חולק שם ברישא, ועיין דק״ם םנהדק, עמ׳ 149, הערה צ,

 בץ *אלעזר״ לבץ *אליעזר״ רגיל מאד, וע״ס רוב אץ לסמוך אלא מתוך העניץ עצמו.
ה ש ל א א ע ב ם כ ו ק י מ ג ס ש ל ו ג ע ן ש י ג ׳ מ מ ו ר א ז ע ׳ ל  11—12. ר
ה וכר. וכן בד: ר׳ א ל ע ז ד אומ׳ וכר. ובמיוחם להר״ש הג״ל: אמר ר׳ אלעזר מגץ וכר. מ א  ו
 וכן בתו״כ קדושים ס״ז ה״ו (ד״ו מ״ו ע״א): ד׳ א ל עז ר אומר מגץ וכר (בהוצ׳ ודים
 בטעות: ר׳ אליעזר), וכ״ה בכי״ר הג״ל שמ. וכן מוכח מלעיל, והוא בעצמו מבאר את דבריו כיצד

 הוא למד מ*זמה היא״. ובכי״ע אף כאן בטעות: אמ׳ ר׳ א ל י ע ׳ מגץ וכר.
, ה ב ר ם ה י ש ל נ א ע ב ך ש ו ת ׳ מ מ ו ב א ק ע ד בן י ז ע י ׳ ל  13—14. ר

. ע וכר. תו״כ קדושים הנ״ל ה״ה, הוצ׳ ודים, צ׳ ע״ד, בבלי יבמות ל״ז ב, ו ד ן י י א  ו
ק וכד. ז מ ן וכר. בד: נמצא כל העולם מתמלא מ י ר ז מ ת ם מ ל ו ע ל ה א כ צ מ  16. נ
 ובכי״ע: והעולמ מתמלא ממזרות וכר. וכע״ז במקבילות הג״ל. וגירםא שלנו נראית מקורית,
 והואיל ועולם במשמעות שלגו בא תמיד בצורת יחיד בםסתת של א״י, הרי היו״ד כאן הוא גיקוד
 (כרניל בכי״י), והיינו העולם מתמזק, מתקלקל וגשחת. ועיין מ״ש לעיל ח״א (תרומות),

 עמ׳ 449. ועדיין צ״ע בדבר.
ץ זמה. בכי״ע נוםף כאן: זה מה הוא, אינו לא כהן, ר א ה ה א ל מ ׳ ו מ א ך נ כ  ל
 ולא לד, ולא ישר׳. וכגראה שק ודתה הגידםא גם לסני המיוחם להר״ש קדושי׳ ס״ז ה״ה
 הג״ל, אלא שקיצר, עיי״ש, ומשום כך הביאה שם. ובכי״ו ובד בא מאמר זה להלן אחרי דברי
 ר׳ יהודה בן בתירא. וגרידה זו ממקום למקום הוא םיק מובהק להוםסה ק הגליץ, ולסגיגו ובד
, זה מה הוא. וכ״ה בתו״כ ה מ י  נכנם שלא במקומו. ואף בתו״כ קדושים הנ״ל: שנאמר ז
 כי״ר הוצ׳ ר״א סינקלשםין, עם׳ ת״ה ובגליץ שם: ז1 מה היא. והנה דרש זה של המלה *זמז7*
 הוא של בר קסרא (לסי הבבלי נדרים נ״א א׳). ובמיוחם לרש״י שם (ע״ס בבלי יבמות הנ״ל):
 זו מה היא. שאץ אדם יודע אם מותרת לו, אם לאו, והוא ע״ס סירוש רבא לברייתא בתו״כ,
 שלד׳ אליעזר בן יעקב אינם אלא םסיקות. וכנראה שגם בתו״כ וגם בתוםסתא היא הוספה

 ע״ס סירוש הבבלי.
ה נ ז א ת ל ׳ ו ו א א ו י ה ד ׳ ה מ ו א א ד י ת ה בן ב ד ו ה ׳ י  17-16. ר
. . . . וכ״ה (*מחני׳״) גם בד. ובכי״ע: ר׳ יהודה אומ׳ ת ו ר י ס ן הן ה י נ ז ו  הארץ, מ
 מונץ (אצל צקרמנדל: מזנץ) ק הפירוד ואף שם, כנראה, צ״ל: מושבץ ק הסירות. ובתו״כ
 הנ״ל פ״ז ה״ג: ולא תזנה הארץ מזנים הם הפירות. ובפירוש הראב״ד שם (צ׳ ע״ד): מזנים הם
 הסירות שזורעין חטים ונעשים זונץ, פי׳ אותו המין שנקרא יו״ל. ועיין כרש לעיל ודא
 (תרומות) עמ׳ 387, הערה 42, ובמנחת יהודה לב״ר, סוף עמ׳ 266 ואילך. ופירוש הראב״ד
 יסודו ביתשלמי כלאים פ״א ה״א, כ״ו ע״ד, ומדרש ב״ר פכ״ח, זד, עמ׳ 266, הנ״ל. ובפירש״י
 לחומש (דקרא י״ט, כ״ט): הארץ מזנה את סירותיה לעשותן במקום אחר ולא בארצכם, וכן הוא
ם וגו׳(עיין להלן). ובסירוש רביבו הלל לתו״כ שם נדחק בסידושו, י ב י ב ו ר ע נ מ י  אומר ו

 עיי״ש. ואשר לשינוי הגירםא *ד׳ יהודה בן בתירא״, *ר׳ יהודה״, עיץ ע״ז להלן.
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ש כאן ו המקדימה ע״י ד (וכנראה גם ע״י כי״ע) נכונה, ד נ י ה שהנירםא שלפנ א ר נ  ו

ה הארץ, כלומד, אמ *מ ז נ דד נ ז לא ת ה ו ת ו נ ז ה ל תחלל את בתך ל ב שמ: א ה לכתו ל ב ק  ה

. ן י נ ו , החםים נעשים ז ״ ן י ז נ ו מ , ונמצאו םירותיה * ק א ה ה נ ח ך ת ת ת ב  א

ל, ו לעי נ ד כתב ב . כ ל א ר ש א י ל , ו י ו א ל ל , ו ן ה א כ , ל א ו ה ה ה מ  18-17. ז

הנכץ הוא בכי״ע שם. ו נכנסה שלא במקומה, ו ה 16, ד״ה לכך, שסיםקא ז ר ו  ש

ך י נ י י ע א ׳ ש נ , ש ה ד ו ה , י י ד ר ב ע ד י י ס ם ל י מ כ ו ח ע י ר כ  19-18. ה

. ר כ ה שנאמ׳ ו ר י ח ן ב יע דברי ת יהודה ב . וכ״ה בכי״ע. אבל בד: לסי ר ב ם ו י ס ל ש  ע

ד כאן, ב ץ ראייה מהשמםת שם א , יהודה בן בתירא, הרי א ל האומר הוא ר ״ו לעי בכי ל ו י א ו ה  ו

אף ״ע עקבי הוא, ו ל כי ב כר מתחילה.* א ז ר נ ב ל שם האב אם כ ג ע ך המקורות לדלו ר  שכן ד

׳ יהודה). ובתו״כ קדושים ר 17-16, ד״ה ר ש לעיל, ש ר ר בן בתידא (עיין פ כ ז א נ א ל ש י ר  ב

ץ ר י א פ י נ ח ת / ב׳) ו ה אומר הרי הוא אומד (ירמיה ג ד ו ה ׳ י ד הנ״ל: ר ״ ז ה  ם״

א ש ל ו ק ל מ מ ו י ב י ב ו ר ע נ מ י , ו ל דבר , מהו עונשו ש ך ת ע ר ב ך ו י ת ו נ ז ת  ג

״כ לפי תו . ו ( , / ג ם (שם, ג ל כ ת ה נ א , מ ך ה ל י ה ה נ ו ה ז ש ח א צ מ ה ו י  ה

׳ יהודה ״כ ר ם בתו ״ז גרם נ יה זו p הכתוב. ובילקוט שם רמז תרי ׳ יהודה בעצמו ראי א ר  הבי

ד לעיל. ״ו ו , כבתוםסתא כי א ר י ת ן ב  ב

ם י נ ש ך ה ו ת ו ב מ צ ת ע ת א ו ד ס ה ל צ , ר ף ס ן כ ו ע ר י ו ג ה י ז  22-20. א

ד י י ש נ ס , מ ו ב ר ן ל ת ו נ , ו ם י נ ש ת ה א ת ו ו ע ס ת ה ב א ש ח , ס ו ל י א  ה

ץ ע ד ג ב ר ו כ ד וקונה את עצמו ו כ ו ס״א מ״ב: עבד עברי ו . במשנתנ ה נ ו י ל ע ל ה ד ע ב ע  ה

. ומפרשת התוספתא מהו *גרעץ כסף״. ולסי סשוטה מבארת התוספתא שגדעון הכסף הוא  כסף

ל מקראות ות העבודה, כפשוטן ש ל שנ ו את הדמים ש , ומנכה ל י חשבץ השנים שעבד אצלו ס  ל

ל העליונה״ מגומגם קצת, ובשאר מקומות י שיד העבד ע ל הלשון *מסנ ב . א א ר ק ר ד ס ם  ב

ל י ע , עיין לדוגמא ל ר בטובתו ל לבחו ו כ ונה ד ל העלי ל לשון זו היא שיד סלוגי ע  משמעותה ש

, ב״ק ס״י ה״ב, ב״מ ס״א הי״ח, שם פ״ג הם״ז ועוד. ( רז ת םפ״ח (ובמקבילה בב״ק ס״י ז ו ב ו ת  כ

ם ק״י ע״א, והובאה בירושלמי י ד ק זד ה״ה, הוצ׳ ו ר ״כ בהר פ ו היא בתו יתא ז קר ברי עי  ו

, והוא תבאר שאם השביח העבד . ושם נ ( , , א ק ל ר ע בבלי כ׳ א׳ ( א ה״ב, נ״ם ע״ב, ו ״  כאן פ

, ואם תו בו י המחיר שקנה או פ ו אלא ל ת בגרעץ כסף, איגו מגדע ל ת תר בשעה שרוצה ל ו ה י  שו

ל העבד גורע לסי שוויו בשנים הבאות. ח  ה

, ולפיה *שיד ״ י נ נה היא בכי״ע, ושם חסרה המלה *ספ כך נראה שהנירםא הנכו לסי  ו

, י טובתו פ ל העליונה״, כלומד, העבד מחשב ל * העבד ע ד ד ל העליונה״ פירושה *  העבד ע

ל ובמקבילות. ״ נ ״כ ה רש בחו כמפו  ו

א מ״ה: ״ ו פ תנ . במשנ ר כ ץ ו ר פ , ו ר ד ג , ו ל ע , נ ת ו ע ק ר ת ק ק ז ו ח ה י ז  22. א

קגץ בכסף, ובשמד, ובחזקה. ומפרשת התוספתא אי זהו חזקת ות נ  נכסים שיש להם אחרי

ף (מתנה, חלוקת היורשים, ס ו במקום שאין כ  קרקעות. ובמשנת ב״ב פ״ג םמ״ג נתבארה חזקה ז

, גדר, ד נעל י ל ן דב י ש ו ד ק ב הושעיא ב י ר : תנ , ב ב ״ בבבלי שם נ כסי הגר). ו  חזקה בנ

ד מ ו ך ל ו צרי נ ו אי י א בבבלי שם שאם החזיק בסנ ב ו חזקה, וסירש ר ו הרי ז י ל שהוא בסנ , כ ק  ס

ך חזק וקני. ו ל ר ל מ ם א א א ל א קנה א ו ל י ל אם החזיק שלא בסנ ב ך חזק וקני, א ו ל  ל

ו ס״א פרג: תנ . במשנ ר כ ו ו ל ד נ ו ס ל ל ע , נ ם י ד ב ת ע ק ז א ח י ו ה י ז  23. א

 * עיין ס״ש לעיל גיטץ פיו ה״נ, שורה 11, ד״ה אס׳ ר' יוסה.
 » בכי״ר, במה״ג ועוד: ב ? נ ו ת י ך, כמו שהוא בכתוב.

ל בםשנעת ובברייתות, עיץ מ״ש מהרי״ן אפשטין במבוא לנוה״ט, עט׳ »63, רש להוסיף  » כתי
 עליהן כהנה וכהנה.
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 עבד כנעני נקנה בכסף, ובשמד, ובחזקה וכר. ובירושלמי שם ס״א ה״ג, נ״ט ע״ד, ובבבלי כ״ד
 ב׳ וב״ב נ״ג ב׳ הובאה התוספתא שלנו(בשינר לשץ).

. לפי סשומה ו ה מז ל ו ד ה ג ק ז ך ח ן ל י ׳ א ו ן א ו ע מ ׳ ש , ר ו ה י ב ג  24. ה
 משמע שהכווגה שהעבד הגביה לרבו דומיא דגעל לו םגדלו ודכוותיה, שכווגתו שהעבד עשה ק
 לרבו. ובירושלמי הג״ל: ר׳ שמעץ אומר אם הגביהו הדי זו חזקה, הגביה הוא את רבו אץ
 חזקה גדולה מזו. ובבבלי הג״ל: הגביהו קנאו. אמר ר׳ שמעץ לא תהא חזקה גדולה מהגבהה,
 שהגבהה קוגה בכל מקום. מאי קאמר? אמר רב אשי ועביה הוא לרבו קגאו (שהדי אף הוא,
 שימוש הוא), הגביה רבו לו, לא קנאו. אמר ר׳ שמעץ לא תהא חזקה גדולה מהגבהה, שהגבהה
 קוגה בכל מקום. ואף לסגיגו הכווגה שהעבד הגביה את רבו והלשון מקוצר, וכמסורת הירושלמי,
 ואם הגביה את רבו, כדי להקל עליו לעלות על הסום, וכדומה, אץ לך שימוש גדול מזה.
 ועיין בהשנות הראב״ד ס״ב מה׳ מכירה ורב שהביא בשם הרב (כלומר, הרי״ף) שלא גרם
 בבבלי *הגביה רבו לו, לא קנאו״, ושער שק היתה הנירםא לסני הרמב״ם, ולכ״ע אץ מחלקת

 בהגביה הוא לרבו שקגאו.
. בירושלמי ס״א ה״ג, ם׳ ע״א, שואל מ י ר ב י י א ש א ר ו ב מ צ ה את ע ג ו ק  25. ו
 על משגתגו: ולמה לא תגיגן בראשי איברים שאיגן חוזק? ומתרץ: מסגי המחלקת. אית
 ועיי תגי צתך גס שחתר, אית ועיי תגי אץ צריך גם שיחדור. וכםיגגון זה גס בריש סיאה,
 ם״ו ע״א. ובבבלי כ״ד א׳: תגא יוצא בשן ועין וראשי איברים שאיגן חוזרץ. ולהלן שם כ״ה א׳:
 דתגן (גגעים ס״ו מ״ז) עשתס וארבעה ראשי אבתם שבאדם וכר, ותגי עלה בכולם עבד

 יוצא בהמ לתירות. ועיין מכילתא משפטים ס״מ, הוצ׳ הרח״ש הורוביץ, עמ׳ 279.
י ד ל י ר ע ט ש ב , ו ם י ד ח י א ד ל י ף ע ס כ ו ב מ צ ה את ע ג ו ק  28-25. ו

ם י מ כ ח . ו ד י א ׳ מ י ר ר ב , ד ו ג י מ י ל ל א מ ש ן מ ת ו ג א כ ו ה י ש ג ס , מ ו מ צ  ע
א ה י ד ש ב ל ב , ו ם י ד ח י א ד ל י ר ע ס ש כ , ו ו מ צ י ע ד ל י ף ע ס כ ׳ ב ו  א
א בו. כל ל ת א ו ש ך ד ן ל י א ת ש ג ל מ ו ע ׳ ל מ ו א , ו ם י ר ח ף של א ם  כ
/ ה ושלש, וסוף הבתיתא להלן שם כ״ג ב ת , ם  הבתיתא בשם התוםםתא בחי׳ הדשב״א כ״ג א,
. שאץ לך רשות לסדות אלא בו. ובחי׳ . .  ובכי״ע במעות: קוגה את עצמו בכסף על ידי ע צ מ ו
, ולעיל שמ חסר ת ו ד ס י  הרשב״א כ״ג ב׳, ד״ה הא דאמת׳: ע״מ שאין לך רשות אלא ל
 *אלא׳-. ובד: אלא לפדות בו, ומתל לפגיגו. ובמשנתנו ס״א בדג: קוגה את עצמו בכסף ע״י אחתם
 וכשסר ע״י עצמו דבת ת מאיר. וחכמים אומתם בכסף ע״י עצמו, ובשםר ע״י אתתס, ובלבד
 שיהא הכסף משל אחתס. ולא הוםיסה התוםסתא אלא סעם לדבת ת מאיר שאינו גקגה
 בכסף ןתי עצמו, מסני שהוא כאילו נותן מימינו לשמאלו, שזזת מה שקנה עבד קנה רבו, ואם גותן
ו כאילו מעביר מיד שמאל של רבו ליד ימינו. ובדבת חכמים הוסיסה,  את הכסף לרבו, תנ
 שאפילו אם הכסף של אחתם, צתכים שינתנו על מנת שאין לך רשות בכסף אלא לפדות בו.
ת המעות האלו נתונים  ובמשנת נדתם פי״א ברח: והוא תצה לתת לבתו מעות, אומר לה ה
 לך במתנה, ובלבד שלא יהא לבעליך דשות בק, אלא מה שאת נושאת ונותנת כפיך. וכלשון זו

 בסתם מתנה לאשה בירושלמי גימץ ס״ח ודא, מ״ס ע״ב.
 ובבבלי כ״ג ב׳: אמד רב ששת דכולי עלמא אץ קנץ לעבד בלא רבו, ואץ קנץ לאשה
 בלא בעלה, והכא במאי עסקינן דאקני ליה אחר מנה, ואמר ליה על מנת שאץ לרבך רשות וכר.
י רמה, והכא במאי נ ת אלעזר אמר כל כי האי גוונא דמלי עלמא לא סליגי דקני עבד ק  ו
 עםיקיגן, כגון דאקני ליה אחר מנה ואמר ליה על מנת שתצא בו לחדות וכר. ובחי׳ הרשב״א שם:
 *וכן היא מסורשת בתוספתא, דתניא התם ובלבד שיהא כסף משל אחתם, ואומד לו ע״מ שאץ
ת אלעזר״. ועיין בבבלי נדתם , וכאוקמתיה ד ק ה  לך רשות אלא ליסדות. אלמא סלוגתייהו ב
ה ור׳-א. אבל ביתשלמי נדתם שם (ובמקבילה בקידושין ס״א  ס״זז א׳ ובתוספות כאן כ״ג ב׳, ת
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, ם׳ ע״א): תני ולא ליך.• א״ר זעיראז מאן תנא ולא ליך, ד״מ, דד׳ מאיר עבד יד העבד כיד  ודג
 רבו(כלומר, והוא הדין יד אשה כיד בעלה), מפגי שאמ׳ ולא ליך, הא אם לא אמ׳ ולא ליך, זבת
 האשה זכה בעלה. ומן התוספתא לכאורה משמע שאפילו בכך אין תצא לחידות ע״י עצמו,
/ עיי״ש.  ואפשר לומר שאם אמר לו *ולא ליך״, מקרי ע״י אחרים, וכסברת התוססות כ״ד א
 ועיין בזד׳ הרמב״ן, הרשב״א, הריטב״א כ״ג א׳, במאירי שם, עמ׳ 131 ואילך. ובר״ן גדרים

 ס״ח ב׳.
 ולעצם העגיין משמע בירושלמי פ״א ה״ג, ם׳ ע״א, שבץ ד״מ ובין החכמים סוברים
ק של שחרור שלא מדעתו לא גזבר שם כלל בסוגיין, נ ע  שיוצא בשטר ע״י אחרים,• וכל ה
 ומדברימ ברגיל, בעבד שרוצה לצאת לחרות. וכל המחלוקת היא ככםף, לר״מ איגו יוצא
 לחרות בכסף ע״י עצמו, משומ מה שקגה עבד קגה רבו, והוי ליה כגותן משמאלו לימיגו(וכמו
 שאמרו בירושלמי הג״ל כמשחרר חצי עבדו בשמד ע״י עצמו), וחכמים סוברים שיוצא אף
 בכסף, אם הכסף לא גיחן לו אלא להסדות בו. נמצא שלחכמים יוצא לחרות בכסף ובשטר,
 בץ ע״י עצמו כץ ע״י אחרים. ולא דייקו בירושלמי מאי מעמא לא עירבו החכמים ושגו
 *בכסף וכשסר בץ ע״י אחרים וכץ ע״י עצמו״, מפגי שתסםו החכמים את לשוגו של ר׳ מאיר

ק פירש הר״מ בסיה״ס במקומו.  והפכו אותו. הו היא פשוטה של משגתגו, ו
 אבל בבבלי פירשו את כל המשגה אחרת, משוס שהיתה לסגיהם ברייתא ששגתה בשם
 ר׳ מאיר: בשמד ע״י עצמו, ולא ע״י אחריפ, והברייתא נפמכה למשנתנו אגו, ולפיכך בארו
 שבעבד המשתחרר שלא מדעתו עםיקיגן, ור״מ לשיטתו שסובר חוב הוא לעבד שיוצא לחמת(גיםין
 ס״א מ״ו). ושוב שאלו לשימת החכמים למה לא עירבו ושגו *בכסף ובשטר בץ ע״י אחדים
 ובץ ע״י עצמו״ והמיקו מכאן: אלא בכסף p ע״י אחדים בץ על ידי עצמו, בשטר ע״י אחרים

 ולא ע״י עצמו, ור״ש בן אלעזר היא דתגיא וכד, עיין להלן בסמוך.
י ד ל י ר ע ט ש ף ב ר א י א ׳ מ ם ר ש ׳ מ מ ר א ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש  29-28. ר
. וכ״ה בד, בכי״ע ובחי׳ הרשב״א כ״ג א׳, מד״ה ו מ צ י ע ד ל י א ע ל ל ב , א ם י ר ח  א
 ושלש. וכן בירושלמי פ״א ודג, ם׳ ע״א, הגידםא היא כלסגיגו. אכל כחי׳ ד״רמב״ן כ״ג א׳,
, וכן במקצת גוםחאות בגמרא.• ובריסב״א שם, ן אף י ג א ג ר ס  ד״ה גמרא: ובתוםסתא ל
: מיהו בתוםסתא לא קתגי אף, אלא הכי קאמר רשב״א אומד״ בשטר ע״י אחרים כד,  ד״ה אם ק

 וכ״ה בגמרא במקצת נוסחאות.
ק התוםסתא אץ הבדל אם גודםץ כה *אף״, או לא, שהרי הסםורת היא בשם נ ע ל  ו
 ר׳ מאיר, ור׳ מאיר סובר במפורש שבכסף ע״י אחדים, ואפילו אם p אנו גורסים *אף״
ף בשםר ע״י אחדים, דונמת כסף. א  בדברי ד״ש בן אלעזר, הרי בעל כרחינו סיתשו ש
^ ד׳ שמעץ בן ת על משנתנו: ור״ש בן אלעזר היא, ו מ  אבל בבבלי שהעתקנו לעיל א
. ר ב ד ת ב ו ק ו ל ח ש מ ל ש ף בשםר ע״י אחרים ולא ע״י עצמו, ו  אלעזר אומר א

 • כלומר, שצריך לומר לה ובלבד שלא יהא לבעלך רשוח בהן. ואף לא ל7, אלא מה שאת
 נושאה וכוי.

 י כ״ה בקידושין, ובנדרים נשפט השם.
 • מה שאסרו שם: אתייא כרבי, דרבי אסר אדם משחרר חצי עבדו וכר, המונה למשנת ניטץ

, כפירוש בעל ס״ס.  פד
ה ריש.  • עיין בתוספות ב״נ ב', ת

 0! אין סבאן ראייה שלפני הריטביא היה חסר בתוספתא .משם ר' סאיר", שהרי ססוף דבריו
 נראה שהעתיק את הכל משיטת הרמב״ן, והרסב״ן לא העתק את לשון התוספתא מלה אלא היה
 מעתק בסלה .אף״ שבתוספתא, משום שהפירוש בברייתא שבבבלי תלד בה, ובבבלי הרי לא גרסו

 .משם ר׳ מאית, עיי־ש.
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ר ב ו ש בן אלעזר, mm ס ״ ל משנתנו הם ר ב הראשונים (נגד רש״י) שהחכמים ש ו  ופירשו ר
ש ע״י אחרים, י כ ו אחרים ע״מ להסדות בו, ו ו ל , כשנתנ ל ד״מ)  בכסף ע״י עצמו (וחולק ע
״ ף א ץ כאחד. ואשר למלה ״ א בר שגיטו וידו ב  ובשטר ע״י אוזרים דווקא, מפגי שהוא איגו סו
ו י במשגתג ר ה ו ) ו מ צ לא ע״י ע ש בן אלעזר, שממגה משמע שגס כםף ע״י אחרים ו ״  שבדברי ר
י ר ב ד ״ ב ף א  מסורש בדברי חכמים בכסף ע״י עצמו) הרי המחוור הוא כבםסריס שלא גרסו *
ף גמ ס כ ל ב ב לא ע״י עצמו, א ר ע״י אחרים ו ס ש ו שדווקא ב ש ת י  ר״ש בן אלעזר, וממילא ס
״ל בכמה מקומות ל משגתגו הם רשב״א, ושלש מחלוקות בדבר, שהרי קי  ע״י עצמו, וחכמים ש
, ץ בשמד יוצא ע״י עצמו כ ת שלישית שבץ בכסף ו ק ל ח ו באין כאחד, וממילא יש כאן מ ד  שגיטו ד

ל המאור ובמלחמות שם. ע ב , ב ל ת ו ע״י אחדים, עיין בראשוגים ה  א

ד ז ע ל ש בן א א נדחקו לפרש גס את הגירםא *אף״ בדברי ת ״ ב ט ת ה  והרמב״ן, הרשב״א ו
ם ת מאיד, כשם שאתה סובר שבכסף ע״י אחדי ר אמר כן ל בארו שר׳ שמעץ בן אלעז , ו  בבבלי
מ בכםף. ומעגיין שהרשב״א ״ ל ר ל הוא עצמו חולק ע ב ר הדץ כן, א ט ש לא ע״י עצמו, א ף ב  ו
״ (בגיגוד להרמב״ן והדיטב״א), שהרי ממגה ף א ף שגרמ בה * ו א  מסתייע מן התוספתא שלג
ד ב ל ס לא בכסף ב ״ ר ל ׳ מאיר גרידא, והוא אומר ש ר גושא וגותן בדברי ד  מוכח שר״ש בן אלעז
׳ מאיד״, ף בשטר הדין כן. והואיל ובבבלי לא גרסו *משום ד  משתחרר ע״י אחרים גרידא, אלא א
׳ מאיד, ר נושא ונותן בשיטת ר ד מילתא בעלמא שר״ש בן אלעז ל י ץ מן התוםסתא אלא ג  א
ש הורוביץ במכתב חדשי חמ״ב, עמ׳ 455. ד ח / ועיין מ״ש ה ׳ ף א ו עוגה המלה ״ על שיטה ז  ו
ל גיטץ ס״א ה״ה, שורה 34, י ע ש ל ד ק אפשטץ במבוא לגוה״מ, עמ׳ 1016, ועיין כ ד ה ש מ ד  ועיין כ

 ד״ה מפגי.

ת ו י ת ו א ה ו ג י פ ׳ מ מ ו ן א ת ׳ ג . ר ה כ י ש מ ת ב י ג ק ה נ נ י  30-29. פ פ

ת פי״א ה״א, ו ב ו ת כ ) י מ ל ש ו ר י . כ״ה (*ובשטר״) בד, בכי״ע, ב ר ט ש ב ה ו כ י ש מ ת ב ו נ ק  נ

ן ״ בטעות. ובבבלי שם שאלו ר ס ש כ ו ״ו נשממה המלה * בכי . ו ב ע״ו דע״א) ״ ב ) י ל ב ב ב ד ע״ב) ו ״  ל

ל ב , מטלםלי היא, והניהו בה: םסינה במשיכה, ואותיות בשטר, עיי״ש. א ר לםסינה למה לי ס  ש

ץ במשיכה נ ק מר םסינה ואותיות נ ׳ נתן או  בירושלמי הנ״ל: םסינה נקנית במשיכה דברי הכל, ר

ך. וכן מביא בשם ד שיכתוב דמשו א עשה כלום, ע לא בחב ל לא משך, משך ו ב ו ת  ובשמר, כ

ץ אותיות שצריך שניהם, י לענ ר ה׳ מתגת שכ״מ, הוצ׳ רמא״י ח״ב, מ״ב ע״ג. ו  הירושלמי בעיטו

י וחכמים), וכאן מ״ז ב׳.  עיין ב״ב הג״ל (במחלוקת רב

א ר ק ן ש י , ב ג י ה ג ה ן ש י , ב ך ש מ ן ש י , ב ה כ י ש א מ ו ה ה י ז  31-30. א

יכת . ועיין ירושלמי כלאים ס״ח ה״ב, ל״א ע״ג. ומשיכה שי ב ע״ה ב׳ ״ ב ב׳. ב ״ . בבלי כ ד כ ה ו  ל

. ב ד נ ק בסירוש הר״ש כלאים ס״ח ם י ב״ס ח׳ םע״ב ואילך, ע ל ב ב  בגמל והנהגה בחמור, כ

י ר ה ה ר ס ו מ א ב י ב מ ו ד ו ס ר ל ס מ ל ש , כ ה ר י ס א מ י ו ה י ז  33-32. א

בד ובכי״ע: סרומביא ״ו במעות *מכירה״. ו ד ובכי״ע, ובכי . כ״ה (*מסירה״) ב ה ר י ס ו מ  ז

ץ ש ל מ ה (בכי״ע: ומוםירה), (והיא סרומביא &opjfo0), אסםר, היא מוםירה. ו ר ס ו מ  ו

ב״ב הנ״ל: . ובבבלי כאן ו ד ח מיד ל ק ל  התוםסתא מוכח שהבעלים מוסרים את הסרומביה ל

ג ו צד במסירה, אחזה בסלסה, בשערה. באוכף שעליה, בשליף שעליה, בסרומביא, ובז  כי

ה ת ו ם א י ר ס ו ה מ י ל ע  שבצוארה, קנאה. וברש״י כ״ה ב׳ (במשנה): נקנית במסירה. ב

. ובתוספות שס, ד״ה ר כ צד במסירה ו א לעיל, כי י , או בשערה, כדתנ ר ם ס א ח ב ק ו ל  ל

ץ ש  בהמה (הראשץ), מביאים כדרוש זה גם בשם הריב״ם שהסתייע מבבלי ב״מ ח׳ ב׳: מאי ל

ד, כסי רך במסירה מיד לי ץ צו א סובר ש ל הר״י חולק ו ב . א ת י ב ח ר ל ב  מסירה, כאדם המוסר ד

ל ק לסייע לרש״י מסיומה ש י ת ד ש ד ו . ועיין ב א בבבלי ת י ת ב ל לשון ה  שמשמע מפשוטה ש

ת לשון ה א הבינותי למה הוצרך לכן, ש ל מר, מן הכפילות, ו ו מסירה״, כלו ת ז ה א * ת י ת ב  ה

ן ק בלשו ע ת את הפרומביא מיד ליד. ו ס מר, הבעלים מ , כלו ת ר ל ס מ ל ש כ דה *  התוםסתא כרו
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ב ע״ה ״ / ב / ב״מ ח׳ ב ה ם׳ םע״א ואילך. ועיין בחי׳ הרשב״א ב״ה ב ״ י כאן ם״א ה מ ל ש ו ר י  ה

ל הראיות מן ו ממכו ע נ תי , ורבו י כאן כ״ה ב׳, עמ׳ 249, ובחו״מ מי׳ קצ״ח מע׳ ח׳ ר במאי , ו ׳  ב

, עיי״ש. י ל ב ב  ה

ל הברייתא להלן ב״ב . כ ר כ ה ו כ י ש מ ן ב י נ ק ן נ י ל מ ל ט ו מ ר מ י א ת מ י  33. א

ה ם׳ ע״ב. ״ ט ע״ב, כאן פ״א ה ר ה ה״ב, ירושלמי טוף שביעית, ל״ט ע״ד, גיטין ס״ח ה״א, פ ״  פ

, ועיין מש״ש בתט״ד ם בתוספתא ב״ב שם ה״א, והובאה בבבלי שם ט״ה א׳ ו נ יתא ז ן ברי י כע  ו

, עמ׳ 141, בשיטות הראשונים. ב ״  ה

ו י . כלומד, כיון ש7בל על ה נ , ק ו י ל ל ע ב י ק ן ש ו י , כ ח ק ו ל ת ה ו ש ר  34. ב

, קנה. ר ר למכו כ ו מ  ה

ד ו ע , א ו י ל ל ע ב ק י ד ש , ע ו ל צ ן א י ד ק ם ו מ ה ה ת ז ו ש ר  35— 36. ב

נים את הברייתא הראשונה שבתוםפ׳ ב״ב . ופירשו הראשו ן מ ו ק ת מ ו א ר ל ו כ ש י  ש

דו גם ללוקח, ו הנפקד להמשיך בתפקי ד שיקבל עלי ית בתוספתא באותה לשון: ע -ל שנשנ ׳  הנ

״ את מקומן. ועיין בנוסחאות שם שציינתי בתם״ר הנ״ל. ובירושלמי הנ״ל: ו ד שישכיר ל ו ע  א

ו את ד שישכיר ל ה ו בהן,״ או ע ו כ י ז ד ש א קנה, ע ו ל ק אצל ק ס ו ה שהיו מ ת ז ו ש ר  ב

.  מקומו

, ן י ל ם ל ם מ ן ב י ל ם ל ט י , מ ת ו ע ק ר ק ת ב ו ע ק ר ו ק מ ף ע י ל ח  36— 38. ה

ב י י ח ת ה נ ה ז כ ז ן ש ו י , כ ת ו ע ק ר ק ן ב י ל ס ל ט , מ ן י ל ט ל ט מ ת ב ו ע ק ר  ק

ל הנעשה דמים באחד, כיון שזכה זה נתחייב זה בחליסיו. כיצד, ו ס״א פרו: כ י ו. במשנתנ  ב ח ל ס

ר ב ל ד ם באחר. וסירש״י: כ ל הנישום דסי . ובבבלי ב״ח א׳: הכי קאמר כ ר כ ר בסרה ו ף שו  החלי

״ ובירושלמי ס״א ה״ו, ם׳ ע״ד! . י ממםמג ב  שאם בא לתתו דמים באחר צריך לשומו בדמים, ל

ב ב הונה בשם ר ׳ בא ר ץ זה את זה. ר נ ל המיטלטלין קו ל כ ל כ ד מ״א) זה ה ״ מ ס ״ ב ) ן נ י נ  תמן ת

ך ד שהוא צרי ב ה ד ב ל ה דמים באחר ב ש ע ל מ ו אלא כ נ י א לא שנ ״ . א״ל ר ק ו ב צ ר ב ו ׳ צב  אסי

ם שציינתי שם. ונחלקו המסרשים י נ ו ש א ר , עם׳ 52, מ ק ם ש בתלמודה של 7 ר ם. ועיין פ  לשו

ך שיהו החליפין שוה בשוה (כעץ דמים), או שיש כאן קניין מעין קניין סודר, ם בכגון דא צרי  א

, ק נ , ק , מאמר ב׳ ר ו מ י ע מ מ״ז א׳. מ ״ נים כאן מ ר ראשו א ש  עיין בתוספות כאן, ד״ה הכי, מ

. וכן א ת כ ל ק מ ״ב ע״ב, הביא את התוספתא כאן, וסיים: וכגון שעשאן דמים, ו ׳ רמא״י י צ  מ

׳ הרמב״ן כאן כ״ח ב׳, ד״ה הא דתבן, רשב״א שם, םד״ה הביחא, מ  הביאו את התוספתא ב

ק תשל״ב) ר ית (בני ב נ , שיסה קדמו ( ף רכ״ו ל ו ח״א סי׳ א ן בשו״ת של י י ע ו ) ׳ ב ג׳ א ״ א ב ״ ב ש  ד

, עמ׳ קכ״ח, דיטב״א כאן כ״ח ד הרשב״א ב״מ פרז א׳ , עמ׳ 71, תלמי  למס׳ קידושין כ״ח ב׳

רוחם ו י נ י ק שם), דא״ש ב״ב ס״א טי׳ ג׳, רב ״ מ ם ש ז רע״א ע ר מ פ ״ , םד״ה מתניתץ, מ  א׳

׳ , ר״ן כאן פ״א סי מ רס״ה מה׳ מכירה (בד׳ קושטא בלבד) ״ ה ב י״א רח״א, מ  מישרים נתי

ם י נ ״י כאן, עמ׳ ק״ע, מ״מ ס״ב מה׳ שכ ב ג׳ א׳, עמ׳ 15, נ ״ ב ו ל י ש ו ד י ח ו (במשנד0 מ ״ ר  ת

נתן ל ונשא ו ״ ת הרמב״ן, הרשב״א וחי׳ הר״ן מ ׳ תע״ג הביא א  ה״י. ובשו״ת הרדב״ז ח״א סי

א שם. ״ ד ד מ ו א ב ׳ מ ף י ג סעי ״ ׳ ר מ סי ״ מ א כאן, עיי״ש. ועיין ב ת ס ם מ  בדבריהם ביחס ל

ת ה בכסף, דשו ו ב ת מ ו ש ו ס״א פרו: ר . במשנתנ ד ף מ ס כ ה ב ו ב ת ג ו ש  38. ר

 1! לפי הגירסא .שישכור לר, הכוונה שהלוקח ישכור לו (פעולה חחרת, ישמר לעצסו) את
 םקוסו.

ד שחכוע בהן, כביחשלםי שביעית וגיטין. ד שחכה הוא בהן, הדל: ע ! בקדושין: ע  נ
ס ל מאד במקורות, עיץ משנת פסחים פ״ז ס״ג, מ ר  *! הביטוי .לעשות דמים״ שכוונתו .לשום", ר
א מעשרות פ״ב סמ״ו, ב״פ פ״נ ה״ח, שם פ״ו ה״ט, ירושלמי כתובות ת פ ס  פ״ה ס״מ, חמורה פ״ה ס״ה, מ

 פי״א ה״ד, ל״ז־ ע״ג בבלי ב״ס ס״ס סע״ב, ועוד בכ״ס.
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, ר ט ש , ב ף ס כ ט ב ו י ד ה ן ה מ ף ו ס כ ה ב ו ב ג ן ה ה מ ג ו ק : ה ג ״ ה ד ם ״ ק ס ״ ן כ ל ה ל . ו ה ק ז ח ט ב ו י ד ה  ה

. ה ק ז ח ב  ו

ש ד ק ה ה ג , ק ן י ל ט ל ט מ ש ב ד ק ח ה ו ע ן מ ת נ ר ש ב ז , ג ד צ י . כ 4 0 - 3 8 

י מ ל ש ו ר י . ב ך ו ש מ י ה ש ע ד ש ה ע ג א ק ט ל ו י ד ה ל ב ב , א א ו ה מ ש ו ק ל מ כ  ב

׳ א ג , ש א ו ה ם ש ו ק ל מ כ ש ב ד ק ה ה ג ץ ק ל ט ל ט מ ש ב ד ק ת ה ו ע ן מ ת ג ר ש ב ז , ג ד צ י : כ א ״ א ע ״ , ם ו ר ו א ס ״  ס

ם ו ג ג ל א ש ת י י ר ב ל ה כ ג ו י נ ב ש ו י ל ו ב , ת ה א ו ל מ ץ ו ר א ׳ ה ה ) ל ׳ , א ד ״ ם כ י ל ה ת ) 

ת ו ש ׳ ר ת פ ס ו ת ׳ ב י ם ר ג : ו א ״ ם ע ״ , ם ו ר ת ע י ש י א ב ה ר ר ל כ מ מ ה ח ו ק מ ׳ ה ם ב . ו ׳ ח ב ״ י כ ל ב ב  ב

א ל א ו ת ס פ ו ת ן ה ק מ י ת ע ה ה ש א ר ג , ו ר כ ן ו י ל ט ל ט מ ש ב ד ק ת ה ו ע ן מ ת ג ר ש ב ז , ג ד צ י , כ ף פ כ ר ב ב ג  ה

. י ל ב ב ב א ש ת י י ר ב ן ה  מ

ה ו ב ג י ל ת ר י מ : א ל ״ . צ מ ו י ד ה ו ל ת ר י ס מ ה כ ו ב ג ו ל ת ר י מ  40. א

ה י כ , ו ל ת ו ה ג ת ג ש מ ם ב ם ש ר ו ה ג ״ כ , ו ל ת י ה י א ב ה ק ר י ת ע ה ו ש מ , כ ט ו י ד ה י ל ת ר י ס מ  כ

ד ב ) ו ״ י כ ג ב ר ד ז ״ ק ס ״ ן כ ל ה ה ל ״ כ , ו ( ד ו ע ה ו מ ר , ס ק ס ר , ק ו , ל י מ ל ש ת י ) י ״ ס א ו פ י ט ה מ ג ש מ  ב

, ה ת ג ג ן ה ע מ ט ק ב ו ו ״ י כ ג ב ר ד ז ״ ץ ס כ ר ן ע ל ה ל , ו ( ט ו י ד ה ת י ל ט י ד ה כ מ ו ב ג ו ל ת ר י מ : א ם  ש

ד ו ע ) ו ו ת ב ג ( ״ ה ע ר , נ ג ״ ה ז ם ״ ן ס י ם י , ג ג ״ ג ע ״ , ם א ״ ג ה ״ ם ס ן ש ל ה ל , ו ו מ ו ק מ ן ב א י כ מ ל ש ו ר י ב  ו

א י ה ה ו ב ג ו ל ת ר י מ א א ד ת י י ר ב ה ׳ 195: ו מ , ע ג ״ ק ׳ מ צ ו , ה ב ״ מ ב ״ ר ה ת מ ת ש ב . ו מ ״ כ  ב

. ת ו ש ד ק י ה ב ץ ג ש ו ד י ק א ד ת פ פ ו ת ה ב ר ג  ש

ף ו ד ס ע ן ו כ י ׳ מ י פ , א ש ד ק ה ה ת ז י ב , ו ש ד ק ה ה ר ז ו  10—41. ש

ה ג , ק ן ב ר ה ק ת ז י ב , ו ה ל ו ה ע ר ז ו : ש ל ת , ה א ״ א ע ״ , מ ו ״ א ה ״ ן פ א י כ מ ל ש ת י . ב ר כ מ ו ל ו ע  ה

ה ע ד ש ה ע ג א ק מ ל ו י ד ה ב , ו ר ג ה ו א ו ל ס ץ ו ר א ׳ ה ה ב ל י ת כ , ד א ו ה ם ש ו ק ל מ כ ש ב ד ק  ה

. ל ת ר ה כ מ מ ה ז ו ז ק מ ׳ ה ם ב ל ו ת ׳ ה ח ב ״ י כ ל ב ב ן ב ו ש ל ן ה י י ע . ו ק י ז ח י  ש

, ב ל ו , ל ה כ ו ן ם ו ג , כ א מ ר ן ג מ ז ה ה ש ש ח ע ו צ א מ י ו ה י ז . א 4 5 - 4 2 

, ה ד י ב ן א ו ג , כ א מ ר ן ג מ ז א ה ל ה ש ש ת ע ו צ א מ י ו ה י ז . א ן י ל ס ת  ו

, ת י צ י צ ן ה ם מ י ש נ ת ה ר א ם ו ן ס ו ע מ ׳ ש . ר ת י צ י צ , ו ה ק ע , מ ן ק ח ה ו ל ש  ו

א י ב ג ם ש י ג ו ש א ר ב , ו ע ״ י כ ב ד ו ם ב ז ג ״ ע כ . ו א מ ר ן ג מ ז ה ה ש ש ת ע ו צ א מ י ה י ש ג ס  מ

ה ג מ ם ג ש א ש ל א ב ( ״ , ר ע ג ״ ג ה ״ ת ס ו כ ר ב , ו ג ״ א ע ״ , ם ז ר א ז ״ ן ס א י כ מ ל ש ו ר י ם כ ז ג ״ ע כ . ו ן ל ה  ל

, א מ ר ן ג מ ז ה ה ש ש ת ע ו צ י מ ה ו ז י ר א ״ : ת ב ״ ע ג ס ״ י ל ל ב ב ב ״ ו . ( א מ ר ן ג מ ז ה ע ש ״ מ ר ב מ ו ם ש  ג

, ה ק ע , מ ה ה ז , מ א מ ר ק ג ז א ה ל ה ש ש ת ע ו צ ה מ ת א . ו ן י ל י ס ת , ו ת י צ י צ , ו ר ס ו , ש ב ל ו , ל ה כ ו  ס

ו ה י : מ ם ״ ע ׳ ק מ , ע ש ק ג ז ״ ר ׳ ה צ ו , ה ׳ ד א ״ ת י ו כ ר ה ב ד ו ה ת ת י ו ס ם ו ת ב . ו ר כ ן ו ק ח ה ו ל י ש , ו ה ד י ב  א

ן ״ ב מ ר ׳ ה י ח ב ב ת ו ן כ כ . ו ג ״ ג ע ״ , י ט ״ ׳ ל י א ם ״ ז ח ת א ה ב ״ כ ת ו ו י צ י ם צ ת י ה ם ר א ג ל ם ד ת ס ש ם  י

. ד ״ ת ׳ ח י א ם ״ ף ס ״ ת ל ה ץ ע ר ה ב ״ כ , ו ת י צ י V צ D ב י ת א כ ל י ד ח ם א ג כ י א : ו , ד א ״ ל ׳ ו ג ב ״  ל

ו י ז א . ו ר פ ו ש , ו ב ל ו ל , ו ה כ ו ן ס ו ג , כ א מ ר ן ג מ ז ה ה ש ש ת ע ו צ א מ י ו ה ז י ר א ״ : ת ׳ ג ב ״ א ל ״ ב מ ת ב  ו

ת ו צ מ ב , ד י ג ת ח י א מ א ג כ י א א ה , ד י ג א ה ק ו ו ד א ׳ ל י , פ ר כ א ו מ ר ן ג מ ז א ה ל ה ש ש ת ע ו צ א מ י  ה

, ר כ ) ו ך ו מ ס ן ב ל ה ז ל ״ ן ע י י , ע ץ ל י ס י ת ל ב ב א ב ת י ת ב ם ב ר א ג ל ן ( י ל י ס א ת כ י א א מ ר ן ג מ ז ה  ש

, ר כ ן ו נ ב ר ק ו ע מ ת ש א ד ת ג ו ל ס ר ב ה ם ד ו ש , מ א ס י ם א ב ל א ו ש ת א ב , ל ת י צ י י צ נ ת א ק ל א ד ה  ו

, ר כ ן ו נ ב ר א ד ב י ל ת א ו ב י י ם ח י ש ג , ד א מ ר ן ג מ ז א ה ל ת ש ו ו צ י מ ד ה ה ב ב ל י ש א ח ת פ ס ו ת ׳ ב י  מ

ן כ . ו ר כ ה ו י ת ו ו א כ ת כ ל ה , ד ן ו ע מ ת ש א כ י ת א , ו א ש ת ה ב ה ל י ב ש ח ן ד ל א ת ר מ ג י ב ח ס ו א נ כ י א  ו

. מ ״ י כ י ב ל ב ב ״ ב ת י צ י צ ר * ס  ח

ת ו כ ר ץ ב א ן ג ״ ר ח ל ת פ מ ׳ ה ם ה ב ״ כ , ו י ל ב ב ״ ב ת י צ י צ ו * ס ר ם ג י נ ו מ ד ק ה ם ו י נ ו א ג ל ה ב  א

ו מ ש ד ב י ע ק מ ו ׳ 26 ( מ , ע ז ז ״ ר י פ ם ו ק ג ל ״ ה ו א , ב י ״ כ ח מ ״ ׳ ד י פ , ב ( ר פ ס א ק ה ״ ז ע ״ י ׳ ( ׳ ב  כ

. ם ו ש נ י ת שצו ו ל י ב ק מ ב י 314, ו מ , ע ה ״ ב ה ״ ה פ ל ת י ע ן ל י י ע . ו י ל ב ב ו שנשנה ב מ  4! כ
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דא סי׳ ל״ג הנ״ל), וברי״ף נדא םי׳ תרי״ד ועוד. ובחי׳ הרשב״א לקידושין חסרים  באו״ז ו
 כמה דפים, אבל בשו״ת שלו ח״א סוף סי׳ רצ״ח: ובבריתא השגויה בגמרא שם בפרק קמא
 דקדושין שנו ציצית במצות עשה שהזק גרמא.״ והברייתא הסתמית כבבא היא איסוא
 כר׳ שמעק,•! ועיין בראשונים הג״ל שהביאו ראיות מכמה מקומות שלילה לאו זמן ציצית

 הוא. ועיין באהצו״י ברכות, עמ׳ 77-76, שציין לראשונים שדנו בדברי הירושלמי.
 ואשר לתפילין כבר ראינו מדברי הריטב״א לעיל שהיה חסר לסניו *תסיליך בברייתא
ק ליתא בם׳ המפתח, הד״ח והרי״ף הג״ל, אבל היא משגה מפורשת בברכות ס״ג מ״ג.  שבבבלי, ו
 ובתוספות מנחות מ׳ ב׳, ד״ה משום, מביאים את התוספתא כאן ואת הירושלמי הגיל
 להורות שלרבנן ציצית היא מצות עשה שלא הזמן גרמא, וכן הביאוה בחי׳ הרמב״ן והריםב״א

 הנ״ל.
 והמחלוקת של ר״ש וחכמים בםסרי שלח סיס׳ קמ״ו, עמ׳ 124, ושם מסיים: זה הכלל
 אמר ר׳ שמעון כל מצות עשה שהזמן גרמא נוהגת באגשים ולא בגשים, בכשרים ולא בסםולים
 (כלומד, עבדים, כסירוש הרד״ף). ועיין בםסדי זוטא, הוצ׳ הדי״ז יאטקאוויטץ, קע״ט ע׳-א,

 הערה ג׳. ועיין בבלי מנחות פדג א׳, וריש םם׳ ציציות
 והתוספתא גסמכה למשגתגו פ״א נדז: וכל מצות עשה שהזמן גרמא אגשים חייבץ
, וכל מצות לא ק י י  ונשים פטורות, וכל מצות עשה שלא הזמן גרמא א׳ אגשים וא׳ נשים ח
ק גרמא, א׳ אגשים וא׳ גשיס חייבים. ועיין לעיל סוטה פ״ב ז ק גרמא, בץ שלא ה  תעשה כץ שהז
דא (ברכות), עמ׳ 121, ד״ה חייבות. ומה ששגו כאן אבידה, ושלוח הקן,  ה״ה ומ״ש לעיל ו
ק גרמא, אעפ״י שיש בהם גס לא תעשה, כבר דגו בכך בתוםסות כאן ז  ומעקה, בתוך מ״ע שלא ה

 ל״ד א׳, ד״ה מעקה, כחי׳ הרמב״ן ובמאירי שם, עמ׳ 188, ועוד.
ה וכד. ק ש מ , ו ל י כ א , מ ב א ל ה ן ע ב ת ה ו צ א מ י ו ה י ז  46-45. א

 במשנתנו פ״א מ״ז: כל מצות הבן על האב אנשים חייבים ונשים סטורות וכד. ומחחילה סבר
 הבבלי לפרש שמצות הכן על האב כוונתו מצוות שהבן מצווה על אביו,״ ולסיכך שאלו,
 כיצד אמרו על כך שהנשים סםורות, והרי גם הנשים חייבות בכיבוד אב ואם, ומשום כך
 אמד רב יהודה שם: הכי קאמד כל מצות הבן המוסלות על האב לעשות לבנו אנשים חייבים
 ונשים סמורות. תנינא להא דת״ר (להלן בפיפא) האב חייב בבנו למולו, ולפדותו וכד. וע״ס שישה

 זו פירש רב יהודה את הםיסא של משנתנו, עיין להלן.
 אבל במשניות מםיפום א״י (משנה שבירושלמי, סיםקא שבירושלמי, הוצ׳ לו, קדסמן
 וסרמה) הנירםא היא להפך: כל מצות האב על הבן האנשים חייבין והנשים פטורות, כל מצות
 הבן על האב אחד אנשים ואחד נשים חייבץ. ומסרס בירושלמי את המצוות כבתוםסתא
 בערך.״ ומתוך התוספתא שלנו ברור ששנתה את משנתה בנוסח א״י, אלא שסדר הבבות הוא כמו
, ומ״ש להלן  במשגה שבבבלי. ועיין מ״ש ד״ל גיגצבורג בגנזי שכסד ודא, עמ׳ 489, סי׳ ד

 שורה 49-48, ד״ה אי זו.

א ל  •« ועיי״ש שהעיר שבירושלסי הנירסא הפוכה (כלומר, ששם מונה ציצית בתוך מ״ע ש
 הזמן גרסא), ולא הזכיר את התוספתא.

 •! תשים פטורות סן הציצית. ובתרגום יונתן דברים כ״ב הי: לא יהיה נוליין דציצית ותפילץ,
 דהינון תקתי גבר, על איתא. ועיץ בפי״ הראבד לתו״כ וקרא פרשה ב' ה״ב, ד׳ ע״ב, ום״ש בידושלסי

 כפשוטו, עס״ 355.
ו לפרנםר בברייתא שבבבלי כתובות סין בי. י ל ה ע ו ו צ  7: דממת .אתה מ

 »! אלא ששם הפרוט הוא ע״ס סדרו במשגה, כלומר, מתחילה המצוות של האב על הבן,
ג א  ואח״כ סצוות של הבן על ה
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, ץ משנת הירושלמי ב ץ משנת הבבלי ל ל החילוף ב ׳ יהוםף אשכנזי ע כבר עמד ר  ו

ם ל פירוש זה, משו מר בתחילה, אלא שעמעס ע  ופירשה כפשוטה, וכמו שרצה הבבלי לו

ת ו לפדות, הוא קודם א בנ ת ו ה בבבלי ב״ס םע״א): הוא לפדו א ב ו ה ו ) ו ״ מ רות ס״ח ם  משנת בכו

ך , הרי ל ו י ל ו ע נ ת ב ו צ מ , ו ו י ב ל א ו ע ת ו צ מ ו קודמו, ש ׳ יהודה אומר בנ  בנו. ר

ץ הבן, וכמו שפירש ת 1 דוגמת ס • ל האב, , מצוות הבן שמומלות ע ל האב פירושו  שמצות הבן ע

ץ ש ל ל ה ק אפשטין במבוא לנוה״מ, עמי 340, ע י ר ה ם יפה העיר מ ר  הבבלי שהבאנו לעיל. ב

ן ו  שבמכילתא פםחא סי״ח, הוצ׳ הורוביץ, עמ׳ 73: הצד השוה שבהן (כלומד, במלה ובפדי

. ד כ ו אביו הוא יעשה לעצמו ו , אם לא עשה ל ן ב ל ה ב ע א ת ה ו צ  הבן) שהוא ם

ץ המשנה כאן בטוםםי א״י, וכמו שמפורש בתוספתא ובירושלמי כאן. ש ל  וגירםא זו מתאימה ל

״ ומשמע מכאן . ב א ל ה ן ע ב ל מצות ה : דרש. כ ו ף שאילתא ת  וכן ראיתי בשאילתות סו

 שהיתה לםגיו הגירםא במשגה כנוסח א״י, שהרי הוא עוסק שם במצות כיבוד אב ואם.

ץ י ח ר מ ם ו י ג כ מ א ו י צ ו ה מ ם כ מ ש ו י ב ל ה מ ק ש מ ל ו י כ א  47-46. מ

ל ד מאכי בו , ס״ז ע״א: אי זהו כי י ד כ דיש קדושים ז ת ת . ב ו י ל ג ר ו ו י ד ו י י נ ת פ  א

, ד מ ל מ - ץ ט ש פ , הוצ׳ א פ ומוציא. וכ״ה במכילתא דרשב״י יתרו י  ומשקה מלביש ומכםה מכנ

ים ל מכנ י ע נ מ , ם״א ע״א, אלא ששמ: ומכסה ו ז ד  עמ׳ 152. וכן בירושלמי כאן ס״א ז

ל״ במקום *מכסה״ (עיין להלן). עי ו ע״ג, בא *מנ  ומוציא. ובירושלמי פיאה ם״א ה״א, ט״

ץ לי א םע״ב הגירםא היא כמו בתו״כ, אלא שבגוםזז העין יעקב (כמו שהעידו בג ״  ובבבלי כאן ל

כר *ומרחיץ ז א נ ו ל נ בכל המקבילות שראי  במקומו) הגירםא היא כבירושלמי פיאה הנ״ל. ו

ו (כלומר, שהאב זכה לבן) ל שם: וכשם שהוא זכה ל י ע בירושלמי כאן ל ו ורגליו״. ו ו ידי י  סג

לו ק מאכיל, ומ׳שקה, מלביש, מגעיל, אי ״ ו ם י ר ב ו בחמשה ד ך הוא חייב ל ם כ  בחמשה דברי

י ת ל מכגים ומוציא ב*מגהיג״. ובפסיקתא רב ל כ  מגהיג. והוא מתאים לירושלמי פיאה אלא ש

ל ל ומשקה מרביץ מרחיץ םך ומגעי כ א , רמא״ש קכ״ב ע״א: איזהו כיבוד, מ צ ו , ה ( ד ״ כ - ג ״ כ ) 

. ועיין מכילתא, מם׳ בחדש, ו ד ק ם״ז נ ד ה ג כנראה שיש כאן השפעה ממשגת ם יפ ומוציא. ו  ומכנ

ו דפ״זז, עמ׳ 231. תר  י

. ד כ ת ו ו ש ע ו ל ה ב ק י פ ש ס י א ה א ש ל , א ה ש א ד ה ח א ש ו י א ד ה ח  47. א

/ , ל״ה א , ב׳ ן הנ״ל, בבלי ל י ש ו ד י ו ע״ד, ירושלםי פאה ק ״כ דיש קדושים ה״ב, ם״  תו

ק מכילתא הנ״ל. ע , קכ״ב םע״א הנ״ל, ו א רבתי ת ק ם  ם

ק . ו ד כ ו ו ת ו ד פ ל , ו ו ל ו מ , ל ן ב ל ה ב ע א ת ה ו צ א מ י ו ה י ז  18—49. א

ד (כלומר םיםקא ממשנתנו), ן כ ב ל ה ב ע א ת ה ו צ ל מ  כירושלמי ם״א רה״ז, ם״א א׳: כ

ן ב ת ה ו צ ל מ . ובבבלי כ״מ א׳: מאי כ ד כ תו ו , למוהלו לפדו ו  מצוה שהאב חייב לעשות לבנ

י התלמודים לשיטתם בגירםתם . ושנ ד כ תו ו לפדו ו ו ל ו למו , האב חייב בבנ ד כ ב ו א ל ה  ע

ו היא, ואילך. וברייתא זו במכילתא בא ל שורה 46-45, ד״ה אי ז י ע ל כ״ז ל ק מ״ש ע  במשנה, ע

ק הבך, ומצוות פדיון הבן ר  •1 אין מכאן ראייה גמורה, פשום שמצוותו פירושו .מצוות פ
(כלומר, על הסבא של בגו) ומצות בגו (כלומר, מצוות פדיון בגו) עלץ ו ב הרי היא על אבי א  ביחס ל
 היא, ואין יסוד חזק להסיק סכאן שהגיסוח כאן הוא סתוך הסידרא של .סצות בגו עליר, שכווגתו

 טצוות הבן שטוטלות על האב.
, ף ב ל ה ב ע א  0• ובאפת בכ״י אפשטין (לפי הוצ' םירסקי, עסי קס״ו, בשנו״ס): .מצות ה

.  והוא תיקון ע״פ פשנת הבבלי
ו (לפי ילקוט שלח רמז תשם״ה): האב ת ס ל י ל אצל חז״ל, שכן שנו ב ב ו ק  » הסניין הזה היה ס
ד ב כ ב ל י י א ח ו ף ה ן א ב ה , ו ו ומי ח ת פ , למולו. ל ם י ר ב ה ד ש ס ח  חייב בבנו ב

ר סי' כץ, בס״ר רסי״ז. ב . ועיץ בחנחוסא שלח סי' י״ד, הוצ' מ ו י ב א  ל
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בר ו כילקוט שלח רמז תשמ״ה, תנחומא שם םי׳ י״ד, הוצ׳ בי , ילמדנ , , עפר 73, קה״ר ם״ם, ט ״ח  סי

ר ח״א, ט ד שכ ע ג ב ר מ צ נ י ל ג ״ ר פדש ה ד ו ד על הםדר כאן, עיץ מ ר רפי״ז. ו ד נ , ב ו ״ ׳ כ י  ס

׳ 478. מ  ע

דל (ושם: במים). ר ובבבלי הנ ד ו ק . וכ״ה כ ר ה נ ו ב ם י ש ה ף ל ׳ א מ ו ש א י  50. ו

׳ עקיבא : ר ל ת א ה ח ל מ מ ב י המים. ו נ ל פ ף ללמדו לשוט ע ה אומר א ב י ק ׳ ע : ר ל ת י ה מ ל ש ו ר י ב  ו

ה ת מ ג א : איכא בינייהו, ד , ׳ ב ף ישוב מדינה. ובבבלי ל י אומר א ו שייט. רב ף ללמד ר א מ ו  א

. ד כ ק הרי למדו חיים ו ת ו  עיםקא. וברש״י: אם למדו סחורה, ל

. בד: ת ו מ ם י ו ל ד ס ל ת ס ו נ ם ו ו א נ ת ב ד א ם ל ן מ י א ל ש  51-50. כ

, ושאל: ו ״ מ ו ב נ י א כלסנ ת י ת ב ל שגרם ב ת ו לםםות, והוא תיקץ ע״פ הבבלי ה ו מלמד ל א  כ

ו ליםמות, וםיגנון ד מ ל : י ע ״ מ ב ו מלמדו ליםםות.** ו ל י א ת םלקא דעתך, אלא כ ו ט ם י  ל

ו ללמדו מחחילה ליםמות, שלא ו לאבי ו מלמדו אומגות, מוטב ל אץ אבי ר עוקץ, הואיל ו ת ו ה י  ז

ל דמ, עמ׳ 536, העיד ע ו ו ן אסשטץ במבוא לג ״ ת ה מ ר לצלובים. ו מ ב  יהא לקיש ליםסיס ו

ו רה לומדה תסלות, ואף שם שאל ל המלמד בתו תו : כ ד ד ץ דומה במשנה סוטה פ״ג נ נ ג י  ם

ו למדה תפלות. ועיי״ש במבוא ל י א י (כ״א ב׳): תיסלות םלקא דעתך, אלא אימא כ ל ב ב  ב

ו י ממשנה ז נ ק בתרגום למי , עיי״ש. ו ת ל י א ב ו * ל שהביא כמה נוסחאות שלא גרסו במשנתנ ת  ה

Qui docet filiam suam legem, docet earn lecaci- **:המאה השלש עשרה למספרם p 

.tatem 

, ה מ ו א ד ו ה ה מ ת ל ו נ מ ו ו א ד י ש ב י ל ש ׳ כ מ ו ׳ א י ל מ ן ג ב  53-51. ר

׳ ו נ מ ו ו א ד י ן ב י א ל ש כ ג ו י י ף ס ק ו מ ׳ ש י ר ח ו ל ר י ד ף ג ק ו מ ש ם נ ר כ  ל

ף ק ו ן מ י א ץ ש י ר ח ל ו ו ר י ד ף ג ק ו ן מ י א ] ש ם ר כ , ל ה מ ו א ד ו ה ה מ  ל

ו אומגות למה הוא ד ל שיש מ : כ ע ״ מ ב י הדומות. ו ת ו גשמט ן ״ מ ב פ ד, ו ״ . השלמתי ע ג י י  ס

ם שמוקף סייג. ושם, כנראה, נשמסה הםיסא ע״י הדומות. א ר י ל דר ו ם שמוקף ג ר כ  דומה, ל

״ כאן איגו אלא ץ ת ח * , מודה ש ״ ץ ת ח ״ במקום * ם ת א ע * ״ ם וחריץ, וכן גירםת מ ר ל כ  הזיווג ש

״ עמ׳ 625. שגיהס, , כ (כלאים) ״ ל ח י ע ש ל ד ל בתוםסתא, עיין פ י ג ץ ר ת , והכתיב ח ם ת , א ם ת  ע

ו מוקסיס גדר, ם הי ל א ב ), א ס את הזרעים בתוך ת אמות (עיין כלאים רס״ו ת ם ו , א ם ת ע ס ו ר  כ

ס ר כ ק ה ל היחס ש ״ הוא ע ן א ו סייג, גבוה עשרה םסחים, מותר לסמוך להם זרעים. והמשל כ  א

ם את מה ת ם ו ם המוקף סייג, איגס א ת ע . ותוכגו, כשם שכרם המוקף גדר, ו p לכרם״ n ץ * ב  ל

ו י ורד לחי ו אומגות איבו י ך מי שיש ל ם ס״ד מ״ג), כ רע בתוך ת אמות שלהם (כמשגת כלאי ז  שנ

ו מתגדר נ , כשם שהוא אי ם למלאכתו מ ש ם למלאכתי והוא מ מ ש י מ , והוא אומר *אנ ו ר מ ל ח  ש

. ת י ב ח ו מזיק ל נ ״, ואי י איגי מתגדר במלאכתו ך אנ , כ  במלאכתי

י ילקוט שלח פ ל ) ו נ ד מ ל ו מ ד מ p א רת אגדה, ש ס במסו י ג ות מצו ם לאומנ ר ץ כ  והמשל ב

א י״ט, כ״ג). ר ק ד ם ( ת ע ט נ ץ ו ר א ל ה ו א א ב י ת כ  רמז תשמ״ה): ולמדם אומנות. ו

 *« באתונה העתיקה היה קיים חוק, ipmiat *ןיל vbiun xcpl (מראה, פזפנו של דרקון),
) אעם מוזייבים את S o l o n 22 ,לפי פלוטרך) Solon ל הבטלה. וחוקי  שהיה ססיל ענשים חסורים ע
ל זה G. Busolt בספרו א ליסדו אומות. ועיין ס״ש על כ ת זיקנותו, אם אביו ל ע  הבן לפרנס אבץ ל

 Griechische Staatskunde (סינכן 28-1920), עסי 182, הערה 5, עסי 815, הערה 1.
 •» עיץ מ״ש עליו בסחברתי שקיעץ, עסי 94.

 »! על מה שכתבתי שם יש להוסיף ספרי האזיט פיסי שי׳ב, כיי ברלץ (לפי שנרס בהוצ' הר״א
. ובשאר מי ם נתבים אותה ו י צ י ר , התחילו ע ם י צ י ר ע  פינקלשטין, עסי 353, שורה 3): תועה ל
 נוסחאות שם: לאריסיס, התחילו העריסים וכר. ופשיטא שאץ .עריצים" אלא שינוי כתיב של

ל בסשםעוח הסלה. ד ב  .חריצים", .אריסים", .עריסים״, בלי ה
. ך מ ס ד לםסורת ר׳ יוסי ברי אלעזר בשם רבן נסליאל להלן ב ו ע  «« מ
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, ל ע ה כ ה שיש ל ש א , ל ה מ ו א ד ו ה ה מ ת ל ו נ מ ו ו א ד י ב ל ש  56-54. כ

ן בה, י ל כ ת ם ל מ כ ן ה י ת א ט ש ק ת ה מ נ י א ן ש י ב ת ו ט ש ק ת א מ י ה ן ש י  ב
. וכ״ה בד, אלא ששם: לא תהא לה א ר ו א לה מ ה א ת י ת ה ט ש ק ת ן מ י ם א א  ו
. ואץ םסק שגירםת כי״ע נכונה, ה ר י א  מורא. ובכי״ע: אם אינה מתקשםת היא תהא לה מ
 ולהלן בסיפא נביא את מסורת הקדמונים בגירםת התוםםתא. והמשל הוא שבאשה שיש לה בעל
 אץ אחד מעוניין להסתכל אם היא מתקשמת, או לא, אבל תבוא לה מאירה אם אינה מתקשטת,
 שהרי סוסה להמאם על בעלה, ועיין במשנת נדרים רפי״א וכתובות פ״ז בדג. ועיין בבלי
ק אדם שיש לו , שהסמיך לו את התוםסתא. ו , ובהנהות הרתל שם, ד״ה כמה שנ,  ס״א ב,
 אומנות, בץ אמ הוא מתהדר בצדקה ומתקשמ במלבושו, כץ אינו עושה כן, אץ הבריות
 מרננים אחריו, אבל אם יש לו ואינו מתנהג כן תהא לו מאירה. ועיין מ״ש להלן בפיפא בשם
 מאץ. והדמיץ כץ אומנות לאשה מצוי במקורות חתל, עיץ בבלי םנהדק פ״א א/ ובקהלת
ו  זמא, ענד 122 (לפי גירםת מלקום רמז תתקס״ם): ראה מים זו תורה. עם א ש ה. ז

/ . ועיין בבלי כאן ל׳ ב ת ו ג מ ו  א
ה ן ל י א ה ש ש א , ל ה מ ו א ד ו ה ה מ ת ל ו ג מ ו ו א ד י ן ב י א ל ש כ  58-56. ו

ם א ן בה. ו י ל כ ת ם ל מ כ ת ה מ ש ק ת ה מ ג י א ן ש י ב ת ו מ ש ק ת ן מ י , ב ל ע  ב
. כל בבא זו, כגראה, היתה חםדה בםוסם א ר ו ה מ א ל ה א ת א ל י ת ה מ ש ק ת ן מ י  א
, אלא שהופיפו ע״ס גוםחא אחרת, מקדימו לה המגיהים: *בםסרי׳ אחרי,  שממנו הדפיסו בתו
 ונר׳ ״, כלומר, נוםחא זו מצאמ בםסריס אחרים, והיא נראית להם. וברור שבנמחא שהדסיםו
א  ממנה, נשמם ע״י הדומות בט״ם. ובכי׳-ע ישנה בבא זו, אלא שמסיים בה: ואמ מתקשמת מ
ה ר י א . וכן בשתת מהתם בד ברוך (דסום סראנ) סי׳ קצ״ס: תבא מ ה ר י א ה מ א ל ה  ת
ל ע ה ב ן ל י א ה ש ש א ה ל ר י א  לאשה שיש לה בעל ואינה מתקשטת, וחבא מ
ם תבוא מארה לאשה שיש י ל ק ש ק שם ת. ובתשה״נ שערי תשובה סי׳ ס״ד: נרםינן ב ת מ  ו
 לה בעל ואינה מתקשםת, ותבא מארה לאשה שאץ לה בעל ומתקשמת, ותבוא מאד׳ לצורבא
 מרבנן דלא מתקשם בכבודה של תורה. ומדברי מאץ לעיל שם משמע קצת שאף הסיום הוא
 מן המקמ שהביא. והדברים אינם בשקלים ולא במקום אוזר•2 (ומץ מן ההתחלה שנמצאת כאן
, יוסף אבן אביתור במכתבו לרב שמואל הכק גאץ  בתוססתא). ובמקור זה, כנראה, השתמש ד
.  ישיבת א״י:» מי לא אמרינן בהדץ עניינא, ואם אינה מתקשםת תבוא לה ותבוא לה וכול,

 וכוונתו לת״ח שאינו מתקשם בכבוחז של תורה, ואינו מקפיד על כבודו.
א מלאכה שכל מי שאינו עוסק במלאכה , אומר גדולה מ ן נתב סכ״א: ר ת  מאבות ד
 בני אדם משיחץ בו, מגץ איש סלוגי אוכל, מגץ מא שותה. משל למה״ד לאשה שאין לה בעל
י אדם משיחין בה. כך כל מי שאינו עוסק במלאכה  וודא מ(ו0קשמת עצמה וימאה לשוק, מנ

 בני אדם משיחין בו.
ר שגירםת כי״ע נכונה, ותבוא מאירה לאשה שאץ לה בעל ת  םוף דבר, מכל התל ב
 ומא מתקשסת, שזזת אץ אשה מתקשםת אלא לבעלה(שה״ש רבה ס״א, ת), וכמו שאמרו בםסת
, צ״ט, הוצ, החתש מרוביץ, עמ, 98: אלא שראת את צסורה שאיגהמתקשסת  בהעלתך פי
 בתכשיטי נשים, אמרה לה(כלומד מתם) מה לך שאץ את מקשטת וכר, לכך דעה מתם(כלומר,
 שמשה סרש מאשמ צפורה). ואף מי שאין לו אומנות דומה לאשה שאץ לה בעל, שכולם
 מסתכלים בה ומדבתם בה, p שאינה מתקשמת (ואומתם שנתייאשה מלמשא) ובץ שהיא

 •« והלשון ״לצורבא מרבנן״ מוכיח שיש כאן מקור בבלי.
 ״ לפי מרסודשטין בצופה הצרפחי ח״ע, 1820, עסי 102, ופרסמה מחדש יעקב מאן בחרביץ

 ש״ו, עמי 86.
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ו ק אם י ם על ל מדברי כ ת ה ו מנ ו או ת (ואומרים שהיא נראית כזובד0, כך מי שאץ ל ט ש ק ת  מ

ו מאירה אם הוא מתהדר ואץ לו. ו מתהדר, ותבוא ל נ כץ אם אי ד ו ד ה ת א ס  הו

״ מ ו ׳ א ר ל ( א י ל מ ן ג ב ם ר ש ׳ מ מ ר א ז ע ׳ ל י ר ה ב ם ו ׳ י  59-58. ר

לא ת בכי״ע). ו ת ס ק p ה ׳ אומי, ו ת המלים: ר ת ס . וכ״ה בד (אלא ששם ה ר כ ו ו ד י ב ל ש  כ

ל ר בד׳ צדוק אומ׳ משום רבן גמ׳ כ ׳ אלעז ל בכי״ע: ר ב א זה כמקום אחר בברייתות, א י תנ ת א צ  מ

. ר כ דו ו ש בי י  ש

ן י א , ש ד ו ד ם ג ר כ , ל ה מ ו א ד ו ה ה ס ת ל ו ג מ ו ו א ד י ב ל ש  60-59. כ

ת ר אף הוא משוה א ׳ לעז ׳ יוםה בר . המשל של ר ר כ ו ו כ ו ת ן ל י מ נ כ ה נ י ח ה ו מ ה  ב

ם (בביגוד לרבן גמליאל ר כ ״ ל ם ר כ ל היוזם של ה*חוץ ל ת לכרם, אלא שהוא מדבר ע ו נ מ ו א  ה

ק זה חי, ת מהיכן י ע ד ו ל י נ י י ך ענ ות נכנסים לתו ץ הברי ות א סנ . ומי שיש ביח• או  שברישא)

ו אומנות. ד ות פשוטה, מה שאץ p באין ב ת הבריות, או מתוך סקרנ א הוא מלםםס א מ ש  ו

א המשל הסשום ביותר. הו  ו

ה ו ב ב י י ח ת נ ה ש ו צ ל מ ׳ כ מ ו ן א ו ע מ ׳ ש י ר ר ב ז ע ׳ ל  63-62. ר

ת מסכת קדושין ם״ק״ הובאה כל הברייתא בשם *תוססו ח םע״א. ו ״ . בבלי ל ר כ ל ו א ר ש  י

ר נ״א ע״א, הוצ׳ לונץ עמ׳ רי״ג). ״ ד ) י ״ ר וסרח ס ו ת פ כ  ב

א ל ת א ג ה ו ן נ י , א ץ ר א ו ל א ב ש א מ ל ה א ו ב ב י י ח ת א נ ל ש  65-64. ו

. ר כ י ו ר ב ד ע ב ח ע ו ל י ש , ו ר כ מ ת מ ל ו א ג , ו ם י ל ת כ ט מ ש ה ץ מ ו , ח ץ ר א  ב

כצ״ל , ו ר כ ה ו ו ל : מהשמטת מ ק ג בד ל . ו ( ם א י ם ת כ ה בכפו״ס הג״ל (אלא ששם: ש מ ״ כ  ו

ר *שביתת כלים״ שהיה ס י ב ״ ע״ס ה ם א . ובכסו״ס, כנראה, בחב הסוטר *שמיטת כ גו  לפגי

p , וחסד שס *גאולת ממכר״. ו ל בו. ובכי״ע: חוץ מהשמסת מלוה, ושילוח עבד עברי י ג  ר

ל שמי ל ם אין להגיח כ ר . ב ר כ ם ו א הג״ל: חוץ p השמםת כםסיס, ושילוח עבדי ב ב ב יתא ש  בברי

ם ע״י י ר ק ״ו מ , או בםעות, שהרי גוםח כי ו ״וגאולת ממכר׳- מדעתו וסח שלג  שהוא הכגים לנ

ו שום משמעות, ובכי״ע תוקן גאולת ממכר״ שאץ ל  הדפוסים וכסו״ס הג״ל, ומי יכגים כאן *ו

. א ב ב פ ה ״  ע

ם ד ת א כ״ה, כ״ט): ע ר ק ר ץ הכתוב ( ש  ושמא הכווגה לגאולת בתי ערי חומה, וגקם ל

״ל ו גוהגת גם בחו בר תגא זה שגאולה ז סו . ו ו ת ל ו א ה ג י ה ם ת י מ ו י ר כ מ ת מ נ  ש

ץ ל כשדות הרי א כ  בשעה שהיובל היה גוהג בערים המוקמות חומה מימות יהושע בן נון, א

א שלא גזכר ב ב ב צ״ע בדבר. ו . ו  שדות אחוזה בחו״ל, וסשיטא שהלכה זו אינה שייכת שם כלל

, בת הגוף ק ל השמםת כספים ושילוח עבדים, סשיסא, שהרי חו לת ממכר״ שאלו ע  שם *גאו

, עיי״ש מה שתירצו. ק א י שבאו ל  והוזהרו עליהן לפנ

ו י מ ו י ן ל י כ י ד א מ , ו ו ן ל י ב י ס ת מ ח ה א ו צ ה מ ש ו ע  69-67. ה

, ו ן ל י ע י ד ת מ ח ה א ר י ב ר ע ב ו ע ל ה כ . ו ה מ ד א ת ה ל א ח ו נ , ו ו י ת ו נ ש  ו

. הרישא כר ׳ ו מ א ה נ ל ז ע , ו ץ ר א ת ה ל א ח ו ן נ י א , ו ו י מ ת י ן א י ס ם ק מ  ו

ד ובכי״ע. ס ב כ״ה כאן ג , ו ץ ר א ת ה נוחל א , אלא ששם: ו ו ס״א פרי  היא סיםקא ממשנתנ

ן ו כ י ד א ן י ע מ ב היא (דברים ה׳, ם״ז): ל ע״ס לשון הכתו ו משובחת היא, ו נ  והנירםא של

. וכן ך ן ל ת ו ך נ י ק ל , א ד ה ש ה א מ ד א ל ה ך ע ב ל ט י ן י ע מ ל , ו ך י מ  י

, י התלמודים (ירושלמי ס״א ה״י ם. ושנ י האדמה בםסר דברי ל סנ ת ימים ע כו  רגילה ארי

ם , פעמי מר ש עושה מצוה אחת״, כלו י ץ * ע י המשנה מ ר ב א ל״ם ב׳) הביטי את ד ב  ם״א ע״ד, ב

כרע אם עשה מצוה אחת הו , וחייבו כשחציו זכאי וחציו חייב, ו  העושה מצויה אחת מטיבץ לו

ף זכות, כמפורש להלן. כ  ל

ק א ואין י ס ו עושה מצוה אחת אין מ נ ל שאי כ  ואשר לסיפא הלשץ במשבתבו היא: ו

ר מ א ת הארץ. ופירשה התוספתא *איבו עושה מצדה אחת״ כ וחל א ו נ נ ו ואי ו ימי ק ל י ר א  מ
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ל ע ק הבץ ב  שעובר עליה,•* ועובר עבירה אחת, ומעמים שהיא מכריעה אותו לכף חובה. ו

לית א נקטה לשון שלי . והתוספתא ל ל ת ם ב׳ ה ״ ב יהודה בבבלי ל י יהושע גם את דברי ר  פנ

, ר מריעין לו כ בר עבירה ו ץ חיובית: העו ש ) אלא ל ר כ ו ו  (אינו עושה מצוה, אין מטיבץ ל

 מקטפיף* את ימיו.

ו שם ק שנ בר עבירה. ו ו עושה מצוה״ היינו עו נ  ונראה שאף בירושלמי פירשו *אי

את ד כעושה מצוה, ו כ ו ש תנץ ל ו ר׳ נ ר עבי ב לא ע ל היושב ו , ם״א ע״ד: ועיגן•* הא כ י ר  בפ״א דו

ל אחת כמה וכמה שתינתן ״ שאמרו שמ: העושה מצוה אחת ע  אמר׳ אכן. והקושיא מן הרישא,

ל ו כ ל לא שמענו שנותנים ל ב ץ מצוה אתת אלא מצילתו ממיתה חטופה, א ו נפשו. ולפ״ז א  ל

 המדות ששנו במשנתנו. ותירצו: אלא כן אנן קיימץ במחוצה (כלומר, שהאדם הוא מחוצה,

ץ ת א ח ה א ר י ב ר ע ב ו ע ה , ו ר כ ו ו ו זכאי). עשה מצוה אחת מטיבץ ל ו חייב וחצי  חצי

אבל רוש ל*איגו עושה מצוה אחת״, כמו שהוא בתופםתא כאן ( ש כאן פי . ר ר כ ו ו  מטיבץ ל

ל מפרשי הירושלמי נדחקו מאד בפירושו. ועיין בפיה״מ כ ל ציטטה מן התוספתא). ו ל ץ שם כ  א

ל המשנה.  להר״מ במקומו שאף הוא נתקשה בפירוש הפיפא ש

ט ״  ושוב שאלו להלן בירושלמי את אותה הקושייא ממשגת מכות הג״ל ששאל גם הבבלי ל

ץ פירש את משגתגו כאן שעושה מצדה אתת ד כ ׳ יוסי ב ר ת אותו התירוץ. ו  םע״ב ותירצו א

ת הירושלמי ש ע״ז כפירושי להלכו ר ר עליה מימיו, עיין פ ב לא ע ו מצדה ו  פירושו מי שייחד ל

 להר״מ, עמ׳ ם״ז, הערה 4.

. ר כ י ו י כ ו ז י צ ו ח ל י א ו כ מ צ ת ע ה א א ו ם ר ד א א ה ם י ל ו ע  71-70. ל

. בו ר רו ח ן א ו ד . ובקה״ר רם״י: דורשי רשומות אומרים האדם נ ל הברייתא בבבלי מ׳ ב׳  כ

ק גם בירושלמי כאן ס״א ה״י, ם״א ע . ו ר כ ו זכאי וחציו חייב ו לם ימוד אדם עצמו חצי לעו  ו

ל שם.  ע״ד, ובקה״ר לעי

ל י ע , עיין ס״ש ל , והגכץ כלפגיגו ר לו . בד ובכי״ע: א ר כ ע ו י ר כ ה ו ש ל י  72. א

י קוטשר ש ד״ ר ש להוסיף עליהן כהגה וכהגה גם מן המשנה, עיין פ א (ברכות), עמ׳ 47, ד ד  ו

ל צוקדמגדל י שגו״ם ש ר חגוך ילץ, עמ׳ 266 ואילך, והוא העיר שם אף למקום שלגו לפ פ ס  ב

ר בשתי מלים), ועיין מ״ש להלן שורה 76, ד״ה אילו. מ ו ל , כ  (ושם בטעות: אי לו

. ד כ ד ו י ח י ה י ש פ ד ל י א ׳ מ ם ד ש ׳ מ מ ו ר א ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש  74. ר

י ובקה״ד הנ״ל. ׳ מאיר״ וכן הוא חסר בבבל  וכע״ז בד. ובכי״ע חסר *משם ר

ר ח ן א ו ד י ם נ ל ו ע , ה [ ו נ ב ו ד ר ח ן א ו ד י ד נ י ח י ה י ש פ  75-74. ל

, ובירושלמי כפשוטו, עמ׳ 504 ונה כאן שהציבור נידון אחר רובו ו הכו נ י . לפנ ד כ ו ו ב ו  ר

״ס במבוא הירושלמי ל ח״ד, פסחים, עמ׳ 582, הערה 5), הראיתי (ע״פ דז י ע ץ גם ל ר ח ) 

לם״ שבבבלי עיי״ש. ר״ במקום *עו בו ר *צי בו ״ל מא״י משתמשים בדי ו ע״א) שבמקורות חז ״  כ

ם נידון, ל ו ע ם ה ה פ״א מ״ב: בארבעה פרקי ״ ל משנת ד ו תפשו את לשונה ש נ י נ ם לפ ר  ב

ל כך מחמת הלשון שבירושלמי ר ע י מעי ל העולם ממש, עיין להלן שם. ואנ  ושם פירושו כ

ר ו ב י צ ר, ואין ה ׳ חניגה מה יעשו גדולי הדו ׳ זעורה בשם ד ת פ״ג ה״ד, ם״ו ע״ג: ר י  תענ

ד, י הדו ל מ ד מה יעשו ג ׳ יהושע בן ל ר אידי בשם ר ׳ יעקב ב , ד ד כ ו ו ב ן אלא אחר ת ת י  נ

י ׳ הד״ח בבבל . וכ״ה (*ואץ הציבור״) גם בפי ר כ ו ו ב ו ר גידץ אלא אחר ר ו ב י צ ץ ה א  ו

 •• ובמשנמו שנו .אינו עושה מצוה אחה״, כהקבלה לרישא.
 •* בד ובכי״ע: מקצרין, ועיין לעיל מגילה פ״ג הכ״ז, עמי 361.

 •» כ״ה בשרי״ר, עמי 228, והכוונה לסשנחנו סוף מכוח.
 !« כמו שמצוי לפעסים בירושלפי, ולפנינו הדבר מובן יוחד, משוס שבסמוך מקשה באמח מן

 הסיפא, ולפיכך נקט אותה נם כאן.
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רת משה: מה יעשו גדולי הדור, ר זכרון תו פ י שם, עמ׳ 85, הביא כשם ס ת צ ה א ב / ו א א ״ ם כ  ש

, והוא תיקץ 7תס הבבלי בקידושין כאן. ם נידון ובו׳ ל ו ע ץ ה א  ו

לם ו זכאי וחציו חייב ואת העו ה את עצמו חצי א לם יהא אדם ת ד מוסיף כאן: לעו ב  ו

ר ד ו ק ב , ו ל ת א שבבבלי ה ת י ת ב ל כ״ז חסד גם כ ב ז גם בכי״ע. א ת מ ו זכאי וחציו חייב. ו י צ  ח

ל שורה 71-70. מ מלעי ת ב ל ד ס ד יותר. ואפשר שהוא כ צר עו ל מקו ת  ה

ה אילו, ל, שורה 72, ת ש לעי ר . עיין פ ר כ ו ו מ צ ת ע ע א י ר כ ה ו ש ל י  76. א

ב זה. ועיין להלן ס״ה, הערה 75. י ת ל כ  ע

ה ג ו ד ח א ב , ו ו י מ ל י ק כ י ד ם צ ד ה א י ׳ ה מ ו ן א ו ע מ ׳ ש  79-78. ר

ת שהיה אדם י ה ח ו ן י , ט״ז ע״ב: תגי ת שמעץ ב א ר . בירושלמי פאה ס״א ו ר כ ד ו ר  מ

כ ד ו ו / ובליקוסים בדרשה א א מ׳ ב ב ב ח (*בן יוחי״< גם כ י כ . ו ר כ ל ימיו ו ר כ ק גמו ת  צ

, עמ׳ 67. ובאגדות התלמוד מעתיק: ת שמעץ ו ר רמ ז ז י קתא חדתא2נ שפרסם יעלליגעק בב  בסםי

ש ת סתם ת שמעץ הוא ת ה תי שאץ הבדל בדבר, ש אענ , וכגראה שקיצר. ו ר כ ר ו מ ו  א

ת שמעץ גזבר בשם אביו במדרשות מדבי ת ישמעאל, רו החכמים ש ר העי ב ל כ ב  בן יוחאי, א

ו במדרשות מדבי ת עקיבא. י שם אבי ל ב  ו

ל , ע ץ ר ך א ר ד ב , ו ה נ ש מ ב , ו א ר ק מ , ב ן ת ש ל ש ק ב ס ו ע ל ה  83-82. כ

בדרך ל שישנו במקרא ובמשנה ו ו םס׳-א: כ . במשנתנ ר כ ש ו ל ו ש מ ט ה ו ח ה ׳ ו א מ ה נ  ז

ו נ ל שאי כ , ו ק ת נ ה י ר ה מ א ב ש ל ל ו ש מ ט ה ו ח ה א במהרה הוא חוטא, שנאמר ו ק ל  א

. ר כ ודע מקרא ו ץ סירושו אלא שאם הוא י ו א לסי גירםא ז . ו ר כ לא במשגה ו א במקרא ו  ל

ק (או: י ז ח מ ל ה כ , ו ר כ לא במשגה ו ל שאיגו לא במקרא ו ב הנוסחאות:״ כ ת ל ב ב  א

. ק ת נ ה י ר ה מ א ב ש ל ל ו ש מ ט ה ו ח ה ו הכתוב אומר ו ן עלי ת ש ל ש  והמחזיק) ב

ש כאן . ד ר כ מר ו ב או ו הכתו א במהרה הוא חוטא, עלי ל הסחזיק בשלשתס ל כ  ובכ׳-י סרמה: ו

ס הנוסחאות שלנו. ת  הוספה ן

 פ״ב

ד ובכי״ע: אין האשה מקדשת . ב ה ח ו ל ש ב , ו ה ת ב ש ד ק ה מ ש א ן ה י ך א  2-1. כ

לא ה ו נ א את כ , ל ם ת ח ש הוא שאץ האשה מקדשת א ת י ס ו ה נ י לסנ ה בה, ובשלוחה. ו ת ת ב  א

ת ק מפורש במשנ ותר נוח, ו ״ע י כי ל םיגנון ד ו ב לא ע״י שלוחה. א א 7תי עצמה ו  את בתה, ל

ג ב׳, ת בתה. ועיי״ש בתוספות כ״ , ואין האשה מקדשת א  סוטה םפ׳-ג: האיש מקדש את בתו

. ועיין במשנת יבמות ה א׳ ד א נ ב , ועיין ב י ד ו ס״ג נ , כמשנתנ ה א ה שנאמר. ואינה גאמנת ע  ת

ו רפ״ב: האיש תנ א נסמכה למשנ ת י ת ב ה דג כאן, התשובות, עמ׳ 122 ואילך. ו ז באו  סי״ג פדב, ו

ו ובשלוחו. , האיש מקדש את בתו כשהיא גערה, ב ד כ ו ובשלוחו ו  מקדש ב

, ף ס ו י י נ א ת ש נ ל מ י ע ת ל ש ד ו ק ת מ י א ד ה ה ש א ׳ ל מ ו א  3-2. ה

מ שם: ד נ ב . ו נוי סדר ג בשי ד ח מה׳ אישות ו ת ם נ ״ ב מ . ר ר כ ן ו ו ע מ ש ף ו ס ו א י צ מ נ  ו

ם ש א כ ת י ת ב ל ה ת כ ג הביא א א ד ׳ ת ) סי ג ד ו (ס״ב נ תנ ף למשנ ״ ת ל ה ק ע ב  תוספתא. ו

, ח ב׳ ר ת פ י א מ ב ף עמ׳ ד״ט. ו , סו י ת ס ב ז ג ת מ . ו ו י כנוםזזא שלפנינ ק שנ ר פ  התוספתא ב

X ואילך. I V '״ כלומר, מדרש .סד, רבד, עיץ ם״ש במבואי לדביר שהוצאתי לאוד. עם 
 »« משנה שבירושלסי, הוצ׳ לו, קויפסן, כים, משנה דפוס בלחי נודע שבספרית ירושלים ועוד,

 ועיץ גם במיא״ש.
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ו ק ס כנראה שניסח ע״ס הד״מ. וכן פ ף עמ׳ 237, העתיק חלק מן הברייתא בשם תוספתא, ו  סו

ו תנ ע שם סעיף ל״ג. והברייתא נסמכה למשנ ת ש ב ד אה״ע סי׳ ל״ח ו ו ס ל ב  ע״ס הרמב״ם הבי

. ר כ ך ו ד ר ונמצא בן כ ר בן עי כ ת שאני ו ל מנ  ס״ב גרג: ע

ר נ י ר ד ס נראה בעיני שאס א : *ו ז ״ א ת ב (למשנתנו הנ״ל) בשם ה ״ ף פ ״ ת ז ז ג ל ר בשלםו  ו

. , והוא כמו בתוספתא כאן ל שנים אחד- ל כ י זו מקודשת, שיש ב  זה אחד ונמצאו שנים, הר

ע שם, ד ז א , אינה מקודשת, כבםיסא כאן. ועיין בבאר היסב ב ר אחד- נ לפ״ז אם אמר *אלא די  ו

. ובאמת, דין הריא׳״ז ק״ו הוא מן ההלכה שבתוספתא כאן, , ל שם ם״ק ל לעי  ם״ק פרא, ו

ס ס נמצא ב ל בהלכה שבתוםסתא כאן יש חידוש גדול, שאם אמר ע״מ שאני בסם, ו ב  א

ת מ במשנ ״ ת ר ע ד ך שכוסין אותו להוציא, ל י מ ו מ * ? מקודשת, והרי בורסקי הוא ק ה ם ר ו ב  ו

ל את ריח העורות. והרי״ף והרא״ש לא הביאו ס ב ת םס״ז, ומי מיסיס שריח הבושם מ בו  כתו

מ ״ ר ל ה ד כאן שהעיר ע ר ז  תוספתא זו. ועיין בבית שמואל באה״ע שם ם״ק מ״ד. ועיין ב

ל ב״ש. ע  ו

ם , א ה נ ו ש א ה ר נ ו ש א ת ר ל כ ו ה א ת י , ה ו ז ב ו ו ז י ב י ל ש ד ק ת ה ] .8 -6 

ז . כ״ [ ׳ ש ד ו ק ה מ נ י , א ו א ם ל א , ו ת ש ד ו ק ׳ מ מ ו ר ה ס ו ו ש ד י ר ב י י ת ש  נ

״ו ע״י הדומות, והשלמתי ע״ס ד. וכ״ה גם בכי״ע« ובתוםסות די״ד, אלא שבשניהם:  נשממ בכי

, וכ״ה להלן רס״ג. ה ד י ם גשתייר ב  א

י בזו, אם יש ה זו, התקדשי ל ר מ ז י מ דא: האומר לאשה התקדשי ל ו ס״ב נ  ובמשנתנ

טה ס יש שוה סרו ו ובזו, א ו ובז , איגת מקודשת. בז ה מקודשת, ואם לאו מ ת  באחת מהן שוה ס

ד כלת ראשוגה ראשוגה איגה מקודשת ע י ודתה או ש ד ו ק , איגה מ ן מקודשת, ואם לאו ל מ  ב

ו א׳ שאלו: אהייא (כלומר, אהייא קאי היתה אוכלת) ר  שיהא באחת מהן שוה סרומה. ובבבלי כ

לו מגחת גמי, א אוכלח, אסי ת י א (כלומר, מ אמר התקדשי, התקדשי) מאי א ש ת  אילימא א

ד שיהא באחת מהן לם אםיסא, ומאי ע , ת אמי אמד לעו ד כ ו קאמר ו  דהא התקדשי לי בז

יא גמי הכי ד שם: תנ ״ 2 ובתוםסות ת . טה ה שוה פרו ג ו ד ח א  שוה סרוטה, עד שיהא ב

ה שוה סרוטה ד כלת ראשוגה ראשוגה, אם גשתייד מ , היתה או ן י ש ו ד ק ב׳ דתוםסתא ק פ  ב

ה , והכוונה אעפ״י שלא היתה ל ם הלשון בתוספתא כאן היא כלשוגה להלן דפ״ג ר  מקודשת. ב

ה מקודשת, מ ת ת אכילתה שוה ס ח ם גשתייר בידה א ת כולן מ״מ א ה א ל עד שיתן ל ו  דשות לאכ

ת מאיר, ר כ ת שמעון כן אלעז , ם״ב ע״ב: אתיא ד א ד י ס״ב ו מ ל ש ו ר ר מ  וכסירוש ת אלעז

, ועיין בק״ע שם ובהגהות ר כ ל המשגה מדעת הבעלים נקרא גוזלן ו ר אמד כ ת מאי  כמה ד

ק בירושלמי ע . ו י ת אמי בבבלי ר ב ד לס״ז איגה עגיין ל א במקומו. ו ״ ב מ ת ב ו א׳, ו נים ס״  יסה עי

י שעה. ס ם צ״ע ל ש ש ת י ס ה ל ולהלן שם, ו י ע  ל

ה ו ו ש כ ו ת ב ה ש מ ב ו ו ש ב ם י , א ה ם ז ו כ י ב י ל ש ד ק ת  11-8. ה

. ו כ ו ת ב ה ש מ ב ו ו ת ב ב , ז ת ש ד ו ק ה מ נ י , א ו א ם ל א , ו ת ש ד ו ק , מ ה ט ו ד  ס

, ת ש ד ו ק , מ ה ם ו ד ה ס ו ו ש כ ו ת ב ה ש מ ש ב מ י , א ה מ ז ו כ ש ב י ה ש מ  ב

ו תנ . במשנ ד ב ל ו ב כ ו ת ב ה ש מ א ב ל ת א כ א ז ל , ו ת ש ד ו ק ה מ נ י , א ו א ם ל א  ו

: ח מ ר י פ בבבל , אינה מקודשת. ו ר כ ל דבש ו ל יין ונמצא ש ם זה ש מ י ב ב מ״ב: התקדשי ל ״  ס

, מ ו ת ב לא במה ש ו ו , ותניא אידך ב מ ו ת ב ו ובמה ש י חדא ב ס זה, תנ י ככו ר התקדשי ל ״  ת

לא קשיא הא במיא, הא בחמרא, הא בציהרא. ועיין לא בו. ו כו ו  ותניא אידך במה שבתו

ם י ק ל ח ל אלה ה ד שם: כ ״ בר״מ םס״ה מה׳ אישות. ובתוספות ת , בתוספות, ו  בפירש״י

. והמלים .התקדשי לי• אינן שם. ( ר מ ו ובזו (אצל צוקרסנדל: .בזו ו מ ו ו  ! ושם: מ
ד שיתן את , ולא רצה שיחולו הקידושץ ע מו ו ו ר נאכלו, והסקדש אסר מ ב  נ אבל הראשונות כ

ה אינה סקודשת. , וכשאכלה את הראשתות נעשו עליה סלווז, והסקדש בסלו ן ל  מ
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, ק ל ש , או של דבש, או ש ל ק י בכוס זה סתם, אבל כשאמר בכוס זה ש ע בשאמד התקדשי ל מ ש  מ

לא בו. ן מוכח במה שבתוכו ו ה הלשו  ז

ס זה] ובמה שבתוכו שוה בירושלמי ס״ב רה״ב, ם״ב ע״ג: בבום זה, נאם יש ככו  ו

ו ובמה שבתוכו. נבמה שבתוכו], אם יש , אינה מתקדשת, זכת ב ה מתקדשת, ואם לאו ט ו ר  פ

כו , נאינד״] מתקדשת, לא זכת אלא במה שבתו אס לאו כו שוה סרוסה מתקדשת, ו ה שבתו מ  ב

לא בירושלמי החילוק בחומר הנמצא בכוס. וסתם *כוס׳- הוא כר לא בתוםסתא ו ז א נ ל * ו  בלבד.

כמו , ו ו ובמה שבתוכו נתו ב ו ר (של p< כו ז ס p כבמקרא וכבתלמוד,* והמקדש *בכוס ז ו  כ

א ל ש מסרשים״: *וביין בו ובמה שבתוכו, שבוודאי לא בא א ר א במאירי עמ׳ 239, בשם *  שהבי

ד לבום׳-. ע ו ס ת ו ש ע  ל

ה היו מקדשים ש ע מ ל ה שאף דוגמא זו לוקחה ק המציאות. ואף שלהלכה ו א ר נ  ו

ס p (שם ה ב׳) וגם בכו ר , עיץ בבלי נ ץ ר ק שהוא דרך ב ל שוה כסף (לרבות י כ ב ף ו ם כ  ב

, הרי הדין נותן שבקידושץ רגילים שהם מדעת המשסחה ובחגיגיות ( ן ך בדו ד ו ד נ אי , ו ה א׳ ר  ב

ם י נ ו א ק מ ז ה מ נ ר ידוע במה מקדשין. מ ד ע מ ה בוודאי מנהג קבו ת אירוסין, מ כ ר ב  מ

ה מ ב א ו ס ן כ י ד ה י ב י עדים: אריםת לי ומקודשת ל מת מםורת שהיה החתן אומר בפנ י  קי

ת שם. ו ר ע ה , עמ׳ 63, סי׳ מ״ה,« מ ב ד ת ז ו ד ה דג אסף מדעי מ ץ בתשו , עי ה י ת ב י א  ד

םת לי א אומר: אדי כ מ ד ו א ק ו ו ו י ת א כ ר , עמ׳ צ״ז, מסורש שמברך ב ב סעדי׳ ר ר דו ק בסי  ו

ק י . ובהערות שם בשם מחזור ת ד כ ה דאית ביה ו מ א מ ס י ן כ ר ב ה ד כ י ו  ומקודשת ל

י ס ו ל מ , עיין ב ן מ י ת ן נהגו בסרם מ . מ ה י ו ג ב י א ד ס ם כ ב p ו  כ׳-י: בחמרא דבכםא ה

, עמ׳ 54, ק ׳ רב״מ ל צ מ מרגליות, עמ׳ 139 ואילך, מ ״ ר ד ת י בבל, ה ג ץ בגי א״י מ  מנהגים ב

, , רמא״י צ , מ א ד ת חתנים, ו כ ר , ב ר ו ט י ע , 11. מ מ , התשובות, ע ג ד ח א ת שם ושם, מ בהערו  ו

ה אומר ל ׳ וגותן לאשה ו י ל ך ע ר ב מ ם ו מ ה ת ל ע ב ש מקומות שגותגץ מ  ס׳-ג ע״א: ד

ע ו ת הנ״ל מקורות בבליים הס, מסתבר שהוא מנ ת ו ק מ ה . ואעפ״י ש מ ו ת ב ו ובמה ש  התקדש לי ב

. ו ומקדשין מ ץ עלי כ ר ב ם זה שתי מצות מ מ ק ב י י ק מ , ו ל ל ל מ א ר ש  י

א ס ק כ מ ב א אמר * לו ל ו שאפי נ י מ ת יפה הברייתא שלנו, ו נ מ ע זה מ ט פ מ ד  ה

לו נתן שם זהב, , אסי ו כ מ ב ל מה ש כ ה ב ת כ , ח מ מ ב ו ולמה ש  ובמה דאית ביה״ הכוונה ל

, ם מ מ גרידא״ לא זכתה ב מ ב ל אם אמר מפורש *במה ש ב  או מבעת, כמגהג המקום. א

. מ ו ת ב ה ש מ ו מ ה לקדש ב  אעס״י שהמגהג מ

ה מ ש ל הברייתא מ . כ ר כ ר ו י ש ע ה י ו נ ה ע י ה , ו י נ י ע נ א ת ש נ ל מ  11. ע

ו ר ר ב א שאעס״י שבשעה ש ה שהכוונה מ א ר נ . מ ן י ש ו ד הכל הולך אחרי המצב בשעת ק , ו א  מ

, ת ש ד ו , אינה ק ן לא נתקיים התנאי י ש ו ד ל שבשעת ק ד נתקיים התנאי, מ״מ כ ב  את מצבו כ

ב תי ה נ ו ירוחם בם׳ מ נ מ ף סי׳ ל״ט. ועיין פרש ד י מלואים סו ל התוספתא כאן באבנ  ועיין פרש ע

ח פ״ז מה׳ אישות ה״ס. ת פענ ב ח״ד בשם הרפרה ומ־א״ש. ועיין בצפנ ״  כ

׳ חוה הנ׳-ל ם . מ ד כ י ו נ ע ה ר ו י ש ה ע י ה , ו ר י ש י ע נ א ת ש נ ל מ  12-11. ע

. ת ש מ , או נאבדו, ק , ואח״כ נגנבו ן י ש ו ד ח כשעת ק ו מאתים ז ו ל  בשם הרמ״ה שאם מ

רי . במאי ר כ י ו ם ד ו ה כ ש ע נ ם ו ס ה כ י ה , ו ם ם י ב נ א ת ש נ ל מ  12. ע

ת ע ש , הואיל מ י ס מ ת שאני בשם ונעשה ב ל מנ ו ע א אמר ת ס ם ו ת ף עמ׳ 237: מ ח ב׳, םו ר  פ

. ה א מ צ ו ל מ , ק כ ת ש ד ה בשם ק ן מ י ש ו ד  ק

ם סי׳ כים ס״ק כץ שנדחק י ח ק בס׳ עצי א ע  • כן נראה להגיה, ולפנינו השמטות ברורות. ו
א שלפנינו. ס ד י  לפרש את מ

ך כסא, סוף עסי 136 ואילך. ר ך י״ח, ע ר י כ  » עיין בקונקודדנציא לבבל
י מיוחדה, עסי 63. מ ה  * ב
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ס ״ ע , א ן י ש ו ד י ת ק ע ש ם ב י י ק ת מ ש י כ י נ ל ת , כ ל ל כ ה ה  22-21. ז
ם ש ק הובא בירושלמי ס״ג ה״א, ם״ג ע״ג, ב . השלמתי ע״ס ד. וכ״ה בכי״ע, ו ר כ ל ו ט ב  ש

׳ חייה״.  *הדא דתבי ר

ה ת א י ש ת י י ׳ ה ר ו ב ה ס ר מ ו א ד י ו מ ת ל ט נ ש , מ ע ל ם י ב ש ד ק ת  24-23. ה

י ר , ה ר כ ת ו ר הייתי שהיא כהנ ו ס״ג פרה: המקדש את האשה ואמר כסבו . במשנתנ ר כ ן ו ה  כ

ו א ת עצמו, וכיון דלא סירש ל י שלא הטעתו. וסידש״י: אלא הוא הטעה א ו מקודשת, מפנ  ז

. ועיין הלשץ להלן בסיפא. ומוסיפה התוספתא , ׳ א ם שבלב, ועיי״ש נ ו להו דברי ל כמיניה, דהו  כ

ת מכאן, ו ק מ ץ שהיא טעתה. וכן סםק הר״מ בםס״זז מה׳ אישות, ו כ ץ שהוא טעה ו ץ הבדל ב א  ש

ר פ ו ש כאן חידוש, עיין בשו״ת חתם ס ל הר״מ במקומו. ד ב ע ב הכהן במעשה ר ״ ו שהעיר ר מ  כ

א םי׳ ס״ב. ד  אה״ע ו

, ה ע ט ה ן ש י , ב ה ד ן י ו ח ן ל י ש ו ד ו ק ל ס נ ן ש מ ל ז , כ ל ל כ ה ה  26-25. ז

. כנראה שהכוונה היא, אעס״י שאמרה ת ש ד ו ק ו מ י ז ר , ה א י ו ה ת ע ט ה ן ש י  ב

ו ל ס נ ץ הקידושין מחבטלץ אחרי ש . א ד ובתוך כדי דיבור, שהיא טעתה, או שאמר הוא ק  מי

״ב. ם ס״ז א׳ וב״ב קכ״ם םע״ב, וכמו שפירש במנ דרי י נ ך ידה, כמו שפסקו בבבל  הקידושץ לתו

ל בסמוך. י ע  ועיין מ״ש ל

. ת ש ד ו ק ו מ י ז ר ן ה ו מ ח מ ב ש ה ל ע ט ׳ ה מ ו ן א ו ע מ ׳ ש  27-26. ר

ר, י ונמצא עשי , ענ כר ל כסף ונמצא של זהב ו ר זה ש נ ר בדי כ י ו ו פ״ב מ״ב: התקדשי ל תנ  במשנ

ד , ל ד  אינה מקודשת. ר׳ שמעץ אומר אם הטעה לשבח מקודשת. ע״מ שאני כהן ונמצא ל

ם הטעה לשבח ו חולק אלא א נ , אינה מקודשת. ומלמדת הברייתא שר״ש אי ר כ  ונמצא כהן ו

ף הוא מודה שאינה מקודשת, עיין להלן בםיסא ומש״ש. ק א ז ח ל בשבח י ב  ממץ, א

ץ לו א . וכאן מסורש שאסי ר כ ף ו ס ל כ ש ד מ ת ב י ה ל ז ש א ב י ה ה צ ו  28. ר

ן י ש ו ד ק ו ב ח ב׳ פירשו את משנתנ ר י פ ל בבבל ב ם הסעה לשבח ממץ, א  שליח ביניהם מקודשת א

ו נ ת הדבר שהוא מקדש בו, ונמצא משקר, אי ץ שהזכיר במסודש א י  ע״י שליח, ומעמם הוא כ

ל ע ע רו ת הנ ת מציאות רחוקה שאדם לסעמים מעדיף א מ י י ל ק ׳ שמעץ, הואי ר לו ל  מקודשת אסי

ן במה הוא מקדש י ש ו ד א שמעה בשעת ק ן ע״י שליח הרי המשלחת ל י ש ו ד ק ל ב ב  המשובח, א

ל זהב לד״ש. ר ש נ ודאי תתרצה להתקדש בדי ף בו ס ל כ ר ש נ  אותה, ואם נתרצתה להתקדש בדי

ל בתוספתא כאן מפורש שלא ב ו פירוש הוא למשנה שלםנינו. א ל  והמשנה שלאחריה (פרד) כאי

צ ואילך. ״ ד ת ומסורות, עמ׳ ת רו י בםסדו מקו ד הלבנ ״ ש ר ר . ועיין פ  כשימת הבבלי

. ת ש ד ו ק ן מ י א ן ש י ם ח ח י ב ש ה ל ע ס ם ה א ן ש ו ע מ ׳ ש ה ר ד ו  29. מ

ו נוספה בתוספתא נ נראה שהבבא של . ו ר כ ׳ שמעץ ו מי הכי מודה ד יא נ ט א׳: תנ ר י פ ל ב ב כ״ה ב  ו

י בבבל ו מקודשת. ו י ז ן הר ו מ ו אלא את הרישא: הטעה לשבח מ , ובא״י לא שנ  ע״מ הבבלי

ל אינה מקודשת, מאי טעמא כ י ה ק דבר ז ח ל בשבח י ב ת בשבח ממון, א ק ל ח ר עולא מ מ  הנ״ל: א

י מ״ב ה״ב, מ ל ש ו ד ב לא הוסיף עולא אלא את הטעם. ו א בעינא, ו ב מכרעאי ל ר  מםאנא ד

ה ם ׳ ד ר ר מ ש שאס הטעה לשבח יחםים אינה מקודשת. א ״ ן מודה ר נ ח ו ר י ״  ם״ב ע״ג: א

ל ברישא ששנתה בדברי ד״ש: המעה לשבח י ע ונה לתוםסתא ל נראה שהכו . ו  מתנית׳ אמדה ק

יתות מז לברי י בירושלמי שהירושלמי רו לפ״ז ממון דווקא. והוא מצו ו מקודשת, ו י ז ר ן ה ו מ  מ

. ד׳ יוחנן אמרה מדעתו ה בא״י, ו ע ו א ודחה ד ל הםיסא כאן ל ב  בתוספתא, ואינה מזכיר אותן, א

א כהן״, צ מ ד ת , ל ד א ל צ מ י כהן ת ו *ע״מ שאנ תנ  והמפרשים בירושלמי פירשו שהכוונה למשנ

ת י ל ו מר * ו ך ל ר ק הספר, והיה צרי ס רוש זה העיקר ח ל לפי ב , א ט א׳ ר ב אשי בבבלי פ י ר  כדבר

רוש זה. י פי ב אשי לא נתרצה בירושלמי לפ ר ר ד ב ל מ א שקושייתו ש ל ד א לא עו • ו ״ ג י ל ש פ ״  ר

 • אבל לפדושנו הדברים כסעט מפורשים בתוספתא עצסה, וסספק הדמו לתוספתא.
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ד ל, וליתא ב כפלה בטעות מלעי ל הברייתא נ . כ ר כ ו ו ע ז ל ס י ב י ל ש ד ק ת  30. ה

. ע ״ מ ב  ו

ת באחד מן . כלומר, שהחזיקה בטלי ת ש ד ו ק ו מ י ז ר , ה ת י ל ט ה ב ק י ז ח ה  37. ו

ו מקודשת, שהדי שמעה שהוא מקדש אותה ושתקה בשעת מתן הקידושץ, ינים,ל הרי ז י  הקנ

לו בדלא שדיך, עיין בבלי י״ב ב׳ ולהלן בסמוך. ודוקא אם לקחה את הסלע,  והיא מקודשת אפי

ל אם זרק לחיקה ושחקה, אינה מקודשת, לשיטת הדמ״ה שהובאה ב ו שהחזיקה בטלית, א  א

, כ״זז. י ע ס ר ז ד א ו ס  ב

, י ת ל ש ד ו ק ת מ י א ר ׳ ה מ ה א נ ת ת מ ע ש ב , ו ו ע ז ל י ס י ל ם נ י  38. כ

סי ה כנ ר ל מ . ירושלמי ס״ב סה״א, ם״ב ע״ג. ובבבלי י״ב ב׳: א ר כ ת ו ש ד ו ק ו מ י ז ר  ה

. ועיין מ״ש ר כ י בו, בשעת מתן מעות מקודשת ו ה התקדשי ל ר ל מ א ר ו ז ח ו בסקדץ ו ע ז ל  ס

רה 41-39, ד״ה הילך. ן שו  להל

. וכן ת ש ד ו ק ן מ י ה א א ו / ר ש ד ו ק ה מ א ו . ד ו ד י ו מ ח ל ט נ ש  39. מ

• והכוונה שהכל ת אינה מקודשת, צ ת מקודשת, ר צ ״ל בכי״ל: אם משנתנה לה ר רושלמי הנ  בי

נה, ואם רצתה להתקדש ואומרת *הן״, מקודשת, ואם לא רצתה ושתקה, אינה י ברצו ו ל  ת

ה מקודשת, ת צ ם היא. ובבבלי הנירםא היא: ר ל שתיקה לאחר מתן מעות לאו כלו כ  מקודשת, ש

א רצתה״ ששתקה, שאס אמרה בפירוש שאינה רוצה ל ה אינה מקודשת, ופירשו * ת צ א ר  ל

ת אינה מקודשת. לו בשעת מתן מעו י אסי  הר

י ד ] ה ר מ א ה נ נ ת ת מ ע ש , ב ך ב ל י י י ח נ א ו ש ע ז ל ך ס ל י  41-39. ה

ו ת ל ם נ ש ם ס . א ת ש ד ו ק ן מ י ה א צ ו , ר ת ש ד ו ק ה ס צ ו , ר י ת ל ש ד ו ק ת מ  א

/ ד״ה כינםי, . בחי׳ הרשב״א י״ג א ת ש ד ו ק ן מ י ן א י צ ו ם ד ה י נ ש פ ש ״ ע , א ו ד י  מ

ע זה שאני ל ץ בס״ב• הילך ס ת ל כ ם ף דכ״ז: דגרםי׳ בתוספתא ד ל ו ח״א םוף סי׳ א ״ת של בשו  ו

נה ה רוצה אי נ י , רוצה מקודשת, א יב ליך, אמ׳ לה בשעת מתנה הרי את מקודשת לי  חי

ל בסמוך, ו אינה מקודשת, ועיין מ״ש לעי א אם ל  מקודשת. וכע״ז בירושלמי הנ״ל: ו

ה ר ל מ א ר ו ז ח , ו י חייב ליכי ו שאנ ע ז ל ר לה כנסי ס מ . ובבבלי י״ג א׳: א ה משנמלתו ״  ד

אף כאן פירשו י בו, בשעת מתן מעות רצתה מקודשת, לא רצתה אינה מקודשת. ו  התקדשי ל

ר ז ר ואמר ל חז ה היינו ששתקה, אינה מקודשת משוס שנםלה את שלה. ומן הלשון *ו ת צ א ר  ל

י חייב לך, ך מה שאנ י מחזיר ל ץ אנ , ואמר א  משמע לכאורה שהכוונה היא שחזר מדיבורו

ל א הםלע היא לקידושין, והחוב נשאר כמו שהיה, והוא בדיוק כםיגנון הברייתא שלעי ל  א

ר ו ר י בו״, ושם הרי ב ה התקדשי ל ר ל ס א ר ו ז ח ו בסקדון ו ע ז ל י ס ס נ כ י י״ב ב׳ *  בבבל

ק מפרש מתחילה בחי׳ הרשב״א הנ״ל: . ו ן שי ש כאן קדו ץ כאן סקדץ, ר א ו ואמר ש  שהזר ב

, והוא ר כ לפי פירוש זה דדוקא ו ן אלא לקידושץ, ו ׳ לה, לא לפירעו מ א  יש לפרש שחזר ו

ו ואישתיקה ה ז י כמנ אמר לה התקדשי ל לא הגיע זמנו, ו ל אם היה חייב לה ו ב  שהניע זמנו, א

ר הנר״א שם. ועיין בט״ז שם ם״ק ה׳ . ועיין בשו״ע אה״ע סי׳ כ״ח םע׳ ג׳ ובבאו ר כ  מקודשת ו

ש בם׳ עצי ארזים שם ם״ק י׳. ר ג  ו

ך בעידנא דקא י א ם בה״ג בשתי המהדורות (עיין אוה״ג, עמ׳ 125) מסודש: אמרה * ר  ב

ה מיגמר גמיר ואקנאי נפשה, ל ה י ה נ י ר ד ה א ה ד א נ ן בההיא ה נ  מהדד לה, אמרי

ם ס״מ בי), והרבה ק במשכון מ ז ח ק י״ב א', או ה ק בסטלטליך בבבלי ב  « דוגסא ד״הסחז
ה בטלית שנהנתה ממנה, ושימוש ק ז ח ד מהי אישות הכ״א שפירש ה . ועיין בצפנת פענח פ ה  כיוצא מ

ק בעציץ. ז ח ה ה י רמץ כ״ב אי, ד י ק ח ק הוא, עיי״ש. תרע בדבר, ע נ  במטלטלץ ק
ה מקודשת. ז ת א צ א ר לא׳ כלוסר, קרי: ל  • ובין השורות תלה הסופר .

: דתניא בתוספתא דקדושץ. ל ל  • בשרת ה
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ק להחזרת כ - פירושו שאינו מ ז . ולס׳״ז ״וחזר ואמר א ר כ  וכמאן דיהיב לה מנפשיה דמי ו

כץ דו לא היו שי  החוב בלבד, אלא שכוונתו שתתקדש בהחזרת החוב, ובזה דווקא אם שתקה, ו

ר שהיא ש פ ר ואמר לה לא לפירעון אלא לקידושין א  ביניהן, אינה מקודשת, אבל אם חז

מ פ׳-ה על םםק הת- רג ו ל הבז  מקודשת אף בלי שדוכץ. עיין בחי׳ הרשב׳-א שם שהעיר ע

 מה׳ אישות הי׳-ב.

, מ ת ה ג ו ר ו ב ל הסתייע מלשץ התוספתא כאן לשיטת ה ת ת ה ת ש ב  ובחי׳ הרשב״א ו

יר , ומשמע שעדיין עומד בדיבורו הראשץ שמחז ר ז כר בה ״וחזר ואמר ל ז  משום שלא נ

סי א ם גם ברישא (לעיל שורה 38) ״כנ ר ה את החוב, אלא שהוא רוצה שתתקדש בו. ב  ל

( א ב ב ר (כםיגגון ה ע זו ובשעת מתגה אמ׳ הרי את מקודשת׳- לא גזכד ״וחזר ואמר א ל  ס

ש להלן, שורה 42—43, ד׳-ה והגה. ר . ועיין פ ו בדיבורו זר ב  ושמ הרי בהכרח חו

ד . וכ׳-ה ב ת ש ד ו ק ן מ י ך א ד י י ב ש ל י ע ש ל ס י ב י ל ש ד ק ת  42-41. ה

לפי הגירםא שלסגיגו ל בכי׳-ע ובירושלמי הג׳-ל חםרה בבא זו. ו ב , שורה 15. א ה ר  ולהלן ס׳-ד ו

ה איגה מקודשת, עיין להלן רס׳-ג ומש׳-ש. וגראה שכאן א מ  סותמת כאן הברייתא שהמקדש ב

ק מ׳-ש להלן ס׳-ד, ה להלכה שלסגיה, ע ק ב ו ד אץ בבא ז , ו ם בסלע שהיא חייבת לו  מדברי

ה אמד לה. -  שורה 15, ר

ה ר ל מ א י , ו ה ו ל ג ג ת י ר ו ו ז ח י ה ו ג מ י ה ה ל ס , י ה ש ע ד י צ י  43-42. כ

. וכ׳-ה להלן ס׳-ד, שורה 16-15, הג׳-ל. וכע׳-ז להלן םס׳-ג י ת ל ש ד ו ק ת מ י א ר  ה

ו ה את הסלע שהיא חייבת ל  ולסי הגידםא שלסגיגו הפירוש פשוט, שאעס׳-י שהוא מוחל ל

ה מ ה את הסלע בידה. ועיין באר-ש ס׳-ג מה׳ אישות ה׳-א שתמה ל ד שיתן ל  איגה מקודשת ע

ם ר , עיי׳-ש שנדחק. ב ה א מ ל לקדשה בהנאת מחילת ה ו כ ל הימנה את הסלע, הרי י ו מ ך א  צרי

ר ב ד ץ ה אף בבבלי א ל בירושלמי, ו ל כר כ ז ל קידושין בהנאת מחילת מלוה לא נ ק ש נ ע ל ה  כ

ה, ה מלו - , ר ב ר פ בירושלמי פ׳-א ו ר ז מ ק תסס ב ל הרי״ף פ׳-א סי׳ תקע׳-ה, ו ק ע ר ק ב , ע ר ת  ב
1 0 -ם. ר סשוט בשיםת הרמב׳ ב ד  כ

ו סלע, ו מובנת, והיינו אעס׳-י שהיא עדיין חייבת ל ו בבא ז נ  והנה לפי הנירםא של

ת הסלע ממש בידה, ואינה מקודשת ך שיתן א ת ס צ ר  ובקידושין היא נסמרת מן החוב, פ

י חייב ו שאנ ע ז ל ה ל״הילך ס ק ב י שבבא זו ד מ ל ש ת י ה ל לסי גירםת כי׳-ע ו ב  במחילת מלוה, א

ש ת י ס א זו קשה ל ת י ת לו אם שגיהס רוצים, ב  לך׳- שנםלתו ושתקה שאיגה מקודשת אסי

, וסשיטא ס א ץ בידה כ א םלה אותו, ו ת כשנםלה את הסלע, כחובה נ ה , ש ל ת מ ה ת ה ג ו ר ז  ב

ו נ י ש הרשב״א בתחילה, והי ת י ס ש כ ר פ ל אם נ ב ע משלו. א ל ה ס  שאינה מקודשת אם לא יתן ל

ת היה אסשר היה , והחוב נשאר כשהיה, ה ן י ש ו ד ק ו המקדש, ונותן לה את הסלע ל  שחזר ב

לסיכך מלמדת ת מקודשת לי במחילת החוב, מקודשת, ו ת א  לחשוב שאם אומר לה אח׳-כ ה

. ר כ א אם כן יםלנה הימנה״ ו ל  התוםסתא שלא תתקדש א

ר שאס חטף ת ל שם יוצא ב י לעי מ ל ש ת י ת ה ב ד ת מ ה ץ ראייה, ש  ומן הירושלמי א

ו מקודשת. ואמרו שם: ת ז , ה ת את מקודשת לי ו לה ואמ׳ לה בשעת מתנה ה תנ נ  םלע מידה ו

ב םע״א. ומסתבר ת רש׳-י ת ב ד ה סלע״, ושלא כ א חייב ל ה ו ד ה היא שתהיה מקודשת ל צ ת  ״

אץ להביא דאייה מן נתו שתהא מקודשת והחוב ישאר חוב, ו ו ה ק כו  שאף בחוב אם אמד ל

׳ כ׳-ח ם׳-ק י׳-ג. ועיין ע סי ר ז א א ת ג ת ה ו א ב  הירושלמי לשיטת הבבלי והתוספתא. ועיין ב

ה בהג׳-ה. , ת ׳ כ׳-ח סעיף ב׳  בהמקנה ק׳-א םי

ד מ ה סה בינה, לא נתחוורתי בדבריו ז״ל, שהרי שם מדברים ל  0! אבל מה שכתב בפ״ב היא, ת
 סקדשים בסלוה, ולרדיו• עצם הפטור מן החוב נתינת מסץ היא, ואץ שום צורך להכניס שם .הנאת

 מחילח מלוה״.
 !! ועיין בהנהח הרס״א באה״ע סי׳ כץ סוף סעיף נ׳ ובפחחי חשובה שם ס״ק י״ב.
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ו , א ם י ו ל ת ל י ט ו ה ד י ו מ ת ל ט נ ש , מ ו ע ז ל ם י ב י ל ש ד ק ת  44-43. ה
זרקתו ו ו ת ל ט י במנה, נ . וכ״ה בד. ובבבלי ח׳ ב׳: התקדשי ל ת ש ד ו ק ן מ י , א ר ה נ  ל
ר לפרש שזרקתו מיד (כמו ש פ ׳ אינה מקודשת. ובלשון הבבלי *נטלתו הרקתו׳״ היה א ו ב ס ו י  ל
ל הני ״ ו נסים ז נ ב ר״י אלמנדרי במקומו כתב: סירש ר . ו ה ד לא החזיקתו ב ״)״ ו לי י ואז ל ק ש * 
ר כ ר ואזז״כ השליכה ו כ י עדים, ו ל אם לקחה בפנ ב ״ א , א ח ת י שלקחה אותו מנה ב ר ל י  מ
. / ד״ה נמלתו ף ז , סעי ו אלא בגם. ועיין בם׳ המקנה במקומו ומ״ש בק״א סי׳ ל ת ממנ ר מ פ ה נ נ י  א
, ה ד ל הלשון ״משנטלתו״ משמע שהחזיקה את הםלע ב ב ץ בפתחי תשובה במקומו. א י ע  ו
. ובירושלמי ת ש ד ו ק ו מ י ז ר , שורה 39 ושורה 41. ובאמת בכי״ע זעירםא היא: ה ל י ע ל  כ
ה השליכה לים, או לנהר, אינה מקודשת.״ ר מ א ו ו ב ה״א, ם״ב ע״ג: התקדשי לי בסלע ז ״  פ
ר שיש כאן השמםה בתוםסתא, וצ״ל: או לגהר נהרי זו מקודשת. ע ש לי ואסשר יש ל ך או ר ד ב  ו
, איגה מקודשת. ובכי״ע גשמס ע״י הדומות מ*מקודשת״ ו המילוא לים, או לנהר] ם אמרה ל  א
הר״ עד *לנהר״. ובירושלמי לא הובאה אלא הםיסא ו נשמט p *לנ נ י לסנ ד *מקודשת״ ו  ע

 גרידא.

, ת ש ד ו ק ה מ ג י / א ל ס ו ל ה ג ו ת ה ל ר מ א , ו ה ג מ י ב י ל ש ד ק ת  45-44. ה
״ ת ג ל מ / אלא ששם: ע . וכ״ה בבבלי זד ב ת ש ד ו ק ו מ י ז ר , ה י ם ל ל ב ק י  ש
ל גיםין ס״ד ה״ה, ועיץ מש״ש שורה 21-20, ק לעי י . וברייתא זו גם לעניין ג ר כ י ו קבלם ל  שי

ה גיסך. ה הרי ז ״  ד
, [ י ל ת נ ש ד ו ק ת מ י א ר ה ה ׳ ל מ א א ל ה ו י ש ו ד י ה ק ן ל ת  47-45. נ
ן י י נ ו ע ת ו א ן ב י ק ו ם ם ע ׳ א ו ׳ א . ר ת ש ד ו ק ה מ נ י ׳ א ו ה א ד ו ה ׳ י  ר
י אומר ם ו ׳ י . וכ״ה בד, אלא ששם מסיים: ר ת ש ד ו ק ה מ נ י , א ו א ם ל , א ת ש ד ו ק  מ
, ונתן ה י ש ו ד ק ל עטקי גיסה ו . ובמשנת מע״ש ס״ד פרז: היה מדבר עם האשה ע ר כ ם עםוקין ו  א
ך לסרש. ולסי גירסת ד ׳ יהודה אמר צרי ׳ יוסי אומר דיו. ר לא סירש. ר ה גיסה וקידושיה, ו  ל
, ג״ה ע״א, וגיטין ס״ו ה״א, מ״ז ע״ד, ז ר ל בירושלמי שם ז ב י פשוטה. א  היא משגת מע״ש, לפ
ל ב גו דעתן מן הדיבור בעמקי הקידושץ לעגיין אחד, א  מפורש שהמחלוקת היא דווקא בהפלי
׳ יהודה מודד בכך. ובחי׳ הרשב״א כאן ע מודי שקידושיה קידושין, ואף ר ״ גו כ א הפלי ם ל  א
ק שגי דמכלתץ, גתן קדושיה ר , דגרםיגן התם פ , ד״ה אביי: ובתוםסתא מצאתי כדברי  ר א׳
׳ יאודה אומ׳ איגה ׳ יוסי אומר מקודשת (כגי׳ כי״ע), ד , ד ה הרי את מקודשת לי ר ל מ לא א  ו
׳ יאודה אלא כשאין ק מקודשת, אלמא לא גחלק ר ג אס היו עםוקין באותו ע  מקודשת, ו
. ולגירםת הרשב״א בתוספתא היא גם שימת הירושלמי ה ת ל בעםוקין מ ב  עםוקין באותו עגיין, א

, עיין כשגות אליהו במע״ש פ״ז מ״ד. ל ת  ה

ר פי״ח, ב׳, התני ת ח .נטלו והבשר ( מ נ ! ולא בא הפועל .נטל• אלא כחיזוק הפועל זרק, ח  נ
ל נראה  ר״מ מרגליות, עמי חץ), נוטל והולך (-שקיל ואזיל) בבבלי עץ נ' א', והרבה כיוצא בו. אב
 שעיקר הפירוש כפירוש רבינו גסים, עיין להלן בפגים, ובהערה 13. ועיין לעיל גיטין פץ ה״ב, שורה

ד פגורשת, שהרי פתגרשת בעל כרחה.  11. ושם אפילו לא החזיקה בו, אלא זרקתו פ
, עם׳ 58. ועיין בהערות  «« וכן הביא בשסו בתוספות הסיוחסוח לר״י הזקן ח׳ ב׳. וכן במאדי
ש רבעו יהונחן, עס׳ ל״ח, ובפירוש ר״ח  הר״א סופר שם הערה זי שציין לדברי האחרוגים. ועיין בפדו
ה וכאן  בר שמואל, עסי רי־ג ועיין בלשון התוספתא לעיל גיטץ פץ ה״ב, שורה 18-11 וסש״ש, ת

 הואיל.
ד בגטילחה. ובדושל' גרסי' החקדשי א גודע לסי ח' בי: .ודווקא כשזרקחו ס  »« בשיטה ל
׳ (-המלח), או לגהר, איט־ז סקודשח, וסשפע דפליג ל מ ע זה ואמרה לו השליכהו לים ה ל ס  ב
א גטלחו אחוכי סחכא ל , סדנקט [אפרה! השליכהו לים, דההוא ודאי פשיטא, דכיון ד ן ד  אנסרה ד

ה מקדשות ד  בר. ומשמע מדבריו שלשיטת הירושלסי, אם נטלתו ל
על מנת״. ל ברייף חסר . ב  «! א
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( ל ת  ובם׳ העיטור אות ק׳, קידושץ, הוצ׳ דמא״י ח״כ ע״ה ע״ד (שציין לו הרשב״א ה
, כ״ב, מפרשים *כתנאי״ שבבבלי, היינו שרבי ור״א כר׳ שמעץ  והרי״ד בשו״ת שלו סי
 חולקים בדעת ד׳ יוםי, ולפי רבי אינה מקודשת אלא בעםוקים באותו עניין ממש, ודעת
 שמואל היא *כתנאי״ והוא םוםק כרבי, ואפילו לא הפליגו דעתם מן הדיבור הראשון,
.  הואיל ועכשיו אץ עסוקים באותו עניין ממש, אינה מקודשת. והוא שלא כירושלמי התל
 ועיין כבאור הגר״א אה״ע סי׳ כ״ז סעיף א׳ ם״ק י״א. ובשימת קדמונית למס׳ קידושץ (בני
 בדק תשל״ב) ה׳ ב׳ (עמ׳ 18) העתיק את התוםםתא כגי׳ הרשב״א, אלא, שכגראה, העתיק

 ממנו, אבל אגו למדים משם שהגירםא ברשב״א עצמו כאן מקויימת.
 ובכי״ע כאן: ר׳ יוסי אומ׳ מקודשת. ר׳ יהודה אופף אינה מקודשת. ר׳ אומ׳ אם עםוקין
, אומר׳-. ד  באותו עגץ מקודשת וכו׳. והוא כגידםת הרשב״א, אלא שלסני הרשב״א חסרו המלים *
 ואפשר שגם בכי״ו גשמס ע״י הדומות מ*מקודשת״ עד *מקודשת״, וצ״ל: ולא אמ׳ לה הדי
 את מקודשת נלי. ר׳ יוםה אומר מקודשת] ר׳ יהודה אד וכד. וגירםת הרשב״א איגה מתאימה
 לא לגירםת הדסוםיס שלסיה הסוף הוא מדברי ד׳ יוםי, ולא מדברי ד׳ יהודה, ולא לגירםת
 כי״ו וכי״ע שהסוף הוא מדברי רבי. ועיץ מה שהארכגו כבאור ברייתא זו לעיל גיטץ ס״ו ה״ח,

 שורה 32-31, ד״ה הוליך ואילך.
ן י , א ד ג י ד ד ס ה ח ג א מ צ מ נ ה, ו ה ז נ מ י ב י ל ש ד ק ח ה . 5 0 - 4 7 
ה ד ך י ו ת ך ל י ל ש מ ה ו נ ו ה מ י . ה ף י ל ח , י ע ר ר נ י ו ד ה ב י . ה ת ש ד ו ק  מ
. וכ״ה הסדר ר ו מ ג י ה ש ע ד ש ו ע ר ב ו ז ח ת א ש י ה ה ל ו כ , י ן ו ש א ן ר ו ש א  ר
 והגידםא (בשיגויימ קלימ) בירושלמי ס״ב ה״א, ם״ב ע״ג. ולסגי הבבלי ח׳ א׳ היה הסדר הסוך,
ת שם: מיתיבי התקדשי לי במגה והיה מוגה והולך ורצה אחד מהן לחזור אסילו כדיגר מ א  ו
א אמר לה התקדשי לי במגה זו וגמצא מנה ס י  האחחץ הרשות בידו וכר, דקא תגי ם
כר ת זו מקודשת דחליף, ו ר דע, ה ג ר של נחשת, איגה מקודשת, ת ג , או ת ר ג  חסד ת
ר האחרון, הרשות בידו, כיצד, כגון ג ת  ופיתשי קא מפרש רצה אחד מוץ לחזור, אפילו ב
. א ״ ק בפירוש רבינו חננאל בן שמואל, עמ׳ ד״י,״1 ולהלן שם, עמ׳ ת ע  דאמד לה במנה זו וכר. ו

ר אץ צורך בחזרה והקידושין בסלץ מאליהן, שלא נ  וסידש הדמב״ן שם שבמנה חסר ת
ק בשתת שלו ח״א סי׳ תקם״ה,״ מסתייע  כסידש״י שם במקומו. ובחי׳ הרשב״א ח׳ א׳, ו
ר אינה מקודשת כלל. וממנו, כנראה, גם נ  מלשון התוםסתא כאן שבתשא בנמצא חםר ת
 בשיטה קדמונית לקידושץ (בני ברק תשל״ב) ח׳ א׳, עמ׳ 22-21. ועיץ כשתת הרדב״ז

ו םי׳ מ׳. ד  ז

, נ״י), רא״ש ס״א סי׳ ט׳, ץ ת יהונתן, ר ״ ס״א םי׳ תק״ף ( ף ״ ת  וכל הבתיתות נעתקו ב

 •! ומה שכתב שם .תה הוא נוסח התוספתא״ כוונתו לתוספתא שהביא הבבלי ושהרי״ף הפך
 אותה בהביאו אח נוסח התוספתא שלפנינו שהיא םקריסת ע״י כל הטסחאות וע״י הראשונים.

 ״ הלשון שם סשובשת, וצ״ל שם: התקדשי לי במנה 1זה1, ונמצא חסר תנר, אינה סקודשת.
ו לתוך ידה ראשון ראשץ, יכולה היא שתחזור ןבהן, כ ל י ש ס  היה בה רעד רע, יחליף. היה סומז ו

 עד שעה שינסור (החיקונים הם ע״פ כ״י ירושלים 90, 24 עיא).
 » אינו ברוד לנמרי לסה העתיק הרי״ף אח החוספחא, ועיין בבאורי הנר״א אה״ע סי׳ כ״ט
ה ופירשוה. ובהנהות הרתל להתיש פ״א סי׳ ט׳ משער שהרי״ף  ם״ק י״ט. ועיץ פ״ש להלן בפנים, ת
 פירש כפירוש הרא״ש שבשנה, אפילו בסנה סתם, יכולה לחזור, כרב אשי. אולם, אץ להכניס את דברי
 הרא״ש לנוסח הרי״ף שלפנינו. וכן כחב הרשב״א ח׳ אי הנ״ל: אבל הרב אלפסי כתב, ודרס דאמד
ה סונה והולך וכוי. וכנראה שהרתל פירש ע״פ הרא״ש, שיש כאן י ה  פנה סתם, אבל אס׳ סנה זה, ו
 וי״ו הסחלק, כלוםר, א ו שהיה סונה והולך, אבל אין סיננון הראשונים כן. ברם בסאירי, עס׳ 53,
, אבל היא ט״ס, וסוסיף: ואף נדולי ח ו כ ל ה ב ה ו ר  כוחב שהנוסחא שלפנינו ברי״ף היא אסנם ב
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א (תמים דעים טי׳ רל״ט) ד נ ק ״ף גיטץ ס״ז םי׳ ח , ק״א ע״ד. ובהשגות הראב״ד ברי ׳ ד ה סי ד ו ג  א

רך אלא בפיסא, שמוכח ממגה שאץ ץ צו ק, כגראה, מן הרי״ף כאן, שהרי לעגייגו שם א  העתי

ל םמך התגאי הראשון ך בתגאי בשעת מעשה, אלא אםילו התגו מתחילה ואח״כ עשו, ע ר ו  א

א המעשה, עיין בראשוגיס שנציץ בםמוך.  הו

ה ז ו ו ת י ב ה ל ך ז ל ה , ו ם י ת א מ ׳ ב ו ה א ז ה ו ג מ ׳ ב ו ה א  52-50. ז

, ה ש א ת ה ע א ב ש ת י א ם ה , א ו ש ד י ק ה ו ת ז ה א ו ז ע ב ך ת ר כ ח א , ו ו ת י ב  ל

. רי״ף, השגות הראב״ד, רא״ש ואגודה הנ״ל, חי׳ הרמב״ן ר כ ה ו ש י א ר ב ו ד ש ע י  י

ץ ע״ו םע״א, רשב״א שם, ד״ה ת״ר, מאירי שם, עמ׳ 268 (הוצ׳ שלישית, עמ׳ 281), ט י  ג

׳ תקמ״א, מאירי כאן ח׳ א׳, עמ׳ 54, תוספות הםיוחםות להר״י הזקן ח׳ םע״א,  ד׳ץ שם ם״ז סי

ת חכמי סרובינציא, הוצ׳ הר״א סופר•* (ירושלים תשכ״ז), עמ׳ 415, ופסקה הר״מ בם״ז בו  תשו

אל נ ו חנ נ  מה׳ אישות הי״ס. וכמגיד משגה שם: תוספתא גזכרת כהלכות שם. ועיין בסי׳ רבי

ת התוספתא. ר שמואל, עמ׳ ד״ח, ומשמע שאף הר״י מיגאש הביא א  ב

ל מגת שישלים למבה,  ופירשוה הראשובים (עיין במאירי ובר״ן הב״ל) שבתן לה דיבר ע

ד שיקדש אותה במבה, והיא מ  והיא דרשה שישלים למאתיס, או שבשאו ובתבו מקודם, והוא א

ע אותה איבה ב ר, ולסיכך אם הוא ת א הסכימה אלא למאתים, ואח״כ בתן א מעות בצרו  ל

אס היא תבעה אותו, מבה מםסיק. ועיין בסירוש רביבו חבבאל ד שיהו שם מאתים, ו  מקודשת ע

 בן שמואל, עמ׳ רי״א.

ו נ י מ רס״כ מה׳ מכירה, וצי ״ . הראשובים הב״ל, ד ר כ ץ ו ס ר ח כ ו ס ן ה כ  53-52. ו

׳ רכ״א, ד חו״מ ושו״ע שם סי ו ת במ״מ ובמ״ע שם, םמ״ג עשין ס״ב, קב״ט ע״ד, ס ו ק מ  ל

ב סי׳ רכ״ט, ב״ד ע״ג. ר  סםק p שבשו״ת הרשב״א ו

ה ז ו ו ת י ב ה ל ך ז ל ה , ו ס י ת א מ ׳ ב מ ו ה א ז ה ו ב מ ׳ ב מ ו ה א ז . 5 5 - 5 3 

ת מ׳, . הראשובים הב״ל, עיטור או ר כ ה ו ת ז ה א ו ז ע ב ך ת ד כ ח א , ו ו ת י ב  ל

ר סי׳ קב״ט, ג ב ד ל ץ בם׳ הישר לד״ת, הוצ׳ רש״ש ש א ת קרקעות, הוצ׳ רמא״י ם״ז ע״ב, ג ר י כ  מ

׳ רכ״א, ׳ מרדכי בשו״ת מהר״מ ב״ב, הוצ׳ רב״ב דביבוביץ םי  עמ׳ 116, תשובת ד׳ שמריה בר

א יש שלא סםקו כמותה, ב ב א הובאה כ ו ל ׳ רם״ה. והואיל וברייתא ז  וסיםקי ריקבםי סי

ש אומרים״. ד ׳ שמריה הב״ל בשם *  עיין פרש ד

ו (עיין פרש לעיל) יש שהגבילו נ י יתא שלפנ ל הפוסקים סםקו כברי אף שכמעט כ  ו

, ומי ות לגמרי י הצדדים שו ל שנ לא הלכו אחריה אלא דווקא בשעה שהזכויות ש  אותה, ו

ל סמך ע ל הצד שכנגד, ו ו בשתיקה, חזקה שהסכים לתנאים ש א נ  שתבע את המקזז תחילה ק

ל ל את התנאים ש ב ק ד אחד ל ל צ ל אם יש חובה מוסרית ע ב כר את החפץ, א ו המו  זה מםד ל

לא ל הצד השני, ו ל היושר ש  הצד השני, הרי מותר להניח שלסעמים םומך התובע תחילה ע

ו הראייה. א רו ע בכגץ דא המוציא מחבי , ו  משום שהסכים לתנאים שלו

ו שהיה מתה וכוי. והוא ה מנה זה, א ל אם אמר ל ב ח ספרדיוח, א  הדורוח העידו שמצאו בהלכו
ח הריאף (ו)לא הביא : וברוב הלכו ב ח ב אשי, כ ד הרשב״א במקומו, ד־ה ר מ ל  כדברי הרד״ל. ובחיי ה
א נודעה למי), מיהו בהלכות מדוייקוח שבספרד הביאה, והוי פי׳ ב אשי (וכ״ה בשיטה ל ר  הא ד
ה שסירש לעיל שם אליבא דרש״י, עיי״ש. וצ*ע<. ועיץ בעיטור אות ק׳, פ  כדספרשינן מראה שהטתה ל

 קידושץ, הוצ׳ רסא״י ח״כ, עץ ע״ג
ה הביא הרי״ף בבא זו p התוספחא, ס ם סי' כיס ם״ק י־ט שנחן שני מעסים ל י ח  ועיין בם' עצי א

 עיי״ש דברים נחמדים.
ק ס פ ק דקידושץ. וכן בסנדל עת ס״ז סה׳ אישוח הי״ט, וכן ב  •! ושם: תגיא בתוספתא ב ס ״
, א ״ ס ל שהביאה ב ד  דץ שבשרת הרשב״א ח״ב סי׳ רכ״ט, נ״ד ע״ג וכולם שאבו סן הרי״ף כאן ה

 ועיץ במגדל עח רס״כ פה׳ סכירה.
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ל ע 2 ואזל ב נ ׳ ם י ל ע ו * ס • ו ר מ י א  וכן אמרו בבבלי ב״מ ע״ז א׳: דאייקר עבידתא, ו

 הבית וסייםיגהו, מהו דתימא מצו אמרי ליה כי מפייםינן אדעתא דממת לן אאגרא, קברל,

ל ק להלן שמ: ח ו באכילה ושתייה. והוא הדין להפך, ע  דאמר להו אדעתא דטרחנא לכ

, אפ הפועליפ דרשו בפירוש העלאת לפי התופפתא שלנו . ו , ו כ ל הבית ו ע  עבידתא ואימר ב

ל שכרמ, שהרי הוא ק כמו שהוא שוה עכשיו, ובא בעל הבית ופייפן חייב להוסיף ע כ  ש
, בהוצ  בא ותבען החילה. והראשונימ בב״מ שמ (הדמב״ן, הרשב״א בשטמ״ק, הריטב״א שם ו

, ויש מהם שאמדו שהפועלימ ו , תם״ז< הביאו את התוספתא שלנ י ק וג״י ס״ו ס ר , ה י , ח ק ע פ ל א  ה

ץ שכיוץ ע ם ל הבית ל ע ל כ כו ר ש ו את שכרם, אלא מרדו ובקשו יותר, ולפיכך י י  לא ס

, ש ר י ל הבית רצה להוריד משכרם ולא פ ע  להוסיף להם באכילה ושתייה, ולהסך, אם ב

ל ב ותר סובה, א ו עבודה י נו אלא לעשות ל ו ו ץ שלא כי ע ט לים ל כו  והסועלים סייםו אותו, י

 אם היתה דרישה מפורשת מצד אחד, ובא הצד השני וסיים, חייב למלא אח הדרישה המסורשת

, תע״ה. אבל יש חולקים וסוברים שבסועלים י  כתוםסתא כאן. ועיין גם בשו״ת הדיב״ש ם

ל הבית שחזר אחד מהם, אסילו גקסו בסירוש את השכר, ואת״כ בא אחד וסיים את השני ע ב  ו

ת ו הראשץ, הואיל חזיתה כאן קציצה ראשוגה, ויש דין של תרעומו ר כ  בסתם, אין לו אלא ש
, י ח , הדמב׳ץ וברשב״א, כ קיבל את הסיוםץ, עיין בחי ך הסכים השגי ו ל החוזר, ומשום כ  ע

ת ססו , (כלומר, התוספות, תו אץ זה דעת התום אף בריסב״א הוסיף: ו ן ובג״י הג״ל, ו י ר  ה

ד הגר״א שם ם״ק י״ג. , ובבאו , של״ב סעיף ה י . ועיין בהגהת הרמ״א בשו״ע חו״מ ם  ספרד)

ם א , ו ר כ ו י מ ר ב ו ד ש ע י ר י כ ו מ ת ה ע א ב ח ת ק ו ל ם ה  56-55. א

ל ב ל הראשוגים הג״ל. א כ ב ד ובכי״ע ו . וכ״ה הסדר ב ר כ ח ו ק ו ל ת ה ע א ב ר ת כ ו מ  ה

/ ו כ כר ו ח תבע את המו ק ל , ואמ ה ר כ ע את הלוקח ו ב , 54 הג״ל: אם המוכר ת מ רי כאן, ע  במאי

, מכירה. וכן כירושלמי ה כ מ ״ פ ד , הג״ל, וכ״ה בפפק הר״מ כ  וכ״ה הסדר גס ברימב״א ב״מ ע״ז א

ד ־ היה זה מעמי 3 . ן ח לוקח לאוכלי ק ל ה ״ ו ם, כר לעצי כר מו ח ע״א: המו ״  שביעית ס״ח סה״א, ל

״ ואם הלוקח , ח ק ל ח יעשו כדברי ה ק ל בע ל כר תו ״ כהדא אם המו ה נ י ה מעמיד? י  ת

בה. ק במה״ס שם ד״ה רי ע כא כן. ו ר יעשו כדברי המוכר, ו כ ו מ בע ל  תו

 פ״ג

, ך ד י י ב ן שיש ל ו ד ק ס י ב ת ל ש ד ו ק ת מ י א ר ה ה ש א , ל מ ו א ה . 2 - 1 
ה וכר. ירושלמי ס״א ד י ר כ י י ת ש ם נ , א ד ב א ו ש , א ב נ ג נ ו ש ת א צ מ ה ו כ ל  ה

/  ה״ב, נ״ט ע״ב, ס״ב ה״א, ם״ב ע״ב, בבלי מ״ז א
. ת ש ד ו ק ן מ י , א ה ט ו ד ה ס ו ה ש ד י ר ב י י ת ש נ ס ש ״ ע , א ה ו ל מ ב  3. ו
א נשתייר ביחז שוה סרוטה, מקודשת. ל  וכ״ה בד ובקג״נ. אבל בכי״ע: ובמלוה, אף על סי ש

 0* כלומר, ומרת, עיץ בגליון דמום לרעיא כתובות ס״ג ב', ובס, יחוסי תנאים ואםוראים, הוצ׳
 דייל סימון, עם׳ ע״ו.

 1* כלומר, בקשו שיעלה על שכרם, לפי שכר העבודה של עכשיו.
ח שלא תחול קדושת שביעית על  ״ כלומר, הסוכר פוכר סיאה ואיזוב קורגית לעצים, כ

 דםיהם שהוא מקבל.
! סשום שהוא רוצה לאכול אותם, וממילא תחול קדושת שביעית על דסיהן.  נ

 »» כ״ה בכי״ר, ולפנינו בטעות: ריבה.
 »* וחלה על הדסים קדושת שבקיום
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 וכן מביא גם בבבלי התל, אלא שמגיה אזז״כ, עיין להלן. וביתשלמי התל: במלות שיש לי
 בידך והלכה ומצאתה שגגגבה, או שאבדה, אפילו לא גשתייר שמ שוה פרוטה, מקודשת,
 ופירושו שאפילו עתין לא גשתמשה במלוה כלל, וגגגבה, או שאבדה בעיגה, מ״מ מקודשת,
ו כאילו כא ממק לידה, ומכל שק  שהרי היא חייבת באחתותה, ועצפ הפטור מן החוב תג
 אם כבד הוציאה את המלוה שהיא מקודשת, ולא גקטו ביתשלמי גבי מלוה *גגגבה, או אבדה״,

 אלא משומ דבת ת שמעץ בן אלעזר שלהלן, עיץ מש״ש.
 אבל בםקדץ בשומרת חגם עפיקיגן, והיא ממורה מגגבה ואבדה, ולפיכך אם גשתייר
ק שיש לי בדך, ק פ ב ),1 או *  שוה פרוטה מקודשת, וכשאמר לה *בכל דהת (עיין בבלי ז׳ ב,
 אבל אמר לה בכל מה שהפקדתי בידך, איגה מקודשת״, כמפורש בירושלמי שם. ובבבלי הקשו
ק עצמו לבץ ק פ ק למלוה, והרי יכול היה לחלק ב ק  על לשץ התק, למה הוא מחלק כץ פ
 איגה חייבת באחתותו ולבין חייבת באחתותו שתגו כמלוה, ואם חייבת באחתותו(כגון שהיתה
 שומרת שכר) קודשת אפילו לא גשתייר ממגו שוה טרוטה, ומטעם זה שיבש רבא את
 הבתיתא ושגה בה: ובמלוה, אע״פ שגשתייר הימגה שוה פרוטה איגה מקודשת. וכתופפתא

 דפוסים וכי״ו גשארה הגירפא, כמו ששגו בה בישיבות גאוגי בבל, וע״פ תיקץ הבבלי.
ה ו ל ) מ י מ ו א ר ( י א ׳ מ , משם ד מ ו ר א ז ע ן בן ל ו ע מ ׳ ש  5-4. ד
ן י , א ו ם לא א , ו ת ש ד ו ק ה מ ס ו ד ה ס ו ה ש ד י ר ב י י ת ש , אם ג ן ו ד ק ס  כ
ת אליעזר אומר מלוה וכר. אבל גם בכי״ע, בקג״ג, בירושלמי . בד: ת שמעץ ב ת ש ד ו ק  מ
 ובבבלי הגידםא *משמ ת מאיר״. ואפשר שבכי״ו גוםף ע״ס הבבלי *אומר משום ת מאיר״,
 ועדיין גשרדה שם המלה (אומ,) שהקסגו. ודבת ת שמעץ בן אלעזר דבוקים לתגאי הת״ק
 שהמלוה גגגבה, או אבדה, וערק לא התחילה להוציא אותה כלל, וכדברי התוססות פרז ב׳
ה אלא (וכמו שהעיר לגכץ בעיםור בכותם), ולפיכך אם גשתייר ממגה שוה סרומה ת  ם
 מקודשת, אבל אם התחילה להוציא אותה איגה קודשת, אעפ״י שגשתייר ממגה שוה פרוטה, משום

 שהמקדש במלוה איגה קודשת.
 ולסי שלש הגוםחאות כאן ותקון הבבלי כולם םובתם שהקדש במלוה איגה מקודשת, אלא
ת שמעון בן אלעזר סובר שאם גשתייד ק המלוה שוה סרוםה, ועדיץ לא השתמשה בה,  ש
 קודשת,* אבל אם הוציאה, או שהתחילה להוציא, איגה קודשת לכולי עלמא. ושיסה זו
, י״ס א׳,  רווחת בבבלי שהמקדש במלוה איגה קודשת, עיין כתובות ע״ד א׳, כאן ר ב,
ק ד ה נ , ם / ם״ג א, ), ג״ם א ק צ״ם א׳, צ״ס ב, ב ) ׳ / מ״ח ב / מ״ח א  מ״ו א/ מ״ז א/ מ״ז ב
ת יהודה. ת יוסי ב  י״ם ב׳ ועוד. אבל בירושלמי היא שימת ד׳ שמעון בן אלעזר בשם ת מאיד, ו
 ואף שגם בירושלמי פשוט שמלוה להוצאה ניתגה (עיין כירושלמי ס״ב ה״א, ם״ב ע״ב, ומתק
 פ״ב זרג, פ״א ע״ב), מ״מ עתץ אץ מכאן ראייה שהמקדש במלוה איגה מקודשת, וכמו

ק הספר). ועיין לעיל, עמ׳ 727.  שכתבגו לעיל. ועיץ בגועם ירושלמי פ״ג ה״ו, פרז ע״א (
ך י ל ר ע ב ד א ת ש נ ל מ י ע ת ל ש ד ו ק ת מ י א ר ה ה ש א ׳ ל מ ו א  8-5. ה
ת ש ד ו ק ו מ י ז ר ה ה ט ו ר ה פ ו ה ש ן ל ת נ , ו ל ע ו פ ך ב מ ה ע ש ע א , ו ן ו מ ל ש  ל
. בקג״נ לנכון: ד י א , מ י ד ר ב י ד ת י ש א ע ל י ו ת ר ב א ד ר ל מ א י ד ש ד, ע  מי
ה רב אשי, רא״ש ק ע״ה ב׳, ת י ם לא עשיתי. וכע״ז הביאו בשם התוספתא ברשב״א ג א ו . . . 

 « כפירוש בעל חוספוח רי״ד במקומו, ועיין בחיי הרסב״ן והרשביא. וכולם ציינו לבה״נ ה׳
ו פ״ב עיא, שפירש שהיא מקודשת בפרוטה שנשתיירה, והבעל צריך להשלים אח שווי  קידושץ, ת

 כל הפקתן שנאבד, וכרי אלעזר ro' א׳, מ״ז אי).
ה להוצאה, בחוספ' רי־ד בסקוסו, בםיוחסות לר״י הזקן, ועוד.  נ עיין רש״י ס״ז אי, ת
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ץ ט י ל ג י ע ק גט ל נ ע ו פי׳ א׳, ובקשר עם המקבילה ל ר ל פ ל , שרית שלו כ  שם ם׳ מי שאחזו םי׳ ט׳

ת ואילך. על מנ , שורה 38-36, עיין מש״ש, ד״ה ו ו ר  ס״ה ז

ר מ א י ד ש ע״ל מעתיק מכאן: ע ) ו ק ב מ ר ק ברא״ש (בשם ה  ובחידושי הרשב״א הנ״ל, ו

, ( ם ק נ נ ע ל ״ל ( ל גמדן הנ , וכ״ה הגירםא בכי״ו לעי ר כ א עשיתי ו , א ם ל א דברתי  א ם ל

א ל ל את התנאי היא מקודשת מיד, אע״ם ש ם ם לא כ ד א ר שהכוונה היא שלד׳ מאי ברו  ו

ן כ  גתקיים התגאי, כלומר, המעשה קיים והתגאי בטל, כשיטתו במשגתגו כאן ם״ג מ״ד. ו

ת התוספתא בגיטין ואת התוספתא כאן. ת הרא״ש עצמו) א ל (לרבו ״ נ  פירשו הראשוגים ה

ו בתוספתא האומר לאשה הרי את מקודשת נ י ד שנ : ״עו ל ברא״ש כאן פ״ג סי׳ ד ב  א

ו מקודשת , ואעשה עמך כפועל, וגתן לה שדה פרוטה הרי ז ך לשלטק ל מגת שאדבר עלי י ע  ל

ם נתקיים התגאי לא עשיתי דברי ד״מ, וחכמים אומרים א א דברתי ו ד שיאמר ל  מיד, ע

ר מקודשת מיד, ב מ ס ״ רה נראה דבהכי פליגי, ד לכאו  מקודשת, ואם לאו, אינה מקודשת. ו

א ר ל מ ו א קיימתי התנאי, ונאמן ל ד שיאמר ל מר מעכשיו דמי, ע ת כאו ל מנ ל האומר ע כ  ד

ו הקידושין ר מ נ י דלא נ ץ שאץ האשה יכולה להכחישתו, וחכמים סכר י  קיימתי התנאי, כ

י ג לא םלי , ו ו דמי ל מנת כאומר מעכשי ל האומר ע ת להו כ , דלי ר כ ד שיתקיים התנאי ו  ע

א חיישינן שמא , ומיהו קשיא אמאי ל ר כ ל קיום התנאי ו מ שהוא נאמן ע ״ ר ד מ א  אהא ד

ם ש (כלומד, את דברי החכמים) א ר פ ך ל , הלכך צרי ד כ ל הקידושין ו ם ב רוצה ל  נתחרט ו

ה נ , אי אס לאו ם ידוע בעדים שנתקיים התנאי מקודשת ודאי, ו  נתקיים התנאי, כלומד, א

ד ו ע ו ב ח״ד: * ״ ב כ ו ירוחם נתי נ א םסק מקודשת״. וכן בם׳ חוה לרבי ל  מקודשת בודאי א

ע דו ו י נ ץ מקודשת, ואם אי ס ל ש ר ל ב ד ע בעדים שקיים התנאי ו דו  נראה מן התוספתא שאם י

ק ס ו אשר״. וכן פ נ ב הרב רבי ת ק כ  בעדים, והוא אומר קיימתי התנאי, מקודשת מספק, ו

ו ק התוספתא ר בכורים שהביא את הדא״ש ותמה עלי ׳ ל״ח. ועיין בעיטו ע סי ר ז ד א ו ס  ב

ד ו גרם כאן בתוספתא ע לפלא שלא העיר שהרא״ש בעצמו בגיטין ובשו״ת של  בגיטץ, ו

ל, כמו שפירשו הרמב״ן ק תנאי כפו נ ע , א ם לא עשיתי, ופירשה ל  שיאמר א ם לא דברתי

ל ל ת ״ ד ר ה ח ם״ק ל״ז ו ״ ל לגאמגות בעדים. ובם׳ עצי ארזים סי׳ ל ל ק כ נ  והרשב״א, ואינה ע

ק הנ״ל, עיי״ש. י ג ל דברי הרא״ש ב רו ע ר העי ב  ב*הגהות ברא״ש״ כ

ל התגאין שהוא מתנה עמה, כ , ד״ה וניחוש, כתב: והוי יודע ש ׳ הדמב״ן ם׳ ב׳  ובחי

ר עשיתי, מ ם א , א ר כ ץ ו ם ל ש ת שאדבר עליך ל ל מנ ו בלבד, כגון שאמר ע  שהן תגאץ של

ץ החכמים ״ל בתוםסתא א ר שלגידםתו הנ ת ב . ו ר כ ך עדים ו , ואיגו צרי ק א  והיא איגה יודעת, ג

ף י״ב, שם ׳ ל״ח סעי ע סי ר ז ם התנאי. ועיין בשו״ע א ו ק גאמגות ק נ ע ל ב ל ם כ  מדברי

״כ שם. ועיין בם׳ עצי ארזים הנ״ל. ו בנ ט ו ״  בהגהת הדמ״א סעיף ל

ל בסמוך. י ע . עיין מ״ש ל ר כ י ו י נ ת ם ה י י ק ח  8. נ

ק ס״ה ה״ו, בבלי שם י ל ג . לעי ל ו פ ו כ נ י א ן ש י ב ו ת כ י ב י נ ן ת י  9. א
, עיי״ש. ו א׳ ״  ע

ך ר ד ה כ מ ד ע ב ם ד , א ן ו מ ל ש ך ל י ל ר ע ב ד א ת ש נ ל מ  11-9. ע

ך י ל ר ע ב ד ה א מ . ב ת ש ד ו ק ה מ נ י , א ו א ם ל א , ו ת ש ד ו ק , מ ן י ר ב ד מ  ה

ר ב י . בכי״ע אם ד ד כ ת ו ש ד ו ק ה מ ט ו ד ה ס ו ש ה ב מ ר ע ב ם ד , א ן ו ט ל ש  ל

ך ר ד כ , ונשמט שם ברישא * ד כ טה ו ה שוה פרו י ל בר ע , אם די ר כ ה מקודשת ו י ל  ע

ע ר ז ר א בטו , ו ׳ ד , ק ברא״ש פ״ג סי ׳ י ך בםעות. ובחי׳ הרשב״א ם״ג א׳, ד״ה מתנ י ר ב ד מ  ה

ם גרסו בה: א ת התוםסתא כאן ו ב ח״ד, הביאו א ״ ב כ תי ו ירוחם נ ג  םי׳ ל״ח, ובם׳ חוה לרבי

ל הדא״ש ל ע ״ ד ד . ועיין ברא״ש שם ובהגהות ה ד כ ת ו ש ד ו ך המדברים ק ר ד ה כ י ל ד ע ב  ד

ש התוספתא. ת י ט , מה שגדחקו ב ל ת ׳ ל״ח ה ו ובב״י בטור אה״ע םי מ ו ק  ב

ת ש ד ו ת ק ו ס״ג פרו: האומד לאשה הרי א תנ י משנ ר ב פ ד ״ לפי פשוטה פירושה ע  ו
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ר עליה לשלמץ, ועשה עמה ב ת שאדבר עליך לשלםץ, ואעשה עמך כמועל,* ד נ ל מ י ע  ל

ל ע ו מ ק פרמה ועוד): ואעשה עמך ב ס ד , ק , מקודשת. ובכמה נוסחאות (הוצ׳ לו ל ע ו מ  כ

. ל ע ו ס ׳ כ כו ל ו ע ו ס » בסיה״מ להר״מ, במאירי: כ , י במשנה במ״ל מ ל ש ת י ל ב ב . א ׳ ו כ  ו

י תבוסות קשה להבחין ״ מ ב ל ו ב הנוסחאות. והואי ד במלא״ש שזו היא הנירםא ברו ן מעי כ  ו

׳ ועשה עמה כו ל ו ע ס ו נה היא: ואעשה עמך ב כו ראה שהנוםחא הנ , נ ף י ן כ ת ובי ״ י ץ ב  ב

י ו שיעשה *עבידתא שפירתא׳* (כעץ בבל ץ היא יכולה לדרוש ממנ . כלומר, א ר כ ו ע ל ו  כ ס

על רגיל, ת כסו ך לעשו , אלא צרי ה ע ת ל להסםר בעבודה נ כו ץ הוא י מ ע״ז א׳), וכן א ״  ב

ך לשלטץ, ת שאדבר עלי ל מנ ק אם אמד ע ך הסועלים, כגירםת כי״ע להלן שורה 15-13, ו ר ד  כ

ו ק היא יכולה לדרוש ממנ ך אגב ובשסה דסה, ו ר ר עם השלםץ ד ב ל להסםר אם ד ו כ ו י נ י  א

« מקודשת, , ק ב ד מ ך ה ר ד ל שדיבר עליה כ נות, אלא כ ו דורו ת ל ל ש י השלםץ ר ן לסנ  שיתחנ

. ו גוהגץ ק ר ל שבגי עי ת להלן םה״ח וםה״ם: אלא כ מ א , והוא כמו ש ו א הועיל בדברי ו ל ל י ס א  ו

ש להלן. ר ן פ י עי  ו

*על מגת״ איגו אלא תגאי,  ופשיטא שהתוספתא מדברת בשגתן לה שוה פרוטה מתחילה, ו

ש לקיש ת , ט״ד ע״ב) ו ו ר ב (בירושלמי ס״ג ו כמו שפירש ר ל, ו א לעי ש ת ם דבוקים ל ת ב ד ה  ו

ק מקדש ץ תגאי ל כמו שמוכח מםיגגון המשגה עצמה, והיא חילקה ב י ם״ג א׳), ו בבבל ) 

, ובתגאי יכולה להתקדש אע״פ שאץ בקיום התגאי שדה סדוטה• (שגוהגיס ר עצמו ב ד  ב

ך איגה מקודשת ו ט ל ש ר עליך ל ב ד ל השלםץ בחגם), מה שאין ק בפיסא *במה א צ ל א ד ת ש ה  ל

, וצא בו כי , ו ל ע ו פ ך לעשות כ ת צ ו הוא ש תנ ם יש בה שוה פרוטה. והחידוש במשנ א א ל  א

, אינה מקודשת. , ואם לא עשה ק ק ב ד מ ך ה ר ד ר כ ב ד ך ל י ר  צ

ץ מ ל ש ך ל י ר שאדבר על כ ש י ב ת את מקודשת ל בר״מ ס״ה מה׳ אישות הי״ט: אמר לה ה  ו

, ה פרוטה משלו לא תבעה, אינה מקודשת אלא אם נתן ל ר עליה לשלםץ, והניח השלםץ ו ב  ת

, לסי ר כ ת מקודשת לי במלאכה ו ת א , ה ר כ ה ו ת הוא כמלו ו ה  שההנאה שבאה לה מדברי

. ופסק הר״מ ע״ס מסקנת הבבלי (ם״ג א׳) ר כ ף ו עד סו ה בה הפועל מתחלה ו כ ת מ ת י כ ש ה  ש

ר והפעולה אינה מקודשת, משום שישנה ו היא שאם קדש בשכר הדיבו קר הרבותא במשנתנ  שעי

, ת ו ב ת לו אם הצליח כ כך אפי לפי ה אינה מקודשת. ו עד םוף, והמקדש כמלו ת מתחלה ו רו י  לשכ

ז ו אלא מלוה, נ ו אי ו מדברי נה, אינה מקודשת, משום שההנאה שבאה ל ץ עשה כרצו ם ל ש ה  ו

י כ ר ב , עיין ב ת שלו רו מקודשת, שהדי עשה א ל בתנאי אפשר שאפילו לא הצליח בדבו ב  א

ק ת הרמב״ס, ו ב ש ד ת י מ ו מ״ש ב מ ו ק ז ב ז ק . ועיין במעשה ת ח ם״ק ב׳ ״ ׳ ל סף אה״ע סי ו  י

״ הוא ע״ס השיטה , ל ת י ה מ ל ש ת י ד כאן, עיי״ש. והתוספתא, ופירוש ת אימי ב ד ש מ ר י  פ

ס״ (עיין סאידי, עסי 303), או שאסר .מלאכה זר (כדברי הריס עסי . ן .מם״, או ס  • תקט את מ
 בפ״ה סה׳ אישות ה״ב). ועיין להלן, הערה 10.

. ך ל כ  » ברץ אץ האותיות ברורות כ
ן ההוא. ס ך השתדלנים שהיו סקודבץ לרשות, או לעבדיהם, כרניל מ ר ד  ״ כלוסר, כ

 • ועיין בצפנת פענח פ״ה פה' אישות ה״כ, ודבריו ביחס לתוספתא כאן לא נתחוורו לי, שהרי
בפה שאדבר', ודווקא באחרת צריך ץ . ב ל מנת שאדבר״ ל ע ק מפורש בץ תנאי . ל ח  בתוספתא מ

 שוד• פרוסה.
ל את ל א הזכיר כ ד לשלטון ל מ ת ב ץ עשיית סלאכה, ו ב ר לשלסון ל מ ק בץ ת ל ח  י הר״ס מ

.  העניץ של שכירות מתחילה ועד סוף. ועיין במרכבת המשנה בםקוסו, שכנראה התיש בכך
ה שוה פרוטה אנן קייםין (כריש לקיש ב אסר והוא שנתן ל  • בירושלסי פ״נ ה״ו, ס״ד ע״ב: ר
כל הדברים לא והוא שנתן ר .קוסי ר"), ו ס  בבבלי ס״ג אי). ר׳ איסי בעי קוסי ר׳ (יוחנן! ובשת־ר ח
ה שוה פרוטה אנן קייסץ (וכסו שכתב הרין במשנתנו .הא פשיטא דתנאי זה מועיל כשאר תנאץ  ל
ך לשלטץ, ודבר עליה בשוה י TOa ״**יבי עלי נ י א כ ^ ז י ( ' r א י ° י  דעלםא״, ועיין ש בלמיו ^
. ד' בא בשם ( ת ש ד ו  פרוטה מקודשת (מיי נוף כי״ל ושרי״ר. ולפנינו ע״פ הוספת המניה: לשלטון, ק
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, 5 -  שהמקדש במלוה מקודשת,• עיין בנועם ירושלמי כאן במקומו ופרש לעיל, שר׳ 4

, עצי ארזים סי׳ ל״ח ם״ק ל״ו. ם עיץ מה שהאריך בזה ב  ד״ה לפי גירםת. ו

ה ט ו ר ה פ ו ש ה כ מ ה ע ש ם ע , א ך מ ה ע ש ע א ה ש ל ו ע פ  13-12. ב

ך מי . וכ״ה בד. ובכי״ע: במלאכה שאעשה עי ת ש ד ו ק ן מ י , א ו א ם ל א , ו ת ש ד ו ק  מ

, ׳ כו אם לאו אינה מקודשת, בפעולה שאעשה עימיך ו  אם עשה עימה בשוה סרוטה מקודשת, ו

׳ לה שיעשה בתכשיטיה ובנזמיה (עיין בבלי מ״ח א . והכוונה שאפילו אם קדשה בפעו ו נ י  כלפנ

ידםת  ומקבילה בב״ק) אינה מקודשת אלא אם יש במלאכה ובפעולה שוה פרוטה. והעיקר כג

ק הגידםא להלן. , כנראה נשמט ע״י הדומות, ע ו נ י  כי״ע, ולפנ

ך י מ ה ע ש ע א ת ש נ ל מ , ע ה כ א ל מ ך ב י מ ה ע ש ע א ת ש נ ל מ  15-13. ע

ת ש ד ו ק ה מ ט ו ר ה פ ו ש ה ב מ ה ע ש ם ע ) א ה מ ה ע ש ע ) , ר ח מ ה ל ל ו ע פ  ב

לה, ת שאעשה עימיך בפעו ל מנ . וכ״ה בד, והיא אשגרה מלמעלה, והגכץ הוא בכי״ע: ע ר כ  ו

ל ״ צ כ . ו ר כ ם מקודשת ו י ל ע ו פ ך ה ר ד 1 אם עשה עמה כ 0 , ל מנת שאעשה עימיך למחר  ע

ך הפועלים״ (במקום *שוה פרוטה״), והכוונה שאם נתן לה פרוטה, והיא ר ד כ ו * נ י  גם לפנ

ך הפועלים, ואיגו ר ד ך לעשות כ ל מגת שיעשה עמה במלאכה, או בפעולה, צרי  התנית עמו ע

א שפירתא״, ת ד ב ע ו * ר את עצמו בשוה פרוטה, וכן היא אינה יכולה לדרוש ממנ ו ט פ ל ל כו  י

לפי פשוטה. ל, שורה 11-9, ד״ה ו ו לעי  והוא כמו שכתבנ

ש א י מ , ש ת ש ד ו ק ו מ י ז ד ז ה ו ם ז י ת א י מ ש ל י ת ש נ ל מ  16-15. ע

ת נ ל מ . דא״ש ם״ג םי׳ ה׳, מאירי, עמ׳ 289. ובמשגתגו ם״ג מ״ב: ע ם ל ו ע ף ה ו ם ו ב  ל

ניחוש ש (כלומר, אם יש) לו. ובבבלי שם ם׳ ב׳: ו ו מקודשת, ד ח הרי ז  שיש לי מאתים ז

, לא קשיא הא בקידושי ודאי, הא בקידושי םםק. יא חיישינן שמא יש לו , ועוד תנ  שמא יש לו

ת ל מנ ״כ שם, ועיין מ״ש להלן, שורה 18-17, ד״ה ע ו בנ ״ד ו  ועיין שו״ע אה״ע םי׳ ל״ח סעיף י

. ד םל׳  שיש לי בי

ו ש ל ם י , א ׳ ל ם ם ו ק מ ז ב ו ם ז י ת א י מ ש ל י ת ש נ ל מ  17-16. ע

. מן התוספתא מוכח שאס ת ש ד ו ק ה מ נ י , א ו א ם ל א , ו ת ש ד ו ק ם מ ו ק ו מ ת ו א  ב

י״ מקודשת נ א הזכיר *במקום סלו ו באותו מקום אינה מקודשת וודאי, שהרי דוקא אם ל  אין ל

מ ״ ר ב . ו  מםסק. וכן יש לדייק מלשון המשגה עצמה (ס״ג מ״ג), וכסירוש התלמוד שם ם׳ ב׳

ר עפר, ו , או בית כ ח ת שיש לי מאתים ז ל מנ  ס״ז מה׳ אישות ה״ג: הרי את מקודשת לי ע

ו באותו מקום שאומר, הרי ץ ל ו מקודשת, ואם א ו באותו מקום הרי ז ם סלוגי, אם יש ל  במקו

ם ל שם (ה״ב) גבי א ב לעי ת ״ וכן כ ו שם והוא מתכוין לקלקלה, ו מקודשת מססק, שמא יש ל  ז

לא חילק ביניהם. ר םתם, ו ס ר ע ו , או בית כ ח י מאתים ז  יש ל

ל הנעשה דפים באחר וכוי. ע במנדל. במה קדשה? כההיא דתנינן תסן כ ל ב והוא שייחדה לו ס  ר
ב  ונראה שרי בא סתרץ את קושיית ר׳ אימי, והיינו שמשנתנו אינה מדברת בתנאים, ומה שאסר ר
ע ל ס ר עליה לשלטון ה ב ע במנדל, ואמרה שאם ד ל ה שוה פרוטה״ כוונתו שייחדה לו ס  .והוא שנתן ל
ע לרשותה ל ס ד את ה ב ע ע בשכרו, והוא ס ל ס  הוא שלו, ואם דיבר עליה לשלטון, הוא זוכה ב
ע שזכה בשכרו. ועיין בחיי הרשב״א ס״נ א' שהביא את הירושלסי, וכנראה, ל ס  ומקדשה באותו זמן ב
 שפירשו כפיי בעל ק״ע במקומו, אלא שנדחק לפרש כן ספני לשון התוספתא כאן, והיינו משום שמשמע
ה שאין ך המדברין, פ ר ד ק דיבר כ  ממנה שברישא מקבל את שכרו בין שהצליח ובין שלא הצליח, אם ר

.  כן בסיפא. ועדיין צ״ע בדבר
 • ולעניין אם ישנה לשכירות סתחילה ועד סוף, עיין בירושלסי שביעית פ״י סה״א, ל״ט ע״ב,

, ושם הכוונה שאינה סשתלםת אלא לבסוף, ואינה נתבעת לפני כן. ן א כ  ואינו עניין ל
 ״! כלוטר, שצמצם את הפעולה, או את זסן הפעולה, עיין לעיל הערה 3.

 !! במעשה רוקח על הר״ס שם נוטה לחשוב שהראיש נרם בדבר• הר״מ .אינה מקודשת״ (במקום
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לא גבי ר גרידא, ו ו י״ אלא גבי בית כ נ ״ל לא גזכר *במקום פלו ו הנ  והגה במשגתנ

ל מעות ב , א ע ק ק מקומות שייך אלא גבי ק ל י נים״ גקטו שאין ח , וכמה מן הראשו ח ם ז י ת א  מ

ל שהרמב״ם ר ראיגו לעי ב כ ל כך. ו ל להביאם ממקום למקום, ואין אשה מקפידה ע כו ל י ק נ י ב ר  ה

׳ ״ עמ׳ 289 הג״ל, ברא״ש ס״ג םי , ץ מעות ביחס למקומ, ובמאירי כ ע ו ק ר ץ ק  איבו מחלק ב

ב ח״ד ״ ת המיוחסות לר״י הזקן ם׳ םע״ב, ובם׳ חוה לרביבו ירוחם בתיב כ ספו  הב׳-ל, בתו

ת ביחס למקום ץ מעו כ ע ו ק ר ץ ק ק ב ל י ״ל שאץ ח או מכאן ראייה לשיטת הרמב״מ הנ  הבי

י הזקן: ומה שכתב הר״ם שאעס״י ״ ר ד העיר במיוחסות ל ב ל לעצם דברי הר״מ, כ ב . א  המצאס

םסתא צ״ע נטתו ״ ו לא כן בראה מהתוספתא, , ו ו במקום מלובי חיישיבן שמא יש לו ר ל מ א  ש

 נאם] מקודשת מפםק.

י ד י ו ב ן ל י ר א מ א ם ש ״ ע , א י ל ד פ י י ב ש ל י ת ש ב ל מ  17—18. ע

, רע״ב, דשב״א שם פד״ה ע״כ, ריטב״א . רמב״ן ם א י ב ו ב ו ק ש א ע מ , ש ת ש ד ו ק  מ

ה לא, רא״ש פ״ג םי׳ ד׳, מאירי, עמ׳ 288, ועמ׳ 289, רביבו ירוחם בם׳ חוה בתיב כ״ב ״ ם ד  ש

, מ״מ פ״ז מה׳ אישות ה״ג. ומכאן ן פ״ג םי׳ תרמ״ט, ד״ה וגיחוש, ג״י עמ׳ רל״ז , ר״  ח״ד

ר ו ו בית כ , א ח ל מגת שיש לי מאתים ז ל הר״מ בפ״ז ה״ב שםםק: ע ר הטעם ש ו ק  הוא מ

, כדי לקלקלה. י ן ל י ר א מ ו א א ו ה ו ו ו מקודשת מספק, שמא יש ל ץ ל אם א , ו ר כ ר ו פ  ע

ל הר״מ הג״ל ה״ג, עמ׳ ם״ח (והביאו גם במעשה רוקח במקומו): גם מה  ובהגהות הרמ״ך ע

ץ הוציא א ק לקלקלה, לא ידעתי מ כ ח ו חיישיגן שמא מ לו אמר הבעל אין ל ב דאםי ת כ  ש

 וצ״ע. ועיין בתוספתא. והכווגה לתוספתא כאן.

ת ש ד ו ק י מ ד י ו ב ש ל ר י מ ם א , א י ד י ו ב ש ל ר י מ א י ד ש  19-18. ע

ל ב ׳ ל״ח, שו״ע שם סעיף ט״ז. א ר אה״ע סי ו ו ירוחם הג״ל, ט ג רבי . מאירי, רא״ש ו ר כ  ו

ל לפבי הראשוגים הג״ל היה הסדר כגירםת ב ר אחר, א ד מ השמיטה. ובכי״ע יש כאן ס ״ ר  ה

 ד וכי״ו.

לא הופיפה התוספתא . משגתגו פ״ג מ״ב, ו ר כ ז ו ו ם ז י ת א ך מ א ר א ת ש ב ל מ  20. ע

א צריכא דאע״ג דבקמ א את הטעם, וכ״ה בבבלי ם׳ ב׳ בשם *תגא״. ואמרו שם: םשיטא, ל ל  א

 דמי בעיםקא.

א מ , ש ת ש ד ו ק ו מ י ז ר ר ה פ ר ע ו ת כ י י ב ש ל י ת ש ג ל מ  22-21. ע

. י ם׳ ב׳ . בבל ר כ ו ו ש ל  י

ל י ע ץ מ״ש ל עי . משבתבו פ״ג מ״ג. ו ר כ י ו ב ל ם מ ו ק מ י ב ש ל י ת ש ב ל מ  22. ע

ל מבת.  שורה 17-16, ד״ה ע

לא הוסיפה . משבתבו הב״ל, ו ר כ ר ו פ ר ע ו ת כ י ך ב א ר א ת ש ב ל מ  23. ע

לו י ם׳ ב׳ בשם *תנא״. ושאלו שם: פשיטא, ותירצו שאפי  התוספתא אלא את הטעם, וכ״ה בבבל

 נקט לה בבקעה באריסות איבה מקודשת.

, ת ש ד ו ק ה מ צ ו י ר ב י ׳ א מ א פ ש ״ ע , א ׳ ל ה פ צ ר י ת ש ב ל מ  25-24. ע

ם בשם התוספתא בחי׳ הרמב״ן י ק ת ע . וכ״ה בד. וכן מ ה ע ר ש ח א ה ל צ ר א י מ  ש

ו ל ב יוסף, ובשו״ת ש , ד״ה ר , ולהלן שם ם״ג ב׳ , ד״ה ומצאתי, ובחי׳ הרשב״א מ״ד ב׳  ם״ג ב׳

 .הרי זו סקודשת סםפק, שסא יש לו שם והוא מתכוין לקלקלה״). וכן נראה ש מדברי הסאירי
 שהבאנו להלן בפנים.

ב ס' ב', הוצ׳ ר״מ ! עיץ ברא״ש ובפאירי שנביא להלן בפנים. ועיץ בשיטת סהר״י בי ר  נ
ובק, עמי 88, שהביא כן בשם תלסיד הרשב״א, הרשב״ם ועוד. נ  רבי

ל הר״מ פ״ז מה׳ אישות ה״נ הנ״ל.  *« והביאו מכ״י בס׳ מעשה רוקח ע
ה ובירושלמי. ה ששעתו להלן סדרו, שורה 29-28, ד  4! ביחס למקור הר״ס, עיין ס
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ל שורה 18, י עמ׳ רמ״ה. ובכי״ע באשגרה מלעי ת ב ״ ו ב ״ נ ר ״ט״ ובר״ן ס״ג מי׳ ת  מי׳ תתקי
 שמא עשו קינוביא.

ל זמן כ ל לקיימו ב כו י במעשה י ל הביאו ראייה מכאן שאם התנאי תלו ת  והראשונים ה

ו תנ  שרוצה, אעס״י שמתחילה אמר שיבםל את המעשה, ולםי תוםםתא זו מה שאמדו במשנ

ץ א ל מנת שירצה אבא, רצה האב מקודשת, ואם לאו אינה מקודשת״ הכוונה ש ע ו * ר  ס״ג פ

ל מ״מ מקודשת מספק, כמפורש בתוספתא כאן, ולהלן בסמוך. וכן הביא ב  מקודשת וודאי,ל« א

 הריםב״א בשם *יש מרבותי ז״ל״, ומוסיף שם: והביאו ראיה לדבריהם, והכוונה שהביא

עיץ מ״ש  דאייה לדבריהם נמן התוספתא], עיי״ש שחולק עליהם. ועיין בחי׳ הרמב״ן הנ״ל. ו

׳ את״ל. , ד״ה ואפי ׳ ד ל הרא״ש פ״ג פי  בהגהות הרד״ל ע

ם א , ו ת ש ד ו ק י מ נ ה א צ ו ׳ ר מ ו מ א , א י נ ה א צ ו ר ר מ א י ד ש  26. ע

ו ל . וכ״ה בד, בכי״ע, בחי׳ הרמב״ן, הרשב״א מ״ג ב׳ ובשו״ת ש ת ש ד ו ק ה מ נ י , א ו א  ל

כף לאחר שמיעה י יאמר כפירוש תי נ ״ל ובר׳ץ הנ״ל. ופירש הר״ן שכאן היה התנאי שפלו  הנ

ד פירוש. . ועיי״ש עו ד לו שתק, נתבטלו הקידושין מ ם לא אמר כן, ואפי ל א ב צה אני״, א  *רו

ם ר ו למעלה,•* עיי״ש. ב נ ל פירוש הר״ן, והמשיך את הבבא של , תמה ע  ובנ״י, עמ׳ רמ״ו

ם י ז p בם׳ עצי אר m .ד שיאמר ו גם לעיל, שורה 19-18, עיץ מש״ש, ד״ה ע נ  כםיגנון של

 םי׳ ל״ח ם״ק כ״ג ום״ק ל״ב.

, ת ש ד ו ק ו מ י ב ה א צ א ר ל פ ש ״ ע , א א כ ה א צ ר י ת ש נ ל מ  28-27. ע

. וכע״ז בד, בחי׳ הרמב״ן ובר״ן (כנראה העתיק מן ת ר ח ה א ע ה ש צ ר ת א י מ  ש

ו מקודשת, ה הרי ז צ ו י ר נ י ב א א ׳ ה מ א ל מי ש ף ע . ובכי״ע: א ל ת  הרמב׳ץ, עיי״ש) ה

ז ו הנ״ל, במ״מ פ״ , בשו״ת של כ״ה בחי׳ הרשב״א מ״ד ב׳, פ״ג א׳  שיתרצה לשעה אחרת. ו

ל ד ב  מה׳ אישות ה״א, ובהבאה הראשוגה שבר״ן (ריש ד״ה גרפיגן עלד0.״« ולמעשה אין ה

ל הגוםחאות. כ ״ כ י ג ל גבי *פלו ה כמפורש לעי צ וגתו שאמר איגי ת  ו*אע״ם שלא רצה״ כו

ם הג״ל. י ח ץ בם׳ עצי א עי . ו ו  ועיין מ״ש להלן ביחם למשנתנ

ו א ב , ו ה ש ע ה מ י ה ה ן ז ב ת ה , מ ת ש ד ו ק ו מ י ז ד ב ה א ת ה  29-28. מ

בר״ן הנ״ל. כ״ה ככי״ע, וברמב״ן ו . ו ה צ ו י ר נ י ר א מ א י ב ש א ת ה ו א ד מ ל  ו

לא ו מדברת שהתנאי היה שלא ימחה אבא, ומכיץ שמת האב ו פירשו הרמב״ן והר״ן שבבא ז  ו

ת האב לפיכך מלמדין א אף הפיפא (במת הבן) היא בתנאי זה, ו  מיחה היא מקודשת וודאי, ו

ו תנ ת משנ ג ב׳) א ״ פ ) י ל ב ב ׳ יגאי ב י זה אף התוספתא בתרי טעמי, וכמו שמעמיד ר לפ  למחות, ו

 שם.

י נ ס ת ל ח ה א ע ב ש א ה ה צ ר ת א נ מ ד הגירםא היא: מקודשת, ש ם ב ר  ב

ל כתב: ״ נ . ולהלן שם ם״ג ב׳ ה ל ת כ״ה בחי׳ הרשב״א מ״ד ב׳ ה . ו ר כ ת הבן ו , מ ו ת ת י  מ

י מיתתו, וםסק ׳ האב שעה א׳ לפנ צ ר ת ת האב מקודש׳, שמא נ , מ ׳ ת י ת  ובתשלום אותה ב

א בםעס אחד. ואשר לבבא האחרונה, ת י ת ב ו עדיין עומדת ה לסי גירםא ז . ו ר כ  מקודשת קאמר ו

: ( בסקי י חז״ז תסיטרו ד י ד ד  »! הנירסא בדפוסים משובשת, והנכון הוא ככי״י (צילומים ב
, אבל בדפוסים א ב  והכי סוכח בתוספתא דנרסינן התם על מנת שירצה (בכמה כתי״י: שירצה א
ה .אבא״, וצ״ל שם: ״שירצה פלי״, כפו שהוא לפנינו בתוספתא, וכסו ל ס  ובכ״י אוקספורד חסרה ה
 שסעתיק הרשב״א בעצסו בחדושיו), אע״פ שאסר איני רוצה סקודשת, שסא נתרצה לאחר שעה,

. ד שיאמר רוצה אני, אם אמר רוצה אני וכוי (כלפנינו ברשב״א דפוס)  ע
ד ע״ג.  •! וכהנהה שבתסת ישרים, ר

. ך כ ך שבבבלי ם״ג סע״א, שעל מנח שירצה אבא פירושו שיאסר . ת ע  17 לפי הסלקא ד
לולי דברי הר״ף.  »« ועיין היטב בהנחות הרד״ל להרא״ש פ״נ סי' ר, מש״ש לפרש את התוספתא .

א יתרצה וכוי. ט  •! אלא שבכולן: ש
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ק שיאמר איני רוצה, ברייתא מ ל  כתב הרשב״א לעיל שמ: והא דקתני בתוספתא מת הבן מ
 נמי בתרי טעמי היא שנוייה.•* אבל לולי דברי רבינו היה נראה שאץ צורך להעמיד את
 הסיפא בטעם אחר, ובמת הבן מלמדץ את האב שיאמר איני רוצה (אעס״י שאף בשתיקתו
 אינה מקודשת), כדי שלא נחשוש שמא יאמר אורכ רוצה אני, וכשמת הבן אץ האב חשוד

ק אמ כבר אמר בסידוש שאינו רוצה.  להכשיל את האשה בלי שום תועלת ל
ק באתש ס״ז מה׳ אישות זרא שפירש שהברייתא שלנו סוכרת שהאומר על מנת ע  ו
 לאו כאומר מעכשיו דמי, ולפיכך יכול האב להתרצות בכל שעה שירצה, עיי״ש. ולא נתחוורתי
 בדבריו ז״ל, והרי לסי שיפתו מה שייך לומר ברישא *מקודשת שמא יתרצה וכר ״, והרי כל
ק אם מת הבן למה צריכים ק שלא נתרצה יכולה להנשא, ושוב לא תועיל הסכמת האב, ו  ז
 ללמד את האב שיאמר איני רוצה, והרי אם מת הבן לסני שהסכים האב כבר נתבסלו וקדושין

 מאליהן, ואסילו אם יסכים האב אינו כלום. וצ״ע.
 ובבבלי ם״ג םע״א (על משנתנו סרג נרו התל) שאלו: מאי על מנת שירצה אבא, אילימא
 עד דאמר אץ, אימא מציעתא מת האב הרי זו מקודשת, והא לא אמד אץ וכר. ובחי׳ הרשנרא
 שם אחד שהביא את התוםסתא שלנו כתב: ובגמרא דמותבינן וכר, ולא מקמינן לה בקדושי
 םסק משום דמקודשת דמתניתץ משמע להו מקודשת ודאית ולא םסק מקודשת, דהא ברישא
 קתגי, ואם לאו איגה מקודשת, ואיגה מקודשת גמורה קאמר, אלמא כל דתגי בהא מתגי׳
 מקודשת, מקודשת גמורה קאמר. ברס בתוספתא כאן אעס״י ששגה ברישא: עד שיאמר
 רוצה אני וכר מקודשת, ואם לאו אינה מקודשח, וסירושה מקודשת וודאי, איגה מקודשת
 ותאי, מ״מ שנו בסיפא *מת האב הרי זו מקודשת״ והכוונה מקודשת מםסק. וכן בכל מקום
ק בברייתא  ששנה *מקודשת״ והוסיף *שמא״ וכר, סיתשו מקודשת מםסק, וכלעיל בתוספתא, ו
 שבבבלי מ״ס ב׳: על מנת שאני צתק וכו׳ על מנת שאני רשע וכר שנו מקודשת סתם,

 והכוונה שהיא מקודשת מםסק.
 ולא עוד אלא שמציגו םיגנון מה אף במשנתנו, ושנו שם ס״ג מ״ג: על מנת שיש לי
ת זו מקודשת רש לו, על מנת שיש לי במקום סלוני, אם יש לו באותו מקום  בית כור עסר ה
 מקודשת, ואם לאו אינה מקודשת. ופירש הר״מ ס״ז מה׳ אישות ה״ג שאסילו אם אץ א
 באותו מקום מקודשת מספק, והפיתש איםוא במשנתנו: אינה מקודשת וודאי אלא םסק,

 ואף בתשא הכוונה *מקודשת רש לת, אבל אם אינו מוכיח שיש לו מ״מ מקודשת מםסק.
 וביתשלמי למשנתנו םה״ו, ם״ד ע״ב: חזר ת ינאי וסתר מתניתא, על מנת שירצה אכא
 רצה האב מקודשת, ואם לאו אינה מקודשת, באומר ע״מ דואמר,» והוא לא אמר.« מת
ק את האב שיאמר מ ל ת זו מקודשת (כלומר, מםסק), כמאן דאמד.«* מת הבן, מ  האב, ה
 איני רוצה, כמאן דאמר״ וכר, לא מיתמנע ת מיכלל באתר חד וסרט באתר חד וכר. מתניתא
ר עפר כלל, במקום פלוני פרס. ופירוש היתשלמי הוא  אמרה כן על מנת שיש לי בית מ

 0* ולפי פירושו רישא וסציעתא של התוספתא בחד טעמא, וסיפא בחד טעמא, מדסת הר״ח
 בבבלי ם״נ ב׳ (לפי עדות הרמב״ן והר״ן), ועיין נם בשיטה לפהר״י בי רב שם, הוצ' ד״פ דבינובק,
 עפ׳ 81-90. ואעפ״י שהרשב״א בעצסו שם דחה גדסא זו בבבלי, אבל בתוספתא לפי גירסתו הרי

 מודאי הרישא והסיפא בחד טעסא.
 » כלוסר, שיאסר האב .הך, אני ססכים.

נ כלומר, והרי הוא לא אמר .הך. .ואם לאר שבפשנחנו פירושו שלא הסכים האב ולא אמר  ג
 .הך, ולפיכך אינה סקודשת ברורה אלא ססק מקודשת, שמא יסכים אח״כ ובתוספתא כאן.

 •* כלוסר, שהרי יש לחשוש שמא הסכים לפני סיתתו, ודינו כסאן דאסר סתחילה .רוצה אני״.
נ כלוסר, שאם לא יאסר בפדוש .איני תצה״ יש לחשוש שסא יסכים אח״כ, ותנו כאילו אמר 4 

 כן סתחילה. ועיין ס״ש לעיל בפנים, תה ברם בד, בפדוש בבא זו של החוספחא.
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תה ל ששנ ת רס ומסרם אותו, דוגמת המשנה ה ר ואח״כ סו בו ל וסותם באותו די ל ו י כ ב  שלסעמים ר

דשת , והכווגה שהיא מקו ת ש ל ו מקודשת ד ר הרי ז ס ר ע ו ל מגת שיש לי בית כ ע  ברישא *

ן אם אי ו באותו מקום מקודשת וודאי, ו י (אם יש לו), ובםיסא חילקה בפירוש שאמ יש ל א ד  ת

ה צ ר י ל מגת ש מר מקודשת מםסק. וכן במשגתגו כאן: ע ו באותו מקום איגה מקודשת, כלו  ל

ב א  אבא, רצה האב מקודשת, ואם לאו איגה מקודשת, כלומר, מקודשת מספק. וממילא: מת ה

א ם ל ל פירושי המפרשי ב . ואעס״י שפירוש זה בירושלמי גראה דוחק, א ד כ  מקודשת מספק ו

ס בפ׳״ז ״ ר ה ן ש כ ת ו שם מגומגמים, עיי״ש. ד דברי . ועיץ בם׳ גיד במקומו ו  הבינותי כלל

ס ״ ) ע א ר ו מן הירושלמי כאן, ואעס״י שהוא םםק (שם ו נ ג הוציא את סםק די ד  מה׳ אישות ו

. ו פ״ג פרג ד מילתא בעלמא בפירוש משנתנ ל י ו אלא ג ץ לג ל א ת ל p הירושלמי ה ב , א  הבבלי

, מ םס״ז ״ . משגת ב ל מ ו ב א ג ו ת ת ל ח ת ה מ ש ע ו מ ש ב י י ש י ג ל ת  29. כ

עיץ הםירוש להלן.  ו

י ס . ל ר כ א ו כ ה א צ ר י ת ש נ ל מ ך ע צ ל ו י ח נ י ר , ה ד צ י  30-29. כ

ד מ ו ל ת התנאי, כ ק משמע שהכוונה שהזכיר את המעשה לםני שהזכיר א ש ל ל  סשוטה ש

ו מה׳ ״ ס ר רת התנאי, כסידש״י בב״מ צ״ד א׳, הראב״ד ב ם אמירת המעשה לאמי ת ק ח  ש

/ ׳ ל״ח ם״ק כ , ועוד כמה מן הראשונים, עיין בב״ש אה״ע סי ״ הרמ״ך שם, עמ׳ ס״ז ת,  אישו

, ם״ב ע״ד. ו ר . וכן משמע גם מלשץ הירושלמי ס״ב ז ,  וכמו שמוכח מן הבבלי גימץ ע״ה ב

ו ת ז . ב״ה כד. ובכי״ע: ה [ ת ש ר ו ג ו מ י ז ר ה ב נ א ה ה צ א ר ל ס ש ״ ע  30. א

ה צ ו ל  מקודשת. והגכץ כגירםת ד, ו*מגודשת״ לאו דווקא, אלא מותרת לשוק, משום שהיא ח

ם תרת משו . וםובד תגא זה שיש תגאי בחליצה (עיין בבלי יבמות ג״ג א׳), וכאן מו ק  כ

ל כי״ע מסייע לגירםת ד. ב , א ה צ ו ל ו ח  שהמעשה קודם לתנאי. ובקג״ג: הרי ז

א ל י ש ל ס ף ע , א א ב ה א צ ר י ת ש נ ל מ ך ע ל ע ו י ב נ י ר ה  33-31. נ

ה צ ד ר י א ׳ מ ם ד ש ׳ מ מ ו ר א ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש . ר ת ש ד ו ק ] מ ב א ה ה צ  ר

א ל ה א ל י ע ה ב ת י א ה ל , ש ת ש ד ו ק ה מ נ י ה א צ א ר , ל ת ש ד ו ק ב מ א  ה

, ושם ״ ר ז ע י ל כע״ז בד, אלא ששם במעות *בן א . ו ם י נ ו ש א ר ן ה י ש ו ד י ת ק מ ח  מ

ו הוא באשגרה מלהלן נ י לסנ ס בכי״ע, ו  הסיום הוא: אלא מחמת תנאי הראשץ, וכ״ה הםיוס ג

ן ו ע מ ה אומ׳ משום ת ש ד ו ה ׳ שמע׳ בן י בכי״ע הגירםא היא: ר ד םה״ד, שורה 13. ו ״  ס

ת בו ) בבבלי כתו ך ו ע מ . וכ״ה (*ר״ש ב״י בשם ת ש ר כ ה האב מקודשת, שלא היתה בעילה ו צ  ר

ש ר , ועיין פ ל ת ד םה״ד ה ״ כרח מן הםוגיא שם). וכע״ז להלן ס ק מו ו  ע״ג ב׳ וגימץ כרה ב׳ (

 להלן בשם הירושלמי.

׳ מעתיק מן התוםסתא כאן כגידםתגו ת (לסי שממ״ק) ע״ג ב מ ו ת ל בחי׳ הרשב״א ב ב  א

לת״ק , ו ם לתנאי ת ת היא אס במעשה ק ק ל ח מ ה ץ משמע ש ש ל ל  וכגירםת ד. ולסי סשוטה ש

ר ז ע ל ׳ שמעון בן א ר . ו א ש ת , דומיא ד  מקודשת מ״מ משום שאמירת המעשה הוא קודם לתנאי

ש ״ י ב״מ צ״ד א׳. ושמא חולק ד ך תנאי קודם למעשה, שלא כבבל ת צ ו מ נ ׳ מאיר אי  משום ר

ץ ע מ ר׳ ש נה, ו ״ נכו י ל ב ב מה ע״י ה ע המקדי ״ ראה שגירםת מ ם נ ר ׳ מאיד. ב ר בשיטת ד ז ע ל  בן א

אי קודם רך בתנ סובר שאין צו ה אימא), ו , ת מ (עיין בתוםםות ב״מ צ״ד א׳ ״ ל ד  חולק ע

אי שהוא מעשה בתחילתו ל תנ א כ נ : מאן ת ל ת ב ה״ו, ם״ב ע״ד, ה ״  למעשה. וכן בירושלמי פ

ם ם ש ת פ ספתא כאן, כמו שפירש בגליון א ה לתו ת מ ה ת שמעץ, ו א כ ו במל, ד ל א נ  ת

, ה כלל ׳ שמעון״. ועיין פרש להלן בסמוך, ת  במקומו. ומכאן שאף בירושלמי גרםו כאן *בשם ר

נ ההשגה שייכת לה״ד שם, כמו שהעירו מליון, עיי״ש במ״מ ודד. • 
ד סה״ד, והמחלוקת אינה עניין לסחלוקת שלנו, עיין ל אפשר שיש שם אשנרה סלהלן פ ב  •* א

ה וכעין.  סש״ש שורה >»־», ת
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ל מנת ע ץ * ש ל ת היא ב ק ל ח מ ה ״ל מפרש ברייתא זו ש בות ע״ג ב׳ הנ י כתו הבבל  ו

נתו ע״מ שיאמר ו לר״ש כו ת שישתוק (ולא ימחה), והרי שתק, ו ל מנ ק פירושו ע ת ל , ו -  שירצה׳

ה לי דבתום׳ תניא בקדושין פ״ג ש א אמר. ובחי׳ הרשב׳-א הנ׳-ל כתב: ק א הן, והרי ל ב  א

ג, והכי או הראשץ הוא בועל, או לא, פלי ל תנ , ובהדיא איתניא כגוזז, דפלוגתא ע י האי כ  ב

ל דתגאי דההיא ברייתא ודאי פליגי בההיא ״ ׳ (כגירםת ד), ד א התם ע״מ שירצה אכא וכו י ג  ת

. ועיי״ש להלן ד כ לא מותביגן תיובתא מיגה ו ל לא היתה שגויה בבית המדרש, ו ב , א א ת ג ו ל  ם

ה לרישא, ק ב ק שגדוזק ליישב. ומדברי הרשב״א משמע שפירש שברייתא זו איגה ד ״ מ ט ש  ב

בות י כתו ק שמחל את התגאי, כבבל ת בר ה לא הזכיר את התגאי סו ל ו ע ת היא שאם ב ק ל ח מ ה  ו

ב הדאשוגים). , ועיי״ש מתופפות, ד״ה אלמא (וכן פירשו רו ד א׳ ״  ע

ת ו ש ע י ד ל ש פ י א י ש י ג ל ת , כ ר ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש ׳ ר מ ל א ל  36-33. כ

ר ש פ י י א א י ש א ג ל ת כ , ו ם י י ו ק א ג , ת ה מ ה ע ג ת ה , ו ה ח ו ל ש ב ה ו  ב

. לפי הםיגנץ משמע שאף ל ט ו ב א נ , ת ה מ ה ע נ ת ה , ו ה פ ו ג א ב ל ת א ו ש ע י  ל

ל עם ל ל הזה מתקשר כ ל כ ל אין ה ב ר, וכגירםת ד וכי״ו, א ק בן אלעז מ ׳ ש ר ר כ ז ל נ י ע  ל

ל ו לעי אי בביאה, הרי בדברי ר אין תנ ק בן אלעז מ בפרט אם נפרש שלד׳ ש , ו ל ו לעי י ר ב  ד

ק ור״ש, והיא הלכה ת ת ה ק ל ח מ ה ל ק ב ו אינה ד כך נראה שברייתא ז לפי ש להיפך. ו ר ו פ  מ

ר שאין תנאי בחליצה, משום שאי איפשר לעשותה ע״י ש בן אלעז ״ י עצמה, וםובר ר נ פ  ב

ח ת פענ ד א׳ הנ״ל. ועיין בצפנ ״ , ובשימת הבבלי כתובות ע א י א ה ל א הוא, ו ח, ל  שלי

ל התנאים שלעיל, ר חולק ע ק בן אלעז מ לפי פשוטה פירושה שר׳ ש ו מה׳ אישות ה״א. ו ״  ס

ת להדדי ו ד ו ו מודה שלעניין זה איתקשו ה נ ן בביאה, ואי י ש ו ד ק אי אף ב ץ תנ א ר ש ב ו ם  ו

בות ע״ד א׳ הנ״ל). י כתו  (עיין בבל

ב א ה ה צ , ר א ב ה א צ ר י ת ש נ ל מ ך ע ש ר ג י מ נ י ר , ה ד צ י  36. כ

ל להתקיים בו ובשלוחו, צד״ גותן דוגמא למעשה שיכו . לפי הגירםא *כי ד כ ת ו ש ר ו ג  מ

י מסדר התוספתא היתה כאן משנה מעין משנת ב״מ ל נראה יותר שלסנ ב ה בשלוחה. א ב  ו

ל בתנאי שיש בו מעשה ס  םפ״ז הנ״ל, ומסרש מתחילה (לעיל שורה 33-31,) כיצד תנאו ב

. או בסל רה תנ ל מה שכתוב בתו ק מפרש כיצד המתנה ע כ , ו  מתחלתו

, ת ש ד ו ק ו מ י ז ר , ה ם ב י ה ל ק ו ק א ז ה א ה י ל ת ם מ א ת ש נ ל מ  39-38. ע

, עמ׳ 40. ועיין ב ד ק ש״א נ ב ר ת . ירושלמי ב״מ םס״ז.ל* וכ״ה בם׳ המעשים ב ו א נ ל ת ט ב  ו

ו מ , כ תר לירושלמי רה סו ל בזה, והוא לכאו ק ק״י םע״ב, ומשמע משם שתנאי מועי י ב ל ב  ב

, ׳ קנ״ז ר אה״ע סי בד״מ בםו ״ ועיין בב״י, בב״ח ו , ג ״ כ מת הדשן םוף סי׳ ר  שהעיר בשו״ת תרו

׳ ג״ו ועוד. דע ביהודה מהדו״ק סי ו ״ח ובשו״ת נ ת י או ״ז ו בכנה״ג שם הנהות ב״י אות י  ו

ו ל ח״ . עיין מ״ש לעי ר כ ה ו ר ו ת ׳ ב ת כ ה ש ל מ ה ע נ ת מ ל ה כ  40-39. ו

 (כתובות), עמ׳ 327, ד״ה ולעצם.

ו י ז ר , ה ה נ ו ע ת ו ו ס ד כ א י ש ל ך ע י ן ל י א ת ש נ ל מ  41-40. ע

״ל ) ק י י מ. וכן בירושלמי הנ : ותנאו ע ״ י כ ב ) ו א נ ד ובכי״ע: ת . ב ל ט ו ב א נ ת , ו ת ש ד ו ק  מ

. ובירושלמי י מ י י ׳ ק ״ וכ״ה בם׳ המעשים הנ״ל: ו ד ב . ס י י ו ק א נ ת ו מקודשת ו  הרי ז

ל בכי״ל תוקן ע״י הסופר עצמו: מקודשת. וכן מעתיק ב ג ושם בטעות: הרי זו סנודשת. א  ד
/ ובחיי הרשב״א כתובות פ ח ובסרדכי ב״ס ס א  בעיטור ריש אות תי״ו, תנאי, הוצ' רםא״י, לץ ע״א, ב

ק שם, ועוד. ס ט י ש פ  נ״ו סע״א, ל
 ועיי״ש שציץ לתשובות םייסוניות, והן בשייכות לה׳ אישות סי׳ ביט.

ל הראשונים שהבאנו לעיל הערה 27. ובהוצאות שלפנינו נשסטו בטעות הסלים כ נ כ״ה ב 9 
 .ותנאו קיים״.
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ו י ל ה ע ת שלא יהא ל ל מנ י נושא הוא אדם אשה ומתנה עמה ע  כאן פ״א ה״ב, נ״ט ע״ג: והא תנ

ה י ד ׳ ו א תניי גוף הואז אמר ד לא עונה. ניחא שאר וכפות. עונה? ל ת ו לא כסו  לא שאר ו

ב ״ / ב / צ״ד א / ב״מ נ״א א ״ו א ד אדא תיפתר בקטנה. ובבבלי כאן י״ם ב׳ (כתובות נ  ב

ת ו מ ר כ א ך עלי ש ת שאין לי ל מנ י ע : והתניא האומר לאשה הרי את מקודשת ל ( ,  קכ״ו ב

ם. י ו קי א נ ׳ יהודה אומד בדבר שבממק ת ׳ מאיר, ד ו מקודשת, ותנאו בטל, דברי ר  ועונה הרי ז

ל נים ע רו הראשו ר העי ב כ , ועוגה הוא צער גופה.•׳ ו  וםירש״י ששאר וכסות הוא תגאי ממק

ל , ועיי״ש שהעיד ע י ד  הירושלמי כאן, ועיין מה שהאריך במשגה למלך ס״ו מה׳ אישות ז

ל (הג״ל< ״ , וכן סירש הרמב״ם ז ד כ א בשםפדק שם): *פירש״י ו ב ו מ ) ׳ ו א ״  הרימב״א בכתובות נ

ד ו ע ק זה, ו נ ע ק חשיב ל מ מ ל הגאת הגוף כ כ ק ד כ ק הוא, ואיגו נ מ מ ב ר ש ב  דעוגה לאו ד

, ק מ ל מ ר שאיגו ש ב ק הוא,«« הי גיהו ד מ ד של מ ב ו ד א ל זה ועוגה ל י אמרו ע ל מ ש י ר ו  ד ב

ב ״ ב , ו ב גס בחידושיו כאן י״ט ב׳ ת  שלא תצטרכי גט, שלא תהי זקוקה ליבמ ע״כ״. וכע״ז כ

רושלמי ק אחר שפירש כן את הי מ ד ק ״ וכגראה העתיק מ . ו נ י אץ זה בירושלמי שלפנ ו ב׳. ו  קכ״

 בב״מ ד״ג״ל.

ו ל י פ א ק סי׳ י׳ (ד׳ קרימוגה, ם׳ ע״ג) שכתב: ו ל ו ל דברי מהר״י ק  ושוב העיד שם ע

ר י ע ה , ו ר כ ׳ יהודה אף בעוגה ו ת דם״ל דגם עוגה גיתן למחילה, וסבר דםליג ר ״  לדברי ר

ס ״ ט ד ש ו ר ל ב ב . א ר כ ו ו ח הלז ״ ת ד ר ב ו בעלי התוססות שהביאו ס נ תי  שכעת לא ראה לרבו

ו מ ש . וכן מביא ב ר כ ח ו ״ , וצ״ל: לדברי ד  גסלה בדברי המהרי״ק (אע״ס שכ״ה גם בד״ר)

, ׳ עוגה, וכן הוא בירושלמי ״ל סירשו דאסי ו חגגאל ז ג ו א׳: ובשם רבי ״  ברא״ה בכתובות נ

, בם י ת שלא תהא זקוקה ל ל מנ , אלא לאסוקי ע ׳ יהודה למעומי מדינ׳ דהכא כלל  ולא אתא ר

י כ ה , ומסיים שם: ו ״ס ב׳ א נודעה למי כאן י אר בירושלמי. וכן מביא בשם ד״ח בשימה ל  כמבו

ת ל הדי א ״ , א ק מ ל מ ד ש ב  איתא בירושלמי סרק השוכר את הסועלים, דגדםינן התם כיצד ד

. ר כ ת ועוגה ו ר כסו א ך עלי ש י ת שאין ל ל מנ י ע  מקודשת ל

ע מ ש ״ו היא ם״ם, באשגרה מן הבבלי הנ״ל, וכן מ ר מםתבד שהגירםא בכי ב ף ד  סו

 מהמשך התוספתא.

ל ר ש ב ד ה ב ד ו ת ׳ ב ת כ ה ש ל מ ה ע נ ת מ ל ה , כ ל ל כ ה ה  42-41. ז

ף א ל זה לסגי הדוגמאות הנ״ל, ו ל ל בא כ ״ נ . בירושלמי ב״מ ה ר כ ם ו י י ו ק א נ , ת ן ו מ  מ

אי ״ו הרי בשתי הדוגמאות התנ לסי גירםת כי ת הדוגמאות שלמעלה, ו ו מםכם הכלל א נ י  לסג

ל ט או ב ל הכתוב בתורה תנ ל המתנה ע כ ב ע״ד: ו ״ בות ס״ט ה״א, ל  בטל. ובירושלמי כתו

ב לה הבעל שאינה יורשה) ת ם כ או קיים, וזה (כלומר, א ק תנ מ ל בתנאי מ ב  בתנאי גוף, א

אי , וכא בתנ ל ממק ק הוא. ובמקבילה בב״ב ס״ח ה״ו, ט״ז ע״ב: בתנאי שאינו ש מ  תנאי מ

את ץ שנ ץ שנא א ץ א ב ת כ לץ ד ׳ ע״ב: אי בות ס״ה ה״י, ל ק נן קיימץ. ובירושלמי כתו מ  מ

ג ״ ס ס״ט ה״א, ל ז ע״ג). ולהלן ש ק קיים (ועיין במקבילה בב״ב םפ״ח, ם״ נ ת , ו ק מ  תביי מ

או קיים. ק הוא, ותנ מ ר לבית אביה תנאי מ ץ יהא מדלה חז נ א ב ל ץ מיתת ד לץ דכתבין א אי  ע״א: ו

ת י״א. , או מ סעיף ח׳ ״ ׳ ד  ועיין בקצות החשן סי

א ל , א ם י ר י ש ע ב ר ש י ש ע ׳ ב מ ו ן א י , א ר י ש י ע נ א ת ש נ ל מ  45-42. ע

א ׳ ל מ ו ן א י , א ם כ ד ח י מ ל י ת נ א ת ש נ ל מ . ע ן ן כ י ג ה ו ו נ ר י י ע נ ב ל ש  כ

ל. ועיין בסנן אברהם ארח ריש סי׳ קם״ט.  0« כלומר. ואינה יכולה לסחו
י ס ה נ נ ו ע ר שיש כאן ס״ס בריטב״א, וציל: ד נ כלוסר, בתסיה. ומתחילה הייתי סבו 1 
ר של ממון הוא, כלשונו בקידושין י״ס ב', ואין כאן לשון הירושיסי ססש, אלא תורף לשון ב  ד
ל הוא סביא את הירושלמי בלשון זו נם בחידושיו לב״מ נ״א א׳ הוצ׳ ב  הירושלמי בב״מ ספ״ז. א

 האלפערן, וכיה כשטמיק שם בשמו.
. ל ל  » ואף הלשון ״הי ניהר אינו לשק ירושלמי כ
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ו ר י י ע נ ב ל ש א כ ל , א א מ ו ן ז ן ב ו ע מ ש א כ ל , ו י י ז ן ע ן ב ו ע מ ש  כ

ל . ע ו ר ש י ע נ פ , מ ד ו ב ו כ והנץ ב ו נ ר . וכ״ה כד. ובכי״ע: שבני עי ן ן כ י ג ה ו  נ

י ת שאנ ל מנ ט ב׳: ע ר . ובבבלי פ ד ו ב ו כ ו נוהנץ ב ר י עי , שבנ , ו ב י תלמיד חכם ו ת שאנ נ  מ

ל מקום כ ל ששואלין אותו ב א כ ל ץ אומרים כשמעון בן עזאי ובשמעון בן זומא,** א , א ד י מ ל  ת

ד בן עזריה, ׳ אלעז כד ד בן חרםומ ו ז ע ל ׳ א ר ץ אומדים כ ת שאני עשיר, א ל מנ , ע ר כ ו ו ד ו מ ל ת  ב

ו תנ לא נ ו מדה קבועה בחכמה, ו תנ רו מכבדים אוחו מפני עושרו. ולפי הבבלי נ י עי ל שבנ א כ ל  א

ו לדברי ׳ מ״ב, ו א פי ר ע ו ר ו ר א פ ו ה קבועה בעושר, והכל לפי המקום. ועיין בשרית חתם ס ד  מ

ד המקודשת היו חושבים אותו לע״ה. ע ב רו מקודשת, אעס״י ש א מוחזק ת״ת בעי ם הו  א

. ת ש ד ו ק ה מ נ י , א ב ה ל ז א ש צ מ נ , ו ף ס ל כ ה ש ר ז נ י ד  47-45. ב

ת י א ר ה ה ר ל מ א י , ו ה ו ל נ נ ח י ר ו ו ז ח י ה ו נ מ י ו ה ל ט , י ה ש ע ד י צ י  כ

ץ שבמקח כ נ ״ב שבאר ל י מלואיס םי׳ ל״ח םעיף כ״ד, ם״ק י . עיין באבנ י ת ל ש ד ו ק  מ

ו (ובפרט נ ר בעי נ כר להשתמש במעות, ואינו חייב להחזיר את אותו הדי * מותר למו ת ו ע  ט

ל דברי ז (עיי״ש מה שכתב ע ר ץ במשנה למלך פ״ה מה׳ אישות ו ת הירושלמי), עי ט י ש  ל

ל או״ש ע ה אינה מקודשת. ואשר לשאלת הגאץ ב , וממילא יש כאן מלוה, והמקדש כ  הרא״ש)

ל מסנה את הסלע, יקדשנה בהנאת מחילת המלוה, ך ליטו ג מה׳ אישות ה״א למה צרי ״ פ  ב

ל ס״ב סה״ז, שורה 43-42, ד״ה כיצד יעשה. י ע ין מ״ש ע״ז ל  עי

 פ״ד

ת י ׳ ב מ ו ן א ת ׳ נ , ר ה ש ו א ש ל ד ק ה ל ש ל ש ת ל ו ש ן ר ת ו נ 3. ה -1 

ל ל ת ה י , ב ח י ל ד ש ח א ם ו י ד ת ע ו ש ע ה ם ל י נ ן ש י ל ו כ ׳ י מ ו י א י מ  ש

י מ״ג א׳ (בלי כע״ז בבבל . ו ד ע ה ן ל י ל ו כ ן י י א , ו ן י ח ו ל ן ש ת ש ל ׳ ש מ ו  א

עד אחד (כלומד, יכולים להעיד), ׳ נתן שם: בית שמאי אומרים שליח ו ׳ נתן). ובשם ר ל ר  שמו ש

י עדים. והסיקו שם: איסוך, כלומד, בית שמאי אומדים שלשתן ל אומרים שליח ושנ ל ת ה בי  ו

ב ה״א, ם״ב ״ ץ להעיד, וב״ה אוסרים אחד שליח, ושנים עדים. ובירושלמי ס ל ו כ ץ י א  שלוחץ, ו

ל אומרים השליח עולה משם עד. ל ץ השליח עולה משם עד, ובית ה  ע״א: בית שמאי אומרים א

ל י עדים, ע ת שמאי שליח ושנ ץ דבי ת ע ל ד  היך עבידא? שילח שנים.! נשילח שלשה],* ע

לא וחומרא, ברישא (בשילח שנים) ש כאן קו ן דב״ה שלשתן שלוחץ ושלשתן עדים, ד  דעתו

ר י  ב״ש לחומדא,* וב״ה לקולא, ובסיפא (בשילח שלשה) ב״ש לקולא,* וב״ה לחומרא. ועיין בם׳ נ

 ובאו״ש ס״ג מה׳ אישות הם״ז.

ס האומר) שמוכח ממנה ששליח ״ ם ) ו ״ ת גיטין פ ל משנ  ובהגהות הרש״ש מ״ג א׳ העיד ע

ל שהשלוחין הם עדי מסירה, ואם הם עדי ל ר כ כ ז , ושם לא נ ו ורתי בדברי לא נחחו  נעשה עד. ו

ד ר פ ל ל ב י עדי מסירה אחרים. א מסרו את הגט בפנ  חתימה, למה ייסםלו אם הם שלוחץ, ו

י מ ל ש ו ר , ד י גיטץ ה׳ ב׳ לץ להיות עדי מסירה, ועיין בבל  שאץ שליח געשה עד הס באמת פםו

 ** עיין בבלי סנהדרץ י״ז ב' ררושלמי הוריות פ״א ה״א, מ״ה ע״ד.
לק ד״ס בסשנחנו א היה חו א כן ל ע שהדינר של זהב הוא שאם ל  »» שהרי המקדש בוודאי ד

ע שלא תתקדש בו. ה את דינר הזהב. אלא שטעה ולא ד  ס״ב ם״ב, וסדעתו נתן ל
 « כלוסר, לב״ש אין כאן קדושין, ולב״ה קדושיו קיחשץ.

ת ו ל ח ת ה  * כן צריך להוסיף, ונשמט עיי דמיון ה
ה אחר, סקודשת לשני. ש ד  » כלוסר, שצריכה קדושים שניים, ואם ק

סל את השטר.  » ואם אחד סהם קרוב, או פסול, הוא שליח ואינו עד. ואינו פו
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, ובשי״ק בירושלמי שם, ד״ה עשה.5 ׳ קמ״א ם״ק ט׳  שם רפ״ד, מ״ה ע״ב, ובט״ז אה״ע סי
ד הלבבי בםםרו מקורות ומסורות, עמ׳ תרס״ד, הערה 2. ״  ועיין מ״ש ד

ח ו היא דווקא במקדש בשטר (שאץ השלי ת ז ק ל ח ב הג״ל בחלקו אם מ ״ פ  ובירושלמי ר
ח ר (שמא לקח את הממץ לעצמו), או ששלי ב ד ל במקדש בממץ השליח בוגע ב ב  בוגע בדבר), א
עיץ בבלי מ״ג רע״ב, ובתוספות שם, ד״ה וכן, בחי׳ הרשב״א לו במקדש בממץ. ו ד אפי  בעשה ע

, בר״ן שם וברימב״א מ״ג א׳. ״ף ם״ב םי׳ תרכ״ד  שם ועוד. ועיין ברי
, י ב ל ם ם ו ק ס ת מ י ב ל ה ם ש י א ש ל ד ק א ו ו צ ח ו ל ש ׳ ל מ ו א  4-3. ה
ם ו ק מ , ב ׳ ם מלובי וכו ו ק מ . וכ״ה בד. ובכי״ע: ב ר כ ר ו ח ם א ו ק מ ה מ ש ד ק ך ו ל  ה
ק ם״ד, שורה 18, י ג . וכ״ה במשבתבו פ״ב מ״ד, והיא היא. ואפשר שלפביבו אשגרה מ ר כ  אחר ו

ר שלהלן. ׳ אלעז ת דברי ר לא הופיפו אלא א  עיי״ש. וכ״ז היא םיםקא מן המשבה, ו
י ר א מ א י ד ש , ע ת ש ד ו ק ו מ י ז ר ן ה ל ו כ ׳ ב מ ו ] א ר ז ע ל א ׳ נ . ר 6 -5 
ל גיטץ י ע , ועיין מ״ש ע״ז ל ׳ ר ובו ׳ אליעז . ב״ה (*ר׳ אלעזר״) בכי״ע. ובד: ר ר כ  א י ם ש י ו

 פ״ד, שורה 17-16, ד״ה האשה.
ד לם הרי היא מקודשת ע ר, לעו  ובירושלמי ם״ב ה״ד, ם״ב ע״ג: מתביתא דלא כר׳ לעז
ל ב ל גיםץ ם״ד, שורה 19-18, ד״ה בכולם, וד״ה א י ע . ועיץ מ״ש ע״ז ל ר כ  שיאמר לה ו

 בירושלמי.
ה ש ד ק ך ו ל ה , ו ׳ ל ה ם ש י א ש ל ד ק א ו ו צ ד י ב ח ׳ ל מ ו א ה 7. ו -6 
ה ש , והוא באשגרה מלעיל, וצ״ל: א . בכי״ו: במקום פל׳ י ב י ש ת ל ש ד ו ק , מ ו מ צ ע  ל
ל ם ע ל הסיםקא, והשמיטוה, מפבי שלא הוסיפה כלו , וכ״ה בד ובמשבתבו. ובכי״ע חסרה כ  סל׳
, מה שעשה ר כ : וקדשה לעצמו ו ד ר . והתוססת למשבתבו כאן היא ביבמות ס״ד ו  משבתבו רס״ג
ו מגהג הרמיות. ועיין הגידםא בירושלמי כאן רס״ג, ם״ג ע״ג, ובבבלי ב״ח א שבהג ב ל , א ר ש  ע

, עמ׳ 27. ( ת ו מ ב י ) ו ״ ל ח י ע  םע״ב ומ״ש ל

ם י ש ל ך ש ו ת ה ב ש ד י ק ד ו ח א א ב , ו ם י ש ל ר ש ח א ו ל י ש כ ע . מ 9 -8 
ד שלשים ח א ה ל ש ד . ב״ה (*בתוך״) בכי״ע. ובכי״ו ובד: ק ש י בי ת ל ש ד ו ק , מ ם ו  י
בד הגירםא: מקודשת לשגי, והגיה בח״ד: לשבי׳, כלומד, לשביהם. ר. ו , והוא שיבוש ברו כר  ו

. ר כ  ובמשגתגו רס״ג: מקודשת ואיגה מקודשת. ומוםיסה התוםסתא את הםיסא: כיצד יעשו ו
ו ם הי . וכ״ה בד. ובכי״ע: א ה ז מ ה ו ז ה מ ל ם ס , ב ם י ח י א ב ו ש י ם ה  10-9. א
ה ע״י המוסר עצמו הי״א, כלומר, קרי: שביהם) כהבים: אחים: ד ל  שבים (ובין השורות ת
ל שתי גירםאות, ושתי הגידםאות אמת, וצ״ל: שביהם בת ש ש כאן תערו  גסםלה מזה ומזה. ר
ו שגיהן כהגים, . וכ״ה בירושלמי ס״ג ה״א, ם״ג רע״ד: הי ר כ  כהבים, נשביהם] אחים בסםלה ו

ק אחין, שביהן אםורין. י ב  ש

, ש ד י ק ן ש ם ן ק כ , ו ה ט ו ר ה פ ו ש ת מ ו ח ס ב , ו ת ו ע ם ש ב ד ק מ  13-10. ה
ן י ש ו ד ת ק מ ח מ , ש ת ש ד ו ק ה מ ב י , א ן כ י ר מ ח א ת ל ו ב ו ל ב ח מ ל ש ס ש - ׳ ע  א
ם ש ׳ מ מ ו ה א ד ו ה ן י ן ב ו ע מ ׳ ש . ד ה נ , ק ל ע ם ב א . ו ח ל ׳ ש ו ש א ד  ה
ת מ ח א מ ל ה א ל י ע ה ב ת י א ה ל , ש ה ב א ק ל ל ע ב ס ש ״ ע ן א ו ע מ ׳ ש  ד
ר אשה אחת בסחות משוה סרומה, כ ב מ״ו: המקדש ו ״ . במשבתבו פ ם י ב ו ש א ר ן ה י ש ו ד  ק
ר מכאן, איבה מקודשת, שמחמת קדושין הראשוביס שלח, וכן קטן ח א  אע״פ ששלח םכלובות ל
ל הברייתא שלבו הובאה כ בר הת״ק שקבה. ו ו אח״כ סו ל ע  שקידש. ומוסיפה התוספתא שאם ב
, ר כ ל אומר ו א ע מ ש ׳ י ץ בן יהודה בשם ר ע מ ת ע״ג בי, ושם במעות: ד׳ ש בו  בבבלי כתו

ק ש־ה. עפ׳ 398, ולא עיינתי באותה שעה ב ר ת  ״ ועיץ אוה״ג גיטין, ליקוטי ר״ח, עמי 25, ום״ש ב
ל העיטור והרשב״א.  בשי״ק שכבר העיר ע
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ו בתוספתא. ועיי״ש בבבלי מה שפירשו בה אליבא דרבה, נ י • כלפנ , ן ו ע מ  וצ׳-ל: בשם ד׳ ש

ת נדרים.ד ונה קידשה בטעות, בםעו ף באשה אחת, בוודאי הכו י פשוטה שהמחלוקת א פ ל  ו

ו י ד ב / ו ר ׳ (כ״ה בכי״ל, וצ״ל: כ ל בד א ע מ ש ׳ י , ג׳ רע״א: ר ב ד י יבמות ם״א ו מ ל ש ו ר י ב  ו

ל תנאי קידוש הראשון ובעל. ן ע ו ע מ ׳ ש ר ) יודה עד שירבה שחור, כ י ב ר ר : ב ד ד ו ט  ב

ק פ״ב ריש ר ב / וכן במאירי שם (עמ׳ 247), ו ׳ ב  והרמב״ן, הרשב״א והרימב״א נ

• ומפורש בה / בות ע״ג ב ח הביאו את התוספתא כאן וציינו שהיא הברייתא שבבבלי כתו ״ ל ר ׳ ת י  ם

ק ץ קדש בטעות, בפחות משוה פרוטה, ק , ומכאן שיש לחלק ב ק ת ת ה ע ד ו ל ו קנ ל ע ם ב א  ש

ך ואפשר שטועה ל כ ק כ י ד ו מ נ ת אי ו נ ו , שבשלח םבל כ ד ו ל א ע ץ ב ב ות, ל נ  שקידש, ושלח םבלו

ל אם בעל מדייק יפה ולומד אם ב ל סמך הקידושין הראשונים, א י הקידושין, ושולח ע נ י ד  ב

ל תנאי ש ע ד ק ו הוא מ ״  הקידושין היו בםדר, שאין אדם עושה בעילתו בעילת זנות, ק

, ושאב מן הראשונים ד י ו םע״ג, ושם פי׳ ס ״ , ד״ה ומה, ם ז ד ק ח״נ מי׳ נ ב ש ת ם ב  במפורש. ועיין נ

כך הביא את התוספתא. לפי , ו ל ״ נ  ה

( : בר׳ ל ד ר׳ מ ש ו ״ ו קנו. ר י וכולן שבעל , ם״ב ע״ד: תנ ו ד ב ח ״ בירושלמי כאן ס  ו

 יהודה אומ׳ משום ד״ש וכולן שבעלו נלא] קנו, שלא היתה בעילתו אלא לשום קידושין

ד א׳, ״ בות ע ק בבלי כתו ע ו לחומרין. ו נ ׳ יוחנן ק ׳ חייה בשם ר ים. אם נבעלו] קנו. ר נ  הראשו

, ק מ ל ״ ב  ובאוה״ג, הפירושים, עמ׳ 43, טי׳ רי״ט. ועיין מה שכתבתי בם׳ המתיבות הוצ׳ ר

 עמ׳ 139, ועיין במשנת כתובות פפ״ט ובירושלמי שם, ובם׳ מתיבות הנ״ל, עמ׳ 11.

יץ לכאן, ושם היה ל ם״נ ה״ז, שורה 37 ואילך, ואינה ענ ו לעי ת שלנ ק ל ח  וכעין מ

ו מבטל א ) י א נ אי בקידושץ בביאה, וכאן השאלה אם הוא מקדש מחדש בביאה בלי שום ת  התנ

ל שם שורה 33-31, ד״ה אבל. עיץ מ״ש לעי , ו או הראשץ) ת תנ  א

ה ש ד י ק , ו ע ל ה ס נ מ ף מ ט ח ו ש , א ן ו ד ק ם ב , ו ה ל י ז ג ש ב ד ק מ  13־14r. ה

״ב א׳: קידשה בגזל, ובחמם, ובגניבה, או / נ י י״ג א . בבבל ת ש ד ו ק ו מ י ז ד , ה ה  ב

כמו ה אינה מקודשת, ו ל ד ג , מקודשת. ושימת הבבלי היא שהמקדש ב ה ש ד ע מידה ק ל  שחטף ם

ה דידה,• ל ד ג ו ב י (נ״ב א׳) ממשגתגו (ם״ב מ״ז), והעמידו את הברייתא שלג יקו בבבל  שדי

ל ״ נ ו ה תנ יקו ממשנ ב ה״ז, ם״ב ע״ד, די ד ל בירושלמי נ ב לפיכך מקודשת. א ך, ו  ובדשדי

. דלה ו בירושלמי שם םה״ט, ם״ג םע״א:« מקדשין בג  שהמקדש בגזילה מקודשת,»« וכן אמר

 • וכ״ה בשרת הרי״ד סי' ל״נ, עפ' קפ״ה, וכן מעתיק בר״ן כתובות פיז סי׳ שי״נ, ד״ה והדד
 ביה רבה, והוא חילוף מצוי מאד במקורות. ובכי״ס, וכן בסאירי שם, עסי 319: ר' שסעון אופר
ד א', ד״ה סשום ר״א: דשסואל ס״ל כרי שמעון בן יהודה ל נם בראיה שם ע ב  אעפיי וכוי. א

ך בפנים בשם ירושלסי יבסות. . ועיין מיש להלן בססו ל א ע מ ש  סשום ר׳ י
 י עיין בפשנחנו כאן פ״ב מיה, כלומר, הסשנה שלפני ההלכה שלנו.

ש בפחוח משוה פרוטה, וקטן שקדש. ד ק  • והרי הוא םפוכה למשנתנו כאן ב
) היא פירושה של הרישא.  « והסיפא (.או שחטף ממנה סלעי

א אמרו כן (כלומר, שמקדשין במילה), משום  •! וכן בריטב״א ניו בי: ובנמרא דילן ל
ב מטחני׳ דאחיות דאין מקדשין בנזל, ולית ליה דיוקא דר׳ חנינא (לפנינו ק ר י די  דטמכי אדיוקא ו
( דסא: ר׳ חייא בר בא) דירוש', ור׳ חנינא ליח ליה דיוקא דהחם (כלומר, של הבבלי  בירושלמי הג
א זאח אומרת נ י נ ' ח , שהן אין להם דסים, ואמר ר ו ד ל ב  וכוי. וברםבין שם שאינן אלא מ
ו של זה, ד : ודסים אלו כםתנה הם ב ב א׳ כתב . ובעץ סי ש י ן (עיין לעיל שם) ומי ד  ש ס ק
ל : מ ל ל  וכן פפודש בדושלסי בסס׳ קדושץ. ועיץ רמבץ ורשב״א חולץ ד׳ בי. ובריטב״א כאן ה
ע שהם איסורי הנאה), כםפורש ברץ ח ד ק ל ה אם ה ר מ ל , או מתנה (כלוםר, הדבר ת ו ד  הם ב

ם סי' כיח סיק ע״ב. י ח ק בסי עצי א  ספ״ב. ק

י שם, עפ׳ 261 (אלא שהוא ספרש את הירושלמי ד א ו ב', ס ת הרסב״ן, הרשב״א והריטב״א ר ס ד י ג  ״ לס
ב ומ״י, עסי רכ״ו. י ן דא מקדשים, עיי״ש). וכיה ברא״ש פיב סי' קרא, ברין ספ ו  אחרת, ודווקא במילה מ
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ה ל י ז ץ מקדשין מ י א י תנ י , ואית תנ ה ל י ז י מקדשץ מ י תנ , ם״ב ע״ב: אית ועי א ד ל שם ו לעי  ו

ץ ש ד ק ה שנתייאשו הבעלים ממנה, ומאן דאמר אין מ ל ד , מאן דאמר מקדשין בגדלה, מ ד כ  ו

לה ז ה שלא נתייאשו הבעלים ממגה, ושם מדברים בקדשה בגזלה שהיא ג ל ד ג  בגדלה, ב

,״ עיי׳-ש, ו  ממנ

, אביגדור כ״ץ (בשו״ת הרא״ש , וכתב ר ך ו ד ק ס ב ו ״ל לא גזכר *  ובברייתא שבבבלי הנ

הו ל ל״ה םי׳ ב׳): וההיא תוספתא דתניא המקדש בםקדץ מקודשת מיידי בםקדץ שהרשו ל  כ

ו מ , דמשעה שהסקידם, כ ה בהנאת שמושו, או במעות מותרין המוסקדין אצלו ש ד ו ק  בעלי

ל ה לגזילה ש ג ו מ לפי משוטה ה . ו ר כ דה) ו ו נ  שהלוהו דמי (עיין ב״מ ס״ג מי״א, מעילה ס״

ל אחרים מקודשת, לשיטת התוספתא. ה ש ל ד ג ל אחרים, והמקדש ב לסקדץ ש  אחרים ו

ת ר לה הרי א מ ב ע״ג: חםף הסלע מידה, בשעת מועה א ד , נ א ד  ובירושלמי פ״ב ו

ת ד ׳ ס ׳ חגיי בשם ר ו מקודשת. במה קידשה (כלומר, הדי את שלה לקזזה) ר , הרי ז י  מקודשת ל

ה כ ר ע ד ל י יאות, ם ל לו איתמר כ ר יוסי אי ״ ו םלע. א א חייב ל ה , ד צה היא שתהיה מקודשח לו  רו

ת ר ו ת ה הכלי ב , שהיא מרוצה שמחזיר ל ק היה מתאים לזזטף ממנה כלי ר י ת  להתחלף. כלומד, ה

ע סשיטא שהיא ל ל אם חםף ממנה ס ב  קידושין, והוא נשאר חייב לה דמי הכלי שחמף ממנה, א

תן ו נ רת קידושין משל ע דווקא, ומה שנתן לה בתו ל ה אותה ס יר ל ו חייב להחז נ  מקודשת שהרי אי

ד מ ו ם ל ו יש סקו לפי סברא ז ו הוא, וחייב להחזיר לה. ו ד  לה, והסלע שחסף ממנה עדיין ב

ו שלשיטת ר אמרנ ב כ ל אוזרים אינה מקודשת. ו ז ל בג ב ה דידה מקודשת, א ל ד ג  שהמקדש ב

רה, ל״ט ע״ב. ל עיין נדרים פ״ה ז ב ה בסיקדץ. א ר ז ל גזל, ו כ  הירושלמי מקודשת ב

ה ״ . כ ת ש ד ו ק ה מ נ י , א ך ד י ש ב י ע ש ל ס י ב י ל ש ד ק ת ה ה ׳ ל מ  15. א

ו י ז ר , ה ך י ד מ ו ש י בסלע ז : התקדשי ל ע ״ מ ב . ו ( ה ו בסעות: התקדשי ל ״ מ ב ו ד (  ב

ע והחזירה, ל ו וד. והכוונה היא שאס חמף ממנה ס ״ ה מקודשת, כגי׳ מ ג י  מקודשת, וצ״ל: א

ו שבידיך (כלומר, שהחזרתי לך), אינה מקודשת. ע ז ל ס י ב ה התקדשי ל  ואחרי שקיבלה אמר ל

, וכאן במחזיר לה את גזילתה, ה ד מ ם בהלואה ש ו ובד, ושם מדברי ״ מ , ב ז ר ב ז ד ל נ כ״ה לעי  ו

ו דבוקה לרישא. אף כאן בבא ז  עיין מש״ש שורה 42-41, ד״ה התקדשי. ו

ב ה״ז, ״ ל פ י ע . ל ר כ ר ו ו ז ח י ה ו נ מ י ו ה נ ל ט , י ה ש ע ד י צ י  16-15. כ

 שורה 43-42, עיין מש״ש.

. ת ש ד ו ק ה מ נ י , א ה ם י ח ד ש ח א ו ל ל י פ , א ר ש ע ר מ ש ב ש ב ד ק מ  17-16. ה

ר סו א אי ל ו לאחד שחיסה, שאץ כאן א ל י ״ אפ ם, ת מו ל ע  כלומר, המקדש בבשר מעשר בהמה ב

״ יתא, רי ר מדאו כ מ ו נ נ ל מום בחייו אי ע ב ברת התוםסתא ש סו ״ אינה מקודשת. ו , ן מ ר  ד

״ ועיין מ״ש להלן, שורה 18-17, ד״ה בעצמיו, בשם ר שחימה, אינה מקודשת. ח א לו ל  ואפי

ה ל י ז ר במקדש בשלשה סיני מילות: במילה שמל מאחרים, מ ב ד  «! נמצאנו לסריס שהירושלסי מ
ל ההבדל בץ שדיך לבין לא שדיך ביחס ל א נזכר כ  שמלה ממנו, ובמילה שמל ממנה. ובירושלמי ל
א שדיך, ובמקדש ל  למקדש במלה שנזל ממנה, ולשיטתו יש מקום לומר שבמילה דידה מקודשת, אע״נ ד
ב א', דד! והוא), עיין מ״ש להלן בפנים, ת התוספות ר ר ב ס  במילה של אחרים אינה סקודשת (שלא כ

 דד! ובירושלמי.
! שהרי ההלכה של המקדש בחלקו בבשר תמימה לאחר שחיטה נשנית להלן.  נ

ת ל״א םע״ב. ובירושלסי פ״ב ה״ח, ס״ב ע״ד, ומקבילה במע״ש פ״א ה״ב, ו ר מ  ״ עיין בבלי ב
. ה ב ע״ג, סחלוקת מ  ר

ח ה״ו. וסלשונו שם: סירה שסא יסכרנו חי, םשםע שסכידת חי ו ד מ  ״« ועיין ד״ס ס״ו סה׳ ב
ל עיץ בכ״ס שם, ובר״ס שם ה״ה, וס״ש בארש שם. ב  אסורה מדאורייתא. א

נ שחכםים עשוהו כאילו אינו שלו, ועדיף סאיםורי הנאה סדבריהם, עיץ ד״פ רפ״ה סה׳ • 
ה האחרתיס. מ מ י ר א כבר ה . ו באמי פילואים שם ס״ק רד  אישוח ובשיע אה״ע סי' כ״ח סעיף כ״א, ו
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ל מום ע לא ב , ו ר כ לפ״ז דין התוספתא כאן במשנת מע״ש פ״א מ״ב: מעשר בהמה ו . ו רושלמי  הי

, כסי שנראה ק י י ן ק ל מום אנ ע ץ מקדשין בו את האשה. והכל במעשר בהמה ב א ט, ו י ושחו  ח

סא לסי סשומה. ן הםי  מ

לו לאחר , אסי ה מ ה , עמ׳ 259: ובבריתא מצאתי בבשר מעשר ב , ב ב י ל במאירי נ ב  א

רו ובגזתו מקודשת. בעו ו בדמו ובחלבו ו ו ובםלסי י ו בקרנ י ד ג ב ו ו נה מקודשות בעצמי טה, אי  שחי

״ ד זריקת דמים, ח א ס וטלסים מסני שאין מועלין בהם ל י ן הדברים בעצמות וגידים וקרנ בראי  ו

ל בדם אתה צריך לסרשה בשירי הדס קודם שיצאו ב ״ א ם היא נקבה, ל שכן בחלב שלה א כ  ו

לפי פרוש המאירי שמדברים בחלב נקיבה שיצא , ו ד ד ש מ ד ר ועיין נ כ ״ ו , ץ ר ד ל ק ח נ  ל

ו להלן. רות שהבאנ ק בתוספתא בכו ע סלת קושייתו, עיי״ש. ו ו ה נ י ד ד  מ

, ו ב ל ח , ב ו מ ד , ב ו י פ ל ט , ב ו י נ ר ק , ב ו י ד י ג ב , ו ו י מ צ ע  18-17. ב

ע בטעות: ״ מ ב . ו ל ת . וכ״ה בד ובמאירי ה ת ש ד ו ק ו מ י ז ר , ה ו ח ז י ג ב , ו ו ר ו ע ב  ו

ו ו וטלפי ו ועצמי י נ ר * גידיו ק ״ ו ט ח ש ף בכורוח: מעשר בהמה ש ה מקודשת. ולהלן סו ב י  א

״ב ע״ג: מעשר בהמה , נ ב ר י ס״א ו ו מותרין. ובירושלמי מעשר שנ ל ו וגיזתו הרי א ר ו ע ו ו ב ל ח  ו

ל מום, אין מקדשץ בו את האשה, ע ץ תמים p ב ץ שחוט, ב ה p חי ב ר ו ת ה ה ק ל א ח  ל

ו ברכה. ב ב ר מסני שכתו ר לעז ״ ״ ובמלפיו. א ו י נ ר ק ב ו ו ל מקדשץ בגידיו ובעצמי ב  א

ל בשם י ע ץ מ״ש ל ** עי , , ומדברים במקדש בהם מן קרבן מ ל א דמו ולא ח ר שם ל כ ז א נ ל  ו

ו במצסה שמואל לירושלמי מע״ש»* ובבלי ד ציץ ל ב כ , ו רות ל״א ב׳ ק בבלי בכו ע  המאירי.** ו

 בכורות** הנ״ל.

ה נ י , א ם י ל ם ק י ש ד ק ן ב י ם ב י ש ד י ק ש ד ק ן ב י ש ב ד ק מ  19-18. ה

. ר כ ן ו * מ • ו ק ל ח ש ב ד ק ו ס״ב מ״ח, ושם: ה . וכ״ה בד. והיא סיםקא ממשנתנ ת ש ד ו ק  מ

ו בהם ד אם יש ל ׳ יועדה א ץ בקדשים קלים, ר כ ם ו י ש ד י ק ש ד ץ ק ש בחלקו, ב ד ק : ה ע ״ מ ב  ו

׳ יהודה הם י ד בד דבר ו ו ״ מ ב . ו ת ש ד ו , אינה ק ם לאו , א ת ש ד ו ת הנאה בשוה סרוטה ק ב ו  ט

ל נים ע ו עו ש אלא שדברי ר ס ש בהקדש, ואף שם ק ל ד ק ל ה ן בסמוך אחרי ההלכה ש  להל

ע היא משובחת יותר. ״  הרישא כאן, עיין מש״ש. וגירםת מ

י ר ב , ד ל ע א מ ג ל ג ו ש . ב ל ע מ י ש ג ס , מ ש ד י ד ק י ז מ , ב ש ד ק ה  29-19. ב

 ״ והם פותרים אפילו לקתא דסכינא, עיין זבחים פ״ו א', סגחות פץ א׳ וברש״י שם. ועיין ש
. ובהם אין שום קדושה, ואין כאן ״סשולחן ד ע , ס־ז ס ד  במשנת תרומות פי״א ס־ה, ובדושלסי שם ה

*  גבוה קזכר, וססילא סקדשץ בהם אח האשה. ועיץ פ״ש להלן בפנים ולהלן הערה 2
ב שיצא סדרי הבהטה לאחר שחיטתה, עיץ זבחים פ״ג ס״ה ובבבלי שם ל״ה ב״. ל ח  •« כלוסר, ב

 ואץ מועלץ מ אף בחיי הבהמה, כפעילה פץ ס״ה. ומה שיצא לאחר שחיטתה אין מ קדושה.
1 כסשנת מעילה ס״נ ס״ג, בבלי שם י״א א׳, ועיין ברש״י שם. • 

: שישחטו, והוא כתיב סצוי, עיין ס״ש בתס״ר ח״כ, עס׳ 227 (לשו׳ 22), ת כ ב  •* כ״ה בד. ו
 ופ״ש מהרי־ן אפשטץ בסבוא לנוהים, עסי 1243. ואצל צוקרטנדל בטעות: ששסטו.

ו בטעות: ד ב ד ובנוסח הרש־ס, וכן יוצא מהמשך הדושלסי להלן שם. ובכי״ל ו מ  » כ״ה ב
. ו  ובקרבי

ו ובטלפיו של סע״ש, י ת ק ד (פסחים), עסי 588, ושם בשורה האחרתה: ב  •• ועיץ ס״ש לעיל ח
, וצ״ל: של סע״ב. ד ה  והיא ט

ב אצל דם הם החלבים הקרבים על המזבח, ל ב ולדם דחוק, וסתם ח ל ח  •* אלא שפדושו ל
ם הקרבן המרק עץ הםזבח.  ידם הוא ד

ה עץ המזבח. ב ר , מדברים במעשר חמימה ק ה א ר • אלא ששם, מ 4 
. ל ל א מכרו קץץשץ כ  •• אלא ששם ל

ם י ש ד ק . וברערי: ולא קתני המקדש ב י המקדש בחלקו נ ח  •* ובבבלי ניב בי: דיקא נמי ק
 קלים.
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. ה ד ו ה ג קדש, מפני שמעל, דברי ר׳ י ג ו ש . וכ״ה בד. ובכי״ע: בהקדש, ב ר י א ׳ מ  ר
א קדש. ובמשגתגו ס״ב מ״ח: ובהקדש (כלומר, בהקדש בדק הבית), במזיד קדש,  במדד, ל
, מאיר. ר׳ יהודה אומר בשוגג קדש, במזד לא קדש. ולפי גירםת  ובשוגג לא קדש, דברי ר
 כי״ו וד מבארת התוספתא את שימת ר׳ מאיר, ואם קדש בהקדש במזד הרי מעל, דצאו
 המעות לחולץ, והאשה קבלה מעות של חולץ, ומקודשת, אבל אם קדש בשוגג לא יצאו המעות
 לחולין ומעות הקדש בידה, ולא קבלה כלום, ולפיכך איגה מקודשת. ולפי גירםא זו מפורש
, ואץ  שלד׳ מאיר בשוגג לא מעל, ולא יצאו המעות לחולץ, והוא כבר םדא בבבלי ג׳ד ב,

 מעילה בשוגג אלא כשכילה את ההקדש מן העולם, עיין בתוספות שם, ד״ה לא.
 כרס לסי גירםת כי״ע לא גתגה התוםסתא םעם לד״מ כלל, אלא לד׳ יהודה מסגי שהוא
 סובר שבמזד לא מעל, והמעות הקדש בדה, ולסיכך לא קדש. אבל יתכן שלד׳ מאיד בץ בשוגג
) וכרב,״ ובשוגג לא קדש משום מקח סעות, וכר׳  בין במזיד מעל, כר׳ יוחגן (בבלי ג״ג ב,
 יוחגן בבבלי שם, עיץ בתוםס׳ רי״ד שם, ד״ה שמעית, ולהלן ג״ד א׳, ד״ה אמר רב. ועיין
 בריםב״א ג״ג ב׳ םד״ה אלא. וכן בירושלמי שם ה״ח, ם״ג ע״א. ושם משמע שאסילו בר
 סדייא (בר סדא שבבבלי) לא אמר אלא שלד׳ מאיר מעל במזד, ולא הזכיר כלל שבשוגג לא

 מעל, עיין בהגהות יסה עינים נ״ד ב׳.
ה ט ו ר ה ס ו ה ש א ג ת ה ב ו ן ט ה ו ב ם יש ל ׳ א ו ה א ד ו ה ׳ י  21-20. ר

. לסי סדר התוםסתא בכי״ו ובד משמע ת ש ד ו ק ה מ ב י , א ם לאו א , ו ת ש ד ו ק  מ
 לכאורה שדברי ר׳ יהודה עוגים על המקדש בהקדש. ובמהדי״ט אלגזי בה׳ בכורות ס״א, דסום
 ליוורבו י״ם םע״ב, בדחק לסרשה ע״ס שיםת תוםפ׳ רי״ד ב״ח א׳, ד״ה ובפמד חמוד, אבל
 להלן שם (י״ס ע״ג) כתב: ואפשר לומר בפירוש התוםסתא דם׳ ד״י לא קאי אהקדש, אלא
 ארישא דברייתא, דקתבי המקדש בקדשי קדשים וכד, והכא בתוםסתא בא להוסיף דסליג
 ד׳ יהודה במי ברישא דהמקדש בקדשי המזבח וכד, עיי״ש. וכן מסודש בברייתא שבבבלי
 ב״ב ב׳: דחקה ובכבםה, ר׳ יהודה אומר מקודשת וכד. וכן בירושלמי כאן הדח, ם״ב ע״ד:
 המקדש בחלקו וכר, ד׳ יוחבן אמר במחלוקת וכר. וכן בדמאי ס״א ה״ג, ב״ב רע״ב, ובמע״ש
ם (כ״ה בכי״ר ובמקבילה י ש ד ק  ס״א ה״ב, ג״ב ע״ג: אמד ר׳ יודה בן סזי ר׳ דדה יליף כל ה
 בקדושין כאן הג״ל) מבכור, מה בכור מקדשץ בו את האשה, אף הקדשים מקדשין בהן את
 האשה וכר. וכבד דאיגו לעיל שבכי״ע באים דברי ר׳ יהודה ישר אחר *המקדש בחלקו״

 וכר. ולפ״ז אין שום םסק בסירוש הדברים.
 ולעצפ הפירוש בדברי ר׳ יהודה אמרו בירושלמי כאן ה״ח, ם״ג ע״א: דחק םומכום
י  ועאל, אמר המקדש בקדשי קדשים ואשה גכגםת היא לעזרה.״ אמר ליה במקדש על ד
 שליח״ במה קידשה? ר׳ לעזר אמר בגוסו, ר׳ יוחגן אמד במוכת הגייה שבו. או גאמד, ולא
 פליגין, מה דאמר ד׳ אלעזד בגופו, בחזקת מובת הגייה שבו. ד׳ חזקיה ר׳ ביבי בשם ד׳ לעזר

 מקדשין בפרוטה של מעשר שגי.
 ובסירוש הירושלמי בראה שמתחילה הגיחו שר׳ אלעזר סובר שמקדש בגופו של החלק,
א שוה סרוםה, הואיל דש בגוסו שוה סרוסה, והיא יכולה לתת את החלק ל  אעס׳-י שאין בו א
 לכהן שיאכלגו בעזרה, מקודשת, משוס שעצם טובת הגאה שיש לה בו, כאילו גוסו שלה
 בסרוטה, וכסברת הרימב״א ב״ח ב׳, ד״ה לימא: *אי במי דלמ״ד סוכת מאה ממץ, חשוב הוא

 ״ נ״ד אי. ועיין באוה״ג, פר״ח, עם׳ 39, ובהערה ב׳ שם.
ד ה״ה, נ״ו סע״ב.  »* עיין מספתא ערכין פ״ב ה״א וירושלסי פע״ש פ

 •• והוא שלא כסםורת הבבלי נ״ב ב׳. ולפי הדושלסי סוסכוס הוא שנדחק תכנס ושאל את
 השאלה, וכי אשה בעזרה מניין, ודי יהודה עצמו ענה לו: בסקדש ע״י שליח.
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ן (מ״ב מ״י) המקדש ו לגמרי, משומ ההיא טובת הגאה דאית ליה בגויה, וכדתנ ו של ל ו כ ל א  כ

לא בטובת הגאה שיש ת ומעשרות, ומשמע השתא דומיא דכהן דמקדש בתרומה ממש, ו ו מ ו ר ת  ב

ותר ך שיהא בחלק הקדשים י צרי , ו ד מ ו ל כ ) ו ב ׳ יוחגן אמר בטובת הגייה ש ר י* ו / כן עיקר׳ , ו ו  ל

״ ואח״כ גסתסק הירושלמי . ר אותו לכהן בזול, בשוה פרוטה) כל למכו ה פרוטה, כדי שתו ו ש  מ

מר בת הגייה שבו, כלו ד בגוטו בחזקת טו ׳ אלעז לא טליגין, מה דאמר ד : או גאמר ו ר מ א  ו

ל לא גחלקו פגים א ר לא אמר אלא שיהא בגופו שוה פרוטה למכירה לכהן, ו ׳ אלעז ף ר א  ש

ל מעשר שגי, ר מקדשין בפרוטה ש , לעז ׳ ביבי בשמ ר , חזקיה ר . ודחה הירושלמי: ר ם י נ  פ

לו בירושלים לו מחוץ לירושלים שיש סרחה להביאה לירושלים, ואפי , מקדשץ בה אפי ד מ ו ל  כ

ם הגקגים בכסף מעשר ל להוציאה אלא לדברי כו  אין הפרוטה שוה פרוטה ממש, שהרי איגו י

ב בחידושי הרמב׳ץ ג״ג ב׳: ומצאתי ת ץ שיש כאן פרוטה מקודשת. וכן כ י ל מקום כ כ מ , ו  שבי

ל מעשר שבי, משמע דאפי׳ , אליעזר מקדשץ כפרוטה ש ׳ ביבי בשם ר ׳ חזקיה ר רושלמי ר  בי

לי , מקודשת, דבתד שיעורא אז ה מ ו ר א פ ל ן א י ל ו א שאץ דמי ח ע מ י ר ק ש ע  מ

״ ר דמים שבירושלם. ת לא ב , ו ה י פ ו ג  ב

, א ד ב ו ״ ׳ יוסי כירושלמי פ ׳ יתזבן, והוא כםברת ד מ בתוספתא כאן מפורש כדברי ר ד פ  ו

טה ל שוה פרו ל דיבר, שמא בותן שוה סרומה ע ב ע׳-ב: ביחא אדם בדתן שוה סרומה ע ״  ם

כת הבאה, ׳ יהודה שאיבו מקדש אלא בסו בר ר ר אתמה. ואף להלן בסמוך, שורה 26, סו מ ו ל  כ

 עיי״ש.

ר י א ׳ מ י ר ר ב ד , ו ש ד ק ה ה ב ד ו ה ׳ י י ר ר ב ן ד י א ר ׳ ב ׳ ר מ  22-21. א

ש ד ם ק ע שבהקדש א רבי מכרי ב מ׳״ח הב״ל. ו ד י סמוכים למשבתבו נ . דברי רב י ב ר ש ש ע מ  ב

 בשוגג מקודשת, מסבי שבתחלל ההקדש והמעות חולץ, ובמזיד לא בתחלל, ועדיין המעות

׳ מאיר, ומעשר שבי ממץ גבוה הוא, י ר ל במעשר שבי בראץ דבר ב ה כלום, א א בתן ל ל  הקדש ו

׳ מאיר ר ר אהבה הלכה כ ב אדא ב ב בחמן אמר ר ד ב׳: אמר ר י  ואין מקדשץ בו. וכן בבבלי נ

׳ יהודה בהקדש. ר , והלכה כ ד כ  במעשר ו

ת ו ר ו ע , ב ה י ב ש ו י ת ו ח ד ב ר ה י ע , ב ז ״ ע ב , ו ך ס ן ב י י ש ב ד ק מ  25-22. ה

ה מ , ו ם י ל ו ק ר מ , ב ו י ל ע ה ש מ , ו ם ו מ י ב , ב ה ת ו ר י ס ב , ו ה ר י ש א , ב ן י ב ו ב  ל

ן ר כ מ ס ש ״ ׳ ע ן א ל ו , כ ז ״ ר ע ו ס י ו א י ל ל ע ח ר ש ב ל ד כ ב , ו ו י ל ע  ש

ת ע׳״ז (יין ב ת ק ו בזכרה ע״ז עצמה, ת . בברייתא ז ת ש ד ו ק ה מ ב י , א ן ה י מ ד ש ב ד י ק  ו

״ וכן להלן םבהדרין . ז ״ ר ע ו איסו י ד שחל על ב ל ד כ נ ו 3 ן ״ , משמשי ע ת לבובץ) רו  בסך, עו

, ו ה, שיריה (צ׳-ל: אשירה), ומידותיה, בימום ומה שעלי ר הבדחת דושבי ד הי״א: עי ״ י  ס

ק בהבאה. והברייתא ו מ לן א ו איםור עבודה זרה, כו י ר שחל על ב ל ד כ , ו ו  ומרקולים ומה שעלי

, ד ב׳ י . ובחי׳ הרמב״ן נ ם הללו  שלבו כאן משלימה את משבתבו ס״ב מ״ס שלא מבתה את הדברי

 0* כלומר, והגונב טבלו של חברו משלם דמי כולו, כאילו כולו חולץ, עיין לעיל שם בריטב״א.

בר להלן ה״י, ס״ג סע״א, ואילך, ובמקבילוח בדמאי פ״ו ה״נ, ב״ה ע״ב,  «« ואעפ״י שרי יוחגן סו
ם בו אלא טובח ר שםחחילה אין לבעלי ב ד  תדרים פי״א ה״נ, ט״ב ע״נ, שטובת הנאה איגו ממון, הייגו ב
ל בתרופה שנפלה לו סשל אבי אסו כהן םקדש בו את האשה, אע״פ שאיגו ב  הגאה, ולפיכך אינו שלו, א

ק מכהן. ל ח ה אח ה ל ב  יכול לאוכלה, כפי שהסיקו בירושלפי הנ״ל. ואף כאן הרי ק
: והא דאסרינן בירושלמי סקדשין בפרוטה ב ת ה אסר ר' ירםיה, כ ל בריטב״א ג״ג ב׳, סד׳ ב  ״ א
ך שיש בו שוה פרוטה לפי שיעלע ויאכלגו בירושלים. ופירוש זה קשה, ל כ  של סעשר שגי סיירי שהוא כ

. וצ״ע. ר סן הספר ס  שהרי העיקר ח
ו מרקולים באופן סיוחד, עיין בתוספחא ע״ז פץ (כי״ע ס״0 ד כ ז  ״ .ומה שעליר. ולפיכך ה

 הי״ב וסהי״ג שם.
ד בי. י עץ ל : כגון פרש עגלי עץ, כבבל ד ח ש ב ד  »* פ
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 ד״ה דתנן, בריםב״א נ״ו ב׳, ד״ה והא, בר״ן םס״ב (במשנד0 ובנ״י, עמ׳ רכ״ה, הביאו את
ש ד י ק ק כ מ  התוספתא, ופירשו שהמשנה לא שנתה את הדברים הללו, משום שכאן *אע״פ ש
ש בדמיהן מקודשת. ועיין בתוםסות ד ק ק כ  בדמיהן אינה מקודשת״, ובמשנתנו הרי מסורש: מ
, קדושין, הוצ׳ רמא״י ע״ז פע״א, , ד״ה המקדש, בתוםסות רי״ד שם, בעימוד אות ק ,  נ״ו ב

 ועוד, שתירצו ק מבלי להביא את התוספתא. ועיץ בם׳ עצי ארזים פי׳ כ״ח ם״ק ע״ב.
 וראיתי דבר תמוה בה׳ ראו, עמ׳ 81, שהביא את הדברים שנשנו במשנתנו ס״ב מ״ס הנ״ל,
ש ד ק ק כ ק נסך, ובסרש עיגולי דבילה,״ אינה מקודשת. מ ב  ומוסיף שם: ובחמץ בפסח,״ ו
ת הוצ׳ ד״ם . וכנראה שיש כאן הפרץ ושיבוש, ובהלכות פסקו ת ש ד ו ק ו מ י ז ר  בדמיהן ה

 ששץ, עמ׳ ק״ה חסרה כל פיםקא זו.
 ורבותינו הראשונים למדו מתוםסתא זו כמה דברים, והיינו אם תקתבת ע״ז אסורה
 מדאורייתא, עיין בתוספות הרא״ש נ״ח א׳, תוססות ב״ק ע״ב ב׳, ד״ה דאי, חי׳ הרשב״א
 כאן נ״ח א׳, ד״ה אלמה, ושימה קדמונית למפ׳ קידושין (בני״ברק תשל״ב) נ״ח א׳, עמ׳ 99.
 ועיץ בשער המלך ס״ה מה׳ אישות ה״א שהביא מחי׳ הרשב״א כ״י לםנהדרץ מ״ח רע״א,
ק נ ע  שסובר שתקרובת ע״ז אסורה מדאורייתא, ועיץ בשעה״מ לעיל שם מה שהארץ ב

. ק באבני מלואיס סי׳ ב״ח ם״ק נ״ד-נ״ו ע ש באיסורי הנאה דרבנן, ו ד  ק
ת למאירי, עמ׳ קי״ג) הניא ראיה מתוםסתא זו שמשמשי מ  והרמב״ן (הובא במגן א
, ואילו היה דיה בבימול דוודאי מקודשת וכר, וא״כ נמצא ל ד ישראל אץ להם מסו  ע״ז ב
כר במה שכתב שאלו היה  שאין בסול למשמשין. והמאידי (להלן שם) כתב: ואף אני תמה ו
, וזה אינה נראית כן, שמאחר שבשעה שנתנה אינה ממק אינה ת ש ד ו  דייה בבימול היתה ק
ד ישראל, אע״ס שלשטתבו ר ב ק בשעת נתינה בעינן. ולדעתנו ע״ז של נ  סומכת עליו, דאגן מ
 יש במילה למשמשים, אם קדש בהם קודם בסולם אינה מקודשת. ובמאירי לסוכה הוצ׳ ר״א
 לים, עמ׳ ק״א, הניא את שיטת בעל המאור שלא יצא בלולב של ע״ז ביום טוב ראשץ של
ק שלא ממלה, משוס שאץ כאן לכס ואינו ממונו, , כל ז ל ם שיש מסו ו ק  סוכות, אסילו ב
ר את נכסיו, משום י ק  ובאר שאינו דומה לאתרוג של דמאי שהוא כשר מחמת מיגו דאי בעי מ

, אבל כאן מי יאמר שהגר ישמע לו.ל« ו  ששם הוא בד

ו לבםלה משום ד  ולעניין קדושץ נראה שבבימול ע״ז איגה מקודשת, אסילו היה ב
 שלאחר הביםול יש כאן סנים חדשות, וכמו שאמר הדשב״א בחידושיו כאן נ״ו ב׳ על התוםסתא
מ ל  כאן: אע״ס שאלו מן הנשרסין, דש באסדן יותר משוה סדומה,38 אינה מקודשת וכר, ו
ק בתוספות רי״ד ע א אחרינא. וכע״ז בשיטה קדמונית הנ״ל, עמ׳ 96. ו פ ו ד ליה מ  קלי ליה ה
, ו ת פ״א ד לדורנ ק מ״ש עליו מהדי״ט אלגד בה׳ במדו ע  נ״ח א׳, ד״ה ובפטר חמור. ו

 י״ח ע״ד, ובשער המלך הנ״ל.
ו קידושין, ע קדושי ק ק ש במחובר ל ד ק ה  ושוב הסתייעו הראשונים בתוספתא כאן ש
א ד  עיין בחי׳ הרשב״א כאן ב׳ א׳, ד״ה בדינר, נימין י׳ א׳, ד״ה מדאמדי׳, שו״ת שלו ו
 םי׳ ת״ר, שם סי׳ אלף רכ״ו וסי׳ אלף רל״ג, מאירי כאן ד ב׳, עמ׳ 45 ואילך, ר״ן בדיש

 »• עיין בחוספוח נ״ו בי, ד״ה הםקדש, ובראשונים שהזכרט לעיל.
נ קרוב לוודאי שצ״ל: עגלי עבי זרה, עיץ לעיל, הערה 34. • 

 ל• ברין ע״ז פ״ג סי' אלף ת״ס: םשום דאי הוה סגבה לה סקסי הכי, הוא ע״ז דישראל
ק  שאינה בטלה לעולם ומי, ואע״ג שאסורה בהגאה ואץ בה ק ססון (אסור), אפילו הכי כ
י מצי זכי בה ומי. ועיין בריטב״א שם סיב א', ד״ה מדה, ו י ג ל ע״ ט ב ח ה ה ל ל ו כ י  ש

 ואינו סזכיר סברא זו.
 •ג ועיין בשער הסלך פ״ג סה׳ חסץ וסצה הי״א שחסה עליו סן הגסרא בחולין פ״ט א' (עד

 הנדחה), וס״ש דודי זקני (אחי אם אבי) בדברי סלכיאל ח״ב סי' רב.
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: ת מ . ובבלי גיטין ט׳ ב׳ א ב ת ׳ נ ת הרדב׳-ז ח׳-ו סי ת ש ץ (בסוף המשנה שמ). ועיין גם ב ת ל י כ  מ

: מילתא דאיתא ( , , ותירצו (י׳ א ( ם ת ב ת ע ו ר ח ש בר (כלומר, שםםול בגיטץ ו כא מחו א אי ה  ו

ר תירצוה הראשוגים ב כ א קתגי, ומםודש איסוא, שהמקדש במחובר איגה מקודשות ו ן ל  בקידושי

בר לו כמחו ם מקדש בכסף מקודשת אפי ל שלא הוקשו הוויות להדדי אלא במקדש בשטר, אבל א ת  ה

ת אלא במקדש ד ה ויות ל ו הו ש ק , מ׳-ג ע׳-ג, שלא ה תא . וכן מפורש בירושלמי פ׳-ג ו ע ק ר ק  ל

״ . ל לא במקדש בכסף ב , א ר ט ש  ב

י ע׳-ז י א מ ת העיטור (אות 7, קגיין, הוצ׳ ר ב ל הביא את ד ת ש גיטץ ה  וברשב׳-א ת

) הכי גמי לעגיין תלוש, , כי היכי דמקשי הוויה ליציאה לגבי לשמה (בבלי ט׳ ב  ע׳-ג): ו

א ח ס׳-ק דגיטין, דמקשיגן והא איכא מתובד, ואטקיגן מילתא דאיכא בקידושין ל כ ו מ ד  כ

לו בכפף במחובר, והקשה פל אפי ו . ומתחילה גטה שם הרשב׳-א לכתוב שבעל העיטור פ י  קתנ

, ל ת , 45 ה מ , ע ת י א מ ל ב ב י שטר. א ש ו ד ק י כסף ל ש ו ד ץ ק  מן התוספתא כאן,•* וחילק ב

ר שאי אפשר ב ד מר שאיגה סומכת להקגות עצמה ב לי סדוביגצא חולקים לו גדו : *ו ב ת  כ

י יע לעצמה׳-, ומכאן שאסילו בכסף איגה מתקדשת במחובר. ועיי׳-ש שכתב שראו ה להצנ  ל

ת במחובר). ש ת ק ם שאף בכסף אינה מ ת ב ו ם ים (כלומד ה ת הרבנ ב ד ש ל ו ח  ל

ץ כשד ש ו ד ל שאף בשמר ק ת א סי׳ ת׳-ר ה ת ת הרשב׳-א בתשובה ו ב ד ך גיסא, מוכח מ ד א  מ

ץ עי לתץ עיי׳-ש. ו ש מכי ף ת - ׳ ת ך הב׳-ח בהגהותיו ב ל כ ד ע ר העי ב כ ״ ו ר לקרקע. ב ו ח מ  ב

י גיסך ל ס ן ב י ש ו ד ם ר ק ש ר ב ת גימין ט׳ ב׳ (הוצ׳ שלישית, עמ׳ 34) שהוא מכשי י א מ  ב

ף ס ץ כ , ואף הוא חילק ב ׳ ׳ ל ק באבני מלואים סי ע ת מסרשים׳-). ו צ ק ל גבי קרקע (גגד * ע  מ

ך בשער המלך ס׳-ג ת א ה ץ במה ש עי ל גבי קרקע, עיי׳-ש. ו ע ך מ י ש ו ד י ק ר בסל ס ן ש  לבי

׳ ס׳-ב ת חתם םוסר אה׳-ע ח׳-א סי ת ש ב ׳ ו ס סי׳ כ׳-ז ם׳-ק כ ד ר  מה׳ אישות ה״ג. ועיין בם׳ עצי א

ק ס׳-ב, הערה 16. י ל ג ׳ ק׳-א. ועיין מ׳-ש לעי סי  ו

ו ל ץ במחובר אסי ש ו ד ו שלש מחלוקות: יש מכשירים ק נ י ם שיש לסנ ת מ ו ל  נמצאנ

ף ס כ ץ מקדש ב ש מחלקים כ לו במקדש בכסף במחובר;״ ד » יש סוםלים אפי ן ר ם ש  ב

 •» ועיין דושלפי גיטין ס״ט ה״א, ני ע״א, ואינו עניין לכאן, ושם םדברים בעצם סהות ההיתר
 והאיסור.

 0< ובאמת סן התוספתא אין ראייה מוכרחת שטקדשין במחובר, ויתכן שהעיקר כאן .ואם
ל מעי איסורי הנאה, ואפילו איסורי הנאה קדש בדמיהן אינה מקודשת״, ולפיכך תפסו כ  מכרן ו
ד בחי׳ הרשב״א עצמו שם. ובמאירי, עמי ע ה קדש בדמיהן אינה מקדשח, וכמו ש  במחובר, אם מכרן ו
ב על דחייה זו .ואץ זה כלום, דמדקאמר אע״פ שמכרן, כלומר, ולא מיבעי בלא מכרן, ח  46, כ
 אלמא דבעלםא כי האי גונא םקדשת״, והיא קצת נחסא, שהרי יש לוסר שהכוונה היא א ע״ פ
 שאין כאן לא סחובר ולא איסורי הנייה, אלא ד ס י איסורי הנייה, אינה מקודשת. רש שדחו ראייה
ת בתלוש ולבסוף חברו, עיין בשרת הרשב״א ח״א סי׳ רל״ג ר ב ד  זו, ספני שאפשר שהתוספתא ס

י הנ״ל. ד א ס ב  הנ״ל, ו
ד לי שתשובה זו שייכת לקבוצה של תשובות שבתוך קובצי ע י הרח״ז תטיטרובסקי ה ד  » ד
 תשובות הרשב״א שאינן אלא קיצור ותמצית של חשובוחיו (כפי שהוא מוכיח בהוצאחו של תשובות
ל , ואץ אחריותו ע ק י א ת  הרשב״א), ואינן לשון הרשב״א עצמו. ולס״ז יתכן שהמאטף והמקצר ל

 הרשב״א. ועיין ט״ש להלן הערה 42.
ל הערה 41). וכן בס״ס פ״נ סה׳  » הרשב״א בשו״ח ח״א סי' ח״ר הנ״ל (אבל עיין ס״ש לעי
ו שיש .סן המפרשים״ ל בסחובר, וםשסע סדברי  אישות ה״נ: ולזה כתבו ס ן הפפרשים שאף הוא פסו
י גיטין י׳ א', האיאו הרשב״א בתשובה הנ״ל, ל. ואשד לבבל א הביאו לפסו  שהכשירו. ואף הר״ס ל
ל, אלא שיש לפרשה (כלוסר, את הסוניא בניטץ שם) בע״א דאי פסו  וכתב שלפי פירש״י שם הוא מו
 >־בעיניץ אחר), ולא הביא רביע אח הפדוש. ועיץ ס״ש בס׳ עצי ארזים סי׳ ל״ב ם״ק חי. ועיי״ש

 סי׳ כץ ס״ק א׳.
, עמי 45. וכן הבין בתחילה נם הרשב״א בדעת העיטור י י פרובינציא שהביא במאד ל ת  •» נ
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 במחובר שהיא מקודשת, ובין מקדש בשטר במחובר, וכמו שמוכח p הבבלי גיטץ ט׳
 ב׳—י׳ אי.״

ם ׳ א ו ה א ד ו ה ׳ י . ד ת ש ד ו ק , מ ת א ט ר ח פ א ב , ו ת א ט י ח מ  25—27. ב
. ת ש ד ו ק ה מ נ י , א ו א מ ל א , ו ת ש ד ו ק ה מ ט ו ר ה פ ו ה ש א נ ת ה ב ו ן ט ה ש ב  י
 התוספתא הופיפה כאן את דברי ר׳ יהודה על הםיםקא ממשנתנו םם״ב. ובבבלי שם נ׳״ח ב׳:
/ להזות, ולקדש, מימיו מי מערה, ואפרו אפר מקלה. אמד אביי ו כ  ורמינהו הנוטל שכר ו
. וסירש׳״י משנתנו מדברת ש ו ד  לא קשיא. כאן בשכר הבאה ומילוי, כאן בשכר הזאה ק
י המימ וכר. אבל הר״ס בסיודמ ו ל י  במקדש בשכר הבאת האפר ממקום למקום, ובשכר מ
 במקומו ובפרה מה׳ אישות ה״נ פירש שמשנתנו מדברת במקדש במי חמאת ובאפר חטאת
ק מ״ש  ממש, משום שהרי יש לו בהם ממון הבאה ומילר, וכן כנראה, פירש גם הר״ח, ע
 על כל זה בהשלמות לה׳ הירושלמי להד״מ, עמ׳ ע״ו. רפה העיר מדיד: ״ומהכא, ממילתיה
/ ונראה  דת׳״ק דםליג עם ד׳ יהודה, שמעינן פירוש דמתניתא, והיינו כפירוש הרמב״ם דיל׳
 שמתלוקת זו היא המחלוקת שלעיל שורה 19-18, ולת״ק אם האפר, או המים, שוים פרוטה
 מקודשת, משום שטובת הנאה ממק, וכאילו הכל שלו (עיץ פרש לעיל, שורה 21-20,
 דיה ובפירוש), וד׳ יהודה הולך בשימחו, במקדש בחלקו, שאינה מקודשת אלא אם יש בו

 טובת הנאה בשוה פרוטה.
כר. ר ו י י ג ת א ר ש ח א ת ל ש ד ו ק ת מ י א ר ה ה ש א ר ל מ ו א  27—28. ה
 משנתנו נדג פרה. ובשורת מהרי״ק פי׳ קפ׳״א, ד׳ קרימוגא קנ״ט ע׳-ג (ד״ד די׳״ו ע״ב),
 העתק את כל הברייתא, והוכיח ממגה שר׳ חייא מסדר התוספתא איגו סותם תמיד כשיטתו,
 שהרי ברייתא זו מתגגדת לשיטתו ביבמות צ׳״ג א׳, והוא גוהג כמגהג רבי במשגה, שסותם

 תבוסות שלא כדעתו, עיי׳-ש.
. וכן בכי׳״ע: ת ש ד ו ק ה מ נ י י א י נ ת ם ה י י ק ת נ ס ש י ׳ ע ם א ל ו כ  30-29. ב
 כולם אף על סי שמתקיים תנאו וכר. ובשרית מהדיוק הג׳״ל: אעס׳״י שיתקיים45 תנאו וכר.
, ק ש  ואמר ״בכולם׳״ אף ביבמה, ומשנתנו וברייתא זו סוברות שאץ קדושין תוססים ביבמה ל

 עיץ בירושלמי ס׳״ג ורה, ם׳״ד ע׳״ב, ובבבלי יבמות צ״ב ב׳.
ד ח א א , ב ה י ת ש ד י ק מ ע ל ד ו י י נ י א , ו י ת ת ב י א ת ש  31-30. ק ד
, ושם: נאמן (ולא דהר). . משנתנו פ׳״ג נדז ה ם נ ו כ ן ל מ א , נ ה י ת ש ד י ק נ ׳ א מ א  ו
 וגחלקו בירושלמי (ורז, ם׳״ד ע׳״א, יבמות ס״ב הי׳״א, ד׳ ע׳״א) ובבבלי (ם״ג ב׳) אם נאמן

ק גט. והביאו בבבלי שם את הברייתא, שנאמן לכגום. י  לכנוס, או שאינו גאמן אלא ל
ו נ מ י ל ה א כ , ל ה י ת ש ד י ק נ ׳ א מ א , ו ר ח א א ה ב ם נ כ ש  32-31. מ

. ירושלמי ובבלי הנ״ל. ה ר ס ו א  ל
. ל ל כ ת ב ו ל ו ד נ א ה ל , ו ל ל כ ת ב ו נ ם ק , ה י ת ת ב ש ת י א  35-32. ק ד
, י ת ת ב י א ת ש ר י . ג ל ל כ ת ב ו נ ט ק ן ה י , א ל ל כ ת ב ו ל ו ד ג י ה ת ה ב ש ד ק ת  ג
ת ו נ ט ק ן ה י , א י ת ה ב ש ר ג ת . נ ל ל כ ת ב ו ל ו ד ג ן ה י א , ו ל ל כ ת ב ו נ ם ק  ה
. וכ׳״ה בד, אלא שברישא שם: נתקדש׳ בתי אץ הקטנות בכלל, וכ׳״ה גם ככי׳יע, ל ל כ  ב
 ובםיסא שם (בכי׳״ע): נתגרשה בתי הגדולות בכלל, ואץ הקטנות בכלל. ובחי׳ הדמבק פרג ב׳

 שהבאנו לעיל בפנים. וכן סוברים, מראה, התכסיס שדחו את הראייה סן התוספתא, עיין לעיל,
 הערה 40.

 ״ הרשב״א הניל שהזכרנו בפנים >חוץ מחשובחו בח״א סי' ת״ר הנ״ל), הר״ן ועוד.
 » אני מעיר על שינוי נוסח זה פפני הנוקדנין שירצו לפרש אעפ״י שבוודאי יחקיים חנאו, מון

 שהבעל, או אחוח אשחו בסצב של נסיסה, אינה מקודשת.
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 הביא את התוספתא וקיצר את הרישא, ובסיפא העתיק כגירםת כי׳-ו וד. ובמאירי נדד בי,
 עמ׳ 310: המקדש את בתו פתם אין הבוגרות בכלל (ס״ג נדה) וכו/ וכן אמדו בבריתא קדשתי
י (זהו פירוש הרב בעצמו) אין הגדולות בכלל, גתקדשה בתי אין מ ע ל ד ו  את בתי ו א י ג י י
 הקטנות בכלל, וכן בגירושין. והרב העתיק רק את תורף הברייתא. ובחי׳ הריםב׳-א נדג ב׳
ל ואץ הקטגות ל כ ת ב ו ל ו ד ג  העתיק בגי׳ כי״ו, אלא שגרם גמ בסיפא: גתגרשה בתי ה
 בכלל (כגי׳ כי״ע בסיפא). וגעתיק להלן את פירושו. ולעגיץ הגירסא אין הבדל למעשה,

 ולגירםת כל הגוםחאות הכווגה היא כגירםת הריטב״א.•*
 ואשר לפירוש הברייתא שלפגיגו, הרי גדולה כאן פירושה ״בוגרת״ (כמו שהוא בכמה
 מקומות) וקטגה פירושה קטגה וגערה, שהרי מפורש ״קדשתי את בתי, הקטגות בכלל, ולא
 הגדולות בכלל׳-, ולא גחלק אדם מעולם על ההלכה שהאב מקבל קידושין לבתו גערה. ולפי
 פשוטה הברייתא שלגו כר׳ יהודה הטובר (גיטץ ם׳-ו מ״ב) שאף בגיטץ אין גערה מקבלת
 את גיטה אלא אביה בלבד. ולפי זה אם אמר האב קידשתי את בתי (והוא יודע מי היא ולמי
 קדשה) הקטגות בכלל, כלומר, אם ייחד אחת מן הקטגות (ואף גערה בכלל), ואמר שקידשה,
 נאמן, שהרי היא ברשותו(עיין בבלי ם׳״ד א׳), אבל אמר על גדולה שקידשה כשהיתה קטגה,
 לא אמר כלום, כמפורש במשגתגו (ס׳״ג מ׳-ח), וכן פירש הריטב׳-א את ״הגדולות איגן בכלל׳-.
 ואם אמר גתקדשה בתי, הגדולות בכלל, ולא אמר כלום, מפגי שאינו גאמן,ל< ועל הקטנות
 לא אמר כלום, מפגי שאפילו אמת כדבריו, הרי אין קטגה יכולה לקבל קדושיה לכ׳-ע.
 ובגרושין אם אמר גרשתי את בתי, הקטגות (ואף גערה בכלל, כלעיל) בכלל, וגאמן לפוסלה מן
), ואין הגדולות בכלל (אפילו אמר  הכהתה (כמשנתנו ס׳-ג נד-ח, ועיין בבלי שם פ׳-ד א,
 שקבל את הגט כשהיתה קםגה). ולהסך, כשאמר גתגרשה בתי, אץ הקמנות בכלל. שהרי קמנה

 (וה׳-ה גערה לר׳ יהודה) אינה מקבלת את גיסה. וסשיטא שהכל בארוסה עםיקיגן.
 וכן מוכח בירושלמי ס׳-ג ה׳-י, ם׳-ד ע׳-ב, שאמרו שם: קדשתי את בתי, הקסנות בכלל,
 הנדולות אינן בכלל. נתקדשה בתי א סי ל ו קמנות אינן בכלל.״ ואמר הירושלמי ״אפילו״
 קטנות, וכל שכן גדולות, שאינו נאמן עליהם, אם אין עדים לפנינו. ושוב ממשיך הירושלמי:
 גירשתי את בתי הקמנות בכלל, והנדולות אינן בכלל (ואינו נאמן עליהן, כמו שכתבנו לעיל).
ו קטנות אינן בכלל, ואינו יכול לסוםלה מן הכהונה, שהרי אין במעשיה ל י פ  נתגרשה בתי א
 כלום (לר׳ יהודה), ומכל שכן גדולה שהוא בכלל אינו נאמן לומר שקבלה את הגם. ולסירושנו

 הנ׳-ל בכל מקום שהזכיר כאן קםנה סירושה קמנה וגערה, וגדולה היא בוגדת.
 אבל בחי׳ הרמבץ, ובבאוד יותר בדיטב׳-א הנ׳-ל, פירש שהברייתא שלנו היא כחכמים,
 וברישא אף נערה היא בכלל קטנה (שהרי לכולי עלמא האב מקדש את בתו נערה), ובפיפא
 נתגרשה בתי אין הקטנות בכלל, הכוונה לקםנה ממש (שהדי לחכמים אף נערה מקבלת את
 גיטה), ומכאן הוכיח הרמב׳ץ כשיםת הדי׳-ף וסייעתו שקטנה שיש בה דעת אינה מקבלת את
 גיסה לשימת החכמים.״* ואס נגרום גדולות בכל מקום, ברישא ובסיפא כמו שהעתיק הריטכ׳-א,

 •< אם נקיים את גירסת רוב הנוסחאות כץ ברישא ובין בסיפא (ומשמע קצת שכן היתה הנירסא
 לפני הסאירי), יצא לנו: נתקדשה בתי אין הקטנות בכלל (מיי ד וכי״ע< וכו/ נתנרשה בתי אין הקטנות
 בכלל (מי׳ ד, כי״ו וחיי הרסב״ן), ולא החכרו נחלות כלל גבי נתקדשה ונתנרשה, והיא כעין נירסת

 הירושלסי שהבאנו להלן בפנים, והיא גוסחא םשומזת מאד.
< לפי גירסת ד וכי־ע לא הזכירה התוספתא כאן גדולוח, ופשיטא שאינו נאסן.  ז

 *4 אעפ״י שהוא אוסר אסת, שהרי אין טעשה קטגה כלום בקידושץ, אם יש לה אב.
 •* גגד שיטת רש״י בטהרורא בתרא ועד שיטת התוספות, עיין בתוספוח ס״ג ב', ד״ה תגן,
ד בי. והרטב״ן מיטין םפ״ו וכן בריטב״א שם לא הזכירו את התוספתא, אלא  ובראשוגים לגיטין ס

 שבריטביא העד שיאריך בזה בקדושין.



 960 קידושין פ״ד עמי 291

ל ד ע י ע ר ה ב כ / ו ׳ ת ו ל דו ל ״ג ל כ גדות גרידא, ובסיפא אף גערה ב לות ברישא, הן בו  הרי גדו

ל הרא״ש פ׳-ב סי׳ ה׳, אות ט׳, עיי׳״ש. ל ע א נ ת  קושי זה בקרבן נ

ל א כ , ל ן י ל ו ם פ ן ה ד מ ח א ה ל ל ס פ נ ו ש , א ה י ת י ד פ ת ו י ב ש  36-35. נ

׳ י ח , וכ׳״ה ב ד כ ה לאחד מן הפםולין ו ל ע ב נ ד ובכי׳״ע: או ש . ב ה ר ס ו א ו ל נ מ י  ה

ן ה בי תי סדי ו סרג נדה: נשבית ו , ם״ד ע׳-ב. ובמשנתנ י ד דא שגביא להלן ובירושלמי ס׳״ג ז  הרשנ

: ( ד ר נ רי ביאה ה ק ניסח הד״מ (פי״ח מה׳ איסו ו נאמן. ו נ ץ שהיא גדולה, אי  שהיא קמגה ב

י ת ת ב , ט׳״ז) א ד ׳ א לאסרה משום אישות שגאמר (דברים כ ל רה א תו תו  שלא האמינה או

/ ד א ״ ל לא לפוסלה משוס זגות, והוא ע׳״ס הבבלי כאן ם ב , א ה ז ש ה י א י ל ת ת  נ

ו ת ב , אלא שהאב מעיד ש ן כלל י ש ו ד ק ק כאן ב ב ד ץ מ א  ומן הירושלמי הנ׳-ל מוכח ש

ל י ע ם בירושלמי ל ר ת וסדיתיה. ב י ב ש ו נאמן, דוסיא ת נ ך אי ל כ ע בעלה לאחד מן הסםולץ, ו  נ

ו נ י ה א ל הסםולין ל כ ה נאמן, הבעלתיה לאחד מ לץ ל  בסמוך שם: קידשתיה לאחד מן הסםו

א ל ו שהבעלתיה סירושו קידשתיה בבעילה,•״ והירושלמי מחדש ש נ נראה מלשו . ו ק א  נ

ך כ י פ ל ו נאמן שקידשה בביאת איסוד. ו נ ל אי ב ב אלא שבתו מקודשת א א  האמינה התורה ל

ל כ תו בקידושין, א לץ לה, נאמן, שהרי התורה האמינה או ר קידשתיה לאחד מן הסםו מ מ א  א

א י ל מ ר נ ו ס י ת א א י י ב ש ו ד ק ב : ו , ב הרשב״א כאן ם׳-ד א ת א בביאת איםור. וכן כ  ל

ן לי ל הסםולין נאמן, הבעלתיה לאחד ק הפםו כ  הימניה, והכי אתמד בירוש׳ קדשתיה לאחד מ

לץ לה, ל הפםו כ מי בתוספתא נשבית ופדיתיה, או שנבעלה לאחד מ ן נ נ ו נאמן, ונרםי נ ה אי  ל

א אשכחן ר ל סו ש י ביאת אי ו ק ד ב : ד ד ר ח ק ס׳-ג סי׳ ת ר ל הימגו לאוסרה. ובן ב א כ  ל

ב ר ל ה ב ״ א 1  דהימגיה, והכי מוכח להדיא בירושלמי קדשתיה לא׳ מן הפםולין לה גאמן וכר.

ר סו ה ביאת אי י ת ל ע ב ק בשם הרשב״א: ה ת ע ד ה מ רי ביאה ה ד בפי״ח מה׳ איסו ג מ  ה

׳ ד י ע ס ד ז א ן הגהת הרמ״א ב ין כלשו . ועי ר כ רושלמי ו א הימגיה, והכי איתמר בי מי ל  נ

ד ח א ה ל א י ב ר הגר׳-א שם. ועדיין לא גתברר אצלי באמד האב קידשתיה ב בבאו , ו  סע׳ ח׳

ם י נ ץ הראשו ש ל רה מ , והיא מותרת, כסי שמשמע לכאו גו גאמן כלל  ק הםםולין לה אם אי

ל, ת הסמו ק לאוסרה לעלמא, אלא שאם מ א נ , או שאינו נאמן שנתקדשה בביאה, ו ״ל  הנ

ש ד . ועיין כ ג ד ד נ ׳ ת אביה, ביבמות ס פסלה מתרומת בי א נ לו גירשה, ל ה נפסלת, ואסי נ  אי

א ו מסורש בשיסה ל י ש בם׳ השלמה לירושלמי בירושלמי כאן במקומו. וחלק מדבר ד נ ר ג  ה

ה ל לקדושי ״ ׳ מן התרומה, י לסםל ת ו ו נ ו למסרה א ד  נודעה למי כםוניין: ואי אמרת הרי ב

ם י ר ב , עמ׳ 93, ד ד א׳ ״ ב ם י ר ק בשימת מהר״י כ ע מ ו א זכי א ת ל ו נ ז ה רחמנא, ל  זכי לי

ל ש ע י ש ר המלך סי״ח מה׳ איסורי ביאה הכ״ד, עיין מ ע ש ס עליה ב פ ר ת ב כ  תמוהים מאד, ו

. י ד ע י ר ר ב  ד

נ ״ ס . ב ק פ ס ן ה ת מ ו ר ו מ , א ת ו נ ר ב ש ו ע ו ל י ה , ו י ת ת ב י א ת ש ד  36. ק

ל , וכפשוטה ש ל ל . ומכאן שהקםנות בכ ת בכלל גרו ו םתם אין הבו ת ת ב : המקדש א ח ד נ  ם

א ם ש ל ו ר ע ד ר ס פ ס ו שמחה ב נ י ו דב נ ל , ם׳״ד ב׳. ודן בתוספתא ש י נ׳*א ב׳ , כבבל ו  משנתנ

בר י הסו ו פשוטה היא, ולאבי . והלכה ז ת א׳ ף או , ועיי׳-ש םו ג ד ס ס״ס מה׳ אישות ו ר ו ג  לסי ה

ר בשעת מ כה גט, הכווגה כאן שהאב א  שקידושץ שאינן מםורץ לביאה הם קידושץ, וצרי

ק ג כ ב א ש ב ד ל א ייחד אותה. ו ל ש ו ר י א פ ל , ו ו י ת ו נ ב ת מ ח ש א ד ן שהיא ק י ש ו ד  ק

כ ד ז א א ש ל ע את מי קדש, א ו ת הברייתא שבשעת קידושין היה ד פרש א ן קידושין, י נ  דא אי

ש שאינו נאמן לוסר ו ד פ ה הבעלתיה לשם זנות, הרי נאמר להלן בדושלפי ב ת מ  •» שאם ה
י הבעלתיה לשם זנות. ה ל י נבעלה, ם ד סן הפםולין, וםה ל ח א  נבעלה ל

י ן מ י ד ו ק ל שסדברין ב ל א הביא את התוספתא, שהרי ססנה אינה סשסע כ ן ל ״ ד ה ו  ״
 בביאה.
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 שכחו, וכולן אסורות לו אפילו אם יתן גם לכולן, משום חשש אחות אשתו בחייה, והכל
ד גדולה״ וכו׳, משמע שאף הרישא מ . אבל מלשץ הסיפא »אם א , א ב  כסוגיית הבבלי ת

/ א ב ק בבבלי שס ת ע / ו א א  היא בכגון דא, וכסירוש הראשץ, וכאביי בבבלי** ת
ה וכר. וביש לו כת אחת ל ו ד א ג ל ה א ש ד ק ת א נ , ל ה ל ו ד ׳ ג מ ם א  37. א
ת כולם מודים שאס אמר גדולה הכוונה לגדולה שבגדולות, ואס אמר קטנה  של בנות ה
 הכוונה לקםנה שבקםגות, כמסורש בבבלי ם״ד םע״ב. ועיין במשגתנו סרג פרט. ובירושלמי
 (פ״ג ח״י, ם״ד ע״ג) מחלקת בזה, אלא שהמפרשים נשתבשו בסירושו, עיין פרש במבוא

 לירושלמי כסשומו, עמ׳ ב״ם ואילך.
ו י ז ע א ד ו ו י ג י ה א , ז ת ו י ח י א ת ו ש ש ד י ק ן ש י ח י א נ ן ש כ  38. ו
ש וכר. כלשץ התוםסתא לעיל יבמות פ״ד זרג, ועיין במשנה שס ס״ב נרז. ונקםו כאן ד י  ק
 שני אחים ושתי אחיות, משום הסיפא, שאעס״י שכל אחת היא בספק אשת איש, אשת אח,

 ואחות אשה, מ״מ אם היו עםוקץ וכר.
, בחי׳ הרמב״ן נ״ב א׳, רשב״א ל ת  וכל הבתיתא הובאה בםדר עולם לרבינו שמחה ה
ן ס״ב םי׳ תרל״ט, נ״י עמ׳ רכ״ב, מ״מ ס״ט מה׳ אישות זרח, א ב׳, תטב״א שם, ת  ת

 והביאוה משום הםיסא שבסמוך.
י נ ׳ א מ ו , א ן ט ק ה ל נ ט ק ב , ו ל ו ד ג ה ל ל ו ד ג ן ב י ק ו ם ו ע י ם ה  41-39. א
א ל ה א ש ד ק ת א נ ה ל נ ט ק , ו ל ו ד ג א ל ל ה א ש ד ק ח א נ ה ל ל ו ד ) ג י ת ר מ א ) 
א ב׳, עמ׳ 256, בשם *בתתא״.** , וכן מביא במאית ת ל ת . וכ״ה בראשוגים ה ן ט ק  ל
ת שאם 7בל האב קדושין לאחת מבנותיו ל הביאו מכאן םמך לשיטת ת ת  והראשונים ה
ת גט. ועיין גם בתוספות ו ת ששידך אחת מהן, המשודכת מקודשת, והשאר אינן צתכ ח  סתם, א
ת בם׳ יראים ה והילכתא, שהביאו את המעשה שהיה, וביתר באוד בעמוד העתו ב א׳, ת  ת
ל (pn מרבינו שמחה) דחו את הראייה מן ת  השלמ סי׳ ז׳, סוף עמ׳ 22. אבל הראשונים ה
ו במסורש, אלא שאח״כ שכחו את מי ש ד  התוספתא, שזזת כאן הכוונה שבשעת קדושין ק
, ואנו סומכים על החזקה שבוודאי קדשו את אילו שהיו עםוקץ בה, אבל אס לא היו  קדשו
ת הוא יכול לחזור בו, ואס לא סירש בשעת קדושין, אץ לםמוך על ץ גרידא, ה כ ו ד  אלא ש
 האומדנא שלפני הקדושין, ושמא חזר בו, ואץ העתם רואים כלום (עיין בעםוד בכותם,
ת יוסי , שזזת הלכה כ ק ו ד י ש ף מ ת ל שעםוקץ באותו עניין ע ת  ד״ה אם). ועוד כתב התץ ה
ת את מקודשת לי ק אפילו נתן לה קדושיה סתם, ולא אמד ה נ  (בבלי ר א׳) ובעםקץ באותו ע
. ולפ״ז אפילו קבל אביה קדושין סתם אם היו ק ו ד י ש ת זו מקודשת, מה שאץ כן ב  ה
ק במרדכי פ״א סי׳ חע״ד בשמ ע ק בקדושין. ו י ץ בגדולה לנדול, חזקה שלכך ב ק ם  ע
ק בתשובתו  הראבי״ה. וכן סםק רבינו סעדיה ששידוכץ אינן מועילץ כלום בעניין שלנו, ע
 שבשעת צדק ח״ג שעד ג׳ םי׳ י״ב (-אוה״ג סי׳ ש״ה, עמ׳ 135 ואילך), והביאו קםעים
. ועיין באה״ע םי׳ ל״ז ח בם׳ יתאים סי׳ ד התל , ועיין בעמוד העתו ל ת  ממנה בראשונים ה
. ובשלםה״ג ס״ג סי׳ תדנ״ו סוף אות ת א  סעי׳ ם״ז, ובבאור הגר״א שם אות נ׳ ואות ת
ם י ת  הביא בשם התא״ז שאף בשידוכץ המשודכת מקודשת, עיי״ש. ועיין פרש בם׳ עצי א

. ק התל ר  סי׳ ל״ז ם״ק מ״ט בדעת ה

ה ותוסםין ק  ובירושלמי פ״ג ה״י, ם״ד ע״ב: שמואל אמר המקדש בלא שידוכים ל

 *• ולשיטת רב סעדיה (עיין אוה״ג, עסי 137) שסחלק בין אחת םבנותי לבין בתי סחם, ובבתי
 סתם םקודשת אף לרבא, הרי אין כאן ראייה לשיסת אביי, וסדברים כאן שקדש את בתו סתם, ולא

 אסר .אחת םבנותי".
 *• וגרס שם: אני אוסר, ומכאן .אסרתי׳ שהקפתי, רש לט שרד מגדסא כפולה.
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נה ו ו ש שהכ ר פ  קדושין. ועיין בחדושי הגרמ״ש בם׳ השלמה לירושלמי במקומו שרצה ל
, ן י ש ו ד ו ק ן שאינן מםורין לביאה הו שי דו ״ קי ן כשקידש את בתו סתם, י ש ו ד  שתופםץ ק
כשיטת ל ספק, ו ל כ א היו באים ל ק ל ו ד ה משוס שקידש בלא שידוכין, שאם היו ש ק ל  ו
ץ ם ס ו ת ו ״ל חסדה הסיםקא * / ובירושלמי כי ק ח ל סירוש זה ו״זה ד  ר״ת, עיי״ש שכתב ע
ק נה היא, ו כו ו נ ל הוםסה ז ב , והוםיסה המגיה בגליון, א ״ ה ק א שידוכים ל ל ב . . . ץ ש ו ד  ק

 בשרי״ר, עמ׳ 230, שורה 40: תססו בה קידושין.

, ו נ ץ כווגתן במשמעות הרגילה של ק בירושלמי (ובבבלי) כאן א ו ד י ש ר ש ו ר ם ב ד  ב
ת ראש ובהלה. ם כלל, מתוך קלו ד ק ש בלי משא ומתן מ ד י  אלא הכווגה לאדם שעמד ק
ץ א ל שבת סם״ז, םוף עמ׳ 79: ו י הסכמה מוקדמת (עיץ לעי  ושלא בשידוכץ סירושו בל
ם מר למי שקידש סתאו , כלומר, להביא שלום והםכם ביגיהן), כלו ץ איש לאשתו  משדכץ כ
ו א הביגה שאץ עושץ קידושין צחוק, וטעגה שלא התכווגה להארם ל  בחבורה, והגערה ל
ת בו ל שאלות ותשו וכל הםסרות ש ק ( בכל ז ל עת ו כ לו אירעו ב . והרי מעשים כאי  כלל
ך אמרו שהקידושץ מר שאץ כאן קידושץ גמורץ, ומשום כ ד לו , והייתי םבו ( ק זה דכיחו נ ע  ב

 חופםץ, הואיל וקיבלה את הקידושץ מרצונה, והמקדש לוקה שהביא לידי תקלה.
/ ם ב ״ ק היסב בחי׳ הדשב״א גימץ י  ולעצם התמיה שסשיסא שהקידושץ תוסםץ, ע

 ד״ה נמצא.
ל . כ ר כ י ו ת א ב ל ה א ש ד ק ת א נ ת ל ד מ ו א א י ה , ו ך י ת ש ד י  41. ק
ד ע״ג, ״ . ובמצפה שמואל ציין לירושלמי ס״ג ה״י, ם י ר ג נ ״  הברייתא היא פיםקא ממשגתגו פ
א ו במבו הנכץ הוא כמו שפירשתי , ו ל לכאן, והמפרשים נשתבשו מאד בפירושו ל ק כ נ ו ע נ  ואי

ט ואילך. ״ , עמ׳ כ  לירושלמי כסשומו

ובח״ד ר ( ו ד . וכ״ה בד, והוא שיבוש ב ו י ב ו ר ק ה ב ר ו ס ה א נ ט ק  43-42. ו
ו נ ת נ ש מ , וכ״ה ב ו ת בקרובי ר ת ו ה מ נ ט הנכץ הוא בכי״ע: ק  ובמנ״ב נדחקו בסירושה), ו

י הנ״ל.  ס״ג פר

. ר כ י ו ת ו א א ל ת א ש ד א ק ת ל ר מ ו א א י ה ך ו ת ת ב י א ת ש ד י  43. ק
ו ס״ג מי״א. תנ  משנ

ד ב ע , ל ד ד ג ל ו , ה ר ג ו ל ס י נ ת ש י ל א ר ש י , ו ה י ו ל , ו ת  46-45. כ ה נ
. במצפה שמואל ציין לסםק הד״מ בסט״ו מה׳ ר ר ח ו ש ד מ ב ד ע ל ו , ה ר ר ח ו ש  מ
ר בממזרת, והוסיף: ל דבד, ואסו כ ר הולד ישראל ל כ ר שנשא בת ישראל ו  איסורי ביאה ה״ם: ג
ל זכר. וכתב ל ת ח ב ר כ כ ׳ יהודה אומר בת גד ז ד מ״ו: ר ״ ו ס  וצ״ע מתוםסתא זו. ובמשנתנ
ת לויה יא בתוססתא קדושין בסוף סרק הנותן דשות, כהנ ״ד ע״ח א׳: תנ  עלה בתוםסות די
י דסתם ד משוחרר. נראה ל ב לד ע ד משוחרר, הו ב ע לד גף*5 ל ת שגשאו לגר, הו י ל א ד ש  ר
רה עבד משוחררל* שאם היא נקיבה אסו ת גר ו ו ד ל ו להכי קרי להו ל ״ ו ׳ יהודה,  תוססתא ר
ל ר המלך ע ע ש ק בםוגייא שם, ומ״ש ב ר ב ה והרי, ו ״ , ד . ועיין כתוםסות ע״ד ב׳ ר כ  לכהן ו

ק באוצר הסוםקימ ח״א, עמ׳ קם״ח.  הר״מ הב״ל במקומו שם. ועיין מ״ש ידידי הגרש״י ז

ד ל ו , ה ן ה ב ד י ל ו ה ל ו א ר ש ת י ל ב ו ע א ב , ה ד ב ע , ו י ו ג . 4 7 - 4 6 

ת בכלל״, וכאביי בבבלי  ״ ודברי שםואל עונים על סוף מ״ח .המקדש את בתו אין המגרו
ד בי.  נ״א ב׳, ס

 » כ״ה בד״ר, ובדפוס ברלץ נשמטו שתי הסלים האחרונות בטעות הדפום.
ד סדעתו. ח  •» וכן פירש ב

ד משוחרר״ סשוס ב הולד ע לד גר״, . הו  ד» גראה שלפיכך חילקה התוספחא ושנחה במיוחד .
ל ביניהם, עיין ס״ש להלן רפ״ה, ד״ה ולא עוד. ח  שלד׳ יהודה יש הבדל נ
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. ועיין במשנת י ס״ג הי״ד, ם״ד ע״ג, ובבלי יבמות מ״ה א׳ מ ל ש ו ד ל הברייתא ב . כ ר ז מ  מ

ד פרק ה׳ ״כ אמו ה תו ״ ות ס״ג ה ת מ״ז מ״ה, להלן בתוספתא פ״ה הי״ב, להלן עדי ו מ ב  י

ת בו ז ע״ג, שם ריש פרשה י״ד, ק״ד ע״ג, ירושלמי יבמות ס״ז ה״ו, ח׳ ע״ב, כתו ״ , צ ד ״  ה

ז דע״ב, גיםין ס״א ה״ד, מ״ג ע״ג, קידושץ ס״ג הי״ד והם״ו, ם״ד ע״ג וע״ד, ג ה״א, כ״ ״  פ

, ע׳ א׳, ע״ה ן ם״ח ב׳ י ש ו ד , ק ז ב׳, מ״ד ב׳, מ״ה א׳, מ״ו א׳, ע׳ א׳, צ״ם א׳ י יבמות מ״ ל ב  ב

/ ״ס א דה נ ה ז ד ו ב , ע ׳  ב

ר ז מ ן מ י ן א ו ע מ ׳ ש ם ד ש ׳ מ מ ו ה א ד ו ה ן י ן ב ו ע מ ׳ ש  48-47. ד

. ירושלמי ת ר ה כ י ל ן ע י ב י י ח , ו ה ו ד ר ע ו ם י ה א ר ו ס י א ה ש ש א ן ה א מ ל  א

׳ ע״ג, בבלי יבמות מ״ה א׳ הנ״ל.»* ועיין בירושלמי ד המ״ו, ו ״ ד ע״ג, יבמות ס ״ נ הי״ד, ם ״  פ

, כאן , מ״ה ב׳ ג א׳ ״ ז ה״ז, ח׳ ע״ג, כאן ס״ג הי״ד, ם״ד ע״ג וע״ד, בבלי יבמות כ ת ם״ ו מ ב  י

ל יבמות ס״א ה״י ובמקבילות. ו פ״ג מי״ב. ועיין בתוספתא לעי / ובמשנתנ א ב ״ , ע ׳ א׳  ע

 פ״ה

ל כ , ו י פ ו פ א , ו י ק ו ת , ש י נ י ת נ , ו י ר ז מ , מ י ר ו ד ח , ו י ר י  4-1. ג

ה ד ו ה ׳ י . ד ר י א ׳ מ י ד ר ב , ד ה ז ה ב א ז ב ן ל י ר ת ו , מ ל ה ק א ב ב ן ל י ד ו ם א  ה

ל ה , ק ל א ר ש ל י ה , ק ם י ו ל ל ה , ק ם י נ ה ל כ ה , ק ן ת ה ו ל ה ה ק ע ב ר י א מ ו  א

, ן ת ה ו ל ה ש ק ל ׳ ש מ ו ם א י מ כ ח . ו ה ז ה ב א ז ב ן ל י ר ת ו ר מ א ש ה , ו מ י ר  ג

א זה ו * מותרים לב ן ל ו . בכי״ע: ושאר כ ל א ר ש ל י ה , ק מ י ו ל ל ה , ק ם י נ ה ל כ ה  ק

לם מותרין , וממזרי, ונתיני, שתוקי, ואםוסי, כו . ובמשגתגו ס״ד מ״א« גירי, וחרורי ׳ ה וכו  בז

ים נ ׳ יהודה כאן עו דברי ד ק לבא בקהל״. ו ו ם א ל ה כ ו ו ״ ו במשגה ז ר כ לא מ א זה בזה. ו ב  ל

ל השאר שהזכירה משנתגו, מותרץ לבא זה ב , א ״ רי י ג - , ל םתמ משגתגו, וכווגתו שהוא חולק על  ע

י נ , עמו י ואדומי , דהיינו גרים סםולים (כגון מצר ק לבא כקהל״ כלל ו מ א ו מדבר ב״כל ה נ אי  בזה, ו

, ארבע קהלות הן. ל קהל ה׳, משום, שלדעתו ל כ ר גרים גרידא, שאף הם ב , ומזכי (  ומואבי

ד ״ , הוצ׳ הר״א סיגקלשםין, עמ׳ 276, ובירושלמי ס כ״ה גם בםסרי כי תצא סיס׳ רמ״ז  ו

בפירוש . ו ג א׳ א כאן ע״ ב ב ׳ ע״ב, ו ד (ד״ו ם״ה פע״ג), יבמות ס״ח ה״ב, ם ״  םה״א, ם״ה ע

ו תנ ׳ יהודה, וסתם משנ ל ר ״ל שהחכמים (רבים) חולקים ע ו כאן ובמסדי ובירושלמי הנ ר מ  א

׳ מאיר שבתוספתא ר ר כ ב ו ן ה״ב שורה 9) ס ל ה ל ) י ס ו ׳ י ׳ יהודה (ירושלמי הנ״ל), ואף ר ר א כ ל  ש

 כאן.*

 »» וכנירסת כי״מ שם. ובהוצאות שלפנינו נשמט .משם ר׳ שפעוך.
. ן מל  ! עיין בבלי ע״ה א׳ ובתוספות שם, ד״ה ו

ד גיור אתא לנבי ר׳ ץ הי״ב, ס״ד ע״נ: ח , סשום שאסרו בירושלמי פ  נ ואנו סעירים על כך
, י ר  יוסא, אמר ליה מהו סינסוב ססזרתא? אסר ליה, שרי. חזר ואתא לנבי ר' יודה, אסר ליה ש
ח מ ב י י דההוא נברא ממזירין קוסי שפייא (הלשון .קוםי שסייא״ היא אשנרה ס ו מ ע ד ר ד א ה ל  א
ם ע ו כבר תמה מ . ו י כ , ט״ו ע״א. ובק״ע נדחק). חזר ואתא קוסי ר׳ יוסי, אמר ליה ו ד ה  פט״ו ס
י בר שנר אסור בססזרת. ועיי״ש שהביא אח דבר ד התיר לו ר' יהודה, והרי הוא סו ע  ירושלסי כ
ו רשאי לטמא, התיר, אין חבירו ד ב ם שטיהר, אין ח כ  הרא״ש עץ פ״א סי' ני: ומיהו בדושלמי אמר ח
. ועיי״ש באהבה ציח ך פ ה ר וכוי. ברם בדושלסי שבת פי״ט ה״א, סץ ע״ד, ספודש ל  רשאי לאסו
ד לו ת ה ע שהנר שאל את ר׳ יוסי ו  וירושלים, עמי 157-156. ואף אין רמז בירושלסי שרי יהודה ד

ה כ 1 , ^ >1פסק ה כ , שהרי אנו רואים שהרבים חולקים על ר׳ יהודה, ו ל ם אין כאן קושיא כל ר  ב
ל דעתו אפילו לחופרא, כפפורש בדושלמי ברכות ה״ב, נ' ע״א. והנר כשבא לדי יוסי ד ע ח י ך ה מ  ס
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ל ל כ ם ב נ אי רי מדתרין, ו ף חרו , הרי לשיטת הירושלמי א ך י ר ת ו ׳ יהודה ״והשאר מ  ומ״ש ר

לא עוד. י שנראה להלן, ד״ה ו , כפ ,  קהל ה

. ר ס ו ׳ יהודה א ל האסורים לבא בקהל מותרים לבא זה בזה. ר ו ס״ד מ״ג אמרו: כ  ובמשנתנ

• , ר ח ק א נ ע ל הירושלמי מםרשה ב ב כו בפירוש המשנה, א , ואילך הארי ד א ״  ובבבלי ע

ה י מ ר ׳ י . ר ר ק לבא בקהל כ ו ם א ל ה  וכ״ה שם (ה״נ מ״ה ע״ד, יבמות פ״ח ה״ב, ט׳ ע״ב): כ

ל משפחה,* בלבד םםו ו לישא ממזרת.» א״ר יוסי ו תר ל ע דכא ישראל מו  אמר כללא, פצו

, ר כ • נישמעינה מן הדא ו א ישא ממזדתז ׳ יודה ממזר ל ל דעתיה דד . ע ר כ א ו ל גוף ל  הא םםו

א י ל נ ׳ עמו ת ו מ ד ק מן העולם.ל ו י ז מ ׳ יהוד׳ ממזר לא ישא ממזרת, כדי שיכלו מ י ר ר ב  ד

ם י ל ו ס ׳ יהודה גרים פ ר ד ץ יסבו ל דרבגץ צריכה• א ץ ע ׳ ב ׳ יוסי בר גיתז אמר ר  ישא עמו

א ל שהו כו ו י נ ת אי , לישא מצרי ו יכול, שהיא קהל ה׳ אצלו נ נית אי ץ לישא עמו נ  בקהל ה׳ אי

ה ר ו ר ק שטחה,• ומשיאין לו. ומכאן ששיטת הירושלמי ב ר ח ש ר מתנייה מ ״ ל ה׳ אצלה, א ה  ק

א הו ו מינו, ו נ ץ כשאי א זה בזה מ ליס בקהל ה׳ הס, ואסורים לבו ף גדים סםו ׳ יהודה א ד ל  ש

ו מ כ , ו ל הירושלמי ץ ראייה שהיא חולקת ע ל מן התוםסתא כאן א ב . א א כבבלי ע״ד ב׳ ל  ש

ל בגרים סםולים. ל ׳ יהודה מדבר כאן כ גו שאץ ר ל בתחילת דברי ו לעי  שפירשג

, ל ה׳ ה ל ק ל כ ׳ יהודה שגרים הם ב ד ו מן הירושלמי כאן שאפילו ל ד אלא שלמדג לא עו  ו

מו ועם ירושלמי במקו ״ עיין בנ ל קהל ה׳, ומותרים כממזרת, ל כ ם ב נ  מ״מ משוחררים אי

ן. י ש לצי ר 10-9, ד״ה ד ד 9, עיין מ״ש להלן, ש . וכן משמע להלן, ש  שפירשו כפשוטו

ל גם ׳*חרורי״, ל ו ר מותדין לבא זה בזה כ א ש ה ׳ יהודה בהלכה שלגו: ו  ולמ״ז מה שאמר ר

ל פ״ד, העדה 57. י ע . ועיין מ״ש ע״ז ל ל גידי א ע ל לא חלק א  ו

, ר ת ו ן מ א ד ו ן ב א ד , ו ל ה ק א ב ב ן ל י ר ו ם א ל ה ׳ כ ו ר א ז ע י ׳ ל . ר 7 -5 

ן ו ה ל י . א ד ו ם , א ן ק י ס ם ן ב ק י ס ם , ו ן א ד ו ן ב ק י פ , ם ן ק י ס ם ן ב א ד  ו

״ע י בכ ד מ״ג, ו ״ ו ם תנ ד ובמשנ . וכ״ה ב י ת ו כ , ו י ס ו ם א , ו י ק ו ת , ש ת ו ק י פ ס  ה

ל שבניו ממזרים ל ו כ ו בפשטות שהוא סותר, ולא הודיע ל  לשאול אם הוא רשאי לישא טטזרת ענד, ל
ל שיש כאן ל א היה ברור כ . סשאלת הנר ל  >וכטו שאפר לו ד' יוסי אח״כ: סה ששאלת עניתי לך)
י ל ב ב א היו מרוצים סן ההוראה שנר סותר בסטזרות, כפפורש ב ה לסעשה, ספני שהנרים ל כ ל  שאלה ה
 ע״נ אי. כשבא אח״כ לשאול את ר' יהודה, בוודאי שסע שרי יהודה אוסר את הגר בססזרת (לשביעת
ה כ ל ל קהל ה׳, אלא שרי יהודה חשש שםא הוא שואל ה ל כ  רצתם של הגרים), סשום שאף נרים ב
ו כשיטת הרבים, אבל הודיע לו שמיו ססזרים, ובוודאי יסגע סעצםו לישא  לפעשה, ולפיכך עגה ל

ל הסקוסות שגר אסור בממזרת. כ ק אדם בשיטת ר׳ יהודה המפורשת ב פ ק  ממזרת. וסעולם לא פ
 • כפי שכבר ראה בהנהוח יפה עינים ועוד.

לק ר׳ ו לישא םסזרח, ועץ חו א סוחר ל כ ל גפוד הוא, ואף פצוע ד ל ל האסוריך כ כ סר .  » כלו
 יהודה ואוסר.

א בקהל. מ ח אלא בפסולי יוחסין גרידא האסורין ל ר ב ד  • כלומד, סשנחגו איגוז פ
 • ב״ה ביבסוח, ובקידושין נשמט בט״ס.

א זה בזה האם מ ל הפסולין ל ל של ר' יהודה האוסר אח כ ל כ  ז כלוםר, השואל שאל אם ה
ל הוא ש סין בםינוז והביאו ראייה סדברי ר' יהודה שאינו אוסר, אלא אוסר שרצר הוא שםסזר ל  מ

א ישא ססזרח וכר.  ל
ך הסוברים שסין בסינו סוחר אפילו לר׳ יהודה. ץ שהזכירו בססו מ ר  • כלוסר, על ד

 • כלופר, בית דין נותנין רשות לשחרר שפחה, ואינו עובר בעשה, משום שיש כאן סצוה.
 •« דברי הירושלסי ברודים, ואין להגיה. ולא עוד אם עידו שהתירו לו שפחה, משום שאינז
ו אנו מ ו ר א אסרו לעיל כן בססזר, כשיטת ר' טרפת בסס״ג. ובעל כ ה ל מ ח אשה אחרת, ל ק ל ל מ  י
א יועילו כלום, ל בממזר ל ב  אוסרים שמדברים במשוחררת שאף עמתי מותר בה לשיטת ר' יהודה. א

ח סשוחררת. לד ססזר, אם ק  שהרי הו
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 וזםר ״אילו ק המפיקות״ וכר, כלומר בכי״ע לא העתיקו את כל הפיםקא של משנתנו, כרגיל
 בכי~י התוספתא. והגירםא ״ר׳ ליעזר״(-אליעזר) מקרימת גס ע״י ד וכי״ע. וכן במשנתנו התל
 בד׳ נפולי, דפוס לא נודע (קושמא, או שלוניקי), כי״ס, משנה שבבבלי, משנה שבירושלמי,
. אבל במשנה הוצ׳ קרפמן, מרמה (לעזר), כפשנה ר ז ע י ל , א  ריי״ף ד׳ קושסא ועוד! ר
ז ר. ובכגון דא אין לסמוך על כתה״י משום ע  עם סיה״מ להר״מ הוצ׳ ד״י קאסח: ר׳ א ל
ת אלעזר״, אבל להלן שם,  שהסופרים לא דייקו בכך. ובמאירי, עמ׳ 328, מעתיק מן המשנה ״
ר וכר. וכ״ה בכמה מן ז ע י ל ר אומר וכר והלכה כר׳ א ז ע י ל  סוף עמ׳ 330: ור׳ א
 הראשונים. וכן הגיהו במשנתנו *ר׳ אלעזר״ במלא״ש, בגליון שבש״ם למשנתנו ע״ד א׳,

 בתיקוני כלי שרת (עיין בראשון לציץ בגליץ משניות הוצ׳ ראם).
 ובשם זה אין לעמוד על הגירםא הנכונה אלא מתוך סוגיית הש״ם עצמו. והאחרונים
ל שהגיהו *ר׳ אלעזר״ הסתמכו על הבבלי ביבמות ל״ז א׳, ועל כך אנו אומרים ,-ערכך ת  ה
ת אלעזר״.  ערבא צריך״. והרי אין משם שוס ראייה מתוך הםוגייא עצמה שצריך לומר ״
 ואשר לםוגייא להלן בבבלי ע״ה םע״א, נעמוד עליה להלן, ונראה שמסתבר שמשם ראייה

 להפך.
 וכבר ראינו שבמשניות מטיפוס א״י (קדפמן, פרמה. בהוצ׳ לו חסר כאן דף) הגירםא
 היא ר׳ אלעזר (לעזר). ואף שבמשנה שבירושלמי זעירםא היא ד׳ אליעזר, אבל בסוגיית
 הירושלמי בשלשה מקומות (עיין להלן) הגירםא היא: הלכה כר׳ לעזר. וכן מוכח מתוך סוגיית
 הירושלמי ס״ד ה״ג, ם״ו ע״א (ד״ו ם״ה ע״ד), יבמות ס״ד םה״ב, ה׳ ע״ד, שם ט״ח ה״ב,
 ט׳ ע״ב, שאמרו שם: על דעתיה דר״ג ור׳ אליעזר (במשנת כתובות ס״א מ״ט) תשעה, כלומר
 תשעה יוחםץ עלו מבבל, ואינם מונים שתוקי, משום שתוקי הוא בדוקי וכשר. ובעל כרחינו
ת אלעזר״ שהרי לגידםא ר׳ אליעזר מוכח שאף הוא מונה  אנו אומרים שגרסו במשנתנו ״
 שתוקי בתוך הסםולים. אבל בירושלמי כתובות ס״א םה״מ, כ״ה ע״ד: רב שמואל בד רב יצחק
 בעא מעתה אץ שתוקי כרבן גמליאל וכד׳ ליעזר, אלא כר׳ יהושע (כלומר, אתמה), חזר
 ואמר יש שתוקי כרבן גמליאל וכד׳ ליעזד וכר. וכבר תמה על כך במה״ס בכתובות, ד״ה מעתה,
 ועיץ בגועם ירושלמי. אבל נראה שרב שסואל בר רב יצחק הבבלי גדם במשגתנו כאן
ז ותירץ שיש שתוקי ר ז ע י ל  ר׳ אליעזר, ולפיכך תמה: מעתה אץ שתוקי כר״ג וכר׳ א
 גם לסי שיסתם. ועיין בבלי ע״ד א׳, ושם אמת שאבא שאול כד״ג, אבל לא להפך, והוא

ק מ״ש להלן בסמוך. ע  כמסקנת היתשלמי בכתובות התל. ו
י ת ו כ , ו ת י ת ו כ א את ה ש א י ר ל ז מ ׳ מ מ ו ד א ז ע י ׳ ל ה ד י ן ה כ . ו 8 -7 
, י ק ו ת ן ש כ , ו ת י ת ו כ א את ה ש א י י ל ת ו כ , ו ת ר ז מ מ א את ה ש א י  ל
. וכע״ז בכי״ע. ובד נשממו המלים ,-את הכותית, וכותי לא א בהן צ ו י , כ י ס ו ם א  ו
 ישא״ בטעות. והבה הגירםא ״ר׳ ליעזד״ גם בד(רבי אליעזר). אבל בכי״ע: וכן היה ת א ל ע ז ר
 אומי. נמצאגו לסתם שבתשא הגירםא היא *ר׳ אליעזר״ בכל נוסחאות התוספתא, אבל כאן
 בסיפא הגירםא בכי״ע היא u־׳ אלעזר״. ונראה שהיא גירםא מקורית ונכוגה. והגידםא
 שלנו קשה, ומה הוסיף כאן ת אליעזר, שזזת כבר אמד בתשא: םסיקן בודאן וםסיקן בםסיקן
 אסור, אילו הן הםסיקות שתוקי ואסופי וכותי. אבל לסי גידםת כי״ע הכוונה היא שאף

 ת אלעזר (כלומד, בן שמוע) אומד כדבת ת אליעזר (בן הודקנום).
 ונראה שק הבין גם הבבלי ע״ה םע״א, שאמדו שם: וכן ת א ל עז ר אומד כותי
 לא ישא כותית. ושאלו שם ״מאי טעמא״. וכבר תמהו בתוספות שם, ד״ה כותי, מה היא
 השאלה, והת ר״א עצמו באר את טעמו, משום שיש כאן ספק בספק. אבל בבבלי שם הגירםא
ר ז ע ל ״ כסוחה, כסי שיוצא ק הקושיא להלן ע״ה ב׳: והא אמר ר׳ א ד ז ע ל ת א * 
ת אלעזר״ בטוחה, שכ״ה בתוספתא (יבמות  אע״פ שנחלקו ב״ש וב״ה וכר, ושם הגירםא *
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ף א ״ ש ר מ ו ד א ׳ אלעז כן ר ו בבבלי ״ו נ בכל המקבילות. והבי ל הנוסחאות) ו כ  ס״א ה״י ב

קן ל םסי ״ והוא לא הזכיר את הטעמ ש ר בכותית, ׳ אליעזר שבותי אסו ר ר כ ב ו ר ס ׳ אלעז  ר

:( . ולבסוף הסיקו (ע״ו א׳ ר כ סר כותי בכותית ו  בםפיקן אםוד, ולפיכך שאלו למה הוא או

ן י ר אב רי ב ב אי ״ מאן יש אומרים? אמר ר ש אומרים לפי שאין בקיאץ בדקדוקי מצות.  ד

, ד כ ׳ היא ו ע ל ׳ א מ שם: ד ״ מ . אבל ב כר סר ו ר או עז , אלי ד , ו ר כ ר היא ו ז ע י ל , א  ר

. ר ז ע ׳ ל ר ל פסחים ס״ב, עמ׳ 486, ד״ה ו כן הגירםא הנכונה, כפי שהראיתי לעי . ו ר כ ר׳ א ל ע ׳ ו  ו

ר מ ו א ד, ש , אלעז ל הכותים הוא ר ׳ יוחנן ע  והכוונה בבבלי ש״יש אומרים״ שבמסורת ד

ר א ש ר שבברייתא שבבבלי שייחד את הכותים מ ׳ אלעז  מפורש כן, וממילא מובנים דברי ר

י נ פ ו (בהערה 11) שלא היה הסיום שבתופפתא כאן ל , וכמו ששערנ  הספיקות, עיץ בפירש״י

לפיכך שאלו מה ששאלו. , ו  הבבלי

תי חולקין לומר ששתוקי בשתוקי. או אסופי באםופי, מיהא מותר, רבו , עמ׳ 331: *ו  ובמאירי

מד ת האו ע ד ו אלא ל נ ו אי א ישא כותית, בז לי האי לא גזיר, ואע״ס שאמרו בנמרא כותי ל  כו

י ק ת , ש ו סעד לדבריהם שכותית בכותית אמרו  שממזרות בודאי גתערב בהם, ואדרבה ז

ספתא א (כלומד, בתו ת י ד ב , אלא שמכל מקומ ב  בשתוקית ואםוסי באםוסית לא אמרו

א ישא כותית, וכן שתוקי ואסופי כיוצא בהן״.  כאן) מצאתי כותי ל

י ר ב , ד ר ז מ ד מ ל ו ה , ו ת ר ז מ מ ר ב ת ו ר מ ר ח ו ש ד מ ב ע ר ו  9. ג

ד ל ו ה ר׳ ו ׳ ממז ש ו ׳ גד ג י י ם״ז א׳ (כגירםת כי״מ ועוד): דתנ . בבבל ה ם ו ׳ י  ר

/ ב ב ״ ק להלן שם ע״ב ב׳, עיץ במהרש״א ם״ז א׳, ובהגהות הדש״ש ע ׳ יוםי. ו י ר ר דבר  ממז

ד ליה מהו מיגםוב מ ק בירושלמי ס״ג הי״ב, ם״ד ע״ג: חד גיור אתא לגבי ד׳ יומא, א  ו

א ר ק א נ ל שורה 4, שקהל גדים ל בר כחכמים, לעי ר ליה שרי. ור׳ יוסה סו מ  ממזרתא? א

 קהל.

ר ר ח ו ש ד מ ב ע ד ו . ג ת ר ו י ג ת ה א א ש א י ד ל ׳ ג ו ה א ד ו ה ׳ י  10-9. ד

א ד ל כק הוא בד: ג , כגראה, שהג . וכע״ז גם בכי״ע, אבל ת נ ה כ ן ב י ר ת ו ל מ ל ח  ו

/ ס ם״ז א ״ ועיי״ש ג , , . וכ״ה בבבלי ע״ב ב ר כ ר ועבד משוחרר ו ר ת. ג ז ת ה מ מ  ישא א

ר שקהל ב ו , משום שהוא ס ל בריש סירקין ובמקבילות בםסרי, בירושלמי ובבבלי י ע  וכ״ה ל

ל הערה 2. י ע  גרים איקדי קהל נהי], ועיין מ״ש ל

ץ ׳ יוסי, משוס שבעגיין זה א י ר א גזכר ״עבד משוחרר״ בדבר י ל ש לציין שבבבל  ד

מ סי״ד מה׳ איסורי ביאה הי״ט) לשיטת ״ ד משוחרר (עיין ד ב ץ ע ב ר ל ץ ג  הבדל בשומ מקומ ב

ד ב ע ו ׳ יוםה * י ר א הזכיר אותו, אבל בתופםתא מםורש בדבר ׳ יהודה ל כך אף ר לפי , ו  הבבלי

ק נ ע ל ב ב ר ממזרת, א פו ל בעגיין אי ל ד משוחרר כ ב ׳ יהודה איגו מזכיר ע ר  משוחרר״, ו

ב םע״ב הג״ל). והתוספתא היא ״ חרר (וכ״ה גם בבבלי ע ד משו ב  היתד בכהגת מזכיר גם ע

תר בממזרת. ד משוחרר מו ב ׳ יהודה ע ר  בשימת הירושלמי שאף ל

א ל , ו ת ו נ י ת ם נ ו ש א מ ה ל ן ב י א ל ש , כ ה ם י א ע י ה ה י ז  10—13. א

ל י כ ת ע מ ד ש י א ׳ מ , ר מ . א ם י כ ל י מ ד ב ם ע ו ש א מ ל , ו ת ו ר ז מ ם מ ו ש  מ

, לא היה לפניהם. ה א ר , מ מי  :: והסיום שבתוספתא כאן .וכן שתוקי ואסופי״ ו
ם י ת ו כ  ״ כלומר, ולפיכך אוסר ר׳ אלעזר ב

ב (ופסנו ש ד ר 1 עיין אוה״ג, עמי 179, סי' ת״ד, ובהערה ט׳ שם. והוא נגרר אחרי הרא״ש ט 8 

ץ בכהנת. ר ת ד משוחרר מ ב י עצמו שם ע״ג אי: אחד גר ואחד ע נה שם לבבל  בד״ב), אבל המו
מי (בסקום .ססייעא ליה לרב״), ב ו ר ב וכוי, אלא שבה״ג ניסח: ותניא מותיר• ד ר  ססייעא ליה ל
אחד גר־ וכוי היא חזרה סן הברייתא ע״ב סע״ב, והוא לשץ הברייתא שבבבלי,  שהרי מה שאמרו .

. ל ל  ולא כיוון לתוספתא כ
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י ד ב ם ע ש א מ ל , ו ת ו ר ז מ ם מ ש א מ ל , ו ת ו נ י ת ם נ ש א מ ה ל ן ב י א  ש

. ר כ ו ו ל אל כ ל שאין בה אחד מ . בד ובכי״ע: שמעתי כ ה נ ו ה כ ן ל י א י ש , מ ם י כ ל  מ

ו ס״ד מ״ד: הנושא אשה תנ / והיא היא. והברייתא נסמכה למשנ ת״ י״ד א בו י כתו ל ב ב ה ב ״ כ  ו

ת לא נסמכה למשנ ״ ו , עיין בר״מ סי״ם מה׳ איסורי כיאה הי״ס, ר כ ק ו ד ב ך ל ת צרי ב ה  כ

ל ת ש בו . והדיבור *עיסה״ היה שגור בסיהם למשסחה שיש בה תערו ת שנביא להלן ו י ד  ע

. וגר שנשא אשה בת בכלל ונית pajua׳)0 סירושו בצק, וגם תערו ו אף בי , ו ם (ערב רב) י ר  ג

ץ שהיא ישראלית, ל החללים), ב א ע ל ל הגרים ו ל בין שהיא כהגת (שלא הוזהרו לא ע א ר ש י  מ

ר ו ג ל ׳ יוםי (פ״ד ברז) אפי לר נה כן, ו ה לכהונה, וכן גיורת שנישאת לישראל, די ר ש ו כ ת  ב

לא היו נושאים נשים ״ ו ם מ צ ע ל ב ו ס ל ל הכהנים נהגו ס ב תו כשרה לכהונה. א ורת ב י א ג ש נ  ש

מכל שכן אם היו בהם חששות של חלל. והגדיר כאן הת״ק מהות העיסה שהיא , ו ת אילו ו ח פ ש מ  מ

י שאין היא מן המשפחות המשיאות ה לישראל, אלא שאץ הכהנים מתחתנים בה, מפנ ר י ש  כ

׳ מאיד נראה שת״ק בשיםת ר ד סובר שמן הדין עיסה זו כשרה אף לכהונה. ו ׳ מאי ד 7נ ו  לכהונה.

ות ישראל מקוה סהרה לחללים, ואץ חללה אלא שבבעלה ׳ יהודה״ שבנ ׳ דוםתאי בר ר ר כ ב ו  ס

ת רו ל בדו ל ו ח לו נשתקע ב ל לה, או חללה מכנה (חלל שנשא חללה), ולסיכך אסי ו ס פ  ל

״ ועיסה  הקודמים, אין לחשוש שמא לא היה מעולם הסםק ישראל, או ישראלית, באמצע,

לו ש עיסה כשירה אפי לו לישראל, ר ש עיסה סםולה אסי יס מן הדץ. ר לו לכהנ רה אסי ו כשי  ז

לות ולמאמרי החכמים ו ע״א. ולהלן נציין למקבי בות פפ״א, כ״ ה, עיין בירושלמי כתו נ  לכהו

ו בעניינינו. מל  שסי

ה י ן ה כ , ו ד י א ׳ מ ם ר ש ׳ ם ו ר א ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש  16-13. ר

ה ל ו ם ה ס ס י ו ע ר מ ה א י מ נ פ , מ ו י ר ב ד ׳ כ ו א א י ם נ ן מ ן ב ו ע מ ׳ ש  ר

ן י נ י ת ם נ י ל א ר ש ן י י ר י כ . מ ה ו ב ע מ מ י נ ם ש י ל ל ק ח ס ם י ש נ ס , מ ה נ ו ה כ  ל

כע״ז מעתיקים בחי׳ . ו ן ה י נ י ב ם ש י ל ל ן ח י ר י כ ן מ י א , ו ן ה י נ י ב ן ש י ד ז מ מ  ו

) הובאה גמ ר כ ״ ו ו , והפיפא (״מפני מה אמר ד ב׳ ״ טב״א״ כתובות י הדי , הרא״ה ו  הרמב״ן

 ״ ושם .אחוהי אלמנת עיסה״ וכוי, והיא אשנרה ממשנה עדיות ומן הבבלי בכ״מ, והכוונה
 לעיסה עצמה. ור״ת הניה כן בגמרא ע״פ התוספתא בעדיות פ״נ ה״ב.

. ד  » ועיין בתירס לסשנתנו פ״ד ס
ד ה״ו, ס״ו ע״ב (ד״ו סיו ע״א< וסקבילות בבכורים פיא וביבמות פ״דז  ״ עיין ירושלסי כאן פ
א היו מן המשפחות המשיאות  ובבלי כאן ע״ח בי. ובבבלי ע״ו ב׳ פוכח שפשפחות שהיו בהן נרים ל

 לכהונה.
ד ועוד בכ״מ. ד מ״ב, ערכין פ״ב מ , סנהדרין פ ד ד פ ! עיין פ  ז

ד ב׳, עץ אי. ד אי, ro א׳, ע י ס  «! בבל
ל  •! סשום שבכל עניין העיסה היה החשש שלפני דודוח נשחקע בה פסול, ואם יש חשש של פסו
ל הדורות הבאים מן המשוקע פסולים הם. אבל אם החשש היא  םסש מתינות, או ססזרות<, הרי כ
ק באמצע בישראל, או בישראלית, בטלה החללות לדברי ר׳ דוסתאי ס פ ת גרדא, הרי אם יש ה  חללו
ד ב׳ . ובבבלי כתובות י ד ד מ ן משנתנו פ י ע ו לבדוק, כ ד  ברי יהודה. והבא לישא אשה יש ב
ל נסי דאורייתא וכוי. והוא לפי נירסתם להלן בדברי ר׳ שטעון ל  שאלו: סאי שנא הנך דאורייתא, ח
ת בעיסה כשרה לכהונה, וכולם סוברים כן אליבא דר״מ, ר ב ד  בן אלעזר, שמוכח ממנה שכל הברייתא ס
בר כרי דוסתאי ברי יהודה. ל נסי דאורייתא, וחשבו לדוחק לתרץ שר״ס סו ל  ולפיכך שאלו שאף ח
בר שסשפחות שנשתקע ת התוספתא םוסרים ש רשב״א וש ר״ש בן סנסיא שר״ס סו ס ד ל לפי נ ב  א

. א ד ר ת ר' דוסתאי בר׳ יהודה נ ע , ד ד ח ה י ע ל פסולות לכהתה, והתיק בשם ר״ס היא ד ל  בהם ח
ל בשטס״ק בשמו ב . א מי , וכן היה ר׳ שפעון בן מנסיא ו נ ״ ב ש  0*ושם בטעוח: אפר ר
 לנכון: אסר ר ש ב ״ א וכוי. וכן נשתבש בחיי הרפב״ן כתובות הנ״ל שהעתיק כלפנינו, אבל להלן שם:

נ לת״ק וכר. ״ ב ש  דרדק ר
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) ובריםב״א כאן ע״ה א׳. ובד: מפני שםםק חללים  בתוםםות ובתוםפוח הרא״ש שם (י״ד א,
א ו בה. ושמא אץ כאן ם״ם אלא כתיב אחד (בםקום ׳*שניםסעו״). וכן מעתיק מ י ט נ  ש
ו א מ ט נ  בשם התוספתא בחי׳ הרמב״ן כאן ע״ה א׳ (בדםום ראשץ): מסבי ם׳ חללים ש
 בה.״ אמגם בשאר הראשונים שצוינו לעיל, וכן גם בחי׳ הרמב״ן עצמו בכתובות הנ״ל:
 שגיממעו (וכן הדפיסו גם בד״ח של הרמב״ן בקידושין), אבל טבעי הדבר שהםוםדים יתקגו

 את הכתיב המקורי ״שנטמאו״ לכתיב הרגיל ׳-שנממעו״.
 ובמשגת עדיות פ״ח פרג: העד ר׳ יהושע וכר על אלמגת עיסה שהיא כשרה לכהונה,
 שהעיםה (ובנו״א: והעיסה, ושהעיםה, עיין במלא״ש) כשרה״ לסמא ולסהר לחזק ולקרב.״
 אמר רבן שמעץ בן גמליאל** קבלגו עדותכם, אבל מה געשה שגזר ר׳ יוחגן בן זכאי שלא
. ודשב״ג ב ר ק ל לא ל ב , א ק ח ד  להושיב בתי p על כך, הכהגים שומעים לכם ל
 (או ר״ג) חולק על ד׳ יהושע ועל ר״י בן בתירא, ומחזיק בדעת ד״י בן זכאי שאץ מושיבץ
ק ג ע  ב״ד לברר את עדדת בגי המשסחה, מסגי שהכהגים לא ישמעו לד& כץ כך וכץ כך ב
״ ורשב״א ור״ש בן מגםיא חולקים על הת״ק בדעת ד״מ, וסוםלים בת זכר חלל . ב ו ר י  ק
 לעולם, ולסיהם מבאר ד׳ מאיר את דעת הפוסל, משוס שהכהגים חששו שמא גישאת גדרת
p חללים שביגיהס, או שמא נטמע  לכהן, והיא בחזקת זוגה ובגה חלל, ואין ישראלים ^
 בה חלל זכר, ובת חלל זכר פםולה לכהוגה לעולם (כמשגתגו ס״ד מ״ו), וסשיסא שאץ כאן
 אלא םסק חללים. ואץ שום סתירה בץ הרישא וכץ הפיפא, אלא שיש כאן מחלקת תגאים

 בדעת ד׳ מאיר.
 ובבבלי כתובות י״ד םע״א ואילך הובאה הברייתא שלגו, אלא שגרסו בדברי ד״ש בן
 אלעזר: איזוהי עיסה,״ כל שגממע בה ספק חלל וכר. ולפיכך הקשו: ד״מ וכו׳ היינו ת״ק,
 ותו ר׳ שמעון בן אלעזר אומר משום ר׳ מאיד וכר, והא אמרת רישא חלל כשד. וראו
ק איזהו עיסה ר  כאן מתירה מיגה ובה.״ ובריטב״א כתובות י״ד ב׳: וא״ת ולימא ליה ח
, כל שגסמע בה םסק חלל, והשתא אתיא םיסא שסיר, דיהיב טעמא לסטולא, ה ל ו ם  שהיא ס
 ד״ל דלישגא דאיזהו עיםה לא משמעה אלא כלישגא דאידך תגאי, דאתו לפרושי הכשירה
 דד׳ יהושע, כדמוכח רישא בהדיא (נדה בשממ״ק בשמו), ואעס״י שבתוספתא שנינו אמר
 רשב״ג (בשסמ״ק לגכץ: רשב״א), וכן היה ר׳ שמעץ בן מגפיא אומר משמו, מפני מה אמרו
״ , י ת י ר ח א א ת י ד ם ב ח ה מפגי ספק חללים שנסמעו בה, ה נ ו ה כ ה ל ל ו ם  עיסה ס
 וקתגי בהדיא מפני מה אמרו עיסה סםולה לכהונה, אבל היכא דקתני אי זו היא עיסה (כלומר
 מסורת הבבלי שם) על כרחיך דומיא דרישא היא. ולהלן שם כתב: דש שפירשו חזך סיפא
 מתדצתא היא בנפשה, ואיזו היא עיסה סםולה קאמר כדקתני בתוםסתא, וארישא דלעיל
 סרכינן וכר. ומכאן שכבר ראו רבותינו הראשונים שבתוספתא p קושי, ולא עוד אלא
ק הלשון שבבבלי ״איזו היא  שמהם רצו לפרש אף את הבבלי ע״פ התוספתא, אלא שציינו ש
 עיסה״ לא משמע כן, והעתקתי את כל לשץ הריםב״א מסני החכמים האחרונים, ומהם שפירשו

 !* נראה שההכאה סן החוססחא אינה סן הר״ח, אלא של הרמב״ן לבח.
 ״ כלוסר. כשרה להעד, דונסת .שהאשה כשרה לה״, לעיל כתובוח פ״א ודו, ועיץ בסשנח

 ר״ה ס״א מ״ח ועוד.
 » כלוסר. יש לפנינו שתי עדיוח, כפירוש הר״ס בפיה״מ שם.
 »« נו״א: רבן נסליאל, וכן סוכח סן הבבלי כתובות י״ד אי.
נ כלומר. חללות, עיין תוספות כתובות י״ד א', ד״ה תד. • 

 •* כגדסת כל הספרים לפי עדות החוספוח שם י״ד בי, ד״ה ותו.
 » עיין ט״ש לעיל, הערה 19, בשיטת הבבלי.

 •* וסטעס זה יא הבאנו כאן את סדוש הבבלי בברייתא שהביא שס.
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 את הבבלי ע״ס התוספתא כאן, ומהם שדחו מםני הטעם שנתן הריטב״א, ולא זכרו את תודת
 רביגו.

 והנה ראינו שבבבלי הובאה הרישא של הברייתא כגירםת התוספתא אלא ששנו בסיפא
 בדברי רשב״א ׳-איזוהי עיסה כל שניממע בה םסק חלל״ במקום ״מפני מה אמרו עיסה
 פסולה לכהונה מפגי שספק חללים״ וכד. אבל בירושלמי כתובות פ״א ה״ם, ב״ה ע״ד, וכאן
ה כל שאץ בה לא חלל,״ ולא ממזר, ר י ש  מ״ד ה״ד, ם״ו ע״א, שנו: אי זו היא עיסה כ
, מאיד אומר כל שאץ בה אחת מכל אילו בתה כשירה לכהונה. אבל משפחה  ולא נתץ. ד
 שנשתקע בו סםול ד׳ מאד אומר בודק עד ארבע אימהות ומשיא. וחכמים אומרימ בודק
, ולפיכך פירשו כל שאץ בה ה ר י ש  לעולם.״ והנה בירושלמי מפורש אי זו היא עיסה כ
ל וכר, וקורא לה ״עיסה״ משום שנשתקעו בו גרים, והיא כשרה אע״פ שהכהביס ל א ח  ל
 נוהגים סלסול כעצמם. אבל משסחה שנשתקע בו סםול (כלומר, סמול חללות) בודק עד
 ארבע אמהות, ואינו חושש יותר שמא יש כאן בת חלל זכר שלא היה הפסק ישראל באמצע.

 ועיין בבלי כאן ע״ו ב׳ ובחי׳ הדמב״ן והדיםב״א שם. ועיין מ״ש להלן שורה 18, ד״ה עיסה.
ד ח״ב (ברלין ב  ובתם״ד במקומו, עמ׳ 88, ציינתי למאמרו של הירשברג במאסף ד
 תרס״ד), ענד 02 ואילך, והוא הביא את דעת החכמים שתו באריכות בעניץ העיסה, ועיין
 גם במאמרו של ר״א ביכלר בספר היובל לכבוד ארי׳ שווארץ, עמ׳ 133 ואילך, ועיין

 בדרכה של תורה להדצ״מ סיניליש, עמ׳ 52.
. סיםקא ממשנתנו פ״ד ם ל ו ע ה ל נ ו ה כ ה מן ה ל ו ם ר ס כ ל ז ל  17-16. בת ח

 נרו.
ר וכד. סימקא ממשנתנו כ ל ז ל ת ח ב ר כ כ ר ז ׳ בת ג מ ו ׳ א ד ו ה ׳ י  17. ר

 הנ״ל. ובכי״ע נשמםה המלה *יהודה״ במעות.
. וכ״ה בד ובכי״ע. ובמס׳ ד״א רבה פ״א:״ הנדדת, ה נ ו ה כ ה ל ל ו ס ה פ ס י  18. ע
ת עיסה, וסוטה, חלוצה, גרושה, וחללה, סםולות מן הכהונה. נ מ ל א  והשבויה, והמשוחדרת, ו
 נשאו לישראל, בנותיהן כשדות לכהונה. אבל במסכתות זעירות, מסכת עדיות, הוצ׳ היגד,
 עמ׳ 94, הגירםא היא *והמעושה״ במקום *ואלמנת עיסה״, ואין המעושה, אלא המעוסה.״
 וברייתא זו של מפ׳ עריות מקבילה לתוספתא שלנו כאן. והנידםא *אלמנת עיסה״ מתאימה
 לבבלי ע״ה א׳: הכל מודץ באלמנת עיסה שהיא םםולה לכהונה. וכן להלן כתוספתא עדיות ס״ג
 םה״ב: בית p שלאחריהם אמדו נאמנת עיםה לטמא, ולטהר, לאםר, ולהתיר, לחזק, ולקרב,
 אבל באלמנת עיסה לא נגעו. כלוסר, העיסה נאמנת על משפחתה, אבל אלמנת עיסה, שהיא
 ממשפחה אחרת, לא ננעו, והיא נשארת באיסורה. ובחד שאלמנת עיסה באה ממשפחה
 המשיאה לכהונה, שהרי עליה אץ שאלה, ומשפחתה אינה יכולה להעיד על משפחה אחרת,

 ולא עוד אלא שמסתבר שירתקו אותה על שהתחתנה כעיסה, עיין במשנת עדיות פ״ח מ״ב.
, לעזר, הרי  ובדושלמי כתובות מ״א ה״ט, כ״ה ע״ד: אמד ליה (כלומד, לר׳ יתזנן) ר

ה ת״ר. אבל ו א׳ ד נ הססרשים מחקו את הסלים .לא חללי ע״ס התוספות בכתובות י • 
 הנדסא שלנו קייסת בץ ביחשלסי כתובות וכץ בדושלסי קדושין, והיא סקוייסת ש עיי תוספוח

ל וכר. ל א ח  הדאיש קדושץ עיה א׳ שסעתיק בשם היחשלסי: כל שאץ בה ל
 •נ ביחשלסי כאן ספורש שזו היא דעת ר' יוחנן, אבל רב אסר: זו דברי ר״ סאד, אבל
'• יעק פרש להלן שורה 18, י עיי ב ז ל ב  חכמים אוסרים בודק מאי זו סשיאץ לכהונה ומשיא• יעייז ב

ה ובדושלסי (ובהערה 85 שם) בסיחש הדושלסי כתובוח שלסעלה בםסוך שם.  ד
א ס״ג עסי 237.  :• בהוצ׳ העד, תוספתא ד
 •« עיץ בםשנת חלה סיא מיו ובסלאיש שם.
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, יוחנן) כדברי שהוא ת עיסה הדי היא כשירה,׳* ובתה סםולה.** אמר ליה (כלומר, ר  אלמנ

ר, א אמר נאלא] כדברי מי שהוא מכשי ד אחא ל ׳ יעקב ב  מכשיר בה, מכשיר בבתה. אמר ר

י ל המפרשים).** מנ לו בה, ושלא כפירוש כ םל אפי ל (כלומר, םו ס ו ק פ ו ל דאית ח ל כ  הא מ

ו ל ל מי שאין בה אחת מכל אי ר אומד כ י וכרי, ד׳ מאי , דתנ ן י פוםל, רבנ ׳ מאיד. מנ  מכשיר, ר

ד ׳ מאי , ר ל חללות) ל (כלומר, פסו ו פ ו פ ל משפחה שנשתקע ב ב  בתה כשירה לכהונה,•* א

לם ד מ״ד), וחכמים אומרימ בודק לעו ״ ו ס ע אימהות ומשיא (כמשנתנ ב ר ד א  אומר בודק ע

׳ יוחנן בעצמו בירושלמי כאן מ״ד ה״ד,  (כלומר, אין לה חקנה והיא םםולה), וכמו שאמר ר

א לקי מן ראשה, מן מודע לך, כלומר, אם העיקר י ק י ץ הוא ע  ם״ו ע״א (ד״ו ם״ה ע״ד): א

לדעת חכמים אינה מועילה בדיקה, ד מתחילה, מי מודיע לך, ועדיין לא יצאת מידי פםק. ו ק  ל

. ב חםדא בבבלי ת ר ע ד  והם םוםלימ באלמנת עיפה, כ

לו חללה ממש שנישאת . שהרי אפי ה נ ו ה כ ה ל ר ש ה כ ת , ב ל א ר ש י ת ל א ש  נ

, ם״ו ע״א, ו ד . ובירושלמי ם״ד ז ד כדו ״ ו פ  לישראל כשירה לכהונה כמפורש להלן ובמשנתנ

, ע״בל* מחלוקת בזה.  יבמות ס״ח ה״ב, מ

. השלמתי ע״ם ד, וכע״ז בכי״ע. וכן יוצא מן המקבילה ד כ ] ו ה ל ל ח ת ו ד ו י ג  19. נ

ב שבכי״ו נשמט ע״י הדומות. ועיין ת ק ״ל (לעיל שורה 18, ד״ה עיסה). ו ק רבה הנ ך א ר ד  ב

ורת כשירה לכהונה. לו גד שנשא גי וסי שמ, אפי , י ו ם״ד מ״ו ומ״ז. ולשיטת ד  במשנתנ

. וכ״ה בד״א רבה הנ״ל. ד כ ] ו ה ל ו ט ה מ י ו ב ש  20-19. נ

ה ר ש ה כ ת , ב ל א ר ש י ת ל א ש , נ ה נ ו ה כ ה ל ל ו ט ה פ ח פ ש  20—21. נ

ת הנ״ל: ו , ערי ס מ ב . ובד״א רבה ו ד כ ת פסולה ו ר ר ח ו ש . בכי״ע: שפחה מ [ ה נ ו ה כ  ל

גנץ ל הלשץ *שפחה משוחררת״ מגומגם, והפי ב רה גירםא מוכרחת היא, א לכאו  והמשוחררת. ו

ד 22-21) ש ) ן ל ה ה הג״ל, ואף הסיום ל ב י שפחה), כמו שהוא בד״א ר ל ב ) ת ר ר ח ו ש מ ל הוא: ה  הרגי

, והכווגה ה (במקום *משוחררת״) ר ר ח י ש ל בכי״ע: שפחה ו ״  איגו מתאים לכך. ושמא צ

, הרי היא פסולה לכהן, ובתה, ת ר ב ו ע  לשפחה ממש שגישאת לישראל•* ושחררה כשהיא מ

ר ב ד ר שהעיקר חםר מן הפפר, שהרי ה מ א ל ת א לו אם אביה הוא םםול, כשרה לכהוגה. ו  אפי

ל הגכץ הוא כמו שפירשגו בפיה״ק. ב ל במשמעות *כשרה לכהוגה״. א ו ל  כ

ה : שבגי ישראל מקו , . וכן בבבלי ע״ז א ם י נ ה כ ה ל ו ק ל מ א ר ש ו י א צ מ  21. נ

 טהרה לחללות.

 •* כרי יהושע ור״י בן בתירא במשנת עדיוח פ״ח מ״ג
 *• כלומר, שהרי הבה נשארח במשפחת העיסה.

ר פשוט שרבן נמליאל חולק על ב ד  »« הפפרשים נגררו אחרי הבבלי בכתובות י״ד א׳ שתפס כ
ל דאית חורן פוסל״, וכן להלן ל כ מ  ר' יהושע ור״י בן בתירא, וממילא אין לומר, על אלמנת עיסה ,
 שם ״מני פוסל״, שהרי רבן נמליאל חולק במפורש (במשנת עדיות פ״ת מ״ג) על התנאים הנ״ל, ובהכרח
ר אלא בעדוח שנייה שנאמנת ב ד ל בא״י פירשו שרבן נמליאל אינו ס ב  שהירושלמי מכרן לבחה. א
ל באלמנה ל א נחלק כ . ור״ג ל ד על כך ר ר' יוחנן בן זכאי שלא להושיב ב ך מ  עיסה וכוי, ועל כ
, ולפיכך שאלו .מגי סוסל", והוצרכו לדייק ״סכלל דאית ל כך ד ע ב ב י ש ו ה  עיסה שאין צורך ל

סל.  חורן פוסל״, סשום שלא היה להם סקור ספורש שרבן גסליאל פו
 •* כלוםר, ואין צורך בבדיקה, שהרי היא סן הסשפחוח הסשיאות לכהתה.

 *• והגירסא שם צריכה תיקץ ע״פ יבסוח.
ה לבן חורין. ואף א ו ש ה הלשון להלן כריתות פ״א הי״ז: אחרים אוסרים סשסו זו נ •השו • 
ם ת לבן חורים. ר ו ס א ב מדבר ה ה כנעניח הכחו ח פ ש כ קדושים ריש פיה, פ״ט עיג: ב ר ת  ב
ת לבן חורין. והשוה הלשון במשנתנו ס ר ו א מ  וכ״ה גם בכי״ר הוצ' הר״א פיגקלשטין, עמי ת״ב: ה
ה ועוד. ומכאן שהשתטשו בדיבור .נשא• אף בטקום שאץ קידושין ח פ א ש  ספץ: מפזר ש ג ש

ם פכ״ג י״ח, ס״ש שם על ת״א.  תופסץ, עיץ תופפות יבמות ט״ט רע״ב. ועיין בפי' הרםב״ן לדברי
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. כר׳ םרפון במשנתנו םס״ג. ן י ל ו ם פ ל ה כ ה ל ו ק ה מ ח מ ש  21—22. ו
ה מקוה לכל הפםולין. ולכאורה גירםא משובחת היא, ל ו מ  ובמ״ו כאן: ושפחה מ
ר את הפפולץ. אבל הואיל ואינח י ש כ מ ה זו היא מקוה טהרה ש ל ו ס  כלומר, שפחה פ
 בד ובמ״ע, ואף במ״ו נמחקה ע״י נקוזזת השמםתיה. והפופר כתבה באשגרת עץ מלמעלה

 ״עיסה פ פ ו ל ה ״ שהיא כדיוק על נכי המלה המחוקה.
א וכר. ירושלמי םס״ג ם״ה ע״א ב ד ל י ת ע ן ל י ר ו ה ן ט י ר ז מ מ ן ו י נ י ת  22. נ
 (בד׳״ו מ״ד ע״ד), בבלי ע״ב ב׳. ובירושלמי לא נזכרו *נתיניך, וכן מעתיקים נבלי המלה

 *נתיניך) גם בם׳ המתיבות הוצ׳ רב״מ לוץ, עמ׳ 41, ובילקוט המכירי זכריה, עמ׳ 77.
. בירושלמי: שנאמר (זכריה ט׳, ר) דשב ן י ר ו ה ן ם י ׳ א מ ו ר א י א ׳ מ  23. ר
 ממזר באשדוד, מוליכין םינה אצל םינןן״ וםריות אצל םריות. ואף בבבלי חסר הםעס
 בדברי ר״מ, כמו שהוא בתוםסתא, אלא שהבבלי מעד שם מעצמו: בשלמא לד׳ מאיד היינו
ק באבות דר״ן סי״ב, כ״ז ע״א (וציץ לו ע ד וכר. ו ו ד ש א ר ב ז מ ב מ ש י  דכתיב ו
 בטל תורה לבבלי שם), ובסירוש מהרים״ץ שם (והביאו רש״ז שכמר, בהערה נ״ו שם)
 שפירש שבעתד לבוא עפיקינן. אבל במאירי ב״ק פ״ב םע״ב, עמ׳ 233, סירשה שאץ הכוונה
 לעתיד לבוא. ועיין ברד״ק זכרי׳ ם, ר, וברמזי בעל הסורים דברים כ״ג, ג׳, שפירשוה
ק לעתיד לבוא. ועיין בבבלי כאן ע״ב ב׳. ועיין מ״ש להלן, סוף ד״ה וכן. \ ד ק ט  למ״ד שממז
. צ״ל: מן הנתינות וכר, כמו שהוא ת ו ר ז מ מ ן ה מ ן ו י נ י ת נ ׳ מן ה י ם  26. א
 בד ובכי״ע. ובבבלי הנ׳-ל: אלא מן הממזרות, והוא קיצור, שהרי נזכרה נתינות ברישא.
 ובירושלמי הנ״ל: אלא מן הממזירות. אבל בם׳ המתיבות הנ״ל העתיק: אף מן הממזירות,

 אף מן הנתינות. ועיין בהנהות הרד״ל על הרא״ש פ״ד סוף םי׳ א׳.
ד אין הלכה כר׳ יוסי לעתיד לבוא. מ  ובירושלמי מסיים: ר׳ התא בשם ד׳ יוסף א
 ובשרי״ר: ד׳ חונה בש׳ יוםה לעתיד לבוא עלובץ הן הדודו..והנה ע״פ םיגנץ
 הירושלמי הרגיל ביותר משמימץ את המלה *אמר״ לפני *בשם״ ולאחריו,״ והיה צריך
׳ אץ הלכה וכר. מ  לומר: ר׳ הונא בשם רב יוסף אץ הלכה וכד. ובכי״ל: בשם ד׳ יוסף א
 ובכי׳-י עתיקים רגילים הסופרים לקצר לכתוב א׳ במקום, את, אץ, אם, או אמר. וכמעט
) אץ״ הלכה כר׳ יוםי, ם א ־ ׳ ( ף א ם י י י ם י ש א ב נ י ׳ ה  תדאי גמור בעיגי שצ״ל בירושלמי״ י
ק הן הדורות (כגירםת שרי״ר), ופירושו שאם אין הלכה כר׳ יוםי שממזרץ ו ל  לעתיד לבוא ע
ק לעתיד לבוא, הרי עלובץ הדורות לעתיד לבוא. ורב יוסף רומז למשנתגו סוף עדיות: ו ה  ט
ד ח ק המקודבין בזרוע וכד. ואם נתערבו  שאץ אליהו בא לטמא ולמהר וכר, אלא ל
 ממזרים במשפחות הרי כל צאצאיהם בץ זכרים, בץ נקבות, שהתחתנו עם כשרים מדבימ
 ומרבים ממזרים במשך הדורות. וכשיבוא אליה לחזק את המקורבים בזרוע עלובץ הן הדודות.
̂ ד״מ מרגליות, ושם באמת בסל״ב, עמ׳ תשנ״ד: א״ר התא א ם  עכשיו זכינו לד״ד ד
ן הלכה כר׳ יוסי עלובץ הן הדותת. הנחתי את הדברים לעיל כמו שהם, מסני שכן  אי

 הגהתי בעצמי לפני שראיתי את דברי המדרש, הוצ׳ ד״מ מרגליות.
ר מ א ו ד א י ל ק מסודשיס דברי רב יוםף בבבלי ע״ב ב׳: אמר רב יוסף א  ו

נ וכיה בשריד, ופירושו ברן אצל בוץ. ובם׳ הפתיבות שצויץ בפנים: וטינוף למקום הטינוף. • 
 ©» כפי שכבר ראה ר״ז פרנקל במבוא הירושלפי, ט״ז ע״מ

 » ואפשר שהיה כתוב ביחשלסי: רב התא בשם ר' יוסף אץ (־אם) אץ הלכה כרי יופי וכוי,
 והסופרים שראו סעסיים .איך הגיהו •אסר״. וכםיננון זה נם ביחשלסי סוטה פץ ה״ד, כ״א עץ (סן
 התוספתא שם ספ״ח): אם כדברי ר׳ שפעון בן יהודה ומי, כלוםר, אם דבריו נמנים וכוי. וכסץ

 בכ״ס.
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, ר כ י ו נ ר ו י צו דנ ו ו מפיק מינן צו ה י ל י א ת ׳ יוםי*» הוה א ר ב יהודה אמר שמואל הלכה כ  ר

ל סםולים. ועיין בבלי ע״א רע״א, ו שושילתאות, שושילתאות ש  כלומר, היה מוציא מאתנ

ת, ץ מקשץ כאגדו א ץ הבבלי שם בשס הרי״ף, ו לי בג י הזקן שם, ו ״ ר  ברש״י ובםיוחםות ל

ש ר ב ת ו ו ף עדי ל חולקים כדבר, ועיין גם בתוספתא סו ת ף עדיות ה  והרי אף במשגת םו

ו ש ר י פ ל עיין בחי׳ הרמב״ן והריםב״א ע״א א׳ ש ב ד שם, עמ׳ 185, ובבבלי כאן ע״א א׳. א ׳ ס ת  ב

, ובמאירי שם,  שאץ סתירה ממשנת עדיות לדברי ד׳ יוםי, ועיין גם בחי׳ הרשב״א ע״ב א׳

ל הממזידין כ , משמע ש ר כ ר ו ׳ מאי ב ב׳): בשלמא לד ״ ע ) י ל ב ב  עמ׳ 333, םד״ה כל. ומשאלת ה

, א ״ ב ם ת ה ל הרמב״ן ו ד שהעיד ע ר ד לבוא. ועיין מ  טהורין לעתי

ן ו ש א ד ר ו , ד ת י מ ו ד א א ש ג י ש מ ו ד , א ת י ר צ א מ ש נ י ש ר צ  27-26. מ

ר ראשץ ושני לשניהם אסור, שלישי . כנראה שהכוונה היא שדו ר כ ר ו ו ס י א נ ש  ו

ה דות שאחרי אץ הולכים אחרי הדו ץ נשא מצרית שניה הולד שני, ו ש א  מותר, ואם מצרי ד

 גרידא, עיין בבלי יבמות ע״ח א׳ שהביאו את הםיסא להלן בקשר עם ההלכה הנ״ל. ועיין

, הוצ׳ הר״א סינקלשסין, עמ׳ 279, ואף שם ישנה הקדמה לםיסא  בםסרי מ חצא סיס׳ רנ״ג

י ר צ ל מ ם ובהערות שם. ועצם ההלכה ש ת נ ש  שלהלן, אלא שהסירוש שם עמוס מאד, עיין ב

ד ב׳. ״ ת פ ו מ ב ז א׳ ר ר ץ שנשא מצרית שגיה גם בבבלי כאן נ ש א  ר

ד ה״ג, ״ , ירושלמי פ ל ת . ספרי ה ר כ י ו ר צ ר מ ן ג מ י נ ה ב ד ו ה ׳ י ׳ ר מ  27. א

/ , ע״ח א , יבמות ע״ו ב׳ , ם׳ ע״ב, בבלי סוטה ט׳ א׳ ב ר , יבמות פ״ח ו ו ם״ה ע״ד) ת  ם״ו ע״א (

, עמ׳ 82 ב ת ׳ נ ת סי ו ת ע ד ה ו מ א בשם התוםסתא בם׳ יראים השלם ע ת י ת ב ח ה  והביאו א

ם י כ ל ן קי״ו, מ׳ ע״ב, הגה״מ גתה מה׳ מ ר ו א ג ל ר נ ו צ״ה םע״א), ם , ת ג ׳ ת  (הקצר סי

ד משגה םסי״ב מה׳ איסורי ביאה. ג , מ ז ר  ו

, ( ת ל ן לי (במקום * ק ו ת ״ מ . ב ר כ ר ו ב ו ח ה ל י י ה ר צ ד מ י מ ן ג  28-27. ב נ

, ר ב ו ח ! היה ל ל ת ם הקצר ה י א ת , אבל בם׳ י ל ת ח ה ו ל מ ק מ ב , בראשוגים ו ע ״ מ  וכ״ה בד, ב

 וכ״ה במדרש תגאים, עמ׳ 147.

במ״מ ל ו ״ נ ת ה ס ם ב ת וכ״ה בד, ו ו י ר צ ת מ ר ו י ת ג ה ב ש י א נ ב א ל י ש ה  29. ל

י ל ב ב כ״ה ב ת שניה, ו ת צ י מ * אשיא לבנ ( ו ת ק ו ת בפרמ ( ג ו ר נ ם , ב ם י א ת . ובם׳ י ח ת ל ב ת  ה

. וכ״ה בירושלמי ת ת צ : גיורת מ ע ״ מ ל ב ב ת שם, והיא היא. א פ ם ם ל ת ג ש , ועיין ב ל ת  ה

י שיהו ד , כ ת ת צ ת גיורת מ ב ף אתה השיאו ל א א ל , א א בני ו ת עקיבא, ל ר ל מ , אלא ששם: א ל ת  ה

רת התוםסתא גדת למסו ע מתנ ״ רת הירושלמי בדברי ד ת מיכן. ומסו ת ו ת מיכן ושלשה ד דו  ג׳ דו

. , ד, והראשונים המקרימת ע״י הבבלי הנכץ הוא, איסוא, כגירםת כי״ו  להלן בסמוך. ו

כ י ד ח נ ה ם ל ע ש , מ ה כ ל ת ה י ע , ט ן י מ י נ , ב א ב י ק ׳ ע ו ד ׳ ל מ  32-30. א

ם י ד צ א מ ל , ו ן מ ו ק מ ם ב י ב א ו מ מ ו י נ ו מ א ע , ל ת ו מ ו א ל ה ת כ ל א ב ל ב  ו

לא בבבלי םוטה ט׳ א׳ א בםסרי ו א הובאו ל ע כאן ל ת ת ב . ד ר כ ן ו מ ו ק מ ם ב י מ ו ד א  ו

, עיי״ש. ע אסרו ״ ל מפורש להסך, שאף ד י ע ו ל . ובירושלמי שהבאנ ת ע״ו ב׳, ע״ח א׳ ו מ ב  ד

ד לד& מ י ועמד לסניהם בבית המדרש, א נ ר עמו ד מ״ד: מ ביום בא יהודה ג ״ ת ידים ס  ובמשנ

ים נ כי עמו ו ת יהושע ו , אמד ל ר כ ר אתה ו ו רבן גמליאל אסו ר ל מ י לבוא בקהל. א  מה אנ

ו . והובאה משנתנ ר כ ל את האומות ו ב ל ב ר ו ב מלך אשו ת ח נ ר עלה ם ב , כ  ומואבים במקומן ק

ו ת ב ת וטרח להשיא ל ת צ . והקשה דש״י כסוטה למה נשא מניימין מ ת כ״ח א׳ ו כ י בר ל ב ב  ב

ת האומות. ותירץ ב א ל םנחרי ב ל ב ת ש ח תר לבא בקהל א ף הוא מו א ת ה ת שנייה, ו ת צ  מ

ת םי׳ שמ״א, ל׳-ה ו ת ברכ ״ ד ו שמפורש בתוםסתא כאן. ובם׳ הישר ל מ יימץ טעה, כ נ  שמי

ת סוטה ט׳ א׳, ספו ו בתו ת ב ׳ תכ״א, עמ׳ 249, והובאו ד גר סי נ י , הוצ׳ רש״ש שלז  םע״ד

ה כר׳ עסי־ שבירושלסי, לסי הגהתנו. כ ל ן ה י ם א א  ״ פעין .
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ל לו דרך חדשה, ופירש שםנחריב בלבל את האומות, והיינו שהחליף את האוכלםיה ל  מ
 באחרת, וגבוכדנצד החריב ואף הגלה, אבל השאיר את דלת האדן במקומם, כמו שעשה
 לירושלים (מ״ב כ״ד, י״ד), עיי״ש. ולא מצאנו *בלבול״ אלא אצל עמון, אבל שאר העמים
ו במקוממ, ופרש במגילה י״ב ב׳ *עמץ ומואב״, גקטו עמץ אגב שיטפא (כלומד,  נשאר
י ששגיהם באים ברגיל ביחד), והעיקר הוא מואב לבד שישבו שאנן, עיי״ש, וכן מה  מפנ
 שנקטו במשגת ידים עמוגים ומואבימ הכווגה לעמוגימ גרידא, ומואב אגב שיטמא גקט,
, ע״ב: שטף  וכן בתוספתא כאן *מואבים״ אגב שיטמא הוא, וכן בם״ע םכ״ג, הוצ׳ רטנר, נ
 עמונים ומואבים, עמוגים אגב שיםסא נקט.» ועיי״ש בסוף דבריו שרמז לתוםסתא ידים
 (ונביא אותה להלן) שהביאה בשו״ת שם סי׳ תקצ״ה, ד׳ ורען ם״ז ע״ד, הוצ׳ מק״ג, עמ׳ 33,
אף לבה״ג שגביא להלן. ועיץ בחי׳ הרמב״ן יבמות ע״ו ב׳ שהביא את התוםסתא כאן, ואת  ו
״ ואת התוספתא בידים ואת דברי ר״ת ואת דברי בורג  דברי התוספות במגילה י״ב ב׳
 ופירש את הדברים באריכות, ועיי״ש שהעד גם על הירושלמי שהבאגו לעיל. ועיין בסירוש

 הר״י בתוספות יבמות ע״ו ב׳.
 והבבא שלגו הובאה בם׳ יראים השלם עמוד העריות סי׳ מ״ב, עמ׳ 82 (הקצר סי׳ ר״ג),
 שם סי׳ ש״ט, קע״ב ע״א, םמ״ג לאורן קי״ו, מ׳ ע״ב, שם דכ״ז, ם״ח ע״ב, הגה״מ ם״ה מה׳
ז ע״ב), ״ ם ) ׳  מלכים ה״ז הנ״ל, מרדכי יבמות פ״ח פי׳ ע״א, תוספות ר׳ יהודה ברכות כ״ח א
 ר״ש ידימ פ״ד מ״ד, תופסות, תוססות ישגים, חי׳ הרמב״ן (הג״ל), הרשב״א, המאירי
 (הוצ׳ ד״ח אלבק, עמ׳ 283, ד״ש דיקמן, עמ׳ 279) הדיםב״א ותוספות הדא״ש יבמות

 ע׳-ו ב׳, נ״י שם פ״ח מי׳ ק״ו, מ״מ פפי״ב מה׳ איסורי ביאה.
 ובה״ג (שציינו לו כמה מן הראשונים הנ״ל) ד״ב, עמ׳ 443: ואי קשיא לך מאי שגא
 יהודה גר עמוגי דהיתירוהו לבוא בקהל, ומ״ש מיגימי גר המצרי דלא שרו ליה לבוא בקהל
 עד שלשה דורות, משומ דאשכוץ במצרימ דכי בדדינהו נבוכדגצד קבע להו הקב״ה דמגא
ם י ר צ ת מ ו ב ת ש י א ת ב ש  לאהדורינהו, ואהדרינהו, דכת׳ (יחזקאל כ״ט, י״ד) ו
. ועיין בה״ג ד״ו ק״ח ע״ב, וכה׳ דאו, עמ׳ 37 ם ו ד ת ץ ס ר ם א ת ו י א ת ו ב י ש ה  ו
 (בה׳ פסוקות לא מצאתי). והוא מתוספתא ידים פ״ב הי״ח שהביאוה כמה מן הראשונים הנ״ל,

 ועוד, עיין בראשונים שציינתי כתוססת ראשוגים ח״ד, עמ׳ 159.
 ובד״מ םפי״ב מה׳ ביאה פסק כר״ע בתוספתא קידושין,״ אבל בחי׳ הרשב״א יבמות
 ע״ו ב׳ הנ״ל: וקי״ל כברייתא דמם׳ ידים, וכםבריה דר״ג ור׳ יהושע, וגמ׳ דילן הכי משמע
 (כלומר, שהרי הביא בלי חולק את המעשה במיגימץ גר המצרי), וכן כתב בעל הלכות ז״ל,
ק משמע מדברי  ועוד דהא בירושלמי (שהבאנו לעיל) ר׳ עקיבא נמי קאי בשיטתייהו. ו
ק פסק הרא״ש בפ״ח שם סי׳ ד׳. ועיין בשו״ע אזרע סי׳ ד׳ סעיף י׳ ובבאוד  הרמבץ שם, ו

 הגר״א שם. ובםפרג לאירן קי״ו, מ׳ ע״ב, כתב שצריך להתיישב כדבר.

ד על דברי ר״ח הללו, והוסיף: חה שלא כגוסחתנו. ע  » בהערות רטנר שם, סוף הערה ח׳ ה
 ולא הבין את הדברים, שהרי ר״ת הביא סס״ע רבה ,עסתים״ אלא שכתב שעסון הוא אגב שיטפא,
ל הוא אם ר״ת רצה להרה אח כל הנוסחאות בכל הסקוםות הנ״ל, וכותתו ח  ולא נרסינן לה. וספק נ

 היחה שפעסים .עסוך, או ,סואב״ לא חוקא, חסיא דחלוצה הבאה בסשנתנו בתוך חייבי לאווץ.
 »» שאינן לפנינו.

 » וסטעם .חזקחו שפדש פן הרוב״, והוא ע״ט הבבלי ברמח כ״ח אי. וכבר העדו האחרתים
 על הדושלמי דמאי פ״ב ה״א, כ״ב ע״נ: טעחה נד שבא להועיד אץ סקבלץ אוחו, אני אוסר
ב הוא, תעשה אוחו הנד הוכיח לכל וערים, עיץ בסי מנחה חריבה לטוטה א ו מ ן ו ו מ ע  מ
 ט׳ א' בסקוסו שהאריך בזה. ועיין בראבי״ה ח״א סי' קרא, עמי 155 ואילך, ובהשמטות מציץ יחשלים

 (שבסוף סדר זרעים) לירושלםי דסאי הרל (והעד על כך בם׳ סנחה הריבה הרל).
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, במ״ו: אמ׳ להן רבן גמליאל ל ת  ולעצם המאורע שגיגו בתוםסתא ידים ס״ב הי״ח ה
 אף גר מצרי כיוצא בזה, אמרו לו למצרים גתן להן קיצבה וכר. וכן מעתיקים כל הראשוגים
י מצרי כיוצא בזה,  הגיל (חוץ מאחד שגביא להלן). אבל בד שם: אמר להן ר״ג אף א ג
 אמ׳ למצרי׳ נתן לה הכתוב קצבה וכר. ולכאורה צ״ל בדסוםיס: אף אגי [אומר] מצרי כיוצא
ה וכר. אבל בתוםס׳ שנץ (תוספות איוורא, עמ׳ כיה) לסוטה ט׳ א׳: וזרנ קאמד התם  מ
ן כשראה שהיתירו נר׳] ינהוזש׳ יהודה גר עמוני, י מ י  (כלומר, בתוספתא ימס) דאמר מ ג
 אמר להם אף אני כמו כן, אמרו לו לארצך יש קצבה וכר. וגראה שגרס מעץ גירםת הדסוםים:

 אמר להן ג ר (וגשתבש בדסוםים: רג, ר״ג) אף אני מצרי וכר.
 ומצד סדר הזמגים הדבר יתכן מאד, שהרי ד״ע כבר היה אדם גדול *בו ביום״, והיה
ר למלא את מקום רבן גמליאל אם היה מיוחם,» ור׳ שמעץ, תלמיד ד״ע, היה באותה א  ר
 שעה בבית המדרש,ל» ואין פלא שאף מגיימין חברו של ד׳ יהודה היה שם, וכשהתירו את יהודה
 גד עמוגי דרש שיתירו גם לו, ואסרו לו. ואח״כ כשנשא אשה מצרית, ואמר שרוצה להשיא
 אף לבנו אשה מצרית, אמר לו ד״ע שטעה את ההלכה, וחלק ד״ע על ר״ג יד׳ יהושע, או
, ועיין ל ת ק בריש ידים ס״ד מ״ד ה  שלא היה באותה שעה בבית המדרש, וסבר אחרת, ע
ג י  מ״ש להלן בסמוך. ואף לפי הגירםא שלפנינו בתוספתא ידים משמע כן, שהרי אמר להן ד
צא בזה, כלומר, שתמה שלדברי ר׳ יהושע הרי אף גר מצדי צריך  לחכמים אף גר מצרי מו
 להיות מותר. ובאמת קשה מה שאל, ומגיין ידע שלגר מצרי דין אחר, אבל אם גגיח שלמגיימין
א בקהל שאלת ר״ג מובגת יותר *אף גר מצרי כיוצא בזה״, ולמה מ  גר המצרי אסרו ל
 אסרתם למגיימין והתרתם ליהודה? ואץ ראייה מן התוספתא שריג קיבל את תשובת ר׳ יהושע
 ביחס לגד מצרי. ושמא הכריע ר׳ עקיבא כדעת רבן גמליאל שאין הבדל בין גר עמוני

 לגר מצרי, וסםק כר׳ יהושע שכולם מותרים, ולפיכך אמר לו למניימץ הגר מעית הלכה.
 ולעגיין הלשץ *םעית הלכה״ הרי כ״ה בכל גוםחאות התוספתא כאן, וכן מעתיקים
ת הלכה) ובמ״מ םפי״ב מה׳ איסורי ו ע ם  בתוםסות סוסה מ׳ א׳, ברשב״א יבמות ע״ו ב׳ (
) הלכה, ובתמב״א ת ם ע י ת (כנראה שצ״ל שס: ה י ע ס  ביאה. ובחי׳ הרמב׳ץ יבמות שם: מ
, ושאר כל הראשוגים שהבאגו לעיל השמיסו לגמרי את המלה *הלכה״, ה כ ל ה  שם: טעית ב
 והעתיקו: בגימין מעית. והגכץ כלפגיגו, וכן בירושלמי ב״ב ס״ח ה״א, ם״ז ע״א: אחינו

. ה כ ל ה ת ה ק הדיוםות הן, והן מועץ א א  שבחוצה ל
. וכ״ה גם בד ובכי״ע. והמסרשים הגיהו, או שגכגםו ד ל ו ר ה ח ך א ל ו ל ה כ  34. ה
 לתוך דוחקי דחוקץ, והסיתש הוא סשום, שלפני שגתבלבלו האומות הרי עיקר הבדיקה של
 הגר היה אמ איגו מסםול יוחםץ (עמוגי, מואבי, מצדי וכר), אבל עכשיו שמקבלים גדים מכל
ת ת כ  האומות, אין כאן יותר סםול יוחםץ הסוםלין לבוא בקהל, אלא סםול הגוף (פצוע דכא ו

 שסכה), והכל הולך אחרי הולד עצמו, ואם אץ בו ססול הגוף מקבלין אותו.
ם י ת י ש ר , ה ת ח ד א ו ן ע ה י ל ן ע י ס י ם ו , מ ם י ל א ר ש י , ו ה י ו  35-34. ל
. ונראה שאף בכי״ו ת ש ל מוםיסין וכר. ובמ״ע: לרה ר א ר ש י . בד: לרה ו ה ר ש  ע
 צ״ל: לרה רשראלי׳ (״רשראלית), וזו היא מסורת בבלית, כסי שנראה להלן. ובמשנתנו
 ס״ד מ״ד: הנושא אשה כהנת (כלומר, כהן שבא לישא כהנת) צריך לבדוק אחריה ארבע
מ אמה, ואמה  אמהות (כלומר, מצד אמה ומצד אביה) שהן שמנה: אמה, ואם אמה, ואם א
מ אביה, ואמה (כלומר, אם אס אבי  (כלומר, אם אם אבי אמה); ואם אביה, ואמה, ואם א

 אביה). לרה רשראלית מוםיסין עליהן עוד אחת (התוספתא מסדשת להלן בסמוך בבא זו).

, ובבלי ברמת בז ב׳. ד סה״א, ם״ז עד , ותענית פ ד סה״א, ז' עד  ״ כדושלסי ברכות פ
ד ר׳ שמעון בן יוחאי הוה. ועיץ סדדש תנאים 146. ס ל  ל» בבלי ברמת כ״ח אי: ואותו ח
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ה וישראלית״) בבלית היא, וכ״ה במשנה שבבבלי ובמשנה י א * ו ( תנ ו במשנ ת ז ר ו ס מ  ו

ס לא נודע (פיזארו, או קושטא), ובמאירי (בתוך פירושו) * ובמשנה מדפו • , רושלמי  שבי

ע ב ר א ת בודק ב ו הכוונה לפי משוטה היא שאם כהן נושא כהנ לפי גירםא ז . ו ו דע״ב ״ י ע ל ב ב ב  ו

, וכן גדם ו י במשנתנ ד ע ת בודק יותר, כפירוש ר י ל א ר ש ה ד ד ם הוא נושא ל ל א ב , א ת ו ה מ  א

ר בםוגיין, ופירש: בכהן הנושא שנינו. ו א מ ל ה ע  ב

ו ם ארמי כבמשנתג ו י ם ) י ל א ר ש . ובכ״י פרמה: לויי ד , ש ם ד י ו ו : ל ״י קדפמן ל בכי ב  א

י קאפח, עמ׳ ש״מ: ״ דמ להר״מ הוא׳ ד ז נ ובמשנה עם מי בד״ . ו ׳ ר ש י ם ד ו , ובכי״מ: ל ( ד ״ פ  ר

ת ב ת ע ת ה ר נוסף, לפי ש ו י בבדיקה ד א ה דמ שס: וםוםיף הישראלי ו ו י בס , ו ישראל ם ו י ו  ל

ותר. וכע״ז בחיבורו סי״ם מה׳ איסורי ביאה הי״ם. ופירש שמדברים p בכהן ובין ם י ה  ב

ק ע ו א׳ ובמלא״ש במקומו. ו ל ע״ ״ ש ל הנושא, עיין במגיד משנה במקומו. ועיין ר א ר ש י  ב

ה 49. ר ע , ה ן ל ה  ל

ותר , או ישראל, בודק י י טו פירושו לנוסחאות הנ״ל, שאם הנושא הוא א י פשו פ ל  ו

ה נ י ק (ס״ד םי׳ תרע״ג): גם גירםת משגתיגו א ג ו ם ק במלחמות להרמב׳ץ ב . ו ן הכהן  מ

מ י ל א ד ש י ם ו י י ו ל המאוד) אלא ל ע , ב ר מ א כ ו שכתב ( מ , כ ף י פ םי ת מו א א ר ש י  ,*לויה ו

ל מגיהי ו קולמוםן ש א ר ע ב ל נוםחא מדוקדקת ובירושלמי•* שלא ע כ ק נמצא ב , ו ץ פ י ם ו  מ

ל שם לעי י מוסיף כי רישא. ו לא קתנ , ו ק י ם ו י מ , תדע מדקתנ ל ח ד ״ * ובפירושי ד ם•  ספרי

ל א ר ש ד ד ל ס מוםיסין ב א א ר ש ם ד ד י ל יתץ דקתנ י הירושלמי מתנ ס ך ל ח ר ל כ ע : ד ב ת  כ

, ישראלית, ודכי מקשי ה ד א קהל, דאי אמרת בכהן הנושא ל ו ם ם קאמר, ומשום ס ושאי  הנ

תר ו ה וישראלית י ד א נמצאת מחמיר בישראל, והלא בדין הוא שיבדוק הכהן אחד ל ה ל  ל

ך היא ה ע״ד) כ ד ו נ ו ע״א, ד״ ד , נ ד ד ו ד שגירםת הירושלמי (פ״ד ם עו , ו ד כ ת ו ו ן הכהנ  מ

ותר מן הכהן, ושמעיה מינה שבישראל הנושא ל הנוסחאות, לא נמצאת מחמיר בישראל י כ  ב

ותר מן הכהנים ל ישראל י ו מחמירין ביוזוםן ש כך תמה ואמר היאך אנ לפי ו שנויה, ו נ תי  משנ

ו נ רבי . ו ל הרי״ף מ״ד סי׳ תרע״ג , ועיין בריטב״א שם ובר״ן ע , ו א ״ כ״ה בחידושיו ע . ו ד כ  ו

״ כטעות סופרים. ת י ל א ר ש ה ד י א ת הגירםא * י א ל לגמר ט  ב

, ו היה נראה שיש כאן חילוף בנוסח המשנה בין הירושלמי והבבלי. ובמאירי י לא דבר ו ל  ו

ם ם נראי ץ הדברי ו א נ ד של מכל מקום לםוגית תלמו  עבד 340, הביא את הירושלמי, וכתב: ו

ל ת הפסק ע ו זו שבתלמוד המערב, והעמידו א ו תי ח ר בישראל מבכהניס, ואף רבו י מ ח ה  ל

. ר כ ו ו ך אחת כםתם משנה ז ר  ד

ה ק עלי י ם ו ו הג״ל שסתמה: מ תנ ו היא הוםסה למשנ . ז ה ר ש ם ע י ת י ש ד  35. ה

מ ס א נות, והיינו: אם אם אמה, אם א ו ל העלי ק אם ע י ם ו מ ד אחת. ופירשה התוספתא ש ו  ע

ד ארבע אמהות נמצא שהוסיף עו ס אבי אביה, ו ם א אס א אס אם אם אביה, ו  אבי אמה, ו

ד אהבה שנתה ב אדא ב ל ר , מחלוקת הברייתות בזה, והברייתא ש ו א ״ א ע ב ב ב ל השמנה. ו  ע

, וסירשה את ה ר ש ש ע ע אמהות שהן ש ב ר  כבתוםסתא כאן, וברייתא אוזרת שנתה: א

י הר״מ חסרה כנראה המלה *שש׳- לפנ ד זוג אחד. ו ד אחת, כלומר, עו ק עו י ם ו מ ו ש  משנתנ

, , , ב׳ סע׳ ג י די הגר״א אה״ע ס ״ט מה׳ איסורי ביאה הי״ט ובבאו  בברייתא השניה, עיין בפי

 ם״ק ט״ז.

ת מ ג  •* הסשנה שבידושלסי שסרה על נוסח הבבליים, וכי״ס שבבבלי שסר על נוסח א״י, ח
 המשנה הראשונה שבברכות, עיץ מבוא לנוה״ס לטהרי״ן אפשטין, עסי 76.

ל ב ) שבסשנה שבירושלסי הנירסא היא כמו במשנה שבבבלי, א ל (הערה » ר הראינו לעי ב  •* כ
. י ר ש י  בפיסקא שבידושלסי: ל ו י י ם ו

מ של רבינו להעדיף את נוסחאות הסשנה שבידושלםי משום טעם זה. וכ״ה בסלחסות ר  •• כן ד
י ראם י״א ע״א, בחי׳ הרסבין גיטין מ״ז א' וכתובות רפ״ח. ע ז פ״ב סי' תתפ״נ, ה  בעו
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ת ק א ד , ב ם י נ ב ת ה ק א ו ד ב ך ל י ר ו צ נ י , א ם א ת ה ק א ד  36-35. ב

ן . כלומר, אם בדק את האס כדי ר כ ם ו א ת ה ק א ו ד ב ך ל י ר ו צ נ י , א ם י נ ב  ה

ק ד ב רך ל ץ צו ק אח״כ את בנותיה, ואם ידוע שהאם בדוקה א ד ב ך ל נו צרי  משנתנו, אי

ך ר ו  יותר, ואמ בדק את בניה שהיו משמשימ ע״ג המזבח וכדומה (כמשנתנו ס״ד פרה) אין צ

ק ד ב ת לכהונה. ואם בדק את בניה הגדולים, אין צורך ל ל בנותיה כשרו כ ק את האס, ו ד ב  ל

ת ו נ ת הב ק א ד ב  את הקםניס ואף הקטנות כשרות לכהונה, וכן אם בדק בקםנים אין צריך ל

ו שם, ר ו ו שער שהברייתא כאן שייכת ל ר ד להלן ו ר ו ב ת בניה ובנותיה. ו ק ת  הגדולות, וכולן ב

לכרז יש כאן גוםחאות שוגות של ברייתא אחת.  ו

ק ד , ב ם י ש י ג ת ש ל ב ב , א ת ח ה א ש א ם ב י ר ו מ ם א י ר ב ה ד מ  39-38. ב

ו היא בהיה לאיש אשה מר הלכה ז . כלו ר כ ם ו י ג ב ת ה ק א ו ד ב ך ל י ר , צ ם א ת ה  א

נן ק גם את הבגים, שמא הבגות אי ד ב  אחת, אבל אם היו לו שתי גשים ובדק את האס צריך ל

ת ק את האם, שמא אינה אמם, וכן אם בדק א ד ב  בגותיה, וכן אם בדק את הבגים צריך ל

. ק את הקסגות שמא איגן בגותיה. ועיין בבלי ע״מ ב׳ ד ב  הגדולים צריך ל

ו היא כגירסת כי״ו. ובכי״ע יש כאן השמםה.  וגירםת ד בברייתא ז

ד ״ . וכ״ה בד. והיא סיםקא ממשגתגו ס ן מ א ן ג י , א ר ז מ ה מ י ז ג ׳ ב ם ו א  41. ה

, ולה גםמכת הברייתא שבסמוך. ועיין להלן גירםת כי״ע.  פרח (כסירוש ח״ד)

ל , ע ן מ א ן ג ם ק ל ה , ע ה צ ו ל ן ח ו ב , א ה ש ו ר ן ג ה ב י ז ג ב . 4 2 - י 4 1 

ד אבא , ופירש ד׳ חייא ב . בבלי יבמות פרז »׳ ה ד ו ה ׳ י י ר ר ב , ד ן מ א ן ג י ל א ו ד ג  ה

ו בגיס, . ואם יש לבג ך ם ו בגיס זהו ק ל ואין ל ו בגים זהו גדול, גדו ש ל ׳ יוחנן: ״קםן ד  בשם ר

ע סי׳ ד׳ סעיף ב״ס. ר ו ץ בתוםסות שם, ד״ה ואין אתה, ובשו״ע א , עי ל בנו  איגו גאמן גם ע

ל הקםן.!5 ו נאמן ע נ ל הגדול, ואי י נאמן ע  ובירושלמי ס״ד ה״ז, ם״ו ע״ב (ד״ו ם״ו ע״א): תנ

ו אשה. ל שיש ל ׳ יוחנן כ ׳ אבהו בשם ר ל שיש לו אשה ובנים, ר ׳ כ ׳ זעירא אס  אי זהו גדול. ד

. ו ף עלי ו נאמן א נ ל אשתו אי ו נאמן ע נ ר באשתו, ומכיץ שאי  וסירש בק״ע שאם הבן ממזר אסו

ס נה א ת אשתו לכהו סר א ל בגו שהוא בן גרושה ובן חלוצה, הרי הוא או  והוא הדין שאם אומר ע

. ק ל א ת  ת

ל ל הגדו ע ל הקמן גאמן, ו י זה בן גרושה, ובן חלוצה, ע י זה ממזר, בנ  ובכי״ע: האומר בנ

. י ס ו ׳ י ו נאמן, דברי ר נ  אי

. ר כ ה ו י ע י מ ב ד ש ב ו ע ל ה ׳ ע מ ו ם א ה י נ ׳ ש י פ ׳ א ו ם א י מ כ ח  43-42. ו

ד פרח, וכחכמים. ״ ו פ  משנתנ

ל ההלכה היא סיםקא . כ ר כ ם ו י ת ה נ י ד מ ו ל ת ש א א ו ו א ה צ י י ש  44-43. מ

ו מ״ד מ״י.  ממשנתנ

ל ב י אותה אשה. א ס ב׳): שהיו בנ ״ ע ) י ״ ש ר י . פ ר כ ם ו י נ ב ל ה ה ע י א א ר י ב  46. מ

ץ צורך להביא , ולדעתו א ו פירש שמביא ראייה שאלו בניו ר רי ביאה ו סו  הר״מ ס״כ מה׳ אי

נת הים. ועיין כתוספות ל שנשא אשה אחרת במדי ל ו ידוע כ נ  דאייה שהם מאותה אשה, שהרי אי

. , ד״ה מביא, ובתיו״ט במשנתנו  ע״ט ב׳

ק ירושלמי ס״ד ה״ב, ם״ה םע״ד . ע י נ ו ב ל י ר א מ א ת ה ש ש ת א נ מ א  47. נ

. ועיין או״ז ח״א סי׳ ש״מ, י כאן ע״ג ב׳ בבל  (ד״ו ם״ה םע״ג), ב״ב פ״ג ה״א, י״ג ע״ד, ו

ת עליהם והביא גם את הירושלמי והבבלי אמנ ה ע״ד ואילך, שמנה כמה דברים שהאשה נ ר  פ

ק מ״ש להלן בסמוך בשם הירושלמי. ע  הנ״ל. ו

 נ״ ססתבר שצריך לומר להפך: נאטן על הקטן וכוי, כבתוספתא וכבבלי, וכמו שהגיהו בשדה
 יהושע ובק״ע.
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, ה י נ ו ב ל י א ו ו א ז י י ה ר ם ה י ת ה נ י ד מ י ל ת א ש נ ה ש ש א  48-47. ו

. ם י נ ב ל ה ה ע י א א ר י ב ה ך ל י ר ן צ י א , ו ה ש א ל ה ה ע י א א ר י ב ה ך ל י ר  צ

: איש ע ״ מ ב ו םיםקא ממשנתנו ס״ד מי״א. ו נ י לפנ , והיא היא. ו ר כ נת הים ו ! אשד• שנשאתי במדי ד  ב

ל א ע ץ צריך להביא ראייה ל לו בניה, א ו ואי ת הים, הרי היא ז נ ר אשה נשאתי בסדי מ ו ן ל מ א  ב

ץ ל הבנים. ושמא א ע ל האשה ו ל הבנים. מתה, ואילו בניה, צריך להביא ראייה ע א ע ל ה ו ש א  ה

ו היא אשתי ק החזקת האשה כאשתו, ואדם נאמן לומר ז נ ע ק יוחםץ, אלא ל נ ע ה ברישא ל נ ו ו כ  ה

ו ם״ו י ד , ם״ו ע״ב ( ח ד ת בירושלמי ס״ד ו מ ל כך. וכן א אץ צריך להביא ראייה ע ו בניה, ו ל י א  ו

ץ מרת בעלי הוא, א ת הים, הוא אומ׳ אשתי היא, והיא או נ ת מ י איש ואשה שבאו מ  זתא<: תנ

. ׳ א׳ י פ ק בבל ע ן עליהן משום אשת איש, הוחזקו, הורגץ עליהן משום אשת איש. ו י ג ר ו  ה

ו ס״ד מי״א, והובאה כאן, , היא פיםקא ממשנתנ ר כ : מתה, ואילו כניה ו כ ד ז ו א נ י ה ששנ מ  ו

ת הבבא שלהלן. ה א ך ל ת להסמי  כ

ח ת ב . ו ה י נ לו ב : אי ע ״ מ ב . ו ד ב ה ״ כ . ו י נ ו ב ל י ר א מ א ת ה ש ש ת א נ מ א  49. נ

ל הקמנים. א ראיה ע י ו מג נ ל הגדולים, ואי , והכניסו במקומה: ומביא ראיה ע א זו ב ו כ מ י מ ש  ה

ל, ו לעי נ י / ופירושה לסי הגירםא שלםנ ו שום יסוד, והוכנסה מן הבבלי ע״מ ב ן לגירםא ז י א  ו

מר ו ל שהאשה נאמבת ל י ע ו ל נ ר אמר ב ת כ ה ל הבנים, ש ך להביא ראיה ע ו צרי נ ך אי כ י פ ל  ש

ו םע׳״א): איש ואשתו עשו ו ם״ ת , ם״ו ע״ב ( י ד ד ז ד כמו שאמרו בירושלמי נ ו בניי, ו ל י  א

ק ו ר כ : וכולן ב , עירתה. ובבבלי ע״מ ב י ו ל בנ , חזקה אין אשה שותקת ע ם ת י ע ן כשנ ת ו  א

ל מקום אם אין כ , וסיים: הא מ ו ל הירושלמי שלנ ת שם, עמ׳ 348, העיר ע י א מ ב ה. ו  אחרי

ת שבא ת שאמר בכתובות (כ״ה ב׳) ה אץ הלכה כ ל הבנים, ו ך ראיה ע א האיש לבד, צרי ל ם א  ש

. ר כ י הוא זה נאמן להאכילו בתרומה ו ר בנ מ א  ו

ל האשה ך להביא ראייה ע ת י כן: מתה, ואילו בניה, צ ע ששנתה לסנ ״ לסי גירםת מ  ו

ו ל ו ס״ד מי״א, פירושה שאשה אחרת נאמנת לומר אי ל משנתנ ל הבנים, והיינו הםיסא ש ע  ו

ל אשתו שהביא עליה ראייה, והם ממשפחה מיוחסת. ובירושלמי ה (כגירםת כי״ע) ש י נ  ב

ד דקז ת חגיי בשם ת יאשיה בודק ב ו ם״ה ע״ד): ביד מי הוא בו ת ד ה״ד, ם״ו ע״א ( ״  פ

. ו י ת ו ב ו ר  ק

, ם י י ת ו מ כ ה י נ ׳ ש י פ , א ם י ש נ י א נ ם ש ת ע ח ה א ש ת א ד ח י י ח  50-49. מ

ק ת ע . וכ״ה בד, וכן מ ד ב ד ע ח א י ו ת ו ד כ ח ׳ א י פ , א ם י ד ב ם ע ה י נ ׳ ש י פ  א

. ן ט ן ק ה ד מ ח ו א ל י ס ל בכי״ע מוסיף: א ב ׳ םע״ב בשם התוםסתא. א ת הרא״ש פ ספו  בתו

י ו שמואל בר׳ יצחק שם, עמ׳ קס״ז: בתוםסתא תניא מתייחדת עס שנ נ כן בתוםסות רבי  ו

. ועיין מ״ש ן ט ׳ ק י ס א , ואסי׳ אחד כותי ואחד עבד, ו ם ת ב ׳ כותים ואסי׳ ע  אנשים, ואפי

ה חוץ.  להלן, ת

ל אשה אחת מתייחדת עם שגי אגשימ. ובירושלמי שם הי״א, ב ד מי״ב: א ״ ו פ  ובמשנתנ

ן לא תתייחד אסילו במאה י צ ת ס ל ב ב , א ק י ש כ א ב ת ץ ב ב ר א ״ ו ם״ו ע״ב): א ת  ם׳״ו ע״ג (

ד כאן. ד ו ל כך ב ר תמה ע ב כ לו בי עשרה גמי לא. ו ל בסרוצים אסי ב  איש. וכן בבבלי ס׳ ב׳: א

ם בכוחי חבר, ובעבד כשר, ת ב ד מ רצו ש ל תי ת ת יצחק ובתוספות הרא״ש ה ש ב ״  ובתוםסות ר

י עגגיל ת ני הש״ם ל ו ה צייגו במצסה שמואל ובגלי ס ל רבן גמליאל. ד  כגון טבי עבדו ש

א שם ת פ ס ו ת ) ׳ ו ל כותים כ ל מעמידין בהמה בסונדקאות ש ב , מ׳ ע״ג:״ א א ד  לירושלמי ע״ז פ״ב ו

׳ י אנשי׳ אפי ם שנ י כן מתייחדת אשה ע . ותנ ר ת ע ל ה א נחשדו ע ׳ ל . הדא אמרה כותי 0 ״ פ  ר

 ״ בתוספתא הוצ׳ ראם נתנו את הצימ באסצע הברייתא, אבל בפצפה שמואל עם פירוש מנחת
 במרים הציון הוא בסקוסו.
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ם צי לו פרו ר לפי פשוטו שבשני אנשים אפי ברו ״ ו ׳ אחד כותי ואחד עבד. , אפי  שניה׳ עבדי׳

 אין כאן ייחוד.״

׳ יודץ ״ ר י אדם כאחת, ה משני בנ  וכץ בירושלמי סוטה ^״א ה״ב, ם״ם ע״ג: ״מהו שיקנא ל

י אדם כאחת״, ומשמע ה משני בנ ? מקנא ל ה מאביה ומבנה, , מאן דמר מקנא ל ת ק ל ח מ  אמר ב

ק משמע מפשוטה ״ (מ״ד מי״ב כאן). ו ם ת ק שמותר להתייחד א י אדםל* לאב ו  שמשוה שני בנ

ד ו לא ע ם, ו ל בירושלמי שם לא העידו עליה כלו ב , א  של משנת ע״ז רם״ב, עיין בבלי שם כ״ה ב׳

קא ו לו הן מאה, ומשמע דו ל לא תתייחד עם הגרים, אפי ב  אלא שהביאו את הסיפא מכאן: א

א עם ישראל, אפילו הס סרוציס.  גויס, אבל ל

ץ בירושלמי כאן בד״א בכשירין היא חומרא בעלמא, ב ׳ א  ולפיכך נראה שמה שאמר ר

רו ו אלא בכשירץ. ובבבלי ס״א א׳ החמי נ ו אלא סוםק שדין המשנה אי ו מסרש את משנתנ נ  ואי

י ר רה ועיין מ״ש בבאו חבי ר פסי ו ׳ חנינא ב רץ אלא כגון ר ד יותר, והסתפקו לומר שאץ כשי  עו

א דכי אליז^ סי״ח, הוצ׳ ת ה׳. וכס׳ תנ  להלכות הירושלמי להר״מ כתובות, עמ׳ מ״ו, או

ד ו א ב , ועיי״ש שציין גם ל ותר, עיין בהגהות הרד״ל ס״א ב׳ ד י  רמא״ש, עמ׳ 101, החמיר עו

א מ ל ע תר משום - ו . וכנראה שהאחרונים החמירו י נ (צ״ל: כ״ב) ם״ק ט׳ ״ ׳ כ  הנר״א אה״ע סי

ותר סרוע. ״ כלומר, נעשה י , ל מתסרע״ ל דאז  כ

״ע, . וכ״ה בד, בכי ו ד נ נ ש כ מ ש ה ל ש ו ה ב נ י א ן ש ס ק ן ה ץ מ ו  51-50. ח

רסים ו ל ג ״ נ ר יצחק ובתוםסות הרא״ש הנ״ל. והואיל ובכי״ע ור״ש ב״י ה ש ב ״  בתוםסות ר

ה נ יקא בקטן שאי י , הרי בהכרח הסירוש כאן שי ן ט ן ק ה ד מ ח ו א ל י ס  לסבי כן: א

ל י ד בג ו שיעו תנ ו כגדול, ולא נ נ ק די ל סתם ק ב גדו אינה מתייחדת, א ״ לשמש כנ ה ש ו  ב

״ח ת סי ק בבלי ס״א ב׳. ולהלן אהלו ם ביאה, ע ע ו יודע ס נ  הקטן, ושמא הכוונה בקםן שאי

ק בן לו ק לו סרים, יאהי לו עבד, ואסילו אשה, ואסי , ואפי ו לשמרו י ל ל נאמגין ע כ  ה״ח: ה

ה נ ו ר ח ם אחד. ועיין בכסף משנה סי״א מה׳ טומאת מת ה״ט, ומ״ש בם׳ משנה א ו ע ר ש  ת

ת הגוי. ו נ ל ז ק השמירה ע נ ע ר דעת ל ק בן תשע הוא ב ק ת פי״ח מ״ז. וכנראה, ש  לאהלו

ד ואפילו שפחה וכו׳, ב ל עושין מדור העסיס, אפילו ע כ  י» ולהלן בתוספחא אהלוח פי״ח ה״ו: ה
ח שמתי הנשוי כותית אין עושין סדור העסיס. ברם כ מ . ו מתי הנשוי נכרית ומי  נכרי הנשוי כותית ו
ת בבתיהם (עיין במשנה נדה ו ע י ב ק ר את נפליהם ב מ ק  הטעם הוא סשום שאין חשודין ל
ס ל לא משום שאין חשודין על הזנות. ועיין בסשנח אהלוח סייח ס״ז. ושם סדברי ב  פ״ז פ״ח וט״ט), א

ם רוצאים, והוא מחיירא סהם.  שהעבד והאשה נמסי
 »• פפני שלא ישמשו אחד בפני השני, ואין חוששין שאף השני יעשה כסוחו עם אותה אשה.

ר פ , בזה אחר זה, כפירוש בעל ס ה א ר , מ ה ת מ י אדם״ ה  » ס״ש להלן בירושלסי .םסאה מ
. מ  ניר בסקו

 עיין לעיל שם ה״א, ט״ז ע״ב, ובשי״ק שם, ד״ה אחיא.
י אדם ה משני מ  ל• ואפילו שאינם כשרים במשמע, ואפורא היה מפרש דבריו: מהו שיקנא ל

 כשרים כאחת.
י אדם אפילו אם אץ כאן איסור פן ההורה אלא ל להחייחד עם שני מ ב . א  ״* אפילו מדרמן
ו (לפי נויבאוער בצופה , יש לשאול את שאלח הירושלסי .סוז טיבה להסחר״. ומלמדנ  מדרמן
א ה ת ם מד1 ש י ש נ י א נ  הצרפתי חי״ד, 1887, עמי 05): ילםדינו רבעו אשה שנתייחדה עם ש
ק ת ע א ה א יחייחד איש אחד עם שתי נשים. תויבאוער ל ו ל נ ך שנו רמחי . כ ה ל ע ב ח ל ר ח ו  ס
ל אשה אחת םתייחדת עם שני אנשים, כסשנתנו. ועיץ ב  יותר. אבל וודאי נסור הוא שההסשך שם: א

ו אחרי קינוי. נ ד מ ל מת י״ג א' ובתוספות, שם ושם. ושמא היחה השאלה מ כתו  בבלי פ״א א' ו
ר .ערסיך (-ערוסץ) ס י ב״ב :רא בי, ושם ח  •» סס׳ כלה פ״ב, הוצ' הינד, עסי 204. ועיין בבל

ל הנוסחאוח. כ  ב
 0• ו.שאינה משה־ פירושו .אם אעה משה״, עיץ ט״ש לעיל ניטץ פיה, הערה 28.
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נ ״ כ מ ס ״ ק פחות מבן תשע (עיין ד , ראשה מתייחדת עם ק ו ד מ ם״ם מה׳ עבדים ו ״ ן ד י מד  ו

ל מזנה עם אחר בפניו. ב . א ( די י ביאה ו ר ו ס י ׳ א ה  מ

ל את הייחוד, ט ב ק מ ל ק ק ייחוד לאו כ נ ע ב ר ש וצא ברו ל מקום מן התוספתא כאן י כ  מ

לא כמו שמשמע ק התוםסתא בגיטין מ״ה , ו קא קםן שהיא בושה לשמש כנגדו ו א דו ל  א

א חתיחד. ״ו וכמה ק הראשונים, עיין מש״ש, שורה 18-17, ד״ה ל ת ד, כי ם ד י ג ד ל ״  ה

לו ק מאה. וכן הוא הסדר בירושלמי ם אפי ר ג ס ה א התייחד ע ל ל ב ע ממשיך כאן! א ״ י כ ב  ו

לו עם מאה גוי. א תתייחד אפי ל ל ב ״ל (כגירםת שרי״ר, ריש ענד 272): א ב ה״א הנ ״ ז פ ״  ע

כץ הוא בכי״ע. ו להלן בסמוך, והםדר הנ א ז ב ו ב נ י נ פ ל  ו

ד ח י י ת א י , ל ה ד ו ת ב ת ש ו י ד ל ע ר כ א ש , ו ו ת ו מ ח , ו ו ת ו ח  52-51. א

ק ר ״ ובאבות ד בכי״ע. ד ו . וכ״ה (*על סי שנים״) גם ב ם י נ י ש ל מ א ע ל ן א ה מ  ע

ק ד נ ו פ ל הנשים ב ל יחיחד אדם עם כ א מ״ב, הוא׳ שכמד, ה׳ ע״או מלאן אמרו א ״ ו  נ

, ובדסוםים עם בתו וחמותו (ב״ה ״וחמותו״ ככי״ע, עיי״ש הערה ס״ז תו ו ם אחו ו ע ל י פ  א

ת הכריות). וכ״ה (כגידםת כי״ע) גם נ ע י דעת הבריות (בכי״ע* מסני מ ״) מסנ ר *וחמותו ס  ח

ל שהעיד ״ ד ד ר שם). ועיי״ש בהגהות ה ר פ ב ר ס״י זד (וכע״ז גם ככ״י אוקספורד ב ״ מ ש ב ר ד מ  ב

ותרת שהדי ן (ושם הדי חסר בדפוסים ״וחמותו״), והסיק שהמלה ״חמותו״ מי ת דר״ ו ב ל א  ע

ק ובמדרש ד ל מקום, עיי״ש. ובאמת נראה שאין הברייתא באבות ד כ ד להתייחד ב ה אםו מ  ע

, ק ד נ ו פ . ושם אין מדברים באיסור ייחוד כדינו, אלא כשהם ב ו נ י ץ שלסנ ד נ ל ל ל ק כ נ ר ע ר פ  ב

ר כלפי האנשים שמבסניס אין איסו ם להכנם לשם, ואין הדלת מוגפת מבפנים, ו י ד צ ם מ י ב ר  ש

ל חשד ק האנשים שבחוץ שיחשדו , ואין כאן אלא חשש ש ה ד ב , שיפחדו לעשות ע ל ד כל ו ח י  י

ר כשוק עם אשה פ ס יפו את הדלת מבפנים, וכן מוכח ק ההמשך שם שאסרו ל ם שהנ ה  ב

, ו בעידו נ נדק״, שאי נקטו ״פו ו אלא משום חשד וכיעור. ו נ , ואי ו באשתו ל ת אחריה אפי כ ל ל  ו

, ת מ״ג ב׳ דעו שהיא אחותו, או בתו, שמותר להתייחד עמהמ, עיין בבלי ברכו א י ם ל י ש נ א  ו

ח העין. ועיין בם׳ ץ איסור בכגון דא אלא משום מראי אף בה א ו חמוחו אגב אורחא, ו ט ק נ  ו

ק ש״א ם״א, עמ׳ 97, והיא חומרא בעלמא. ב ד ת  המעשים ב

, מ כלתו לא ע א עמ חמותו ו ם ל ד א שלא יתיחד א ל , ד ע״ב: א ו״ב רפ״ג ק נ ר  ובאבות ד

י בבבל נדק עםיקינן. ו ס בפו ף ש , ואין בכך כלומ. ושמא א ה ע ש מ ל ה מ ד ע ח י ת ל מ ב  א

, עם בתו ם אמו ו ר ע ד , ו ם אחותו ם ע ד ב אםי מתייחד א ר ר מ ב יהודה א ר ר מ ז א א ב׳ ״  כאן ס

ן מתייחד אדם עם ר תנ כ ות שבתורה ו ל ערי ד להתייחד עם כ י אמרה קמיה דשמואל אמר אםו  כ

ת שבתודה אין מתייחד ו י ל ער א אחותו וחמותו ושאר כ י ג ה , וליטעמך הא ו ר כ ו ו עם בת  אמו ו

א ״ ב אםי היא גם בירושלמי סוטה ס ל ר , אלא תנאי היא. וההלכה ש ר כ  עמהמ אלא בעדים ו

ת ו ח א , מ׳ ע״ג: חמותו ו א ד ב ו ״ , ט״ז ע״ב, וכאן פ״ד הי״א, ם״ו ע״ג. ובירושלמי ע״ז ס א ד  ו

״ר שם, דיש כ״ה בשדי י שנים. ו נ פ א ב ל ו א פ א יתיחדו ע ות ל ל הערי ו ושאר כ ת ש  א

ש מחמירים י היא״, ד א נ ת ת בבבלי הנ״ל: * מ א , וכמו ש ם י ק ל  עמ׳ 272. ומסתבר שהמקורות ח

ל ל (והוא עמד שם ע ״ ד ר ר 50-49, םד״ה ולפיכך, בשם ה ל ש י ע עיץ פרש ל ש מקילים. ו  ד

. ( ל ת  הגירםא ״בעדים״ שבבבלי ה

. וכ״ה בד. ק י ו ה ג א ם מ , ע י פ ד א ח י י ת א ת א ל י ל ה ב  53-52. א

א תתייחד״. ומשמע ק *היא ל א יתייחד״ ל ל * p גוד י ל היא״, משמע שיש כאן נ ב א  הלשון *

ו להתייחד עם גויות ע״מ תר ל ו ברישא, והוא מו ר כ מ ות ש ל הערי כ לה ב  קצת שאף גויה כלו

י עדים שהיו שם מאה ם יש שנ לו א , ואפי ם ד לו עם מאה ג א תתייחד אפי ל היא ל ב  שנים. א

 !• קיץ להלן נירםח הירושלסי.
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 גדם. אבל הסדר הנכץ הוא במ״ע ובירושלמי, ובבא זו שייכת לעיל, שורה 51, עיין מש״ש,
 שד 51-50, ד״ה ובכי״ע.

ן י ו ד ן ש י א , ו ם י נ ב ה ו ש ו א ש ל י י ש ף מ ׳ א ו ר א ז ע ׳ ל  54-53. ד
« ו . במשגתגו פ״ד מי״ג: ד׳ אלעזר אומר אף מי שאין ל ן י ד ם ו ד ם מ ל א י , ל ו ל צ  א
דו ע״ג(ד״ו ם״ו ע״ב), ובבבלי דד הי״א, נ  אשה לא ילמד סופרים. והובאה הברייתא בירושלמי נ
 מ״ב א׳. וסירשו בירושלמי ובבבלי שהחשש הוא משום האמהות והאחיות של התינוקות
• אשה וכד. • ו מ  שמביאות את הבנים לבית הםסר. ובכ״י קדסמן במשנתנו! אף מי שאין ע
 וכ״ה בד׳ נסולי, ברי״ף, במאירי, עמ׳ 330, ובמשניות עם פיזדמ להר״מ. ובנים שהזכירה

 התוספתא היא אשגרה ממשנת יבמות פ״ו מ״ה ועוד בכ״מ.
י נ ו ש נ ש י א י ל , ו ה ק ה ד מ ה ה ב ע ר א י ק ל ו ו ׳ ר ו ה א ד ו ׳ י  55-54. ר
דד מי״ד. ובמשגתגו לא נזכרה *דקה״ בשום נוסח, . משנתנו נ ת ח ת א י ל מ ם ב י ק ו ו  ר
 ובתוספתא היא בכל הנוסחאות. ומשמע שהיא מגבילה את ק משנתנו לבהמה דקה גרידא, ולא
לק זה בחשד רביעה בשום מקום, ועיין בבלי ע״ז י״ד ב׳ ועוד בכ״מ. ואשר להלכה  מצאנו חי
ק כ׳ א׳* אמרו ד ה ג ם  שלא יישנו שני רווקים בטלית אחת, יסה העיד הרד״ל על הבבלי ב
ק בטלית אחת כ ת ״ ד׳ יהודה בר׳ אילעאי שהיו ששה תלמידים מ ל ו ש ד ו  עליו על ד

 ומתעםקין בתורה. ולפיכך הזהיר ד׳ יהודה שלא יישנו רווקים בסלית אחת.
. במשנתנו הנ״ל! וחכמים ך ל כ ל ע א ר ש ו י ד ש ח א נ ו ל ד מ ם א י מ כ ח  55. ו
: ונתנה התוספתא טעם לדבר. וכ״ה בירושלמי ובבבלי הנ״ל, שלא נחשדו ישראל ק י ת  מ

 לא על הזכר ולא על הבהמה.
ש מ ן ח י ד י ל ו מ ה ש ש א ש ו י ש א ׳ י מ ו ר א י א ׳ מ ה ר י  56-55. ה
ק בלוקוט ת ה י ת וכד. ירושלמי ס״ג הם״ו, ם״ד ע״ד, בבלי יבמות צ״מ א׳. ציוד מ ו מ ו  א
 הגוי שהולד מאשתו הגויה שני בנים ונתגייר אחד מהם, וגמצא שהולידו שתי אומות. ושוב
 גמכרו האבות לישראל לעבד ולשמחה והולידו בן שלישי, הדי הוא עבד, שחרר את שניהם
ת ישראל הרי הוא ישראל (או עבד משוחרר, עיין להלן) נישאת ש ו ד  דלדו בן רביעי ק
 המשוחררח לישראל, וגזקק לה בעלה הראשון, דלדה ממנה בן חמישי הדי הוא ממזר. אבל
 הרבותא בברייתא זו שעבד שבא על משוחררת (שדינה כבת ישראל) הוולד ממזר, ולפיכך
 ציירה הברייתא שהשפחה נשתחררה לסני שנשתחרר בעלה העבד, ואם ילדה ממנה p כשבא
 עליה אחרי שנשחררה הרי הוולד ממזר, ואם נשתחרר אח״כ אף הוא, ובא עליה הוולד
 ישראל (או עבד משוחרר). והברייתא בתוםםתא להלן משובשת בכל הנוסחאות, והתיקונים

. ק נ ע  מוכרחים ע״ס ה
ר י י ג ת , נ ם י נ י ב נ ם ש ה ל ה ו ח ס ש ד ו ב ו ע ש ל י י ש ו , ג ד צ י  56—57. כ
, מי שיש לו וכד, . וכ״ה בד. ובמ״ע: מצד י ו ד ג ח א ר ו ד ג ח י א ר ן ה ה ד מ ח  א
י*• שייש לו וכד. ד גו צ  וכ״ה בירושלמי הנ״ל בכי״ל ובד״ו. אבל בשרי״ד, ענד 234: מ
 ועבד ושפחה של גוי דינם כגוימ, ובניהם גדם. ובבבלי יבמוח הנ״ל: ישראל שלקח עבד

ל0 בכי״ם, בסשנה שבירושלסי ושבבבלי, בכיי פרפה, בפשנה דפוס בלחי נודע .  *• וכ״ה (
 (קושטא, או פקרו) ועוד.

 «• מראה שיש כאן תיקק ע״פ ההלכה של התוספתא והברייתא שמרושלמי ושבבבלי (שהאשה
 צריכה להיוח שרויה אצלו), והיא לשח מקולקלת ומשמעותה אחרה (עיין במשנח אהלוח פי״ח ס״?),

 והמתקן היה צריך לתקן: אף מי שאין אשתו עמו.
 »• כ״ה בעין יעקב, באגדות התלסוד, ועוד, עיין ק״ם, עמי 41 שם.

. מ ר ר י י נ ת  »• וכן סוכרח סן ההסשך בירושלסי: נ
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ים י כנ ק (כלומר, ועדיין לא הםבילן לשם עבדות, והס עדיין גוים), ולהן שנ ש ה מן ה ח פ ש  ו

הכל אחד. . ו ר כ ד מהן ו ח ר א י י ג ת נ  ו

. ד ב ד ע ל ו ה , ו ן ו ב ד י ל ו ה , ו ם י ד ב ע ן ל ר י י ג , ו ן ב ר ר י י ג ת  58-57. נ

נו: י ם (כ״ה בשרי״ר הנ״ל. ולסנ ו ש ו וגיירו ל ב י הנ״ל: נתגייר ר מ ל ש ת י ק ב ה בד. ו ״ כ  ו

״ ובבבלי הנ״ל: המבילן (שהדי בבבלי בבעלים ם. לו עבדי ד והולידו בנים, הרי אי ב ) ע י נ ש  ל

י הסבילה) ר וגוי (כלומר מלסנ ת ונזקקו זה לזה, הרי כאן ג ל עםיקינן) לשם עבדו א ר ש  י

. ד ב ע  ו

. ועיין להלן בסמוך, ולהלן, שורה 60-59. ר ז מ ״ע בסעות: והולידו בן הרי זה מ בכי  ו

. ( ר ז מ ד מ ל ו ן ה ו ב ד י ל ו ה ד ו ח י א ר ן ה ה ד מ ח ר א ר ח ת ש נ ) .59-58 

ש כאן תיקץ ונוםחא ת המלים *הדי אחד״. ד ו בד, אלא ששם חסרו נ ש , ד ע ״ מ ף חםר ב ק ו מ  ה

ה לבבא שלהלן. ל ו פ  כ

, ן ו ב ד י ל ו ה , ו ד ב ו ע ת ו ה א י ל א א ב , ו ה ח ס ה ש ר ר ח ת ש  60-59. נ

ר (כמו שהוא לד ממז ר שצ״ל: הו ברו : הרי זה עבד. ו ע ״ מ ב . וכ״ה בד. ו ר ר ח ו ש ד מ ל ו  ה

ש ד ר (עיין נ ל שם* הרי זה ממז ״ צ םחא הכפולה שהקסנו). ואף בכי׳-ע נתחלפה הנירםא ו ו  בנ

. וכ״ה בירושלמי ובבבלי הנ״ל, והוא עיקר החידוש ( ע ״ מ ב , שורה 58-57, ד״ה ו ל י ע  ל

ל בת ישראל הולד ממזר, כמפורש בבבלי יבמות הנ״ל. ו שסובר ד״מ גוי ועבד הבא ע א ז ת י י ר ב  ב

ל םס״ד, שורה 46 ואילך, ד״ה גוי. י ע ן ל י עי  ו

. וכן ר ר ח ו ש ד מ ב ד ע ל ו , ה ן ו ב ד י ל ו ה , ו ם ה י נ ו ש ר ר ח ת ש  60. נ

ר וגוי ועבד רושלמי הנ״ל: הרי זה בן עבד משוחרר, והיא היא. ובבבלי הנ״ל: הדי כאן ג  בי

• והנירםא בבבלי במוחה, עיין אוה״ג יבמות, עמ׳ 198. ׳ . ל א ר ש י ד ו ן מ מ  ו

. ירושלמי ר כ ה ו ת ב ו ת ו כ מ א ן ל ת ו נ ו ו י ב ת א ר א כ ו מ ש ש  61-60. י

י הנ״ל. ל ב ב  ו

״ע ובירושלמי הנ״ל. . כ״ה בד, בכי ר כ ה ו ח ס ש ד ו ב ו ע ש ל י י ש , מ ד צ י  61. כ

״ו במעות: גוי שנשא . ובכי ר כ ף בבבלי הנ״ל: כיצד, ישראל לקח עבד ושפחה מן השוק ו א  ו

. ר כ  שפחה ו

. ובד, כי״ע, ירושלמי ובבלי הנ״ל: ו . בכי״ו בטעות: לבני ה נ ב ו ל י ס כ ב נ ת כ  62. ו

׳ מאיד היא, ועבדא לה ד ך כו א משמע ל . ובבבלי שם: מאי ק ר כ ה ו נ ב ו ל ל נכסי ב כ ת כ  ו

, ומםלמלי משתעבדי לכתובה. ועיין בתוםסות שם, ד״ה כתב.  מםלםלי

. ר כ א יתיחד ו . בד: ל מ י ש נ ם ה ד ע ח ת י א י ם ל י ש נ ם ה ו ע ק ם ע ל ש  63. כ

, הרמב״ן י בח , בתוספות ו ו בה הפירושים, עיין בדש״י רב ד מי״ד. ו ״ ו פ ו סיםקא ממשנתנ נ י נ לפ  ו

פ שנושא ונותן תמיד עמהן, ״ ע ז הביא בשם הר״ח: א , כ״ י / וברא״ש ס״ד ס  והריסב״א ס״ב א

ותר משום דבעבידתיה ו י ר ל ד להתי א  לא יתייחד עמהן, משמע שרוצה לומר אע״ס שהיה ר

 •• בירושלסי פפסיק באמצע הברייתא כאן במאמר ר״ זעירא: הדא אמרה גוי שבא על
ד בן הוולד עבד. ועיין בגוע״י שהרה, אבל כלפנינו ש בשרי״ר, ואין להגיה, והפירוש ל ו ה  שפחה ו
ן בירושלפי הוא באו״ש פט״ו סה׳ איסורי ביאה דרו, וכעץ בשערי תורת א״י במקומו. והמונה מ ע  ו
ק שגוי בא על שפחחו  שאם נאסר שגוי הבא על השפחה הוולד נוי, הרי תתכן דונמא יותר פשוטה, מ
ם (הרי שניהם גרם), נחנייר אחד סהם הרי יש לו מן השפחה בן גוי ובן י ד שני מ ל ו ה  של ישראל ו
ד לישראל, ובא על אותה השפחה וילדה לו בן, הרי הבן השלישי עבד, ב ע  נר, שוב נמכר אותו גוי ל
ד ב לד ע ה בן הו ד ל ו ה , נשחחררו שניהם ובא עליה ו ר מ  שחרר את השפחה ובא עליה הרי הוולד ס

ד נשחחררו, וס״ש שם.  סשוחרר. ועיין להלן, שורה 60-59, ד
ח כשירה / אם נולדה לו ב ד ס פ • כלוסר, שהרי נולד בקדושח ישראל, ולר' מסי ב  ז

 לכהונה.
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 טריד (עיץ ב״מ צ״א םע״א וע״ז כ׳ כ׳), או משום דאינו יכול למהר, אפילו הכי אםוד.
ק לו י ת  והר״מ תפש את הפירוש השני בדברי הר״ח, ופירש בסיה״מ: מצה לומד שאץ מ
ו איש שעסקו ל י פ  דבד זה בשביל פרנסתו כלל. וכן בחיבורו םכ״ב מה׳ אםודי במה ה״ח: א
 ומלאכתו עם הנשים וכר, כיצד יעשה יתעסק עמהן ואשתו עמו, או יפנה למלאכה אחדח,
ק לו בשביל פרנסתו.•• י ת  כלומר, אם אץ לו אשה, ואינו יכול להזהר מן הייחוד, ק מ
 ובפיםקי תוססות בסוף מכילתץ (סי׳ קתה): מי שעסקו עמהן לא יתייחד אפילו באשתו עמו,
ק בתוספות פ״ב א׳, ד״ה לא.  אע״ג דאיכא למימר בעבודתו מדיד, והחמירו כשני הסירושים, ע
ר ו רע, לא יתייחד עם ו א  ובמשנה שבירושלמי בכי״ל: כל שעסקו עם הנשים ם י
 הנשים לעולם. ונמחקו המלים *םיאות דע״ ע״י שני קרם זקוסים מלמעלה. ולא מצאחי
ו עם : כל שעקי  הוספה זו בשום נוסח המשנה ובאה לכי״ל מן הברייתא שבבבלי ס״ב א,
ו דע•• וכר, עיין פרש להלן, ד״ה כגון. ומהוםסה זו במשנתנו מוכח ד ו א י  משים ם
 שנתנו כאן טעם לאיסור הייחוד, ולפי פשוטו משמע מכאן כפירוש דש״י, תוססות ועת,
 שהחמירו עליהם יותר משאר אנשים. ואפילו לסר״ח, וכפי שהבין אותו הרא״ש והד״מ
 בפיה״מ הנ״ל, אפשר לפרש שמן הראד היה כאן להקל עליהם, אלא משוס שםיאודו דע,
ו עליזע. אבל בם״ז אה״ע סי׳ כ״ב ם״ק ד, הבץ כדבת הד״מ שהרבוחא היא משוס ל  לא ק
ם אין לו הדהוד כ״כ״, ולסימש זה בוודאי ק לומד י ש נ ל עמ ה י ג ר  *תהו ש
 *םיאורו רע, לא יתייחד וכו׳״ ואף שאין לדעת מתי ומי הוא המוסיף במשנת כי״ל, ברם
ק צ  p התוספתא להלן מוכח שאף בברייתא שבבבלי פירשו כמו המוסיף במשנתנו הנ״ל, ו

 להפסיק שם אחדי *והמכסים״, עיין מ״ש להלן בסמוך.
, ן י ם י י ח ה , ו ן י ל כ ו ר ה , ו ן י ד ר ג ה . ו ח ו ק ו ר ם ה , ו ן י ד י ד ם ן ה ו ג  65-64. כ
. בד: כגון הםדידין והםתקר והגראיץ* והדוכלץ ת ו ד ו ק נ ה , ו ן י ם ב ו כ ה , ו ן י ר ס ם ה  ו
, והסדוקות, והגרדיים, והרוכלים,  גבכי״ו בטעות: והרובלין) וכו׳(כבכי״ו). ובכי״ע: כגון הסדק
 והנקודות, והוריק, והםפרין, והכובק. ובבבלי פ״ב א׳: כל שעקו עם משים סודו דע,
 כגון הצורסיס, והםתקים, והגקודות, והרוכלץ, והגרתים, והםסדין, והכובםים, ומדע, והבלן,
א מרע, נ  והבורסקי, ק מעמידין מהם לא מלך וכר. אבל מירםא הנכונה היא בכי״מ: ת
״ והבורסקי, ק מעמידין מהן לא מלךמ וכד. ועיץ בכ״מ ס׳-א , ( ן י ל כ ו ר ה ו  והבלן, (
 מה׳ מלכים ה״ו, וקרוב לוודאי שלהר״מ היה שם סדר אחד, ואף הוא גדם *הנא״ באמצע.
ק p התוםסתא כאן מוכח כגירםת כי״מ בבבלי שהרישא מפרשת את משנתנו, ו  ובכל א

ס בן ז״ל אסר כל שעסקו עם הנשים י ר ה  ••בשרת הרשב״א ח״א סוף סי׳ תקפיז: ו
 סי׳ וכוי, רבותא נקם שאפי' כן חוששץ לייחוד. וט״ס היא, וצ״ל: הר ס ב״ם, וכ״ה להלן שם סוף
 סי׳ אלף קע״ח: והר״מ בטז״ל פירש וטי, ולרבותא נקטיה שאפילו בו חוששץ ליחוד. וסן הלשון
 .שאפילו בו חוששיף נראה שפירש אח דברי הר״ס כפירוש הראשץ של הרא״ש בדברי הר״ח, משום
 שמן הראר היה שלא לחשוש בו משום .דבעיבידחיה מרית עלא ראה כאן אח טיה״ס להר״ס).
ה סתני', מה שהביא בשם ר' אלחנן, ועיץ בסאידי, עסי 352.  ועיץ נם בתוספות הרא״ש ע״ח ב', ת

 אבל בחיי הרסב״ן בסוף סכילתץ סבואר להפך, שלחוטרא נקט עסקו עם הנשים.
 •• כנירסת הערוך, ופירושו שאורו ועיקרו רע, עיץ ס״ש ר״ש אברססץ ב״לשונגר כרך כ״א (טבת

 תשי״ז<, עסי 05 ואילך.
 TO במנחת במרים הרה .והגרעין״, ולהלן נראה שהנהר. זו לא תתכן כלל, ספני שתדע אתו
 שייך לאוסרם שיש להם עסק עם הנשים, אלא לאומנות מרה שלא ילםדנה אדם למו, משום שאץ

 מסרס מהם לא סלך ומי, עיין ס״ש להלן בפנים.
ז ככי״ס לא גרס .והרוכליך ברישא, ונשתרבבה מלה זו בטעות מן הסיפא. 1 

, וכי נרע ק ק מהן סלך, וכן נ מ ע  •ל ולפי רדסא זו אץ הסיפא מדברת בייחוד, אלא שאץ מ
 בלן ומדםקי עיסקן עם תשים ז
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ד כ , וגרע ו ת ו ד 7ות ומלאכות מ ק אחר, העוסק בטיבן של מלאכות נ נ  ואח״כ מתחיל ע
ל שעסקו , 101! כ מ . וכן מוכח גם מסדר אליהו רבה סי״ח, הוא׳ רמא״ש, ע ת ק ו ד  מלאכות מ
ם לא יתייחד עם הנשים, כגון הסרדין והםרקות העקרות והגרדיים והחייטימ והרוכלים י ש ם מ  ע
. וההמשך שבבבלי אזדכ בא בסדר אליהו זוטא סט״ז  והספרים והכובשים (-והמכסים)

ק אחר.״ נ ע א מ״א, הוצ׳ רמא״ש, עמ׳ 9) כ  (מרקי ת
. או הסרדין (  ואשר לפירוש הדברים עיקר הנוםחא היא *הםרחק״ (כעין גירםת מ״ו
, ופירושו עושה *מרידות״, רשתות, סבכות, לנשים״ והסרוקות  (כמו שהוא בםא״ר מ״ל)
 פירושו מוכרי צמד ופשתן םתקים (עיין כלים מכ״ו פדה) והנקודות פירושו מנקרי ריחיים
 (עיין בבלי מו״ק י׳ א׳) של יד, שהנשים טוחנות בהן. כםירש״י, והשאר ידוע. ואת הרוכל

מ מרושלמי כתובות פ״ז ה״ז, ל״א ע״ג, ובבלי יבמות כ״ד כ׳.  נקטו לדוגמא כחשוד על משי
מ וכד. ל ו ע ן ה ה מ ר ב ע ת ש ו נ מ ו ך א ן ל י ׳ א מ ו ר א י א ׳ מ  65. ר
 ברייתא בבבלי ס״ב ב׳ בשם רבי. ועיין במשנתנו ס״ד מי״ד, והיא הוספה ק הברייתות,
 עיין מ״ש מהריק אפשטין במבוא לנוסח המשנה, עם׳ 977. ופירש רש״י: p שהיא נקייה,

 בין שהיא מאוסה, יש בה צורך.
. ה מ ו ג ת פ ו נ מ ו א ו ב י ר ו ת ה ה א א ו ר ם ש ד א ו ל י ל ו א ל א א . 6 6 - 6 5 
: אשרי מי שרואה את הוריו באומגות מעולה, אוי לו למי שרואה וכד. והברייתא ל ״  בבבלי מ
 שלפנינו היתח גם בירושלמי, אלא שנשמטה שם. ונשדדה בשדי״ד, עמ׳ 238: נמעולם
״ תני נאשרי א]דם שלמד לו אומנות . ה ר ה את הוריו כאומנות מ א ״ לאדם שהוא ת ו ל י  א
י בהוצאות שלנו. מ ל ש ח ח הנכריות נוחה מממש. וכ״ז אינו מ ת  קטנה ליהיות מתסרנם ממנה ו
 והברייתא מ*תני״ ואילך היא במשנה בהוצ׳ קדממן, ועל פיה השלמתי את החסד. ובאגדות
ת מי שילמוד אומנות נקייה להיות מתפרנס ש  התלמוד: ת מאיר אומר בכל מקום מתסרנם,״ א

ם נוחה הימנו. ו ק מ  ממנו, ורוח ה
ת ו נ מ ו ו א נ ת ב ד א מ ל י ם ו ד ל א ד ת ש ם י ל ו ע ׳ ל מ ו ׳ א  67-66. ר
ה וכד. בהוספה שבמשנתנו מ״ד מי״ד בשם ת מאיד. והמלה *מגזל״ ל ק ל ו ז ג ה מ י י ק  נ
. ואשר למלה  אינה בשום נוסח, והוא סירוש ל*נקייה״. אבל מתוך הענייף* אינו משמע ק
ת אנדות למהרש״א. ובימשלמי  *וקלה״ היא חסרה בכסה נוסחאות שבהוםסה למשנתנו, ועיין מ

. והיא קטנה, היא קלה, ועיין בבלי פ״ב םע״א. ה נ ט רםא היא: אומנות ק  מי
ל וכד. ב י ם ד ך א י מ י ת מ י א ר ר ה ז ע ן ל ן ב ו ע מ ׳ ש ׳ ד מ  69-68. א

ר שמ). בבלי מ״ב ב׳. ״ ת  יחשלמי סוף ממלתץ (כגירםת ש
׳ קויפמן: מ ה . וכ״ה בירושלמי. ובמשנה כ״י פרמה ו ת ו ד י ד ר ק כ ו ב מ א  70-69. ז
. רפה העיר דוד סלוםר (*המקרא ותולדות ישראל״, 1972, עמ׳ 335) על ת ת ת  זאב גודד ג
ת מעולם אינם , האתו ק  המכתב השביעי המיוחם להיקליםום שכתב: הפילים אינם אוהבי מ

ק לא מלך. ולא נשיא ק מ מ ע ז וכ״ה שם: הגדע, והדבלן סרל: והבלן), והמדסי אץ מ  נ
ע והבורסקי ר : ת ( 2 4 א פ״א, התני הער. עסי 5 א זוטא ס״י (תוספתא ת  ולא כהן מעל ומי. ואף בסט' ת

ם על הצימר ומי. ת  והבנאי (-והבלנאי) אץ סעסידין מהם ס
ק בפיה״ג לטהרות, הוצ' מהדק אסשטץ, עסי 10, ובהערה 22 שם. ע ז כפירוש רמא״ש במקומו. ו « 

ה אילו שהכריע. ק ט״ש על כתיב זה לעיל ספ״א, שוי 76, ת  «י ע
 •« וכץ השורות תלד שם: אשרי סי שהוא רואה את הודמ באומנות מעולה. והוא תיקח ע״ס

 הבבלי.
 יי וכע״ז m במשנה הוצ' קרפסן.

ה ר' מאד, בשם רש״י.  •י עיין מ״ש לעיל, שורה 85, ת
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 אוצרים פירות, הפרים איגם מכיגים עוגות ומשקאות מדבש וחלב, והשוורים אינם לובשים
 כלי מילת וכר, עיי״ש בגוםח היווני בהערה 50 (והתרגום שלי).

ם וכר. הוספה ל ו ע ב ת ש ו ג מ ו ל א י כ נ ח א י ג ׳ מ ם ו י א י ר ה ו ׳ ג  74. ר
.  שבמשנתגו םס״ד, ירושלמי ובבלי התל

. בירושלמי הנ״ל (לפי שת״ד): ו ת ו ר ע נ ע ב ל ד כ ם מ ד א ו ל ת ר מ ש  79-78. מ
 מחבבתו ומגדלתו ומכבדתו ומשמרתו מכל רע בנערותו.

ת ותקוה, וצ״ל: ו י ר ח ה וכו׳. בכי״ו בסעות: א ו ק ת ת ו י ר ח ו א ח ל ג ח ו ג ו . 7 9 
 אחרית ותקוה, כמו שהוא במקרא(ירמיה ב״ם, י״א), וכ״ה בכל הגוםחאות כאן ובהוםס׳ שבמשנתנו
ל , ת ת י ר ח ׳ ברכות ס״ד םזרב, ז׳ םע״ד. ובתיתט סוף מכילתץ: א ש ח , ר  ובבבלי ס״ב ב
ת שפירושו מימב וכר. ובשת״ר, עמ׳ 238, שורה 24: נא]לא שהמקום ו י ר ח  שהוא מעגץ א
׳ ו ה ו ק  בר׳ הר מחבב ומגדל ומכבד ומשמר את הזקנים. בזיקננותן, בגערותו מהו] אומר ו

ה משמרתו, בשם שת״ר. ק ברש לעיל, שורה 79-78, ת ע ו וכר ו פ י ל ח  י
ו ת ו נ ק ז ם ב ו ק מ ו ה כ ר י ב ו ש נ י ב ם א ה ר ב א א ב צ ו ה מ ת ן א כ  83-81. ו
, ם ה ר ב ת א ך א ר ׳ ב ה ם ו י מ י א ב ן ב ק ם ז ה ר ב א ׳ ו נ , ש ו ת ו ר ע נ ר מ ת ו  י
ו בת. בהוםסה למשנתנו סוף קדושין בקיצור. ובב״ד ה ל ת י א ה ל ׳ ש מ ו ד א י א ׳ מ  ד
ל (בראשית כ ם ב ה ר ב ת א ך א ר ׳ ב ה , ז׳, הוצ׳ תיאודותאלבק, עמ׳ 635: ו ם ת  ס
, ל כ . ובבבלי ברב מ״ז ב׳, קנרא א׳: מאי ב ר ק י ל ע  כ״ד, א׳) שלא נתן לו נקבה כ
 ת מאיר אומד שלא היתה לו בת. אבל במדרש הגדול בראשית, הוצ׳ שכםר, עמ׳ 252,
. ברור שבעל מזרג ל ל  הוצ׳ ד״מ מרגליות, עמ׳ שפ״ט, גרם גם בבבלי: שלא היתה לו בת כ
, ומסתבר שהסופרים השמיטוה  לא בדה גידםא זו מלבו, והיא גם מקדימת ע״י ב״ר התל

 כבבלי, מפני שלא הבינו אוחה.•׳
 וכבר בארתי את הדבתם ב״קובץ מדעי״ לזכר מ׳ שור (גיתיורק תערה), עמ׳ 187 ואילך,
 וזו היא תמצית הדברים. בירושלמי חגיגה פ״ב ה״א, ע״ז ע״ב,* ממוסר שר״מ דרש כשבת
ך ד ׳ ב ה . א״ל ו p בסבתא, רצא לפגוש את אחר. שאל אותו אחר: מה הרת דרש יומא 
ח כיה. ח ח ה ס מ ] (איוב מ״ב, י״ב). א״ל ו ו ת י ש א ר ב מ ו י א ת נ י ר ח ת א  א
ה (שס י׳). בקהלת זוםא (ס״ז, זד, נ ש מ ב ל ו י א ד ל ש ל א ת כ ׳ א ף ה ס ו י  א״ל ו
ת ] א ך י ק ל ב א י ם י י  עמ׳ 110) נמצאת כאן הוםסה חשובה: א״ל ומאי אמדת?(דשב ה׳) נ
ב י ט י ה וגר. וכן בםסד המעשיות לגםמר: אמ׳ ליה ומא אמרת ביה? אמ׳ ליה י מ ל ם ש  ש
/ מ״ז). ך (נרא א א ם כ ו מ א ם ת כ ל א ד ג י ך ו מ ש ה מ מ ל ם ש ת ש ם א י ק ל  א
 ממדרש אגדת בראשית (םל״ה, הוצ׳ בובר, עמ׳ 69) אגו יודעים שסרק זה ממלכים א׳ היו
ת ך א ר ׳ ב ה ם ו י מ י א ב ן ב ק ם ז ה ר ב א  מסטיתם בו לסדר הארצישראלי המתחיל: ו

. ל כ ם כ ה ר ב  א
ם (איוב) אגו למדים שר״מ דרש בשבת זו י ב ו ת כ ב ס ו י א י ב ג  מתוך הדרשה ב
ה בםדד *וה׳ ברך את אברהם בכל״ והוא סתח בסםוק באיוב *את כל אשד לאיוב ת ב ס  ב
ת מפורש בסםוק עצמו, ובעל כרחינו אנו  למשנה״ מלמד שכפל לו את כל ממונו, חה ה
 אומתם שאחר לא נתן לו לגמור את דבריו, והדרשה היתה שכפל לו את כל ממונו, ואת כניו,
ת (איוב מ״ב, י״ג), ובתרגום שם: ו נ ש ב ו ל ש ם ו י נ ה ב נ ע ב ו ש י ל ה י  שנאמר ו
ב ם ד כנין, וכן במיוחס לר״ג ב״ב ט״ז ב׳, וכן משמע מן התלמת שם,» אבל לא כסל  א ר

ל ושאלו לעצמם .סאי כל עיקר״, כבבלי ביצה כ״ח אי. ועיין נם ידושלסי שם פ״ג ה״ז, ס״ב ע״א. • 
/ ח', רוח רבה ס״ו (לפ״ג, י״ג). ן נם קה״ר פ י ועי 8 0 

8 אבל עיין באוה״נ, כתובות, הפירושים, עסי 40, סי' ר״א. 1 
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ב ו י ת א י ר ח ת א ך א ר ׳ ב ה ו ל ״ י שאין ברכה בבת, ואזז״כ דרש ע , מסנ ו ותי ת בנ ו א  ל

׳ ה ל היום. ו ר הפרשה ש ד ס ר ל ב ע ״ (איוב מ״ב, י״ב), כמפורש בירושלמי. ו ו ת י ש א ר  מ

ך ד ׳ ב ה ם ו ר , ב קר (או: כלל) ל עי ו בת כ ל שלא היתה ל כ ם ב ה ר ב ת א ך א ר  ב

ד פ ס ו את מ , והחזיר ל ו י ו את ממונו, ואת בנ ל ל פ כ , ש ו ת י ש א ר ב מ ו י ת א י ר ח ת א  א

. ו י ת ו נ  ב
י אמר ב . בד: ר ה ו ב ה ל ת י ה ה ש ד ו ה ׳ י ם ד ש ׳ מ מ ו ן א ו ע מ ׳ ש  84-83. ר
״ל (ושם בכתה״י: . וכ״ה גם בב״ד הנ , ו כ , יהודה אומ׳ ו . ובכי״ע: ר ר כ ׳ יהודה ו ם ר ש  מ

, הג״ל. / קמ״א א ו גקבה) ובבבלי ב״ב ם״ז ב ן ל ת נ  ש
ל ו ש ד י ה ב ת י ה ם ש ו נ י ג ג ת ם י ו א , ז ו י א ע ד ו מ ר ה ז ע ׳ ל  87-84. ר
ו , ז מ ו י א ח ו ן י ן ב ו ע מ ׳ ש . ד ו י נ פ ן ל י א ו ב י ל ה כ ה , ש ו ג י ב ם א ה ר ב  א
ל כ , ש ו נ י ב ם א ה ר ב ל א ו ש ד א ו צ ה ב י ו ל ה ת ת י ה , ש ה ב ו ת ט י ל ג ר  מ
ת י נ ו נ ג ט ם י ו א . ובכי״ע: ז . וכ״ה בד (ושם: אםטגנינר) א ם ד ח ד נ י ה מ ת ו ה א א ו ר  ה
. ובבבלי ב״ב ו״) י ו (וחסר שם ״שהכל היו באין לפנ נ ל אברהם אבי דו ש ה שהיתה בי ל ו ד  ג
י מזרח ומערב משכימין ל מלכ כ ל אברהם אבינו, ש ו ש ב ל ״ היתה ב ה ל ו ד ת ג ו נ י נ ג ט צ י  א
: , י יומא ב״ח ב . ובבבל ר כ ת ו א ו צ ה ב ד ל . ת שמעץ בן יוחאי אומר אבן סובה היתה ת ו ח ת פ  ל
ץ נ ב ד פמ״ד, י״ב, ענד 433: ר ״ ב ל ב ב ה ודתה בלבו. א ל ו ד י אברהם דאיצמגנינות ג נ א  ש
ו םע״א (ובמקבילה ת . ואף בבבלי שבת ק ר כ ם ו ו ג ו ל ו ר ם ם ץ את א א ביא אתה ו  אמי נ
ת שלך. וכע״ז בכמה מדרשות שציין תיאודוד ו ג י ג ג ט צ י א א מ ב א׳): צ ״ ם ל י ר ד נ  ב
ל האגדות ל (שכגראה חולק ע ת ל הבבלי ביומא וב״ב ה ר שם. והוא העיר גס ע ״ ב שו ל רו י  בפ

. ( ל ת  ה
ו שיבוש משם אבן מאבגיס נ ש לפגי . ד ת ת ו ק ום״) מ נ י נ (״איםתג כך גראה שגירםת כי״ו לפי  ו
ד פ ש ס ת ק . סליגיום הזקן ה ף ם (עץ לחל י ת ב ר ל מיגי שמות ב ץ כ ת, שהיו נותגים א בו  טו
ד בתקוסה עתיקה ב ר האבגיס הסוכות. כידוע, ייחסו כ ר ל״ז) לתאו פ ם (תולדות הםבע, פ ל  ש
זר ומדגיש את הסגולות המגיות ם מדגיש וחו ו י ג א ר סגולות מיוחדות לסגיגים ומרגליות. ס ת ו י  ב
, 54. ועיי״ש בסי׳ 50, 61, 100, 114, י תו בםל״ז ם  שייחסו הקוסמים לאבגים הסוכות, כעדו
ו ת ב ד  124, 133, 135, 140, 142, 144, 145, 155, 157, 160 164, 165, 167, 192. ל

לו היו ד שהאבנים האי ב ל ו ב לא ז ל המזרח כקמיע. ו כ ם״ ב הלו , 118) נושאים את הי י ם ) 

ם (שם י ד ד ו מ ם ו י ר ש ו ת ק ו ל ג לות ל ו ני מחלות, אלא שמשו גם סג ל מי ת כ  מרמאו

ת בו ימ טו ל אבנ ש למלך מיתרדםים מתאר בתוך הסגולות ש ד ק ה ה מבבל בםמרו ש ת כ  168). ז

׳ 124. ולא ם בסי ו י נ א  הצלחה בבקשות המוגשות למלכים (שם 169), ובדומה לזה הביא פ

ל מלכי מזרח ומערב משכימין ו כ ח התוספתא), א ס ו נ כ ) ו נ י ב י אברהם א ל באין לסנ כ ם היו ה  בחנ

. ם ד ם ע ת ש ם לו, או לגלות ק ת כ ע ו ש ך שהם מ ל מ , להגיש בהצלחה בקשות ל , כגוםח הבבלי  לפתהו

נים ל ימי הכי ת הרפואה ש פ ס ק גם ל ד ת ד לרפואה מצאו א  סגולות האבנים לניחוש ו

ק ו שמספיק ד ש מן הקוסמים שטענ י החושן,״ ד ל אבנ ו את דעתם ע תנ  בין היהודים, שנ

ל אבן byncurium, ומיד החולה מתרפא מצהבת. ״ ע ם י ב ה  ל

ה וכן אתה):  » ב״ה בכי־י. ובסה״נ בראשיח, עס׳ שפיט הנ״ל (בפנים, לעיל, שורה 83-81, ת
ו ל ה. ד  אסטננינוח נ

 ״ iaspis, כן מתרנסים השבעים את היהלום שבחושן.
 ** עיין ס״ש בלתדהיים בספרו Les Parlers J udeo-Romans, מבוא, עמי LXXVII, הערה

 8, ועיין ס״ש בספרי יוונית רוונות, עסי 43 ואילך.
.aut spectetur etiam :53 סליניום שם סי׳ « 
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ה כ ר ד ה  אמנם קשה לזהות אבן בשם *איםתגנינום״, וסליניום מעיד שם (192) שהיו עו

ל כ ו להם הקוסמים שמות ברבריים (barbara nomina), א  אבנים מחוץ לאלה שמנה, שנתנ

תה ל ולשבח או ל ה בה מסוג opalus (לשם?) ומרבה ל  יש לציין שסליניום מזכיר לשבח אבן סו

דו ק טובה שנקראת בהו א ה ל ת ק מיוחד ממנה ש  (סי׳ 84, וסי׳ 130). הוא מםסר (שם ושם) ש

ר (עיי״ש כ ת סחותה ממנה מצויה גם במצרים בשם tenites ו צ  םנגינון, לסי המסורת,•• ק

 בסי׳ 130). ושמא בטאו היהודים שם זה אםנו&גנינום,*• והכתבה איסוא כתוספתא שהיתה

ו י נ ץ לס א ל ב כ ע והבבלי), והיו ה ״ ה (כגי׳ מ ל ו ד ל אברהם אביט• אםחגנינום ג  ברשותו ש

. ל ל מלכי מזרח ומערב משכימין לפתחו, מטעם שכתבו לעי , ולסי הבבלי היו כ ל בעצחו  לשאו

ך ל מ ש ל כ ב ל זהב ומרגליות, א ל מתנות ש ב ק ם מםיאנא אמדו שהיה מסרב ל ו ללתי ל אסו ע  ו

ו ו ל נ ק השמים הזמי א בהתרגשות ש ר ו אחת מהם ק בות בחר ל ים טו ו זהב ואבנ ו הציע ל ד ו  ה

ות מסתוריות אלהיות (Philostratus, חיי נ ה בה תכו א י שכנראה ר ת אותה האבן, מפנ  א

ך ל מ י ה יתנה ע״ ל אותו גוי, שצורתו נ ו למדים שספרו ע ם ם״ב ס״מ). נמצאנ ו ללתי  אסו

, ו נ ל אברהם אבי Script. Hist סכ״ט) בצד זו ש . Aug. דר אםוירום (תולדותיו בם׳  אלכסנ

ף ביח״ היתה אבן טובה מהודו בעלת סגולות מסתריות שמימיות. א  ש

ל כ , ו ו נ ל אברהם אבי ת ש א ו צ ה ב ד ל ת טובה ת ן יוחיי ודתה מרגלי ן כ ת ת שמעו ע ד ל  ו

. ל) ש לעי ר ק פ ע ) 53 , י ס ל ב ת ניום ה ת האבן שמספר עליה פלי מ מ  הרואה אותה מיד מתרפא, ד

. ל ת , ה ב ט״ז ב ״ . וכ״ה בבבלי ב ה מ ל ח ג ל ג ה ב א ל ת ם ו ו ק מ ה ה ל ט  87. נ

י החמה״, והוא פ נ כ : *חלאה הקב״ה ב ( ,  ובכמה כתי״י שם (עיין דק״ם, עמ׳ 80, העדה ל

. ה י ס נ כ א ב פ ר מ ה ו ק ד ש צ מ ) ש ק (מלאכי ג׳, כ׳ ם ס  רמז ל

ר ״ ׳ הנ״ל, ב י ב״ב מ״ז כ . בבל ו י ס י ו כ ש ד ע ד א מ ל , ש ה י י נ ה ש  88-87. מ ד

,37 , מ ד מנדלבוימ, ע ״ ר, הוצ׳ ד , זכו , עמ׳ 695, פסיקתא דר״כ ק ב ל א - ר ו ד ו א י  סם״ג, י״ב, הוצ׳ ת

א צ י ת ת סי׳ ג׳, שם כ לדו ר תו ב ז ע״ב, תנחומא מ י שמ, הוצ׳ הר״מ איש שלום, פר ז מ  פסיקתא ר

/ ׳ א ר שם ס״א סי ת מ ש ׳ א׳ ו . ועיין תנחומא סי ׳ ת  (בשתי המהדורות) סי

, ל ״ נ ה ב ״ ב י ל ב . ב ו י מ י ה ב ב ו ש ל ת א ע מ ש ה י ש ע , ש ת י ש י ל ה ש  89-88. מ ד

, עמ׳ 636. , עמ׳ 271, שמ פנ״ט, ד ר מ״ל, ת ״  ב

ב ט״ז ״ י ב . בבל ה מ ל ש כ ב ם ו ה ר ב א ו ל ה ל ת י ת ה י ב מ ו מ א י ד ח  89. א

. , ׳ ובדק״ם שם, עמ׳ 383, העדה ה א א ר פ . ועיי״ש ק ,  ב

ו תנ . הוספה שבמשנ ד כ ת ו א א ב ל ד ש ה ע ד ו ת ת ה ה א ש ע י ש נ ס  91-90. מ

, עמ׳ 703, שם ס סם״ד, ת ף עמ׳ 500, ש , סו , ר פמ״ט, ב ״ , ירושלמי שמ, ב ץ ת ל מ ף מ  סו

, להלן , ך טי׳ א ך ל , תנזזומא (בשתי המהדורות) ל ח ב׳ ״ ומא כ י י ל ב , עמ׳ 1189, ב ,  מצ״ה, ג

בד סי׳ ג׳), כו ׳ א׳ ( , שם בהד סי ( ד ב ש (בהוצ׳ מ ג ף ד ׳ י״ד), שם סו ״א (כובד סי ׳ י  שם סי

, הוצ׳ ה ס״ז כ ר אליהו ר ד , אגדת בראשית רפי״ג, ס , ס קי״ב, א  מדרש תחלים ס׳-א, י״ג, ש

: אברהם קיים את התורה , מ מרגליות, עמ׳ נ ״ י״ר מ״ב, הוצ׳ ד  דמא״ש, עמ׳ 35 (בהוספה לו

ת נ נ ו ש ל * ש אברמםץ ב ״ ש ר ר ות קיימ, שמד, עשה,•• עיין פ נ ל p הלשו ד ב . ואין ה ( כר ה ו ל ו  כ

 •• Sangenon ab Indis vocari tradunt. והשוה .סםגונא• בארסית ו״סםגוניחא" כסודית,
ך ססגוניחא. ר  עיץ בסלונו של Payne Smith, עס״ 2682, ע

ק  » השם המוזר סעינון, או סגגיגוס, עלול להשתבש בסי העם ל.איםחגגיגוס״ הרגיל בפיהם. ק
ה שהביא ו Jewish Gnosticism הוצאה שגייוז, עס׳ 98, הערה 17, ועיי״ש פ  גרש גרשום שלום בספר

 בשם Hopfner משם מדובר באבן ירוקה). ומראה, שאץ כאן אלא הזדווגות מקרית.
 •• הגידסא .שעשה״ בהוספה שבמשנתנו היא נם במשנה שבדושלמי, בהוצ׳ לו, במשנה עם
ק בהוצ' הר״י קאפח, עסי שי׳ג בשנו״ם); ובמשנה כת״י קרפסן, כ״י פרסה, וביתשלסי ע  פיה״ס להר״ס (
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 קובץ מיוחד, חשי״ד, עמ׳ 61 ואילך, דש להוסיף שם גם את ההוספה שבמשנתנו הנ״ל,
ה את התורה הוא ובנד וכד ועוד ב״מ. ש ע  התוספתא כאן, נדע רבה רפנדז: ו

י מ ע ו ט ו ל ל ג ת נ ד ש מ ל , מ י ת ו ר ו א ת ל ׳ א מ א א נ י ל ת ר ו  93-92. ת
. וכ״ה בד. ובכי״ע: שנגלו לו דברי תורה ודברי םוסרימ. ובתנחומא ה י ק ו ד ק ד ה ו ר ו  ת
 ריש לך לך! אמ׳ ר׳ שמוא׳ בר נחמני אמ׳ ד׳ יונתן אסי׳ עירובי תבשיליץ שמר בביתו של
, וכי תורות י ת ו ר ו ת י ו ת ו ק ו י ח ת ו צ י מ ת ר מ ש ר מ ו מ ש י  אברהמ אבינו, שנ׳ ו
ה ר ו מ (במדבר ט״ו, כ״ט), וכתי׳ ת כ ה ל י ה ת י ח ה א ר ו  הרבה הן, והרי כבר נאמד ת
י אילו דקדוקי מצות וכר. ת ו ד ו ת ד (במדבר ט׳-ו, ט״ז), אלא ו ח ט א פ ש מ ת ו ח  א
 וכע׳-ז גס במהדורת כדבר שם. ועיין באבות דרץ פל״ג, הוצ׳ שכמר, מרז ע״ב, בגבר שכטר

 זד-א, עמ׳ 43, בבבלי יומא כ״ח ב׳ הנ״ל, ובמקותת שצוינו לעיל.
 ובכי״ע מסיים: םך מםכיות שבע ופרקין שבעין וחד. הסופד העתיק מסורת זו ממסורת
 המשנה ובמשנתנו בסדר נשים שבעים ואחד סדקים, כסי שראה לנכון רש״ח קק, עיין

 בעיונים ומחקרימ שלו ודא, עמ׳ 27.

ם י י ק  בסוף מכילתץ: ש ש י מ ר; ובמשנה בכי״ס, בסמנה דפוס בלתי נודע גקושטא, או פקרו): ש
 וכן הדה ר־י אשכמי (לפי בעל סלא״ש), והכל אחד.



 תיקונים ומילואים

 עם׳ 648: *חשיבות ספר סליאתה התל בשביל אגדת חתל נידונה כראשונה בקונטרסים
 של ד״ח ילון (מבת חרצית), עמ, 49 ואילך״. הדיון שם הוא בקשר עם המדרש שהביאו
 הראשונים מימי הכינים שיעקב אבינו הצטער כל ימיו על *סנימי וחיצוך. יש מן
 הראשונים שמביאים p בשם ירושלמי, דש כשם כראשית רבה, ואחדים בשם פסיקתא.
 ע״פ חוקי הבקורת המקובלת הוא םיק מובהק לדרש מאוחר שכל אחד מייחם אותו למקור
 אחר. והגה גתגלה שמדרש זה כבד רמח בם׳ פליאתה למרקה שהוא מתקופת האמוראים.
 עיי״ש. ומכאן שהםימגים המובהקים של הבקורת איגס יכולים לשמש ותאי גמור. הפירוש
ק מקורות מאוחתם שמשתמשים בביטד זה אינם מעלים ואיגם מוריתן  *לפנימי וחיצוף ו
 לעצם העניין שם, והחכמים שנטפלו אזדכ לאותו עניין לא עמדו כלל על עיקר החידוש.
ק לא היה בידינו אלא הוצאת היידינהיים המשובשת והקטועה וכמה קטעים אחתם  באותו ז
 שהוצאו ןתי חכמים מובהקים, והתלמודיים (דוגמת ת לד גינצבודג ועוד) לא נתנו דעתם
 כלל על םסר זה. עכשיו ביתגו הוצ, מקדוגלד השלמה והמשובחת, וםסר זה ראד לבתקה
X L I יסה ומעולה. מצדות בו הרבה יותר אגדות חתל מאשר שעד המתל (עיי״ש במבוא 
 ואילך). כמה דרשות חתל על הר המוריה העבירו השומתגים להד גריזים. p לדוגמא,
, עמ׳ 46): מp אתרבת צורתה דאדם דברא יתה אלא p עפר טורה I I ,10) אומד מדקה 
 טבה, אדם דמע בריתה וטורה טבה דמע דיבשחה וכד. וp אמדו חתל שאדם הראשץ
 נברא ממקום המזבח, וממקום קחש וםהור, עיין ביר פי״ד, ח׳, עמ׳ 132, ובמקבילוח
ה נ ם ד ה ת י ו מ ו ר ש ת י א ק שם דפי״ד, עמ׳ 126: ו  שהביא תיאודור במנחת יהודה שם. ו
 (משלי נדט, ת) זה אדם הראשץ שהיה גמר חלתו של עולם ונקראת חלה תרומה וכד.
ק כמה דרשות אצל מרקה שם על הד גדיזים מצרות אצלנו  ועיין במנחת יהודה שם. ו

 על הר המותה.
 דש שהוא מביא אגדה שאיגה גמצאת אצלגו במפורש, אבל אץ םסק שאגדת חתל
. עמ׳ 35): אנית מצתם אבלדת ואנה בך רמי כיי תבלד ואנה I I ,5) הוא אומד p  היא, ו
 בך געז, כלומר, אם מצרים נזדעזעה! בשעה שהושלכתי בך (כלומר, ביס סוף) p תזדעזע
 בשעה שאני עובר בך. ולסי התרגום הערבי (מקדונלד בתרגומו, עמ׳ 53, הערה 32) אם
ה בשעה שהושלכתי בך, p תיבש בשעה שאני עובר בך. בםסרות חתל ש ב  מצרים י
p בםסרים יהודים של ימי הביניים, נמסר  הקדומה אץ זכר לכך, אבל בםסרות הנוצתת, ו
 שבאותו יום שהושלך משה למים היה יום חם יוצא p הכלל, ומפני כך ירדה בת פרעה

ל גינצבורג זדה, עמ׳ 398, העדה 48.  להתרחץ ולהתקרר ביאור, עיין באגדות של ת

 « על משמעות .בלת בשומרתיח, עיץ ס״ש בנח בסחברתו ״סן סרקה מיסד סדבק״ וכוי, עסי
 28, הערה 32. הוא העלה שם ש״בלת שם נרדף ל.רתת״ ל.רעת, עיי״ש שהאריך. ובירושלמי פסחים
. ברם החי״ת של .מבליח״ סתוקנת ח י ל ב  רפ״א, כי? ע״א: ספני שאורן (כלומר, של האבוקוח) ס
ד (והיא היא), כסו שהעד ש רטנר באהצו״י ל י ב  בכי״ל, והיה כתוב שם שאורן מבלח, או ס
 בסקוסו, עסי 2 (.סבליד״). ואפשר לפרשו: ספני שאורן סבהיל, מבעית, וכסו שאסרו בסקבילה בבבלי
, וכסו שאסרו בבבלי שם: האי ד ע ו  ח׳ אי: האי ב ע י ת ומי. ויותר נראה שהמונה היא: שאורן ר
 םשך נהורא והאי סיקטף קסופי. ופירש״י: האי סשיך נהוריה ומי, ואינו ד ו ל ג >כ״ה ברש״י כת״י ובכל
/ י״ח ע״א,  הדפוסים הישנים, עיין דקים שם י׳ ע״א, הערה וי) בקפיצות ובילקוט הםכירי סשלי כ', כ

נ (-מדלג). י ל ד , וברור שציל שם: שאורו פ ק י ל ד  מעתיק בשם הירושלמי: מפני שאורו מ
988 
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 אץ הוא מעניינינו לציץ מקומת יהודים לם׳ מליאתה של מרקה, ולא באנו אלא
 להעיר את אנשי האגדה שיתנו את דעתם לםםר זה.

. והמחבר קיצר בדעת .  עמ׳ 685, הערה 15: *הקיפוה מג׳ רוחותיה וכד, ספרי .
ה רוחותיה. ר׳ נתן אומר ע ב ר א  ר׳ נתן שם״. בםסרי מטות פי׳ קנ״ז, עמ׳ 210: הקיפוה מ
 נתן להם דוח רביעית שיברחו. וכיה (*מארבעה״) בדפוסים ובכל כתה״י (עיי׳יש בשנו״ם
 אצל הורוביץ). אבל כמה מן הראשונים מעתיקים *משלש״ רוחותיה (עיין בהערות שם),
 ור׳ נתן, איסוא, איגו אלא מסרש. ולכאורה מוכח שאף הוא גרם כגירסת הראשונים. ונראה
ה רוחותיה, ע ב ר א  יותר שבילקום ת״ת קיצר, והיתה לסגיו הגירםא בםסדי: הקיסוה מ
׳ ל ת ע ר צ  כגירםת כל הגוםחאות והביא את דעת ר׳ גתן. ובמדרש תגאים, עמ׳ 121: ו
ך אחד שיברחו. ר ם ד ה ן ל י נ ת ו  (דברים כ׳, י״ב) הקיסוס מארבע רוחותם. ר׳ גתן אומר ג
Strategemata בספרו Polyaenus וכן היה הנוהג אצל המצביאים המומחים, כמו שמוסר 

ro\tpluv hlohov bi&bv a1v :1 Ayr!<ri\aos rots Qbyovat, 7 Q 3 ׳  םםר ב׳ ס״א, ד
ק נמצאת עצה זו בכמה  apiiyyeiXev*. אגיזילאום סקד לתת דרך לשונאים הבורחים. ו

 מקומות אחדים בספרות היוונית.
 עמ׳ 739. לא כיוונתי כאן להביא מקבילות לנבואה שלנו שהן מתכות, עיין, לדוגמא,
ק היה, והרבה  מה שמםםר Titus Livius* על הבת קול שבשרה את נצחץ הרומאים, ו
 כיוצא בו. לנו יש עניין מיוחד באסוללוניום, בן זמנו של יוםיסום ורבן יוחנן בן זכאי,
 שמלא אח״כ בםסרות חסקיד מיוחד כתחליף לאישים מישראל, או להללו שמוצאם מישראל.
ק הוא כיצד מתאר סילוםםרםום את החזיון שלו ביחם למותו של תמיטיאנום (במקום נ ע  מ
ק הוא כותב: באמצע הרצאתו באיסיםום המיך אסוללוניום את קולו כמי  שהבאנו בסנים), ו
 שנבהל, המשיך בקצב יותר נמוך, כאילו העיף עץ במה שהוא זד לנושא שלו, ולבסוף
 נשתתק כאדם שהסמיקו אותו באמצע דבורו. והנה הביס בבהלה בארץ, עשה שלש, ארבע
 סםיעות p הבמה וצווח: *הכה את העריץ, סגע בו!״ ולא אמר p כאדם שתאה דמויות
 מםושסשות באספקלריא, אלא כזה שמסתכל בעיגיו ממש, ובעצמו משתתף במה שגעשה
 וכד. ואח״כ המשיך: *חזקו ואמצו אנשי איסיסום, העריץ נהרג היום, ולמה אגי אומר היום?
 אלא, בחיי אתוגא, עכשיו באותו רגע שאני אומר את הדברימ״, ודמם. ולהלן בסכ״ז שם
 מודיע סילוםטרםום שאח״כ באו רצים דחוסימ ואישרו שהעריץ גהרג בדיוק באותה שעה

 שאסוללוגיום גשא את דבת.
 בכל פפרו של סילוםטרטום לא מצאתי תגמא לכך. בדרך כלל הגבואות של אסוללוניום
, והוא גזהר מאד בלשוגו, מעץ *מאורע גדול יתרחש ולא יתרחש-נ או: כמה  סתומות ק
 תיבגים ישבו על כסא המלכות.* ואם סעם גיבא מפורשות,״ והייגו שגיבא לטיטום (ע״ס
 בקשתו המיוחדת של םיםום) שימות ע״י הים,• לא ניחש יפה: גבואתו לא נתקיימה, וגתסדשה
 אזדכ ע~י תלמדו בדוחק רב. ולא זו בלבד, לא רק את מיתתו של תמיםיאנום דאה
 אסוללוגיום מרחק אלא גם את הצלתו(בשנת 69) ברומי, אף אותה ראה, אלא שסילוםטרסום
 כותב כאן׳ בזהירות שהיא נתנלתה לו לאסוללוניום במצרים ביותר מהירות מאשר אילו אירעו

 הדברים במצרים עצמה.

.II  נ Ab urbe וכזי, 2-3, 7 .
ד פפ״ג ועיי״ש ש בסכד.  « פילוסטרטוס ס

 » שם ס״ה סי״א.

 » שם סץ פל״ב.
 6 עיין בבלי נימין נ״ו בי.

 י ם״ה פ״ל.
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א ר  לפי דיאו קםיום שהזכרגו בםגיס ידע והכיר אםוללוניום גם את שם הרוצח ק
 אותו בשמו! ולעיל שם (סי׳ ט״ז) הוא מוסר ברציגות ששגי אגשים נבאו על יום מותו של
 דומיטיאנום• בלי שום הערה מצדו, אבל על מעשה אםוללוניום הוא כותב שראד לםקסק
ק שלו אגדה ת  ם עשרת אלפים פעם. לפיכך מסתבר מאד שפילוםםרטום הכנים לתוך ה
 םסרותית מאוחרת, ואינו p הנמנע שנומלה מתוך ספרו של יוסיפום p זמנו של אםוללוניום,

 בשער שמ האנשים והמקומית ובשינוי בת קול להזיק.
 מוצא בזה אץ להכניס את אסוללוניום לתוך מחנה הנביאים שניבאו על מלמתו של
 אםסםיינום. בשעה שאמר אפוללוניום במצרים לתלמידו:• *האיש הזה ימלוך״ כבד היו אלסי
 נביאים כמותו, ובתוכם כל הקצינים והחיילים של הצבא במצתם.״ יתד על p, אפוללוניום
 לא הסתפק בנבואות אלא שסק: *אני עשיתי נאותך למלך]״.״ והוא חזר על תביעה זו
 בנאומו המדומה בפני תמיםיאנום, ואמר:״ הוא (כלומר, אביך, אםסםיינום) עשה אותך

 נלמלך], והוא נעשה על ידי.״
 מאידך גיסא אץ לגו להגדיש את הסאה ולראות באגדה החוזרת ונשנית בכמה מקורות
 צורה םסרוחית גרידא, אץ לנו לקבל עובדא זו ככלל קבוע בבקודתן עלינו לבתק כל דבר
״ ק באריכות ל ת  ודבר במיוחד. סדום׳ יצחק בער במאמרו המענק״ *ירושלים בימי המרד מ
ק יוחנן p זכאי מירושלים ובנבואתו לאםסםיינום שהוא ימלוך. רוב הדברים  בבריחתו של ר
 שם דברימ של מעם הם ומתקבלים על הדעת, אבל עלינו לעמוד על העיקר בניתן ההוא.
p יוחנן בן זכאי מירושלים ותוסם אותו ל תחה את כל המעשה של בריחת ד ״  החכמ מ
 כדמיון םסדותי שעיקת במקורות לא יהודים. קשה מאד לקבל דעה זו. אגדה שחוזרת כאמת
 דר״ן בשתי מוםחאות, במדרש איכה ובבבלי אינה אלא בתתא םסדותית הסוגעת כביכול

p יוחנן p זכאי!  בכבודו של ר
, ממוסר שהניחו דבר מסריח במטתו  עכשיו נבדק את המקורות. בבבלי גיטין נ״ו א
p יומן p זכאי, לעשות רושם שמת מסריח בתוך הממה, וע״י כך הוציאוהו משערי  של ד
 ירושלים אחרי משא ומק עם השוערים. סדמ זו לא נמצא בשומ מקור מקביל בספרות
 א״י. ואף הוא (כלומר, מרם זה) תסוח, שהרי בירושלים לא היו מלינים את המת כל עיקר,
 ואם מת בדם מוציאים את המת באותו יום עם שקיעת החמה,״ ולא בלילה, ואץ אדם

 מסריח בכמה שעות. הוספה זו שבבבלי כנראה, מאוחרת היא וחלו בה ידים.״
 המסורת באמת דר״ן נו״א ס״ד, י״ב ע״א, מודאי מקוצרת ומשובשת. וכ״ה שם:
ק אותו עם שקיעת החמה עד י ל  ר׳ אליעזר אחז בראשו, ד׳ יהושע אחז ברגליו, והיו מו
ק מת הוא, וכי  שהגיעו אצל שעת ירושלים. אמת להם השוערים מי הוא זהז אמת ל
 אץ אתם יודעץ שאץ מליגץ את המת בירושלים? אמרו להן אם מת הוא הוציאוהו. והוציאוהו
ו אצל אםסםיינום. פתחו הארק ועמד לסגיו. אמר לו אתה ע י ג ה ק אותו עד ש י ל  והיו מו

ק ש ס״ש Suetonius, חיי תסיטיאנום פטיו, ג׳, שם פטיז, אי.  • ק
 • סילוםטרטוס ס״ה פל״א.

 ״ עיי״ש פל״ה.
 ״ Irot^o. שם פכ״ת. ועיין ש בכתבו של אוחיביוס עד חיי אסוללתיוס של פילוסטרטוס

 פכ״ח.
 ״ שם ס״ח פ״1, בי. ועיץ ש אוחיביוס הרל פל״דו.

.tri pk» ykp i-rolr)ca>, far* kpov kyivtro 1• 

 4! רבעץ .ציוך שנה לץ, הוברח ני-ד', ירושלים חשל״א, עסי 184-178.
 •« כםפורש באמת ת־ץ בסעשה ר' יווצן בן זכאי ועוד, עיין ס״ש בתוספח ראשונים ח״1. עסי 190.

 •« עיין גירסא סשונה בבבלי שם בערוך ערך קשב.
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, אליעזר ור׳ יהושע  הוא רבן יוחגן בן זכאי, שאל מה אתן לך וכד. לסי אגדה זו אף ר
 הופיעו לסגי אםםםייגום, כלומד, אף הס היו ק הבורחים, שהרי מסתבר שלא היו גוועים
 להם לחזור לדושלים.״ אץ, איסוא, םםק שהגוםח הנכץ הוא בגו״ב שם פדו, י׳ ע׳-א:
 אמרו לא גפתזז עד שנדקרנו בחרב בחחלה וכד, כיון שיצא ריב׳-ז מסתחה של ירושלים
ק במדרש איכה רבה ס״א, ה׳, הוצ׳ בובד ל״וי זדא: כיץ דמםו  הלך ושאל בשלומו וכד. ו
ם שמא מערים הוא ולא הניחו וכד, כיון י ח מ ר ק ר ו ב ו  לתרע פילי הגהו בדיוגי בעו ל ד

ז גם בבבלי גיטץ נ׳״ו א׳. ד מ  דאפקוהו ייהבו יתיה בחד בית עולם וחזרו למדיגה וכד. ו
 עכשיו נבדוק את הדברים כשהם לעצמם. מחק בער״ ק על כך באריכות, מביא את
 הסיפור של אננא קומנינא על בריחת אביה בצורת מת, ומוסיף: *מעשיה זו וכד מבוססת
 לכאורא על אניקדומא צבאית עתיקה של בדיחה מן המצור-כסי שניתן בוודאי למצוא
 באחד מספרי Strategemata של היוונים-, ובעלי האגדה התלמודית שלנו השתמשו בצורה

 קרובה יותר למקור ממעשה הנסיעה הארוכה בים של הדוכס הנודמאני׳/״נ
 נפתח מיד ונאמר שלמעשה מעין בריחת רבן יוחנן בן זכאי מירושלים הנצורה בצורת
 מת אץ מקום בםסרי Strategemata. בכל שמונת הספדים של Polyaenus, אץ זכר
 לתחבולה מעין זו. הדוגמא היחידה שיש לה צל של דמיון למעשה שלנו הוא המעשה
 ב־ Laxarnes שלבש שמלת אשה, התעםף בצעיף שחור כאבלה, הצמרף למלדמ את המת
 דצא את העיר עם ההלדה, ואזדכ ברח בלילה.•* ואף בנידץ ההוא לא בעיר נצורה עםיקינן,
ק הדעת נותנת, ספרי  אלא בחיפוש אחרי אדם בודד שהצליח להמלם ע״י תחבולה. ו
 Strategemata עוסקים בתחבולות שהצליחו ולא באילו שנכשלו. הממונים על השוערים
 בעיר נצורה לא זו בלבד שבדקו יסה את נושאי המת,** אלא אף את המת עצמו. לא יתק
 שלא יתנו דעתם על כך שעריקים ומרגלים יכולים לצאת את העיד בצורת מתים, ואץ

ד נצורה נהגו כמו שרצו לנהוג ברק יוחנן p זכאי.  ספק שבכל ע
>cas M TWV TV\G>V1f>b\aNicocratesוכן מםסר סלוםרכום״ על הערק : מקיריני 

1<r€vt 01 robs kKtfxpojjihow veicpovs tkvpialvavTO virrrovrts £10151015 icalKaTlo-Tr 
fcavrripia Tpo<rfi6.\\ovT€s inrtp rod nrjdtva r&v TOXITUV C*>5 veicpbv \aBtiv hacofu-

ncvov ,הוא העמיד שומרים על שעדי העיר שהתעללו במתים ע״י כך שדקרו , מד ו 6כל f 
 אותם ברמחים, או שכת אותם בברזל רוחח, כדי שלא יוכלו להוציא בסתר שום אזרח
 בצורת מת.״ במלים אחרות, הערק Nicocrates נהג בעידו כשם שנוהגים בעד נצורה,

ע לכל.  נוהג שהיה מודאי דו
ק דחנן ק זכאי מירושלים בצורת מת כסמוך לשקיעת  עצם הםיסור של יציאתו של ד
 החמה גושא עליו חותם של אמת, וכמו שאמדו בתו״כ בחוקותי דיש נדו, קי״ב ע~א:

 ״ בכל אופן אץ זכר לכך בשום מקוד.
 •! במאמרו הנ־ל (לעיל הערה 14), עפ׳ 179.

 •1 ועיי״ש בהערוח 187-&18.
Wf *«* 6 (י׳010) לא / גי. ואף מ^ך»נ<צ6 שלי 2  Strategemata •0 ספר נ' ט

 מכרה הברחה בצורת סת (אלא הסעשה הנ״ל בלבד).
 :• שהץ סכדים אותם, או שםשפחותיהם היו ססושכנים אצלם, עיין בדברי יוסיפום שהבאנו להלן,

 הערה 24.
 •• Mulierum virtutes פיס, ז256.

Teubner ץ קוד סזם צרינו בהערות בהוצאת ד ק  «• כל חפופרים הקלסיים, מוץ קסינופון, ק
 1985) שחו בםעשה הרעת הערק ע״י אשתו Aretophila לא הזכדו נווע זה של הערק, ספני שהוא

 לא היה שייך לעניינם כלל.
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ץ מלינים את המת בירושלים, וכשהם ב (ויקרא כ״ו, כ״ה). הלכה א י ו ד א י ם ב ת ת נ  ו

ד אויב. הוציאו את רבן יוחנן בן זכאי ץ ב נ ת ברי מיתיכם נ ברו יהו קו תו לקו  מוציאים או

ן ג ברב ו לנהו מ ע ך שלא י ל כ  בשעה שעדיץ היה אפשר לצאת את העירן»* תלמידיו סמכו ע

בדא  של ישראל כמו שנוהגים בשאר המתים היוצאים מעיר נצורה, והצליחו. םשיםא שעו

ם צ ע ל כמה קישוםים אגדתיים םסרותיים, אבל אץ בכך יפוד לפקפק כ ב ק  היםםודית עלולה ל

ץ םיבה  העובדא העיקרית. בסיפור של יציאת רבן יוחנן בן זכאי מירושלים הגצורה א

. ו נ רות של לבסל את עצם הםיסור שגמםר בכמה מקו  מםסיקה להתלות בצורה םסרותית ו

יחו ל שהנ ל כ ר גצורה, ודווקא כאן היה יוצא ק ה ל עי כ ו עובדא p החיים שנהגה ב נ י  לסנ

ת כנ ת מסו א סחו ף דבר, בקורת מוסרזת ל לא גגעו בו. סו ק יוחגן בן זכאי להמלם ו ד  ל

ד ברץ. י לכבו ד ו ס ס (בקשר לר״י בן זכאי) ב ץ מ״ש שלי עי  מחוסר בקורת. ו

ץ א כו ו ם זיוסו מתו ד ל אוסן משמע מדברי הירושלמי שאין בחתימת ג כ ב  עמ׳ 789: *

רושלמי גו הראשונים** שאף כי ל דברי רבותי . סירושי בירושלמי שם מיוסד ע ד כ  הבדל׳- ו

, אלא שבירושלמי ק ז ת כתיבת ה ל בםעם תקנ י ד ׳ יוחנן ו ד ע״א) נחלקו ר ד , נ ב ד  (ס״ב ו

, מד : איפוך, כלו , י הבבלי י״ז ב ת הסוכה, ולסיכך סירש בעיםור שם את דבר ק ל ח מ  ה

ת ץ א ב ה ץ ל ת אחותו. ולסי זה א ׳ יוחנן אמד משום סירות וריש לקיש אמר משום ב  ר

ק אלא שאם ץ נחתם לאחר ז כ ץ נחתם בלילה ו ו שס) ב תנ ׳ שמעץ במשנ  ההבדל (לשימת ר

ו תם, שהכוונה שמא בימל שליחותם), נ ק חיישינן שמא סיים (וכסירושו של רבי  נחתם לאחד ז

ד הראשונים כ*שמא סיים״ (תוסס׳ א ך סירשתי מה שסידשתי. ובאמת לשיםת ש  ומשוס כ

ק לשיסת. ו להלן ד״ה ו  די״ד, רשב״א ועוד) הסירוש בירושלמי סשום, וכמו שכחבנ

ק משום ו ז נ ק ת ל ש ל כר כ ז א נ ״ל היה נראה שבירושלמי ל ו ז נ תי י רבו לא דבר ם לו ר  ב

ו נ י מה התקי ב הונא אמ׳ מפנ ד ה״ג, מ״ה ע״ג: ר ״ ק אמרו בירושלמי גימץ פ  סירוח. ו

ד שהיא ת ע נ ד ר את בת אחותו ו ש ״ מעשה באחד שהיה נ רע. י מעשה שאי ק בגט מסנ  ז

ב ר ץ באשח איש. ו ד אל ח ן בסנויה ו ו ד ת סב ש  אשת איש, הלך והקדי׳ זמגו בגמ,ל* אמ׳ מו

ץ העולמ, ואומר ק ו בס״ד שמנחה שם את ההלכות שגקבעו מסגי ח תנ ל משנ  הועא מוסיף ע

א בירושלמי, משמע ת ב ה ל דברי ר ק היתה משום מעשה שאירע.״* לסי מקומם ש ז ת ה  שתקנ

ב ״ ד בד״ן ס ביתר באו , ו ר הרגיש הרימב״א י״ז א׳ ב כ מ ו ״ ו בס״ב מ תנ ק למשנ נ נם ע  שאי

ו הנ״ל. ל משנתנ ל לא נאמרו ע ״ ר י ו ״ י ד י מה, שדבר  סי׳ חכ״ג, ד״ה מסנ

ת רו לת סי ר יוחגן סםול משוס אכי ״ ב רה״ב, מ״ד ע״א: א ״ ק אמרו בירושלמי שם ס  ו

ו שם גם שגכחב ביום וגחתם בלילה, מסגי י מה סומלים החכמים במשנחנ , כלומד, מסנ ד כ  ו

ק ו ז נ ק ת ל הםעם ש ל ע ל ו מדבר כ נ ׳ יוחנן אי ח הבעל. ד דו ק אכילת סי נ ע ם ל ד ק  שהוא מ

ת אחותו, ובאמת ל ב רושלמי שהטעם הוא משום שמא יחסה ע בל בי  בנימין, משום שהיה מקו

ץ הכתיבה והחחימה, ר כ צ ק ק ז ץ לחוש שמא תזגה ב  בגם שנכתב בזמנו, אלא שנחתם אח״כ א

בר ר סו ר׳ שמעץ שמכשי ו כשאר שמדות. ו נ לת סירות, ודי ל הסםול הוא כאן משום אכי ב  א

 ״ עיין מיש יוסיפום במלחמות ס״ה 466 ואילך. ועיין לעיל שם 33.
ק הלכה, ס ד ולענין פ  5״ העיטור, זמן, הוצ׳ רמא״י ר עינ ואילך, והובא בחיי הרשב״א י״ז ב׳, ד

 וברא״ש פ״ב סי׳ ג׳ ועוד.
ל הסילים האילו, והחחילו: פעשה באחד ל ועוד דלגו ע י ד והעיסור ת כ ״ הרי״ף בפ״ב סי׳ ח 6 

 שהיה גשוי וכוי.
ל אח״כ שחיקגו ב ן זסן בגט, וסםילא לא נחנו העדים דעחם על הזסן, א  ד* שהרי לא היו מתבי

א היו חותסים על זסן סוקדם, ולא על גט שאין בו זסן, עיין דושלפי פ״ט ה״ד, נ' עיב.  זסן ל
ש בעלי התוססוח). ו ד פ א שכיחא (כלוסר, בעדים ובהתראה, כ  •« בבבלי י״ז ב׳ אמרו: זטה ל

ל לפי הירושלפי יוצא שתיקגו כן פפגי סעשה שהיה, כרגיל בתקנות. ב  א
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ר ב ו ת אחותו ס ק כ ג ע ל ״ ו רה, ר בעדי מסי ד ב רות עד שעת נתינה ואסשר ל ל סי ע ב ש ל י  ש

ק קצר. ז ׳ שמעון, כאמור, שאץ לחשוש שמא תזנה ב  ר

ת ו אלא משום ב נ ק בגיטץ אי ץ ז ק ר ת ק ע תב הד״מ בפיה״מ במקומו: לסי ש ק כו  ו

ר ב כ ץ היום ללילה. ו ארע זה כ לא י , ו ד כ ו שמא תזנה תחתיו כשהיא אשת איש ו ת ו ח  א

ו נ י ל מסתבר מאד שלסנ ב / א ו ואמרו שפירוש זה הוא בניגוד לדברי הבבלי י״ז ב י ו על ש י ע ר  ה

ש להלן בסמוך. ד ל גאונים ע״פ שימת הירושלמי כאן, ועיין כ ק ש ת ש ע ו ר י  פ

ף ל למחר או ב א בלילה, א ל ׳ שמעץ א א אמר ר  וממשיך בירושלמי הג״ל: א״ר יוחגן ל

ל דד״ש, כמו שהגיד! ל דדיש לקיש (צ״ל: ע , יוחגן ע ר א ד י ש , ק ד כ ץ מודה ו ע מ ׳ ש  ר

׳ ר, כמה דר ׳ אלעז ר ״ כ ק ע מ ׳ זעירא אתיא דד׳ ש ר בא בשם ר ״ ״ ק א א . ל ס)  המסרשי

ו ל סי שאץ עלי ף ע מר א ׳ שמעץ או ו עדים כשר, ק ר ל סי שאץ עלי ף ע ר א מ ר א ז ע ל  א

ו למחר (או למחרא דמחר, עיץ ׳ שמעץ בגס שחתמו עלי ם כשר. כלומר, למה סוםל ר י ד  ע

: כאן ברוצה לחתמו ק ת מ . ו רך בעדי חתימה כלל ץ צו ל שם בירושלמי), והרי לשימתו א י ע  ל

, ם ד ק ק מ ל ז , ואם חתמו למחר, או למחרא דמחר, ע , לסגיגו הרי רצה לחתמו מר כלו ) 

ל ל ם איגו רוצה לחתמו כ ״ רוצה לחתמו (כלומד, א ו ג ק בשאי כ ל, שמא זיגתה בגתימ), ו  סםו

ל ט לסי סירושגו כאן בירושלמי, הרי מה שכתבתי בעמ׳ 789 הוא ב נ ו נ ר לכתחילד0. ש  כ

. טל  ומבו

ל םד״ה עמ׳ 789) הסירוש י ע ר הראשוגים ב״שמא סיים״ (עיץ מ״ש ל א ק לשיםת ש  ו

ל ברוצה לחתמו ב ת מסירה, א ע ד ב ל רושלמי סשומ הוא, והייגו באיגו רוצה לחתמו הכל ת  בי

ל זמן ד הנתינה), והעדים חתמו ע ו סירות ע ץ כתיבה לחתימה, הרי יש ל  (והוא נתסיים כ

ש המסרשים כירושלמי ע״ס ח י ק לסי ס . וזהו ר ק כך סםול אם חתמו לאחד ז לפי ם ו ד ק  מ

ק הוא ז ץ ה ק ת ״ל שבירושלמי סברו ש ו הנ נ ׳ שמעץ, אבל לסי דברי טת הבבלי כדעת ר  שי

ד רות ע ל סי ע ב י שיש ל רות מסנ ס סי ל משו ל ו חושש כ נ ר׳ שמעץ אי ת אחותו, ו ם ב  משו

ץ י נ ע הכל הוא ל ש אלא כמו שסירשתי לעיל. ו ד ס ץ ל ל, א ו לעי  שעת נתינה, וכמו שכתבנ

ם ד ל ג ץ שמות מובהקים ש ל ב ל עצם הסענה שאין הירושלמי מבדי ב , א  הסירוש בירושלמי

יה ק הירושלמי הנ״ל. נם מובהקים בעינה עומדת, אעס״י שאץ ראי ת שאי  לשמו

ק להלן שם י״ח א' ומקבילה. נ כבבלי י־ז בי. ק 9 
 0• כן מעתיק בעיטור זמן, ד' וויניציאה נ' ע״מ ולפנינו נשמטה מלה זו.

. והמונה לדברי ר' אבא ש י ק ן ל  !» כן מעתיק בעיטור וע״ל, ולפנינו בטעות: דרי שמעון ב
 בפ״א ה״ה, מ״ג ע״ד.

נ לפנינו בטעוח: כשאינה. ובעיטור הג״ל: שאץ רוצה. » 
 «• פשיטא שלבבלי י״ז ב', י״ח סע״א ואילך שיטה אחרח לנפרי בעניינינו.
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 996 מפתח המקורות

 מקורות(פירושים והגהות)

 ספרי
 נשא פי״ י״ב, עמי 18 >שפוחחץ לה מכות וכוי). 615.
 םטות פי׳ קלן, עפ׳ 210 עתן להם דוח רביעית וכוי).

.080 
 ואתחנן פי׳ ל״א, עפ׳ 50 (לא היו צדים אלא לעניין

 שדות וכוי). 781.
 שופטים פי׳ קמ״ח, עמי 200 (לרמת כמה). 081.

 שופטים סוף פי׳ קפ״ח, עמי 220 (מה אם עדות
 הראשונה שאינה אופרתד• וכוי). 810.

 שופטים פי' קצ״ו, עטי 286 >הידא ודך הלבב שהוא
 בן ארבעים). 698-692.

 כי תצא פי׳ ררט, עם׳ 282 (עסך ישב ולא בעד
 עצפו<. 806, מבוא, עטי פיו.

 מכילתא לדברים
 במדרש הנאים, עטי 56 (אלא שזו נאמרה ל דם ורם

 ומי). 708.
 בסדדש הנאים (סכילחא!), עם' 8« (אין בעלי

 מוםין יוצאץ לםלחסד,). 694.
 בטודי לכבוד ד״י לד, עטי 189 (בחוקי ברמה

 וקללות הכתוב מדבר ומי). 701-700.
 בסודי לכבוד ר״י לד, עמי 190 (ובלשון הקדש

ס תר ים). 707. ב  ו

 ספרי זוטא
 עסי 236 (סכין **תה ברתמ של סייף ומי). 625-

.626 
 עמי 237 (סרט לזרועה). 654.

 עמי 258 (אינו נמשח לעתיד למא ומי). 734.

 ירושלמי
 תרומות ס״א סה״א, מ' ע״נ (ישראל שאמר לבן לד

 ומי<. 327
 סוף סע״ש, רו ע״ד מ־סאי דסיתקן ומי). 750.

 שבת םפ״ב, ה׳ ע״נ ס־סיי דםתקן וכוי). 750.
ד מ־סיי תקן לא תקן). 750.  עידובין סס״א, י״ס ע
 פסחים פ״א ודא, כיו ע״א (פפני שאורן מבליח).

.988! 

 נביאים
 ש״א כ״ה, א׳ (ויסת ש ס ואל). 724, 72410.*

 ש״א כ״ח, נ׳ (ו ש ס ו א ל סח). 0.724!724.

 משנה
 סוף נדרים מאדם בעי לבינך ומי). 668 ואילך.

ד (המזנים שענלו במקדש מדין  גיטץ פ״ה פ
 חייבץ). 839.

 רטץ פ״ה פרז סזסעוטוח סקחן סקח ומי). 847-
.848 

 ניטץ פץ מיו(סי שהיה משלך למד ומי). 859.
 ניטץ פ״ח ס״ה (כתב לשום טלמח שאמה התנה

 וטי). 905-904.
ד מיד בכי״ל (כל שעי׳סקו עם הנשים  קדושין פ

 סיאורו רע). 982.
ד (לשער המזרח שעל פתח שער  סוטה פ״א מ

 נקנוד). 618-612.
 סוטה ס״ו סY משנים אוסרים לא נטמאת היוזה

 שותה). 660.
ד עתן שמן על שיריה אינו עובר בלא  מנחות פ״ה ס

 תעשה). 619-618.
 ננעים פי״ב מ״ה (עסק הוא לפינוי). 7183.

 תוספתא
 דמאי ספ״ו (ספריש ישראל ברשות לוי ומי). 825-

.826 
 כלאים ס־ב הי״ב (קצר דברי שניהם). 768.

 םנהדדץ פץ ה״ז מאץ משיבין אלא במאורע). 867.

 כלים ב״ק פ״א ה״ו(שלא מצאך בעל הפול). !!745.
ק רבן נסליאל אף נר סצרי  דים פ״ב הי״ח (אסר ל

 כיוצא מ וכוי). 074.

 תו״כ
 ויקרא חובה פיט ה״ו, כ״ה ע״ב (או אינו םדבר אלא

י כהנים וכר). ,!619.  בשנ
 צו רפיח, ס' ע״ב (יכול יהו אהרן ובנץ צדיכץ

 לשמן המשחה וכוי). 734.

 * הסה«ר הקטן סססן אח סספר ההערה.
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ד (אינו עוקרו אלא סיכן  נרדים ס״ו ה״ח, ל״ט ע
 ולבא). 832.

 סוף נדרים, סיב סע״ד (כסא דשמייא רחיקין וכוי).
.60833 

 רמץ ס״א היא, ס״נ ע״א (עד שיאסר בסני נכתב
 ביום וכר). 791-789.

 רמץ ס״א ודא, ס״נ ע״ב (וחש לומר שמא משלוחי
 הבעל וכוי). 809-808.

 ניטין פ״א ה״א, ס״נ ע״ב (הוא עצסו שהביא אח ניטו
ד ליחנו וכוי). 809. י V א H 

 ניטץ ס״א ה״א, ט״נ ע״ב (כהדא חינגא בדיה דרב
 אס י הוה טיטן וכוי). 890-889.

ד (המתנה כחוב). 798.  רטץ פ״א היו, ס״נ ע
ד (סי שאסר סנה זה לסלוני  רטץ פ״א ודו, סיג ע

 וכוי). 798.
ד (חן פנה זה לפלוני וטח וכוי).  ניטץ ספ״א, סע ע

.796 ,704 
ד ע״א (אד יוחנן פטול ספני  דטץ פ״ב רה״ב, ס

 אכילח פדוח וכוי). 992 ואילך.
ד ע״ב (כאן ברמה לחחטו וכוי).  ניטץ פיב ה״ב, ס

.993 ,789 
ד ע״ב (אד עסי לכשתדיני וכוי).  רטץ פ״ב ה״ג ס

.805 
ד ע״ב (עוד תקרע הרי כשר ומי).  גיטץ פ״ב ה״ג פ

.7988 ,798 
ל קרן הצבי תרדו וכוי). ד ע״ב ת  רטין פ״ב ודג ס

.804 
ד עע (הגע עצסך שעשה עשר שגים  רטץ ספ״ב, ס

 ברוסי וכוי). 808.
 רטץ סע ודה, ם״ה ע״א (דדי עחנן אסר שומר שמסר

 לשומר הראשזץ חייב וכוי). 819-818.
 רטץ פע ודו, ס״ה ע״א (כלום אסר ר' עסי לא

 בקיים וכוי). 822-821.
 רמץ טע ה״ז, ם״ה ע״א (לית כאן אינו חושש וכוי).

.8202 ,820 
 גיטץ פע ה״ז, מ״ה ע״א (תני בר קפרא אץ לך אדם

 וכוי). 823.
ד ה״ב, ט״ה עע (הגע עצמך דהוה שפיה  ניטץ פ

 ראובן וכוי). 895-*89.
ד ה״ב, סיה עע (עתר פיכן אסרו וכוי<.  גיטץ ס

.893-892 
ד הד, ם״ה ע״ד (שלא יהא העבד מבריח  רטץ פ

 עצמו וכוי). 831-830, 83025.
 רטין פ״ה ה״ו, פ״ז ע״ב (בהרוגי הסלחטה לפני

 המלחמה וכר). 842.
 רטץ ס״ה ה״ח, מ״ז ע״ב (לעולם השרה בחזקת

 הבעלים וכוי). 44», 845:5.
 ניטץ ט״ה ה״ח, מ״ז ע״ב (קרקע דינר אנדסא וכוי).

.848 

 יומא סע הע, סע עע עקרי עצים בשחרית לא היו
 מהנץ כל העם). 742.

ד (מאתים אלף מטיפי אצבע ד ה״ח, ס״ח ע  תענית ס
. f . 694, 6 9 4 , 4 ״ « 1 

ד ה״ט, טיט ע״ב (צפודאי גהגץ חדשה  תענית פ
 וכוי). 848.

 מרק פ״א ה״א, ס׳ ע״ב (אידא דציפורץ איתפתת
 בטועדא). 747.

ד (על דעתיה דרבן נטליאל ד םה״ב, ה׳ ע  יבסות ס
 ור׳ אליעזר השעה ומי). 965.

 סוטה סע ה״ג י״ח ע״ד >לול קטן היה שט וכוי).
.022 

 סוטה סע ה״ו, י״ט ע״א (סהו בץ כך וכץ כך ומי).
.681-630 

 סוטה טע היו, י״ט ע״ב (אילץ שידיים משום מה הן
 באץ ומי). 632.

ד טה״ה, י״ט עד, בכיד (וטסי שאינו איש  סוטה ס
 פקוף<. 667-655.

 סוטה פע ה״מ כ״א ע״א (םתניתא משהודה וכוי).
.659,7 

 סוטה סע הד, כ״א ע״א (אץ עד אחד נאמן להססיחז
 כחובתה וכוי). 659.

 סוטה פ״ו ה״ג כ״א עע (סן היחץ ולהלן וכר שתי
 גבשושיות עשו). 704-703.

ד מעי על אמי הסלץ וכוי).  סוטה סע רה״ה, כ״א ע
.702-701 

ד חאת אומרת הפוחד נרושתו  סוטה פ״ח,ה״ד, כ״ב ע
 ומי.) 689-688.

 סוטה ס״ח ה״ו, כע רע״א (מה דמי לה ומי). 690-
.691 

 סוטה ס״ח ה״ז, כע ע״א (היה נדול ועשאו קטן חוזר
 וכר). 689, מ689.

ד רע״ב מ־םאי דמתקן וכוי).  סוטה ס״ט סהי״א, כ
.750 

ד ע״ב (מסרו לבעל האנםץ  סוטה ס״ט הי״ב, כ
 ומי). 766.

ד ע״ב מלא דעו מה אסר). 738.  סוטה ס״ט היד, כ
ד ע״ב (ראשונה ראשונה  סוטה פ״ט הסע, כ

 מתקיימת). 760.
ד (כדברי שהוא מכשיר  כתומת ס״א ה״ט, כ״ה ע

 בה פכשיד בבתה וכוי). 970.
ד (אי זו היא עיסה כשדה  כתומה ס״א ה״ס, כ״ה ע

 ומי). 969.
ד (סעתה אץ שתוקי כרבן  כתובות פ״א ה״ט, כ״ה ע

 נםליאל וכרי ליעזר ומי). 965.
 כתומת ס״ב ה״ג כ״ו ע״ב p אוםרץ כתב דינו

 הוא וכוי). 782.
 כתומת סע ה״ט, ל״א עע (זקן עוקר את הסד

 מעיקרו). 832.
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ד ב׳ (אקוהי עיסה כל שנטמע בה ספק  כתובות י
 חלל וכוי). 969-968.

ד ה' א' (מאי איכא בעיה לשאר אחוהי וכוי).  מ
.042 

 סוטה ו' ב' עזיח־. שמא יאמרו סוציאין מכלי שרת
 לחול וכוי). 081,680.

 סוטה ז׳ א' (סוטה שהיא בלאו וכוי). 629.
 סוטה ז׳ ב׳ (סאייסץ עליה שתשתה וכוי). 615-414.
 סוטה י' בין (אבן שאנשי טבריא ואנשי צפודי

 שוקלים בה). 648.
 סוטה ליו א' (וברכו וקללו). 705.

 גיטץ ח' ב' (עבד שהביא ניטו וכוי). מ808.
 גיטץ י־א א' >רשב״1 אמר אף אלו כשרץ וכוי).

.786 
 גיטץ כ״ט א' (אל ועדשה אלא ביסץ תידשה בשמאל

. M .(817וכוי 
 גיטץ ל' ב' גאיכא בינייהו עניי כותים וכוי). 824-828.

 גיטץ עע א' (אכלו ארי אץ לנו). 867-866.
 קדושין ע״ה ב׳ מכן ר׳ אלעזר אוסר מחי לא ישא

 מחיה ומי). 965.
 קדושין ס״ב א׳ מהמבסים והנדע והבלן ומי). 982.

ח א' מזזרו לוסד אף הםנסך). 838.  ב״ק ק
ל סח). 72410. א  כיב טע א׳ מהכתיב ושם ו
 ב״ב ט״ז ב׳ (שלא היחה לו בת כלל). 985-084.

 םנהדרץ כ״א א׳ (סאוחו עם והלאה). 9!727.
 ע״ז י' ב' (שת ליה לקמוניא חלילא). 7ן765.

 מסכתות קטנות

 אבות דרץ(נו״א)
 פ״ב, ה' ע״א (אל יחיחד אדם עם כל תשים בפתדק

 ומי). 979.
 ספע, י־ז ע״א (סי יחן לי חמש חסרים ומי). 738.

ן ביהודה וכר). 761.  ספכע, סע ע״א (אץ ת
 ספכץ, םע עיא מאץ הבן מליל אלא מוץ). 760.

 אבות דרץ(נו״ב)
ד (שלא יתיחד אדם לא עם חסותו ולא  רפע, ו׳ ע

 עם כלתו, אבל מתיחד עסהם לשעה). 979.

 שמחות
 פ״א ה״ט מערס והעבדים אץ סתעסקץ עסהן וכר).

.850 
 פ״ח ה״ב (עושין חוסוח לחוצים וכלות). 770.

 ניטץ פיה ה״ח, סע ע״ב (אפעטות פרייא). 848.
 ניטץ פ״ה ה״ט, ס״ז עע מזדא דאת אסר ברארעא

 וכוי). 849.
ד מהוא שאמרה לו וכוי). ע  ניטץ סע ודא, טע ט

.858 ,794 
ד עדותו ממשב ע ד (אדם ס  ניטץ סע ה״א, ס״ח ע

 וכוי). 865.
ד (לידא טילה. ר׳ לעזר  ניטץ פע ה״ד, ט״ח ע

 אוסר למרשה ומי). 870-869.
 רטץ פע סהד, ט״ט ע״א (איח ועיי חני בעילחה

 ברורה וכוי). 871-870.
 גיטץ פע ה״ה, ט״ט ע״א מבא אחינן סיועי שומר

. M .(810חנם להיוח פטור וכר 
 גיטץ סע הע, מ״ט ע״א (בשכר פיניקה שנו). 875-

376 
 גיטץ סע העז, ט״ט ע״א (לידא מילה. ר׳ לעזר אמר

 לביחו וכר). 880-879.
 ניטץ ס״ט ה״א, נ׳ ע״א (ד׳ דמיה בעי הרי שאמר

 לה וכוי). 902-901.
ד ס״ב הע, רב ע״א מזרע לך שעילה היה רוצה  מ

 לגרשה ומי)״ 88875.
ד מעען הא כל היושב  קעעשין פ״א רה״י, ס״א ע

 ומי). 928.
 קיחשץ פ״ב ה״ח, סע ע״א (במה קדשה. ר׳ לעזר

 אסר מופו וכוי). 955-954.
ד ע״ב מ־ב אסר והוא שגחן לה  קדושץ סע ה״ו, ס

 שוה פרוטה ומי). 9418.
ד ע״ב (חזר ר׳ ינאי ופתר מחניחא  קדושין סע ה״ו, ס

 ומי). 946-945.
ד ע״ב (המקדש בלא שידוכים  קדושץ פע ודי, ס

 ומי). 962-061.
ר אחא לנכי ד עע >חד ת  קדושץ סע הי״מ ס

 ר׳ יוסא וכר). 9632.
ד מזדא אסרה נר שבא ד ע  קדושין פע הט״ו, ס

. M .(981על השפחה וכוי 
 קדושין ספע, ם״ה ע״א (אץ הלכה כר׳ עסי לעחד

 למא וכוי). 971.
 ב״ס ס״א ה״ז, ח׳ ע״א (שטר שלוה מ ופרעו וכר).

.81348 ,813 
 םנהדדץ פ״ח הע, כע ע״ב מספיקה לספיקה וססיקה

 לחודיה וכוי). נ6581.

 בבלי
 ברמה מ״ח ב׳ מ־' אליעזר וכו׳ שתיקנו חכמים

 בימה). 77359.
 פסחים נ׳ בי (מגב הלטאה). 74428.

 פסחים קיע א* (אל חרבה מנות). 670.
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 מחברים קדמונים
 (ע״פ סדר א״ב)

 א
 ראב״ד (ומנוח ברי״ף סמי!). 826; (ומנוח על הר״מ

 סיד מהי איסורי ביאה ה״ח). סוף 806.
 דא״ש קידושין סע סי״ די. 040.

 ג
 נאתים: חשה״ג שערי חשובה סי* סיד. 026.

 רבעו גחאס חולץ ל״מ בי. 8*3

 ה
 הע ד״ב, עסי 820. 777; עמי 830. 906-006.

 דע ע״מ ע״ד. 006-006.

 סי׳ ד״י הברצלתי לם' מידה. עסי 51. 678.
 ריטב״א יבסוח י״א בי. •62; כתובוח נע אי. 048;
 רמץ לע ב׳ 830-820; ס׳ המנרש (לא מצאחע).
 708; קידושין י״ס בי, ב״ב קבע בי. 048. שרה

 סי׳ ק״ב 702.
 חי״ הד״י מעש שבועות ל״ח בי. 676.

 מהרי״ק סי* ע״ד. (*782.
 מכתב ר״ יוסף אביתוד (לר״ש הבוק נאק ישיבת

 א״י). 026.
י בעל הטורים סוף דקהל. 817.  סי״ ד

 ריף קיחשץ ס״א סי״ תק״ף. $!086.
 ריקנטי. ראה ד״ מנחם ריקנטי.

 מ
 מאוד האסלה נשא, עסי שצ״ה. 611.

 סאידי עדובץ ס״א, ב', ס״ה ב״. סבוא, עסי י־ג
 מאדי יבמות י״א בי. 629.

 מהר״מ ב״ב (פראנ) סי' קצ״ט. 926.
 די מחם ריקנסי סדושו ריש רקרא. 617.

 רס״ך (השנות על הר״ס) ס״ב מה׳ עדובין הסע.
 מבוא, עסי מ.

 ע
 ערוך ערך תרז. 704.

 סופרים
 סע ה״ח, עסי 127 (סטר שנמחק אל יכתוב מ וכוי).

.628 
 אינה למנעו מלמה נקוד אס' ר״ מסי וכר). 664.

 מדרשי אנדה
ד טל״ב, י׳, עסי 296 מ־לא סף בסר דםבולא).  ב

J O * * 

 ב״ד ס״ג ב׳, עסי 518 מנסל תמתיא סן המלך). 9לז.
ד פנ״ג י״א, עסי 568 (מכבש מות). 670.  ב

ד פגע, י״א, עסי 568 מתוק לשון דושה). 671.  ב

 סרט, ד, עפ׳ 685 (שלא נתן לו נקבה כל עיקר).
.985-084 

 שפרד ס״י, ג׳ (ובכה ראיה וכוי). 647.
ד ס״א, ה׳, עס״ יע (לכה ודאי וכר). 647-646.  ר

, עסי קלע מלא סעעי יבסה). 648. ד סע, ד  ר
ד (שכן מנינו בבני טבריא וכר). 643.  במד פ״ט, כ
 דבד המי ליברמן, עפ׳ 80 מזתלחו הכניס בהם

 וכו״). 704.
ד יוחנן וכו״). 68511.  ילמדנו מטות מכלי הקדש א
 גםי שכטר ח״א, עפ״ 168 ואילך (שלש סעסים כרת

 הק׳ וכו״). 710-709.
 ראיות יחזקאל נהר סתחתע של נהר וכוי). 788.

 מדרש (שאינו נמצא לפנינו). 661, 652.
 מדרש שאינו מדרש, 662.

 רמב״ם
ד מהי תלמוד חודה ודג מבוא, עמי יד.  ס

 פי״א מהי שכת הטע. 302
 פ״ה מהי אימת ה״4 058.

ד מור גדושין ה״ו. !!302  ס
ד מה״ ניחשין הטע ואילך. 797, 7070.  ס

 ס״ח מה״ נידושין הי״א. 885-884.
 פ״ח מה׳ גדושין הי״ג 888.

ד מה״ יבום וחליצה הכ״ה. מבוא, עפ' טע.  פ
 פכ״ב מה״ איסורי ביאה ה״ח. 08208.
 ס״מ מה״ חעח ושע ה״ב. 715-714.

 ס״מ מהי רוצח ושע העז. 716.
 סע מה״ מלכים הי״א. 696, 69641.

 פיה״מ להר״מ
 סוטה ספיח. 896.

 סוטה פיט סי״ב. 758, !758.
 סוטה ט״ט מי״ב. 0!760.

. s .90רמץ סיב מ״ב 
 אבות ס״ח מ״ד,. 8!760.
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 רשב״א יבמות י״א בי. 829; שרת ח״א סי' קס״ב.
 מבוא עמי 18ט״ו; סי׳ תתקי״ט. 94415.

 רש״י ניטץ ס״ד אי. 882.

 תוססות יבמות י״א בי. 629; סוטה כץ אי. 654.
 תוססות שאנץ סוטה ד׳ אי. 610.

 תוססות שאנץ סוטה מ אי. 651-650.

 פ
 טי' ד״ה גסיוחם לתלסיד רב סעדיה), עסי 41.

.617 ,616 
 פענח חא סוף וקהל. 617.

 ה׳ ראו, עסי 81. 856.

 ש
 שאילתות סי׳ רו. 924; במדבר סי׳ ק״ב. !600.

I I 

 מקורות חיצוניים

Josephus, ant. 11,316. 722; 111,218. 736. 
111,270. 613, 617; 111,282. 739; VII, 89. 
72719; VII, 189. 6418; XIII, 290. 74944; 
XV, 121. 689; XVIII, 261. 74011. 

bel. iud. II, 184. 74011; V, 500. 837. 
Julianus Ascalonites XXXXVII. 880M. 

I Maccab. 3.56. 696. 

Palea Interpretata. 759. 
Petrus Alex. (PG XVIII, 505•). 62412-13. 
Petrus Comestor (Ex. 27). 651. 
Philo, de creat. mund. XXXVI, 105. 69327, 

847-848. de spec. leg. 111.55 617. legatio 
XXIX. 74011. 

Philostratus, vita Apollonii 1.3.739; 1.20.733; 
11.40.986. 

Plinius, nat. hist. XXXVII, 53 seq. 985-986. 
Plutarchus, Solon 22. 92522; Moralia 76*. 6362; 

255F. 991. 
Polyaenus, strategemata II . l , 4. 989. 

Script. Hist. Aug. Alex. Sev. XXIX. 686; 
XXXVI. 76637. 

LXX Sept. IV Reg. 1,17. 729. 

Tacitus, hist. V.9.15. 74010. 
Titus Livius, ab urbe II, 7, 2-3. 989. 
Test. Patr. Sim. VI11.3. 650. 

Vegetius, de re milit. 1.10. 6408. 

 ברית דמשק. 945.
 נט של מצדא. 89018.

 כתובת בחמת גדר. 843.
 כתובת שבמדבר יהודה. 770.

 סרקה השוסרתי (סי סליאתה, עמי 25<. 648.
 סרקה השוסרתי (ס׳ פליאתה, עסי 35). 088.

 סרקה השוסרוני (סי סליאתה, עסי 88, 50). 668.
 מרקה השומרוני(סי פליאתה, עסי 46). 703,6, 988.

 שטרות סטדבר יהודה. 89939,!8994! 90044.
 תרמם לטעי לםשנה. 925.

Aesopus 185. 653. 
Ammianus Marcellinus XV.12.3. 69484; XXVn. 

3.5. 755. 
Aristea8 119. 719; 138. 763. 
Aristophanes, ranae 418 (schol.). 84888 
Athenaeus, deipnosoph. XII, 518•. 74838. 

The Brooklyn Museum Aram. Papyri. 89732. 

Dio Cassius LX.4.5 74012; LXVI.17. 891; 
LXVII.18. 739;LXVIII.14.4. 733; LXXI.2.4. 
9047; LXXV.8.9. 7047. 

Dio Chrysoetomus, Or. XXII 1.3. סבוא, עסי י״ג. 
Die deutschen Historienbibel. 651. 

Eusebius, Onomasticon, p. 64. 702, 70326. 

Heraclitus Philos. epist. VII. 983. 
Herodotus 11.142. 718. 
Hesiodus, opera et dies 361. 636. 
Hesychius s. v. xa^r. 62413. 
Hieronymus PL XXII, 536. 756. 
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 ג
 גמרי תורה. 761.

 גבשושיות (שתי הגבשושיות שעל יד הירדן). 708-
.704 

 מות (חורש, מכבש). 670.
 נהט. 005, 905,9.

 גויס ן. 8899.
 גודל (כהגים סשקים סוטות ע״פ גודל<. 616, 617.
 מילה (קדשה במילה לשיטת הירושלסי). 953-951.

 מרי עצים (בין הערביים). 742.
 נט (דמק קרעיו). 799.

 נט (הבעל אסר כתבו ולא אסר חט וכתבו אם כשר
 לגרש מ אח״כ בציווי הבעל). 85825,858.

 גט (טלי גיטך טעל גבי קרקע, אם נתן לה את
 הקרקע שהגט כתוב עליה). 80818.

 גט (בסגי גכתב איט סועיל אלא בתחוטי א״י, אבל
 לא בא״י עצטה). 781.

 גט מקושר. 900-899.
 גט שנכתב בכסה לשונות. 010.

 גט שחרור (טול גיטך טע״נ קרקע). °7«« 80829.
 רוסולוקים. 0!740.

 נחה. 716.
 ניסר״ 716.

 גסי שכינה. 652-651.
 נירה, נרה. 892.

 גרושה (מחזיר גרושתו בתוך י״ב חודש לנישואין).
.688 

 גדידייא ס־אשקלק). 881.
 נדדת טסת המלך המת. 740.

 ד
 דבילה (בשעת מצוד). 84198.

 דבר-בתקול. 788.
 דבר אחר (בססרות א״י). 872.

 דברי היםים (פירושים דחוקים). 780.
 דוכיפת. 758.

 תגרי זהב (בליעתן בשעח סלחסה). 36*-837.
 רסיס (לעשות דמים). 3!921.

 ה
 הינמוניה. 780-779.

 היידי ליה (-הרי הוא). 890.

 א
 אב (שם האב לא חזרו עליו אם מכר בתחילה).

.917 ,902 
 אבנים שניתנו בירדן (היו מראים אותן מסן

 האסוראים). 698.
 אנריסס הפלך (כסשנת סוסה ספ״ז). 683.

 אגרת-נט. 79007,790.
 אופן. ראה: רופא אוטן.

 אורים ותוטים (טהותן). 736-735.
 אזל-מת. 7204.

 אי (סלת קריאה להתרגשות). 720.
 איה (איט רגיל בלשון תכסיס). !720.

 איטתה-איתתא. 66822.
 אידא-יורה. 74780.

 אילולי לו, אוי לו. 928, 98878,029.
 אינו איש. 657-656.

 אמה עבריה (אם אשה קתה). 635.
 אסוירוס ספטיםיוס. 904.
 אפיוטוח. ראה: פעוטות

 אצבע (להראות כאצבע). 637.
 אצטגנינות גדולה. 086-085.

 ארוסה עדשה והחזירה, לעניין חזרה ספערמת
 הסלחסה). 688.

 אשה (אם קונה אפה עבריה). 635.
 אשכמים עיי האשכנזים בתוספתא כבכי״ע, והספרדים

 מיי הדסוסים וכי״ו). 814.

 ב
 מש, בישות. 732.

 בטלה (חוק על בסלה). 02522.
 בית (סכרו בתוך י״ב חודש וחזר וקנאו סד).

.688-687 
 בית האוזרץ. 778-772.

 ביח טריה. 736.
 בית הייםורץ-בית האיםודין, בית האםורץ. 658.

 בלד. !988.
 בן כחיבא (עושה סוסץ בישראל). 694.

 בן מזיבא (ר׳ עקיבא טשא כלץ). 69430.
 בעלי מסץ. ראה: מסץ.

 בר נש (פעסים גטפלת לו צורח רבים). 89629.
 בת אחותו (אסורה, סצוה). 915.
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 יסץ (קבלת ימץ, לתת ימי[)• 9!701.
 ץ>ן. 040.

 ירושה (שכיב פרע שנתן נם על תנאי מהיום אם פתי
 ומתה אשתו בחייו). 869.

 ירושלמי:
 ובא אתינן מתני. 818; מהו בין כך ובין כך. 63034;
 הושבה. 9!643. משמעות, משמעות דודשין. 606,
 69642; פשוט הוא לן. 6997; נוסחאותיו במשנה.
 M078; שסות שאינם סובהקים של גויים. ;780-788
 סחנוז ע״ס להחזיר. 805; פוחד להפריש תרוסת
 סעשר שלא סן הסוקף אפילו לכחחילה. 82720;
 אינו מבדיל בין הוליך והילך 851; חזרה שליחות
 אצל הבעל לא מכרה בו. 8528; איבוד בפקום

 .עולם" שבבבלי. 928. ראה: מילה, רוסי.
 ירושלסי שאינו ידושלסי. 926,892,821, 948.

.M817 , .81708כאן שנה רבי 
 כה תדאי. 647-646.

 מם (סקדשין בו). 931.
.(X .בטול שטרוח ע״י העברה סיסן כסץ כי) כי 

.7974 

 כיון-פיד. 0,703!702.
 כיור (סעסידין ססולו נשים סקרימת קרבן). 617.

 כלמס. 624, 625.
 כלי שרת (בנדי שרת, מדי כהתה). 685.

 כרם (צורחו לעניץ מערמח המלחמה). 600.
 כריתות, בריתות. 70848.

 כשירה (מעוד לאיילונית). 836.
 כתב (כתב בכתב ידו לכתוב נס לאשתו). 812-810.

מ !728. -  ל
 ל (-לא, לה), צירופה לאות שלאחריה. 628,

.68670 ,628!9 
 לפי״ד ונדן מתחלפות. 611.

 לוחות (שבריהן היכן מונחות). 686.
 לוס (שם יהודי). 79009.

 לשון-לשום. 671.

 מ
 סניד סשנה (לשני הפרקים הראשונים וחלק סס״נ

 לה' נידושין). ״890.
 מדינה. 779-778.

 מודעה בחליצה. מבוא, עמי מ״ו.
 סוסץ (בעלי מסץ, אם נמסין כץ האולם למזבח).
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 הלך. ראה: אזל.
 הנחות. 840.

 הענקה (אם אשה חייבת בה). 635, 63542.
 היפרמס-ארכון. 89014.

 היפרכיוח (הזחוח מבולוחיהן בא״י). 780.
 השכם (-0' והזהיר). 90920.

 ז
 זמורה (בעל הזסודה). 766.
 זמרה (משלח זמורה). 704.

 זמן (אם דעו כחורף). נ9051.
 זנב הלטאה (שיעורו). 74428.

 זקנה (אם נחן לה גט על סנח שלא חשחה יין חסשים
 שנה). 884.

 ועבים (הקטרת איבריהם). 665.
.9337 » 9 3  חזקה במטלטלין. 3

 חלחול. 704.
 חלק רע. 661.

 חסה זורחת בסערב ושוקעת בסזרח. 718.
 הססן(בן החםסן). 745.

 ר' חעאל ערייתות שהומסו לתלסוד ע״פ הבאוחיו
 סן התוספתא). 872, 873.

 חוקים בין לאוסיים. 700.
 החרבת יישובים ספני השונא. 719.

 חריץ״עריס, אריס. 925. 92524.
 חשבונות של טלך. טמא עסי י״ד.

 חתלתו. 704.

 לטעוח אח ההלכה. 974.
 טופרביה. 779.

 טורא בריכה. 70320.

. j j .790יהודאיקי 
 רבן יוחנן בן זכאי (יציאתו סירושלים בצודח פח).

 990 ואילך.
 ר' עסה ברי אלעזר. 927.

 יוסף עילוי עצמותיו והעברתן לאיי). 651-648.
 מרש (אם מת מורישו במלחמה). 691-690.

 מרשי כהונה ולרה (יורשיהם ישראל אם ימליס לתת
 רשות להפריש). 823-822.

 Jמשב-יישומ 865
. w .(872שיעורו במגרש על תגאי) ייחוד 

 יכול-צריך. 781.
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 סידרום. ראה: אםוירוס.

 ספק-טטפק. 627, ,!658.
 ספרדים. ראה: אשכנזים.

 סיקריקץ. 841.

 עבידחא-שיקוץ. 740.
 ענל-געל. 704.

 עיר של זהב >סהוחה<. 767.
 .על״ בטספרים-ר. 707.

 עוסר (אם נאכל ע״י כל הסשסרות). 743.
 ענק. ראה: הענקה.

 עיסה. 070--066.
 עסה, עשה. ראה: מע1סה, סעושה.

 עיסוק (בפרידה, בענלה ערופה, בפינוי הבית<.
.7140 ,713, ,718 

 עסק (סתעסקין עם מתים). 860.
ס ה תישן. 746. ה ל ר ו  ע

 ערי סקלט ללויים (אם לא נאסרו אלא לשעתן).
.786 

 פול (בעל הפול). 746,1.
 פסק-םפסיק. 763,3.

 סיסקיניאוס ניט־. 004.
 סעוטות. 848-847.

 פרוטות (מצטרפות לחשבון נחל). 630.
 סריעת ראשה של אשה (כסיפן לנירושץ). 0!618.

 פרשה הנדרשת (פרשת הקהל). 684.

 צדקה (קבלה פן הגויים). 756.
 צדקה (קבלת מצרים מן היהודים). 756.

 ציצית (אשה אסורה כהן<« 0!023.
 צריכה-יכולה. 85518.

 קברניט. 650.
 קדושין (בשוד. כסף סחובר לקרקע). 857-056.

 קדושין(בשטר מחובר לקרקע). 957. 95742.
 קדושין(טלי שטר קידושין־ מע״נ קרקע). 967.

 קדשים מיעוד אכילתן). 744.
 קטרק. 765.
 קיטום. 767.

 קסץ, קסוניא חלילא. 765,7.
 קסקסץ. קרקסץ. 726.

 קפל^קבל. 679.

 סוסץ (בעלי סוסץ, אם כשרים לנשיאות כפיס).
.679 

 מוסץ, בעלי מוטין. ראה: מלחמות
 מורא, מודע, מאורע. 667.
 מזבח (ננקה אבניו). 701,1.

 מזר (מחמזרץ). 916.
 מחיקח השם (לשם שמירה עלץ). 4!700.

 מכרי כהתה ולרה. 821.
 סלחסה (בעלי סוסץ למלחמה). 698,8, 694, 094,0.

 סלחסוז (גיל היוצאץ לסלחסה). 693, ״698.
 מלחמה (טוען שהוא ידא). 694,7.

 םלחםה (רחמן במלחמה). 694-698.
 סלחסה (עבר עבירה בסחר). 694,7.

 מלחמה (אם כבר ניחן במערכה, מה דינו לענק
 חזרה). 691, 695.

. M .(694הסטודץ, אס רוצים שלא לחזור) סלחסה 
 סלך. ראה: חשבונוח של סלך.
 מלכים מנים מסן אחד). 891.

 מספק. ראה: ספק.
 ססורח עסניץ הסםכחוח). 987.

 םעושה-סעוסה. 969.
 סצור (פגי תחוח). 68510, 989.

 מדדת (אס יש לח סזונוח). 792.
 משה (מזדכה סחוסר אסתר,). 678.

 משוחרר (מותר בממזרת אפילו לד׳ יהודה שאוסר
 נד בממזרת). 962,7, 964, 966.

 משכי הרוק. 755.

 נ
 גרן ולמי״ד מתחלסץ. 611.

 נבואה לאסססיינום שימלוך. 990.
 נבואות (בלשון ארסית עתיקה). 738-787.

 נבואות אצל פילוסטרטום. 089 ואילך.
 ניגר: ראה: סיסקיניאוס ניגר.

 נהר (הפיכתו על אוצרות). 733.
 מלא. 754, 7547.

 נטל (לחקוק הפועל). ,!935.
 נפל-רבה. 781.

 נופת צופים. 757-756.
 נקנוד >שערץ). 613.

 נוקפץ. 747.
 נשוא שנושא את נושאיו. 6984.

ד ובעבד). 97038.  נשואץ (לשון נשואץ מ

 סוטה (מזנים משקים אותה עיפ גורל). 616, 617.

 סוטה (פריעת הראש וההשקאה אם הן באותו כהן).
.616!0 
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 שתז-סםסיק. 073.
 שחרר. ראה: משוחרר.

 שליח, שליחות ממרה רוסית). 779. ״779.
 שליח להולכה (ביטל שליחותו אם יכול לחזור בו).

.808 
 שליחות לקבלה >אם כלולה בה נם שליחות

 להכאה). 858.
 שלטון >טושל הסרובינקיה). 708-705.

 שלש שנים(סועד. !0892.
 שפד. 759-768.

 שפעק רשסעאל >מי הם?). 738.
 שמש. ראה: חמר.

 שעטום. 66710.
 שקד (בער לע״1). 728.

 ת
 תאריכים. 891-800.

 תוספתא (טופטים שונים). 906, 910.
 תחומים. 788.

 תנאי(אם יכול לבטלו לאחר נתינת הנס). 878-874.
 חרז, החרזה. 704, ״704.

 קיפטולץ. 650.
 קצר (קצרו של דבר, קצר דברי שניהם). 768.

 ר
 רבנן בחראי בתלמוד (סםברא תפשייוע אסרי הכי).

.90s 
 רומי (דדך הירושלסי לחסום עיר זו כמקום רחוק

. N .(808מאיי 

 רופא אומן. 840.
 רערע. 621, 634.

 רעש בערים. 748,8.
 רצון (ברצון ובשמחה). 722.

 רוק. ראה: מושכי חרוק.

 ש
 ש-ו. ,917.

 ש-אם. מפני. 872,0.
 שבועח הפקדון ושבועה הדיינץ. ,676.
 שדים (פנרשין נשהזיהן). ,!618, ^859.

p כעםוקץ באותו עניין). 961. n שידוכץ (אם 
 שהד. ״897.
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